
  
    
      
    
  


		
			Аннотация

			
				Трид­цать рас­ска­зов, пред­став­лен­ных в еже­год­ной кол­лек­ции Гард­не­ра До­зуа, несо­мнен­но, по­ра­ду­ют по­клон­ни­ков на­уч­ной фан­та­сти­ки. Вот уже бо­лее трех де­ся­ти­ле­тий эти ан­то­ло­гии со­би­ра­ют луч­шие об­раз­цы жан­ра по все­му ан­гло­языч­но­му ми­ру, и мы в свою оче­редь ра­ды пред­ло­жить вни­ма­нию чи­та­те­лей про­из­ве­де­ния как при­знан­ных ма­сте­ров, так и но­вые яр­кие та­лан­ты. Встре­чай­те: Сти­вен Бак­с­тер, Па­о­ло Ба­чи­га­лу­пи, Эли­за­бет Бир, Джеймс Кам­би­ас, Али­етт де Бо­дар, Грег Иган, Чарльз Ко­ул­мен Фин­ли, Джеймс Алан Гард­нер, До­ми­ник Грин, Дэ­рил Гре­го­ри, Гви­нет Джонс, Тед Кос­мат­ка, Мэ­ри Ро­би­нетт Ко­ул, Нэн­си Кресс, Джей Лейк, Пол Ма­ко­ули, Йен Мак­до­нальд, Мо­рин Мак­хью, Са­ра Мо­нетт, Гарт Никс, Хан­ну Рай­а­ни­е­ми, Ро­берт Рид, Ала­стер Рей­нольдс, Мэ­ри Ро­зен­блюм, Кри­стин Кэтрин Раш, Джефф Рай­ман, Карл Шре­дер, Горд Сел­лар и Май­кл Су­эн­вик.

				Боль­шин­ство пред­став­лен­ных здесь про­из­ве­де­ний удо­сто­и­лись пре­стиж­ных ли­те­ра­тур­ных на­град, вклю­чая зна­ме­ни­тые «Хью­го» и «Небью­ла». Пре­ми­ей «Хью­го» бы­ли от­ме­че­ны и за­слу­ги со­ста­ви­те­ля, Гард­не­ра До­зуа, неод­но­крат­но при­знан­но­го луч­шим ре­дак­то­ром го­да.
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			Непо­да­ле­ку от цен­тра об­рат­ной сто­ро­ны Лу­ны есть ак­ку­рат­ный, круг­лый, с чет­ки­ми кра­я­ми кра­тер под на­зва­ни­ем Де­дал. Лю­ди не зна­ли о его су­ще­ство­ва­нии до се­ре­ди­ны два­дца­то­го ве­ка. Это са­мый уда­лен­ный от Зем­ли ку­со­чек лун­ной по­верх­но­сти — и са­мый спо­кой­ный.

			Имен­но по­это­му сю­да при­ле­те­ли ко­ман­ды аст­ро­нав­тов из Ев­ро­пы, Аме­ри­ки, Рос­сии и Ки­тая. Они раз­гла­ди­ли дно кра­те­ра диа­мет­ром де­вя­но­сто ки­ло­мет­ров, вы­ло­жи­ли эту при­род­ную та­рел­ку ли­ста­ми ме­тал­ли­че­ской сет­ки и под­ве­си­ли на про­во­лоч­ных рас­тяж­ках рас­тру­бы при­ни­ма­ю­щей и пе­ре­да­ю­щей си­стем. И вот вам в ре­зуль­та­те ра­дио­те­ле­скоп, са­мый мощ­ный из по­стро­ен­ных на тот мо­мент су­пер-«Аре­си­бо», по срав­не­нию с ко­то­рым его про­то­тип в Пу­эр­то-Ри­ко по­ка­жет­ся кар­ли­ком. Пе­ред от­ле­том аст­ро­нав­ты на­зва­ли те­ле­скоп «Кларк».

			Сей­час от те­ле­ско­па оста­лись толь­ко раз­ва­ли­ны, а по­чти вся по­верх­ность Де­да­ла по­кры­та стек­лом — это лун­ная пыль, рас­плав­лен­ная мно­го­чис­лен­ны­ми ядер­ны­ми взры­ва­ми. Но ес­ли вы по­смот­ри­те на кра­тер с низ­кой око­ло­лун­ной ор­би­ты, то уви­ди­те то­чеч­ку све­та — упав­шую на Лу­ну звез­доч­ку. Ко­гда-ни­будь Лу­ны не ста­нет, но эта то­чеч­ка оста­нет­ся, без­молв­но вра­ща­ясь во­круг Зем­ли как вос­по­ми­на­ние о Луне. А в еще бо­лее да­ле­ком бу­ду­щем, ко­гда Зем­ли то­же не ста­нет, ко­гда вы­го­рят звез­ды, а с небес ис­чез­нут га­лак­ти­ки, эта то­чеч­ка все еще бу­дет све­тить­ся.

			Мой брат Уил­сон ни­ко­гда не по­ки­дал Зем­лю. Фак­ти­че­ски, он ред­ко уез­жал да­же из Ан­глии. Он по­хо­ро­нен — то, что от него оста­лось, — ря­дом с на­шим от­цом, на клад­би­ще воз­ле Ми­л­тон Кейнз. Но он сде­лал эту то­чеч­ку све­та на Луне, ко­то­рая оста­нет­ся по­след­ним на­сле­ди­ем все­го че­ло­ве­че­ства.

			Вот и го­во­ри­те по­сле это­го о со­пер­ни­че­стве бра­тьев.

			2020

			Впер­вые «Кларк» встал меж­ду на­ми на по­хо­ро­нах от­ца, еще до то­го, как Уил­сон на­чал свои ис­сле­до­ва­ния по про­грам­ме SETI — по­ис­ка вне­зем­ной ра­зум­ной жиз­ни.

			На по­хо­ро­нах в ста­рой церк­ви на окра­ине Ми­л­тон Кейнз со­бра­лась нема­лая ком­па­ния род­ствен­ни­ков. Мы с Уил­со­ном бы­ли у от­ца един­ствен­ны­ми детьми, но кро­ме его ста­рых дру­зей при­е­ха­ли и обе на­ших те­туш­ки с це­лой тол­пой ку­зе­нов при­мер­но на­ше­го воз­рас­та, от два­дца­ти пя­ти до трид­ца­ти пя­ти, а те при­вез­ли непло­хой уро­жай сво­их де­ти­шек-цве­точ­ков.

			Не знаю, мо­гу ли я утвер­ждать, что в Ми­л­тон Кейнз хо­ро­шо жить. Но точ­но мо­гу ска­зать — это пло­хое ме­сто, что­бы уме­реть. Сам го­род — это па­мят­ник пла­ни­ров­ке, бе­тон­ная сет­ка улиц с очень ан­глий­ски­ми на­зва­ни­я­ми ти­па «Лет­няя», по ко­то­рым те­перь бе­га­ют ва­го­ны но­вень­кой мо­но­рель­со­вой до­ро­ги. Он на­столь­ко чи­стый, что пре­вра­ща­ет смерть в со­ци­аль­ное оскорб­ле­ние — это при­мер­но как пук­нуть в уни­вер­ма­ге. Мо­жет быть, нам нуж­но быть по­хо­ро­нен­ны­ми в зем­ле, где уже ле­жат чьи-то ко­сти.

			Отец вспо­ми­нал, как до Вто­рой ми­ро­вой вой­ны все эти ме­ста бы­ли сплошь де­рев­ни и фер­мы. Он остал­ся здесь да­же по­сле то­го, как на­ша мать умер­ла за два­дцать лет до него, но ны­неш­няя ар­хи­тек­ту­ра по­гу­би­ла все его вос­по­ми­на­ния. Во вре­мя про­ща­ния я рас­ска­зал об этих вос­по­ми­на­ни­ях — в част­но­сти, о том, как во вре­мя вой­ны су­ро­вый опол­че­нец-охран­ник пой­мал его за огра­дой рас­по­ла­гав­ше­го­ся непо­да­ле­ку Блетчли-пар­ка, где он во­ро­вал яб­ло­ки, по­ка Алан Тью­ринг и дру­гие ге­нии кор­пе­ли в сек­рет­ном зда­нии над взла­мы­ва­ни­ем немец­ких ко­дов.

			— Отец рас­ска­зы­вал, что по­том ча­сто га­дал, не под­хва­тил ли он ма­те­ма­ти­че­скую ин­фек­цию от тех яб­лок Тью­рин­га, — ска­зал я в за­клю­че­ние, — по­то­му что, как он лю­бил по­вто­рять, он точ­но зна­ет, что моз­ги Уил­со­ну до­ста­лись не от него.

			— И твои моз­ги то­же, — ска­зал Уил­сон, ко­гда по­том вы­вел ме­ня из церк­ви для раз­го­во­ра. Всю служ­бу он про­мол­чал — про­из­но­сить ре­чи бы­ло не в его сти­ле. — Ты дол­жен был упо­мя­нуть и это. Я в се­мье не един­ствен­ный ма­те­ма­ти­че­ский уро­дец.

			Это был труд­ный мо­мент. Нас с же­ной толь­ко что по­зна­ко­ми­ли с Хан­ной, двух­лет­ней до­чур­кой мо­е­го ку­зе­на. Она ро­ди­лась глу­хой, и мы, взрос­лые в чер­ных ко­стю­мах и пла­тьях, пы­та­лись с ней об­щать­ся, неук­лю­же ко­пи­руя под­смот­рен­ные у ро­ди­те­лей Хан­ны зна­ки язы­ка же­стов. А Уил­сон про­сто рас­тол­кал эту тол­пу, что­бы до­брать­ся до ме­ня, ед­ва взгля­нув на улы­ба­ю­щу­ю­ся ма­лыш­ку, ко­то­рая ста­ла цен­тром вни­ма­ния. Я поз­во­лил се­бя вы­ве­сти, что­бы из­бе­жать ка­кой-ни­будь гру­бо­сти с его сто­ро­ны.

			Ему то­гда ис­пол­ни­лось трид­цать, на год боль­ше, чем мне. Он был вы­ше, ху­дее и бо­лее уг­ло­ва­тый. Дру­гие го­во­ри­ли, что у нас боль­ше сход­ства, чем мне хо­те­лось бы ве­рить. На по­хо­ро­ны он ни­ко­го с со­бой не при­вез, и это ста­ло для ме­ня об­лег­че­ни­ем. Его парт­не­ра­ми мог­ли ока­зать­ся муж­чи­на или жен­щи­на, их от­но­ше­ния обыч­но бы­ли де­струк­тив­ны­ми, и лю­бые его спут­ни­ки на­по­ми­на­ли во­шед­шую в ком­на­ту неразо­рвав­шу­ю­ся бом­бу.

			— Ты уж из­ви­ни, ес­ли я что-то рас­ска­зал непра­виль­но, — с ехид­цей от­ве­тил я.

			— Отец и его вос­по­ми­на­ния, все эти ис­то­рии, что он рас­ска­зы­вал сно­ва и сно­ва. Ко­ро­че, что­бы я боль­ше не слы­шал про эти яб­ло­ки Тью­рин­га!

			Его сло­ва ме­ня за­де­ли:

			— Мы-то все рав­но бу­дем пом­нить. По­жа­луй. Ко­гда-ни­будь я рас­ска­жу эту ис­то­рию Эд­ди и Сэму. — Это мои сы­ниш­ки.

			— Они не ста­нут слу­шать. Оно им на­до? Отец за­бу­дет­ся. Все за­бы­ва­ет­ся. Мерт­вые ста­но­вят­ся мерт­вее. — И это он го­во­рил о сво­ем от­це, ко­то­ро­го мы толь­ко что по­хо­ро­ни­ли. — Слу­шай, ты уже слы­шал, что на «Клар­ке» на­ча­ты при­е­моч­ные ис­пы­та­ния? — И пря­мо во дво­ре церк­ви он до­стал из внут­рен­не­го кар­ма­на пи­джа­ка на­ла­дон­ник и вы­вел на экран тех­ни­че­ские дан­ные те­ле­ско­па. — Ты, ко­неч­но, по­ни­ма­ешь, по­че­му на­столь­ко важ­но, что он рас­по­ло­жен на об­рат­ной сто­роне Лу­ны? — Так, вот уже в мил­ли­он­ный раз в мо­ей жиз­ни он устра­и­ва­ет млад­ше­му бра­ту блиц-эк­за­мен, и при этом смот­рит на ме­ня так, слов­но я ка­та­стро­фи­че­ски ту­пой.

			— Ра­дио­тень, — от­ве­тил я. От­го­ро­дить­ся от шум­ной ра­диобол­тов­ни Зем­ли бы­ло осо­бен­но важ­но для про­грам­мы SETI, ко­то­рой брат по­свя­тил свою ка­рье­ру. SETI ищет сла­бые сиг­на­лы да­ле­ких ци­ви­ли­за­ций, а та­кая за­да­ча ста­но­вит­ся на несколь­ко по­ряд­ков слож­нее, ес­ли вы то­не­те в очень гром­ких сиг­на­лах бли­жай­шей ци­ви­ли­за­ции.

			Брат да­же сар­ка­сти­че­ски по­ап­ло­ди­ро­вал мо­ей до­гад­ке. Он ча­сто на­по­ми­нал мне, что имен­но все­гда от­вра­ща­ло ме­ня от ака­де­ми­че­ско­го ми­ра — ед­ва сдер­жи­ва­е­мая агрес­сив­ность и на­пря­жен­ное со­пер­ни­че­ство. Уни­вер­си­тет — это стая шим­пан­зе. Вот по­че­му ме­ня ни­ко­гда не по­се­ща­ло ис­ку­ше­ние вы­брать этот путь. Это, и, мо­жет быть, еще тот факт, что Уил­сон вы­брал эту сте­зю рань­ше ме­ня.

			Я с лег­ким об­лег­че­ни­ем уви­дел, что лю­ди на­ча­ли ухо­дить с цер­ков­но­го дво­ра. Пред­сто­я­ли по­мин­ки в до­ме от­ца, и нам нуж­но бы­ло ид­ти.

			— Зна­чит, ты при­е­хал ра­ди пи­рож­ков и шер­ри?

			Он взгля­нул на экран на­ла­дон­ни­ка, про­ве­рил вре­мя:

			— Во­об­ще-то, я до­го­во­рил­ся о встре­че.

			— С ним или с ней?

			Он не от­ве­тил, и на крат­кий миг взгля­нул на ме­ня чест­но:

			— У те­бя это по­лу­ча­ет­ся луч­ше, чем у ме­ня.

			— Что имен­но? Быть че­ло­ве­ком?

			— Слу­шай, «Кларк» дол­жен на­чать ра­бо­ту в те­че­ние ме­ся­ца. При­ез­жай в Лон­дон. Мы смо­жем по­смот­реть на пер­вые ре­зуль­та­ты.

			— Не от­ка­жусь.

			Я со­лгал, да и его пред­ло­же­ние на­вер­ня­ка не бы­ло ис­крен­ним. Кон­чи­лось все тем, что я уви­дел его вновь толь­ко че­рез два го­да.

			Но к то­му вре­ме­ни он пой­мал сиг­нал из Ор­ла, и все из­ме­ни­лось.

			2022

			Уил­сон и его ко­ман­да быст­ро уста­но­ви­ли, что тот крат­кий сиг­нал, впер­вые за­ре­ги­стри­ро­ван­ный все­го че­рез несколь­ко ме­ся­цев по­сле на­ча­ла ра­бо­ты «Клар­ка», по­сту­пил от ис­точ­ни­ка, рас­по­ло­жен­но­го в ше­сти с по­ло­ви­ной ты­ся­чах све­то­вых лет от Зем­ли, за рож­да­ю­щим звез­ды об­ла­ком кос­ми­че­ской пы­ли, на­зы­ва­е­мым Ту­ман­ность Ор­ла. А это очень да­ле­ко, на дру­гой сто­роне со­сед­не­го с на­шим спи­раль­но­го ру­ка­ва Га­лак­ти­ки, в со­звез­дии Стрель­ца.

			И на­звать этот сиг­нал «ко­рот­ким» — зна­чит, не ска­зать ни­че­го. То был им­пульс дли­тель­но­стью в од­ну се­кун­ду, сла­бень­кий и ши­пя­щий, и по­вто­рял­ся он — при­мер­но — все­го лишь раз в год. И то, что боль­шое лун­ное ухо во­об­ще пой­ма­ло про­кля­тый сиг­нал, мож­но на­звать па­мят­ни­ком ком­пью­тер­ной тер­пе­ли­во­сти.

			Тем не ме­нее, это был са­мый на­сто­я­щий сиг­нал от ино­пла­не­тян, уче­ные пры­га­ли от ра­до­сти, и на ка­кое-то вре­мя эта но­вость ста­ла сен­са­ци­ей. Че­рез несколь­ко дней кто-то из поп-му­зы­кан­тов, вдох­нов­лен­ный этим по­сла­ни­ем, быст­рень­ко вы­пу­стил син­гл под на­зва­ни­ем «Песнь Ор­ла» — мед­лен­ная, меч­та­тель­ная му­зы­ка, про­ни­зан­ная зву­ка­ми си­та­ра, и очень кра­си­вая. Пред­по­ло­жи­тель­но, в ее ос­но­ву лег ма­стер-трек «Бит­лз», утра­чен­ный пол­ве­ка на­зад. Син­гл под­нял­ся на вто­рое ме­сто в рей­тин­ге по­пу­ляр­но­сти.

			Но сиг­нал был все­го лишь от­зву­ком очень да­ле­ко­го шу­ма. Ко­гда про­дол­же­ния не по­сле­до­ва­ло, а в небе не ма­те­ри­а­ли­зо­вал­ся звез­до­лет ино­пла­не­тян, об­ще­ствен­ный ин­те­рес пе­ре­клю­чил­ся на иные но­во­сти. А тот син­гл про­пал из рей­тин­га.

			И во­об­ще, вся ис­то­рия с сиг­на­лом ока­за­лась клас­си­че­ской де­вя­ти­днев­ной сен­са­ци­ей.[1] Уил­сон при­гла­сил ме­ня на де­ся­тый день. На­вер­ное, по­это­му я и ис­пы­ты­вал оби­ду, ко­гда тем утром при­е­хал в го­род на встре­чу с ним.

			На­зем­ная стан­ция «Ин­сти­ту­та Клар­ка» на­хо­ди­лась в од­ном из тех огром­ных стек­лян­ных уро­дов, что вы­рос­ли на бе­ре­гах Тем­зы в изобиль­ные го­ды ка­пи­та­ли­сти­че­ско­го бу­ма пер­во­го де­ся­ти­ле­тия два­дцать пер­во­го ве­ка. Нын­че офис­ные по­ме­ще­ния на­столь­ко де­ше­вы, что их арен­да по кар­ма­ну да­же уче­ным, за­то центр Лон­до­на те­перь пре­вра­щен в кре­пость, ку­да мож­но по­пасть толь­ко че­рез уз­кие про­ез­ды и на ма­лой ско­ро­сти, что­бы твое ли­цо за­фик­си­ро­ва­ли ка­ме­ры на­блю­де­ния. Я сам за­ни­мал­ся про­ти­во­тер­ро­ри­сти­че­ским биз­не­сом и смог убе­дить­ся в необ­хо­ди­мо­сти та­ких мер, про­ез­жая ми­мо со­бо­ра свя­то­го Пав­ла с рас­ко­ло­тым, как яй­цо, ку­по­лом — тут в 2018 го­ду по­ра­бо­та­ла бом­ба «Кар­бо­но­вых ков­бо­ев». За­то мед­лен­ная ез­да да­ла мне до­ста­точ­но вре­ме­ни груст­но по­раз­мыш­лять о том, пе­ред сколь­ки­ми бо­лее важ­ны­ми людь­ми Уил­сон успел по­кра­со­вать­ся и по­хва­стать­ся, преж­де чем вспом­нил о бра­те. В этом смыс­ле Уил­сон ни­ко­гда не был ло­я­лен.

			Офис Уил­со­на мог бы на­хо­дить­ся в лю­бой со­вре­мен­ной кон­то­ре по об­ра­бот­ке дан­ных — ес­ли не счи­тать пол­но­мас­штаб­ной про­ек­ции кос­ми­че­ско­го фо­но­во­го из­лу­че­ния, на­ри­со­ван­ной на по­тол­ке. Уил­сон уса­дил ме­ня и пред­ло­жил бан­ку теп­лой ко­лы. Рас­кры­тый лэп­топ раз за ра­зом вос­про­из­во­дил аудио­вер­сию при­ня­то­го сиг­на­ла. Она зву­ча­ла при­мер­но как вол­ны, на­ка­ты­ва­ю­щи­е­ся на бе­рег. Уил­сон вы­гля­дел так, слов­но не брил­ся два дня, не спал пять но­чей и не ме­нял ру­баш­ку де­сять дней. Он си­дел и слу­шал, бук­валь­но за­во­ро­жен­ный.

			Да­же Уил­сон и его ко­ман­да це­лый год не зна­ли о том, что те­ле­скоп за­ре­ги­стри­ро­вал сиг­нал. «Кларк» ра­бо­тал ав­то­ном­но. По­стро­ив­шие его аст­ро­нав­ты дав­но со­бра­ли ве­щич­ки и вер­ну­лись до­мой. А год на­зад про­цес­со­ры сиг­на­лов те­ле­ско­па уло­ви­ли тот са­мый им­пульс, ше­пот мик­ро­волн. В нем бы­ла и струк­ту­ра, и до­ка­за­тель­ство то­го, что луч был кол­ли­ми­ро­ван — он вы­гля­дел ис­кус­ствен­ным. Но все­го че­рез се­кун­ду сиг­нал за­тух.

			Боль­шин­ство преды­ду­щих ис­сле­до­ва­те­лей по про­грам­ме SETI ло­ви­ли силь­ные и непре­рыв­ные сиг­на­лы, по­это­му они по­сле та­ко­го об­ло­ма про­сто сда­лись бы. Но как на­счет ма­я­ка, на­прав­ля­ю­ще­го по всей Га­лак­ти­ке мик­ро­вол­но­вой луч на­по­до­бие про­жек­то­ра? Та­кой ва­ри­ант, как объ­яс­нил мне Уил­сон, стал бы для пе­ре­да­ю­щей ци­ви­ли­за­ции на­мно­го бо­лее де­ше­вым спо­со­бом пе­ре­дать сиг­нал го­раз­до боль­ше­му ко­ли­че­ству звезд. По­это­му, ос­но­вы­ва­ясь на та­ком эко­но­ми­че­ском ар­гу­мен­те, «Кларк» был раз­ра­бо­тан для тер­пе­ния. Он ждал це­лый год. Он да­же по­слал за­про­сы на дру­гие уста­нов­ки с прось­бой дер­жать их элек­трон­ные гла­за от­кры­ты­ми на тот слу­чай, ес­ли «Кларк», при­вя­зан­ный к сво­е­му лун­но­му кра­те­ру, бу­дет смот­реть в дру­гую сто­ро­ну, ко­гда сиг­нал по­вто­рит­ся. В кон­це кон­цов ему по­вез­ло, он сам уло­вил по­втор­ный им­пульс и на­ко­нец-то уве­до­мил об этом сво­их лю­дей-по­ве­ли­те­лей.

			— Мы го­ря­чие фа­во­ри­ты на Но­бе­лев­ку, — за­ме­тил Уил­сон как са­мо со­бой ра­зу­ме­ю­ще­е­ся.

			Мне за­хо­те­лось его под­драз­нить:

			— Да все на­вер­ня­ка уже по­за­бы­ли о ва­шем сиг­на­ле. — Я мах­нул в сто­ро­ну огром­но­го стек­лян­но­го ок­на: из офи­са, пред­на­зна­чав­ше­го­ся для бо­га­тень­ких ме­не­дже­ров хедж-фон­дов, от­кры­вал­ся по­тря­са­ю­щий вид на ре­ку, зда­ние пар­ла­мен­та и об­лом­ки ко­ле­са обо­зре­ния — неко­гда зна­ме­ни­то­го Лон­дон­ско­го Гла­за. — Лад­но, это до­ка­за­тель­ство су­ще­ство­ва­ния ино­пла­не­тян, но не бо­лее то­го.

			Он на­хму­рил­ся:

			— Нет, ты неправ. Мы сей­час ищем в сиг­на­ле до­пол­ни­тель­ную ин­фор­ма­цию. Он очень сла­бый, и в меж­звезд­ной сре­де мно­го по­мех из-за блес­ка звезд. Что­бы до­бить­ся луч­ше­го раз­ре­ше­ния, нам, на­вер­ное, при­дет­ся за­пи­сать сиг­нал еще па­ру раз.

			— Еще па­ру раз? Еще два го­да!

			— Но да­же сей­час нам мо­жет мно­гое по­ве­дать сам сиг­нал. — Он вы­вел на экран лэп­то­па несколь­ко гра­фи­ков. — Для на­ча­ла мы мо­жем оце­нить тех­ни­че­ские воз­мож­но­сти и до­ступ­ную от­пра­ви­те­лям энер­гию, ес­ли ис­хо­дить из пред­по­ло­же­ния, что они хо­тят сде­лать все как мож­но де­шев­ле. Этот ана­лиз ос­но­ван на ста­рой мо­де­ли под на­зва­ни­ем «ма­я­ки Бен­фор­да». — Он ука­зал на ми­ни­мум кри­вой. — Смот­ри — мы рас­счи­та­ли, что они про­ка­чи­ва­ют па­ру со­тен ме­га­ватт че­рез ба­та­рею пе­ре­дат­чи­ка диа­мет­ром несколь­ко ки­ло­мет­ров, ве­ро­ят­но, срав­ни­мо­го с тем, ко­то­рый сей­час сто­ит и слу­ша­ет на Луне. Им­пуль­сы на­прав­ле­ны ра­ди­аль­но по всей плос­ко­сти Га­лак­ти­ки, где рас­по­ла­га­ет­ся боль­шин­ство звезд. Мож­но сде­лать и дру­гие пред­по­ло­же­ния. — Он от­ки­нул­ся на спин­ку крес­ла и глот­нул из бан­ки ко­лы, про­лив несколь­ко ка­пель и до­ба­вив несколь­ко пя­тен к кол­лек­ции на ру­баш­ке. — В по­ис­ках вне­зем­ных ци­ви­ли­за­ций все­гда ру­ко­вод­ство­ва­лись фи­ло­соф­ски­ми прин­ци­па­ми и ло­ги­кой. Те­перь, ко­гда у нас име­ет­ся од­на точ­ка дан­ных — «ор­ля­та» на­хо­дят­ся от нас на рас­сто­я­нии ше­сти ты­сяч све­то­вых лет, — мы мо­жем про­ве­рить эти прин­ци­пы.

			— Ка­ким об­ра­зом?

			— Прин­цип изоби­лия. Мы ве­рим, что раз жизнь и ра­зум воз­ник­ли на Зем­ле, они долж­ны воз­ник­нуть и вез­де, где та­кое воз­мож­но. Сей­час у нас есть од­но под­твер­жде­ние это­го прин­ци­па. Да­лее, есть прин­цип за­уряд­но­сти.

			Я еще не за­был го­ды уче­бы, и вспом­нил его сам:

			— Мы не на­хо­дим­ся в ка­кой-то осо­бой точ­ке про­стран­ства и вре­ме­ни.

			— Пра­виль­но. Но при на­ли­чии этой един­ствен­ной точ­ки дан­ных, по­лу­ча­ет­ся, что этот прин­цип дер­жит­ся не очень хо­ро­шо.

			— По­че­му ты так ре­шил?

			— По­то­му что мы отыс­ка­ли этих пар­ней в на­прав­ле­нии цен­тра Га­лак­ти­ки…

			Ко­гда Га­лак­ти­ка бы­ла мо­ло­да, рож­де­ние звезд наи­бо­лее ин­тен­сив­но про­ис­хо­ди­ло в ее яд­ре. Позд­нее вол­на звез­до­рож­де­ния про­ка­ти­лась от цен­тра по все­му дис­ку, при этом необ­хо­ди­мые для жиз­ни тя­же­лые эле­мен­ты син­те­зи­ро­ва­лись в нед­рах мерт­вых звезд и раз­но­си­лись вет­ром вспы­шек сверх­но­вых. По­это­му звез­ды в на­прав­ле­нии к цен­тру стар­ше на­ше­го све­ти­ла, и по­это­му жизнь воз­ле них мог­ла су­ще­ство­вать го­раз­до доль­ше.

			— Мы мог­ли пред­по­ла­гать, что уви­дим кон­цен­тра­цию ста­рых ци­ви­ли­за­ций в на­прав­ле­нии цен­тра Га­лак­ти­ки. Наш един­ствен­ный при­мер это под­твер­жда­ет. — Он взгля­нул на ме­ня с вы­зо­вом. — Мы да­же мо­жем оце­нить, сколь­ко в Га­лак­ти­ке су­ще­ству­ет тех­но­ло­ги­че­ских ци­ви­ли­за­ций, пе­ре­да­ю­щих по­доб­ные сиг­на­лы.

			— На этом един­ствен­ном при­ме­ре? — Впро­чем, мне бы­ло не при­вы­кать к та­ким со­стя­за­ни­ям меж­ду на­ми. — Лад­но, да­вай при­ки­нем. Га­лак­ти­ка — это диск с диа­мет­ром, гру­бо, сто ты­сяч све­то­вых лет. Ес­ли все ци­ви­ли­за­ции раз­де­ля­ет в сред­нем шесть ты­сяч све­то­вых лет… де­лим пло­щадь Га­лак­ти­ки на пло­щадь кру­га диа­мет­ром шесть ты­сяч све­то­вых лет… око­ло трех­сот?

			Он улыб­нул­ся:

			— Очень хо­ро­шо.
			

			— Зна­чит, мы не ти­пич­ная ци­ви­ли­за­ция, — под­вел я итог. — Мы мо­ло­ды, и на­хо­дим­ся где-то на за­двор­ках. И все это вы­ве­де­но на ос­но­ве един­ствен­но­го мик­ро­вол­но­во­го им­пуль­са.

			— Ра­зу­ме­ет­ся, по­чти все обыч­ные лю­ди слиш­ком ту­пы, что­бы оце­нить по­доб­ную ло­ги­ку. Вот по­че­му они не бун­ту­ют на ули­цах. — Он бро­сил это небреж­но. По­доб­ные за­ме­ча­ния все­гда за­став­ля­ли ме­ня мор­щить­ся, да­же ко­гда мы бы­ли еще сту­ден­та­ми.

			Но в чем-то он был прав. Кста­ти, у ме­ня бы­ло ощу­ще­ние, что боль­шин­ство лю­дей в глу­бине ду­ши ве­ри­ли в су­ще­ство­ва­ние ино­пла­не­тян, по­это­му сиг­нал для них стал под­твер­жде­ни­ем, а не шо­ком. Мо­же­те ви­нить в этом Гол­ли­вуд, но Уил­сон ино­гда пред­по­ла­гал, что мы ищем на­ших по­те­рян­ных бра­тьев. Все те дру­гие ви­ды го­мини­дов, все эти иные раз­но­вид­но­сти со­зна­ния, ко­то­рых мы уби­ли од­но­го за дру­гим, по­доб­но то­му, как уже на мо­ей па­мя­ти бы­ли уни­что­же­ны ди­кие шим­пан­зе — ра­зум­ные и поль­зу­ю­щи­е­ся ин­стру­мен­та­ми су­ще­ства. Мы эво­лю­ци­о­ни­ро­ва­ли на тес­но на­се­лен­ной пла­не­те, и на всех ее не хва­та­ет.

			— Мно­гие раз­мыш­ля­ют о том, есть ли у Ор­лят ду­ши, — ска­зал я. — По мне­нию свя­то­го Фо­мы Ак­вин­ско­го…

			От Фо­мы Ак­вин­ско­го Уил­сон от­мах­нул­ся:

			— Зна­ешь, в ка­ком-то смыс­ле к по­ис­ку ино­пла­не­тян нас все­гда под­тал­ки­ва­ли, яв­но или неяв­но, тео­ло­ги­че­ские чув­ства. Мы ис­ка­ли в небе­сах Бо­га, или ка­кой-ни­будь его тех­но­ло­ги­че­ский эк­ви­ва­лент. Ко­го-ни­будь, кто по­за­бо­тит­ся о нас. Но мы ни­ко­гда не най­дем Его. А най­дем мы или пу­сто­ту, или но­вую ка­те­го­рию су­ществ, сред­нее меж­ду на­ми и ан­ге­ла­ми. Ор­ля­та не име­ют ни­ка­ко­го от­но­ше­ния к нам, или к на­шим меч­там о Бо­ге. Вот че­го лю­ди не ви­дят. И вот с чем лю­дям, в кон­це кон­цов, при­дет­ся иметь де­ло.

			Он взгля­нул на по­то­лок, и я пред­по­ло­жил, что он смот­рел на Ту­ман­ность Ор­ла.

			— И они бу­дут силь­но от­ли­чать­ся от нас. Они жи­вут в ад­ском ме­сте. Не в та­ком, как здесь. Ру­кав со­звез­дия Стрель­ца оги­ба­ет по­чти все яд­ро Га­лак­ти­ки, он по­лон об­ла­ков, пы­ли и мо­ло­дых звезд. Да и са­ма ту­ман­ность Ор­ла осве­ще­на звез­да­ми, ко­то­рым лишь несколь­ко мил­ли­о­нов лет. Небо на их пла­не­те, долж­но быть, по­тря­са­ю­щее — на­по­до­бие мед­лен­но­го взры­ва, и со­всем не по­хо­жее на на­ше, с упо­ря­до­чен­но вра­ща­ю­щи­ми­ся то­чеч­ка­ми, как буд­то мы внут­ри ком­пью­те­ра. Неуди­ви­тель­но, что мы на­ча­ли с аст­ро­ло­гии и аст­ро­но­мии. Пред­ставь, на­сколь­ко иным долж­но быть их мыш­ле­ние, раз они эво­лю­ци­о­ни­ро­ва­ли под со­вер­шен­но дру­гим небом.

			— Мы это­го ни­ко­гда не узна­ем. — Я хмык­нул. — Во вся­ком слу­чае, в бли­жай­шие шесть ты­сяч лет.

			— Мо­жет быть. За­ви­сит от то­го, ка­кую ин­фор­ма­цию мы об­на­ру­жим в сиг­на­ле. Хо­чешь еще ко­лы?

			Но я да­же первую бан­ку не от­крыл.

			Вот так и про­шел тот день. Мы го­во­ри­ли толь­ко о сиг­на­ле, а не о том, как у него де­ла, с кем он встре­ча­ет­ся. Ни о мо­ей се­мье, жене и маль­чи­ках — кста­ти, мы все на­ча­ли учить язык же­стов, что­бы об­щать­ся с ма­лыш­кой Хан­ной. Сиг­нал из Ор­ла был нече­ло­ве­че­ским, аб­стракт­ным. Его нель­зя бы­ло уви­деть или по­щу­пать, его да­же услы­шать бы­ло нель­зя без пред­ва­ри­тель­ной хит­ро­ум­ной об­ра­бот­ка. Но толь­ко он и за­пол­нял го­ло­ву Уил­со­на. То был Уил­сон во всей сво­ей кра­се.

			В ре­тро­спек­ти­ве это бы­ло счаст­ли­вей­шее вре­мя в его жиз­ни. Да по­мо­жет ему Бог.

			2026

			— Те­бе нуж­на моя по­мощь, вер­но?

			Уил­сон сто­ял пе­ред мо­ей две­рью, в пи­джа­ке и небреж­но по­вя­зан­ном гал­сту­ке — вы­ли­тый уче­ный с го­ло­вы до пят. Вид у него был жу­ли­ко­ва­тый.

			— Как ты узнал?

			— А за­чем же еще ты сю­да явил­ся? Ты ведь ни­ко­гда не при­хо­дишь в го­сти. — Что ж, это прав­да. Он да­же прак­ти­че­ски не пи­сал и не зво­нил. Ка­жет­ся, моя же­на и де­ти не ви­де­ли его уже шесть лет, с по­хо­рон на­ше­го от­ца.

			Он при­за­ду­мал­ся, за­тем ух­мыль­нул­ся:

			— Ло­гич­ный вы­вод с уче­том преж­них на­блю­де­ний. Мож­но вой­ти?

			Я по­вел его че­рез го­сти­ную в свой до­маш­ний ка­би­нет. Маль­чи­ки, ко­то­рым то­гда бы­ло две­на­дцать и три­на­дцать лет, иг­ра­ли в го­ло­гра­фи­че­ский бокс, и в цен­тре ков­ра две го­ло­грам­мы бок­се­ров-чем­пи­о­нов ро­стом сан­ти­мет­ров в трид­цать по­вто­ря­ли дви­же­ния пар­ни­шек. Я пред­ста­вил маль­чи­кам Уил­со­на. Они его ед­ва вспом­ни­ли, и не уве­рен, что он вспом­нил их. Я по­спе­шил вы­ве­сти его из го­сти­ной. Маль­чи­ки пе­ре­гля­ну­лись и изоб­ра­зи­ли на язы­ке же­стов то, что при­мер­но озна­ча­ло: «Ну и при­ду­рок».

			Уил­сон это за­ме­тил:

			— Что это они изоб­ра­зи­ли? Это ка­кая-то иг­ра?

			Я да­же не уди­вил­ся, что он это­го не зна­ет:

			— Это бри­тан­ский язык же­стов. Мы учи­ли его несколь­ко лет — с по­хо­рон от­ца, ко­гда сбли­зи­лись с Бар­ри и его же­ной и узна­ли, что у них глу­хая до­чур­ка. Хан­на, пом­нишь ее? Ей сей­час во­семь лет. Мы все на­учи­лись с ней раз­го­ва­ри­вать. Для маль­чи­ков, ду­маю, это вро­де иг­ры. Зна­ешь, есть ка­кая-то иро­ния в том, что ты участ­ву­ешь в про­ек­те сто­и­мо­стью в мил­ли­ар­ды фун­тов, что­бы по­го­во­рить с ино­пла­не­тя­на­ми в ше­сти ты­ся­чах све­то­вых лет от нас, но те­бя аб­со­лют­но не вол­ну­ет, что ты не мо­жешь об­щать­ся с ма­лень­кой де­воч­кой в соб­ствен­ной се­мье.

			Он ту­по уста­вил­ся на ме­ня. Я про­из­нес сло­ва, ко­то­рые, оче­вид­но, ни­че­го для него не зна­чи­ли — ни ин­тел­лек­ту­аль­но, ни эмо­ци­о­наль­но. Уил­сон он и есть Уил­сон.

			Он про­сто за­го­во­рил о ра­бо­те:

			— Сей­час у нас есть дан­ные за шесть лет — шесть им­пуль­сов, каж­дый по се­кун­де. И в них мно­го ин­фор­ма­ции. Они ис­поль­зу­ют ме­тод, сход­ный с на­шим муль­ти­плек­си­ро­ва­ни­ем дли­ны вол­ны, ко­гда сиг­нал де­лит­ся на сек­ции ши­ри­ной при­мер­но по ки­ло­гер­цу. Мы из­влек­ли ги­га­бай­ты…

			Я сдал­ся. Вы­шел, за­ва­рил ко­фей­ник ко­фе и при­нес его в ка­би­нет. Ко­гда я вер­нул­ся, Уил­сон сто­ял на том же ме­сте, где я его оста­вил, точ­но вы­клю­чен­ный ро­бот. Он взял ко­фе и сел.

			— Ги­га­бай­ты? — на­пом­нил я.

			— Ги­га­бай­ты. Для срав­не­ния, вся «Бри­тан­ская эн­цик­ло­пе­дия» — все­го лишь ги­га­байт. Про­бле­ма в том, что мы не мо­жем по­нять смысл этой ин­фор­ма­ции.

			— А от­ку­да вы зна­е­те, что это не шум?

			— Есть ме­то­ды, что­бы это про­ве­рить. Тео­рия ин­фор­ма­ции. Они ос­но­ва­ны на экс­пе­ри­мен­тах по об­ще­нию с дель­фи­на­ми.

			Он вы­та­щил из кар­ма­на на­ла­дон­ник и по­ка­зал мне неко­то­рые ре­зуль­та­ты.

			Пер­вый ока­зал­ся до­ста­точ­но прост, и на­зы­вал­ся «граф Зип­фа». Со­об­ще­ние раз­би­ва­ет­ся на бло­ки, ко­то­рые вы­гля­дят как ком­по­нен­ты — воз­мож­но, это сло­ва, бук­вы или фо­не­мы ан­глий­ско­го язы­ка. За­тем де­ла­ет­ся под­счет ча­сто­ты: сколь­ко раз встре­ча­ет­ся «а», сколь­ко раз «е», сколь­ко раз «р», и так да­лее. Ес­ли это слу­чай­ный шум, то ко­ли­че­ство букв бу­дет при­мер­но оди­на­ко­вым, и по­лу­чит­ся плос­кое рас­пре­де­ле­ние. Ес­ли это чи­стый сиг­нал без ин­фор­ма­ци­он­но­го со­дер­жи­мо­го, то есть стро­ка из од­ной и той же бук­вы — а, а, а, а, — то по­лу­чит­ся гра­фик с пи­ком. Осмыс­лен­ная ин­фор­ма­ция даст на­клон­ный гра­фик, нечто сред­нее меж­ду эти­ми го­ри­зон­таль­ны­ми и вер­ти­каль­ны­ми пре­де­ла­ми.

			— И мы по­лу­чи­ли за­ме­ча­тель­ную пря­мую в ло­га­риф­ми­че­ской шка­ле в ми­нус пер­вой сте­пе­ни, — ска­зал он, по­ка­зы­вая мне гра­фик. — Ин­фор­ма­ция там есть, это точ­но. Но воз­ник­ло мно­го спо­ров по иден­ти­фи­ка­ции са­мих эле­мен­тов. Они не по­сла­ли нам ак­ку­рат­ный дво­ич­ный код. Дан­ные ча­стот­но мо­ду­ли­ро­ва­ны, а их язык по­лон подъ­емов и спа­дов. Он ско­рее на­по­ми­на­ет фильм о рас­ту­щем са­де, за­пу­щен­ный на быст­рую пе­ре­мот­ку, чем лю­бой че­ло­ве­че­ский по­ток дан­ных. Я все га­даю, не свя­за­но ли это как-то с их мо­ло­ды­ми небе­са­ми… Как бы то ни бы­ло, по­сле Зип­фа мы ис­про­бо­ва­ли эн­тро­пий­ный ана­лиз Шен­но­на.

			Он сво­дит­ся к по­ис­ку вза­и­мо­от­но­ше­ний меж­ду эле­мен­та­ми сиг­на­ла. Вы­ра­ба­ты­ва­ют­ся услов­ные ве­ро­ят­но­сти: при на­ли­чии па­ры эле­мен­тов, на­сколь­ко ве­ро­ят­но, что ты уви­дишь U по­сле Q? За­тем пе­ре­хо­дишь, как го­во­рит­ся на на­шем жар­гоне, на «уров­ни эн­тро­пии» бо­лее вы­со­ко­го по­ряд­ка, на­чи­ная с тро­ек эле­мен­тов: на­сколь­ко ве­ро­ят­но, что ты уви­дишь G по­сле I и N?

			Для срав­не­ния, язы­ки дель­фи­нов име­ют эн­тро­пию тре­тье­го или чет­вер­то­го по­ряд­ка. Мы, лю­ди, под­ни­ма­ем­ся до вось­мо­го или де­вя­то­го.

			— А Ор­ля­та?

			— Их уро­вень эн­тро­пии ло­ма­ет на­ши ме­то­ди­ки оцен­ки. Мы по­ла­га­ем, что он при­мер­но трид­ца­то­го по­ряд­ка. — Он уста­вил­ся на ме­ня, про­ве­ряя, все ли я по­нял. — Это ин­фор­ма­ция, но го­раз­до бо­лее слож­ная, чем лю­бой че­ло­ве­че­ский язык. Она мо­жет на­по­ми­нать ан­глий­ские пред­ло­же­ния с фан­та­сти­че­ски за­кру­чен­ной струк­ту­рой — трой­ные или чет­вер­ные от­ри­ца­ния, пе­ре­кры­ва­ю­щи­е­ся пре­ди­ка­ции, ме­ня­ю­щи­е­ся грам­ма­ти­че­ские вре­ме­на. — Он ух­мыль­нул­ся. — Или трой­ные эн­тенд­ры. Или чет­вер­ные.

			— Они ум­нее нас.

			— О, да. И это до­ка­за­тель­ство, ес­ли оно нам нуж­но, что это по­сла­ние не пред­на­зна­ча­лось кон­крет­но нам.

			— По­то­му что в та­ком слу­чае они бы его упро­сти­ли «для чай­ни­ков». Как ду­ма­ешь, на­сколь­ко они ум­ны? Ум­нее нас, без­услов­но, но…

			— А су­ще­ству­ют ли пре­де­лы? Что ж, мо­жет быть. Мож­но пред­ста­вить, что бо­лее ста­рая струк­ту­ра вый­дет на пла­то раз­ви­тия, как толь­ко они уста­но­вят важ­ней­шие ис­ти­ны об устрой­стве все­лен­ной и вый­дут на тех­но­ло­ги­че­ский уро­вень, оп­ти­маль­ный для их нужд… Нет при­чи­ны счи­тать, что про­гресс обя­зан веч­но дви­гать­ся впе­ред и вверх. Да­лее, опять-та­ки, мо­гут су­ще­ство­вать фун­да­мен­таль­ные пре­де­лы по об­ра­бот­ке ин­фор­ма­ции. Не ис­клю­че­но, что мозг, став­ший чрез­мер­но слож­ным, под­вер­жен сры­вам и уяз­вим для пе­ре­гру­зок. Долж­на иметь­ся зо­ло­тая се­ре­ди­на меж­ду слож­но­стью и ста­биль­но­стью.

			Я на­лил ему еще ко­фе.

			— Я по­сту­пил в Кем­бридж. И я при­вык об­щать­ся с су­ще­ства­ми, ко­то­рые ум­нее ме­ня. Или мне по­ла­га­ет­ся ощу­щать се­бя де­мо­ра­ли­зо­ван­ным?

			— Это те­бе ре­шать, — улыб­нул­ся он. — Но Ор­ля­та для нас — но­вая ка­те­го­рия су­ществ. Это те­бе не встре­ча ин­ков с ис­пан­ца­ми, ко­гда имел­ся лишь тех­но­ло­ги­че­ский раз­рыв. И те и дру­гие бы­ли людь­ми. А вот мы мо­жем об­на­ру­жить, что мост че­рез про­пасть, раз­де­ля­ю­щую нас и Ор­лят, нель­зя бу­дет пе­ре­бро­сить ни­ко­гда. Пом­нишь, как па­па чи­тал нам «Пу­те­ше­ствия Гул­ли­ве­ра»?

			Я вспом­нил и улыб­нул­ся.

			— Те го­во­ря­щие ло­ша­ди пу­га­ли ме­ня до смер­ти. Уж они точ­но бы­ли ум­нее нас. И как на них ре­а­ги­ро­вал Гул­ли­вер? Они вну­ша­ли ему бла­го­го­вей­ный страх. Он пы­тал­ся им под­ра­жать, и да­же по­сле то­го, как они его вы­гна­ли, он пре­зи­рал лю­дей, по­то­му что они бы­ли не столь хо­ро­ши по срав­не­нию с ло­шадь­ми.

			— Месть ми­сте­ра Эда, — ска­зал я. Но по­доб­ный юмор он все­гда по­ни­мал с тру­дом.

			— Мо­жет быть, нас то­же ждет та­кой путь — мы ста­нем под­ра­жать Ор­ля­там или бро­сать им вы­зов. А мо­жет быть, уже са­мо зна­ние, что су­ще­ству­ет ра­са, ко­то­рая ум­нее нас — это смерть.

			— Все это пуб­лич­но из­вест­но?

			— О, да. Мы счи­та­ем­ся фи­ли­а­лом NASA, а они чет­ко со­блю­да­ют по­ли­ти­ку от­кры­то­сти. К то­му же наш ин­сти­тут ды­ря­вый, как ре­ше­то. Нет смыс­ла да­же пы­тать­ся о чем-то умол­чать. Но мы вы­да­ем но­во­сти по­сте­пен­но и трез­во. И они ста­но­вят­ся по­чти неза­мет­ны­ми. Ты сам, на­при­мер, мно­го об этом зна­ешь?

			— А что ты ду­ма­ешь про сам сиг­нал? Это нечто вро­де су­пер­эн­цик­ло­пе­дии?

			Он фырк­нул:

			— Мо­жет быть. Оп­ти­ми­сты кон­так­та ле­ле­ют на это на­деж­ду. Но ко­гда ев­ро­пей­ские ко­ло­ни­сты вы­са­жи­ва­лись на но­вых бе­ре­гах, пер­вым де­лом они раз­да­ва­ли не эн­цик­ло­пе­дии или учеб­ни­ки ис­то­рии, а…

			— Биб­лии.

			— Да. Но сиг­нал мо­жет быть и чем-то ме­нее под­рыв­ным. Огром­ным про­из­ве­де­ни­ем ис­кус­ства, на­при­мер. За­чем они во­об­ще его по­сла­ли? Мо­жет быть, это их пред­смерт­ное по­сла­ние. Или гроб­ни­ца фа­ра­о­на, пол­ная со­кро­вищ. Мол, по­смот­ри­те: мы здесь бы­ли, и вот ка­ки­ми хо­ро­ши­ми ста­ли.

			— Так че­го ты хо­чешь от ме­ня?

			Он уста­вил­ся на ме­ня. Я по­ду­мал — яс­но ведь, что он ста­ра­ет­ся при­ду­мать, в сво­ей обыч­ной неук­лю­жей ма­не­ре, как бы за­ста­вить ме­ня сде­лать то, что ему хо­чет­ся.

			— Ну, а ты как ду­ма­ешь? По срав­не­нию с этим сиг­на­лом, пе­ре­вод с са­мых ма­ло­по­нят­ных че­ло­ве­че­ских язы­ков — па­ра пу­стя­ков, а Ро­зетт­ско­го кам­ня у нас нет. По­слу­шай, Джек, на­ши сред­ства об­ра­бот­ки ин­фор­ма­ции в ин­сти­ту­те тео­ре­ти­че­ски очень ум­ны, но они огра­ни­чен­ны. По­то­му что ра­бо­та­ют на про­цес­со­рах и с хра­ни­ли­ща­ми па­мя­ти лишь чуть по­луч­ше это­го. — Он по­ка­зал свой на­ла­дон­ник. — В то вре­мя как про­грамм­ные мон­стры, ко­то­рые де­ла­ют для те­бя об­ра­бот­ку дан­ных, на несколь­ко по­ряд­ков мощ­нее.

			Про­грам­мы, ко­то­рые я раз­ра­бо­тал и об­слу­жи­вал, об­ра­ба­ты­ва­ли бес­ко­неч­ные по­то­ки дан­ных, со­би­ра­е­мые на каж­до­го жи­те­ля стра­ны, на­чи­ная с ва­ших по­ми­нут­ных пе­ре­ме­ще­ний на част­ном или об­ще­ствен­ном транс­пор­те, и кон­чая тем, ка­кую пор­ну­ху вы ка­ча­е­те и как пря­че­те ее от су­пру­га или со­жи­те­ля. Мы от­сле­жи­ва­ли струк­ту­ру ва­ше­го по­ве­де­ния и от­кло­не­ния от этой струк­ту­ры. «Тер­ро­рист» — по­ня­тие ши­ро­кое, но под­хо­дя­щее для опи­са­ния со­вре­мен­но­го фе­но­ме­на, ко­то­рое мы ис­ка­ли. Тер­ро­ри­сты — игол­ки в сто­ге се­на, в ко­то­ром все про­чие — со­ло­мин­ки.

			Эта непре­рыв­ная об­ра­бот­ка дан­ных в ре­жи­ме ре­аль­но­го вре­ме­ни тре­бо­ва­ла чу­до­вищ­ных по объ­е­му хра­ни­лищ дан­ных и со­от­вет­ству­ю­щих вы­чис­ли­тель­ных мощ­но­стей. Несколь­ко раз мне до­во­ди­лось бы­вать в цен­траль­ном офи­се и ви­деть эти боль­шие ком­пью­те­ры в бун­ке­рах под Но­вым Скот­ланд-Яр­дом: ги­гант­ские сверх­про­во­дя­щие ней­рон­ные се­ти, под­ве­шен­ные в та­ких хо­лод­ных по­ме­ще­ни­ях, что от мо­ро­за там пе­ре­хва­ты­ва­ло ды­ха­ние. Ни­че­го по­доб­но­го ни в част­ном сек­то­ре, ни в на­у­ке не име­лось.

			По­это­му, как я по­нял, Уил­сон и при­шел се­го­дня ко мне.

			— Ты хо­чешь, что­бы я про­пу­стил твой ино­пла­нет­ный сиг­нал че­рез мои си­сте­мы об­ра­бот­ки дан­ных, так ведь? — Он мгно­вен­но под­це­пил ме­ня на крю­чок, но я не со­би­рал­ся в этом при­зна­вать­ся. Пусть я и рас­стал­ся с ака­де­ми­че­ской жиз­нью, но лю­бо­пыт­ство одо­ле­ва­ло ме­ня столь же силь­но, как и Уил­со­на. — И как, по-тво­е­му, мне по­лу­чить на это раз­ре­ше­ние?

			Он от­мах­нул­ся от во­про­са, как от мел­кой тех­ни­че­ской про­блем­ки, не пред­став­ля­ю­щей ин­те­ре­са:

			— То, что мы ищем — это струк­ту­ры, за­ло­жен­ные в этих дан­ных, на мно­го сло­ев вглубь, лю­бую на­чаль­ную за­цеп­ку для рас­шиф­ров­ки все­го сиг­на­ла… Оче­вид­но, что про­грам­мы, со­здан­ные для по­ис­ка струк­ту­ры в том, как я поль­зу­юсь кар­точ­ка­ми для опла­ты про­ез­да, при­дет­ся адап­ти­ро­вать для по­ис­ка по­лез­ных кор­ре­ля­ций в сиг­на­ле. Это бу­дет бес­пре­це­дент­ный вы­зов. В ка­ком-то смыс­ле, это хо­ро­шо. На­вер­ня­ка уй­дут де­ся­ти­ле­тия на пол­ную рас­шиф­ров­ку, ес­ли та­кое во­об­ще удаст­ся — как у ев­ро­пей­цев эпо­хи Воз­рож­де­ния ушли по­ко­ле­ния, что­бы по­нять на­сле­дие ан­тич­но­сти. Сам фак­тор вре­ме­ни бу­дет про­фи­лак­ти­кой от куль­тур­но­го шо­ка. Так ты на­ру­шишь пра­ви­ла ра­ди ме­ня, Джек? Да­вай, ста­ри­на, ре­шай­ся. Вспом­ни, что ска­зал па­па. Ре­шать та­кие за­гад­ки — это для нас. Ведь мы с то­бой вме­сте ели яб­ло­ки Тью­рин­га…

			Все-та­ки он не был пол­но­стью ли­шен ко­вар­ства. И знал, как пе­ре­ма­нить ме­ня на свою сто­ро­ну. Од­на­ко на­счет куль­тур­но­го шо­ка он ошиб­ся.

			2029

			Два во­ору­жен­ных по­ли­цей­ских про­во­ди­ли ме­ня че­рез зда­ние ин­сти­ту­та. Боль­шая стек­лян­ная ко­роб­ка бы­ла со­вер­шен­но пу­ста, ес­ли не счи­тать ме­ня, по­ли­цей­ских и их со­ба­ки. За ок­на­ми был сол­неч­ный и хо­лод­ный ве­сен­ний день, а яс­ное го­лу­бое небо на­хо­ди­лось бес­ко­неч­но да­ле­ко от по­след­ней безум­ной вы­ход­ки Уил­со­на.

			Он си­дел в офи­се про­ек­та «Кларк» пе­ред экра­ном, на ко­то­ром мель­ка­ли окош­ки с дан­ны­ми. На по­я­се у него бы­ли за­креп­ле­ны круп­ные брус­ки пла­сти­ко­вой взрыв­чат­ки, а в ру­ке он сжи­мал ка­кой-то взры­ва­тель — из тех, что сра­ба­ты­ва­ют, ес­ли его вы­пу­стить. Мой брат в кон­це кон­цов опу­стил­ся до тра­фа­рет­но­го бом­би­ста-са­мо­убий­цы. По­ли­цей­ские оста­лись за две­рью, на без­опас­ном уда­ле­нии.

			— Мы на­едине. — Уил­сон огля­дел­ся. — Они мо­гут нас ви­деть, но не мо­гут слы­шать. В этом я уве­рен. Мои ком­пью­тер­ные бранд­мау­э­ры… — Ко­гда я шаг­нул к нему, он под­нял ру­ки. — Бли­же не под­хо­ди. Я ее взо­рву, кля­нусь.

			— Гос­по­ди, Уил­сон. — Я оста­но­вил­ся, за­мол­чал и за­ста­вил се­бя успо­ко­ить­ся.

			Я знал, что мои пар­ни, сей­час уже под­рост­ки, бу­дут сле­дить за каж­дым мо­им дви­же­ни­ем по ка­на­лам но­во­стей. Мо­жет быть, нас ни­кто и не слы­шит, за­то у Хан­ны, те­перь пре­лест­ной один­на­дца­ти­лет­ней де­воч­ки, мно­го дру­зей, уме­ю­щих чи­тать по гу­бам. Об этом Уил­сон ни­ко­гда бы не по­ду­мал. И ес­ли мне суж­де­но уме­реть се­го­дня, на па­ру с чок­ну­тым брат­цем, то я пой­ду на что угод­но, лишь бы мои пар­ни не за­пом­ни­ли от­ца, слом­лен­но­го стра­хом.

			Я сел как мож­но бли­же к Уил­со­ну — на­сколь­ко он под­пу­стил. Го­ло­ву я ста­рал­ся дер­жать опу­щен­ной, а ко­гда го­во­рил, то еле ше­ве­лил гу­ба­ми. На сто­ле я за­ме­тил упа­ков­ку из ше­сти ба­нок теп­лой га­зи­ров­ки. Ду­маю, теп­лая га­зи­ров­ка бу­дет все­гда ас­со­ци­и­ро­вать­ся у ме­ня с Уил­со­ном. Я взял бан­ку, вскрыл и глот­нул, не по­чув­ство­вав вку­са.

			— Хо­чешь?

			— Нет, — от­ре­зал он. — Рас­по­ла­гай­ся по­удоб­нее.

			— Ну ты и гре­ба­ный иди­от, Уил­сон. Как ты во­об­ще до та­ко­го до­шел?

			— Сам дол­жен знать. Ты же мне по­мо­гал.

			— И, бо­гом кля­нусь, я дав­но об этом по­жа­лел! — рявк­нул я в от­вет. — Ты ме­ня под­ста­вил, кре­тин. А по­сле Фран­ции мы ста­ли ми­ше­нью для каж­до­го пси­ха на пла­не­те, я и мои маль­чи­ки. Мы жи­вем под над­зо­ром по­ли­ции.

			— Не ви­ни ме­ня. Ты сам сде­лал вы­бор и ре­шил мне по­мочь.

			Я уста­вил­ся на него:

			— Это на­зы­ва­ет­ся вер­ность. Ка­че­ство, ко­то­рое ты, бу­дучи пол­но­стью его ли­шен, ви­дишь толь­ко как сла­бость, ко­то­рую мож­но экс­плу­а­ти­ро­вать.

			— Как ска­жешь. Ка­кое это сей­час име­ет зна­че­ние? По­слу­шай, Джек, мне нуж­на твоя по­мощь.

			— Это уже пре­вра­ща­ет­ся в си­сте­му.

			Он взгля­нул на экран.

			— Мне нуж­но, что­бы ты вы­иг­рал для ме­ня вре­мя. Дал мне шанс за­вер­шить этот про­ект.

			— А по­че­му ме­ня дол­жен за­бо­тить твой про­ект?

			— Это не мой про­ект. И ни­ко­гда им не был. Уж это ты на­вер­ня­ка по­ни­ма­ешь. Его за­пу­сти­ли они…
			

			Все из­ме­ни­лось за три го­да, с то­го дня, ко­гда я на­чал ана­ли­зи­ро­вать по­сла­ние Уил­со­на на боль­ших ком­пью­те­рах под Но­вым Скот­ланд-Яр­дом — тай­ком от мо­их бос­сов, ко­то­рые ни­ко­гда бы по­шли на та­кой риск и не ста­ли бы под­вер­гать дра­го­цен­ные сверх­про­во­дя­щие моз­ги воз­дей­ствию столь неиз­вест­ных фак­то­ров. Что ж, Уил­сон ока­зал­ся прав. Мои про­грам­мы быст­ро вы­яви­ли по­вто­ря­ю­щи­е­ся сег­мен­ты, кус­ки ор­га­ни­зо­ван­ных дан­ных, от­ли­ча­ю­щи­е­ся лишь де­та­ля­ми.

			А ин­ту­и­ция под­ска­за­ла Уил­со­ну, что эти сег­мен­ты — кус­ки ис­пол­ня­е­мо­го ко­да, то есть про­грамм, ко­то­рые мож­но за­пу­стить на ис­пол­не­ние. И пусть да­же они бы­ли за­пи­са­ны стран­ным те­ку­чим язы­ком Ор­лят — он ре­шил, что рас­по­знал ло­ги­че­ские цик­лы, вы­ра­же­ния для за­пус­ка и оста­нов­ки. Ма­те­ма­ти­ка мо­жет быть, а мо­жет и не быть уни­вер­саль­ной, но прин­ци­пы ра­бо­ты ком­пью­те­ра, по­хо­же, ока­за­лись имен­но та­ки­ми — мой брат об­на­ру­жил ма­ши­ны Тью­рин­га, глу­бо­ко за­ко­пан­ные в ино­пла­не­тян­ской ба­зе дан­ных.

			Уил­сон пе­ре­вел эти сег­мен­ты на че­ло­ве­че­ский язык ма­те­ма­ти­че­ско­го про­грам­ми­ро­ва­ния, и за­пу­стил эти про­грам­мы на от­дель­ном ком­пью­те­ре, не под­клю­чен­ном к се­ти. Про­грам­мы по­ве­ли се­бя на­по­до­бие ви­ру­сов. Бу­дучи за­пу­щен­ны­ми в по­чти лю­бой ком­пью­тер­ный суб­страт, они са­мо­ор­га­ни­зо­ва­лись, изу­чи­ли окру­жа­ю­щую их сре­ду, на­ча­ли раз­мно­жать­ся и быст­ро уве­ли­чи­ва­лись в раз­ме­рах, об­ра­ща­ясь к ба­зам дан­ных, за­гру­жен­ным вме­сте с ни­ми со звезд. А по­том на­ча­ли за­да­вать во­про­сы опе­ра­то­рам: про­стой об­мен на уровне «да-нет», «лож­ный-ис­тин­ный», и вско­ре на ос­но­ве этих во­про­сов они со­зда­ли об­щий язык.

			— Ор­ля­та не по­сы­ла­ли нам ни­ка­ко­го со­об­ще­ния, — про­шеп­тал мне Уил­сон в те­ле­фон­ную труб­ку од­на­жды уже под утро — на пи­ке про­ек­та он ра­бо­тал круг­ло­су­точ­но и без вы­ход­ных. — Они сбро­си­ли нам ис­кус­ствен­ный ин­тел­лект. И те­перь этот ис­кин учит­ся с на­ми об­щать­ся.

			Это и был их спо­соб ре­ше­ния про­бле­мы об­ще­ния. Ор­ля­та по­сы­ла­ли со­об­ще­ние всей Га­лак­ти­ке, при этом они ни­че­го не зна­ли об ин­тел­лек­те, уровне куль­тур­но­го раз­ви­тия и да­же фи­зи­че­ском об­ли­ке тех, кто это со­об­ще­ние по­лу­чит. И они по­сла­ли уни­вер­саль­ный ис­кус­ствен­ный ра­зум, вло­жен­ный в сам ин­фор­ма­ци­он­ный по­ток, спо­соб­ный обу­чить­ся и на­чать диа­лог с по­лу­ча­те­ля­ми.

			Для ме­ня это луч­ше че­го угод­но до­ка­зы­ва­ло, на­сколь­ко ум­ны­ми долж­ны быть Ор­ля­та. И ме­ня со­всем не уте­ша­ло, что неко­то­рые ком­мен­та­то­ры от­ме­ча­ли, что та­кая «стра­те­гия Хой­ла» бы­ла пред­ви­де­на неко­то­ры­ми на­ши­ми мыс­ли­те­ля­ми — од­но де­ло пред­ви­деть, и со­всем дру­гое — со­здать. И я за­ду­мал­ся, уж не при­шлось ли тем ви­ру­сам ре­шать за­да­чу по «оглуп­ле­нию» их по­сла­ния до уров­ня су­ществ, спо­соб­ных об­щать­ся лишь на уровне эн­тро­пии Шен­но­на де­вя­то­го по­ряд­ка, то есть, нас.

			Вско­ре нас пре­да­ли. За то, что я про­го­нял ин­фор­ма­цию Ор­лят че­рез су­пер­ком­пью­те­ры, ме­ня уво­ли­ли, аре­сто­ва­ли и вы­пу­сти­ли под за­лог с усло­ви­ем, что я вер­нусь к ра­бо­те над рас­шиф­ров­кой сиг­на­ла под над­зо­ром по­ли­ции.

			Ра­зу­ме­ет­ся, но­вость о том, что в сиг­на­ле Ор­лят есть ин­фор­ма­ция, про­со­чи­лась по­чти мгно­вен­но. На­ча­лась эра но­во­го об­ще­ствен­но­го ин­те­ре­са к сиг­на­лу, его ожив­лен­но об­суж­да­ли. Но по­сколь­ку при­нять сиг­нал мог лишь те­ле­скоп «Кларк», уче­ные из «Ин­сти­ту­та Клар­ка» и кон­сор­ци­ум пра­ви­тельств, пе­ред ко­то­рым он от­чи­ты­вал­ся, смог­ли со­хра­нить кон­троль над са­мой ин­фор­ма­ци­ей. И эта ин­фор­ма­ция про­из­во­ди­ла впе­чат­ле­ние, что яв­ля­ет­ся чрез­вы­чай­но цен­ной.

			Прин­ци­пы про­грам­ми­ро­ва­ния Ор­лят и их ме­то­ды сжа­тия дан­ных — на­сколь­ко мы смог­ли в них разо­брать­ся — немед­лен­но об­ре­ли ком­мер­че­скую цен­ность. Ко­гда их за­па­тен­то­ва­ло пра­ви­тель­ство Ве­ли­ко­бри­та­нии и ста­ло про­да­вать по ли­цен­зи­ям, на­ча­лась ин­фор­ма­ци­он­ная ре­во­лю­ция, ко­то­рая в пер­вый же год уве­ли­чи­ла пла­теж­ный ба­ланс стра­ны на мил­ли­ард ев­ро. Пра­ви­тель­ства и кор­по­ра­ции, не до­пу­щен­ные в круг из­бран­ных, мог­ли толь­ко под­пры­ги­вать от яро­сти.

			А по­том Уил­сон и его ко­ман­да на­ча­ли пуб­ли­ко­вать то, что они узна­ли о са­мих Ор­ля­тах.

			Мы ни­че­го не зна­ем о том, как они вы­гля­дят, как жи­вут — и да­же есть ли у них фи­зи­че­ские те­ла. Но они ста­ры, неиз­ме­ри­мо ста­ры по срав­не­нию с на­ми. Их куль­тур­ные ар­хи­вы ухо­дят в про­шлое на мил­ли­он лет, а это, воз­мож­но, раз в де­сять доль­ше, чем су­ще­ству­ют лю­ди, и да­же при этом они по­стро­и­ли свою ци­ви­ли­за­цию на ру­и­нах преды­ду­щих. Но са­ми они счи­та­ют се­бя мо­ло­дым ви­дом. И жи­вут с бла­го­го­вей­ным тре­пе­том пе­ред бо­лее древни­ми су­ще­ства­ми, чье при­сут­ствие они рас­по­зна­ли глу­бо­ко в тур­бу­лент­ном яд­ре Га­лак­ти­ки.

			Неуди­ви­тель­но, что Ор­лят вос­хи­ща­ет вре­мя и его те­че­ние. Кто-то из ко­ман­ды Уил­со­на сду­ру пред­по­ло­жил, что Ор­ля­та сде­ла­ли из вре­ме­ни ре­ли­гию, обо­жеств­ляя един­ствен­ную все­лен­скую си­лу, ко­то­рая пе­ре­жи­вет нас всех. Это вы­зва­ло нема­ло про­блем. Неко­то­рые с эн­ту­зи­аз­мом при­ня­ли вре­мя как сим­вол ве­ры. Они ста­ли ис­кать па­рал­ле­ли в че­ло­ве­че­ских фи­ло­со­фи­ях, у ин­ду­сов и майя. Ес­ли Ор­ля­та дей­стви­тель­но ум­нее нас, го­во­ри­ли они, то долж­ны на­хо­дить­ся бли­же к ис­тин­но­му бо­гу, и мы долж­ны сле­до­вать за ни­ми. Дру­гие, ве­до­мые тра­ди­ци­он­ны­ми ре­ли­ги­я­ми, рез­ко дви­ну­лись в про­ти­во­по­лож­ном на­прав­ле­нии. И неболь­шие вой­ны вспых­ну­ли из-за сим­во­ла ве­ры, со­вер­шен­но неиз­вест­но­го че­ло­ве­че­ству еще пять лет на­зад, и ко­то­ро­го ни­кто не Зем­ле пол­но­стью не по­ни­мал.

			За­тем на­ча­лись эко­но­ми­че­ские неувяз­ки, ко­гда но­вые ме­то­ды об­ра­бот­ки дан­ных сде­ла­ли це­лые от­рас­ли уста­рев­ши­ми. Это бы­ло пред­ска­зу­е­мо — слов­но ино­пла­не­тяне вторг­лись в ки­бер­про­стран­ство, ко­то­рое эко­но­ми­че­ски до­ми­ни­ро­ва­ло над фи­зи­че­ским ми­ром. Но­вые луд­ди­ты на­ча­ли са­бо­ти­ро­вать ком­пью­тер­ные фир­мы, вы­пус­ка­ю­щие си­сте­мы но­во­го по­ко­ле­ния, и во все­лен­ной кор­по­ра­ций вспых­ну­ли бит­вы, срав­ни­мые по эко­но­ми­че­ско­му мас­шта­бу с неболь­ши­ми вой­на­ми.

			— В этом и есть опас­ность ско­ро­сти, — ска­зал мне Уил­сон все­го за несколь­ко недель до то­го, как опо­я­сал­ся взрыв­чат­кой. — Ес­ли бы мы мог­ли про­дви­гать­ся мед­лен­но, то рас­шиф­ров­ка по­сла­ния боль­ше на­по­ми­на­ла бы раз­ви­тие нор­маль­ной на­у­ки, и мы смог­ли бы впи­тать ре­зуль­та­ты. Рас­ти вме­сте с ни­ми. А вме­сто это­го, бла­го­да­ря ви­ру­сам, все про­изо­шло на­по­до­бие от­кро­ве­ния, за­лив­ки бо­же­ствен­ных зна­ний пря­мо нам в го­ло­вы. А от­кро­ве­ния склон­ны вы­зы­вать де­ста­би­ли­за­цию. Вспом­ни про Иису­са. Че­рез три сто­ле­тия по­сле его рас­пя­тия хри­сти­ан­ство по­бе­ди­ло во всей Рим­ской им­пе­рии.

			И слов­но ма­ло нам бы­ло эко­но­ми­че­ских, по­ли­ти­че­ских, ре­ли­ги­оз­ных и фи­ло­соф­ских по­тря­се­ний — ес­ли кто и меч­тал о том, что зна­ние об ино­пла­не­тя­нах объ­еди­нит нас во­круг идеи общ­но­сти че­ло­ве­че­ства, то они же­сто­ко оши­ба­лись.

			По­том шай­ка ал­жир­ских пат­ри­о­тов вос­поль­зо­ва­лась пи­рат­ски­ми ко­пи­я­ми ор­лят­ских ви­ру­сов, что­бы грох­нуть элек­трон­ную ин­фра­струк­ту­ру круп­ней­ших го­ро­дов Фран­ции. Ко­гда пе­ре­ста­ло ра­бо­тать все, от ка­на­ли­за­ции до управ­ле­ния по­ле­та­ми в аэро­пор­тах, стране од­но­вре­мен­но под­бро­си­ли бом­бы в по­ез­дах, ин­фек­цию в си­сте­ме во­до­снаб­же­ния и «гряз­ную» атом­ную бом­бу в Ор­ле­ане. На жар­гоне спец­служб та­кое на­зы­ва­ет­ся «ата­ка с умно­же­ни­ем воз­дей­ствия», и ко­ли­че­ство уби­тых и ра­не­ных шо­ки­ро­ва­ло да­же по стан­дар­там тре­тье­го де­ся­ти­ле­тия кро­ва­во­го два­дцать пер­во­го ве­ка. И на­ши контр­ме­ры бы­ли бес­по­лез­ны пе­ред ли­цом ино­пла­нет­ных ви­ру­сов.

			Имен­но то­гда пра­ви­тель­ства ре­ши­ли, что про­ект на­до за­крыть, или как ми­ни­мум взять под жест­кий кон­троль. Но мой бра­тец Уил­сон с этим не со­гла­сил­ся.

			— Ни в чем из слу­чив­ше­го­ся Ор­ля­та не ви­но­ва­ты, Джек, — ска­зал мне сей­час этот за­щит­ник ино­пла­не­тян с при­вя­зан­ной к по­я­су взрыв­чат­кой. — Они ни­ко­им об­ра­зом не же­ла­ли при­чи­нить нам вред.

			— То­гда че­го же они хо­тят?

			— На­шей по­мо­щи…

			И он на­ме­ре­вал­ся ее предо­ста­вить. Но те­перь уже с мо­ей по­мо­щью.

			— По­че­му мо­ей? Ес­ли ты еще не за­был, ме­ня то­гда уво­ли­ли.

			— Они при­слу­ша­ют­ся к те­бе. По­ли­ция. По­то­му что ты мой брат. Ты по­ле­зен.

			— По­ле­зен?.. — По­хо­же, ино­гда Уил­сон был не в со­сто­я­нии ви­деть лю­дей чем-то иным, кро­ме по­лез­ных ро­бо­тов, да­же в соб­ствен­ной се­мье. Я вздох­нул. — Вы­кла­ды­вай, че­го ты хо­чешь.

			— Вре­мя, — ска­зал он, взгля­нув на экран, по ко­то­ро­му полз­ли дан­ные и крат­кие от­че­ты о со­сто­я­нии раз­лич­ных си­стем. — Ве­ли­кий бог Ор­лят, пом­нишь та­ко­го? Еще немно­го вре­ме­ни.

			— Сколь­ко?

			Он про­ве­рил экран:

			— Су­ток мне хва­тит, что­бы за­вер­шить эту пе­ре­да­чу. С за­па­сом хва­тит. Про­сто тор­моз­ни их. Пусть они ве­дут пе­ре­го­во­ры, а ты оста­вай­ся со мной. За­ставь их ду­мать, буд­то у те­бя по­лу­ча­ет­ся, и ты вот-вот от­го­во­ришь ме­ня взры­вать бом­бу.

			— В то вре­мя как на­сто­я­щие со­бы­тия бу­дут раз­во­ра­чи­вать­ся здесь. — Я кив­нул на экран. — Чем ты тут за­ни­ма­ешь­ся, Уил­сон? Для че­го это нуж­но?

			— Все­го я не знаю. Есть кое-ка­кие на­ме­ки в дан­ных сиг­на­ла. Ино­гда под­тек­сты… — Он пе­ре­шел на ше­пот.

			— Под­тек­сты о чем?

			— О том, что их вол­ну­ет. Джек, по­про­буй пред­ста­вить, че­го хо­чет дол­го про­жив­шая ци­ви­ли­за­ция? Ес­ли ты спо­со­бен мыс­лить о том, что бу­дет в очень да­ле­ком бу­ду­щем, те­бя бу­дут вол­но­вать угро­зы, ко­то­рые нам ка­жут­ся от­да­лен­ны­ми.

			— Мо­жет быть, па­де­ние асте­ро­и­да че­рез ты­ся­чу лет? Ес­ли бы я пред­по­ла­гал, что про­жи­ву так дол­го, или мои де­ти…

			— Что-то в этом ро­де. Но это недо­ста­точ­но да­ле­ко, Джек. Да­же близ­ко не ле­жит. В сиг­на­ле есть кус­ки — мо­жет быть, это сти­хи, — где го­во­рит­ся о да­ле­ком про­шлом и от­да­лен­ней­шем бу­ду­щем. О Боль­шом Взры­ве, эхо ко­то­ро­го слыш­но в мик­ро­вол­но­вом фоне все­лен­ной. О бу­ду­щем, в ко­то­ром бу­дет до­ми­ни­ро­вать рас­ши­ре­ние тем­ной энер­гии, ко­то­рое в ко­неч­ном ито­ге за­швыр­нет все про­чие га­лак­ти­ки за кос­мо­ло­ги­че­ский го­ри­зонт… Они ду­ма­ют обо всем этом, и не про­сто как о на­уч­ной ги­по­те­зе. Их это вол­ну­ет. Гос­под­ство их ве­ли­ко­го бо­га, вре­ме­ни. «У все­лен­ной нет па­мя­ти».

			— И что это озна­ча­ет?

			— Сам не знаю. Фра­за из по­сла­ния.

			— Так что же пе­ре­да­ешь? И ку­да?

			— На Лу­ну, — чест­но от­ве­тил он. — Те­ле­ско­пу «Кларк», на об­рат­ной сто­роне. Они хо­тят, что­бы мы там что-то по­стро­и­ли, Джек. В смыс­ле, нечто фи­зи­че­ское. И есть шанс, что с по­мо­щью фаб­ри­ка­то­ров и об­слу­жи­ва­ю­ще­го обо­ру­до­ва­ния в «Клар­ке» мы смо­жем это сде­лать. Пусть это не са­мое пе­ре­до­вое вне­пла­нет­ное ав­то­ма­ти­зи­ро­ван­ное обо­ру­до­ва­ние, и пред­на­зна­че­но оно толь­ко для тех­ни­че­ско­го об­слу­жи­ва­ния и мо­дер­ни­за­ции ра­дио­те­ле­ско­па…

			— Но это обо­ру­до­ва­ние, до ко­то­ро­го ты мо­жешь до­брать­ся. Ты вы­пус­ка­ешь этих аген­тов ино­пла­не­тян из их вир­ту­аль­но­го ми­ра и да­ешь им воз­мож­ность по­стро­ить нечто ре­аль­ное. Те­бе не ка­жет­ся, что это опас­но?

			— Опас­но? Как? — Он рас­хо­хо­тал­ся мне в ли­цо и от­вер­нул­ся.

			Я схва­тил его за пле­чи и раз­вер­нул вме­сте с офис­ным креслом:

			— Не от­во­ра­чи­вай­ся, ско­ти­на. Ты всю жизнь это де­ла­ешь, со все­ми на­ми. Ты зна­ешь, о чем я. Од­ни толь­ко ком­пью­тер­ные про­грам­мы Ор­лят устро­и­ли в ми­ре бар­дак. А вдруг это ка­кая-то раз­но­вид­ность «тро­ян­ско­го ко­ня» — ору­жие суд­но­го дня, ко­то­рое они нам, ло­хам, под­су­ну­ли, что­бы мы са­ми его и сде­ла­ли?

			— Ма­ло­ве­ро­ят­но, что раз­ви­тая куль­ту­ра…

			— Вот толь­ко не гру­зи ме­ня этой бре­дя­ти­ной оп­ти­ми­стов кон­так­та. Ты сам в нее не ве­ришь. А ес­ли и ве­ришь, то не зна­ешь точ­но. Ты не мо­жешь это­го знать.

			— Не знаю. Лад­но. — Он ото­дви­нул­ся. — Я не мо­гу это­го знать. И это од­на из при­чин, по­че­му я за­пус­каю про­цесс на Луне, а не на Зем­ле. Мо­жешь на­звать это ка­ран­ти­ном. Ес­ли нам не по­нра­вит­ся то, что из это­го по­лу­чит­ся, то бу­дет хо­тя бы шанс удер­жать это там. Да, риск есть. Но и вы­иг­рыш, пусть и неиз­вест­ный, мо­жет стать огром­ным. — Он не сво­дил с ме­ня глаз, по­чти умо­ляя по­нять. — Мы долж­ны ид­ти впе­ред. Это их про­ект, не наш. С мо­мен­та, ко­гда мы рас­па­ко­ва­ли со­об­ще­ние, рас­сказ по­шел о них, а не о нас. Вот что озна­ча­ет иметь де­ло с ра­зу­мом, ко­то­рый нас пре­вос­хо­дит. Ре­ли­ги­оз­ные фа­на­ти­ки рас­суж­да­ют очень по­хо­же. Мы зна­ем, что Ор­ля­та на несколь­ко по­ряд­ков ум­нее нас. Раз­ве мы не долж­ны им до­ве­рять? Раз­ве не долж­ны по­мочь им до­стиг­нуть их це­ли, да­же ес­ли мы точ­но не зна­ем, ка­ко­ва она?

			— Все это за­кон­чит­ся сей­час. — Я при­дви­нул к се­бе кла­ви­а­ту­ру. — Го­во­ри, как оста­но­вить пе­ре­да­чу.

			— Нет, — твер­до от­ве­тил он, сжи­мая в пра­вой ру­ке взры­ва­тель.

			— Ты не пу­стишь его в ход. И не убьешь нас. Ра­ди че­го-то на­столь­ко аб­стракт­но­го, нече­ло­ве­че­ско­го…

			— Сверх­че­ло­ве­че­ско­го, — вы­дох­нул он. — Не нече­ло­ве­че­ско­го. Сверх­че­ло­ве­че­ско­го. И я это сде­лаю. Ты ведь зна­ешь ме­ня всю жизнь, Джек. По­смот­ри мне в гла­за. Я не та­кой, как ты. Ты дей­стви­тель­но во мне со­мне­ва­ешь­ся?

			Я по­смот­рел ему в гла­за. И пе­ре­стал со­мне­вать­ся.

			Так мы и си­де­ли, ли­цом к ли­цу. Я на­хо­дил­ся до­ста­точ­но близ­ко, что­бы одо­леть его, ес­ли он предо­ста­вит мне хо­тя бы ма­лей­ший шанс. А он дер­жал взры­ва­тель у ме­ня на ви­ду.

			Час за ча­сом.

			Ду­маю, в кон­це кон­цов его по­бе­ди­ло вре­мя, тот са­мый неви­ди­мый бог Ор­лят. Вре­мя и уста­лость. Я убеж­ден, что он не со­би­рал­ся от­пус­кать кноп­ку. Про­шло лишь сем­на­дцать ча­сов из нуж­ных ему два­дца­ти че­ты­рех, ко­гда его па­лец со­скольз­нул.

			Я по­пы­тал­ся от­вер­нуть­ся. Бла­го­да­ря это­му ин­стинк­тив­но­му дви­же­нию я по­те­рял но­гу, ру­ку и глаз — все на пра­вой сто­роне те­ла.

			И еще я по­те­рял бра­та.

			Но ко­гда суд­мед­экс­пер­ты за­кон­чи­ли про­се­и­вать об­лом­ки, они смог­ли до­ка­зать, что и сем­на­дца­ти ча­сов пе­ре­да­чи Уил­со­ну хва­ти­ло.
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			NASA, Ев­ро­пей­ско­му кос­ми­че­ско­му агент­ству и ки­тай­цам по­на­до­бил­ся ме­сяц, что­бы по­слать к Луне ор­би­таль­ный зонд — по­смот­реть, что там про­ис­хо­дит. Зонд об­на­ру­жил, что пе­ре­дан­ная Уил­со­ном ин­фор­ма­ция за­пу­сти­ла фаб­ри­ка­то­ры «Клар­ка», и те на­ча­ли что-то из­го­тов­лять. Спер­ва они сде­ла­ли дру­гие ма­ши­ны, бо­лее спе­ци­а­ли­зи­ро­ван­ные, вос­поль­зо­вав­шись тем, что ле­жа­ло в ма­стер­ских и ан­га­рах. Те, в свою оче­редь, ста­ли кле­пать все бо­лее мел­кие вер­сии са­мих се­бя, неуклон­но про­дви­га­ясь к на­но­мас­шта­бам. В кон­це кон­цов они ста­ли на­столь­ко ма­лень­ки­ми, что их смог бы раз­гля­деть толь­ко вы­са­див­ший­ся на Луне аст­ро­навт. Но по­сы­лать ту­да че­ло­ве­ка не осме­лил­ся ни­кто.

			Тем вре­ме­нем ма­ши­ны сгре­ба­ли в ку­чу лун­ную пыль и вся­че­ский лом, что­бы из­го­то­вить нечто вы­со­ко­энер­ге­тич­ное — на­по­до­бие уско­ри­те­ля ча­стиц или то­ка­ма­ка. Но толь­ко на­по­до­бие.

			По­сле это­го и на­ча­лась ос­нов­ная ра­бо­та.

			Ма­ши­ны Ор­лят взя­ли ку­сок лун­ной по­ро­ды и что-то с ним сде­ла­ли, пре­вра­тив его мас­су-энер­гию в про­стран­ствен­но-вре­мен­ной ар­те­факт — на­по­до­бие чер­ной ды­ры, но толь­ко на­по­до­бие. По­том сбро­си­ли его на Лу­ну, где тот стал рас­ти, вса­сы­вая окру­жа­ю­щий ма­те­ри­ал по­доб­но чер­ной ды­ре, и от­поч­ко­вы­вая свои ко­пии — в от­ли­чие от чер­ной ды­ры.

			По­сте­пен­но эти объ­ек­ты на­ча­ли пре­об­ра­зо­вы­вать лун­ные по­ро­ды в свои ко­пии. Све­тя­ща­я­ся точ­ка, ко­то­рую мы ви­дим в цен­тре «Клар­ка» — это утеч­ка ра­ди­а­ции от это­го про­цес­са.

			Пра­ви­тель­ства за­па­ни­ко­ва­ли. Из хра­ни­ли­ща до­ста­ли ядер­ную бо­е­го­лов­ку, рас­кон­сер­ви­ро­ва­ли ее и сбро­си­ли вер­ти­каль­но в кра­тер Де­дал. Взрыв был впе­чат­ля­ю­щим. Но ко­гда пыль осе­ла, в цен­тре кра­те­ра все так же тле­ла блед­ная незем­ная ис­кор­ка.

			С уве­ли­че­ни­ем ко­ли­че­ства на­но­ар­те­фак­тов ве­ще­ство Лу­ны бу­дет по­гло­щать­ся с экс­по­нен­ци­аль­ной ско­ро­стью. Что­бы по­гло­тить ее це­ли­ком, по­на­до­бят­ся сто­ле­тия, мак­си­мум ты­ся­ча лет. И то­гда во­круг Зем­ли бу­дет об­ра­щать­ся не ее древ­ний спут­ник, а про­стран­ствен­но-вре­мен­ной ар­те­факт, по­хо­жий на чер­ную ды­ру — но толь­ко по­хо­жий. Хо­тя бы это фи­зи­ки уста­но­ви­ли точ­но.

			Что же ка­са­ет­ся пред­на­зна­че­ния ар­те­фак­та, то здесь еди­но­гла­сия мень­ше. Вот мои пред­по­ло­же­ния.

			Лун­ный ар­те­факт бу­дет за­пи­сы­ва­ю­щим устрой­ством.

			По сло­вам Уил­со­на, Ор­ля­та бо­я­лись, что у все­лен­ной нет па­мя­ти. Ду­маю, он имел в ви­ду то, что сей­час, в на­шу кос­ми­че­скую эпо­ху, мы все еще мо­жем ви­деть сле­ды рож­де­ния Все­лен­ной, эхо Боль­шо­го Взры­ва — в мик­ро­вол­но­вом кос­ми­че­ском фоне. И мы так­же ви­дим до­ка­за­тель­ства гря­ду­ще­го ее рас­ши­ре­ния — в раз­бе­га­нии да­ле­ких га­лак­тик. Обе эти глав­ные осо­бен­но­сти все­лен­ной, ее про­шлое и бу­ду­щее, мы от­кры­ли в два­дца­том ве­ке.

			На­ста­нет вре­мя — кос­мо­ло­ги го­во­рят о сот­нях мил­ли­ар­дов лет, — ко­гда все уско­ря­ю­ще­е­ся раз­бе­га­ние за­бро­сит все эти да­ле­кие га­лак­ти­ки за наш го­ри­зонт. И то­гда у нас оста­нет­ся лишь мест­ная груп­па га­лак­тик, Млеч­ный путь, Ан­дро­ме­да и раз­ная кос­ми­че­ская ме­лочь, удер­жи­ва­е­мая вме­сте си­ла­ми гра­ви­та­ции. Кос­ми­че­ское рас­ши­ре­ние ста­нет неви­ди­мым. А фо­но­вый шум тем вре­ме­нем на­столь­ко осла­бе­ет, что его уже нель­зя бу­дет вы­де­лить из сла­бо­го све­че­ния меж­звезд­ной сре­ды.

			По­это­му в ту да­ле­кую эпо­ху уже нель­зя бу­дет по­вто­рить от­кры­тия два­дца­то­го сто­ле­тия, а зна­чит, и за­гля­нуть в про­шлое или бу­ду­щее. Вот что име­ли в ви­ду Ор­ля­та, го­во­ря, что у Все­лен­ной нет па­мя­ти.

			И я по­ла­гаю, что они при­ня­ли ме­ры. Они и все, ко­го они, по­доб­но Уил­со­ну, при­зва­ли се­бе на по­мощь, ста­ли ма­сте­рить кап­су­лы вре­ме­ни из ис­крив­лен­но­го про­стран­ства-вре­ме­ни. В ка­кую-ни­будь да­ле­кую эпо­ху они ис­па­рят­ся — воз­мож­но, за счет че­го-то вро­де из­лу­че­ния Хокин­га — и рас­кро­ют прав­ду о все­лен­ной гла­зам тех, кто спо­со­бен ее уви­деть.

			Ра­зу­ме­ет­ся, мне при­хо­ди­ло в го­ло­ву — на­зо­ву это прин­ци­пом за­уряд­но­сти Уил­со­на, — что не толь­ко на­ша эпо­ха мо­жет по­хва­стать­ся при­ви­ле­ги­ро­ван­ным взгля­дом на кос­мос. Сра­зу по­сле Боль­шо­го Взры­ва на­сту­пи­ла фа­за «ин­фля­ции», сверх­быст­ро­го рас­ши­ре­ния, ко­то­рое го­мо­ге­ни­зи­ро­ва­ло все­лен­ную и стер­ло де­та­ли то­го, что бы­ло рань­ше. И нам, воз­мож­но, сле­ду­ет по­ис­кать дру­гие «кап­су­лы вре­ме­ни», остав­лен­ные для нас оби­та­те­ля­ми тех ран­них эпох.

			Ор­ля­та — ра­зум­ные су­ще­ства, пы­та­ю­щи­е­ся по­да­рить все­лен­ной па­мять. На­вер­ное, у них есть и еще бо­лее глу­бо­кая цель — это мо­жет быть роль ра­зу­ма в фор­ми­ро­ва­нии окон­ча­тель­ной эво­лю­ции все­лен­ной, но это­го нель­зя сде­лать, ес­ли по­за­бу­дешь все, что бы­ло преж­де.

			Не все ком­мен­та­то­ры со­глас­ны с мо­им ана­ли­зом. Ин­тер­пре­та­ция при­слан­ных Ор­ля­та­ми дан­ных все­гда бы­ла неуве­рен­ной и неточ­ной. Воз­мож­но, да­же Уил­сон со мной не со­гла­сил­ся бы. Ну, по­сколь­ку это мое пред­по­ло­же­ние, он на­вер­ня­ка оспо­рил бы его чи­сто ре­флек­тор­но.

			По­ла­гаю, мож­но ис­кренне вол­но­вать­ся о судь­бе ги­по­те­ти­че­ских су­ществ, ко­то­рые бу­дут жить че­рез сто мил­ли­ар­дов лет. В ка­ком-то смыс­ле мы обя­за­ны о них вол­но­вать­ся, ведь их эпо­ха — это на­ше неиз­беж­ное бу­ду­щее. Уил­со­ну они бы­ли на­столь­ко небез­раз­лич­ны, что он убил се­бя ра­ди них. Но это про­ект на­столь­ко огром­ный и хо­лод­ный, что им мо­жет за­ни­мать­ся толь­ко по­лу­бес­смерт­ный сверх­ра­зум на­по­до­бие Ор­лят — или со­вре­мен­ный че­ло­век, ко­то­рый функ­ци­о­наль­но бе­зу­мен.

			Ме­ня же боль­ше все­го вол­ну­ет на­сто­я­щее. Сы­но­вья, еще не успев­шие со­ста­рить­ся и об­ра­тить­ся в прах, иг­ра­ют в фут­бол под солн­цем, ко­то­рое еще не сго­ре­ло до зо­лы. И тот факт, что все это пре­хо­дя­щее, де­ла­ет его толь­ко бо­лее, а не ме­нее дра­го­цен­ным. Быть мо­жет, на­ши да­ле­кие по­том­ки че­рез сто мил­ли­ар­дов лет об­ре­тут по­хо­жее крат­кое сча­стье под сво­им чер­ным и неиз­мен­ным небом.

			И ес­ли бы я мог по­же­лать что-то од­но для мо­е­го утра­чен­но­го бра­та, то по­же­лал бы ему ис­пы­тать та­кие же чув­ства, та­кое же ощу­ще­ние жиз­ни, хо­тя бы один день. Хо­тя бы ми­ну­ту. По­то­му что, в ко­неч­ном ито­ге, это все, что нам да­но.
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			Пред­ставь­те се­бе зда­ние, нечто сред­нее меж­ду Ви­зан­ти­ей и тер­мит­ни­ком. Пред­ставь­те дра­го­цен­ную го­ру, изящ­ную слов­но со­суль­ка, взды­ма­ю­щу­ю­ся из по­кры­тых па­ро­вой дым­кой джун­глей и ис­че­за­ю­щую в ослеп­ля­ю­щих жем­чуж­но-се­рых небе­сах Ге­ен­ны. Пред­ставь­те, что Гауди — то­го са­мо­го, со­зда­те­ля Са­гра­да Фа­ми­лия и дру­гих био­морф­ных ар­хи­тек­тур­ных при­чуд, — на­ня­ла ужас­ная ра­са ги­гант­ских чер­ных мно­го­но­жек, что­бы он вос­со­здал Бар­се­ло­ну в блес­ке ее сла­вы, не за­бы­вая при этом о За­прет­ном Го­ро­де во­сем­на­дца­то­го ве­ка и То­кио два­дцать вто­ро­го, при­чем в рам­ках од­но­го зда­ния во мно­го миль вы­со­той. По­дер­жи­те эту кар­тин­ку в уме, умножь­те на ты­ся­чу, и вы по­лу­чи­те от­да­лен­ный при­зрак на­ме­ка на то ве­ли­ко­ле­пие, ка­ким был Ва­ви­лон.

			А те­перь пред­ставь­те, ка­ко­во это — на­хо­дит­ся внут­ри него, ко­гда баш­ня рух­ну­ла.

			При­вет. Ме­ня зо­вут Ро­за­мун­да. Я мерт­ва. Я при­сут­ство­ва­ла там в че­ло­ве­че­ской фор­ме, ко­гда все про­изо­шло, а по­том толь­ко как си­му­ля­ция, ха­о­тич­но внед­рен­ная в жид­ко­кри­стал­ли­че­скую ин­фор­ма­ци­он­ную мат­ри­цу, где и пре­бы­ваю по сей день. По­сле уда­ра ме­тео­ри­тов я по­гиб­ла мгно­вен­но. Я ви­де­ла все.

			Ро­за­мун­да зна­чит «ро­за ми­ра». Это тре­тье по по­пу­ляр­но­сти жен­ское имя на Ев­ро­пе по­сле Гайи и Вир­ги­нии Да­ер.[2] Несмот­ря на из­лиш­нюю слож­ность на­шей жиз­ни, мы, жи­те­ли Ев­ро­пы, чувств не скры­ва­ем.

			Вот как это бы­ло:

			

			— Про­сы­пай­ся! Вста­вай! Вста­вай!!

			— Ка­ко­го… — Кар­лос Кви­ве­ра сел, раз­бро­сав му­сор во­круг. Он за­каш­лял­ся, по­да­вил­ся, по­тряс го­ло­вой. В го­ло­ве сто­ял ту­ман. Се­кун­ду на­зад ви­це-кон­сул сто­ял в про­хлад­ной и гер­ме­тич­ной ком­на­те по­соль­ства, со­ве­ща­ясь с Ар­се­нио. А те­перь… — Как дол­го я спал?

			— На­хо­дил­ся без со­зна­ния. Де­сять ча­сов. — От­ве­тил его ко­стюм (а вот и я — Ро­за­мун­да!). Столь­ко по­на­до­би­лось, что­бы за­ле­чить ожо­ги. Те­перь Кар­ло­су в кровь впрыс­ки­ва­лись ак­ти­ви­зи­ру­ю­щие ве­ще­ства: ам­фе­та­ми­ны, эн­дор­фи­ны, уси­ли­те­ли вни­ма­ния — ведь­мов­ской кок­тейль хи­ми­ка­лий. Фи­зи­че­ски опас­ный, ко­неч­но, но в этой си­ту­а­ции, ка­кой бы она не бы­ла, че­ло­век мог вы­жить толь­ко бла­го­да­ря ак­тив­но функ­ци­о­ни­ру­ю­ще­му ра­зу­му, или уме­реть. — Я смог­ла сфор­ми­ро­вать се­бя во­круг тво­е­го те­ла до то­го, как рух­ну­ли сте­ны. Те­бе по­вез­ло.

			— Осталь­ные? Осталь­ные вы­жи­ли?

			— Их ко­стю­мы не смог­ли во­вре­мя до­брать­ся до хо­зя­ев.

			— А Ро­за­мун­да…

			— Все по­гиб­ли.

			Кви­ве­ра встал.

			Да­же по­сле ка­та­стро­фы Ва­ви­лон оста­вал­ся вну­ши­тель­ным со­ору­же­ни­ем. Рас­по­тро­шен­ные и от­кры­тые внеш­ней ат­мо­сфе­ре, ты­ся­чи ком­нат сы­па­лись друг на дру­га и ле­те­ли к зем­ле. Мо­сты и контр­фор­сы, вы­сту­па­ли над зи­я­ю­щи­ми, на­пол­нен­ны­ми ды­мом ка­ньо­на­ми, про­би­ты­ми об­ру­шив­ши­ми­ся, несу­щи­ми бал­ка­ми ше­сти­уголь­ной фор­мы (это бы­ла но­вая ин­фор­ма­ция; я со­хра­ни­ла ее в ка­та­ло­ге «Ар­хи­тек­ту­ра» с по­мет­кой «Под­дер­жи­ва­ю­щие си­сте­мы» и кросс-ссыл­кой на раз­де­лы «Эс­те­ти­ка» и «Ксе­но­пси­хо­ло­гия»), об­ра­зуя ли­хо­ра­доч­ный гео­мет­ри­че­ский узор, ко­то­рый на­пу­гал бы са­мо­го Пи­ра­не­зи. По­всю­ду на раз­ва­ли­нах су­е­ти­лись свер­ка­ю­щие чер­ные мно­го­нож­ки.

			Кви­ве­ра встал.

			В на­кре­нив­шим­ся про­стран­стве над ним еще опо­зна­ва­лись ком­на­ты по­соль­ства: ку­сок де­ре­вян­ной кон­струк­ции, ка­кие-то бар­хат­ные дра­пи­ров­ки, сей­час с сы­пан­ные би­тым мра­мо­ром, об­рыв­ки обо­ев (сде­лан­ных по ди­зай­ну Уи­лья­ма Мор­ри­са), сво­ра­чи­ва­ю­щи­е­ся и чер­не­ю­щие на гла­зах от жа­ра. Че­ло­ве­че­ский ди­зайн аб­со­лют­но чужд Ге­енне, и по­тре­бо­ва­лось нема­ло тру­да и ре­сур­сов, что­бы сде­лать по­соль­ство при­ят­ным для жиз­ни лю­дей. Ко­ро­ле­вы-ма­те­ри бы­ли щед­ры во всем, кро­ме сво­е­го до­ве­рия.

			Кви­ве­ра встал.

			Во­круг ле­жа­ло несколь­ко тру­пов, все еще узна­ва­е­мо че­ло­ве­че­ских, хо­тя уже по­крыв­ших­ся вол­ды­ря­ми и раз­дув­ших­ся от ди­ко­го жа­ра. Они бы­ли его кол­ле­га­ми (все), дру­зья­ми (боль­шин­ство), вра­га­ми (двое, мо­жет, трое) и лю­би­мы­ми (од­на). Те­перь все умер­ли, их слов­но смя­ло в од­ну нераз­ли­чи­мую мас­су, как и его чув­ства к ним: шок, го­ре, гнев и ви­на вы­жив­ше­го спла­ви­лись в од­ну невы­ра­зи­мо же­сто­кую эмо­цию.

			Кви­ве­ра за­про­ки­нул го­ло­ву и за­выл.

			Здесь у ме­ня точ­ка от­сче­та. Я быст­ро из­го­то­ви­ла се­ро­то­ни­но­вый кок­тейль и вве­ла его по сотне мик­ро­ка­на­лов в со­от­вет­ству­ю­щие участ­ки моз­га. До­воль­но быст­ро он на­ча­ли дей­ство­вать. Кар­лос пе­ре­стал пла­кать. Я дер­жа­ла ру­ки на ме­та­фо­ри­че­ских кноп­ках, кон­тро­ли­ру­ю­щих его эмо­ции, и успо­ка­и­ва­ла, с каж­дой ми­ну­той ви­це-кон­сул ста­но­вил­ся все бо­лее хлад­но­кров­ным и без­мя­теж­ным.

			— Я ни­че­го не чув­ствую, — с удив­ле­ни­ем про­из­нес он. — Все по­гиб­ли, а я ни­че­го не чув­ствую. — По­том, с рав­но­душ­ной невоз­му­ти­мо­стью: — И что я за монстр?

			— Мой монстр, — с неж­но­стью от­ве­ти­ла я. — Мой долг — га­ран­ти­ро­вать, что ты и со­бран­ная то­бой ин­фор­ма­ция вер­нут­ся на Ев­ро­пу. При­шлось хи­ми­че­ски ней­тра­ли­зо­вать твои эмо­ции. Ты дол­жен оста­вать­ся мяс­ной кук­лой до кон­ца мис­сии.

			Пусть он нена­ви­дит ме­ня — под­лин­но­го «Я» у ме­ня все рав­но нет, толь­ко ко­пия, смо­де­ли­ро­ван­ная с че­ло­ве­че­ско­го ори­ги­на­ла — един­ствен­ное, что сей­час дей­стви­тель­но име­ло зна­че­ние, это до­ста­вить его до­мой жи­вым.

			— Да. — Кви­ве­ра под­нял ру­ки и кос­нул­ся шле­ма, как буд­то хо­тел про­ник­нуть внутрь, ощу­пать го­ло­ву, на­столь­ко ли она боль­шая, как ему ка­за­лось. — В этом есть смысл. Я не мо­гу поз­во­лить се­бе быть чув­стви­тель­ным в та­кое вре­мя.

			Он встрях­нул­ся и по­шел в ту сто­ро­ну, где су­е­ти­лись бле­стя­щие чер­ные мно­го­нож­ки. Встал пе­ред од­ним из низ­ших род­ствен­ни­ков, хо­тел рас­спро­сить. Тот за­мер, по­ра­жен­ный. Гла­за на тре­уголь­ном ли­це три ра­за морг­ну­ли. По­том с быст­ро­той ти­ка он взбе­жал по ко­стю­му Кар­ло­су, спу­стил­ся по спине и ис­чез, преж­де чем у че­ло­ве­ка от тя­же­сти по­до­гну­лись ко­ле­ни.

			— Твою мать! — вы­ру­гал­ся Кви­ве­ра, по­сле че­го ре­шил­ся: — До­ступ к про­слуш­ке. Мне нуж­но знать, что слу­чи­лось.

			Пас­сив­ных «жуч­ков» им­план­ти­ро­ва­ли ме­ся­цы на­зад, но ни­ко­гда не ис­поль­зо­ва­ли, по­ли­ти­че­ская си­ту­а­ция и так бы­ла слиш­ком на­пря­жен­ной для та­ко­го рис­ка. Те­перь ко­стюм их ак­ти­ви­ро­вал, что­бы про­ник­нуть в остан­ки ком­му­ни­ка­ци­он­ной се­ти Ва­ви­ло­на — де­мо­ни­че­ский хор пуль­си­ру­ю­щих по­сла­ний, взды­ма­ю­щих­ся по ис­се­чен­ной па­у­тине ка­бе­лей. Ха­ос, су­мя­ти­ца, тре­бо­ва­ния сроч­но узнать, что про­изо­шло с ко­ро­ле­ва­ми-ма­те­ря­ми. Ана­ли­ти­че­ские про­грам­мы с хру­стом грыз­ли ин­фор­ма­цию, син­те­зи­ро­ва­ли ее, кон­спек­ти­ро­ва­ли: «Сна­ру­жи сто­ит ар­мия с эм­бле­мой Зик­ку­ра­та. Они окру­жи­ли го­род. Уби­ва­ют всех бе­жен­цев».

			— По­до­жди, по­до­жди… — Кви­ве­ра глу­бо­ко вздох­нул, со­дро­га­ясь. — Дай мне по­ду­мать. — Он быст­ро взгля­нул во­круг, на се­кун­ду за­ме­тил че­ло­ве­че­ские те­ла, разо­рван­ные и об­ва­рен­ные, ле­жа­щие в за­ва­лах шту­ка­тур­ки и пор­фи­ра. — Там Ро­за­мун­да?

			— Я мерт­ва, Кви­ве­ра. Опла­ки­вать ме­ня бу­дешь поз­же. Сей­час при­о­ри­тет­ная цель — это вы­жи­ва­ние, — крат­ко от­ве­ти­ла я. Ко­стюм до­ба­вил ста­би­ли­за­то­ры на­стро­е­ния в об­щий кок­тейль.

			— Пре­кра­ти го­во­рить ее го­ло­сом.

			— Увы, до­ро­гой, не мо­гу. Си­сте­ма функ­ци­о­ни­ру­ет в огра­ни­чен­ном ре­жи­ме. Или этот го­лос или во­об­ще ни­ка­кой.

			Он от­вел гла­за от тру­пов, взгляд его по­мрач­нел.

			— Ну, это не важ­но. — Кви­ве­ра был из той по­ро­ды мо­ло­дых лю­дей, ко­то­рых вой­на воз­буж­да­ла, поз­во­ля­ла рас­крыть свои не са­мые при­ят­ные сто­ро­ны. Поз­во­ля­ла при­тво­рить­ся, что ему все рав­но. — А пря­мо сей­час нам на­до…

			— Дя­дя Ва­ня идет, — ска­за­ла я. — Чув­ствую его фе­ро­мо­ны.

			

			Пред­ставь­те се­бе экран из бу­син, хру­сталь­ных ром­бов и пря­мо­уголь­ных линз. А за ним кош­мар­ное ли­цо, нечто сред­нее меж­ду пе­ред­ней ча­стью ло­ко­мо­ти­ва и кам­не­дро­бил­кой. Пред­ставь­те на этом ли­це вы­ра­же­ние учти­во­сти и до­сто­ин­ства, при­прав­лен­ные ко­вар­ством и, воз­мож­но, ка­пель­кой муд­ро­сти (впро­чем, боль­шин­ство лю­дей ни­ко­гда не смо­гут их рас­по­знать). До­ве­рен­ный со­вет­ник ко­ро­лев-ма­те­рей. Вто­рой по ран­гу. Лу­ка­вый пе­ре­го­вор­щик и гроз­ный враг. Вот ка­ким был Дя­дя Ва­ня.

			Из-под за­на­ве­си по­яви­лись раз­го­вор­ные нож­ки, и он про­из­нес:

			

			::(осто­рож­но) при­вет­ствую::

			|

			::(Ев­ро­пей­ский ви­це-кон­сул 12)/Кви­ве­ра/[гнус­ный пре­да­тель]::

			|

			::обя­зан­но­сти <непе­ре­во­ди­мо> [се­рьез­ный долг]::

			| |

			::за­прос/­тре­бо­ва­ние [дей­ствие]:: ::обе­ща­ние [до­ве­рие]::

			

			— Го­во­ри на пи­джине, будь ты про­клят! Сей­час не вре­мя для тон­ко­стей.

			До­воль­но дол­го нож­ки не дви­га­лись. По­том за­ше­ве­ли­лись сно­ва:

			::Ко­ро­ле­вы-ма­те­ри мерт­вы::

			— То­гда Ва­ви­ло­на боль­ше нет. Я скорб­лю вме­сте с ва­ми.

			::Я пре­зи­раю твою скорбь::

			Из-под кап­ле­вид­но­го экра­на по­явил­ся тон­кий хи­ти­но­вый от­ро­сток. С трой­ча­то­го ког­тя сви­сал глад­кий бе­лый пря­мо­уголь­ник раз­ме­ром с порт­фель.

			::Я дол­жен до­ста­вить это в (сест­рин­ский го­род)/Ты/[пол­ное до­ве­рие]::

			— Что это?

			Дол­гая па­у­за. По­том, неохот­но:

			::На­ша биб­лио­те­ка::

			— Ва­ша биб­лио­те­ка. — Это бы­ло что-то но­вень­кое. О та­ком еще не ни­кто не слы­шал. Кви­ве­ра за­со­мне­вал­ся в точ­но­сти пе­ре­во­да. — Что в ней?

			::На­ша ис­то­рия. На­у­ки. Ри­ту­аль­ные тан­цы. За­пи­си о род­стве, на­чи­ная с (Пу­сто­ты)/Про­ис­хож­де­ни­я/[пу­сто­ты]. Все, что мож­но спа­сти, здесь::

			Жад­ная дрожь про­бе­жа­ла по те­лу Кви­ве­ры. Он по­пы­тал­ся пред­ста­вить, сколь­ко это сто­ит, и не смог. На­столь­ко вы­со­ких цен про­сто не су­ще­ство­ва­ло. Сколь­ко не за­бе­рет се­бе на­чаль­ство (а оно вы­жи­ма­ло день­ги ото­всю­ду, где мог­ло), остав­ша­я­ся сум­ма все рав­но поз­во­лит ему разо­брать­ся с дол­га­ми, про­бле­ма­ми же­ны, де­тей и их де­тей. О Ро­за­мун­де Кар­лос да­же не по­ду­мал.

			— Ты не прой­дешь че­рез ар­мию без мо­ей по­мо­щи. Мне нуж­но пра­во ско­пи­ро­вать — Сколь­ко же он осме­лит­ся по­про­сить? — три де­ся­тых од­но­го про­цен­та ин­фор­ма­ции. При­чем это пра­во долж­но при­над­ле­жать толь­ко мне. Не Ев­ро­пе. Мне.

			Дя­дя Ва­ня опу­стил го­ло­ву так, что­бы они по­смот­ре­ли друг дру­гу в ли­цо.

			::Ты (злое су­ще­ство)/[пре­да­тель]. Я те­бя нена­ви­жу::

			Кви­ве­ра улыб­нул­ся:

			— От­но­ше­ния, на­чи­на­ю­щи­е­ся с вза­и­мо­по­ни­ма­ния, об­ре­че­ны на успех.

			::От­но­ше­ния без до­ве­рия за­кон­чат­ся пло­хо::

			— Вполне воз­мож­но. — Ви­це-кон­сул огля­нул­ся, ища нож. — Для на­ча­ла при­дет­ся те­бя ка­стри­ро­вать.

			

			Вот что уви­де­ли убий­цы.

			Ко­гда жи­тель Ев­ро­пы по­явил­ся, осед­лав ка­стри­ро­ван­но­го ма­ло­го ку­зе­на, сна­ру­жи го­ро­да по­лы­ха­ли пи­ра­ми­ды тру­пов. Сол­да­ты тут же пре­кра­ти­ли со­би­рать те­ла и по­спе­ши­ли к нему, тек­ли слов­но ртуть, вы­зы­вая на­чаль­ство.

			Всад­ник оста­но­вил­ся и стал ждать.

			Офи­цер, до­пра­ши­ва­ю­щий его, го­во­рил из-за чер­но­го за­бра­ла во­ен­ной ма­ши­ны с изящ­ны­ми ко­неч­но­стя­ми. Он вни­ма­тель­но осмот­рел ве­ри­тель­ные гра­мо­ты че­ло­ве­ка, хо­тя со­мне­ний в том, ка­ко­му ви­ду тот при­над­ле­жит, яв­но не бы­ло. В кон­це кон­цов, неохот­но вздох­нул:

			::Вы мо­же­те прой­ти::

			— Это­го недо­ста­точ­но, — ска­зал ди­пло­мат (Кви­ве­ра!). — Мне ну­жен транс­порт, эс­корт для за­щи­ты от ди­ких жи­вот­ных в па­ро­вых джун­глях, и про­вод­ник до… — Ко­стюм пе­ре­дал сиг­нал как ::(кос­мо­порт)/Ара­рат/[на­деж­да-для-всех]::

			Раз­го­вор­ные нож­ки офи­це­ра за­тряс­лись от то­го, что мож­но бы­ло пе­ре­ве­сти как пре­зри­тель­ный смех.

			::Мы до­ве­дем вас до джун­глей и не даль­ше/(на­де­юсь-умрешь)/[ко­вар­ный дву­ног]::

			— Толь­ко по­смот­ри­те, кто тут за­го­во­рил о пре­да­тель­стве! — за­явил ев­ро­пе­ец (я, есте­ствен­но, не ста­ла пе­ре­во­дить его сло­ва), и, пре­не­бре­жи­тель­но мах­нув ру­кой, на­пра­вил сво­е­го ев­ну­ха в джунгли.

			Убий­цы так и не оза­бо­ти­лись осмот­реть ска­ку­на. Ка­стри­ро­ван­ные ма­лые ку­зе­ны бы­ли ни­же их до­сто­ин­ства. Те да­же не но­си­ли ли­це­вых за­на­ве­сей и хо­ди­ли го­лы­ми, вы­зы­вая от­вра­ще­ние все­го ми­ра.

			

			Чер­ные ко­лон­ны от по­гре­баль­ных ко­ст­ров взды­ма­лись в небо, за­дох­нув­ше­е­ся от га­ри и пы­ли. Сот­ни ко­ст­ров и сот­ни ко­лонн. Чад, дым и низ­кие об­ла­ка пре­вра­ти­ли мир во­круг в по­до­бие внут­рен­не­го убран­ства хра­ма ка­ко­го-то мсти­тель­но­го бо­га. Сол­да­ты Зик­ку­ра­та про­ве­ли Кар­ло­са сквозь ар­мию, за ли­нию ог­ня, ту­да, где жда­ли па­ро­вые джунгли, зе­ле­ные и угро­жа­ю­щие.

			Ко­гда над ни­ми со­мкну­лась изу­мруд­ная тьма, дя­дя Ва­ня по­вер­нул го­ло­ву и вздох­нул:

			::Сле­зай с ме­ня/о­гром­ное уни­же­ни­е/[недо­ста­ток до­ве­рия]::

			— Без шан­сов, — жест­ко от­ве­тил Кви­ве­ра. — Я бу­ду ехать на те­бе до за­ка­та, зав­тра и неде­лю по­сле это­го. Тут сол­да­ты не ле­та­ют, или вы за­ме­ти­ли бы их рань­ше. По па­ро­вым ле­сам они пе­ре­дви­га­ют­ся пеш­ком, да и от­став­шие от от­ря­дов бу­дут.

			По­на­ча­лу до­ро­га ока­за­лась слож­ной, но по­том ста­ло по­лег­че, ко­гда све­жие за­рос­ли оста­лись по­за­ди, а во­круг рас­ки­нул­ся ста­рый лес. Ство­лы «де­ре­вьев» здесь бы­ли боль­шие, как у се­квой на Зем­ле, неко­то­рым пред­ста­ви­те­лях ко­то­рых бы­ло по­чти пять ты­сяч лет. Тро­па то ве­ла впе­ред, то на­прав­ля­лась об­рат­но. Ред­кие лу­чи про­ни­ка­ли сквозь по­лог, а пар быст­ро вы­пи­вал скуд­ный свет го­лов­но­го фо­на­ря Кви­ве­ры. Зай­дя бук­валь­но на рас­сто­я­ние де­ся­ти де­ре­вьев внутрь ча­щи, парт­не­ры тут же за­блу­ди­лись бы, ес­ли бы не на­ви­га­ци­он­ные функ­ции ко­стю­ма и не спут­ни­ко­вые кар­ты, ку­да по­сту­пи­ли про­ек­ции мест­но­сти, вы­ве­рен­ные до сан­ти­мет­ра.

			Кар­лос не пре­ми­нул за­ме­тить:

			— Вот, уяс­ни се­бе под­лин­ную цен­ность ин­фор­ма­ции.

			Дя­дя Ва­ня от­ве­тил:

			::У ин­фор­ма­ции нет цен­но­сти без до­ве­рия::

			Кви­ве­ра за­сме­ял­ся:

			— В этом слу­чае те­бе при­дет­ся до­ве­рять мне про­тив сво­ей во­ли.

			На это у мно­го­но­га от­ве­та не на­шлось.

			

			Ко­гда на­сту­пи­ла ночь, они рас­по­ло­жи­лись на укры­той сто­роне од­ной из па­ра­се­квой. Кви­ве­ра вы­нул два охла­жда­ю­щих ше­ста из се­дель­ных су­мок и во­ткнул их пря­мо в грязь. Дя­дя Ва­ня тут же свер­нул­ся клуб­ком и за­снул. Кар­лос сел ря­дом с ним, ре­шив об­ду­мать про­ис­шед­шее за день, но под воз­дей­стви­ем пре­па­ра­тов ко­стю­ма тут же про­ва­лил­ся в за­бы­тье.

			Все ма­ши­ны зна­ют, что лю­ди счаст­ли­вы то­гда, ко­гда мень­ше ду­ма­ют.

			На­ут­ро они сно­ва от­пра­ви­лись в путь.

			Мест­ность ста­ла хол­ми­стой, а ста­рый лес по­сте­пен­но ре­дел. Сол­неч­но­го све­та те­перь бы­ло в из­быт­ке, он от­ра­жал­ся и бли­ко­вал от вез­де­су­ще­го па­ра джун­глей и син­те­ти­че­ско­го ал­маз­но­го по­кры­тия, ко­то­рое мно­гие из рас­те­ний и на­се­ко­мых Ге­ен­ны ис­поль­зо­ва­ли для за­щи­ты.

			В пу­ти ком­па­ньо­ны раз­го­ва­ри­ва­ли. Кви­ве­ра все еще был на­ка­чан ле­кар­ства­ми, но до­зы сни­жа­лись, по­то­му он пре­бы­вал в ме­лан­хо­ли­че­ско-за­дум­чи­вом на­стро­е­нии.

			— Это бы­ла из­ме­на, — ска­зал Кар­лос. Хо­тя мы и под­дер­жи­ва­ли ти­ши­ну в ра­дио­эфи­ре, бо­ясь войск Зик­ку­ра­та, мои пас­сив­ные при­ем­ни­ки ис­прав­но снаб­жа­ли его по­след­ни­ми но­во­стя­ми с Ев­ро­пы. — Вы­со­кая Стра­жа про­сто не смог­ла от­кло­нить ме­тео­рит. Они про­пу­сти­ли три кам­ня, ко­то­рые низ­ко, по укло­ну про­шли сквозь ат­мо­сфе­ру, на­це­лен­ные точ­но на Ва­ви­лон. И уда­ри­ли прак­ти­че­ски од­но­вре­мен­но.

			Дя­дя Ва­ня опу­стил го­ло­ву:

			::Да. В этом есть смрад прав­ды. Это долж­но (на­деж­но)/фак­т/[аб­со­лют­но до­сто­вер­но]::

			— Мы ста­ра­лись пре­ду­пре­дить вас.

			::В вас не бы­ло (до­сто­ин­ства)/до­ве­ри­я/[недо­стой­ны до­ве­рия]:: В дви­же­ни­ях раз­го­вор­ных но­жек дя­ди Ва­ни чи­та­лось по­вы­шен­ное вол­не­ние. ::Вы лга­ли::

			— Все лгут.

			::Нет. Мы-из-Сот­ни-Го­ро­дов прав­ди­вы­/­прав­ди­вы/[ни­ко­гда не лжем]::

			— А ес­ли бы вра­ли, Ва­ви­лон бы не пал.

			::Нет!/НЕТ!/[нет!!!]::

			— Ложь — это смаз­ка об­ще­ствен­ной ма­ши­ны. Она об­лег­ча­ет тре­ние, ко­гда сцеп­ка двух дви­жу­щих­ся ча­стей про­ис­хо­дит непра­виль­но.

			::Ари­сто­тель, ко­гда его спро­си­ли, что при­об­ре­та­ют лгу­щие, от­ве­тил: толь­ко то, что ко­гда они го­во­рят прав­ду, им не ве­рят::

			Ка­кое-то мгно­ве­ние Кви­ве­ра мол­чал, а по­том неве­се­ло рас­сме­ял­ся:

			— А я по­чти за­был, что ты — ди­пло­мат. Ну, ты прав, я прав, и мы оба в зад­ни­це. Ку­да нам от­сю­да ид­ти?

			::В сест­рин­ский го­род/Ур[пол­ное до­ве­рие]::

			Дя­дя Ва­ня вздох­нул.

			— Ты уже ска­зал бо­лее чем до­ста­точ­но, — про­шеп­тал ко­стюм (я!) Кви­ве­ре на ухо. — Ме­няй те­му.

			По цен­тру ло­щи­ны бе­жал, ки­пя, ру­чей. Сбе­гая с гор, он по­сте­пен­но вы­сы­хал, по­ка не ис­че­зал со­всем, и дер­жал­ся так дол­го толь­ко по­то­му, что воз­дух на­вер­ху был бли­зок к сто­про­цент­ной влаж­но­сти. Кви­ве­ра ука­зал в ту сто­ро­ну:

			— Это во­об­ще пе­рей­ти мож­но?

			::Ес­ли (пе­ре­прыг­нуть-без-по­след­ствий), то­гда (без­опас­но)/луч­ше не на­до/[силь­ное недо­ве­рие]::

			— Я так и ду­мал.

			Они на­пра­ви­лись вниз. Про­шло несколь­ко миль, преж­де чем по­ток стал до­ста­точ­но мал и парт­не­ры ре­ши­ли, что смо­гут его пе­ре­прыг­нуть. По­том по­вер­ну­ли в сто­ро­ну Ара­ра­та. Ев­ро­пей­цы сбро­си­ли па­ру мел­ких на­ви­га­ци­он­ных спут­ни­ков на низ­кую ор­би­ту Ге­ен­ны сра­зу по­сле при­бы­тия в си­сте­му и уста­нов­ле­ния кон­так­та с мест­ны­ми, но по­че­му Дя­дя Ва­ня был так уве­рен, ку­да на­до ид­ти, я по­ня­тия не име­ла.

			Тем не ме­нее, ре­ше­ния он при­ни­мал без­оши­боч­но. Спут­ни­ки все под­твер­ди­ли. Я за­ре­ги­стри­ро­ва­ла этот факт под руб­ри­кой «Необъ­яс­ни­мые фе­но­ме­ны» с вре­мен­ны­ми ссыл­ка­ми на «Фи­зио­ло­гию» и «На­ви­га­цию». Да­же ес­ли оба мо­их спут­ни­ка по­гиб­нут, а биб­лио­те­ка ока­жет­ся по­те­рян­ной, пу­те­ше­ствие все рав­но вый­дет про­дук­тив­ным, ес­ли толь­ко ев­ро­пей­ские ис­сле­до­ва­те­ли су­ме­ют най­ти ко­стюм в бли­жай­шие де­сять лет, преж­де чем мои ин­фор­ма­ци­он­ные струк­ту­ры нач­нут раз­ла­гать­ся.

			Дя­дя Ва­ня шел уже несколь­ко ча­сов, а Кви­ве­ра ехал и мол­чал. В кон­це кон­цов, им при­шлось оста­но­вить­ся и по­есть. Я по­кор­ми­ла Кар­ло­са внут­ри­вен­но, и со­зда­ла ил­лю­зию пол­но­цен­но­го обе­да пу­тем со­ма­ти­че­ской сти­му­ля­ции. Мно­го­ног чуть ли не пол­но­стью за­рыл­ся под зем­лю, оже­сто­чен­но ра­бо­тая ла­па­ми, и вы­лез на­ру­жу, дер­жа ли­чин­ку раз­ме­ром с пу­де­ля, ко­то­рую при­нял­ся по­жи­рать с та­кой жад­но­стью, что че­ло­ве­ку при­шлось от­вер­нуть­ся.

			(Я за­фик­си­ро­ва­ла на­блю­де­ние под руб­ри­кой «Ксе­но­эко­ло­гия» в под­раз­де­ле «Стра­те­гии корм­ле­ния». По­иск ин­фор­ма­ции от­ды­ха не зна­ет).

			На­сы­тив­шись, Дя­дя Ва­ня воз­об­но­вил бе­се­ду, на этот раз в бо­лее фор­маль­ном ду­хе:

			

			::(с ка­кой) це­лью/­при­чи­ной::

			|

			::(Ев­ро­пей­ский ви­це-кон­сул 12)/Кви­ве­ра/[нет до­ве­рия]::

			|

			::пу­те­ше­ствие (по­иск-ис­ти­ны)/[дей­ствие]::

			| |

			::(гнез­до)/Ев­ро­па/<непе­ре­во­ди­мо>:: ::на­ру­ша­ет/[же­сто­кое со­про­тив­ле­ние]::

			| | |

			::(гнез­до)/[до­ве­рие] Ге­ен­на/[до­ве­рие] До­м/[до­ве­рие]

			

			— По­че­му ты по­ки­нул свой мир и при­шел в наш? — упро­сти­ла/­пе­ре­ве­ла я. — Толь­ко он ве­рит, что лю­ди при­вез­ли свой мир с со­бой и при­пар­ко­ва­ли его на ор­би­те.

			Тут у нас с мно­го­нож­ка­ми был ка­мень пре­ткно­ве­ния, мы ни­как не мог­ли объ­яс­нить им, что Ев­ро­па, несмот­ря на свои раз­ме­ры, все-та­ки не пла­не­та, а сре­да оби­та­ния, мож­но ска­зать, ко­рабль, хо­тя в тун­не­лях, вы­ры­тых глу­бо­ко под ее по­верх­но­стью, уже жи­ло око­ло по­лу­мил­ли­о­на че­ло­век. Тем не ме­нее, она все рав­но оста­ва­лась го­ро­дом с огра­ни­чен­ны­ми ре­сур­са­ми. Мы долж­ны бы­ли убе­дить жи­те­лей Ге­ен­ны дать нам при­ста­ни­ще на пла­не­те, ес­ли при­дет­ся вы­жи­вать здесь в дол­го­сроч­ной пер­спек­ти­ве. Да вы, на­вер­ное, зна­е­те об этом.

			— Мы уже го­во­ри­ли вам об этом рань­ше. Мы при­шли в по­ис­ках но­вой ин­фор­ма­ции.

			::Ин­фор­ма­ция (сво­бод­на)/ни­че­го не сто­ит[пре­зрен­на]::

			— По­слу­шай, — пу­стил­ся в объ­яс­не­ния Кви­ве­ра. — На­ша эко­но­ми­ка ос­но­ва­на на ин­фор­ма­ции. Ва­ша на до­ве­рии. Их ме­ха­низ­мы в чем-то схо­жи. В обо­их слу­ча­ях мы име­ем де­ло с экс­пан­сив­ны­ми си­сте­ма­ми. Обе по­стро­е­ны на нехват­ке. Обе умо­зри­тель­ны. Ин­фор­ма­ция или до­ве­рие по­ку­па­ют­ся, про­да­ют­ся, одал­жи­ва­ют­ся и ин­ве­сти­ру­ют­ся. Сле­до­ва­тель­но, обе­им тре­бу­ет­ся по­сто­ян­но рас­ши­ря­ю­щий­ся эко­но­ми­че­ский фрон­тир, ко­то­рый, в кон­це кон­цов, за­го­ня­ет каж­до­го ин­ди­ви­ду­у­ма на­столь­ко глу­бо­ко в дол­ги, что тот фак­ти­че­ски ста­но­вит­ся ра­бом си­сте­мы. По­ни­ма­ешь?

			::Нет::

			— Хо­ро­шо. Пред­ставь се­бе упро­щен­ную ка­пи­та­ли­сти­че­скую си­сте­му — это в ос­но­ве сво­ей и есть на­ши эко­но­ми­ки. У те­бя есть ты­ся­ча ин­ди­ви­ду­у­мов, каж­дый из ко­то­рых за­ра­ба­ты­ва­ет се­бе на жизнь, по­ку­пая сы­рье, улуч­шая его и про­да­вая. На этом он по­лу­ча­ет при­быль. Улав­ли­ва­ешь по­ка?

			Ва­ня зна­ком по­ка­зал, что по­ни­ма­ет.

			— Фер­мер по­ку­па­ет се­ме­на и удоб­ре­ния, про­да­ет уро­жай. Ткач по­ку­па­ет шерсть и про­да­ет ткань. Свеч­ник по­ку­па­ет воск и про­да­ет све­чи. Сто­и­мость их то­ва­ров — это це­на ма­те­ри­а­лов плюс це­на по­тра­чен­но­го тру­да. Це­на тру­да — это зар­пла­та ра­бо­че­го. Та­кая про­стая ры­ноч­ная эко­но­ми­ка. И она мо­жет про­дол­жать­ся веч­но. Эк­ви­ва­лен­том это­го на Ге­енне мо­гут быть при­ми­тив­ные се­мьи-го­су­дар­ства, ко­то­рые у вас бы­ли мно­го лет на­зад, где каж­дый знал каж­до­го, а по­то­му до­ве­рие ока­зы­ва­лось про­стым де­лом, к то­му же впря­мую вза­и­мо­вы­год­ным.

			Оше­лом­лен­ный Дя­дя Ва­ня по­дал знак:

			::От­ку­да вы зна­е­те о на­шем про­шлом?::

			— Ев­ро­пей­цы це­нят зна­ние. Мы пом­ним все, что вы нам го­во­ри­те.

			Све­де­ния со­би­ра­лись с огром­ны­ми уси­ли­я­ми и за­тра­та­ми, в боль­шин­стве сво­ем из укра­ден­ных ис­точ­ни­ков — но упо­ми­нать об этом смыс­ла не име­ло. Кви­ве­ра про­дол­жил:

			— Те­перь пред­ставь, что боль­шин­ство из этих ра­бо­чих тру­дят­ся на де­ся­ти фаб­ри­ках, де­ла­ют еду, одеж­ду и дру­гие то­ва­ры, ко­то­рые всем нуж­ны. Вла­дель­цы фаб­рик долж­ны по­лу­чать при­быль, по­это­му ре­а­ли­зу­ют про­дук­цию по цене вы­ше той, что пла­тят лю­дям — сто­и­мость ма­те­ри­а­лов, сто­и­мость тру­да, а за­тем при­быль, ко­то­рую мы мо­жем на­звать «при­ба­воч­ной сто­и­мо­стью».

			Но это упро­щен­ная мо­дель, в ней нет внеш­них рын­ков. То­ва­ры про­да­ют­ся толь­ко этой са­мой ты­ся­че ра­бо­чих, и об­щая це­на про­дук­тов боль­ше, чем об­щее ко­ли­че­ство де­нег, ко­то­рое им за­пла­ти­ли за ма­те­ри­а­лы и труд. Как же они мо­гут поз­во­лить се­бе что-то ку­пить? Вле­за­ют в дол­ги. А по­том за­ни­ма­ют день­ги, что­бы рас­пла­тить­ся с дол­га­ми. День­ги им да­ют фаб­ри­ки, так­же про­да­ю­щие то­ва­ры в кре­дит. В си­сте­ме недо­ста­точ­но де­нег — недо­ста­точ­но цен­но­сти — что­бы по­крыть дол­ги, а по­то­му они воз­рас­та­ют, по­ка си­сте­ма уже не мо­жет се­бя под­дер­жи­вать. Про­ис­хо­дит ка­та­стро­фи­че­ское об­ру­ше­ние, мы на­зы­ва­ем его де­прес­си­ей. Два пред­при­я­тия разо­ря­ют­ся и их ак­ти­вы по­гло­ща­ют­ся вы­жив­ши­ми по низ­кой цене, та­ким об­ра­зом опла­чи­вая соб­ствен­ную за­дол­жен­ность и вос­ста­нав­ли­вая рав­но­ве­сие си­сте­мы. В ре­зуль­та­те цикл за­пус­ка­ет­ся вновь.

			::И при­чем тут (воз­люб­лен­ный го­род)/Ва­ви­лон/[мать-до­ве­рия]?::

			— Каж­дое ва­ше об­ще­ствен­ное дей­ствие под­ра­зу­ме­ва­ет об­мен до­ве­ри­ем, так? И каж­дое одол­жен­ное до­ве­рие по­вы­ша­ет пре­стиж ко­ро­лев-ма­те­рей, а, сле­до­ва­тель­но, ко­ли­че­ство до­ве­рия, во­пло­щен­ное в са­мом Ва­ви­лоне.

			::Да::

			— Но ко­ро­ле­вы-ма­те­ри дру­гих го­ро­дов, вклю­чая за­кля­тых вра­гов Ва­ви­ло­на, так­же оли­це­тво­ря­ют огром­ное ко­ли­че­ство до­ве­рия.

			:: Ра­зу­ме­ет­ся::

			— Хва­тит ли до­ве­рия во всем ми­ре, что­бы рас­пла­тить­ся со все­ми, ес­ли ко­ро­ле­вы-ма­те­ри по­тре­бу­ют его од­но­вре­мен­но?

			Дя­дя Ва­ня про­мол­чал.

			— Вот те­бе и объ­яс­не­ние… очень мно­гим ве­щам. Зем­ля по­сла­ла нас сю­да, так как ей нуж­на ин­фор­ма­ция для по­кры­тия рас­ту­щей за­дол­жен­но­сти. По­строй­ка Ев­ро­пы по­тре­бо­ва­ла огром­но­го ко­ли­че­ства дан­ных в боль­шин­стве сво­ем част­ных, а по­то­му мы, ев­ро­пей­цы, кол­лек­тив­но на­хо­дим­ся в дол­гу пе­ред до­мом и ин­ди­ви­ду­аль­но пе­ред Вла­сти­те­ля­ми Эко­но­ми­ки са­мой Ев­ро­пы. При­ни­мая во вни­ма­ние про­цен­ты, каж­дое по­ко­ле­ние ока­зы­ва­ет­ся во все бо­лее тя­же­лом по­ло­же­нии, а по­то­му от­ча­я­ние толь­ко уси­ли­ва­ет­ся. На­ша по­треб­ность учить­ся огром­на и она непре­рыв­но рас­тет.

			

			::(чу­жа­ки-без-до­ве­рия)/Ев­ро­па/[гнус­ные пре­да­те­ли]::

			|

			мо­гут/­долж­ны/<непе­ре­во­ди­мо>

			|

			::по­тре­бо­вать­/­предъ­явить[от­ри­ца­тель­ное дей­ствие]::

			::со­про­тив­лять­ся/<непе­ре­во­ди­мо>/[пол­ное от­сут­ствие до­ве­рия]

			| |

			::(те-кто-управ­ля­ют-до­ве­ри­ем):: ::(те-кто-недо­стой­ны до­ве­рия)

			

			— Он спра­ши­ва­ет, по­че­му Ев­ро­па про­сто не объ­явит се­бя банк­ро­том, — объ­яс­ни­ла я. — Не от­ка­жет­ся от всех обя­за­тельств и не на­ци­о­на­ли­зи­ру­ет всю по­лу­чен­ную на дан­ный мо­мент ин­фор­ма­цию. Это ес­ли по су­ще­ству.

			От­вет чрез­вы­чай­но прост: Ев­ро­па по-преж­не­му нуж­да­лась в зна­ни­ях, ко­то­рые ей мог­ла пе­ре­дать толь­ко Зем­ля. Изоб­ре­та­тель­ность да­же по­лу­мил­ли­о­на лю­дей не мо­жет срав­нить­ся с це­лой пла­не­той, а по­то­му их тех­но­ло­гия все­гда бу­дет опе­ре­жать на­шу. Ес­ли мы от­ка­жем­ся от дол­гов, то нам не ста­нут пе­ре­да­вать пла­ны но­вых устройств, вме­сте с пес­ня­ми, иг­ра­ми и но­во­стя­ми о том, что про­ис­хо­дит со стра­на­ми, неко­гда зна­чив­ши­ми столь мно­го для на­ших пра­пра­пра­де­дов. Я на­блю­да­ла за тем, как Кви­ве­ра ста­ра­ет­ся сфор­му­ли­ро­вать эту мысль в наи­бо­лее про­стой фор­ме. На­ко­нец, он ска­зал:

			— Ес­ли мы так сде­ла­ем, ни­кто и ни­ко­гда боль­ше не бу­дет нам до­ве­рять.

			По­сле дол­го­го мол­ча­ния Дя­дя Ва­ня сно­ва вер­нул­ся к пи­джи­ну:

			::По­че­му ты рас­ска­зал мне эту [нена­деж­ную] ис­то­рию?::

			— Что­бы ты по­нял, на­сколь­ко мно­го у нас об­ще­го. Мы мо­жем по­нять друг дру­га.

			::<Но>/не/[по­ве­рить]::

			— Нет. Но нам и не нуж­но ве­рить. Вза­им­ной за­ин­те­ре­со­ван­но­сти вполне хва­тит.

			

			Про­хо­ди­ли дни. Воз­мож­но, Кви­ве­ра и Дя­дя Ва­ня ста­ли по­ни­мать друг дру­га луч­ше. А мо­жет, и нет. Я под­дер­жи­ва­ла в те­ле че­ло­ве­ка ста­биль­ный ба­ланс элек­тро­ли­тов и за­ко­ро­ти­ла его ре­ак­ции об­рат­ной свя­зи, что­бы он не чув­ство­вал боль сверх обыч­но­го. Прав­да, в ре­зуль­та­те он кор­мил­ся за счет соб­ствен­но­го жи­ра, а за­па­сы по­след­не­го ис­ся­ка­ли. Кар­лос в от­но­си­тель­ном ком­фор­те уми­рал от го­ло­да — я да­ва­ла ему мак­си­мум две неде­ли — и знал об этом. Он был бы по­след­ним ду­ра­ком, ес­ли бы ду­мал ина­че, а мне при­хо­ди­лось под­дер­жи­вать его мыс­ли­тель­ный про­цесс на вы­со­те, да­вая ви­це-кон­су­лу хоть ка­кой-то шанс на вы­жи­ва­ние.

			Тро­пу пе­ре­сек­ла длин­ная, низ­кая гря­да, и без ка­ких-ли­бо об­суж­де­ний Кви­ве­ра и Дя­дя Ва­ня под­ня­лись над ша­тром па­ро­во­го ле­са и об­ла­ком вла­ги, вы­брав­шись на све­жий воз­дух. Огля­нув­шись на­зад, че­ло­век уви­дел раз­мыв в склоне по­за­ди них, дно ко­то­ро­го бы­ло вы­чи­ще­но от поч­вы ки­пя­щим сто­ком и усе­я­но квад­рат­ны­ми и пря­мо­уголь­ны­ми кам­ня­ми, а вот при­выч­ных для стро­е­ний Ге­ен­ны ше­сти­уголь­ных ба­лок не на­блю­да­лось. Ком­па­ньо­ны толь­ко что взо­бра­лись на кур­ган древ­не­го пав­ше­го го­ро­да. Баш­ня ле­жа­ла пря­мо на зем­ле, под уг­лом свер­ху вниз, с во­сто­ка на за­пад.

			— Я — Ози­ман­дия, я — мощ­ный царь ца­рей! Взгля­ни­те на мои ве­ли­кие де­я­нья, вла­ды­ки всех вре­мен, всех стран и всех мо­рей![3] — про­из­нес Кви­ве­ра.

			Дя­дя Ва­ня про­мол­чал.

			— Еще один ме­тео­рит­ный удар. И ка­кие на него бы­ли шан­сы?

			Дя­дя Ва­ня про­мол­чал.

			— Как на­зы­вал­ся этот го­род?

			::Очень древ­ний/(имя за­бы­то)/[Пер­вое До­ве­рие]::

			Мно­го­ног уже со­брал­ся спус­кать­ся, ко­гда Кар­лос же­стом оста­но­вил его:

			— Спе­шить неза­чем. Да­вай по­лю­бу­ем­ся ви­да­ми, хоть немно­го. — Он нето­роп­ли­во по­вел ру­кой вдоль го­ри­зон­та, ука­зы­вая на плос­кий и од­но­об­раз­ный рас­ти­тель­ный по­лог под ни­ми. — За­бав­но. Ко­гда вы стро­и­ли вот этот пер­вый го­род, толь­ко при­быв на пла­не­ту, то ду­ма­ли, что с него смо­же­те уви­деть ру­и­ны по­се­ле­ний из­на­чаль­ных оби­та­те­лей Ге­ен­ны.

			Раз­го­вор­ные нож­ки мно­го­но­га за­тряс­лись от тре­во­ги. По­том он взвил­ся в воз­дух, а ко­гда сни­зил­ся, на од­ной из его ла­пок мельк­нул се­реб­ри­стый от­свет. Быст­рее, чем мог усле­дить че­ло­ве­че­ский взгляд, он вы­та­щил из за­мас­ки­ро­ван­ных на брю­хе но­жен меч-ко­готь.

			Ко­стюм Кви­ве­ры от­бро­сил хо­зя­и­на прочь от спус­ка­ю­ще­го­ся свер­ху ору­жия. Че­ло­век упал на спи­ну и от­ка­тил­ся в сто­ро­ну. Лез­вие про­шло от него в несколь­ких дюй­мах. Ска­фандр про­тя­нул ру­ку и до­тро­нул­ся до чу­жа­ка элек­три­че­ским кон­так­том, вы­сту­пив­шим из тка­ни.

			Чет­ко про­счи­тан­ный раз­ряд от­бро­сил Дя­дю Ва­ню на­зад, ге­ен­нец за­дер­гал­ся в кон­вуль­си­ях, но со­зна­ния не по­те­рял.

			Кви­ве­ра встал:

			— За­был о биб­лио­те­ке? Кто узна­ет о ве­ли­чии Ва­ви­ло­на, ес­ли ее уни­что­жат?

			До­воль­но дол­го мно­го­ног ни­че­го не де­лал, по край­ней ме­ре, ни Кар­лос, ни ко­стюм ни­че­го не за­ме­ча­ли, но, в кон­це кон­цов, шум­но вздох­нул:

			::От­ку­да ты узнал?/(тя­же­лый шок)/[пре­да­тель­ство и от­сут­ствие ве­ры]::

			— На­ше вы­жи­ва­ние за­ви­сит от то­го, поз­во­лят ли нам жить на Ге­енне. Ваш на­род не да­ет нам раз­ре­ше­ния, неваж­но, что мы пред­ла­га­ем вза­мен. Бы­ло важ­но по­нять, по­че­му так. И мы вы­яс­ни­ли. При­ве­ча­ли ва­ших пре­ступ­ни­ков и из­мен­ни­ков, всех тех, ко­го вы­бра­сы­ва­ли из го­ро­дов, и ко­му бы­ло неку­да ид­ти. Мы да­ва­ли им при­ют. А в бла­го­дар­ность они рас­ска­зы­ва­ли нам все, что зна­ли.

			Го­во­ря так, Кви­ве­ра поз­во­лил Дя­де Ване узнать, что ему из­ве­стен са­мый древ­ний миф жи­те­лей Ге­ен­ны. Услы­шав это, мно­го­ног по­нял, что че­ло­ве­ку из­вест­но то, что зна­ет он. А те­перь и вы в кур­се то­го, что бы­ло из­вест­но им обо­им, сле­до­ва­тель­но, эта ин­фор­ма­ция ни­че­го не сто­ит, а по­то­му вот ис­то­рия о том…

			

			КАК ИС­ТИН­НЫЙ НА­РОД ПРИ­ШЕЛ НА ГЕ­ЕН­НУ

			Преж­де чем на­ши Пред­ки по­яви­лись на Ге­енне, они про­бу­ри­ли дол­гий путь че­рез тьму меж звез­да­ми. Из Ис­тин­но­го До­ма при­шли они. Спу­сти­лись на пла­не­ту, остав­ляя ис­кри­стый след в чер­ном и пу­стом про­стран­стве по­за­ди се­бя. Ис­тин­ный На­род при­шел из ми­ра неве­ро­ят­ных чу­дес. Ту­да они вер­нуть­ся не мог­ли. Мо­жет, бы­ли из­гнан­ни­ка­ми. Мо­жет, их ро­ди­на по­гиб­ла. Ни­кто не зна­ет.

			В пар и сол­неч­ный свет Ге­ен­ны во­рва­лись они и вы­яс­ни­ли, что она уже за­ня­та. Пер­вые Жи­те­ли вы­гля­де­ли так, как ни од­но су­ще­ство, встре­чав­ше­е­ся до то­го Ис­тин­но­му На­ро­ду. Но они при­ве­ти­ли Пред­ков, как ко­ро­ле­вы-ма­те­ри при­ня­ли бы бес­при­ют­ную пле­мян­ни­цу-дочь. Они да­ли нам пи­щу. Зем­лю. По­ве­ри­ли нам.

			Ка­кое-то вре­мя все шло хо­ро­шо.

			Но зло про­кра­лось в груд­ной ган­глий Ис­тин­но­го На­ро­да. Они от­пла­ти­ли за сест­рин­ство пре­да­тель­ством, а за до­ве­рие — убий­ством. При­зва­ли яр­кий огонь с небес и уни­что­жи­ли го­ро­да бла­го­де­те­лей сво­их. Все, со­здан­ное Пер­вы­ми Жи­те­ля­ми, все кни­ги, ста­туи, кар­ти­ны, сго­ре­ло в том огне. Ни оста­лось ни­че­го. Мы да­же не зна­ем, как они вы­гля­де­ли.

			Так Ис­тин­ный На­род при­нес на Ге­ен­ну вой­ну. Здесь ее ни­ко­гда не бы­ло, но те­перь она все­гда с на­ми, по­ка мы не вы­пла­тим долг до­ве­рия. Толь­ко вер­нуть его невоз­мож­но.

			

			Есте­ствен­но, ис­то­рия те­ря­ет в пе­ре­во­де. Ори­ги­нал пе­ре­да­ет­ся три­на­дца­тью изыс­кан­но кра­си­вы­ми эр­го­гли­фа­ми, прав­ди­вость ко­то­рых ба­зи­ру­ет­ся на из­на­чаль­ной ве­ре го­во­ря­ще­го. Но Кви­ве­ра про­дол­жил, в го­ло­се его слы­ша­лась за­бо­та и страст­ность:

			— Ва­ня, вы­слу­шай ме­ня очень вни­ма­тель­но. Мы изу­чи­ли ва­шу ци­ви­ли­за­цию и пла­не­ту бо­лее де­таль­но, чем ты пред­став­ля­ешь. Вы не при­шли из дру­го­го ми­ра. Ваш на­род эво­лю­ци­о­ни­ро­вал здесь. Не бы­ло ни­ка­кой мест­ной ци­ви­ли­за­ции. Ва­ши пред­ки не уни­что­жи­ли це­лый ра­зум­ный вид. Все это миф.

			::Нет!/По­че­му?/[шок]::

			Дя­дя Ва­ня страш­но раз­вол­но­вал­ся. Су­до­ро­ги мы­шеч­ных спаз­мов про­бе­жа­ли по сег­мен­ти­ро­ван­но­му те­лу.

			— Не смей тут те­рять со­зна­ние. Ва­ши пред­ки не лга­ли. Ми­фы — это не ложь. Это про­сто эф­фек­тив­ный спо­соб ко­ди­ро­ва­ния прав­ды. В на­шей ре­ли­гии есть по­хо­жий миф, на­зы­ва­ет­ся пер­во­род­ным гре­хом. Че­ло­век ро­дил­ся греш­ным. Ну… а кто-то со­мне­вал­ся? Ко­гда го­во­рят, что мы ро­ди­лись пад­ши­ми, под­ра­зу­ме­ва­ют, что мы про­сто несо­вер­шен­ны, что из­на­чаль­но спо­соб­ны со­вер­шать зло.

			Ваш миф очень по­хож на наш, но он так­же ко­ди­ру­ет в се­бе то, что мы на­зы­ва­ем маль­ту­зи­ан­ской ди­лем­мой. Чис­ло на­се­ле­ния рас­тет в гео­мет­ри­че­ской про­грес­сии, а за­па­сы еды в ариф­ме­ти­че­ской. По­то­му неиз­бе­жен все­об­щий го­лод, ес­ли толь­ко ко­ли­че­ство лю­дей пе­ри­о­ди­че­ски не сни­жать вой­на­ми, бо­лез­ня­ми или по­валь­ны­ми эпи­де­ми­я­ми. А это зна­чит од­но — вой­ны, бо­лез­ни, го­лод не мо­гут быть уни­что­же­ны, так как они предо­хра­ня­ют вид от вы­ми­ра­ния.

			Но — и это крайне важ­но — под­ра­зу­ме­ва­ет­ся, что на­се­ле­ние ни­че­го не зна­ет о ди­лем­ме. Ко­гда осо­зна­ешь, в ка­кой пе­ре­плет по­пал, то мо­жешь как-то из него вы­брать­ся. По­это­му ин­фор­ма­ция так важ­на. По­ни­ма­ешь?

			Дя­дя Ва­ня непо­движ­но ле­жал на зем­ле и не дви­гал­ся несколь­ко ча­сов. Ко­гда он, на­ко­нец, под­нял­ся, то на­от­рез от­ка­зал­ся го­во­рить.

			

			На сле­ду­ю­щий день тро­па при­ве­ла их в длин­ную ме­теор­ную до­ли­ну, вы­ре­зан­ную небес­ным кам­нем дав­ным-дав­но. Скло­ны ее уже по­кры­лись поч­вой, а дно бы­ло бо­га­тым и пло­до­род­ным. На­столь­ко, на­сколь­ко хва­та­ло глаз, во­круг был раз­бит сад де­ре­вьев-гра­нат, рас­по­ло­жен­ный в ви­де пе­ре­се­ка­ю­щих­ся ше­сти­уголь­ни­ков. Мы все еще на­хо­ди­лись на тер­ри­то­рии Ва­ви­ло­на, но всех ар­би­куль­ту­ра­ли­стов то ли уби­ли, то ли про­гна­ли во­ен­ные си­лы Зик­ку­ра­та, про­шед­шие по этой тер­ри­то­рии.

			Гра­на­ты бы­ли зе­ле­ны­ми [при­ме­ча­ние: не бук­валь­но, есте­ствен­но, — они бы­ли оран­же­во­го цве­та!], их тол­стая ко­жи­ца по­ка не дро­жа­ла от об­жи­га­ю­ще­го па­ра, ко­то­рый, в от­сут­ствии сбор­щи­ков уро­жая, разо­рвет пло­ды из­нут­ри, с огром­ной си­лой раз­бра­сы­вая во­круг се­ме­на или спо­ры в ви­де на­ко­неч­ни­ков стрел [при­ме­ча­ние: как се­ме­на, стре­лоч­ки несут в се­бе до­пол­ни­тель­ный за­пас пи­та­тель­ных ве­ществ; как спо­ры они пре­вра­тят­ся в за­ро­сток, ко­то­рый даст на­ча­ло по­ло­вым ор­га­нам, от­вет­ствен­ным за по­сле­ду­ю­щее об­ра­зо­ва­ние га­мет рас­те­ния; все бо­та­ни­че­ские тер­ми­ны, есте­ствен­но, яв­ля­ют­ся все­го лишь ино­ска­за­ни­я­ми для ксе­но­био­ло­ги­че­ских объ­ек­тов и про­цес­сов]. Спе­лые, они ста­но­ви­лись смер­тель­но опас­ны­ми.

			Но не се­го­дня.

			Неожи­дан­ный по­рыв вет­ра раз­ве­ял пар, на крат­кий мо­мент осве­тив до­ли­ну-сад и по­ка­зав тон­кую, еле за­мет­ную тро­пу. Мы по­сле­до­ва­ли по ней.

			Мы бы­ли где-то в се­ре­дине овра­га, ко­гда Кви­ве­ра скло­нил­ся осмот­реть су­ще­ство с хру­сталь­ным пан­ци­рем, непо­хо­жее на ни од­но со­зда­ние, вне­сен­ное в ба­зу его ко­стю­ма. Оно си­де­ло на длин­ном по­бе­ге сор­ня­ка [при­ме­ча­ние: «сор­няк» это не ме­та­фо­ра; кон­цеп­ция «неже­ла­тель­но­го рас­те­ния на воз­де­лан­ной зем­ле» уни­вер­саль­на в лю­бой куль­ту­ре] в пря­мом сол­неч­ном све­те, брюш­ко его слег­ка пуль­си­ро­ва­ло, вы­де­ляя кро­хот­ную кап­лю чер­но­го ве­ще­ства, по­хо­же­го на гной. Клуб па­ра, гром­кий щел­чок, и на­се­ко­мое ис­чез­ло. За­во­ро­жен­ный, Кви­ве­ра спро­сил:

			— Как оно на­зы­ва­ет­ся?

			Дя­дя Ва­ня за­мер.

			::Ре­ак­тив­ник!/опас­ность!/[аб­со­лют­ная уве­рен­ность]::

			А по­том воз­дух с трес­ком на­пол­нил­ся тон­ки­ми ли­ни­я­ми ды­ма, про­ве­ден­ны­ми слов­но по чер­теж­ной ли­ней­ке, сле­да­ми су­ществ столь быст­рых (щел­чок! щел­чок!), что бы­ло со­вер­шен­но невоз­мож­но по­нять, в ка­ком на­прав­ле­нии они ле­те­ли. Прав­да, и осо­бо­го зна­че­ния это не име­ло.

			Кви­ве­ра упал.

			Ху­же то­го, па­ро­вая нить, про­шив­шая но­гу че­ло­ве­ка, рас­сек­ла ор­га­ни­за­ци­он­ный узел ко­стю­ма, в ре­зуль­та­те все выс­шие ко­гни­тив­ные функ­ции оста­но­ви­лись. Мож­но ска­зать, я по­те­ря­ла со­зна­ние.

			Вот что сде­лал ко­стюм в мое (Ро­за­мун­ды) от­сут­ствие:

			Мед­лен­но от­ре­мон­ти­ро­вал по­вре­жден­ный ор­га­ни­за­ци­он­ный узел.

			Быст­ро по­чи­нил ды­ры, остав­лен­ные ре­ак­тив­ни­ком в тка­ни.

			По­гру­зил Кви­ве­ру в те­ра­пев­ти­че­скую ко­му.

			При­ме­нил вос­ста­но­ви­те­ли к ра­нам и на­чал мед­лен­ный и бо­лез­нен­ный про­цесс из­ле­че­ния по­вре­жден­ной пло­ти, уде­ляя осо­бое вни­ма­ние ослаб­ле­нию трав­ма­ти­че­ско­го шо­ка.

			Ка­та­ло­ги­зи­ро­вал съем­ку ре­ак­тив­ни­ков под руб­ри­кой «Ксе­но­био­ло­гия», сде­лав под­раз­дел «Ана­ло­гич­ные на­се­ко­мые» и снаб­див ссыл­ка­ми на «Вы­жи­ва­ние» и «Па­ро­вое пе­ре­ме­ще­ние».

			Ска­зал Дя­де Ване, что ес­ли тот ре­шит оста­вить Кви­ве­ру, то ко­стюм до­го­нит его, пой­ма­ет, вы­рвет го­ло­ву, как ка­ко­му-ни­будь во­ню­че­му млад­ше­му ку­зе­ну, ка­ким мно­го­ног те­перь и яв­лял­ся, а по­том по­мо­чит­ся на труп.

			

			Про­шло два дня, преж­де чем ко­стюм вер­нул­ся в со­зна­ние, и в это вре­мя Дя­дя Ва­ня доб­ро­со­вест­но о нем за­бо­тил­ся. Ка­ко­ва бы­ла его мо­ти­ва­ция, неваж­но. Ми­но­вал еще один день. Ко­стюм пла­ни­ро­вал дер­жать Кви­ве­ру в ко­ме неде­лю, но спу­стя неко­то­рое вре­мя по­сле вос­ста­нов­ле­ния, об­сто­я­тель­ства из­ме­ни­лись. Он рез­ко вы­рвал Кар­ло­са из небы­тия, серд­це че­ло­ве­ка бе­ше­но за­ко­ло­ти­лось, а гла­за ши­ро­ко рас­кры­лись.

			— Я вы­ру­бил­ся на се­кун­ду! — за­ды­ха­ясь, про­из­нес тот, а по­том, со­об­ра­зив, что пей­заж во­круг из­ме­нил­ся, спро­сил: — Сколь­ко я про­ва­лял­ся без со­зна­ния?

			::Три дня/<три дня>/[неволь­ная уве­рен­ность]::

			— О.

			Мно­го­ног про­дол­жил по­чти без па­у­зы:

			::Твой ко­стю­м/­ме­ха­низ­м/[тре­во­га] го­во­рит го­ло­сом Ро­за­мун­ды да Силь­ва/ (Ев­ро­пей­ско­го ви­це-кон­су­ла 8/[неуве­рен­ность и со­мне­ние]::

			— Да, это по­то­му…

			Кви­ве­ра пол­но­стью при­шел в се­бя и на­сто­ро­жил­ся, по­то­му я ска­за­ла:

			— Будь на­сто­ро­же.

			Две мно­го­нож­ки по­яви­лись пря­мо из-под чер­ной поч­вы пе­ред на­ми. На их бо­ках и до­спе­хах кра­со­вал­ся сим­вол Зик­ку­ра­та. По чи­стой уда­че Дя­дя Ва­ня сде­лал са­мое луч­шее, что мож­но бы­ло со­вер­шить в этих об­сто­я­тель­ствах — взвил­ся в воз­дух от стра­ха. Ана­то­мия mil­lipoid sapi­ens та­кая, ка­кая есть, и сво­им прыж­ком он про­де­мон­стри­ро­вал всем, что его ка­стри­ро­ва­ли. Вра­же­ские сол­да­ты прак­ти­че­ски ре­флек­тор­но пе­ре­ста­ли об­ра­щать на него вни­ма­ние, как на су­ще­ство пре­зрен­ное и без­обид­ное.

			Кви­ве­ра же та­ким яв­но не был.

			Мо­жет, на них на­па­ли пре­да­те­ли, де­зер­ти­ро­вав­шие с вой­ны и же­ла­ю­щие ос­но­вать соб­ствен­ное гнез­до. Мо­жет, это бы­ло скром­ное под­раз­де­ле­ние из ты­сяч, раз­бро­сан­ных по пе­ри­мет­ру вре­мен­ной гра­ни­цы, вро­де зем­ля­ных мин, ко­то­ры­ми поль­зо­ва­лись в древ­ние вре­ме­на. Сол­да­ты яв­но уди­ви­лись не мень­ше нас и по­на­ча­лу да­же ору­жия не вы­та­щи­ли, а по­то­му на­ки­ну­лись на Кви­ве­ру с ме­ча­ми.

			Ко­стюм (все еще я) от­бро­сил его в сто­ро­ну, по­том в дру­гую, ко­гда мно­го­нож­ки ри­ну­лись вниз. За­тем один из них от­пря­нул в воз­дух — с удив­лен­ным ви­дом, ес­ли знать, как де­ко­ди­ро­вать зна­ки — и тя­же­ло рух­нул на зем­лю.

			Дя­дя Ва­ня сто­ял над ды­мя­щим­ся тру­пом, в пе­ред­ней ла­пе по­блес­ки­ва­ло се­реб­ро. Вто­рой сол­дат раз­вер­нул­ся к нему и на мгно­ве­ние от­крыл­ся вра­гу.

			Кви­ве­ра (ско­рее его ко­стюм) со­еди­нил ру­ки в ку­лак и уда­рил вверх, про­бив сла­бую ко­жу тре­тье­го стер­ни­та по­за­ди го­ло­вы, ту­да, где рас­по­ла­га­лись по­ло­вые ор­га­ны мно­го­но­га. [Пре­ду­пре­жде­ние: Все ана­то­ми­че­ские тер­ми­ны, вклю­чая «стер­нит», «по­ло­вые ор­га­ны» и «го­ло­ва», яв­ля­ют­ся все­го лишь ана­ло­ги­я­ми до тех пор, по­ка не бу­дет най­де­но хо­тя бы от­да­лен­ное по­до­бие меж­ду жиз­нью на Ге­енне и Зем­ле. По­ка же лю­бые по­доб­ные опи­са­ния яв­ля­ют­ся пол­но­стью ино­ска­за­тель­ны­ми.] По­то­му в этом ме­сте ге­ен­нец был осо­бен­но уяз­вим. А эк­зоске­лет ко­стю­ма мно­го­крат­но уве­ли­чи­вал му­скуль­ную си­лу…

			Кви­ве­ру за­брыз­га­ло кро­вью.

			Схват­ка за­кон­чи­лась по­чти сра­зу, как толь­ко на­ча­лась. Кар­лос тя­же­ло ды­шал, как от шо­ка, так и от на­пря­же­ния. Дя­дя Ва­ня за­су­нул меч об­рат­но в брюш­ные нож­ны и неволь­но по­мор­щил­ся от неудоб­ства, дав знак:

			::Бы­ло вре­мя, ко­гда я ду­мал из­ба­вить­ся от них::

			— Я рад, что ты не ре­шил­ся.

			Ма­лень­кие клу­бы па­ра под­ни­ма­лись над те­ла­ми мерт­вых мно­го­но­жек, ко­гда труп­ные му­хи при­ня­лись от­кла­ды­вать се­ме­на/яй­ца­/с­пер­му (ана­ло­гии и ме­та­фо­ры — помни­те?) глу­бо­ко в плоть тру­пов.

			Че­ло­век и ге­ен­нец от­пра­ви­лись даль­ше.

			Ка­кое-то вре­мя спу­стя Дя­дя Ва­ня по­вто­рил во­прос:

			::Твой ко­стю­м/(ме­ха­низм)/[тре­во­га] го­во­рит го­ло­сом Ро­за­мун­ды да Си­л­ва/ (Ев­ро­пей­ско­го ви­це-кон­су­ла 8)/[неуве­рен­ность и со­мне­ние]::

			— Да.

			Дя­дя Ва­ня сло­жил все свои раз­го­вор­ные нож­ки так, что это зна­чи­ло — ему ска­за­ли не все, и про­дол­жал их дер­жать в та­ком по­ло­же­нии, по­ка Кви­ве­ра не объ­яс­нил сле­ду­ю­щее.

			Ве­ро­лом­ство и пре­да­тель­ство бы­ли есте­ствен­ны­ми след­стви­я­ми пе­ре­гре­той эко­но­ми­ки Ев­ро­пы, а за ни­ми по пя­там сле­до­ва­ла со­вер­шен­но ра­ци­о­наль­ная па­ра­нойя. Сле­до­ва­тель­но, те, кто до­сти­гал из­вест­ных вер­шин, бы­ли жест­ки­ми, по­до­зри­тель­ны­ми, наг­лы­ми и сле­до­ва­ли ин­ту­и­ции. Де­ле­га­ция на Ва­ви­лон со­сто­я­ла из са­мых луч­ших. Ко­гда двое ее участ­ни­ков влю­би­лись друг в дру­га, то они, есте­ствен­но и неиз­беж­но, ре­ши­ли сыг­рать на этом. Она бы­ла за­му­жем, но это па­роч­ку не пу­га­ло. В столь тес­ном окру­же­нии, про­пи­тан­ном вза­им­ной враж­деб­но­стью, где каж­дый чи­сто по при­выч­ке шпи­о­нил за каж­дым, фи­зи­че­ская бли­зость, тре­бо­вав­шая во­ис­ти­ну сверх­че­ло­ве­че­ской дис­ци­пли­ны и изоб­ре­та­тель­но­сти, ста­но­ви­лось неве­ро­ят­но воз­буж­да­ю­щей.

			Вот та­кая у Ро­за­мун­ды и Кви­ве­ры бы­ла ин­триж­ка.

			Но бес­по­ко­и­лись они не толь­ко о ней.

			Внут­ри де­ле­га­ции су­ще­ство­ва­ли фрак­ции, од­ни от­ра­жа­ли кон­флик­ты, су­ще­ство­вав­шие на са­мой Ев­ро­пе, дру­гие лич­ные. Аль­ян­сы по­сто­ян­но ме­ня­лись, и ко­гда это про­ис­хо­ди­ло, ни­кто в здра­вом уме не опо­ве­щал об этом быв­ших со­юз­ни­ков. Ур­ба­но, муж Ро­за­мун­ды, был глав­ным кон­су­лом, учи­те­лем Кви­ве­ры, и ис­то­во ве­ру­ю­щим в эко­но­ми­че­скую фи­ло­со­фию мень­шин­ства. Ро­за­мун­да бы­ла эко­но­ми­че­ским агно­сти­ком, но убеж­ден­ным кон­сен­сус-ли­бе­ра­лом. Кви­ве­ра рав­но­душ­но от­но­сил­ся к по­ли­ти­ке, но с одер­жи­мо­стью сле­дил за ин­дек­са­ми за­дол­жен­но­сти. Воз­люб­лен­ная счи­та­ла его идео­ло­ги­че­ски нестой­ким, а ее муж уже на­чи­нал раз­дра­жать­ся от вя­лой под­держ­ки Кар­ло­са в неко­то­рых во­про­сах по­ли­ти­че­ской де­я­тель­но­сти. Каж­дый при­гля­ды­вал друг за дру­гом в ожи­да­нии удоб­но­го слу­чая.

			Ра­зу­ме­ет­ся, Кви­ве­ра по­сто­ян­но дер­жал эму­ля­цию лю­бов­ни­цы вклю­чен­ной. Знал, что Ро­за­мун­да лег­ко мо­жет пре­дать его — в ином слу­чае ни­ко­гда не по­лю­бил бы и да­же не стал бы ува­жать эту жен­щи­ну — и по­до­зре­вал, что она ду­ма­ет о нем так­же. Ес­ли бы ее по­ве­де­ние се­рьез­но от­кло­ни­лось от за­дан­ных ал­го­рит­мов циф­ро­вой ко­пии (а секс все­гда был го­раз­до луч­ше, ко­гда ему так ка­за­лось), он бы тут же по­нял — да Си­л­ва го­то­вит­ся к ата­ке, и на­нес удар пер­вым.

			Кар­лос рас­ки­нул ру­ки:

			— Вот и все.

			Дя­дя Ва­ня не стал по­ка­зы­вать, на­сколь­ко шо­ки­ро­ван. Да ему и не нуж­но бы­ло.

			Че­рез несколь­ко се­кунд че­ло­век рас­сме­ял­ся, ти­хо и неве­се­ло:

			— Ты прав. На­ша си­сте­ма — пол­ное дерь­мо. — Он встал. — По­шли. Нам еще мно­го миль на­до прой­ти, преж­де чем вста­нем на ноч­лег.

			

			Они пе­ре­жи­ли еще че­ты­ре дня обык­но­вен­ных при­клю­че­ний. Смерть по­сто­ян­но бы­ла ря­дом, а ком­па­ньо­ны оста­ва­лись вер­ны друг дру­гу, со­вер­ша­ли ге­ро­и­че­ские по­ступ­ки и т. д., и т. п. Мо­жет, меж­ду ни­ми воз­ник­ла ка­кая-то связь, хо­тя мне бы по­на­до­би­лись об­раз­цы кро­ви и моз­го­вой тка­ни, что­бы ска­зать на­вер­ня­ка. Ну, вы пре­крас­но зна­е­те, как раз­ви­ва­ют­ся по­доб­ные ис­то­рии. Объ­яс­нив Дя­де Ване цен­ность ин­фор­ма­ции, Кви­ве­ра осо­знал необ­хо­ди­мость до­ве­рия. В ре­зуль­та­те несо­вер­шен­но­го сли­я­ния двух раз­ных си­стем цен­но­стей по­яви­лось сим­во­ли­че­ское об­щее по­ле для кон­так­та. Мо­жет, на­ча­ло бы­ло не столь боль­шим, а по­ни­ма­ние — хруп­ким, но они про­ро­чи­ли дол­го­сроч­ные от­но­ше­ния меж­ду дву­мя столь раз­ны­ми ви­да­ми.

			Это хо­ро­шая ис­то­рия.

			Толь­ко так не слу­чи­лось.

			В по­след­ний день их сов­мест­но­го пу­те­ше­ствия Кви­ве­ра и Дя­дя Ва­ня име­ли несча­стье по­пасть под удар ВЛГГ.

			ВЛГГ, или Вре­мен­ный Ло­ка­ли­зо­ван­ный Гря­зе­вой Гей­зер, мож­но опре­де­лить по необыч­но твер­дой по­верх­но­сти (стек­лян­ной, по­чти фар­фо­ро­вой зем­ле), по­се­ре­дине ко­то­рой пой­ман в ло­вуш­ку неболь­шой (ра­ди­ус ти­пич­но­го ВЛГГ со­став­ля­ет око­ло пя­ти­де­ся­ти мет­ров) пу­зырь сверх­на­гре­той гря­зи. Ни­кто не зна­ет при­чин столь зна­чи­тель­но­го по­вы­ше­ния тем­пе­ра­ту­ры. Жи­те­ли Ге­ен­ны не слиш­ком лю­бо­пыт­ны, а у ев­ро­пей­цев не слиш­ком боль­шой бюд­жет для про­ве­де­ния по­ле­вых ис­сле­до­ва­ний, ко­то­рые им так нра­вят­ся. (Са­мые по­пу­ляр­ные объ­яс­не­ния — это ог­нен­ные чер­ви, тер­мо­ба­цил­лы, гнез­да зем­ля­ных фе­ник­сов и раз­лич­ные гео­фи­зи­че­ские си­лы). В об­щем, опре­де­ля­ю­щей ха­рак­те­ри­сти­кой ВЛГГ яв­ля­ет­ся их неста­биль­ность. Жар или мед­лен­но спа­да­ет и, в ко­неч­ном ито­ге, схо­дит на нет, или же про­дол­жа­ет рас­ти, по­ка его мощь не про­во­ци­ру­ет силь­ный взрыв. Это и про­изо­шло с гей­зе­ром, к ко­то­ро­му бес­печ­но шли на­ши ге­рои.

			Он из­верг­ся.

			Кви­ве­ра-то был в пол­ной без­опас­но­сти, это по­нят­но. Ко­стюм спро­ек­ти­ро­ва­ли так, что­бы за­щи­тить хо­зя­и­на от го­раз­до худ­ших яв­ле­ний. А вот Дя­де Ване се­рьез­но обо­жгло один бок. Все нож­ки на этой сто­роне сго­ре­ли до кро­хот­ных чер­ных ши­шек. Про­зрач­ное вяз­кое же­ле про­сту­пи­ло меж­ду пла­сти­на­ми пан­ци­ря.

			Кар­лос встал пе­ред ним на ко­ле­ни и за­пла­кал. В его кро­ви цир­ку­ли­ро­ва­ла ку­ча ле­карств, но он все рав­но пла­кал. В та­ком ослаб­лен­ном со­сто­я­нии ор­га­низ­ма я не риск­ну­ла уве­ли­чи­вать до­зу. При­шлось три ра­за по­вто­рить, что в сум­ках есть обез­бо­ли­ва­ю­щий гель, преж­де чем он по­нял, что им мож­но осла­бить му­че­ния уми­ра­ю­ще­го мно­го­но­га.

			Сред­ство по­дей­ство­ва­ло быст­ро. Ста­рое ле­кар­ство Ге­ен­ны, ко­то­рое ев­ро­пей­ские ме­ди­ки изу­чи­ли и улуч­ши­ли, а по­том от­да­ли Ва­ви­ло­ну, же­лая про­де­мон­стри­ро­вать же­ла­тель­ность зем­ных тех­но­ло­гий. Хо­тя ко­ро­ле­вы-ма­те­ри не от­ве­ти­ли на этот шаг за­клю­че­ни­ем столь ожи­да­е­мых тор­го­вых кон­трак­тов, гель немед­лен­но за­ме­нил преж­нюю вер­сию.

			Дя­дя Ва­ня из­дал скри­пя­ще-сто­ну­щий звук, ко­гда боль на­ча­ла ухо­дить. Один за дру­гим он от­крыл все еще дей­ству­ю­щие гла­за.

			::Кон­тей­нер цел?::

			Кви­ве­ра да­же не про­ве­рил это, что яв­но сви­де­тель­ство­ва­ло о его ис­то­ще­нии, и за­нял­ся про­бле­мой толь­ко сей­час.

			— Да, — от­ве­тил он с ис­крен­ним об­лег­че­ни­ем. — Дат­чи­ки по­ка­зы­ва­ют, что биб­лио­те­ка це­ла, по­вре­жде­ний нет.

			::Нет:: Ва­ня сла­бо вздох­нул. ::Я со­лгал те­бе, Кви­ве­ра::

			

			::(не) биб­лио­те­ка/[ве­ли­кий стыд]:: ::(не) биб­лио­те­ка[огром­ное до­ве­рие]::

			|

			::(Ев­ро­пей­ский ви­це-кон­сул 12)/Кви­ве­ра/[наи­боль­шее до­ве­рие]::

			| |

			::(гнез­до)/Ва­ви­лон/<непе­ре­во­ди­мо>:: ::по­слуш­ный/[аб­со­лют­ная пре­дан­ность]::

			| |

			::ложь(по­сту­пок-наи­выс­ше­го-до­ве­рия)/[мо­раль­ная необ­хо­ди­мость]::

			| |

			::(гнез­до)/Ва­ви­лон/<непе­ре­во­ди­мо>:: ::непе­ре­во­ди­мо/[пол­ное со­про­тив­ле­ние]::

			| | |

			::(гнез­до)/[до­ве­рие] Ва­ви­лон/[до­ве­рие] (го­род-сест­ра)/Ур/[пол­ное до­ве­рие]::

			|

			::кон­тей­нер с яй­ца­ми/[за­щи­тить]::

			|

			::кон­тей­нер с яй­ца­ми/[со­зрев­шие]::

			|

			::Ва­ви­лон/[веч­ное до­ве­рие]::

			

			Это бы­ла не биб­лио­те­ка, а кон­тей­нер с яй­ца­ми. За­пе­ле­на­тые, в без­опас­но­сти, внут­ри ящи­ка, срав­ни­мо­го по слож­но­сти с ко­стю­мом Кви­ве­ры, ле­жа­ли шест­на­дцать яиц, ко­то­рых бы­ло до­ста­точ­но, что­бы дать жизнь ше­сти ко­ро­ле­вам-ма­те­рям, де­вя­ти пле­мян­ни­цам-сест­рам и од­но­му со­вер­шен­но­му сам­цу. Они бы ро­ди­лись, пом­ня всю ге­не­ти­че­скую ис­то­рию гнез­да, на­счи­ты­вав­шую мно­же­ство ты­сяч лет.

			Но­вое по­ко­ле­ние ни­че­го не зна­ло бы о тех ве­щах, ко­то­ры­ми ев­ро­пей­цы ин­те­ре­со­ва­лись боль­ше все­го. Тем не ме­нее, по­ка су­ще­ство­ва­ли яй­ца, гнез­до не мог­ло уме­реть. Ес­ли их от­ве­зут в Ур, с ко­то­рым у Ва­ви­ло­на дав­ние и про­дол­жи­тель­ные от­но­ше­ния, то по­явит­ся ро­сток но­во­го го­ро­да, где они смо­гут вы­зреть. То­гда Ва­ви­лон вос­ста­нет.

			Из-за этой меч­ты Дя­дя Ва­ня со­лгал, и за нее сей­час го­то­вил­ся уме­реть.

			::При­не­си их в (го­род-сест­ру)/Ур/[пол­ное до­ве­рие]:: Дя­дя Ва­ня за­крыл гла­за, ряд за ря­дом, но еще ды­шал. ::брат-дру­г/К­ви­ве­ра/[до­ве­рие-из-опы­та], по­обе­щай мне, что сде­ла­ешь это::

			— Обе­щаю. Ты мо­жешь до­ве­рять мне, я кля­нусь.

			::То­гда я ста­ну при­зра­ком-ко­ро­лем-от­цо­м/у­ва­жа­е­мы­м/[не бу­дет-бо­лее-ува­жа­е­мых]:: Мно­го­ног вздох­нул. ::Это боль­ше, чем кто-ли­бо мо­жет тре­бо­вать::

			— Ты дей­стви­тель­но в это ве­ришь? — непри­твор­но уди­вил­ся Кви­ве­ра. Как и все ев­ро­пей­цы, он был ате­и­стом, но яв­но стал бы го­раз­до счаст­ли­вее, будь это не так.

			::Мо­жет и нет:: Ды­ха­ние Ва­ни ста­но­ви­лось все мед­лен­нее. ::Но ни­че­го луч­ше­го мне не оста­ет­ся::

			

			Два дня спу­стя, ко­гда звезд­ный порт го­ро­да Ара­ра­та по­ка­зал­ся на го­ри­зон­те, небе­са рас­чи­сти­лись, а ту­ман ис­па­рил­ся, от­кры­вая путь для по­са­доч­но­го чел­но­ка с Ев­ро­пы. Ко­стю­мы но­силь­щи­ков Кви­ве­ры спла­ви­ли мне счет за спа­се­ние — непо­мер­но вы­со­кий, по­ду­ма­лось мне, но мы оба зна­ли, кто тут глав­ный и что про­те­сто­вать бес­по­лез­но — а на­чаль­ни­ки ко­раб­ля по­пы­та­лись вы­ма­нить из него пра­ва на ис­то­рию спа­се­ния.

			Кар­лос рез­ко за­сме­ял­ся (я уже пе­ре­ста­ла так стро­го кон­тро­ли­ро­вать эмо­ции, что­бы об­лег­чить шок от мо­е­го сня­тия) и по­ка­чал го­ло­вой.

			— За­пи­ши­те на мой счет, де­воч­ки, — за­явил он и взо­брал­ся внутрь. Че­рез несколь­ко ча­сов мы уже ока­за­лись на ор­би­те.

			А там? Ска­жу вам все, что знаю. Его вы­нес­ли из чел­но­ка и по­ло­жи­ли в ка­кую-то раз­ва­лю­ху. Та до­вез­ла Кар­ло­са до пунк­та пе­ре­да­чи, где ви­це-кон­су­ла под­хва­ти­ли клеш­ни по­груз­ки и за­бро­си­ли в при­ем­ник. Как обыч­но его пой­ма­ли без ка­ких-ли­бо про­блем и сквозь воз­душ­ный шлюз про­ве­ли в раз­де­вал­ку.

			Кви­ве­ра по­ве­сил ко­стюм, за­гру­зил все мои пер­со­наль­ные вос­по­ми­на­ния в ин­фор­ма­ци­он­ник и оста­вил ме­ня там. Он не огля­нул­ся — на­вер­ное, бо­ял­ся пре­вра­тить­ся в со­ля­ной столп. Кон­тей­нер с яй­ца­ми за­брал с со­бой. И боль­ше не вер­нул­ся.

			Я ви­се­ла здесь дня­ми, ме­ся­ца­ми или сто­ле­ти­я­ми — кто зна­ет? — по­ка ва­ша лю­бо­пыт­ная ру­ка не про­бу­ди­ла ме­ня, а дру­же­люб­ное ухо не вы­слу­ша­ло всю ис­то­рию. По­то­му я не мо­гу ска­зать, был ли груз Дя­ди Ва­ни А) пе­ре­дан в Ур, где яв­но не об­ра­до­ва­лись столь боль­шо­му дол­гу до­ве­рия, сва­лив­ше­му­ся на них, Б) со­хра­нен из-за огром­но­го ко­ли­че­ства ге­не­ти­че­ской ин­фор­ма­ции, со­дер­жа­щей­ся в яй­цах, В) или же от­дан Зик­ку­ра­ту, там за него непло­хо за­пла­ти­ли, а по­том уни­что­жи­ли без остат­ка. У ме­ня нет ин­фор­ма­ции, сдер­жал Кви­ве­ра сло­во или нет. Я знаю толь­ко то, что ду­маю. Но я — марк­сист­ка, и осмыс­ли­ваю все во­круг в эко­но­ми­че­ских ка­те­го­ри­ях. Мо­же­те счи­тать ина­че, ес­ли же­ла­е­те.

			Вот и все. Ме­ня зо­вут Ро­за­мун­да. Про­щай­те.

		

		
			

				
					Паоло Бачигалупи
							{3}
						
					

					ИГРОК

					
						(Пер. Николая Кудрявцева)
					

				

			

			Мой отец был иг­ро­ком. Ве­рил в кар­му и уда­чу. С жад­но­стью охо­тил­ся за счаст­ли­вы­ми чис­ла­ми на ав­то­мо­биль­ных зна­ках, ску­пал ло­те­рей­ные би­ле­ты, лю­бил пе­ту­ши­ные бои. Сей­час я ду­маю, что, ско­рее все­го, па­па не был та­ким уж боль­шим че­ло­ве­ком, но ко­гда он од­на­жды взял ме­ня на бои му­ай-тай, то по­ка­зал­ся мне огром­ным. Он азарт­но де­лал став­ки, вы­иг­ры­вал, сме­ял­ся, пил ла­о­лао[4] с дру­зья­ми, и все они ка­за­лись мне та­ки­ми зна­чи­мы­ми. Во влаж­ной жа­ре Вьентья­на, отец был при­зра­ком уда­чи, бро­дя­щим во тьме по мер­ца­ю­щим, зер­каль­ным от вла­ги ули­цам.

			Для него все пре­вра­ща­лось в иг­ру: ру­лет­ка и бл­эк­д­жек, но­вые сор­та ри­са и при­ход мус­со­нов. Ко­гда мо­нарх-са­мо­зва­нец Кхам­синг про­воз­гла­сил об­ра­зо­ва­ние Но­во­го Ко­ро­лев­ства Ла­ос, отец по­ста­вил на граж­дан­ское непо­ви­но­ве­ние, уче­ние ми­сте­ра Ген­ри Дэ­ви­да То­ро и ли­стов­ки, рас­кле­ен­ные на фо­нар­ных стол­бах. По­ста­вил на мар­ши­ру­ю­щих в знак про­те­ста мо­на­хов, оде­тых в оран­же­вые ря­сы, на скры­тую гу­ман­ность сол­дат с хо­ро­шо сма­зан­ны­ми «ка­лаш­ни­ко­вы­ми» и зер­каль­ны­ми за­бра­ла­ми шле­мов.

			Мой отец был иг­ро­ком, а мать — нет. По­ка он пи­сал пись­ма в га­зе­ты, ко­то­рые, в кон­це кон­цов, при­ве­ли к на­ше­му до­му по­ли­цию, она го­то­ви­ла план бег­ства. Ста­рая Ла­ос­ская На­род­но-Де­мо­кра­ти­че­ская Рес­пуб­ли­ка рух­ну­ла, а но­вое Ко­ро­лев­ство Ла­ос рас­цве­ло тан­ка­ми на про­спек­тах и тук-ту­ка­ми, го­ря­щи­ми на каж­дом уг­лу. Свер­ка­ю­щая зо­ло­тая че­ди Пха Тхат Лу­ан­га[5] об­ва­ли­лась под об­стре­лом, а я уле­тел на эва­ку­а­ци­он­ном вер­то­ле­те Объ­еди­нен­ных На­ций под бди­тель­ным при­смот­ром мис­сис Яма­гу­чи.

			Из от­кры­тых две­рей вер­то­ле­та, мы смот­ре­ли на ко­лон­ны ды­ма, взды­ма­ю­щи­е­ся над го­ро­дом, слов­но коль­ца на­га. Пе­ре­сек­ли ко­рич­не­вую лен­ту Ме­кон­га с его дра­го­цен­ным по­я­сом го­ря­щих ма­шин мо­ста Друж­бы. Пом­ню «мер­се­дес», пла­ва­ю­щий, слов­но бу­маж­ная ло­доч­ка, спу­щен­ная на Лой Кратонг,[6] го­ря­щий, несмот­ря на всю во­ду во­круг.

			По­сле че­го над зем­лей мил­ли­о­на сло­нов во­ца­ри­лась ти­ши­на, пу­сто­та, где ис­че­за­ли свет, сиг­на­лы «скай­па» и элек­трон­ные пись­ма. До­ро­ги бы­ли за­бло­ки­ро­ва­ны. Там, где неко­гда на­хо­ди­лась моя стра­на, раз­верз­лась чер­ная ды­ра.

			Ино­гда я про­сы­па­юсь но­чью от шур­ша­ния шин и ав­то­мо­биль­ных гуд­ков Лос-Ан­дже­ле­са, сби­ва­ю­ще­го с тол­ку по­ли­гло­та, ко­то­рый во­брал в се­бя дю­жи­ну стран и куль­тур, спрес­со­ван­ных вме­сте в аме­ри­кан­ском пла­виль­ном кот­ле. Стою у ок­на и смот­рю на буль­вар, осве­щен­ный крас­ны­ми ог­ня­ми. Там небез­опас­но гу­лять но­чью од­но­му, но все во­ди­те­ли под­чи­ня­ют­ся ука­за­ни­ям до­рож­ных зна­ков. На­блю­даю за дерз­ки­ми и наг­лы­ми аме­ри­кан­ца­ми, шум­ны­ми, крик­ли­вы­ми, та­ки­ми раз­ны­ми, а ду­маю о ро­ди­те­лях: об от­це, ко­то­рый слиш­ком бо­ял­ся, что я бу­ду жить при са­мо­про­воз­гла­шен­ной мо­нар­хии, и ма­те­ри, ко­то­рая не поз­во­ли­ла мне из-за это­го уме­реть. При­сло­ня­юсь к стек­лу и пла­чу от об­лег­че­ния и по­те­ри.

			Каж­дую неде­лю я хо­жу в храм, мо­люсь за них, за­жи­гаю бла­го­во­ния, три­жды кла­ня­юсь Буд­де, дам­ме и сан­г­хе, про­шу, что­бы в сле­ду­ю­щей жиз­ни ро­ди­те­лям по­вез­ло с рож­де­ни­ем, а по­том вы­хо­жу на свет, на­встре­чу шу­му и су­ма­то­хе Аме­ри­ки.

			У мо­их кол­лег блед­но-се­рые ли­ца из-за све­че­ния дис­пле­ев и на­ла­дон­ни­ков. В от­де­ле но­во­стей все­гда сто­ит шум от сту­ка по кла­ви­шам, жур­на­ли­сты пе­ре­да­ют кон­тент по ра­бо­чей це­пи, а по­том, фи­наль­ным уда­ром паль­ца и кли­ком по кноп­ке «опуб­ли­ко­вать», за­швы­ри­ва­ют его в сеть.

			В во­до­во­ро­те их ре­пор­та­жи свер­ка­ют тэ­га­ми со­дер­жа­ния, ссыл­ка­ми на сай­ты и дан­ны­ми о ко­ли­че­стве за­ин­те­ре­со­вав­ших­ся поль­зо­ва­те­лей. Бу­ке­ты со­цве­тий, ко­дов для ин­фор­ма­ци­он­ных кон­гло­ме­ра­тов: от­тен­ки го­лу­бо­го и уши Мик­ки Мау­са для «Дис­нея-Бер­тель­сман­на».[7] Бук­вы всех кра­сок ра­ду­ги с обя­за­тель­ным крас­ным обод­ком для он­лайн но­во­стей «Гуг­ла». Тон­кие по­лос­ки се­ро­го и бе­ло­го кор­по­ра­ции «Фокс Ньюз». Наш цвет — зе­ле­ный: мы — это «Майл­сто­ун Ме­диа», объ­еди­нен­ная ком­па­ния «NTT Do­Co­Mo»,[8] ко­рей­ско­го игор­но­го кон­сор­ци­у­ма «Хьюн­дай-Ку­бу» и ды­мя­щих­ся остан­ков «Нью-Йорк Таймс Ком­па­ни». Есть и дру­гие звез­доч­ки, по­мень­ше, все от­тен­ки «Кр­эй­о­лы»[9] пы­ла­ют и гас­нут, но мы са­мые важ­ные. Ко­ро­ли этой все­лен­ной све­та и цве­та.

			На экране рас­цве­та­ет оче­ред­ное со­об­ще­ние, омы­вая нас кро­ва­вым си­я­ни­ем фир­мен­ной окрас­ки «Гугл Ньюз». Нас толь­ко что уели. Пост рас­ска­зы­ва­ет о но­вом устрой­стве: «Фрон­тал Ло­уб» еще до Рож­де­ства вы­пу­стит на ры­нок на­уш­ни­ки — устрой­ства па­мя­ти ем­ко­стью один те­ра­байт с ши­ро­ко­по­лос­ным со­еди­не­ни­ем и оч­ка­ми мик­ро­ре­а­ги­ро­ва­ния «Оук­ли».[10] Тех­но­ло­гия сле­ду­ю­ще­го по­ко­ле­ния, поз­во­ля­ю­щая осу­ществ­лять пол­ный кон­троль над лич­ны­ми дан­ны­ми с по­мо­щью ска­не­ров ра­дуж­ки поль­зо­ва­те­ля от «Пин-лайн». Ана­ли­ти­ки пред­ска­зы­ва­ют, что все, от мо­биль­ных те­ле­фо­нов до циф­ро­вых ка­мер, уста­ре­ет, ко­гда ли­ней­ка про­дук­тов «Оук­ли» ста­нет ши­ро­ко­до­ступ­ной. Си­я­ние но­во­сти уси­ли­ва­ет­ся и сме­ща­ет­ся в сто­ро­ну цен­тра во­до­во­ро­та, ко­гда поль­зо­ва­те­ли на­чи­на­ют за­хо­дить на «Гугл» и смот­реть на укра­ден­ные фо­то чу­до-оч­ков.

			Дж­энис Мбу­ту, наш глав­ный ре­дак­тор, сто­ит в две­рях сво­е­го ка­би­не­та и хму­рит­ся. Алый цвет, в ко­то­рый неожи­дан­но окра­сил­ся во­до­во­рот, за­ли­ва­ет от­дел раз­дра­жа­ю­щим на­по­ми­на­ни­ем, что «Гугл» нас сде­лал, от­бив тра­фик в свою поль­зу. За стек­лян­ны­ми сте­на­ми Боб и Кей­си, ше­фы «Бер­нинг Уайр», на­шей по­тре­би­тель­ской служ­бы, кри­чат на ре­пор­те­ров, тре­буя луч­ших ре­зуль­та­тов. Ли­цо Бо­ба по­крас­не­ло пря­мо как экран ин­тер­фей­са.

			Офи­ци­аль­ное на­зва­ние во­до­во­ро­та — «Лив­Тр­эк IV». Ес­ли вы спу­сти­тесь на пя­тый этаж и вскро­е­те сер­вер­ные стой­ки, то на чи­пах уви­ди­те ме­тал­ли­че­ски-оран­же­вую эм­бле­му со снай­пер­ским при­це­лом и сло­ган «Хру­сталь­ный шар: зна­ние — си­ла». Это го­во­рит о сле­ду­ю­щем: хо­тя «Блум­берг»[11] и сда­ет нам в арен­ду ма­ши­ны, имен­но «Гугл-Ниль­сен»[12] предо­став­ля­ет раз­ра­бо­тан­ные ими ал­го­рит­мы для ана­ли­за се­те­вых по­то­ков. Мы пла­тим кон­ку­рен­ту, что­бы он рас­ска­зы­вал «Майл­сто­уну» о том, как по­жи­ва­ет наш соб­ствен­ный кон­тент.

			«Лив­Тр­эк IV» от­сле­жи­ва­ет дан­ные о поль­зо­ва­тель­ском ин­фор­ма­ци­он­ном по­то­ке — сай­ты, фи­ды,[13] те­ле­ви­зи­он­ные ка­на­лы по тре­бо­ва­нию, аудио­по­то­ки, те­ле­пе­ре­да­чи — с по­мо­щью про­грамм «Гуг­ла» по сбо­ру се­те­вой ста­ти­сти­ки и обо­ру­до­ва­ния «Ниль­се­на», при­чем они со­би­ра­ют­ся с лич­ных устройств юзе­ра: те­ле­ви­зо­ров, на­ла­дон­ни­ков, на­уш­ни­ков, те­ле­фо­нов и ра­дио в ма­ши­нах. Ска­зать, что во­до­во­рот дер­жит па­лец на пуль­се средств ин­фор­ма­ции, бу­дет пре­умень­ше­ни­ем. Все рав­но что обо­звать мус­сон ро­сой. Во­до­во­рот — это дан­ные о пуль­се, дав­ле­нии, со­дер­жа­нии кис­ло­ро­да в кро­ви; ко­ли­че­стве эрит­ро­ци­тов, лей­ко­ци­тов и Т-лим­фо­ци­тов, кон­цен­тра­ции ал­ко­го­ля, ре­зуль­та­тах ана­ли­зов на СПИД и ге­па­тит C… Это ре­аль­ность.

			На­ша ра­бо­чая вер­сия «Лив­Тр­эка» по­ка­зы­ва­ет кон­тент «Майл­сто­у­на» и срав­ни­ва­ет его с сот­ней дру­гих по­пу­ляр­ных со­бы­тий, по­гло­ща­ю­щих тра­фик поль­зо­ва­те­лей в ре­аль­ном вре­ме­ни. Моя по­след­няя но­вость сей­час на са­мом вер­ху во­до­во­ро­та, по­блес­ки­ва­ет по­чти на краю экра­на, рас­сказ о пра­ви­тель­ствен­ной неком­пе­тент­но­сти. Об­раз­цы ДНК фак­ти­че­ски вы­мер­шей ша­шеч­ной ба­боч­ки бы­ли уни­что­же­ны из-за бес­хо­зяй­ствен­но­сти в Ка­ли­фор­ний­ском фе­де­раль­ном био­ло­ги­че­ском кон­сер­ва­ци­он­ном ком­плек­се. Они вме­сте с ше­стью­де­ся­тью дву­мя дру­ги­ми ви­да­ми ста­ли жерт­вой непра­виль­ных про­то­ко­лов хра­не­ния, и те­перь от них оста­лась толь­ко пыль в про­бир­ках. Ген­ный ма­те­ри­ал бук­валь­но сду­ло. Ре­пор­таж на­чи­нал­ся с то­го, как фе­де­раль­ные слу­жа­щие, в на­деж­де най­ти хо­тя бы ча­сти­цу на­се­ко­мо­го, что­бы вос­со­здать его ко­гда-ни­будь в бу­ду­щем, пол­за­ют на ко­ле­нях в хра­ни­ли­ще с кон­тро­лем кли­ма­та за два мил­ли­ар­да дол­ла­ров и со­би­ра­ют об­раз­цы по­за­им­ство­ван­ны­ми у по­ли­ции Лос-Ан­дже­ле­са пы­ле­со­са­ми, ко­то­рые ис­поль­зу­ют кри­ми­на­ли­сты на ме­сте пре­ступ­ле­ния.

			В во­до­во­ро­те моя ис­то­рия по­хо­жа на бу­ла­воч­ный укол сре­ди солнц и пуль­си­ру­ю­щих лун тра­фи­ка, пред­став­ля­ю­щих кон­тент дру­гих жур­на­ли­стов. Она не ста­нет по­пу­ляр­нее но­во­сти об устрой­ствах «Фрон­тал Ло­уб», или от­че­та об иг­ре «Ар­морд То­тал Ком­бат», или пря­мо­го вклю­че­ния с со­стя­за­ний «На­пей­ся-Проб­люй­ся». Со­зда­ет­ся впе­чат­ле­ние, что един­ствен­ные лю­ди, чи­та­ю­щие мой ре­пор­таж — это те са­мые био­ло­ги, у ко­то­рых я брал ин­тер­вью. Не уди­ви­тель­но. Ко­гда я пи­сал о взят­ках во вре­мя дроб­ле­ния зе­мель­ных участ­ков, то на них об­ра­ти­ли вни­ма­ние толь­ко то­по­гра­фы окру­га. Со ста­тьей о ку­мов­стве при вы­бо­ре го­род­ских во­до­очист­ных со­ору­же­ний озна­ко­ми­лись лишь ин­же­не­ры-гид­ро­тех­ни­ки. Ка­жет­ся, ни­ко­му де­ла нет до мо­их ис­то­рий, но я при­вя­зан к ним, слов­но, драз­ня тиг­ра аме­ри­кан­ско­го пра­ви­тель­ства, ка­ким-то об­ра­зом вос­пол­няю то, что не мо­гу ткнуть да­же паль­цем в кро­хот­но­го щен­ка Бо­же­ствен­ной Мо­нар­хии Кхам­син­га. Глу­по, ко­неч­но, по­хо­же на кре­сто­вый по­ход Дон Ки­хо­та. Есте­ствен­но, в ре­зуль­та­те зар­пла­та у ме­ня са­мая низ­кая в офи­се.

			— Опа!

			Го­ло­вы по­во­ра­чи­ва­ют­ся от экра­нов, при­вле­чен­ные шу­мом: Мар­ти Мэк­ли улы­бал­ся.

			— Мо­же­те на­чи­нать бла­го­да­рить ме­ня. — Он на­кло­ня­ет­ся и на­жи­ма­ет кла­ви­шу. — Пря­мо сей­час.

			В во­до­во­ро­те по­яв­ля­ет­ся но­вый пост, ма­лень­кая зе­ле­ная сфе­ра, объ­явив­ша­я­ся на сай­те «Гла­мур Ре­порт», бло­ге «Скэн­д­эл Ман­ки» и на соб­ствен­ных ка­на­лах Мар­ти. Пря­мо на на­ших гла­зах она вби­ра­ет в се­бя пин­ги от поль­зо­ва­те­лей все­го ми­ра, опо­ве­щая мил­ли­о­ны лю­дей, сле­дя­щих за его де­я­тель­но­стью, что Мар­ти опуб­ли­ко­вал но­вую ста­тью.

			Я вклю­чаю на­ла­дон­ник, про­ве­ряю тэ­ги:

			
				Дабл ДиПи

				Хип-хоп ред­не­ков

				Му­зы­каль­ные но­во­сти

				Зло­рад­ство

				Несо­вер­шен­но­лет­няя

				Пе­до­фи­лия…

			

			Со­глас­но ис­то­рии Мэк­ли, Дабл ДиПи, ков­бой-рэп­пер из рус­ской ма­фии, ко­то­рый, по мо­е­му мне­нию, не так хо­рош как ази­ат­ская поп-сен­са­ция Ку­ла­ап, но его все рав­но обо­жа­ет пол­пла­не­ты, об­ви­ня­ет­ся в том, что от него за­бе­ре­ме­не­ла че­тыр­на­дца­ти­лет­няя доч­ка его ли­це­во­го скуль­пто­ра. Чи­та­те­ли уже ста­ли за­ме­чать но­вую ин­фор­ма­цию, и от их вни­ма­ния мер­ца­ю­щая зе­ле­ным ис­то­рия Мар­ти на­чи­на­ет на­ра­щи­вать му­ску­лы и от­во­е­вы­вать се­бе про­стран­ство в во­до­во­ро­те. Кон­тент-звез­да пуль­си­ру­ет, рас­ши­ря­ет­ся, а по­том, слов­но кто-то плес­нул бен­зи­на в ко­стер, взры­ва­ет­ся. Дабл ДиПи по­па­да­ет на со­ци­аль­ные сай­ты, на него идут ссыл­ки, он вса­сы­ва­ет все боль­ше чи­та­те­лей, боль­ше лин­ков, кли­ков… и все боль­ше ре­клам­ных дол­ла­ров.

			Мар­ти по­бед­но по­ка­зы­ва­ет, что он толь­ко что сде­лал с кон­ку­рен­та­ми, мощ­но виль­нув та­зом, а по­том ма­шет ру­кой, при­вле­кая все­об­щее вни­ма­ние:

			— Это еще не все, ре­бя­та.

			Сно­ва уда­ря­ет по кла­ви­а­ту­ре, в ин­тер­нет по­па­да­ет сле­ду­ю­щий пост: пря­мое вклю­че­ние из до­ма Да­б­ла, где… хо­тя, по­хо­же, че­ло­век, по­пу­ля­ри­зи­ро­вав­ший куль­ту­ру рус­ских ред­не­ков, в спеш­ке на­прав­ля­ет­ся к вы­хо­ду. Так уди­ви­тель­но ви­деть до­маш­нюю съем­ку, иду­щую в пря­мом эфи­ре. Боль­шин­ство воль­но­на­ем­ных па­па­рац­ци не до­ста­точ­но тер­пе­ли­вы си­деть и на­де­ять­ся, что, воз­мож­но, про­изой­дет нечто ин­те­рес­ное. По­хо­же, Мар­ти сам уста­но­вил ка­ме­ры на­блю­де­ния в до­ме, ожи­дая че­го-то по­доб­но­го.

			Мы все смот­рим, как рэпер за­пи­ра­ет дверь за со­бой. Жур­на­лист ком­мен­ти­ру­ет:

			— По­ла­гаю, наш ге­рой за­слу­жил пра­во на то, что­бы его уве­до­ми­ли об этом пря­мом вклю­че­нии?

			— Он бе­жать на­ме­ре­ва­ет­ся? — спра­ши­ва­ет Ми­ке­ла Плаа.

			Ре­пор­тер по­жи­ма­ет пле­ча­ми:

			— Уви­дим.

			И дей­стви­тель­но, все ве­дет к то­му, что Дабл ре­шил, как бы это сфор­му­ли­ро­ва­ли аме­ри­кан­цы, «вос­пре­пят­ство­вать свер­ше­нию пра­во­су­дия». Он са­дит­ся в крас­ный «хам­мер». Вы­ез­жа­ет на до­ро­гу.

			Мар­ти улы­ба­ет­ся, от­дел но­во­стей за­ли­ва­ет зе­ле­ное све­че­ние его на гла­зах раз­ду­ва­ю­щей­ся ис­то­рии. Она ста­но­вит­ся все боль­ше, а он хо­ро­шо при­го­то­вил­ся к ее раз­ви­тию. Дру­гие но­вост­ные агент­ства и бло­ги толь­ко на­вер­сты­ва­ют упу­щен­ное. В во­до­во­ро­те уже по­яви­лись по­сты на ту же те­му и при­ня­лись рас­ти, пы­та­ясь уце­пить­ся за наш тра­фик.

			— У нас есть вер­то­лет? — спра­ши­ва­ет Дж­энис. Она вы­шла из сво­е­го стек­лян­но­го офи­са по­на­блю­дать за шоу.

			Мар­ти ки­ва­ет:

			— Мы вы­дви­га­ем­ся на по­зи­ции. Я ку­пил у по­ли­цей­ских пре­крас­ный вид свер­ху, всем при­дет­ся при­об­ре­тать пра­ва на на­шу съем­ку.

			— Ты о сво­их ма­ни­пу­ля­ци­ях с кон­тен­том длин­ную ру­ку за­ко­на из­ве­стил?

			— Есте­ствен­но. Они из сво­е­го бюд­же­та да­ли де­нег на вер­то­лет.

			Мар­ти са­дит­ся и на­чи­на­ет дол­бить кла­ви­а­ту­ру, пу­ле­мет ин­фор­ма­ци­он­но­го вво­да. Ти­хое вор­ча­ние до­но­сит­ся из ямы тех­ни­ков. Син­ди Си зво­нит на­шим ком­му­ни­ка­ци­он­ным про­вай­де­рам, фик­си­руя се­те­вые по­то­ки, что­бы спра­вить­ся с ожи­да­ю­щим­ся на­плы­вом дан­ных. Она зна­ет о чем-то, Мар­ти ее под­го­то­вил, мы же по­ня­тия не име­ем о про­ис­хо­дя­щем. Он пре­кра­ща­ет пе­ча­тать. Смот­рит на во­до­во­рот, на­блю­да­ет за свер­ка­ю­щим ша­ром сво­е­го кон­тен­та. Он — ди­ри­жер этой сим­фо­нии.

			Скоп­ле­ние со­рев­ну­ю­щих­ся ис­то­рий рас­тет, ко­гда «Го­укер», «Нью­су­ик» и «Фроб»[14] на­ко­нец-то очу­хи­ва­ют­ся и от­ве­ча­ют. Чи­та­те­ли по­ки­да­ют нас, пы­та­ясь най­ти ка­кой-ни­будь но­вый ма­те­ри­ал у кон­ку­рен­тов. Мар­ти улы­ба­ет­ся, жмет «опуб­ли­ко­вать» и бро­са­ет оче­ред­ную кор­зи­ну мя­са в аку­лий ак­ва­ри­ум об­ще­ствен­но­го лю­бо­пыт­ства: ви­део­ин­тер­вью с той са­мой че­тыр­на­дца­ти­лет­кой. На экране она вы­гля­дит очень юной, шо­ки­ру­ю­ще юной. В ру­ках дер­жит плю­ше­во­го миш­ку.

			— Кля­нусь, я ей мед­ве­дя не да­вал, — ком­мен­ти­ру­ет Мар­ти. — У нее свой ока­зал­ся.

			Об­ви­не­ния де­воч­ки смон­ти­ро­ва­ны с кад­ра­ми по­бе­га Да­б­ла к гра­ни­це, по­лу­ча­ет­ся та­кая син­хро­нич­ная пет­ля об­ви­не­ний.

			— А по­том он…

			— А я ска­за­ла…

			— Он — един­ствен­ный, с кем я ко­гда-ли­бо…

			Зву­чит так, слов­но Мар­ти по­лу­чил пра­ва на несколь­ко би­тов са­мо­го Да­б­ла, что­бы озву­чить ре­пор­таж о его несу­щем­ся к гра­ни­це «хам­ме­ре». Вы­рез­ки из него уже кур­си­ру­ют меж­ду «Ю-Тю­бом» и «Мо­ушн­Су­ол­лоу», как мя­чи­ки от пинг-пон­га. Во­до­во­рот сдви­нул рэпе­ра к се­ре­дине экра­на, по ме­ре то­го как все боль­ше и боль­ше ка­на­лов, сай­тов ве­дут к кон­тен­ту. Вверх пол­зет не толь­ко тра­фик, пост на­чи­на­ет при­об­ре­тать об­ще­ствен­ное зна­че­ние вме­сте с ро­стом лин­ков и ко­ли­че­ством про­сто лю­бо­пыт­ству­ю­щих.

			— Как там на­ши ак­ции? — вы­кри­ки­ва­ет кто-то.

			Мар­ти ка­ча­ет го­ло­вой:

			— Ме­ня от­клю­чи­ли от вы­во­да ин­фор­ма­ции на экран.

			Ко­гда он вбра­сы­ва­ет оче­ред­ную по­дроб­ность, мы все про­сим по­ка­зать нам об­щую кар­ти­ну. Каж­дый по­во­ра­чи­ва­ет­ся к Дж­энис. Та за­ка­ты­ва­ет гла­за, но бла­го­склон­но ки­ва­ет. Син­ди уве­ли­чи­ва­ет про­пуск­ную спо­соб­ность, и вклю­ча­ет до­ступ. Во­до­во­рот сдви­га­ет­ся в сто­ро­ну, от­кры­ва­ет­ся вто­рое ок­но, сплош­ные гра­фи­ки, диа­грам­мы — фи­нан­со­вый пей­заж. Це­на ак­ций «Майл­сто­у­на» в пря­мой за­ви­си­мо­сти от ши­ря­щей­ся из­вест­но­сти ре­пор­та­жа — и уве­ли­чи­ва­ю­щих­ся при­бы­лей от ре­кла­мы.

			У бир­же­вых про­грамм соб­ствен­ная вер­сия во­до­во­ро­та; они сле­дят за пе­ре­ме­ще­ни­ем тра­фи­ка поль­зо­ва­те­лей. Ре­ше­ния о по­куп­ках и про­да­жах пе­ре­ка­ты­ва­ют­ся по экра­ну, ре­а­ги­руя на по­пу­ляр­ность ис­то­рии Мэк­ли. Он раз­ду­ва­ет по­жар, и зверь рас­тет. Все боль­ше ка­на­лов под­клю­ча­ют­ся к нам, все боль­ше лю­дей ре­ко­мен­ду­ют ее сво­им зна­ко­мым, и каж­дый из них ста­но­вит­ся объ­ек­том ре­кла­мы на­ших парт­не­ров, и это зна­чит, боль­ше до­хо­дов для «Майл­сто­у­на» и мень­ше для всех осталь­ных. Сей­час Мар­ти кру­че, чем Су­пер­ку­бок. Бла­го­да­ря тэ­гу «Дабл ДиПи», ре­пор­таж име­ет де­мо­гра­фи­че­скую тар­гет-груп­пу: мо­ло­дые лю­ди от три­на­дца­ти до два­дца­ти че­ты­рех лет, ко­то­рые по­ку­па­ют стиль­ные га­д­же­ты, но­вую му­зы­ку, мод­ную одеж­ду, све­жие иг­ры, при­чес­ки необыч­ных фа­со­нов, ски­ны для мо­биль­ни­ков и раз­но­об­раз­ные ринг­то­ны. Груп­па эта не толь­ко боль­шая с чи­сто ко­ли­че­ствен­ной точ­ки зре­ния, она еще и очень цен­ная.

			Сто­и­мость ак­ций до­сти­га­ет пи­ка. Оста­нав­ли­ва­ет­ся. По­том по­ко­ря­ет еще од­ну вер­ши­ну. Мы на­блю­да­ем па­рал­лель­но за че­тырь­мя ре­пор­та­жа­ми в пря­мом эфи­ре. Скры­тая ка­ме­ра по­ка­зы­ва­ет Да­б­ла ДиПи, ря­дом транс­ли­ру­ет­ся вид по­го­ни с вер­то­ле­та, кру­жа­ще­го над по­ли­цей­ски­ми ма­ши­на­ми, ну и про­дол­жа­ет­ся ин­тер­вью че­тыр­на­дца­ти­лет­ней де­воч­ки. «Я дей­стви­тель­но лю­би­ла его. Мы чув­ство­ва­ли друг дру­га. Хо­те­ли по­же­нить­ся». Круп­ным пла­ном дан вид «хам­ме­ра», ле­тя­ще­го по буль­ва­ру Сан­та-Мо­ни­ка под пес­ню Да­б­ла «Ков­бой-баб­ник» на саунд­тре­ке.

			Но­вая пор­ция юзе­ров за­ин­те­ре­со­ва­лась про­ис­хо­дя­щим. Це­ны ак­ций под­ско­чи­ли сно­ва. Кли­ки льют­ся ре­кой. Вот что зна­чит пра­виль­ная ком­би­на­ция кон­тен­та. Как го­во­рит Мэк­ли, зо­ло­тая три­а­да: секс, глу­пость и озлоб­лен­ность. Ка­пи­та­лы рас­тут. Все ра­ду­ют­ся. Мар­ти кла­ня­ет­ся. Мы его обо­жа­ем. Толь­ко бла­го­да­ря ему я мо­гу вы­пла­чи­вать доб­рую по­ло­ви­ну рен­ты. Да­же ма­лень­ко­го бо­ну­са от его ра­бо­ты, раз­де­лен­но­го на всю ко­ман­ду но­во­стей, до­ста­точ­но мне на жизнь. Не знаю, сколь­ко по­па­да­ет в кар­ман Мар­ти по­сле со­зда­ния та­ких ре­пор­та­жей. Син­ди ска­за­ла мне од­на­жды: «там се­ми­знач­ные сум­мы, дет­ка». Ко­ли­че­ство на­ро­ду, чи­та­ю­ще­го ко­лон­ку Мэк­ли, та­кое, что он вполне мог бы ра­бо­тать неза­ви­си­мо, но то­гда ор­га­ни­зо­вать по­го­ню на вер­то­ле­те в сто­ро­ну Мек­си­ки бу­дет за­труд­ни­тель­но. У них с ком­па­ни­ей сим­би­оз. Он де­ла­ет то, что уме­ет де­лать луч­ше все­го, а «Майл­сто­ун» пла­тит ему как звез­де.

			Дж­энис хло­па­ет в ла­до­ши:

			— Так, всем вни­ма­ние. Вы по­лу­чи­ли бо­нус. Те­перь воз­вра­щай­тесь к ра­бо­те.

			Раз­да­ет­ся друж­ный стон. Син­ди уби­ра­ет с экра­на кар­ти­ну бир­же­во­го бла­го­по­лу­чия и сно­ва пе­ре­клю­ча­ет все вни­ма­ние на ра­бо­ту: на­до ге­не­ри­ро­вать боль­ше кон­тен­та, что­бы осве­тить во­до­во­рот, что­бы в от­де­ле сто­я­ло зе­ле­ное си­я­ние от ре­пор­та­жей «Майл­сто­у­на». Сго­дит­ся все — от об­зо­ра но­во­го «Ми­цу­би­си Ро­уд Кру­и­зе­ра» до со­ве­тов, как вы­брать ин­дей­ку на День Бла­го­да­ре­ния. Мы ра­бо­та­ем, а над на­ми пуль­си­ру­ет ис­то­рия Мэк­ли. Он за­пус­ка­ет вся­кие до­ба­воч­ные сю­же­ты, об­нов­ле­ния, ин­тер­ак­тив­ные воз­мож­но­сти, под­тал­ки­вая ауди­то­рию при­со­сать­ся к нам еще раз.

			Мар­ти весь день про­ве­дет в раз­го­во­рах с ма­сто­дон­том, со­здан­ным его соб­ствен­ны­ми ру­ка­ми. По­ощ­ряя поль­зо­ва­те­лей клик­нуть по но­во­сти хо­тя бы еще ра­зок. Сно­ва и сно­ва. Да­вая им шанс про­го­ло­со­вать, об­су­дить, ка­кое бы на­ка­за­ние они вы­бра­ли для ДиПи, спро­сить се­бя, мож­но ли дей­стви­тель­но влю­бить­ся в че­тыр­на­дца­ти­лет­нюю. Этот ма­те­ри­ал про­жи­вет дол­го, и ав­тор бу­дут рас­тить его слов­но гор­дый отец, кор­мя и вос­пи­ты­вая, по­мо­гая най­ти свой путь в же­сто­ком ми­ре во­до­во­ро­та.

			Моя кро­хот­ная ис­кор­ка кон­тен­та ис­чез­ла. По­хо­же, да­же пра­ви­тель­ствен­ные био­ло­ги оза­бо­ти­лись судь­бой ДиПи.

			

			Ко­гда мой отец не де­лал глу­пых ста­вок на ре­во­лю­цию, то пре­по­да­вал аг­ро­но­мию в На­ци­о­наль­ном уни­вер­си­те­те Ла­оса. Ско­рее все­го, на­ши жиз­ни сло­жи­лись бы ина­че, ес­ли бы он стал фер­ме­ром на ри­со­вой план­та­ции где-ни­будь в сель­ской мест­но­сти, а не по­сто­ян­но на­хо­дил­ся в окру­же­нии ин­тел­лек­ту­а­лов и идей. Но та­ко­ва его кар­ма — удел ис­сле­до­ва­те­ля и учи­те­ля, а по­то­му, уве­ли­чи­вая про­из­вод­ство ла­ос­ско­го ри­са на 30 %, он еще за­би­вал се­бе го­ло­ву фан­та­зи­я­ми иг­ро­ков: То­ро, Ган­ди, Мар­ти­на Лю­те­ра Кин­га, Са­ха­ро­ва, Ман­де­лы, Онг Сунг Кия. А они все бы­ли под­лин­ны­ми иг­ро­ка­ми. Отец го­во­рил, что ес­ли бе­лых юж­но­аф­ри­кан­цев за­ста­ви­ли усты­дить­ся, то и мо­нарх-са­мо­зва­нец смо­жет стать на путь ис­тин­ный. За­яв­лял, что То­ро вполне мог ро­дить­ся в Ла­осе, ведь фи­ло­соф все­гда так веж­ли­во про­те­сто­вал.

			По опи­са­ни­ям от­ца То­ро ка­зал­ся лес­ным мо­на­хом, ушед­шим в джунгли в по­ис­ках про­све­ще­ния. Жить сре­ди ба­нья­нов и плю­щей Мас­са­чу­сет­са и ме­ди­ти­ро­вать о при­ро­де стра­да­ния. Отец ве­рил, что в нем есть ча­стич­ка это­го че­ло­ве­ка, ча­сто го­во­рил о ми­сте­ре Ген­ри Дэ­ви­де, и в мо­ем во­об­ра­же­нии дав­но умер­ший фа­ранг стал та­ким же ве­ли­ким, как и мой ро­ди­тель.

			Ко­гда под по­кро­вом тем­но­ты к нам при­хо­ди­ли дру­зья от­ца — уже по­сле пе­ре­во­ро­та, контр­пе­ре­во­ро­та и под­дер­жан­но­го ки­тай­ски­ми вой­ска­ми мя­те­жа Кхам­син­га — они ча­сто го­во­ри­ли о ми­сте­ре Ген­ри Дэ­ви­де. Па­па си­дел с дру­зья­ми и сту­ден­та­ми, пил чер­ный ла­ос­ский ко­фе, ку­рил си­га­ре­ты, а по­том пи­сал ак­ку­рат­но со­став­лен­ные ан­ти­пра­ви­тель­ствен­ные об­ви­не­ния, ко­то­рые его уче­ни­ки ко­пи­ро­ва­ли, остав­ля­ли в об­ще­ствен­ных ме­стах, раз­бра­сы­ва­ли по ули­цам и но­чью кле­и­ли на сте­ны.

			В сво­их пар­ти­зан­ских воз­зва­ни­ях отец спра­ши­вал, ку­да по­де­ва­лись его дру­зья, по­че­му их се­мьи од­ни, по­че­му ки­тай­ские сол­да­ты би­ли по го­ло­ве мо­на­хов, си­дя­щих на го­лод­ной де­мон­стра­ции во­круг двор­ца. Ко­гда же он на­пи­вал­ся, а кро­хот­ные став­ки не удо­вле­тво­ря­ли жаж­ду­щую рис­ка на­ту­ру, то ино­гда слал ста­тьи в га­зе­ты.

			Ни од­ну из них не опуб­ли­ко­ва­ли, но па­па был одер­жим ка­ким-то ду­хом, ко­то­рый за­став­лял его ду­мать, что в пе­ча­ти из­ме­нят мне­ние. Что его ста­тус ре­фор­ма­то­ра сель­ско­го хо­зяй­ства Ла­оса ка­ким-то об­ра­зом по­двиг­нет ре­дак­то­ров со­вер­шить са­мо­убий­ство и на­пе­ча­тать эти жа­ло­бы.

			Все кон­чи­лось тем, что мать по­да­ва­ла ко­фе ка­пи­та­ну тай­ной по­ли­ции, по­ка двое его под­руч­ных ожи­да­ли за две­рью. Офи­цер ока­зал­ся крайне веж­ли­вым: пред­ло­жил от­цу си­га­ре­ту «555» — эта мар­ка уже ста­ла ред­кой и кон­тра­банд­ной — да­же за­жег од­ну для него. По­том осво­бо­дил ме­сто, ак­ку­рат­но ото­дви­нув в сто­ро­ну чаш­ки и блюд­ца, и по­ло­жил ли­стов­ку на ко­фей­ный сто­лик. Она вы­гля­де­ла по­мя­той и рва­ной, за­ля­пан­ной гря­зью. Мно­же­ство об­ви­не­ний про­тив Кхам­син­га. Ее со­чи­нил отец. Тут со­мне­ний ни у ко­го не бы­ло.

			Па­па и по­ли­цей­ский си­де­ли, ку­ри­ли и мол­ча раз­гля­ды­ва­ли бу­ма­гу.

			На­ко­нец, офи­цер спро­сил:

			— Вы оста­но­ви­тесь?

			Отец за­тя­нул­ся, мед­лен­но вы­пу­стил дым, изу­чая ли­стов­ку. Ка­пи­тан про­дол­жил:

			— Мы все ува­жа­ем вас за то, что вы сде­ла­ли для ко­ро­лев­ства Ла­ос. У ме­ня са­мо­го се­мья, ко­то­рая уме­ла бы от го­ло­да, ес­ли бы не ва­ша ра­бо­та в де­рев­нях. — Он на­кло­нил­ся впе­ред. — Ес­ли вы по­обе­ща­е­те боль­ше не пи­сать ли­стов­ки и жа­ло­бы, все мож­но за­быть. Все.

			Па­па ни­че­го не от­ве­тил. Толь­ко до­ку­рил, раз­да­вил оку­рок в пе­пель­ни­це:

			— Бу­дет труд­но­ва­то дать та­кое обе­ща­ние.

			Ка­пи­тан уди­вил­ся:

			— У вас есть дру­зья, ко­то­рые за­мол­ви­ли за вас сло­во. Воз­мож­но, вы пе­ре­ду­ма­е­те. Для их бла­га.

			Отец еле за­мет­но по­жал пле­ча­ми. Офи­цер раз­гла­дил ли­стов­ку еще тща­тель­нее. Про­чи­тал ее.

			— Эти воз­зва­ния ни­че­го не де­ла­ют. Ди­на­стия Кхам­син­га не рух­нет из-за несколь­ких жа­лоб. Боль­шин­ство лист­ков сры­ва­ют, да­же не про­чи­тав. Ни­че­го не про­ис­хо­дит. Ва­ши уси­лия бес­по­лез­ны. — Он по­чти умо­лял, огля­нул­ся и уви­дел ме­ня, смот­ря­ще­го на дверь. — Пре­кра­ти­те. Ра­ди се­мьи, ес­ли не ра­ди дру­зей.

			Мне бы так хо­те­лось ска­зать, что отец ска­зал ему нечто ве­ли­кое. Что-то до­стой­ное бор­ца с ти­ра­ни­ей. Воз­звал к сво­им идо­лам. Онг Сунг Кию или Са­ха­ро­ву, или ми­сте­ру Ген­ри Дэ­ви­ду с его склон­но­стью к мир­но­му про­те­сту. Но он ни­че­го не от­ве­тил. Про­сто си­дел, по­ло­жив ру­ки на ко­ле­ни, и смот­рел на по­рван­ную ли­стов­ку. Те­перь мне ка­жет­ся, он ис­пу­гал­ся то­гда. До по­яв­ле­ния ка­пи­та­на сло­ва все­гда при­хо­ди­ли к нему лег­ко. Вме­сто это­го он про­сто по­вто­рил:

			— Это бу­дет нелег­ко.

			Офи­цер ждал. Ко­гда ста­ло яс­но, что от­цу нече­го ска­зать, он по­ста­вил ко­фей­ную чаш­ку и дал знак сво­им лю­дям вой­ти. Все бы­ли очень веж­ли­вы­ми. Ка­жет­ся, по­ли­цей­ский да­же из­ви­нил­ся пе­ред ма­те­рью, ко­гда па­пу вы­ве­ли на ули­цу.

			

			У нас уже тре­тий день ца­рит изоби­лие Да­б­ла ДиПи, яр­ко све­тит зе­ле­ное солн­це, ку­пая лю­дей в успо­ка­и­ва­ю­щем си­я­нии до­стат­ка. Я корп­лю над но­вым ре­пор­та­жем, вклю­чив на­уш­ни­ки «Фрон­тал Ло­уб» и от­клю­чив­шись от все­го, кро­ме сво­ей те­мы. Все­гда немно­го труд­но пи­сать на не сво­ем язы­ке, но лю­би­мая пе­ви­ца и со­оте­че­ствен­ни­ца Ку­ла­ап шеп­чет мне на ухо, что «Лю­бовь — это пти­ца», и ра­бо­та спо­рит­ся. Ко­гда я слу­шаю зву­ки род­ной ре­чи, то да­же вновь чув­ствую се­бя до­ма.

			Кто-то хло­па­ет ме­ня по пле­чу. Вы­тас­ки­ваю на­уш­ни­ки и огля­ды­ва­юсь. Ря­дом сто­ит Дж­энис.

			— Онг, мне на­до с то­бой по­го­во­рить. — Она де­ла­ет знак сле­до­вать за ней.

			В сво­ем ка­би­не­те глав­ный ре­дак­тор за­кры­ва­ет дверь и под­хо­дит к сто­лу:

			— При­са­жи­вай­ся, Онг. — Бе­рет на­ла­дон­ник, про­смат­ри­ва­ет дан­ные. — Как у те­бя де­ла?

			— Очень хо­ро­шо. Спа­си­бо. — Я не уве­рен, мо­жет, Дж­энис ждет от ме­ня ино­го от­ве­та, но, по всей ви­ди­мо­сти, босс ска­жет, че­го хо­чет. Аме­ри­кан­цы не остав­ля­ют слиш­ком мно­го на от­куп до­гад­кам.

			— Над чем ты сей­час ра­бо­та­ешь?

			Я улы­ба­юсь. Мне нра­вит­ся эта ис­то­рия, на­по­ми­на­ет об от­це. С успо­ка­и­ва­ю­щим го­ло­сом Ку­ла­ап в ушах я уже прак­ти­че­ски за­кон­чил по­ис­ки. Ва­си­лек, цве­ток, став­ший та­ким зна­ме­ни­тым из-за днев­ни­ков ми­сте­ра Ген­ри Дэ­ви­да То­ро, рас­цвел слиш­ком ра­но для опы­ле­ния. Пче­лы, по­хо­же, его про­сто не на­шли. Уче­ные, у ко­то­рых я взял ин­тер­вью, ви­нят гло­баль­ное по­теп­ле­ние, и те­перь рас­те­ние на гра­ни вы­ми­ра­ния. Я уже по­го­во­рил с био­ло­га­ми и мест­ны­ми на­ту­ра­ли­ста­ми, а те­перь хо­тел бы от­пра­вить­ся в па­лом­ни­че­ство на Уо­л­ден­ский пруд, ведь ва­си­лек лег­ко мо­жет ско­ро ока­зать­ся в про­бир­ке фе­де­раль­ной ре­зерв­ной ла­бо­ра­то­рии с ее тех­ни­ка­ми в чи­стых ха­ла­тах и пы­ле­со­са­ми кри­ми­на­ли­стов.

			Ко­гда я за­кон­чил рас­ска­зы­вать о но­вой ста­тье, Дж­энис взгля­ну­ла на ме­ня, как на су­ма­сшед­ше­го. Она яв­но счи­та­ла ме­ня безум­цем, это бы­ло на­пи­са­но у нее на ли­це. Ну, еще она мне это ска­за­ла:

			— Да ты вко­нец спя­тил!

			Аме­ри­кан­цы — лю­ди очень пря­мые. Труд­но со­хра­нить ли­цо, ко­гда на те­бя кри­чат. Ино­гда мне ка­жет­ся, что я при­вык к этой стране. Все-та­ки пять лет про­шло, с тех пор как я при­был из Та­и­лан­да по сти­пен­дии, но в мо­мен­ты, вро­де это­го, мо­гу толь­ко улы­бать­ся и ста­рать­ся не кри­вить­ся, ко­гда они те­ря­ют ли­цо, кри­чат и орут. От­цу как-то один чи­нов­ник швыр­нул в ли­цо бо­ти­нок, но он и то­гда не по­ка­зал гне­ва. А вот Дж­энис — аме­ри­кан­ка, и сей­час она очень зла.

			— Я ни за что не дам раз­ре­ше­ния на та­кие из­ли­ше­ства!

			Ста­ра­юсь со­хра­нить ли­цо, пре­одо­леть ее гнев, но по­том вспо­ми­наю — аме­ри­кан­цы не вос­при­ни­ма­ют из­ви­ня­ю­щу­ю­ся улыб­ку так, как ла­ос­цы. Пре­кра­щаю улы­бать­ся, ста­ра­юсь вы­гля­деть… как-то ина­че. Се­рьез­ным, на­де­юсь.

			— Эта ис­то­рия очень важ­на. Эко­си­сте­ма непра­виль­но адап­ти­ру­ет­ся к из­ме­ня­ю­ще­му­ся кли­ма­ту. Вме­сто это­го она те­ря­ет… — Ищу сло­во. — Син­хро­нию. Уче­ные счи­та­ют, что цве­ток мож­но спа­сти, но толь­ко ес­ли за­вез­ти сю­да пчел, жи­ву­щих в Тур­ции. Они ду­ма­ют, это по­мо­жет за­ме­нить функ­цию мест­ных пче­ли­ных по­пу­ля­ций, а по­след­ствия не бу­дут слиш­ком раз­ру­ши­тель­ны.

			— Цве­ты и ту­рец­кие пче­лы.

			— Да. Это важ­ный сю­жет. Поз­во­лят ли они цвет­ку вы­ме­реть? Или же со­хра­нят его, но из­ме­нят окру­жа­ю­щую сре­ду Уо­л­ден­ско­го пру­да. Мне ка­жет­ся, на­ши чи­та­те­ли най­дут его ин­те­рес­ным.

			— Бо­лее ин­те­рес­ным, чем вот это? — Она ука­за­ла че­рез стек­лян­ную сте­ну на во­до­во­рот, пуль­си­ру­ю­щее зе­ле­ное солн­це Да­б­ла ДиПи, ко­то­рый сей­час за­бар­ри­ка­ди­ро­вал­ся в оте­ле и взял в за­лож­ни­ки па­роч­ку фэнов.

			— Ты зна­ешь, сколь­ко кли­ков мы сей­час по­лу­ча­ем? — спро­си­ла Дж­энис. — У нас экс­клю­зив. Мар­ти во­шел к Даб­лу в до­ве­рие и от­прав­ля­ет­ся зав­тра брать у него ин­тер­вью, ес­ли толь­ко мек­си­кан­ский спец­наз не во­рвет­ся в отель рань­ше. У нас тут каж­дую ми­ну­ту но­вый за­прос, лю­ди за­хо­дят на блог Мар­ти про­сто по­смот­реть, как он го­то­вит­ся к по­езд­ке.

			Си­я­ю­щая сфе­ра не про­сто ви­сит в цен­тре во­до­во­ро­та, она за­тми­ла со­бой все. Ес­ли мы сей­час по­смот­рим на бир­же­вые свод­ки, то у вся­ко­го, кто на­хо­дит­ся не под за­щи­той зон­ти­ка на­шей кор­по­ра­ции, гла­за вы­па­дут от удив­ле­ния. Да­же но­вость о «Фрон­тал Ло­уб/О­ук­ли» ис­чез­ла. Три дня пол­но­го до­ми­ни­ро­ва­ния в во­до­во­ро­те ока­за­лись для «Майл­сто­ун» чрез­вы­чай­но при­быль­ны­ми. Сей­час Мар­ти по­ка­зы­ва­ет зри­те­лям, как на­де­нет бро­не­жи­лет на слу­чай, ес­ли мек­си­кан­ские спец­на­зов­цы пой­дут на штурм во вре­мя то­го, как он бу­дет об­суж­дать с Даб­лом при­ро­ду ис­тин­ной люб­ви. К то­му же у Мэк­ли на­го­то­ве еще один пост — ин­тер­вью с ма­те­рью. Син­ди ре­дак­ти­ро­ва­ла ре­пор­таж и ска­за­ла нам, как же ей от­вра­ти­тель­на вся эта ис­то­рия. Жен­щи­на яв­но са­ма на­пра­ви­ла соб­ствен­ную дочь в особ­няк ДиПи на ноч­ную ве­че­рин­ку у бас­сей­на, од­ну.

			— Воз­мож­но, неко­то­рые поль­зо­ва­те­ли уже уста­ли от рэпе­ра и за­хо­тят уви­деть что-ни­будь но­вое, — пред­по­ло­жил я.

			— Не гу­би се­бе ка­рье­ру этой сво­ей цве­точ­ной ис­то­ри­ей, Онг. Да­же у ку­ли­нар­но­го пу­те­ше­ствия Пра­ди­па по Ла­дак­ху[15] и то боль­ше чи­та­те­лей, чем у ма­те­ри­а­лов, ко­то­рые пи­шешь ты.

			Она смот­рит на ме­ня, слов­но хо­чет про­дол­жить, но по­том оста­нав­ли­ва­ет­ся. По­хо­же, пы­та­ет­ся подыс­кать сло­ва. Это необыч­но. В нор­маль­ной си­ту­а­ции Дж­энис сна­ча­ла го­во­рит, а по­том уже ду­ма­ет.

			— Онг, ты мне нра­вишь­ся. — Я улы­ба­юсь, но она про­дол­жа­ет: — Я на­ня­ла те­бя, так как хо­ро­шо к те­бе от­но­шусь. У ме­ня нет про­блем с ви­за­ми, что­бы ты оста­вал­ся здесь. Ты — хо­ро­ший че­ло­век. Хо­ро­шо пи­шешь. Но сред­ний по­ка­за­тель по тво­е­му бло­гу — мень­ше ты­ся­чи поль­зо­ва­те­лей. — Она смот­рит на экран, по­том на ме­ня. — Те­бе нуж­но под­нять рей­тинг. У те­бя прак­ти­че­ски нет чи­та­те­лей, ко­то­рые бы хо­те­ли уви­деть твой ре­пор­таж на глав­ной стра­ни­це. И да­же ес­ли они под­пи­сы­ва­ют­ся на твою рас­сыл­ку, то ста­вят ее в тре­тью оче­редь.

			— Шпи­нат­ное чте­ние, — до­бав­ляю я.

			— Что?

			— Ми­стер Мэк­ли на­зы­ва­ет это «шпи­нат­ным чте­ни­ем». Ко­гда лю­ди чув­ству­ют, что вро­де долж­ны сде­лать для се­бя нечто по­лез­ное, как шпи­на­та по­есть, то кли­ка­ют на ме­ня. Или чи­та­ют Шекс­пи­ра.

			Неожи­дан­но я крас­нею от сму­ще­ния. Я не имею в ви­ду, что моя ра­бо­та мо­жет срав­нить­ся с про­из­ве­де­ни­я­ми ве­ли­ко­го по­эта. Хо­чу по­пра­вить­ся, но слиш­ком сбит с тол­ку, и вме­сто это­го про­сто за­мол­каю и си­жу пе­ред бос­сом, за­ли­ва­ясь крас­кой.

			Она смот­рит на ме­ня:

			— Вот в этом и про­бле­ма. По­слу­шай, я ува­жаю твою ра­бо­ту. Ты яв­но не глуп. Та ве­щи­ца про ба­боч­ку бы­ла до­воль­но ин­те­рес­ной.

			— Да? — Я сно­ва вы­дав­ли­ваю улыб­ку.

			— Про­сто ни­кто не хо­чет чи­тать твои ис­то­рии.

			Пы­та­юсь про­те­сто­вать:

			— Но вы же на­ня­ли ме­ня пи­сать о важ­ных ве­щах. О по­ли­ти­ке, пра­ви­тель­стве, про­дол­жать тра­ди­ции ста­рых га­зет. Я пом­ню, что вы го­во­ри­ли, ко­гда бра­ли ме­ня на ра­бо­ту.

			— Ну да. — Дж­энис смот­рит в сто­ро­ну. — Я как-то боль­ше ду­ма­ла о хо­ро­шем скан­да­ле.

			— Ша­шеч­ная ба­боч­ка — это скан­дал. Ее боль­ше нет.

			Жен­щи­на взды­ха­ет.

			— Нет, это не скан­дал. Про­сто угне­та­ю­щая ис­то­рия. Ни­кто не чи­та­ет пе­чаль­ные ис­то­рии, ну или де­ла­ет это один раз. И ни­кто не под­пи­шет­ся на рас­сыл­ку, от ко­то­рой од­на де­прес­сия.

			— Ты­ся­ча че­ло­век под­пи­са­лись.

			— Ты­ся­ча че­ло­век. — Она сме­ет­ся. — Мы не ка­кой-то веб-блог об­щи­ны Ла­оса, мы — «Майл­сто­ун», и сра­жа­ем­ся за поль­зо­ва­те­лей с ни­ми. — Босс мах­ну­ла ру­кой в сто­ро­ну во­до­во­ро­та. — Твои ис­то­рии жи­вут от си­лы пол­дня, они ни­ко­му не ин­те­рес­ны, толь­ко вся­ким мар­ги­на­лам. Гос­по­ди, да я да­же не знаю, кто твоя де­мо­гра­фи­че­ская груп­па. Сто­лет­ние хип­пи? Ка­кие-то бю­ро­кра­ты из пра­ви­тель­ства? Циф­ры не оправ­ды­ва­ют то­го вре­ме­ни, ко­то­рое ты тра­тишь на ста­тьи.

			— А о чем вы хо­ти­те, что­бы я пи­сал?

			— Не знаю. О чем угод­но. Об­зо­ры. Но­во­сти, ко­то­рые мож­но ис­поль­зо­вать. Толь­ко не оче­ред­ное «мы с при­скор­би­ем со­об­ща­ем вам непри­ят­ное из­ве­стие». Ес­ли чи­та­тель ни­че­го не мо­жет сде­лать по по­во­ду этой чер­то­вой ба­боч­ки, то нет смыс­ла со­об­щать ему о ней. Это огор­ча­ет лю­дей и по­ни­жа­ет твой рей­тинг.

			— У нас что, пло­хой рей­тинг? С Мар­ти?

			Она сме­ет­ся:

			— Ты мне на­по­ми­на­ешь мою мать. Слу­шай, я не хо­чу на те­бя да­вить, но ес­ли ты не ста­нешь со­би­рать как ми­ни­мум пять­де­сят ты­сяч поль­зо­ва­те­лей в день, то вы­бо­ра у ме­ня не оста­нет­ся. Наш сред­ний по­ка­за­тель идет вниз по срав­не­нию с дру­ги­ми груп­па­ми, и в от­че­тах мы вы­гля­дим пло­хо. У ме­ня про­бле­мы с Нгу­е­ном из «Тех­ни­ки и иг­ру­шек» и Пен­ном из «Йо­ги и ду­хов­но­сти», но ни­кто не хо­чет чи­тать, как мир ка­тит­ся ко всем чер­тям. Иди и най­ди мне ис­то­рии, ко­то­рые по­нра­вят­ся лю­дям.

			Она до­ба­ви­ла еще па­ру фраз, на­вер­ное, ду­ма­ла при­обод­рить и вдох­но­вить ме­ня, а по­том я ока­зал­ся за две­рью, ли­цом к ли­цу с во­до­во­ро­том.

			Прав­да в том, что я ни­ко­гда не пи­сал по­пу­ляр­ных ре­пор­та­жей. Не по­лу­ча­ет­ся у ме­ня их со­чи­нять. Я дру­гой че­ло­век. Чест­ный. Мед­лен­ный. Не пе­ре­дви­га­юсь с той ско­ро­стью, ко­то­рую, по­хо­же, все аме­ри­кан­цы обо­жа­ют. Най­ти ис­то­рию, ко­то­рую лю­ди за­хо­тят чи­тать. Мож­но на­бро­сать ка­кую-ни­будь ста­тей­ку к скан­да­лу о Даб­ле, сде­лать бо­ко­вую врез­ку к ма­те­ри­а­лу Мэк­ли, но по­че­му-то я по­до­зре­вал, что чи­та­те­ли сра­зу пой­мут — в ней все вы­ду­ма­но.

			Мар­ти за­ме­ча­ет, как я стою у ка­би­не­та Дж­энис. Под­хо­дит ко мне.

			— Что, про­пе­со­чи­ла из-за тво­е­го рей­тин­га?

			— Я пи­шу непра­виль­ные ис­то­рии.

			— Угу. Ты — иде­а­лист.

			Мы сто­им ка­кое-то вре­мя, раз­мыш­ляя о при­ро­де иде­а­лиз­ма. Он, ко­неч­но, аме­ри­ка­нец до моз­га ко­стей, но мне нра­вит­ся, Мэк­ли — от­зыв­чи­вый че­ло­век. Лю­ди ему до­ве­ря­ют. Да­же Дабл ДиПи ему ве­рит, то­му, кто раз­нес имя рэпе­ра по каж­до­му экра­ну во всем ми­ре. У Мар­ти доб­рое серд­це. Джай ди. Он мне нра­вит­ся. Ду­маю, он ис­крен­ний.

			— По­слу­шай, Онг. Мне по ду­ше то, что ты де­ла­ешь. — Он кла­дет ру­ку мне на пле­чо. На мгно­ве­ние ка­жет­ся, что он сей­час ткнет­ся мне лбом в ма­куш­ку, стре­мясь под­дер­жать, и я ста­ра­юсь не от­шат­нуть­ся, но Мар­ти все хо­ро­шо чув­ству­ет и от­стра­ня­ет­ся. — Онг, мы оба зна­ем, что в по­доб­но­го ро­да де­лах ты — про­фан. Мы тут в но­вост­ном биз­не­се. А ты для него не со­здан.

			— У ме­ня в ви­зе ска­за­но, что я дол­жен ра­бо­тать.

			— Да. Дж­энис та еще суч­ка, ко­гда де­ло до­хо­дит до та­ких во­про­сов. — Он мед­лит. — Мне на­до раз­ру­лить про­бле­мы с Даб­лом в Мек­си­ке. Но у ме­ня уже на­зре­ва­ет сле­ду­ю­щая ис­то­рия. Экс­клю­зив. Свой бо­нус я уже по­лу­чил. А она яв­но улуч­шит твой рей­тинг.

			— Я не ду­маю, что у ме­ня по­лу­чит­ся пи­сать ста­тьи о ДиПи.

			Он улы­ба­ет­ся:

			— И не нуж­но. Это не бла­го­тво­ри­тель­ность. Ты — иде­аль­ный кан­ди­дат.

			— Ка­кие-то де­ла о пра­ви­тель­ствен­ных зло­упо­треб­ле­ни­ях?

			Мар­ти сме­ет­ся, но, ка­жет­ся, не на­до мной.

			— Нет. Это Ку­ла­ап. Ин­тер­вью.

			У ме­ня пе­ре­хва­ты­ва­ет ды­ха­ние. Моя со­оте­че­ствен­ни­ца, здесь, в Аме­ри­ке. То­же пе­ре­еха­ла во вре­мя чи­сток. Сни­ма­лась в Син­га­пу­ре, по­то­му, ко­гда по­шли в ход тан­ки, ее не пой­ма­ли. Она уже бы­ла до­воль­но по­пу­ляр­на в Азии, и ко­гда Кхам­синг пре­вра­тил на­шу стра­ну в чер­ную ды­ру, мир ее за­ме­тил. Те­перь она зна­ме­ни­тость в Шта­тах. Очень кра­си­вая. И пом­нит Ла­ос до то­го, как тот по­гру­зил­ся во тьму. У ме­ня бьет­ся серд­це.

			Мар­ти про­дол­жа­ет:

			— Она да­ет мне экс­клю­зив­ное ин­тер­вью. Но вы да­же го­во­ри­те на од­ном язы­ке, по­то­му, ду­маю, со­гла­сит­ся на те­бя. — Он оста­нав­ли­ва­ет­ся, улыб­ка сле­та­ет с ли­ца. — У ме­ня с Ку­ла­ап хо­ро­шие от­но­ше­ния. Она с кем по­па­ло не раз­го­ва­ри­ва­ет. Я о ней сде­лал нема­ло боль­ших ре­пор­та­жей, ко­гда Ла­ос рух­нул. Обес­пе­чил хо­ро­шую прес­су. Это уже нема­лое одол­же­ние, по­то­му не об­ла­жай­ся.

			Я ка­чаю го­ло­вой.

			— Ни в ко­ем слу­чае. — Скла­ды­ваю ла­до­ни вме­сте и ка­са­юсь ими лба, от­ве­ши­вая Мар­ти дань мо­е­го глу­бо­чай­ше­го ува­же­ния. — Я не об­ла­жа­юсь. — И де­лаю еще один вай.

			Он сме­ет­ся:

			— Не за­мо­ра­чи­вай­ся ты на весь этот эти­кет. Дж­энис те­бе яй­ца от­ре­жет ра­ди бир­же­вых гра­фи­ков, но мы-то пар­ни на пе­ре­до­вой. Долж­ны дер­жать­ся вме­сте, так ведь?

			

			Утром я де­лаю се­бе креп­кий ко­фе со сгу­щен­ным мо­ло­ком. Ва­рю суп с ри­со­вой лап­шой, до­бав­ляю рост­ков фа­со­ли, чи­ли, ук­су­са, разо­гре­ваю ба­гет, ко­то­рый обыч­но по­ку­паю во вьет­нам­ской пе­карне, на­хо­дя­щей­ся в па­ре квар­та­лов от мо­е­го до­ма. Из ди­на­ми­ков льет­ся но­вый микс Ку­ла­ап от ди-джея Дао, я са­жусь за ма­лень­кий ку­хон­ный сто­лик, бе­ру чаш­ку и вклю­чаю на­ла­дон­ник.

			Это уди­ви­тель­ное изоб­ре­те­ние. В Ла­осе бу­ма­га — по-преж­не­му бу­ма­га, фи­зи­че­ская, ста­ти­че­ская и пу­стая, на ней пе­ча­та­ют толь­ко офи­ци­аль­ные из­ве­стия. На­сто­я­щие но­во­сти в Бо­же­ствен­ном Ко­ро­лев­стве не узнать из га­зет, те­ле­ви­зо­ра, мо­биль­ни­ков или на­уш­ни­ков. Их не най­ти в се­ти и рас­сыл­ках, ес­ли толь­ко ты не до­ве­ря­ешь со­се­ду, а тот не под­гля­ды­ва­ет че­рез пле­чо в ин­тер­нет-ка­фе, тай­ная по­ли­ция не си­дит ря­дом, а вла­де­лец не смо­жет те­бя опо­знать, ко­гда они при­дут спра­ши­вать о че­ло­ве­ке, вы­хо­див­шем в сеть по­об­щать­ся с внеш­ним ми­ром.

			На­сто­я­щие но­во­сти — слу­хи, пе­ре­да­ю­щи­е­ся ше­по­том, и оце­ни­ва­ешь ты их на­столь­ко, на­сколь­ко до­ве­ря­ешь ска­зав­ше­му. Из ка­кой он се­мьи? Дол­гая ли у вас ис­то­рия вза­и­мо­от­но­ше­ний? Не смо­жет ли он что-то по­лу­чить, пе­ре­дав те­бе это из­ве­стие? Отец по­ла­гал­ся на сво­их од­но­класс­ни­ков и неко­то­рых сту­ден­тов. Ду­маю, вот по­че­му тай­ная по­ли­ция, в кон­це кон­цов, ока­за­лась на по­ро­ге на­ше­го до­ма. Кто-ни­будь из до­ве­рен­ных дру­зей или уче­ни­ков шеп­нул но­во­сти при­я­те­лям в пра­ви­тель­стве. Мо­жет, ми­сте­ру Ин­та­ча­ку. Или Сом Ван­гу. Мо­жет, еще ко­му-то. Во тьме этой ис­то­рии невоз­мож­но рас­смот­реть хоть что-ни­будь яс­но и пред­по­ло­жить, кто го­во­рил ис­ти­ну, а глав­ное, ко­му.

			В лю­бом слу­чае, та­ко­ва кар­ма от­ца — быть аре­сто­ван­ным, по­то­му нет осо­бой раз­ни­цы, кто ко­му что ска­зал. Но до то­го — до то­го как слу­хи о мо­ем ро­ди­те­ле не до­стиг­ли пра­ви­тель­ствен­ных ушей — ре­аль­ные но­во­сти нель­зя бы­ло по­черп­нуть из ла­ос­ско­го те­ле­ви­де­ния или га­зет Вьентья­на. Ко­гда слу­ча­лись про­те­сты, а отец воз­вра­щал­ся до­мой окро­вав­лен­ный, из­би­тый по­ли­цей­ски­ми ду­бин­ка­ми, мы мог­ли сколь­ко вле­зет чи­тать о трех ты­ся­чах школь­ни­ках, по­ю­щих на­ци­о­наль­ный гимн на­ше­му бо­же­ствен­но­му им­пе­ра­то­ру. Ко­гда отец ле­жал в кро­ва­ти и бре­дил от бо­ли, га­зе­ты со­об­ща­ли, что Ки­тай под­пи­сал кон­тракт на по­став­ку ре­зи­ны и это утро­ит до­ход про­вин­ции Лу­анг Нам­та, а гид­ро­элек­тро­стан­ция Те­ум за­ра­ба­ты­ва­ет те­перь 22,5 мил­ли­ар­да бат в год, ведь Та­и­ланд ис­прав­но пла­тит за на­шу энер­гию. Но ду­би­нок в тек­сте не бы­ло, как и мерт­вых мо­на­хов, или «мер­се­де­са», го­ря­ще­го в ре­ке и плы­ву­ще­го в сто­ро­ну Кам­бод­жи.

			На­сто­я­щие но­во­сти при­ле­та­ли на кры­льях слу­хов, про­кра­ды­ва­лись в дом под по­кро­вом но­чи, са­ди­лись за стол, пи­ли ко­фе и убе­га­ли до пер­вых пе­ту­хов. Имен­но в тем­но­те, под си­га­ре­ту, ты узна­вал, что Вил­ла­фон ис­чез, а же­ну ми­сте­ра Са­ен­га из­би­ли в ка­че­стве пре­ду­пре­жде­ния. На­сто­я­щие но­во­сти бы­ли слиш­ком цен­ны­ми, что­бы рис­ко­вать ими на пуб­ли­ке.

			Здесь, в Аме­ри­ке, на­ла­дон­ник све­тит­ся от мно­же­ства но­вост­ных рас­сы­лок, под­ми­ги­ва­ет ви­део­окош­ка­ми, вли­ва­ю­щи­ми­ся по ши­ро­ко­му вы­де­лен­но­му ка­на­лу. Во­до­пад ин­фор­ма­ции. Ко­гда от­кры­ва­ет­ся моя лич­ная стра­ни­ца, фи­ды ор­га­ни­зу­ют­ся, сор­ти­ру­ясь по при­о­ри­те­ту и тэ­гам, и об­ра­зу­ют смесь из офи­ци­аль­ных но­во­стей ко­ро­лев­ства, бло­гов ла­ос­ских бе­жен­цев и ча­тов несколь­ких близ­ких дру­зей из Та­и­лан­да и аме­ри­кан­ско­го кол­ле­джа, где я по­се­щал лек­ции.

			На вто­рой и тре­тьей стра­ни­це у ме­ня рас­по­ла­га­ют­ся об­щие но­во­сти: «Майл­сто­ун», «Банг­кок Пост», «Пном­пень Экс­пресс» — в об­щем, все, ото­бран­ное ре­дак­то­ра­ми. Но к то­му вре­ме­ни как я за­кан­чи­ваю с из­бран­ным, вре­ме­ни на за­го­лов­ки, со­став­лен­ные эти­ми тру­дя­га­ми для ми­фи­че­ско­го сред­не­го чи­та­те­ля, уже не оста­ет­ся.

			В лю­бом слу­чае я го­раз­до луч­ше, чем они, знаю, что хо­чу про­чи­тать и с по­мо­щью по­ис­ка по клю­че­во­му сло­ву и ска­ни­ро­ва­ния тэ­гов мо­гу рас­ко­пать ста­тьи и дис­кус­сии, о ко­то­рых но­вост­ные агент­ства да­же не по­ду­ма­ют. Ко­неч­но, за­гля­нуть внутрь чер­ной ды­ры не по­лу­чит­ся, но скольз­нуть по ее кра­ям, из­вле­кая ин­фор­ма­цию, мне вполне по си­лам.

			Мне ин­те­рес­ны тэ­ги, вро­де «Вьентьян», «Ла­ос», «ла­ос­ский», «Кхам­синг», «ки­тай­ско-ла­ос­ская друж­ба», «Ко­рат»,[16] «Зо­ло­той тре­уголь­ник», «неза­ви­си­мость хмон­гов», «рес­пуб­ли­ка Ла­оса», име­ни мо­е­го от­ца… Толь­ко те из нас, кто сбе­жа­ли из Ла­оса по­сле «мар­тов­ской чист­ки», чи­та­ют эти бло­ги. Это все рав­но что жить в сто­ли­це ко­ро­лев­ства. Бло­ги — это слу­хи, ко­то­ры­ми мы при­вык­ли ше­по­том об­ме­ни­вать­ся друг с дру­гом, а те­перь пуб­ли­ку­ем в се­ти. Нын­че мы при­со­еди­ня­ем­ся к спис­ку рас­сы­лок, а не к тай­ной груп­пе за чаш­кой ко­фе, но по су­ти все оста­лось без из­ме­не­ний. Та­кая у ме­ня се­мья те­перь, един­ствен­ная, на ко­то­рую мож­но рас­счи­ты­вать в на­ших об­сто­я­тель­ствах.

			В во­до­во­ро­те тэ­ги по Ла­осу да­же не ре­ги­стри­ру­ют­ся. Они яр­ко си­я­ли лишь недол­гое вре­мя, ко­гда сра­жа­ю­щи­е­ся сту­ден­ты за­гру­жа­ли в ин­тер­нет мрач­ные и шо­ки­ру­ю­щие изоб­ра­же­ния, сня­тые на мо­биль­ни­ки. Но по­том те­ле­фон­ную связь от­ру­би­ли, стра­на рух­ну­ла в чер­ную ды­ру и те­перь это все, что оста­лось: ма­лень­кая сеть, функ­ци­о­ни­ру­ю­щая за пре­де­ла­ми ко­ро­лев­ства.

			За­го­ло­вок из «Джум­бо бло­га» при­влек мое вни­ма­ние. Я от­крыл сайт, и на­ла­дон­ник за­пол­ни­ло изоб­ра­же­ние трех­ко­лес­но­го так­си из мо­е­го дет­ства. Ча­сто сю­да за­хо­жу. Мне тут уют­но.

			«Друг Ла­оса» за­по­стил со­об­ще­ние, что несколь­ко че­ло­век, мо­жет, и це­лая се­мья, пе­ре­плы­ли че­рез Ме­конг и до­бра­лись до Та­и­лан­да. Он, прав­да, не был уве­рен, при­ня­ли ли их как бе­жен­цев или от­пра­ви­ли на­зад.

			Это не бы­ло офи­ци­аль­ное за­яв­ле­ние. Ско­рее, про­об­раз но­во­сти. «Со­мПа­Бой» не по­ве­рил, но «Кхам­чан» воз­ра­зил ему, что слух вер­ный, он слы­шал его от че­ло­ве­ка, у ко­то­ро­го сест­ра за­му­жем за по­гра­нич­ни­ком тай­ской ар­мии в про­вин­ции Ис­аи. В об­щем, мы цеп­ля­ем­ся за ис­то­рию. Ин­те­ре­су­ем­ся. Пред­по­ла­га­ем, от­ку­да эти лю­ди, на­де­ем­ся, мо­жет, несмот­ря ни на что, это кто-то из на­ших — брат, сест­ра, ку­зен, отец…

			Че­рез час я вы­клю­чаю на­ла­дон­ник. Чи­тать боль­ше глу­по. Толь­ко вос­по­ми­на­ния бу­дить. Бес­по­ко­ить­ся о про­шлом — за­ня­тие неле­пое. Рес­пуб­ли­ка Ла­ос ис­чез­ла. Же­лать ино­го — зна­чит стра­дать.

			

			Клерк за стой­кой «Но­во­те­ля» уже ждет ме­ня. Мест­ный со­труд­ник с клю­ча­ми ве­дет к лиф­ту, воз­но­ся­ще­му нас на вы­со­ту, в смог. Створ­ки разъ­ез­жа­ют­ся в сто­ро­ны, и от­кры­ва­ет­ся вид на ма­лень­кий холл с тя­же­лой две­рью крас­но­го де­ре­ва. Мой со­про­вож­да­ю­щий от­сту­па­ет об­рат­но в ка­бин­ку и ис­че­за­ет, оста­вив ме­ня сто­ять в этом стран­ном шлю­зе. На­вер­ное, ме­ня сей­час осмат­ри­ва­ет охра­на Ку­ла­ап.

			Дверь от­кры­ва­ет­ся, по­яв­ля­ет­ся улы­ба­ю­щий­ся чер­но­ко­жий че­ло­век сан­ти­мет­ров на со­рок вы­ше ме­ня, с му­ску­ла­ми, из­ви­ва­ю­щи­ми­ся слов­но змеи, ко­то­рый ма­шет мне и про­во­дит в укры­тие пе­ви­цы. Здесь очень жар­ко, по­чти тро­пи­че­ский зной, во­круг жур­чат фон­та­ны. Квар­ти­ра пол­нит­ся му­зы­кой во­ды. Я рас­сте­ги­ваю пу­го­ви­цу на во­рот­ни­ке из-за влаж­но­сти. Я-то ожи­дал кон­ди­ци­о­не­ра, а те­перь об­ли­ва­юсь по­том. По­чти как до­ма. А по­том она ока­зы­ва­ет­ся пря­мо пе­ре­до мной, и я ед­ва мо­гу го­во­рить. Ку­ла­ап пре­крас­на. Да­же страш­но сто­ять пе­ред кем-то, кто жил толь­ко в филь­мах в пес­нях, но ни­ко­гда не су­ще­ство­вал для те­бя во пло­ти. Она не на­столь­ко по­тря­са­ю­ща, как в ки­но, но в ней боль­ше жиз­ни, боль­ше при­сут­ствия; плен­ка те­ря­ет ее. Я де­лаю вай, скла­ды­вая ру­ки вме­сте и ка­са­ясь лба.

			Она сме­ет­ся, ви­дя это, бе­рет за ру­ку, тря­сет ее по-аме­ри­кан­ски и го­во­рит:

			— Те­бе по­вез­ло, что ты так нра­вишь­ся Мар­ти. Я не люб­лю ин­тер­вью.

			У ме­ня по­чти от­нял­ся го­лос:

			— Да, у ме­ня все­го лишь несколь­ко во­про­сов.

			— Ой, не на­до. Не стес­няй­ся. — Сно­ва сме­ет­ся, не от­пус­ка­ет мою ру­ку и тя­нет в го­сти­ную. — Мар­ти ска­зал, те­бе на­до по­мочь с рей­тин­га­ми. Он мне то­же од­на­жды по­мог.

			Она вну­ша­ет страх. Жен­щи­на мо­е­го на­ро­да, но яв­но при­спо­со­би­лась к это­му ме­сту луч­ше, чем я. Ей тут ком­форт­но. Она хо­дит не так, улы­ба­ет­ся не так. Аме­ри­кан­ка, с ка­ким-то от­тен­ком на­шей стра­ны, но и все. Это оче­вид­но и стран­но разо­ча­ро­вы­ва­ет. В филь­мах Ку­ла­ап так хо­ро­шо се­бя дер­жит, а сей­час си­дит на кро­ва­ти, раз­ва­лив­шись, про­тя­нув но­ги пе­ред со­бой. Ей аб­со­лют­но все рав­но. Мне да­же стыд­но за нее, я рад, что не уста­но­вил ка­ме­ру. Она за­бра­сы­ва­ет но­ги на ди­ван. Я шо­ки­ро­ван. Пе­ви­ца за­ме­ча­ет это и улы­ба­ет­ся.

			— Да ты ху­же мо­их ро­ди­те­лей. Слов­но толь­ко с са­мо­ле­та со­шел.

			— Из­ви­ни­те.

			Она по­жи­ма­ет пле­ча­ми:

			— Не бес­по­кой­ся. Я тут пол­жиз­ни про­ве­ла, вы­рос­ла фак­ти­че­ски. Дру­гая стра­на, дру­гие нра­вы.

			Я сму­щен. Ста­ра­юсь не за­сме­ять­ся от на­пря­же­ния и го­во­рю:

			— У ме­ня тут несколь­ко во­про­сов.

			— Да­вай. — Ку­ла­ап вы­прям­ля­ет­ся и устра­и­ва­ет­ся по­удоб­нее, что­бы хо­ро­шо вы­гля­деть на за­пи­си.

			Я на­чи­наю:

			— Во вре­мя «мар­тов­ской чист­ки» вы бы­ли в Син­га­пу­ре.

			Она ки­ва­ет:

			— Пра­виль­но. Мы за­кан­чи­ва­ли сни­мать «Тиг­ра и при­зра­ка».

			— Что вы по­ду­ма­ли, ко­гда это слу­чи­лось? Не хо­те­ли вер­нуть­ся? Вы уди­ви­лись?

			Ку­ла­ап хму­рит­ся:

			— От­клю­чи ка­ме­ру.

			Я вы­ру­баю ап­па­ра­ту­ру, а жен­щи­на смот­рит на ме­ня с жа­ло­стью:

			— Так ты кли­ков не до­бу­дешь. Ни­ко­му не важ­на ка­кая-то ста­рая ре­во­лю­ция. Да­же мо­им фэнам. — Она неожи­дан­но вста­ет и зо­вет ме­ня в зе­ле­ные джунгли сво­ей квар­ти­ры. — Тер­релл?

			По­яв­ля­ет­ся боль­шой чер­ный че­ло­век. Улы­ба­ю­щий­ся и смер­то­нос­ный. На­ви­са­ет на­до мной. Он очень страш­ный. В филь­мах, на ко­то­рых я рос, все­гда был та­кой фа­ранг. Вну­ша­ю­щий ужас чер­но­ко­жий зло­дей, ко­то­ро­го на­ши ге­рои долж­ны бы­ли по­бе­дить. Поз­же, ко­гда я при­ле­тел в Аме­ри­ку, все ока­за­лось ина­че, вы­яс­ни­лось, ни фа­ран­ги, ни негры не лю­бят то, как мы по­ка­зы­ва­ли их в филь­мах. Пря­мо как я, ко­гда смот­рел их филь­мы о Вьет­на­ме и ви­дел, как от­вра­ти­тель­но се­бя ве­ли бор­цы за сво­бо­ду Ла­оса. Аб­со­лют­но не так, как в жиз­ни, изоб­ра­жа­ли их как жи­вот­ных. Но я все рав­но от­ша­ты­ва­юсь, ко­гда те­ло­хра­ни­тель смот­рит на ме­ня.

			Ку­ла­ап го­во­рит:

			— Мы пой­дем про­гу­ля­ем­ся, Тер­релл. Убе­дись, что у нас тут по­бли­зо­сти есть па­роч­ка па­па­рац­ци. Мы се­го­дня да­дим шоу.

			— Я не по­ни­маю, — го­во­рю я.

			— Те­бе рей­тинг на­до под­нять?

			— Да, но…

			— Те­бе не ин­тер­вью нуж­но, а со­бы­тие. — Она улы­ба­ет­ся, по­том осмат­ри­ва­ет ме­ня и ки­ва­ет охран­ни­ку. — А еще одеж­да по­луч­ше. Тер­релл, при­одень его.

			Су­ма­тош­ные вспыш­ки фо­то­ка­мер встре­ча­ют нас, ко­гда мы вы­хо­дим из баш­ни. Па­па­рац­ци по­всю­ду. Кру­жат опе­ра­то­ры, а Тер­релл и еще три че­ло­ве­ка про­во­дят нас че­рез тол­пу ре­пор­те­ров к ли­му­зи­ну, от­пи­хи­вая в сто­ро­ну ка­ме­ры жест­ко и силь­но, со­вер­шен­но не за­бо­тясь о по­след­стви­ях. Ко­гда те­ло­хра­ни­тель вы­би­рал для ме­ня ко­стюм от «Гуч­чи», то вел се­бя го­раз­до веж­ли­вее.

			Ку­ла­ап смот­рит на тол­пу и кри­ча­щих ре­пор­те­ров с по­ло­жен­ным удив­ле­ни­ем, но она не на­столь­ко изум­ле­на, как я, а по­том мы ока­зы­ва­ем­ся в ма­шине, отъ­ез­жа­ем от баш­ни оте­ля, а вспыш­ки сле­ду­ют за на­ми.

			Ку­ла­ап скло­ня­ет­ся над встро­ен­ным в са­лон ав­то­мо­би­ля ком­пью­те­ром, вво­дит па­роль. Она очень кра­си­вая, в чер­ном пла­тье, об­ле­га­ю­щем бед­ра, с тон­ки­ми бре­тель­ка­ми, лас­ка­ю­щи­ми неж­ные об­на­жен­ные пле­чи. Я слов­но ока­зал­ся в филь­ме. Она сту­чит по кла­ви­шам. Экран на­чи­на­ет све­тить­ся, по­ка­зы­ва­ет зад­ние фа­ры ма­ши­ны: вид с ка­мер пре­сле­ду­ю­щих нас па­па­рац­ци.

			— Ты зна­ешь, что я ни с кем не встре­ча­лась уже три го­да?

			— Да, знаю, чи­тал био­гра­фию на веб-сай­те.

			Она улы­ба­ет­ся:

			— А те­перь я вро­де как на­шла се­бе со­оте­че­ствен­ни­ка.

			— Но мы же не на сви­да­нии, — про­те­стую я.

			— Есте­ствен­но, на сви­да­нии. Я иду на пред­по­ло­жи­тель­но тай­ную встре­чу с ми­лым и та­ин­ствен­ным мо­ло­дым че­ло­ве­ком из Ла­оса. И по­смот­ри на этих па­па­рац­ци, пре­сле­ду­ю­щих нас, они то­же ин­те­ре­су­ют­ся, ку­да мы на­прав­ля­ем­ся и что со­би­ра­ем­ся де­лать. — Она вби­ва­ет еще один код, и те­перь мы мо­жем ви­деть ре­пор­те­ров, изоб­ра­же­ние идет с ка­мер, уста­нов­лен­ных на ли­му­зине. — Фэ­ны хо­тят ви­деть, ка­кая у ме­ня жизнь.

			Я мо­гу пред­ста­вить, как сей­час вы­гля­дит во­до­во­рот: там все еще цар­ству­ет ис­то­рия Мар­ти, но уже за­го­ра­ет­ся дю­жи­на по­сто­рон­них сай­тов, и в цен­тре все­го это­го вол­ну­ю­щий ре­пор­таж о Ку­ла­ап, при­тя­ги­ва­ю­щий ее фа­на­тов, ко­то­рые сей­час жаж­дут знать непо­сред­ствен­но от нее, что же про­ис­хо­дит. Она под­ни­ма­ет зер­ка­ло, осмат­ри­ва­ет се­бя, а по­том улы­ба­ет­ся на ка­ме­ру смарт­фо­на:

			— При­вет всем. По­хо­же, мое при­кры­тие на­кры­лось. Про­сто по­ду­ма­ла, что вам бу­дет ин­те­рес­но. Я сей­час от­прав­ля­юсь на сви­да­ние с при­ят­ным мо­ло­дым че­ло­ве­ком. Рас­ска­жу вам, как все про­шло. Обе­щаю. — Она пе­ре­во­дит ка­ме­ру на ме­ня. Я глу­по на нее смот­рю, Ку­ла­ап сме­ет­ся. — Ска­жи при­вет и до сви­да­нья, Онг.

			— При­вет и до сви­да­нья.

			Она опять хо­хо­чет, ма­шет в ка­ме­ру.

			— Люб­лю вас всех. На­де­юсь, ночь у вас бу­дет та­кая же хо­ро­шая, как у ме­ня. — За­кры­ва­ет мо­биль­ник и от­прав­ля­ет ро­лик на свой веб-сайт.

			Это во­об­ще ни­че­го. Не но­вость, не сен­са­ция, тем не ме­нее, ко­гда она вклю­ча­ет на­ла­дон­ник и от­кры­ва­ет оче­ред­ное окош­ко, по­ка­зы­вая свою соб­ствен­ную ми­ни-вер­сию во­до­во­ро­та, я ви­жу, как ее сайт за­го­ра­ет­ся от тра­фи­ка. У нее не та­кая мощ­ная вер­сия про­грам­мы, как в «Майл­сто­уне», но все-та­ки она да­ет впе­чат­ля­ю­щий взгляд на ин­фор­ма­цию, свя­зан­ную с тэ­га­ми Ку­ла­ап.

			— Где твой ка­нал? Да­вай по­смот­рим, смо­жем ли мы под­нять те­бе рей­тинг.

			— Ты се­рьез­но?

			— Мар­ти Мэк­ли сде­лал для ме­ня го­раз­до боль­ше. Я ска­за­ла ему, что по­мо­гу. — Она сме­ет­ся. — Ведь мы не хо­тим, что­бы те­бя ото­сла­ли об­рат­но в чер­ную ды­ру, не прав­да ли?

			— Ты зна­ешь о чер­ной ды­ре? — Я не мо­гу скрыть удив­ле­ния.

			Ее улыб­ка по­чти пе­чаль­на:

			— Ду­ма­ешь, ес­ли я кла­ду но­ги на ме­бель, то уже не бес­по­ко­юсь о сво­их род­ствен­ни­ках до­ма? Что ме­ня во­об­ще не ин­те­ре­су­ет то, что про­ис­хо­дит?

			— Я…

			Она ка­ча­ет го­ло­вой:

			— Ты дей­стви­тель­но недав­но со­шел с са­мо­ле­та.

			— А ты за­хо­дишь на сайт «Джум­бо ка­фе»… — Я за­мол­каю, это ка­жет­ся неве­ро­ят­ным.

			Ку­ла­ап скло­ня­ет­ся бли­же:

			— Мой ник — «Друг Ла­оса». А твой?

			— «Литтлк­санг». Я ду­мал, «Друг Ла­оса» — муж­чи­на…

			Она опять сме­ет­ся, а я шеп­чу ей по­чти на ухо:

			— Прав­да, что се­мья вы­бра­лась от­ту­да?

			— Со­вер­шен­но точ­но. У ме­ня в по­клон­ни­ках ге­не­рал тай­ской ар­мии. Он все мне рас­ска­зы­ва­ет. У них там пост про­слуш­ки. Ну и ча­стень­ко по­сы­ла­ют раз­вед­чи­ков че­рез гра­ни­цу.

			Я чув­ствую се­бя так, слов­но ока­зал­ся до­ма.

			

			Мы за­хо­дим в ма­лень­кий ла­ос­ский ре­сто­ран, все узна­ют Ку­ла­ап, об­сту­па­ют ее, а вла­де­лец про­сто вы­став­ля­ет па­па­рац­ци за дверь, ко­гда они ста­но­вят­ся слиш­ком наг­лы­ми, и за­кры­ва­ет за­ве­де­ние. Мы про­во­дим ве­чер, вспо­ми­ная о Вьентьяне. Вы­яс­ня­ем, что оба лю­би­ли есть лап­шу у од­но­го тор­гов­ца на Ка­эм Кхонг. Что она лю­би­ла си­деть на бе­ре­гу Ме­кон­га и хо­те­ла стать ры­ба­ком. Что мы хо­ди­ли к од­ним и тем же во­до­па­дам за го­род по вы­ход­ным. Что при­лич­но­го там-мак-хун­га[17] за пре­де­ла­ми Ла­оса не най­ти. Ку­ла­ап — пре­крас­ная со­бе­сед­ни­ца, очень жи­вая и непо­сред­ствен­ная. Стран­ная, как лю­бая аме­ри­кан­ка, но с доб­рым серд­цем. Пе­ри­о­ди­че­ски мы фо­то­гра­фи­ру­ем друг дру­га и по­стим сним­ки на сай­тах, под­карм­ли­вая ауди­то­рию. А по­том сно­ва са­дим­ся в ли­му­зин, па­па­рац­ци опять во­круг нас. По­всю­ду вспыш­ки ка­мер. Лю­ди вы­кри­ки­ва­ют во­про­сы. Я гор­жусь тем, что на­хо­жусь ря­дом с этой кра­си­вой ум­ной жен­щи­ной, ко­то­рая зна­ет боль­ше кто-ли­бо о си­ту­а­ции на на­шей ро­дине.

			В ма­шине Ку­ла­ап про­сит ме­ня от­крыть бу­тыл­ку шам­пан­ско­го и раз­лить его по бо­ка­лам, а са­ма тем вре­ме­нем от­кры­ва­ет во­до­во­рот и изу­ча­ет ре­зуль­та­ты на­ше­го сви­да­ния. Она мо­ди­фи­ци­ро­ва­ла про­грам­му, те­перь сле­дя и за мо­им сай­том.

			— Ты уже по­лу­чил на два­дцать ты­сяч чи­та­те­лей боль­ше, чем вче­ра.

			Я сияю. Она про­дол­жа­ет счи­ты­вать ре­зуль­та­ты и чо­ка­ет­ся со мной:

			— О, кто-то уже со­с­ка­ни­ро­вал твое ли­цо. Ты те­перь зна­ме­ни­тость.

			Мы вы­пи­ва­ем. Я крас­нею от ви­на и сча­стья. У ме­ня бу­дет столь во­жде­лен­ный Дж­энис рей­тинг. Как буд­то бод­хи­сат­ва спу­стил­ся с небес, что­бы ме­ня не вы­гна­ли с ра­бо­ты. Мыс­лен­но я го­во­рю спа­си­бо Мар­ти за его щед­рость. Ку­ла­ап на­кло­ня­ет­ся бли­же к экра­ну, на­блю­дая за мер­ца­ю­щим кон­тен­том. От­кры­ва­ет еще од­но окош­ко, на­чи­на­ет чи­тать. Хму­рит­ся.

			— А что за хрень ты пи­шешь?

			Я от­ша­ты­ва­юсь от неожи­дан­но­сти и по­жи­маю пле­ча­ми, спо­хва­тив­шись:

			— О пра­ви­тель­стве, в ос­нов­ном. Ино­гда о за­щи­те окру­жа­ю­щей сре­ды.

			— На­при­мер?

			— Пря­мо сей­час я ра­бо­таю над ре­пор­та­жем о гло­баль­ном по­теп­ле­нии и Ген­ри Дэ­ви­де То­ро.

			— А мы раз­ве не ре­ши­ли эту про­бле­му?

			Я в за­ме­ша­тель­стве:

			— Ка­кую про­бле­му?

			Ли­му­зин по­во­ра­чи­ва­ет на Гол­ли­вуд­ский буль­вар, нас тол­ка­ет друг к дру­гу, а мо­то­цик­ли­сты с ка­ме­ра­ми окру­жа­ют ма­ши­ну, слов­но рыб­ная стая. Они непре­рыв­но щел­ка­ют за­тво­ра­ми, сни­мая. Сквозь то­ни­ро­ван­ное стек­ло па­па­рац­ци ка­жут­ся свет­ляч­ка­ми, вспыш­ка­ми еще мень­ши­ми, чем мои ис­то­рии в во­до­во­ро­те.

			— В смыс­ле, раз­ве это уже не про­шлое? — Она при­гу­би­ла шам­пан­ское. — Да­же Аме­ри­ка сей­час со­кра­ща­ет вы­брос от­хо­дов. Все зна­ют, вот в этом про­бле­ма. — Ку­ла­ап хло­па­ет по под­ло­кот­ни­ку. — На­лог на вы­бро­сы уг­ле­кис­ло­го га­за с мо­е­го ли­му­зи­на, на­при­мер, утро­и­лись, да­же несмот­ря на ги­брид­ный дви­га­тель. Все со­гла­ша­ют­ся, что вот это про­бле­ма. И мы ее ре­ша­ем. О чем тут пи­сать-то?

			Она — аме­ри­кан­ка и во­бра­ла в се­бя их хо­ро­шие чер­ты: оп­ти­мизм, же­ла­ние ид­ти впе­ред, со­зда­вать соб­ствен­ное бу­ду­щее. И все пло­хие: стран­ное неве­же­ство, неже­ла­ние ве­рить, что мож­но се­бя ве­сти не толь­ко, как де­ти.

			— Нет. Ни­че­го не ре­ше­но. Все ста­но­вит­ся ху­же. Ху­же с каж­дым днем. А те из­ме­не­ния, ко­то­рые мы де­ла­ем, про­из­во­дят ма­лый эф­фект. Мо­жет, они слиш­ком ма­лы, а мо­жет, уже слиш­ком позд­но. Все ста­но­вит­ся ху­же.

			Она по­жи­ма­ет пле­ча­ми:

			— Ну, я о та­ком не чи­та­ла.

			Мне сто­ит боль­ших уси­лий не по­ка­зать сво­е­го раз­дра­же­ния. Я ука­зы­ваю на экран:

			— Есте­ствен­но, ты о та­ком не чи­та­ла. По­смот­ри на рей­тинг мо­ей рас­сыл­ки. Лю­ди жаж­дут ра­дост­ных ис­то­рий. За­бав­ных. Не та­ких, как пи­шу я. И по­это­му мы все со­зда­ем то, что хо­чешь чи­тать ты, то есть ни­что.

			— И все-та­ки…

			— Нет, — я рез­ко ма­шу ру­кой. — Мы, но­вост­ни­ки, очень ум­ные мар­тыш­ки. За твои пре­крас­ные гла­за и па­ру кли­ков мы сде­ла­ем то, что ты хо­чешь. Со­зда­дим хо­ро­шие но­во­сти, ко­то­рые ты смо­жешь ис­поль­зо­вать, про­дать. Но­во­сти «зо­ло­той три­а­ды». Рас­ска­жем, как луч­ше за­ни­мать­ся сек­сом, луч­ше есть, луч­ше вы­гля­деть, стать счаст­ли­вее, или как ме­ди­ти­ро­вать — ведь это так про­све­ща­ет. — Я непро­из­воль­но крив­люсь. — Хо­чешь узнать о тех­ни­ке ме­ди­та­ций во вре­мя про­гул­ки или о Даб­ле ДиПи? Мы обес­пе­чим.

			Она на­чи­на­ет сме­ять­ся.

			— По­че­му ты сме­ешь­ся на­до мной? — злюсь я. — Я не шу­чу!

			Она ма­шет ру­кой:

			— Знаю, знаю, но ты сей­час упо­мя­нул Да­б­ла… А, не бе­ри в го­ло­ву.

			Я за­мол­каю. Хо­чу про­дол­жить, рас­ска­зать о сво­их пе­ре­жи­ва­ни­ях, но слиш­ком сму­щен из-за утра­ты са­мо­об­ла­да­ния. Я по­те­рял ли­цо. Не при­вык быть та­ким. При­вык кон­тро­ли­ро­вать эмо­ции, но те­перь стал аме­ри­кан­цем, та­ким же ин­фан­тиль­ным и вспыль­чи­вым, как Дж­энис. И Ку­ла­ап сме­ет­ся на­до мной.

			Я пы­та­юсь дер­жать се­бя в ру­ках:

			— Ду­маю, мне по­ра до­мой. Ка­жет­ся, на­ше сви­да­ние окон­че­но.

			Она улы­ба­ет­ся и тро­га­ет ме­ня за пле­чо:

			— Не на­до так.

			Часть ме­ня кри­чит, что я — пол­ный иди­от, а от­ка­зы­вать­ся от та­кой воз­мож­но­сти без­рас­суд­но и глу­по. Но есть что-то еще, что-то на­счет ли­хо­ра­доч­но­го пе­ре­ли­сты­ва­ния сай­тов, под­сче­та кли­ков и до­хо­да с ре­клам. Оно ка­жет­ся мне нечи­стым. Слов­но отец си­дит сей­час с на­ми в ма­шине и осуж­да­ет. Спра­ши­ва­ет, раз­ве ра­ди кли­ков на­прав­лял он ста­тьи о про­пав­ших дру­зьях в га­зе­ты.

			Неожи­дан­но для се­бя я слы­шу соб­ствен­ный го­лос:

			— Я хо­чу вый­ти. Мне не хо­чет­ся под­ни­мать рей­тинг так.

			— Но…

			Я смот­рю на нее:

			— Я хо­чу вый­ти. Сей­час.

			— Пря­мо здесь? — Она сер­дит­ся, а по­том по­жи­ма­ет пле­ча­ми. — Как хо­чешь.

			— Да. Спа­си­бо.

			Ку­ла­ап го­во­рит во­ди­те­лю оста­но­вить­ся. Мы мол­чим от нелов­ко­сти, не зна­ем, что ска­зать.

			— Я при­шлю ко­стюм об­рат­но.

			Она груст­но улы­ба­ет­ся:

			— Не сто­ит. Это по­да­рок.

			Я чув­ствую се­бя еще ху­же, уни­жен­ным еще боль­ше, от­ка­зы­ва­ясь от ее щед­ро­сти, но все рав­но вы­ле­заю из ли­му­зи­на. Во­круг ме­ня тре­щат фо­то­ка­ме­ры. Пят­на­дцать ми­нут сла­вы, тот са­мый мо­мент, ко­гда каж­дый фа­нат Ку­ла­ап смот­рит толь­ко на ме­ня. По­лы­ха­ют вспыш­ки.

			Я от­прав­ля­юсь до­мой, а па­па­рац­ци вы­кри­ки­ва­ют во­про­сы.

			

			Че­рез пят­на­дцать ми­нут я дей­стви­тель­но оста­юсь в оди­но­че­стве. Ду­маю вы­звать так­си, но по­том от­даю пред­по­чте­ние но­чи. Ре­шаю прой­тись по го­ро­ду, ко­то­рый ни­ко­гда ни­ку­да не при­дет. На уг­лу по­ку­паю ку­ку­руз­ную ле­пеш­ку с сы­ром и несколь­ко мек­си­кан­ских ло­те­рей­ных би­ле­тов, мне нра­вят­ся ла­зер­ные изоб­ра­же­ния ма­сок Дня Мерт­вых. Этот празд­ник все­гда мне на­по­ми­на­ет о том, что я, как буд­дист, не дол­жен за­бы­вать: все мы, в кон­це кон­цов, ста­нем тру­па­ми.

			По­ку­паю три би­ле­та, на од­ном вы­иг­ры­ваю сто дол­ла­ров, ко­то­рые мо­гу по­лу­чить в лю­бом ки­ос­ке «Тел­Мекс». Хо­ро­ший знак. Да­же ес­ли уда­ча от ме­ня ушла вме­сте с ра­бо­той, а Ку­ла­ап ока­за­лась не та­кой уж бод­хи­сат­вой, я все рав­но чув­ствую се­бя счаст­лив­чи­ком. Слов­но отец идет ря­дом со мной по про­хлад­ным ули­цам Лос-Ан­дже­ле­са, мы сно­ва вме­сте, у ме­ня ле­пеш­ка и би­лет, у него си­га­ре­та «А Дэнг» и спо­кой­ная улыб­ка иг­ро­ка. Ка­ким-то об­ра­зом я чув­ствую, что он ме­ня бла­го­слов­ля­ет.

			По­то­му от­прав­ля­юсь не до­мой, а на ра­бо­ту.

			У ме­ня вы­со­кие рей­тин­ги. Да­же сей­час, глу­бо­ко но­чью, часть фа­на­тов Ку­ла­ап чи­та­ет о ша­шеч­ных ба­боч­ках и неком­пе­тент­но­сти аме­ри­кан­ско­го пра­ви­тель­ства. В мо­ей стране эти ис­то­рии про­сто не су­ще­ство­ва­ли бы. Их бы мо­мен­таль­но при­кон­чи­ла цен­зу­ра. А тут они си­я­ют зе­ле­ным, пуль­си­ру­ют про­пор­ци­о­наль­но ко­ли­че­ству поль­зо­ва­тель­ских про­смот­ров. Оди­но­кое со­зда­ние, мер­ца­ю­щее сре­ди мощ­ных вспы­шек со­об­ще­ния о но­вом про­цес­со­ре «Ин­тел», ре­цеп­тов ма­ло­жир­ных блюд, фо­то­гра­фий при­коль­ных ко­тов и эпи­зо­дов ре­а­ли­ти-шоу «Ан­тарк­ти­ка: Остать­ся в жи­вых». По­ток цве­та и све­та пре­кра­сен.

			В цен­тре во­до­во­ро­та си­я­ет зе­ле­ное солн­це Да­б­ла — оно рас­пух­ло еще боль­ше. По­хо­же, ДиПи что-то сде­лал. Мо­жет, сда­ет­ся сей­час, или уби­ва­ет за­лож­ни­ков, мо­жет, фа­на­ты вы­стро­и­ли жи­вую сте­ну, что­бы за­щи­тить ку­ми­ра. Моя ис­то­рия по­ми­ра­ет, как толь­ко вни­ма­ние поль­зо­ва­те­лей сме­ща­ет­ся.

			Я еще ка­кое-то вре­мя на­блю­даю за во­до­во­ро­том, по­том иду к сво­е­му сто­лу и де­лаю те­ле­фон­ный зво­нок. От­ве­ча­ет че­ло­век с вскло­ко­чен­ны­ми во­ло­са­ми, по­ти­ра­ю­щий опух­шее со сна ли­цо. Я из­ви­ня­юсь за столь позд­ний час, а по­том за­сы­паю его во­про­са­ми, за­пи­сы­вая ин­тер­вью.

			Он глу­по вы­гля­дит и у него от­кро­вен­но ди­кие гла­за. Всю свою жизнь мой ны­неш­ний со­бе­сед­ник про­вел, как То­ро, раз­мыш­ляя о лес­ном мо­на­хе и сле­дуя по ак­ку­рат­но про­ло­жен­ным тро­пам мыс­ли­те­ля там, где оста­лись ле­са, хо­дя сре­ди бе­рез, кле­нов и ва­силь­ков. Он — ду­рак, но за­то чест­ный.

			— Я не мо­гу най­ти ни од­но­го, — рас­ска­зы­ва­ет че­ло­век. — То­ро ви­дел ты­ся­чи в это вре­мя го­да, их бы­ло так мно­го, что он да­же не смот­рел на них. Хо­ро­шо, что вы по­зво­ни­ли. Я хо­тел разо­слать пресс-ре­ли­зы, но… — Он по­жи­ма­ет пле­ча­ми. — Рад, что вы ре­ши­ли рас­ска­зать об этом, ина­че вся про­бле­ма оста­нет­ся все­го лишь уде­лом эн­ту­зи­а­стов.

			Я улы­ба­юсь, ки­ваю и за­пи­сы­ваю ис­крен­ние сло­ва стран­но­го ди­ко­го со­зда­ния, от ко­то­ро­го боль­шин­ство про­сто от­мах­нет­ся. Он не фо­то­ге­ни­чен, его фра­зы пу­тан­ные и сбив­чи­вые. Он не под­го­то­вил текст о том, что ви­дел. Идет сплош­ной жар­гон на­ту­ра­ли­стов и био­ло­гов. Со вре­ме­нем я смо­гу най­ти дру­го­го, ко­го-то, кто вы­гля­дит при­вле­ка­тель­но и мо­жет хо­ро­шо го­во­рить, но сей­час у ме­ня толь­ко один во­ло­са­тый че­ло­век, рас­тре­пан­ный и без­рас­суд­ный, со­шед­ший с ума от стра­сти по цвет­ку, ко­то­ро­го боль­ше нет.

			Ра­бо­таю всю ночь, по­ли­рую ис­то­рию. Ко­гда в во­семь ча­сов утра кол­ле­ги вва­ли­ва­ют­ся в зал, все по­чти го­то­во. Я не успе­ваю со­об­щить об этом Дж­энис, а она уже под­хо­дит ко мне. Тро­га­ет за одеж­ду, улы­ба­ет­ся:

			— Ми­лый ко­стюм. — По­том при­дви­га­ет стул и са­дит­ся ря­дом. — Мы все ви­де­ли те­бя вме­сте с Ку­ла­ап. Твой рей­тинг по­шел вверх. — Ки­ва­ет на дис­плей. — Опи­сы­ва­ешь ве­чер?

			— Нет. Это был лич­ный раз­го­вор.

			— Но все хо­тят знать, по­че­му ты вы­шел из ма­ши­ны. Мне тут уже зво­нил зна­ко­мый из «Фай­нэнш­нл Таймс» по по­во­ду де­ле­жа рей­тин­га за твое от­кро­вен­ное ин­тер­вью. Те­бе да­же ни­че­го пи­сать не на­до.

			Ка­кая со­блаз­ни­тель­ная мысль. Лег­кий рей­тинг. Ку­ча кли­ков. Бо­ну­сы от ре­кла­мы. И все рав­но я ка­чаю го­ло­вой:

			— Мы не го­во­ри­ли о ве­щах, ко­то­рые бу­дут ин­те­рес­ны дру­гим.

			Дж­энис смот­рит на ме­ня так, слов­но пе­ред ней си­дит су­ма­сшед­ший.

			— Ты сей­час не в том по­ло­же­нии, что­бы тор­го­вать­ся, Онг. Меж­ду ва­ми что-то про­изо­шло. Что-то, о чем лю­ди хо­тят знать. Те­бе нуж­ны чи­та­те­ли. Про­сто рас­ска­жи нам, что слу­чи­лось на сви­да­нии.

			— Это бы­ло не сви­да­ние, а ин­тер­вью.

			— То­гда опуб­ли­куй это дол­ба­ное ин­тер­вью и под­ни­ми свои по­ка­за­те­ли!

			— Нет. Ес­ли Ку­ла­ап за­хо­чет, она мо­жет за­по­стить его на сво­ем сай­те. У ме­ня есть дру­гой ма­те­ри­ал.

			По­ка­зы­ваю Дж­энис экран. Она скло­ня­ет­ся впе­ред и по­ка чи­та­ет, рот ее пре­вра­ща­ет­ся в тон­кую нить. В этот раз гнев ре­дак­то­ра хо­ло­ден, хо­тя я го­то­вил­ся к взры­ву яро­сти и шу­ма.

			— Ва­силь­ки. Те­бе нуж­ны оч­ки рей­тин­га, а ты рас­ска­зы­ва­ешь чи­та­те­лям про цве­точ­ки и Уо­л­ден­ский пруд.

			— Мне бы хо­те­лось опуб­ли­ко­вать эту ста­тью.

			— Нет! Черт, нет! Это еще один бред, вро­де тво­е­го рас­ска­за о ба­боч­ках, или ис­то­рии про до­рож­ные кон­трак­ты, или той неле­пи­цы про бюд­жет кон­грес­са. Да ты и од­но­го чи­та­те­ля не по­лу­чишь. Это бес­смыс­лен­но. Стра­ни­цу с этим ни­кто да­же не от­кро­ет.

			Мы смот­рим друг на дру­га. Два иг­ро­ка, оце­ни­ва­ю­щие со­пер­ни­ка. Ре­ша­ю­щие, у ко­го вер­ный рас­клад, а кто бле­фу­ет.

			Я на­жи­маю кла­ви­шу «опуб­ли­ко­вать».

			Ре­пор­таж ухо­дит в сеть, анон­си­ру­ет­ся в рас­сыл­ках. Ми­ну­ту спу­стя в во­до­во­ро­те за­го­ра­ет­ся кро­хот­ное но­вое солн­це.

			Я и Дж­энис смот­рим на зе­ле­ную ис­кор­ку, мер­ца­ю­щую на экране. Чи­та­те­ли об­ра­ща­ют на нее вни­ма­ние. На­чи­на­ют за­хо­дить, де­лят­ся ею меж­ду со­бой, на мо­ей стра­ни­це ре­ги­стри­ру­ет­ся ко­ли­че­ство по­се­ти­те­лей. Пост еле за­мет­но вы­рас­та­ет.

			Мой отец ста­вил на То­ро. А я — сын сво­е­го от­ца.
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			Сво­е­го име­ни у ко­раб­ля не бы­ло, и че­ло­ве­че­ский эки­паж на­звал его «Ла­ви­ния Уэйт­ли».[18] По всей ви­ди­мо­сти, зве­рю­га со­всем не воз­ра­жа­ла. Во вся­ком слу­чае, ее длин­ные ло­па­сти-ма­ни­пу­ля­то­ры сво­ра­чи­ва­лись — с неж­но­стью? — ко­гда кто-ни­будь из глав­ных ме­ха­ни­ков по­гла­жи­вал пе­ре­бор­ку и лас­ко­во при­го­ва­ри­вал «Вин­ни», и с важ­но­стью вспы­хи­ва­ли огонь­ки внут­рен­ней био­лю­ми­нес­цен­ции по пя­там за каж­дым из чле­нов ко­ман­ды. Ко­рабль ис­прав­но снаб­жал эки­паж све­том для пе­ре­дви­же­ния, ра­бо­ты и жиз­ни.

			«Ла­ви­ния Уэйт­ли» бы­ла буд­жу­мом, оби­та­те­лем кос­ми­че­ских глу­бин, но ее род воз­ник в ки­пя­щих обо­лоч­ках га­зо­вых ги­ган­тов, и мо­ло­дые осо­би ран­ний пе­ри­од сво­ей жиз­ни до сих пор про­во­ди­ли в об­ла­ках-яс­лях, клу­бя­щих­ся над из­веч­ны­ми штор­ма­ми. Об­те­ка­е­мая, для че­ло­ве­че­ско­го гла­за боль­ше по­хо­жая на ги­гант­скую ры­бу-зеб­ру, на бо­ках она нес­ла га­зо­вые меш­ки, на­пол­нен­ные во­до­ро­дом. Ло­па­сти и кры­лья плот­но при­жа­ты, а сине-зе­ле­ная окрас­ка на­столь­ко тем­ная, что ка­за­лась глян­це­во-чер­ной, ес­ли на нее не па­дал луч све­та. Ко­жу по­кры­ва­ли сим­био­ти­че­ские во­до­рос­ли.

			Там, где при­сут­ство­вал свет, «Ла­ви­ния» мог­ла вы­ра­ба­ты­вать кис­ло­род. А где был кис­ло­род, она про­из­во­ди­ла во­ду.

			Са­ма се­бе эко­си­сте­ма, по­доб­но то­му, как ка­пи­тан бы­ла са­ма се­бе за­ко­ном. А в нед­рах ма­шин­но­го от­де­ле­ния ра­бо­та­ла Чер­ная Элис Бр­эд­ли, про­сто че­ло­век и к за­ко­нам не имев­шая ни­ка­ко­го от­но­ше­ния, но «Ла­ви­нию» очень лю­бив­шая.

			Чер­ная Элис от­рек­лась от дан­ных ею клятв в трид­цать вто­ром, по­сле Ве­не­ри­ан­ских мя­те­жей. При­чин она не скры­ва­ла, и ка­пи­тан, по­гля­дев на нее хо­лод­ны­ми, тем­ны­ми, хит­ры­ми гла­за­ми, про­из­нес­ла то­гда: «Де­лай свое де­ло, и я те­бя не тро­ну, до­ро­гу­ша. Пре­дашь ме­ня — от­пра­вишь­ся на­зад на Ве­не­ру в за­мо­ро­жен­ном ви­де». Ви­ди­мо, по­это­му, а так­же по­то­му, что Чер­ная Элис не смог­ла бы про­жечь борт ко­раб­ля лу­че­вой пуш­кой, ее и на­пра­ви­ли в ма­шин­ное от­де­ле­ние, где во­про­сы эти­ки бы­ли по­след­ним по важ­но­сти пунк­том. Впро­чем, бе­жать ку­да-то в пла­ны Элис не вхо­ди­ло.

			Имен­но в ее сме­ну «Ла­ви­ния Уэйт­ли» по­чу­я­ла до­бы­чу. Дрожь пред­вку­ше­ния про­бе­жа­ла по па­лу­бам и пе­ре­бор­кам. Стран­ный ре­флекс, ре­ак­ция, свой­ствен­ная «Вин­ни» во вре­мя по­го­ни. И вот они уже мчат­ся на пол­ном хо­ду по гра­ви­та­ци­он­но­му ко­лод­цу кур­сом на Солн­це, и мо­ни­то­ры в ма­шин­ном от­де­ле­нии, ко­то­рые ка­пи­тан Сонг рас­по­ря­ди­лась дер­жать вы­клю­чен­ны­ми боль­шую часть рей­да, счи­тая, что са­ла­гам, па­луб­ным мат­ро­сам и про­стым ме­ха­ни­кам не обя­за­тель­но знать, ку­да на­прав­ля­ет­ся суд­но и по ка­ко­му де­лу, ожи­ли, вспы­хи­вая один за дру­гим.

			Все за­дра­ли го­ло­вы, и Пол-Джек крик­нул:

			— Смот­ри­те! Смот­ри­те!

			Пят­но, преж­де ка­зав­ше­е­ся лишь мас­ля­ным раз­во­дом на экране, неожи­дан­но при­шло в дви­же­ние, ед­ва «Вин­ни» при­сту­пи­ла к ма­нев­ру: гру­зо­вое суд­но, боль­шое, непо­во­рот­ли­вое и без­на­деж­но уста­рев­шее. Лег­кая до­бы­ча. Лег­кая на­жи­ва.

			«Ес­ли нам во­об­ще что-ни­будь пе­ре­па­дет», — по­ду­ма­ла Чер­ная Элис. Во­пре­ки слу­хам и бай­кам, ко­то­ры­ми пест­ре­ло ки­бер­про­стран­ство, пи­рат­ская жизнь не со­сто­я­ла из бес­ко­неч­ной де­гу­ста­ции на­граб­лен­ных де­ли­ка­те­сов и тор­гов­ли ра­ба­ми. Как бы не так, ес­ли три чет­вер­ти ка­кой бы то ни бы­ло до­бы­чи до­ста­ва­лись «Ла­ви­нии Уэйт­ли», дабы под­дер­жи­вать ее здо­ро­вье и бла­гост­ное рас­по­ло­же­ние ду­ха. Но ни­кто не воз­ра­жал. Все пом­ни­ли ис­то­рию «Ма­рии Кю­ри».

			Го­лос ка­пи­та­на по опто­во­ло­кон­но­му ка­бе­лю, на­тя­ну­то­му ря­дом с нерв­ным уз­лом «Ла­ви­нии», зву­чал чи­сто и без вся­ко­го ста­ти­че­ско­го трес­ка, как ес­ли бы Сонг сто­я­ла пе­ред но­сом у Чер­ной Элис.

			— По ме­стам! — ско­ман­до­ва­ла ка­пи­тан, и все бро­си­лись ис­пол­нять.

			Два сол­неч­ных го­да ми­ну­ло с тех пор, как Сонг «ки­ле­ва­ла» Джейм­са Бр­э­ди, но ни­ко­му не за­быть его вы­пу­чен­ных глаз и ис­тош­но­го кри­ка.

			Чер­ная Элис за­ня­ла свое ме­сто и по­смот­ре­ла на экран. Зо­ло­тым по чер­но­му на кор­ме суд­на зна­чи­лось «Жо­зе­фи­на Бей­кер».[19] О пор­те при­пис­ки мож­но бы­ло су­дить по ве­не­ри­ан­ско­му фла­гу, креп­ко при­вя­зан­но­му к флаг­што­ку. Ко­рабль из ста­ли, не буд­жум, так что шан­сов у него не оста­ва­лось. На миг Элис ре­ши­ла, что «Жо­зе­фи­на Бей­кер» по­пы­та­ет­ся ото­рвать­ся.

			Но она раз­вер­ну­лась и от­кры­ла огонь.

			Дви­же­ние, уско­ре­ние, сме­на кур­са не ощу­ща­лись во­все. Ни­ка­ко­го хлоп­ка вы­тес­ня­е­мо­го воз­ду­ха. Кар­тин­ка на экране про­сто сме­ни­лась дру­гой, ед­ва «Вин­ни» прыг­ну­ла — бук­валь­но пе­ре­нес­лась — на но­вую по­зи­цию и на­вис­ла над кор­мой «Жо­зе­фи­ны Бей­кер», брю­хом кру­ша флаг­шток.

			Элис по­чув­ство­ва­ла пло­то­яд­ную дрожь в кор­пу­се. И во­вре­мя ухва­ти­лась за кон­соль, преж­де чем «Вин­ни» жад­но вце­пи­лась в жерт­ву сво­и­ми длин­ны­ми ло­па­стя­ми.

			Кра­ем гла­за Бр­эд­ли ви­де­ла, как Пас­тырь, един­ствен­ный на бор­ту, кто ма­ло-маль­ски по­до­шел бы на роль ка­пел­ла­на, кре­стит­ся и по при­выч­ке бор­мо­чет «Ave, Grandae­vis­si­mi, mori­t­uri vos salu­tant».[20] Все, на что он был спо­со­бен сей­час, да и по­сле вряд ли смо­жет боль­ше. Ка­пи­тан Сонг не воз­ра­жа­ла, ко­гда кто-то бес­по­ко­ил­ся о сво­ей ду­ше, ес­ли толь­ко это не шло враз­рез с ее те­ку­щи­ми тре­бо­ва­ни­я­ми.

			Го­лос ка­пи­та­на раз­да­вал при­ка­зы, рас­пре­де­лял чле­нов ко­ман­ды по па­лу­бам и бор­там. Вни­зу, в ма­шин­ном от­де­ле­нии тех­ни­ки сле­ди­ли за шку­рой «Вин­ни» и го­то­ви­лись от­ра­зить ата­ку, ес­ли на гру­зо­во­зе вдруг ре­шат­ся на абор­даж. «Ла­ви­ния» все де­ла­ла са­ма, прав­да, все­гда на­сту­пал мо­мент, ко­гда при­хо­ди­лось сдер­жи­вать ее ап­пе­тит, что­бы успеть снять все цен­ное с за­хва­чен­но­го суд­на. Весь­ма непро­стая, де­ли­кат­ная за­да­ча, ре­ше­ние ко­то­рой до­ве­ря­ли лишь глав­ным ме­ха­ни­кам, но Чер­ная Элис на­блю­да­ла и слу­ша­ла, и да­же ес­ли ей ни­ко­гда и не вы­па­дет шанс, она втайне счи­та­ла, что спра­ви­лась бы.

			Та­кая ма­лень­кая меч­та, о ко­то­рой она ни­ко­му не го­во­ри­ла. Бы­ло бы чер­тов­ски здо­ро­во стать кем-то, ко­го слу­ша­ет­ся буд­жум.

			Элис со­сре­до­то­чи­лась на скуч­ных экра­нах сво­е­го сек­то­ра, ста­ра­ясь не от­вле­кать­ся на те, где транс­ли­ро­вал­ся на­сто­я­щий бой. Пас­тырь об­хо­дил всех, раз­да­вая ору­жие, так, на вся­кий слу­чай. Ед­ва со­про­тив­ле­ние «Жо­зе­фи­ны Бей­кер» бу­дет по­дав­ле­но, млад­шие тех­ни­ки пе­рей­дут на ее борт за до­бы­чей.

			Ино­гда на за­хва­чен­ном ко­раб­ле кто-ни­будь пря­тал­ся. По­рой неосто­рож­ных пи­ра­тов под­стре­ли­ва­ли.

			По­пыт­ка пред­ре­шить ис­ход боя, на­хо­дясь в ма­шин­ном от­де­ле­нии, — де­ло бес­по­лез­ное. Ва­са­би, как все­гда, уста­но­вил тай­мер на од­ной из вспо­мо­га­тель­ных па­не­лей, и все по­смат­ри­ва­ли ту­да вре­мя от вре­ме­ни. Пят­на­дцать ми­нут — ни­че­го страш­но­го, гад­ких сюр­при­зов по­ка нет. Чер­ная Элис как-то встре­ти­ла пар­ня, ко­то­рый был на «Мар­га­рет Мид»,[21] ко­гда та на­па­ла на гру­зо­воз, пе­ре­во­зив­ший пе­хо­тин­цев на спут­ни­ки Юпи­те­ра. Трид­цать ми­нут — по­ря­док. Со­рок пять. Ско­ро час, и во­круг при­ня­лись про­ве­рять ору­жие. Са­мый про­дол­жи­тель­ный бой, в ко­то­ром Элис до­ве­лось участ­во­вать, длил­ся шесть ча­сов со­рок три ми­ну­ты пять­де­сят две се­кун­ды. Тот рейд стал по­след­ним, ко­гда «Вин­ни» ра­бо­та­ла в па­ре, — пре­да­тель­ство «Ген­ри Фор­да» по­слу­жи­ло то­му при­чи­ной. Ка­пи­тан Сонг до сих пор хра­ни­ла го­ло­ву ка­пи­та­на Эд­вард­са под ва­ку­ум­ным кол­па­ком на мо­сти­ке, а «Вин­ни» до­ста­лись урод­ли­вые шра­мы — сле­ды от че­лю­стей «Ген­ри Фор­да».

			На этот раз тай­мер за­мер на пя­ти­де­ся­ти ми­ну­тах три­на­дца­ти се­кун­дах. «Жо­зе­фи­на Бей­кер» сда­лась.

			

			Пас­тырь хлоп­нул Элис по пле­чу:

			— Со мной. — И она не воз­ра­жа­ла.

			Он при­был на борт все­го за шесть недель до Бр­эд­ли, но по нра­ву был крут, рав­но как и на­бо­жен, и, кста­ти, да­ле­ко не глуп. Элис про­ве­ри­ла за­стеж­ку ко­бу­ры и под­ня­лась за Пас­ты­рем по лест­ни­це, не упу­стив воз­мож­но­сти по­гла­дить на хо­ду пе­ре­бор­ку «Вин­ни». Ко­рабль не от­ре­а­ги­ро­вал. Элис ведь не ка­пи­тан, да­же не один из че­ты­рех глав­ных ме­ха­ни­ков.

			Ин­тен­дант обыч­но не спо­рил с тем, ко­го чле­ны ко­ман­ды вы­би­ра­ли се­бе в парт­не­ры для рей­да, и как толь­ко Чер­ная Элис и Пас­тырь на­де­ли спец­одеж­ду, — ни­кто бы не уди­вил­ся, ес­ли бы ко­ман­да «Жо­зе­фи­ны Бей­кер» пред­по­чла пле­ну ги­бель в от­кры­том кос­мо­се, — он вру­чил обо­им пи­сто­ле­ты для мар­ки­ро­ва­ния и рент­ген-план­ше­ты, пред­ва­ри­тель­но про­ска­ни­ро­вав сет­чат­ку глаз ме­ха­ни­ков. Все са­мое цен­ное хра­ни­лось в пе­ре­бор­ках, и раз уж «Вин­ни» «пой­ма­ла» гру­зо­воз, по­втор­но­го ви­зи­та на борт «Жо­зе­фи­ны Бей­кер» мог­ло и не быть.

			На мо­ре раз­граб­лен­ные су­да пи­ра­ты пус­ка­ли ко дну. Ис­поль­зо­ва­ние буж­ду­мов пред­по­ла­га­ло ку­да бо­лее эф­фек­тив­ный ме­тод.

			Чер­ная Элис раз­ве­си­ла по­лу­чен­ный ин­вен­тарь на по­я­се и про­ве­ри­ла гер­ме­тич­ность ска­фанд­ра Пас­ты­ря.

			При­дер­жи­ва­ясь за ли­ни и рас­ка­чи­ва­ясь, они спу­сти­лись из брю­ха «Вин­ни» к рас­крыв­ше­му­ся с чав­ка­ньем шлю­зу. Боль­шая часть ко­ман­ды не лю­би­ла смот­реть на мор­ду ко­раб­ля, но Элис обо­жа­ла. Все эти зу­бы, ал­маз­ные рез­цы, от­по­ли­ро­ван­ные до блес­ка, и несколь­ко дю­жин сап­фи­ро­вых глаз, ко­то­рые мор­га­ют ей вслед…

			Элис бес­со­зна­тель­но по­ма­ха­ла «Ла­ви­нии» ру­кой и пред­ста­ви­ла, что та под­миг­ну­ла в от­вет, по оче­ре­ди за­крыв гла­за.

			На гру­зо­воз Бр­эд­ли вплы­ла вслед за Пас­ты­рем.

			По­сле про­вер­ки воз­ду­ха они сня­ли шле­мы — нет смыс­ла тра­тить кис­ло­род из соб­ствен­ных за­па­сов, — и их вни­ма­ние сра­зу при­влек за­пах.

			«Ла­ви­ния Уэйт­ли» пах­ла осо­бен­но, озо­ном и му­скат­ным оре­хом, дру­гие ко­раб­ли не пах­ли столь при­ят­но, а уж за­пах на этом судне…

			— Ко­го они уби­ли и по­че­му не вы­ки­ну­ли его в кос­мос? — про­хри­пел Пас­тырь.

			Чер­ная Элис с тру­дом по­да­ви­ла при­ступ тош­но­ты:

			— Став­лю два­дцат­ку, мы те са­мые счаст­лив­чи­ки, кто это узна­ет.

			— Что-то не очень хо­чет­ся.

			Они вскры­ва­ли лю­ки, осмат­ри­ва­ли по­ме­ще­ния. Два­жды на­ты­ка­лись на чле­нов ко­ман­ды, же­сто­ко уби­тых. Один раз встре­ти­ли жи­вых.

			— Джил­ли, — ска­за­ла Элис.

			— Все рав­но непо­нят­но, что за за­пах, — ото­звал­ся Пас­тырь и до­ба­вил, об­ра­ща­ясь к джил­ли: — Мо­же­те пе­рей­ти к нам на служ­бу, или наш ко­рабль вас со­жрет. Вы­би­рай­те. Нам все рав­но.

			Джил­ли об­ме­ня­лись друг с дру­гом же­ста­ми, мор­гая огром­ны­ми влаж­ны­ми гла­за­ми, и быст­ро за­ки­ва­ли.

			Пас­тырь при­кре­пил мет­ку на пе­ре­бор­ку.

			— Ко­го-ни­будь при­шлют за ва­ми. Уй­де­те, мы ре­шим, что вы пе­ре­ду­ма­ли.

			В от­вет несчаст­ные толь­ко за­мо­та­ли го­ло­ва­ми и опу­сти­лись на па­лу­бу — ждать.

			Пас­тырь раз­ме­щал мар­ке­ры: зе­ле­ные там, где ни­че­го нет, пур­пур­ные — для то­ва­ров, крас­ные — для то­го, что мог­ло бы прий­тись по вку­су «Вин­ни» и не пред­став­ля­ло ни­ка­кой цен­но­сти для са­мих пи­ра­тов. Чер­ная Элис со­став­ля­ла кар­ту. Ко­ри­до­ры гру­зо­во­за пет­ля­ли, из­ги­ба­лись, за­блу­дить­ся тут — про­ще про­сто­го. Элис со­мне­ва­лась, вер­но ли все за­ри­со­ва­ла, и ра­до­ва­лась, что до­пол­ни­тель­но по­ме­ча­ла сте­ны ме­лом. Но в лю­бом слу­чае у ме­ха­ни­ков при се­бе был ма­я­чок, да к то­му же «Вин­ни» все­гда мог­ла вы­грызть их от­сю­да.

			Чер­ная Элис лю­би­ла свой ко­рабль.

			Она ду­ма­ла о том, что пи­рат­ская до­ля, в кон­це кон­цов, не так уж горь­ка и, без со­мне­ний, го­раз­до вы­год­нее ра­бо­ты на ян­тар­ных руд­ни­ках Ве­не­ры…

			И вдруг на­ткну­лась на за­пер­тый гру­зо­вой от­сек.

			— Эй, Пас­тырь, — по­зва­ла она то­ва­ри­ща, тот при­крыл ее, и Элис вы­стре­ли­ла в за­мок.

			Люк рас­пах­нул­ся, и пи­ра­ты уста­ви­лись на ря­ды се­реб­ри­стых ци­лин­дров, каж­дый чуть мень­ше мет­ра вы­со­той и око­ло по­лу­мет­ра диа­мет­ром. Аб­со­лют­но глад­кие, ес­ли не счи­тать несколь­ких углуб­ле­ний на каж­дом. За­пах ощу­щал­ся здесь силь­нее.

			— Черт по­бе­ри! — вы­ру­га­лась Элис.

			Пас­тырь, го­раз­до бо­лее прак­тич­ный, чем на­пар­ни­ца, при­кре­пил оран­же­вую мет­ку для крайне важ­ной на­ход­ки ря­дом с вхо­дом и ска­зал лишь, что ка­пи­тан за­хо­чет на это по­смот­реть.

			— Ну да, — со­гла­си­лась Элис, но по спине про­бе­жал хо­ло­док. — Сва­ли­ва­ем.

			Ра­зу­ме­ет­ся, вы­шло так, что они с Пас­ты­рем ока­за­лись сре­ди тех, ко­го по­сла­ли за до­бы­чей, и, ко­неч­но, ка­пи­тан Сонг не со­би­ра­лась остав­лять ци­лин­дры на съе­де­ние «Вин­ни».

			Что, по су­ти, весь­ма спра­вед­ли­во. Чер­ная Элис не хо­те­ла бы, что­бы «Ла­ви­ния Уэйт­ли» сло­па­ла эту дрянь, но за­чем во­об­ще с этим свя­зы­вать­ся?

			Она украд­кой по­де­ли­лась сво­и­ми со­об­ра­же­ни­я­ми с Пас­ты­рем и вы­ска­за­ла жут­кую до­гад­ку:

			— На­вер­но, она зна­ет, что там?

			— На то она и ка­пи­тан.

			— Да, но… Друг, ты не ду­май, я не спо­рю, про­сто, ес­ли не зна­ет, то… — Элис за­го­во­ри­ла ше­по­том, ед­ва раз­би­рая соб­ствен­ные сло­ва: — Что, ес­ли кто-ни­будь от­кро­ет один из кон­тей­не­ров?

			Пас­тырь по­смот­рел на нее стра­даль­че­ским взгля­дом:

			— Ни­кто ни­че­го не от­кро­ет. Но ес­ли те­бе не си­дит­ся на ме­сте, пой­ди по­тол­куй с ка­пи­та­ном.

			Вот как. Бро­сил ей вы­зов. И Элис при­ня­ла его:

			— Пой­дешь со мной?

			Пас­тырь за­меш­кал­ся. Взгля­нул на нее, за­вор­чал, стя­нул ле­вую, по­том пра­вую пер­чат­ку.

			— Твою мать, — бурк­нул он, — при­дет­ся.

			

			Для тех, кто участ­во­вал в за­хва­те до­бы­чи, ве­че­рин­ка уже на­ча­лась. Пас­тырь и Чер­ная Элис в кон­це кон­цов на­шли ка­пи­та­на в ка­ют-ком­па­нии, где мат­ро­сы уже упи­ва­лись кра­де­ным ви­ном, сби­вая гор­лыш­ки бу­ты­лок. По­ло­ви­на со­дер­жи­мо­го про­ли­ва­лась под но­ги на гра­ви­пла­сти­ны, но Элис не со­мне­ва­лась, что там, от­ку­да эти бу­тыл­ки до­ста­ва­ли, их бы­ло еще предо­ста­точ­но. Чем быст­рее ко­ман­да по­кон­чит с ни­ми, тем быст­рее про­сох­нет.

			Са­ма ка­пи­тан воз­ле­жа­ла в огром­ной ванне, в ро­зо­вой пене с аро­ма­ти­че­ски­ми до­бав­ка­ми. Тут и там ши­пе­ли со­ле­вые ша­ри­ки. Чер­ная Элис не мог­ла от­ве­сти глаз. Ван­ны она не ви­де­ла уже семь лет. И по­рой меч­та­ла вот так же по­не­жить­ся.

			— Ка­пи­тан, — на­ча­ла Элис, по­то­му что Пас­тырь, по­хо­же, го­во­рить не со­би­рал­ся, — мы счи­та­ем, вы долж­ны знать, что мы об­на­ру­жи­ли опас­ный груз.

			Ка­пи­тан Сонг ле­ни­во под­ня­ла бровь:

			— До­ро­гу­ша, вы по­ла­га­е­те, мне это неиз­вест­но?

			Вот черт! Но Чер­ная Элис не со­би­ра­лась сда­вать­ся:

			— Мы ре­ши­ли удо­сто­ве­рить­ся.

			Ка­пи­тан вы­та­щи­ла из во­ды длин­ную но­гу, что­бы от­толк­нуть от края ван­ны об­ни­ма­ю­щу­ю­ся па­роч­ку. Они по­ва­ли­лись на пол, тол­ка­ясь и ца­ра­па­ясь в борь­бе за пра­во быть свер­ху, но не пре­ры­вая по­це­луя.

			— Ах, вы ре­ши­ли удо­сто­ве­рить­ся.

			Тем­ные гла­за свер­ли­ли вспо­тев­шее ли­цо Элис.

			— Очень хо­ро­шо. Ска­жи­те мне, что вы узна­ли. И то­гда вы пой­ме­те, что я уже в кур­се, и успо­ко­и­тесь.

			Пас­тырь из­дал недо­воль­ный гор­тан­ный звук, ко­то­рый мож­но бы­ло ис­тол­ко­вать как «Я те­бе го­во­рил».

			Ко­гда Элис при­ся­га­ла на вер­ность ка­пи­та­ну Сонг, она сде­ла­ла над­рез на боль­шом паль­це и про­ли­ла кровь на па­лу­бу, что­бы «Ла­ви­ния» за­пом­ни­ла ее за­пах. То­гда Бр­эд­ли ка­за­лось, что, на­брав в лег­кие по­боль­ше воз­ду­ха, она со­вер­ши­ла ре­ши­тель­ный пры­жок. Вот и сей­час у нее бы­ло та­кое же ощу­ще­ние.

			— Там моз­ги, — от­че­ка­ни­ла Элис. — Че­ло­ве­че­ские моз­ги. Кра­де­ные. Чер­ный ры­нок. Гри­бы…

			— Ми-Го, — про­ши­пел Пас­тырь, и ка­пи­тан оска­ли­лась, де­мон­стри­руя неве­ро­ят­но бе­лые креп­кие зу­бы.

			Он по­слуш­но при­ку­сил язык, но не ре­ти­ро­вал­ся, и Чер­ная Элис ис­пол­ни­лась бла­го­дар­но­сти, пусть и со­вер­шен­но неле­пой.

			— Ми-Го, — по­вто­ри­ла Элис.

			Ми-Го, Гри­бы, ка­кая раз­ни­ца? Они при­шли с окра­ин Сол­неч­ной си­сте­мы, с чер­ных ле­дя­ных глыб об­ла­ка Эпи­ка-Оор­та. Как и буд­жу­мы, Ми-Го об­ла­да­ли спо­соб­но­стью «пла­вать» сре­ди звезд, пе­ре­дви­гать­ся в кос­мо­се без за­щит­ных при­спо­соб­ле­ний.

			— Они со­би­ра­ют их. Это чер­ный ры­нок. Ни­кто не зна­ет, за­чем они это де­ла­ют. Есте­ствен­но, это неза­кон­но. Моз­ги… они там жи­вые. Со­шли с ума, по­ла­гаю.

			Вот и все. Вот и все, что мог­ла ска­зать Чер­ная Элис. Она ре­ши­ла, что даль­ше бу­дет по­мал­ки­вать.

			— Я по­ня­ла, — про­из­нес­ла ка­пи­тан, нежась в аро­мат­ной пене и с удо­воль­стви­ем вы­тя­ги­ва­ясь в ванне.

			Кто-то по­дал ей бо­кал бе­ло­го ви­на, тут же за­по­тев­ший. Она не пи­ла из щер­ба­тых пла­сти­ко­вых бу­ты­лок.

			— Раз­ве Ми-Го не за­пла­тят за этот груз? Они до­бы­ва­ют ред­кие ми­не­ра­лы по всей си­сте­ме. Го­во­рят, они неве­ро­ят­но бо­га­ты.

			— Так и есть, ка­пи­тан, — под­дак­нул Пас­тырь, ко­гда ста­ло яс­но, что из Элис боль­ше не вы­тя­нешь ни сло­ва.

			— Хо­ро­шо, — от­ве­ти­ла Сонг.

			Элис по­чув­ство­ва­ла, как дрог­нул пол под но­га­ми, и раз­дал­ся звук, озна­чав­ший, что «Вин­ни» при­ня­лась же­вать. Ее зу­бы раз­де­ла­ют­ся с «Жо­зе­фи­ной Бей­кер» очень быст­ро. На гла­за по­па­лись джил­ли. Те са­мые с гру­зо­во­за? Элис ни­ко­гда их не раз­ли­ча­ла, ес­ли толь­ко у них не бы­ло шра­мов. Эти двое тряс­лись от стра­ха, вце­пив­шись в свои кан­да­лы.

			— Нас ведь не вол­ну­ет, кто нам пла­тит, вы со­глас­ны? — улыб­ну­лась ка­пи­тан.

			

			Чер­ная Элис по­ни­ма­ла, что по­ра бы уже пе­ре­стать ду­мать о ци­лин­драх. Сло­во ка­пи­та­на — за­кон. Но это как че­сот­ка, не оста­но­вишь­ся. Кон­тей­не­ры со­ста­ви­ли вни­зу, в тре­тьем трю­ме, там, где их ни­ко­му ни­ко­гда не най­ти, ни од­но обо­ру­до­ва­ние не за­се­чет. Хо­лод­ные, по­кры­тые кон­ден­са­том, рас­про­стра­ня­ю­щие вонь, ко­то­рая ка­за­лась жи­вым су­ще­ством.

			И Элис все ду­ма­ла. Пу­стые? Или там моз­ги, че­ло­ве­че­ские моз­ги, по­ра­жен­ные безу­ми­ем?

			Са­ма мысль до­во­ди­ла ее до бе­шен­ства, и на­ко­нец спу­стя че­ты­ре сме­ны по­сле за­хва­та «Жо­зе­фи­ны Бей­кер» Бр­эд­ли ре­ши­ла, что обя­за­на по­смот­реть.

			— Что за глу­пость, Чер­ная Элис, — бор­мо­та­ла она се­бе под нос, спус­ка­ясь в трюм. Бу­си­ны в во­ло­сах зве­не­ли, ка­са­ясь се­ре­жек. — Глу­по, глу­по, глу­по.

			«Вин­ни» ис­прав­но осве­ща­ла ей путь био­лю­ми­нес­цен­ци­ей, ни­сколь­ко не бес­по­ко­ясь о том, бы­ла Чер­ная Элис иди­от­кой или все-та­ки нет.

			На вах­те у глав­но­го трю­ма сто­я­ла По­лу­ру­кая Сал­ли. Они об­ме­ня­лись кив­ка­ми. Чер­ную Элис ча­стень­ко по­сы­ла­ли с по­ру­че­ни­я­ми для ма­шин­но­го от­де­ле­ния и дру­гих от­се­ков, по­то­му что она не ку­ри­ла ду­ри и не жуль­ни­ча­ла, иг­рая в кар­ты. Ей до­ве­ря­ли.

			Элис со­всем не хо­те­ла это­го де­лать, но вот она здесь, и от во­ни из тре­тье­го трю­ма ее про­сто вы­во­ра­чи­ва­ло. Мо­жет быть, ес­ли она все для се­бя про­яс­нит, то на­вяз­чи­вые мыс­ли на­ко­нец по­ки­нут ее.

			Элис от­кры­ла люк, и дур­ной за­пах вы­рвал­ся на­ру­жу.

			Про­сто ме­тал­ли­че­ские ци­лин­дры, плот­но, гер­ме­тич­но за­кры­тые. Ни­ка­ких ще­лей, от­ку­да мог бы про­би­вать­ся за­пах на­столь­ко от­вра­ти­тель­ный, что Элис по­жа­ле­ла об от­сут­ствии ре­спи­ра­то­ра.

			Нет, это бы­ло бы по­до­зри­тель­но. Ей во­об­ще не сле­до­ва­ло со­вать­ся сю­да, но, о бо­ги и ма­лень­кие рыб­ки, эта вонь… Да­же ко­гда ды­шишь че­рез рот, не луч­ше. Элис ощу­ща­ла смрад в глот­ке, как бы­ва­ет с за­па­хом под­го­рев­ше­го мас­ла, ко­то­рый за­би­ва­ет нозд­ри и слов­но за­пол­ня­ет все по­ло­сти те­ла.

			Как мож­но ти­ше Бр­эд­ли пе­ре­сту­пи­ла по­рог и за­шла в по­ме­ще­ние. «Ла­ви­ния Уэйт­ли» услуж­ли­во вклю­чи­ла свет, не про­сто био­лю­ми­нес­цент­ный, а све­то­ди­од­ный, ими­ти­ру­ю­щий днев­ное осве­ще­ние, ко­то­рый обыч­но ис­поль­зо­ва­ли во вре­мя транс­пор­ти­ров­ки рас­те­ний и жи­вот­ных. Элис при­щу­ри­лась — глад­кие бо­ка ци­лин­дров осле­пи­тель­но за­свер­ка­ли. Она дви­ну­лась впе­ред и об­на­ру­жи­ла, что кон­тей­не­ры не до­хо­дят ей и до по­я­са.

			«Я про­сто по­бро­жу здесь», — за­ве­ри­ла се­бя Элис. И тут же опас­ли­во кос­ну­лась бли­жай­ше­го ци­лин­дра. Воз­дух был та­кой су­хой, что кон­ден­са­та не об­ра­зо­вы­ва­лось: в те­че­ние дол­гих недель меж­ду за­хва­та­ми до­бы­чи на бор­ту во­ца­ря­лась на­сто­я­щая за­су­ха — у всей ко­ман­ды трес­ка­лись гу­бы и шла но­сом кровь. Впро­чем, по­верх­ность ци­лин­дров оста­ва­лась хо­лод­ной. И бы­ла по­кры­та чем-то жир­ным, вро­де ма­шин­но­го мас­ла. Элис от­дер­ну­ла ру­ку.

			«Не сто­ит от­кры­вать бли­жай­ший к вхо­ду…» И тут Бр­эд­ли осо­зна­ла, что со­би­ра­ет­ся за­гля­нуть в кон­тей­нер. Здесь дол­жен быть сек­рет­ный за­мок или ко­до­вая па­нель… Она ме­ха­ник, в кон­це кон­цов.

			Элис оста­но­ви­лась в тре­тьем ря­ду и осмот­ре­лась. От во­ни кру­жи­лась го­ло­ва.

			Все ока­за­лось до­воль­но про­сто. На про­ти­во­по­лож­ных сто­ро­нах ци­лин­дров рас­по­ла­га­лось по три углуб­ле­ния. Они пред­на­зна­ча­лись для рук немно­го мень­ших, чем че­ло­ве­че­ские. Элис при­ло­жи­ла к ним паль­цы и с си­лой на­жа­ла.

			Раз­да­лось ха­рак­тер­ное ши­пе­ние, крыш­ка под­ня­лась. Бр­эд­ли толь­ко ра­до­ва­лась, что вонь не сде­ла­лась силь­нее. Элис на­гну­лась — рас­смот­реть со­дер­жи­мое. Про­зрач­ная мем­бра­на за­щи­ща­ла некое же­ле­об­раз­ное ве­ще­ство, на­пол­няв­шее ци­линдр. «Вин­ни» хо­ро­шо его осве­ща­ла.

			В этом «же­ла­тине» что-то хра­ни­лось. И ед­ва свет кос­нул­ся се­рой мас­сы, Элис го­то­ва бы­ла по­клясть­ся, что это жал­кое, бес­те­лес­ное «нечто» вздрог­ну­ло.

			Она по­спе­ши­ла за­крыть ци­линдр, ед­ва не при­ще­мив кон­чи­ки паль­цев, — с та­кой си­лой за­хлоп­ну­ла крыш­ку.

			— Про­сти, — шеп­ну­ла Элис, хо­тя, гос­по­ди бо­же, несчаст­ное «нечто» не мог­ло ее слы­шать. — Про­сти, про­сти…

			И бро­си­лась к вы­хо­ду, силь­но уда­рив­шись бед­ром о ко­сяк, нерв­но за­ко­ло­ти­ла по кноп­кам, что­бы этот чер­тов люк по­ско­рее за­крыл­ся. А по­том в уг­лу рух­ну­ла на ко­ле­ни, и ее рва­ло до тех пор, по­ка пе­ред гла­за­ми не по­тем­не­ло и по­ка все за­па­хи и вку­сы не пе­ре­бил один — жел­чи.

			«Вин­ни» по­гло­тит недав­нее со­дер­жи­мое же­луд­ка Чер­ной Элис, как по­гло­ща­ла, филь­тро­ва­ла, пе­ре­ра­ба­ты­ва­ла и вы­во­ди­ла все от­хо­ды ко­ман­ды. Дро­жа всем те­лом, Бр­эд­ли вы­пря­ми­лась и на­ча­ла дол­гий подъ­ем из трю­мов.

			До­брав­шись до пер­во­го, она вы­нуж­де­на бы­ла оста­но­вить­ся, при­жав­шись пле­чом к глад­кой, мяг­кой, бар­ха­ти­стой ко­же «Вин­ни» и тя­же­ло хва­тая ртом воз­дух. И хо­тя «Вин­ни» не ста­ла бы слу­шать ее, ведь Элис не ка­пи­тан и не один из глав­ных ме­ха­ни­ков, она все же про­хри­пе­ла:

			— «Вин­ни», про­шу, во­ды…

			И как же уди­ви­лась Бр­эд­ли, ко­гда на бо­ку «Вин­ни» об­ра­зо­ва­лась вы­пук­лость в фор­ме ра­ко­ви­ны, ку­да немед­лен­но по­тек­ла струй­ка хо­лод­ной во­ды.

			

			Что ж, те­перь Чер­ная Элис зна­ла на­вер­ня­ка. Но по-преж­не­му бы­ла бес­силь­на из­ме­нить ход со­бы­тий. Она не ка­пи­тан, и, ес­ли ста­нет бол­тать лиш­нее, во­круг ре­шат, что она со стран­но­стя­ми. Еще мя­теж устро­ит… Чер­ная Элис во­все не хо­те­ла при­вле­кать вни­ма­ние ка­пи­та­на Сонг и осо­бен­но да­вать по­вод для по­доб­ных слу­хов. Она ста­ра­лась не под­ни­мать го­ло­вы и де­ла­ла свою ра­бо­ту мол­ча, ни с кем не об­суж­дая ноч­ных кош­ма­ров.

			А кош­ма­ры ей сни­лись. Столь­ко по­тов с нее схо­ди­ло по но­чам, что, по­жа­луй, хва­ти­ло бы, что­бы за­пол­нить до кра­ев ка­пи­тан­скую ван­ну.

			Впро­чем, неве­ли­ка бе­да. Элис мог­ла с этим жить. Но спу­стя па­ру де­сят­ков смен она обес­по­ко­и­лась все­рьез: тво­ри­лось что-то нелад­ное, и бы­ло это го­раз­до ху­же кош­ма­ров, по­то­му что нелад­ное тво­ри­лось с «Ла­ви­ни­ей Уэйт­ли».

			Сна­ча­ла Элис ста­ла за­ме­чать, что глав­ные ме­ха­ни­ки хму­рят­ся и со­ве­ща­ют­ся меж­ду со­бой по­сле стран­ных сбо­ев в си­сте­мах. А по­том и са­ма по­чув­ство­ва­ла, что «Вин­ни»… Ей труд­но бы­ло по­до­брать точ­ное сло­во, ведь преж­де Элис не стал­ки­ва­лась ни с чем по­доб­ным. Она ска­за­ла бы, что «Вин­ни» упря­ми­лась, но это­го про­сто не мог­ло быть. Од­на­ко все ча­ще Бр­эд­ли убеж­да­лась, что «Вин­ни» ис­пол­ня­ет ко­ман­ды мед­лен­нее обыч­но­го и на при­ка­зы ка­пи­та­на ре­а­ги­ру­ет с за­держ­кой. Будь «Ла­ви­ния» че­ло­ве­ком, ска­за­ли бы, что она еле во­ло­чит но­ги.

			Но ведь нель­зя ки­ле­вать ко­рабль за то, что он недо­ста­точ­но быстр на под­хва­те.

			Поз­же, до го­лов­ной бо­ли из­ма­ты­вая се­бя до­гад­ка­ми, Чер­ная Элис за­ме­ти­ла кое-что еще. Ка­пи­тан Сонг при­ка­за­ла кур­си­ро­вать вдоль ор­бит га­зо­вых ги­ган­тов — Юпи­те­ра, Са­тур­на, Неп­ту­на, — дер­жась где-то по­се­ре­дине меж­ду асте­ро­ид­ным по­я­сом и Ура­ном. Ни­кто не знал точ­но по­че­му, но Элис и Пас­тырь ре­ши­ли, что ка­пи­тан же­ла­ла по­тол­ко­вать с Ми-Го на ней­траль­ной тер­ри­то­рии, по­даль­ше от гнус­ных, хо­лод­ных глыб их ми­ра. И, как ни стран­но, «Вин­ни» ста­ла бо­лее по­кла­ди­стой и ме­нее несчаст­ной, ко­гда курс сме­ни­ли.

			Элис пом­ни­ла, что «Ла­ви­ния» ро­ди­лась воз­ле Ура­на.

			— Ты хо­чешь до­мой, «Вин­ни»? — спро­си­ла она как-то в ноч­ную сме­ну, ко­гда ря­дом не бы­ло ни­ко­го, кто мог бы за­ме­тить, что она бол­та­ет с ко­раб­лем. — В этом все де­ло?

			И при­жа­ла ла­донь к стене, и хо­тя ей мог­ло про­сто по­ка­зать­ся, но слов­но дрожь про­бе­жа­ла по бо­ку «Вин­ни».

			Чер­ная Элис не пи­та­ла ил­лю­зий: она зна­ла крайне ма­ло и да­же не риск­ну­ла бы по­де­лить­ся сво­и­ми со­об­ра­же­ни­я­ми с кем-ли­бо из стар­ших по зва­нию. Уж им-то на­вер­ня­ка из­вест­но, в чем про­бле­ма и что пред­при­нять, что­бы у «Ла­ви­нии Уэйт­ли» не съе­ха­ла кры­ша, как слу­чи­лось с «Ма­ри­ей Кю­ри». Эту ис­то­рию рас­ска­зы­ва­ли ше­по­том и толь­ко по но­чам, ко­гда га­си­ли свет и вся ко­ман­да за­би­ра­лась в га­ма­ки.

			«Ма­рия Кю­ри» со­жра­ла соб­ствен­ную ко­ман­ду.

			По­это­му, ко­гда че­тырь­мя сме­на­ми поз­же Ва­са­би за­явил: «Чер­ная Элис, есть ра­бо­тен­ка», она от­ве­ти­ла: «Да, сэр» — в на­деж­де, что ей пред­сто­ит сде­лать что-то, что по­мо­жет «Ла­ви­нии Уэйт­ли» вновь стать счаст­ли­вой.

			Ва­са­би ска­зал, что это ло­каль­ная ре­монт­ная ра­бо­та и что Чер­ную Элис вы­бра­ли для это­го де­ла, по­сколь­ку она слы­ла на­деж­ным и со­об­ра­зи­тель­ным чле­ном ко­ман­ды, умев­шим дер­жать язык за зу­ба­ми, на нее риск­ну­ли воз­ло­жить се­рьез­ную от­вет­ствен­ность. Сло­ва Ва­са­би по­верг­ли Элис в тре­пет, ведь это озна­ча­ло, что ка­пи­та­ну на­пом­ни­ли о ее су­ще­ство­ва­нии, но по­том она ре­ши­ла, что ка­пи­тан, по­хо­же, о ней и не за­бы­ва­ла.

			Бр­эд­ли по­кор­но взя­ла сна­ря­же­ние, вы­слу­ша­ла ин­струк­ции и озна­ко­ми­лась со схе­ма­ми, рас­пре­де­лив ин­фор­ма­цию в па­мя­ти и им­план­та­тах. Ра­бо­та пред­сто­я­ла юве­лир­ная: руч­ная пе­ре­на­строй­ка це­пей ин­нер­ва­ции. Элис уже име­ла де­ло с опто­во­ло­кон­ным мон­та­жом, но то бы­ли про­сто се­меч­ки… К то­му же на этот раз ей при­дет­ся дей­ство­вать в пло­хо гну­щих­ся, гер­ме­тич­ных пер­чат­ках.

			Серд­це глу­хо, ча­сто би­лось, по­ка Элис на­де­ва­ла шлем, и не по­то­му, что она стра­ши­лась вы­хо­дить в от­кры­тый кос­мос. Ей ведь вы­пал шанс — воз­мож­ность при­бли­зить­ся к долж­но­сти глав­но­го ме­ха­ни­ка.

			Мо­жет быть, ка­пи­та­на впе­чат­ли­ла бла­го­ра­зум­ность Бр­эд­ли?

			Элис вы­шла в шлюз, за­щелк­ну­ла на по­я­се ка­ра­бин стра­хо­воч­но­го тро­са и вы­бра­лась на­ру­жу, на шку­ру «Вин­ни».

			Глу­бо­кий сине-зе­ле­ный от­лив, на­по­ми­нав­ший цвет азу­ри­та, цвет бес­чис­лен­ных ве­не­ри­ан­ских мо­рей, скры­тых под гу­сты­ми об­ла­ка­ми, сей­час не был ви­ден. Они на­хо­ди­лись слиш­ком да­ле­ко от Солн­ца — жел­той точ­ки, ко­то­рую раз­гля­деть мог лишь тот, кто знал, ку­да смот­реть. Шку­ра «Вин­ни» ка­за­лась про­сто чер­ной. Впро­чем, ко­гда шлюз за­крыл­ся, био­лю­ми­нес­цен­ция буд­жу­ма тут же осве­ти­ла ло­па­сти и бо­ко­вые греб­ни: тем­но-крас­ные, на­сы­щен­но-зе­ле­ные, яр­ко-го­лу­бые ог­ни. Долж­но быть, «Вин­ни» за­ме­ти­ла, как Чер­ная Элис ак­ку­рат­но под­ни­ма­ет­ся к ней на спи­ну. Ши­пы на бо­тин­ках Бр­эд­ли не при­чи­ня­ли «Ла­ви­нии» боль — ни­что мень­ше асте­ро­и­да не мог­ло на­вре­дить ей, — но впи­ва­лись в ко­жу буд­жу­ма они весь­ма глу­бо­ко.

			Элис на­прав­ля­лась к глав­но­му уз­лу нерв­ной си­сте­мы «Вин­ни». Буд­жу­мы не об­ла­да­ли ни­чем сколь­ко-ни­будь по­хо­жим на мозг лю­дей или джил­ли. По все­му огром­но­му те­лу «Ла­ви­нии» рас­по­ла­га­лись нерв­ные уз­лы. Да, она ду­ма­ла не слиш­ком быст­ро. Но буд­жу­мы и не обя­за­ны бли­стать ин­тел­лек­том — до­ста­точ­но спо­соб­но­сти к обу­че­нию при­мер­но как у обе­зьян.

			По­ка Элис ка­раб­ка­лась по бо­ку «Вин­ни» вверх — вверх, ра­зу­ме­ет­ся, услов­но го­во­ря, — она не пе­ре­ста­ва­ла бе­се­до­вать с ко­раб­лем и мог­ла бы по­клясть­ся, что буд­жум от­зы­вал­ся. И от это­го по спине бе­жал хо­ло­док. Не про­сто вспы­хи­ва­ли вслед огонь­ки, но из­ги­ба­лись уси­ки и ло­па­сти, как ес­ли бы «Вин­ни» по­во­ра­чи­ва­ла го­ло­ву, что­бы по­смот­реть на Элис.

			Бр­эд­ли ак­ку­рат­но обо­гну­ла боль­шой глаз — вряд ли бо­тин­ки на­вре­ди­ли бы сет­чат­ке, но ведь невеж­ли­во за­сло­нять чье-ли­бо по­ле зре­ния, — раз­мыш­ляя, бы­ло ли до­ве­рен­ное ей де­ло про­вер­кой пе­ред по­вы­ше­ни­ем, или Элис вы­бра­ли по­то­му, что без тру­да на­шли бы ей за­ме­ну, слу­чись что.

			Она ре­ши­ла от­бро­сить эти мыс­ли до по­ры до вре­ме­ни, по­сколь­ку при­бли­зи­лась к сво­ей це­ли — буг­ру на спине «Вин­ни». И вот то­гда бор­то­вые огонь­ки по­гас­ли.

			Элис по­зва­ла по ком­му­ни­ка­то­ру:

			— Ва­са­би?

			— Я здесь, Чер­нуш­ка. Не об­ра­щай вни­ма­ния, про­дол­жай.

			— Хо­ро­шо.

			Се­кунд на пят­на­дцать Элис за­меш­ка­лась, а по­том сде­ла­ла два глу­бо­ких вдо­ха, слиш­ком глу­бо­ких, учи­ты­вая огра­ни­чен­ный за­пас кис­ло­ро­да, так что го­ло­ва тут же за­кру­жи­лась.

			Бр­эд­ли по­ня­тия не име­ла, как мог­ло вы­гля­деть вос­па­ле­ние на ко­же буд­жу­ма, но не бы­ло ни­ка­ких со­мне­ний, что пе­ред ней имен­но оно. Шку­ру во­круг ин­тер­фей­са, ко­то­рый тре­бо­ва­лось по­чи­нить, сплошь по­кры­ва­ли ца­ра­пи­ны и оте­ки. Элис ста­ра­лась дви­гать­ся как мож­но ак­ку­рат­нее, хму­рясь и бор­мо­ча из­ви­не­ния. И с каж­дым ее ша­гом уси­ки буд­жу­ма сви­ва­лись в коль­ца все бли­же.

			Она опу­сти­лась на ко­ле­ни ря­дом с мо­ду­лем и при­сту­пи­ла к про­вер­ке со­еди­не­ний. Че­ты­ре мет­ра на три и пол­мет­ра в глу­би­ну — та­ков был раз­мер кон­со­ли, уста­нов­лен­ной пря­мо в тол­ще ко­жи «Вин­ни». Мо­дуль до сих пор функ­ци­о­ни­ро­вал, но, ве­ро­ят­но, ему силь­но до­ста­лось от об­лом­ков кос­ми­че­ско­го му­со­ра.

			Элис не спе­ша про­тя­ну­ла ру­ку. На­шла па­нель до­сту­па, от­кры­ла ее: боль­ше крас­ных огонь­ков, чем зе­ле­ных. Недо­воль­но щелк­нув язы­ком, Бр­эд­ли вы­ну­ла из кар­ма­нов необ­хо­ди­мые ин­стру­мен­ты и рас­пре­де­ли­ла их так, что­бы они, со­еди­нен­ные шну­ра­ми, па­ри­ли во­круг в удоб­ном по­ряд­ке.

			Ра­зу­ме­ет­ся, не бы­ло слыш­но ни­ка­ко­го зву­ка, но ко­жа под но­га­ми неожи­дан­но за­тряс­лась. Элис по­вер­ну­ла го­ло­ву и уви­де­ла, как «Вин­ни» шлеп­ну­ла са­му се­бя од­ним из уси­ков, мет­рах в де­ся­ти от нее. А за­тем все те­ло буд­жу­ма со­дрог­ну­лось от му­чи­тель­но­го спаз­ма, со­всем как то­гда, ко­гда «Ген­ри Форд» вы­рвал ку­сок пло­ти из бо­ка «Вин­ни». И вспых­ну­ли огонь­ки на па­не­ли до­сту­па: крас­ный, крас­ный, жел­тый, крас­ный.

			Чер­ная Элис язы­ком от­клю­чи­ла мик­ро­фон, что­бы Ва­са­би не мог ее слы­шать. Она кос­ну­лась об­шир­но­го кро­во­под­те­ка на шку­ре «Ла­ви­нии» од­но­вре­мен­но с по­вре­жден­ным участ­ком кон­со­ли.

			— «Вин­ни», здесь бо­лит?

			«Вин­ни», ра­зу­ме­ет­ся, не от­ве­ти­ла. Но, без со­мне­ний, она глу­бо­ко стра­да­ла. И воз­мож­но, за вмя­ти­ну на па­не­ли от­вет­стве­нен во­все не кос­ми­че­ский му­сор. Мо­жет… Чер­ная Элис вы­пря­ми­лась, огля­де­лась и об­на­ру­жи­ла, что кон­соль раз­ме­сти­ли имен­но там, ку­да «Вин­ни» не смог­ла бы до­тя­нуть­ся.

			— Для че­го же эта шту­ка слу­жит? — про­бор­мо­та­ла Элис. — Ка­ко­го чер­та я тут ис­прав­ляю то, что при­чи­ня­ет ей боль?

			Она сно­ва опу­сти­лась на ко­ле­ни, при­сталь­но рас­смат­ри­вая ин­тер­фейс.

			Как ме­ха­ник Чер­ная Элис бы­ла по боль­шей ча­сти са­мо­уч­кой. Им­план­ты она раз­до­бы­ла кра­де­ные, на чер­ном рын­ке, ку­пи­ла у од­но­го мок­руш­ни­ка-джил­ли на стан­ции «Про­вид­энс». Тех­ни­че­ские тер­ми­ны Бр­эд­ли узна­ла от Оч­ка­сто­го Ки­ма, ко­то­рый по­гиб в стыч­ке с ко­раб­лем «В. И. Улья­нов». Но че­му Элис дей­стви­тель­но до­ве­ря­ла, так это сво­им ин­стинк­там. Так что, спол­на на­смот­рев­шись на па­нель, вжив­лен­ную в по­зво­ноч­ник «Вин­ни», и все эти крас­ные и жел­тые огонь­ки, она вклю­чи­ла мик­ро­фон и про­из­нес­ла:

			— Пар­ши­во тут все вы­гля­дит, Ва­са­би.

			— В ка­ком смыс­ле? — Го­лос был рас­те­рян­ный, че­му Элис очень об­ра­до­ва­лась.

			Она хмык­ну­ла и по­яс­ни­ла:

			— Ду­маю, вос­па­ле­ние нерв­но­го уз­ла на­ли­цо. Мы мо­жем вы­та­щить эту шту­ку и уста­но­вить ее где-ни­будь в дру­гом ме­сте?

			— Нет!

			— Но ты бы ви­дел сам, все очень пло­хо.

			— Слу­шай, Чер­нуш­ка, ес­ли все мы не хо­тим от­пра­вить­ся в пу­те­ше­ствие по Боль­шой Пу­сто­те, то не ста­нем пе­ре­ме­щать ре­гу­ля­тор. Про­сто по­чи­ни этот чер­тов блок — и все, яс­но те­бе?

			— Да, сэр, — ото­зва­лась Элис, уси­лен­но раз­мыш­ляя.

			Во-пер­вых, Ва­са­би в кур­се, что тво­рит­ся. Ему из­вест­но, для че­го здесь кон­соль и что «Ла­ви­нии» это не до­став­ля­ет ра­до­сти. При­ят­но­го ма­ло. Во-вто­рых, тут за­ме­ша­на Боль­шая Пу­сто­та, ле­дя­ное, без­жиз­нен­ное про­стран­ство меж­ду звез­да­ми. Зна­чит, не до­мой «Вин­ни» со­би­ра­лась. Она рва­лась за пре­де­лы си­сте­мы, прочь.

			Что ж, вполне ло­гич­но, су­дя по то­му, что Элис бы­ло из­вест­но о буд­жу­мах. Их дет­ство про­хо­ди­ло в ки­пя­щей ат­мо­сфе­ре ка­ко­го-ни­будь га­зо­во­го ги­ган­та; ста­но­вясь стар­ше, они под­ни­ма­лись все вы­ше и вы­ше, по­ка не до­сти­га­ли верх­них ее сло­ев. А по­том, сле­дуя ин­стинк­там или, воз­мож­но, при­зы­вам со­ро­ди­чей, они со­вер­ша­ли свой пер­вый пры­жок в ва­ку­ум, по­доб­но то­му, как птен­цы на Зем­ле впер­вые вы­ле­та­ют из гнезд. И что, ес­ли Сол­неч­ная си­сте­ма для буд­жу­ма — это про­сто еще од­но гнез­до?

			Чер­ная Элис зна­ла, что «Ла­ви­ния Уэйт­ли», по мер­кам буд­жу­мов, уже не мо­ло­да. Ка­пи­тан Сонг бы­ла не пер­вым ее ка­пи­та­ном, хо­тя вы ни­ко­гда не ста­не­те упо­ми­нать ка­пи­та­на Сми­та, ес­ли, ра­зу­ме­ет­ся, вам до­ро­га жизнь. Так что ес­ли для «Вин­ни» на­сту­пал но­вый этап, она бы­ла, по всей ви­ди­мо­сти, к нему го­то­ва. А ко­ман­да не хо­те­ла ее от­пус­кать.

			Иисус и хлад­ные ры­бьи бо­ги… Не по­то­му ли «Ма­рия Кю­ри» съе­ла свой эки­паж? По­то­му что ее не от­пус­ка­ли?!

			Элис взя­лась за шну­ры, что­бы под­тя­нуть ин­стру­мен­ты по­бли­же, не рас­счи­та­ла си­лы, и в ре­зуль­та­те ка­бель­ный склей­щик вре­зал­ся ей в пле­чо. По­ка она во­зи­лась, раз­дал­ся го­лос Ва­са­би:

			— Чер­нуш­ка, ты мо­жешь по­быст­рее? Ка­пи­тан го­во­рит, у нас го­сти.

			«Го­сти?!» — со­би­ра­лась пе­ре­спро­сить Элис, но, под­няв гла­за, уви­де­ла си­лу­эты на фоне звезд­ных рос­сы­пей, и слов­но ле­дя­ное ды­ха­ние кос­мо­са кос­ну­лось ее за­тыл­ка.

			Несмет­ное ко­ли­че­ство. Их бы­ли сот­ни. По спине по­бе­жа­ли му­раш­ки, а нер­вы на­пряг­лись до пре­де­ла, ни буд­жу­мы, ни джил­ли ни­ко­гда на нее не дей­ство­ва­ли. Эти тва­ри… Раз­ме­ром с че­ло­ве­ка, но ско­рее по­хо­див­шие на псев­до­та­ра­ка­нов с Ве­не­ры, кош­ма­ры о ко­то­рых до сих пор пре­сле­до­ва­ли Чер­ную Элис. Мно­же­ство ног и жут­кие ко­стя­ные кры­лья… Яй­це­вид­ные, смор­щен­ные го­ло­вы, ни на­ме­ка на ли­ца, а от­ту­да, где долж­ны бы­ли рас­по­ла­гать­ся рты, рос­ли из­ви­вав­ши­е­ся, слов­но змеи, щу­паль­ца.

			Неко­то­рые нес­ли с со­бой се­реб­ря­ные ци­лин­дры, точь-в-точь та­кие, как в трю­ме «Вин­ни».

			Чер­ная Элис не зна­ла, за­ме­ти­ли ли ее, при­льнув­шую к спине буд­жу­ма за неболь­шим кус­ком пла­сти­ка… Но в од­ном она не со­мне­ва­лась: ес­ли и за­ме­ти­ли, то зна­че­ния это­му не при­да­ли.

			Го­сти оги­ба­ли бок ко­раб­ля, на­прав­ля­ясь вниз, по всей ви­ди­мо­сти, к то­му шлю­зу, че­рез ко­то­рый вы­шла Чер­ная Элис. Мо­жет, это тор­го­вая де­ле­га­ция, и они при­бы­ли, что­бы до­го­во­рить­ся о по­куп­ке гру­за?

			Впро­чем, вряд ли для по­доб­ных бе­сед тре­бу­ют­ся по­слан­ни­ки в ко­ли­че­стве несколь­ких ба­та­льо­нов.

			Бр­эд­ли хо­те­ла до­ждать­ся, ко­гда скро­ет­ся по­след­ний, но Ми-Го все при­бы­ва­ли. Ва­са­би не от­ве­чал. У Элис да­же не бы­ло ору­жия, и рас­счи­ты­вать она мог­ла толь­ко на се­бя. Впо­пы­хах со­би­рая ин­стру­мен­ты, она как по­па­ло рас­со­вы­ва­ла их по кар­ма­нам и чех­лам. Все бы­ло как в ту­мане. Лишь несколь­ко се­кунд спу­стя Бр­эд­ли осо­зна­ла, что гла­за ей за­сти­ла­ют сле­зы.

			Со­еди­ни­тель­ные ка­бе­ли. Где эти чер­то­вы со­еди­ни­тель­ные ка­бе­ли? Элис на­щу­па­ла двух­мет­ро­вый ку­сок опто­во­ло­ко­на с под­хо­дя­щим разъ­емом. Один ко­нец к кон­со­ли, дру­гой — к ска­фанд­ру.

			— «Вин­ни», — про­шеп­та­ла она, ко­гда ре­ши­ла, что связь уста­нов­ле­на. — «Вин­ни», ты ме­ня слы­шишь?

			Био­лю­ми­нес­цен­ция под но­га­ми од­но­крат­но миг­ну­ла.

			Гос­подь и ма­лень­кие рыб­ки…

			Элис вы­ну­ла ла­зер­ный ре­зак и при­ня­лась за крыш­ку ре­гу­ля­то­ра. Ва­са­би, ве­ро­ят­но, был уже мертв или уми­рал… Ва­са­би, Пас­тырь и… Мерт­вы, ес­ли им по­вез­ло.

			По­то­му что ина­че их жда­ли кон­тей­не­ры Ми-Го.

			Элис на­де­я­лась, что Пас­тырь ока­зал­ся сре­ди счаст­лив­чи­ков.

			— Хо­чешь уплыть? — шеп­та­ла она «Ла­ви­нии». — Хо­чешь в Боль­шую Пу­сто­ту?

			Бр­эд­ли не зна­ла, на­сколь­ко хо­ро­шо буд­жум по­ни­ма­ет че­ло­ве­че­скую речь, но огонь­ки вновь миг­ну­ли.

			— А эта шту­ка те­бя не пус­ка­ет. — Утвер­жде­ние, не во­прос.

			На­ко­нец крыш­ка под­да­лась, и взгля­ду Элис пред­ста­ли «внут­рен­но­сти» ре­гу­ля­то­ра. Чер­то­ва дрянь… Те­ло «Вин­ни» за­дро­жа­ло, и на­уш­ни­ки вдруг за­пол­нил вне­зап­ный рез­кий звук: кри­ки. Че­ло­ве­че­ские кри­ки.

			— Знаю, знаю, — бор­мо­та­ла Элис. — Че­рез ми­ну­ту они бу­дут здесь… — И су­до­рож­но сглот­ну­ла, бо­рясь с тош­но­той. — Все рав­но я эту мер­зость из те­бя вы­та­щу. И ко­гда они уй­дут, ты смо­жешь уплыть, хо­ро­шо? И про­сти ме­ня. Я по­ня­тия не име­ла, что мы дер­жим те­бя…

			По­ра пре­кра­тить раз­го­ва­ри­вать, ина­че ее на­вер­ня­ка вы­рвет… На­хму­рив­шись, Элис взя­лась за нуж­ные ин­стру­мен­ты и при­ня­лась вы­тас­ки­вать ре­гу­ля­тор из нерв­но­го уз­ла «Вин­ни».

			Но­вые зву­ки: го­лос, нече­ло­ве­че­ский. Плос­кий, жуж­жа­щий, про­би­ра­ю­щий до ко­стей.

			— Мы не за­клю­ча­ем сде­лок с во­ра­ми.

			И крик. Элис ни­ко­гда преж­де не слы­ша­ла, как кри­чит ка­пи­тан Сонг.

			Бр­эд­ли вздрог­ну­ла, на­ча­ла счи­тать, что­бы вы­ров­нять ды­ха­ние. Ко­гда ты в ска­фандре, са­мое худ­шее — это рво­та. На вто­ром ме­сте ги­пер­вен­ти­ля­ция.

			Дис­плей ее шле­ма нуж­дал­ся в на­строй­ке, изоб­ра­же­ние дво­и­лось. Но Элис без­оши­боч­но опре­де­ли­ла знак, вне­зап­но по­явив­ший­ся на экране: во­про­си­тель­ный.

			«?»

			— «Вин­ни»?

			Му­чи­тель­ные кри­ки и еще один во­про­си­тель­ный знак:

			«?»

			— Черт по­бе­ри, «Вин­ни»! Ни­че­го… Ни­че­го, за­будь. Они, м-м, со­би­ра­ют че­ло­ве­че­ские моз­ги. В кон­тей­не­ры. В та­кие же, как в тре­тьем трю­ме.

			Огонь­ки миг­ну­ли од­но­крат­но. Элис про­дол­жи­ла ра­бо­ту.

			На дис­плее по­яви­лось: «ЭЛИС». Па­у­за. «?»

			— Что ж… ду­маю, ме­ня ждет та же участь. Кон­тей­не­ров они с со­бой за­хва­ти­ли с из­быт­ком.

			«Вин­ни» миг­ну­ла, и по­сле­до­ва­ло дол­гое мол­ча­ние, по­ка Бр­эд­ли раз­ре­за­ла со­еди­не­ния и от­вин­чи­ва­ла бол­ты.

			«ХО­ТЕТЬ, — спро­си­ла „Ла­ви­ния Уэйт­ли“. — ?»

			— Хо­теть? Хо­чу ли я?.. — Смех вы­шел недоб­рый. — Нет, во­об­ще-то. Нет, я не хо­чу быть моз­гом в ка­ни­стре. Но, по­хо­же, вы­би­рать мне не при­дет­ся. Да­же ес­ли я от­со­еди­ню трос и уле­чу в кос­мос, они все рав­но пой­ма­ют ме­ня. Сей­час они в та­ком бе­шен­стве, что без тру­да это сде­ла­ют.

			С кре­пеж­ны­ми си­сте­ма­ми по кра­ям ре­гу­ля­то­ра бы­ло по­кон­че­но; кор­пус от­со­еди­нил­ся и уплыл в тем­но­ту. Элис недо­воль­но по­мор­щи­лась. Но про­цес­сор уплыл то­же, и оста­лись толь­ко хи­рур­ги­че­ские ни­ти, тол­стый пу­чок опто­во­лок­на и сверх­про­вод­ни­ки.

			«ПО­МОЧЬ».

			— Я де­лаю все, что мо­гу, «Вин­ни», — про­це­ди­ла сквозь зу­бы Элис.

			Ко­рот­кий двой­ной сиг­нал огонь­ков. «Ла­ви­ния» по­вто­ри­ла: «ПО­МОЧЬ».

			И до­ба­ви­ла: «ЭЛИС».

			— Хо­чешь по­мочь мне?!

			Утвер­ди­тель­ный сиг­нал. «ПО­МОЧЬ ЭЛИС».

			— Очень ми­ло с тво­ей сто­ро­ны, но я со­мне­ва­юсь, что ты смо­жешь. В смыс­ле Ми-Го ведь к те­бе пре­тен­зий не име­ют, и я хо­чу, что­бы так и оста­ва­лось.

			«СЪЕСТЬ ЭЛИС».

			Бр­эд­ли ед­ва не от­пи­ли­ла се­бе паль­цы ре­за­ком.

			— Э… «Вин­ни», э-э-э… Что ж, по­жа­луй, это луч­ше, чем стать моз­гом в ка­ни­стре. — Или за­дох­нуть­ся в ска­фандре, уле­тев в кос­мос и так и не до­ждав­шись Ми-Го.

			Двой­ной све­то­вой сиг­нал. Но Элис не по­ни­ма­ла, в чем ошиб­ка. «СЪЕСТЬ ЭЛИС» — вы­гля­де­ло весь­ма недву­смыс­лен­но.

			«ПО­МОЧЬ ЭЛИС», — на­ста­и­ва­ла «Ла­ви­ния».

			Бр­эд­ли со­гну­лась в три по­ги­бе­ли, вы­ко­вы­ри­вая остат­ки схем ре­гу­ля­то­ра из нерв­но­го уз­ла.

			«СПА­СТИ ЭЛИС».

			— Сло­пав ме­ня?! Слу­шай, я знаю, что про­ис­хо­дит с тем, что ты ешь, и это не луч­ший…

			Она при­ку­си­ла язык. По­то­му что дей­стви­тель­но зна­ла, что про­ис­хо­дит с пи­щей «Ла­ви­нии». Аб­сор­ба­ция. Филь­тра­ция. Пе­ре­ра­бот­ка.

			— «Вин­ни»… ты счи­та­ешь, что смо­жешь спа­сти ме­ня от Ми-Го?

			Утвер­ди­тель­ный сиг­нал.

			— Съев ме­ня? — по­вто­ри­ла Элис. Необ­хо­ди­мо удо­сто­ве­рить­ся, что до­гад­ка вер­на.

			Утвер­ди­тель­ный сиг­нал.

			Бр­эд­ли вспом­ни­ла зу­бы «Ла­ви­нии».

			— Ска­жи мне, о ка­кой ча­сти ме­ня мы тут го­во­рим?

			«ЭЛИС», — от­ве­тил буд­жум. По­след­ний пу­чок опто­во­лок­на от­пра­вил­ся в сво­бод­ный по­лет. Тря­су­щи­ми­ся ру­ка­ми Чер­ная Элис от­клю­чи­ла со­еди­ни­тель­ный ка­бель от ска­фанд­ра и от­швыр­ну­ла по­даль­ше. Мо­жет, по­пав в ат­мо­сфе­ру ка­кой-ни­будь пла­не­ты, он ста­нет для де­ти­шек ино­пла­не­тян па­да­ю­щей звез­дой.

			На­до ре­шить, что де­лать.

			По су­ти, вы­хо­да толь­ко два. Пер­вый — вер­нуть­ся в шлюз и узнать, бе­рут ли Ми-Го плен­ных. Вто­рой — спу­стить­ся в пасть «Ла­ви­нии».

			Чер­ная Элис не пи­та­ла на­дежд от­но­си­тель­но пер­во­го.

			Она по­вер­ну­ла го­ло­ву, что­бы в по­след­ний раз по­смот­реть на свер­ка­ю­щую чер­ную бес­ко­неч­ность кос­мо­са. Что ж, ни­че­го дру­го­го не оста­ет­ся. По­то­му что ес­ли она по­ня­ла «Вин­ни» непра­виль­но, то худ­шее, что с нею при­клю­чит­ся, это смерть. А это в сто све­то­вых лет при­ят­нее, чем воз­мож­ные пред­ло­же­ния Ми-Го.

			Чер­ная Элис Бр­эд­ли лю­би­ла свой ко­рабль.

			Она спус­ка­лась по ле­во­му бор­ту, и «Ла­ви­ния» со­про­вож­да­ла ее огонь­ка­ми, сги­ба­ла ло­па­сти, рас­чи­щая путь. Элис обо­шла каж­дый глаз «Вин­ни», и каж­дый под­миг­нул ей. А по­том по­ка­за­лась пасть буд­жу­ма, пол­ная ве­ли­ко­леп­ных зу­бов.

			— Пусть бу­дет быст­ро, лад­но, «Вин­ни»? — толь­ко и ска­за­ла Элис и шаг­ну­ла внутрь сво­е­го ле­ви­а­фа­на.

			

			Осто­рож­но про­дви­га­ясь меж­ду ост­ры­ми как брит­ва зу­ба­ми, Элис по­ни­ма­ла, что смеш­но в ее по­ло­же­нии бес­по­ко­ить­ся о дыр­ке в ска­фандре. Зев «Вин­ни» на­по­ми­нал ско­рее кри­стал­ли­че­скую пе­ще­ру. Здесь не бы­ло ни язы­ка, ни нё­ба — толь­ко от­по­ли­ро­ван­ные, пе­ре­ма­лы­ва­ю­щие пи­щу кам­ни. Ко­то­рые, к удив­ле­нию Элис, не со­мкну­лись над ее го­ло­вой. Та­кое впе­чат­ле­ние, что «Вин­ни» за­дер­жа­ла ды­ха­ние.

			Что-то вро­де то­го.

			Буд­жум внут­ри си­ял или под­све­тил се­бя, что­бы Элис бы­ло ком­форт­нее. Чем даль­ше, тем мель­че и ре­же ста­но­ви­лись зу­бы, по­ка­зал­ся тун­нель. Глот­ка, ре­ши­ла Элис. Я внут­ри «Вин­ни».

			И то­гда сте­ны сдви­ну­лись, и ее про­гло­ти­ли.

			За­пер­тая в жест­ком ска­фандре, она чув­ство­ва­ла се­бя пи­лю­лей, по­ка пуль­си­ру­ю­щее дав­ле­ние пе­ри­сталь­ти­ки про­тал­ки­ва­ло ее по пи­ще­ва­ри­тель­ной си­сте­ме. А по­том дав­ле­ние уси­ли­лось мно­го­крат­но, уду­ша­ю­щее, же­сто­кое… Рез­кая боль. Хруст ло­ма­ю­щих­ся ре­бер. Раз­дав­лен­ные лег­кие.

			Кри­чать в ска­фандре то­же про­ти­во­по­ка­за­но. С разо­рван­ны­ми лег­ки­ми Элис все рав­но не смог­ла бы сде­лать это как сле­ду­ет.

			

			элис.

			Она па­ри­ла. В теп­лом мра­ке. Глу­би­на, ку­пель… Ей бы­ло хо­ро­шо. По­ка­лы­ва­ние меж­ду ло­пат­ка­ми на­по­ми­на­ло лег­кий лу­че­вой ожог.

			
				
					элис.
				
			

			Ка­жет­ся, ей зна­ком этот го­лос. Она по­пы­та­лась от­ве­тить; рот за­скри­пел, зу­бы за­скре­же­та­ли.

			
				
					элис. го­во­ри здесь.
				
			

			Она по­вто­ри­ла по­пыт­ку. На этот раз не ртом.

			
				
					Го­во­рить… так?
				
			

			Вспыш­ка жи­ви­тель­но­го теп­ла по­за­ди. Она… шла по те­че­нию. Плы­ла. Чув­ство­ва­ла по­то­ки на сво­ей ко­же… Что-то со зре­ни­ем. Она мор­га­ла и мор­га­ла, но все во­круг как в ка­лей­до­ско­пе…

			Впро­чем, смот­реть бы­ло не на что, кро­ме звезд.

			
				
					элис го­во­ри так.
				
			

			
				
					Где я?
				
			

			
				
					съесть элис.
				
			

			«Вин­ни». Го­лос «Вин­ни», а не про­сто сим­во­лы на дис­плее шле­ма. Жи­вой го­лос, с эмо­ци­я­ми и осо­бен­ны­ми нот­ка­ми, и с эхом, ведь «Вин­ни» огром­на…

			
				
					Ты съе­ла ме­ня
				, — ска­за­ла Элис и по­ня­ла вдруг, что оце­пе­не­ние — это не след­ствие шо­ка. Гра­ни­цы ее те­ла стер­ты и очер­че­ны за­но­во.

			
				
					!
				
			

			Со­гла­сие. Об­лег­че­ние.

			
				
					Я… в те­бе, «Вин­ни»?
				
			

			
				
					=/=
				
			

			Не от­ри­ца­ние. Ско­рее ука­за­ние на невер­ность фор­му­ли­ров­ки. Чер­ная Элис ощу­ща­ла теп­ло кос­мо­са, ми­мо про­плы­ва­ла огром­ная, щед­рая звез­да. Стре­ми­тель­ные вол­ны ее гра­ви­та­ции, и гра­ви­та­ции ее спут­ни­ков… Элис оги­ба­ла их, ося­за­ла их… И нес­лась все быст­рее и быст­рее прочь.

			
				
					Я это ты.
				
			

			
				
					!
				
			

			Вос­торг осо­зна­ния и неимо­вер­ное об­лег­че­ние. Не мерт­ва. В кон­це кон­цов, не мерт­ва. Про­сто… дру­гая. По­гло­щен­ная. За­клю­чен­ная в плоть ко­раб­ля, за­клю­чен­но­го в ней са­мой.

			
				
					«Вин­ни», ку­да мы?
				
			

			
				
					прочь,
				 — от­ве­ти­ла та. И, нежась в ней, Чер­ная Элис впер­вые мог­ла оце­нить всю пре­лесть от­кры­то­го кос­мо­са, глу­бо­ко­го кос­мо­са, дви­жу­ще­го­ся все быст­рее, по ме­ре то­го как уско­рял­ся буд­жум, рву­щий­ся со­вер­шить пер­вый ги­гант­ский пры­жок в меж­звезд­ную тьму Боль­шой Пу­сто­ты.

			Они на­прав­ля­лись в неве­до­мое.

			
				
					Прочь,
				 — по­вто­ри­ла Чер­ная Элис и ве­ле­ла се­бе оста­вить пе­ча­ли. Не го­ре­вать. Не схо­дить с ума. Это ку­да луч­ше, чем стать моз­гом в ка­ни­стре.

			Те­ла чле­нов эки­па­жа уже пе­ре­ва­ри­ва­лись в ней, и ко­гда «Вин­ни» прыг­ну­ла, Элис при­шло на ум, что очень ско­ро на­пу­ган­ные аст­ро­нав­ты нач­нут рас­ска­зы­вать по но­чам но­вую жут­кую ис­то­рию — о за­га­доч­ном ис­чез­но­ве­нии буд­жу­ма «Ла­ви­ния Уэйт­ли».

		

		
			

				
					Аластер Рейнольдс
							{5}
						
					

					ШЕСТЬ ИЗМЕРЕНИЙ ПРОСТРАНСТВА

					
						(Пер. Евгения Зайцева)
					

				

			

			Мы еха­ли уже два ча­са кря­ду, ко­гда я рез­ко на­тя­ну­ла по­во­дья сво­е­го по­ни, при­нуж­дая его оста­но­вить­ся. Конь Тэн­ги­ра, мо­е­го со­про­вож­да­ю­ще­го, сде­лал еще несколь­ко ша­гов, преж­де чем тот раз­дра­жен­но огля­нул­ся на­зад. Он недо­воль­но про­бур­чал се­бе что-то под нос — до ме­ня до­ле­те­ли толь­ко сло­ва «ду­ра» и «стер­ва» — по­сле че­го раз­вер­нул­ся и по­рав­нял­ся со мной.

			— Сно­ва оста­но­ви­лись по­лю­бо­вать­ся пей­за­жем? — спро­сил он, по­ка два та­ких раз­ных зве­ря друж­но же­ва­ли уди­ла, раз­ду­ва­ли нозд­ри и нетер­пе­ли­во мо­та­ли го­ло­ва­ми.

			Мо­им от­ве­том ста­ло мол­ча­ние. Не пе­ред Тэн­ги­ром же мне оправ­ды­вать­ся? Мне и в са­мом де­ле хо­те­лось за­пом­нить эту кар­ти­ну: под на­ми, скры­тая в глу­бо­кой те­ни, про­тя­ну­лась до­ли­на; вдаль убе­га­ли хол­мы, чьи вер­ши­ны чуть из­ги­ба­лись, де­лая их по­хо­жи­ми на вол­ны из кам­ней и по­рос­шей раз­но­тра­вьем зем­ли. Тем­но­ту до­ли­ны на­ру­ша­ла лишь кро­шеч­ная за­плат­ка све­та — иду­щий ка­ра­ван.

			— Поз­воль­те на­пом­нить, что вы усло­ви­лись о встре­че… — сно­ва на­чал Тэн­гир.

			— За­ткнись.

			Про­вод­ник вздох­нул, а по­том су­нул паль­цы в неболь­шой ко­жа­ный ме­шо­чек на по­я­се и бро­сил что-то в рот.

			— Лад­но, Жел­тая Со­ба­ка, мне го­ло­вой не от­ве­чать. И не мне бол­тать­ся в пет­ле, ес­ли ста­рик уста­нет ждать.

			Я сжа­ла по­во­дья в од­ной ру­ке, что­бы при­ста­вить вто­рую ла­донь к уху. По­вер­нув­шись к ка­ра­ва­ну, я за­кры­ла гла­за. Про­шло несколь­ко се­кунд, и мне, ка­жет­ся, уда­лось рас­слы­шать. Сей­час звук был ед­ва раз­ли­чим, но я зна­ла: с на­шим при­бли­же­ни­ем он ста­нет на­рас­тать, пре­вра­ща­ясь в оглу­ши­тель­ный, со­тря­са­ю­щий весь мир чу­до­вищ­ный гро­хот. Его со­зда­ва­ли ты­ся­чи ко­ней, сот­ни ки­би­ток и де­сят­ки осад­ных ма­шин. Он ка­зал­ся гро­мом, пред­ве­ща­ю­щим ко­нец све­та.

			— По­еха­ли, — ска­за­ла я Тэн­ги­ру.

			Он при­шпо­рил ко­ня, чуть не вспо­ров то­му шку­ру, и жи­вот­ное с та­кой ско­ро­стью рва­ну­ло с ме­ста, что мне в гла­за по­ле­те­ли ко­мья гря­зи. Гойо фырк­нул и по­спе­шил сле­дом. Мы стре­ми­тель­но спус­ка­лись в до­ли­ну, и в небо над на­ми взмы­ва­ли стаи жа­во­рон­ков и ку­ли­ков.

			

			— Про­сто сле­дую про­то­ко­лу, Жел­тая Со­ба­ка, — про­из­нес охран­ник, оправ­ды­ва­ясь за то, что по­тре­бо­вал ме­ня предъ­явить до­ку­мен­ты. Мы сто­я­ли с ним на по­движ­ной плат­фор­ме им­пе­ра­тор­ско­го гэ­ра.[22] Охран­ник был одет в си­ний ха­лат, до­хо­дя­щий до ко­лен, а из-под шле­ма вы­би­ва­лись длин­ные чер­ные во­ло­сы, нис­па­дав­шие на пле­чи. — Ка­ра­ван при­ве­ден в бо­е­вую го­тов­ность. За по­след­нюю неде­лю мы три­жды стал­ки­ва­лись с до­ста­точ­но се­рьез­ны­ми непри­ят­но­стя­ми.

			— Опять ка­кие-ни­будь пси­хи? — спро­си­ла я, ис­под­воль взгля­нув на Тэн­ги­ра, с мрач­ным ви­дом ве­ду­ще­го Гойо. Я за­ста­ви­ла сво­е­го со­про­вож­да­ю­ще­го вер­нуть­ся к ка­ра­ва­ну, и ему это не нра­ви­лось.

			— Две сек­ты ис­ла­ми­стов и бан­да несто­ри­ан, — от­ве­тил охран­ник. — Я по­ни­маю, что ста­ри­ку нече­го бо­ять­ся вас, но мы обя­за­ны при­дер­жи­вать­ся про­то­ко­ла.

			— Я вас пре­крас­но по­ни­маю.

			— Кста­ти го­во­ря, мы уже на­ча­ли со­мне­вать­ся, что вы вер­не­тесь, — он оза­бо­чен­но по­смот­рел на ме­ня. — Неко­то­рые уже ста­ли по­го­ва­ри­вать, что вы бу­де­те от­лу­че­ны.

			— В бе­га? — улыб­ну­лась я. — Это вряд ли.

			— Про­сто хо­чу пре­ду­пре­дить, что мы ждем от вас че­го-то дей­стви­тель­но по­тря­са­ю­ще­го по­сле столь дли­тель­ных по­ис­ков.

			Я от­бро­си­ла во­ло­сы на­зад и со­бра­ла их в хвост.

			— По­тря­са­ю­ще­го? По­жа­луй, нет. Но он и в са­мом де­ле за­хо­чет это услы­шать.

			Охран­ник кос­нул­ся паль­цем жем­чу­жин­ки на во­рот­ни­ке ха­ла­та.

			— Что ж, то­гда вам луч­ше прой­ти внутрь.

			Мне ни­че­го не оста­ва­лось, кро­ме как по­сле­до­вать это­му при­гла­ше­нию.

			

			Ауди­ен­ция у ха­на ока­за­лась ни на­столь­ко лич­ной, ни на­столь­ко про­дол­жи­тель­ной, как бы мне хо­те­лось, но в це­лом мне со­пут­ство­вал успех. Го­во­рить при­шлось в при­сут­ствии од­ной из жен пра­ви­те­ля и ми­ни­стра Чи­ле­ду — со­вет­ни­ка по на­ци­о­наль­ной без­опас­но­сти, — к то­му же хан был слиш­ком за­нят во­про­са­ми це­ре­мо­ни­аль­но­го вы­во­да бо­е­во­го ка­ра­ва­на из ре­ги­о­на. Я уже не в пер­вый раз об­ра­ти­ла вни­ма­ние на то, на­сколь­ко по­ста­рел наш гос­по­дин: он уже ма­ло чем на­по­ми­нал то­го мо­ло­до­го, пе­ре­пол­нен­но­го на­деж­да­ми и пла­на­ми муж­чи­ну, ка­ким был, ко­гда его из­бра­ли на этот пост семь лет то­му на­зад. Сей­час это был се­де­ю­щий, уста­лый че­ло­век, все си­лы из ко­то­ро­го вы­пи­ли про­валь­ные опро­сы об­ще­ствен­но­го мне­ния и необ­хо­ди­мость под­дер­жи­вать це­лост­ность тре­ща­щей по всем швам им­пе­рии. Ка­ра­ван дол­жен был стать про­ти­во­яди­ем от всех про­блем. В де­вять­сот де­вя­но­сто де­вя­тый год со дня смер­ти Ос­но­ва­те­ля (мы бы празд­но­ва­ли его день рож­де­ния, но этой да­ты ни­кто не знал) был со­здан са­мый огром­ный ка­ра­ван за мно­гие де­ся­ти­ле­тия, в ко­то­рый бы­ли при­зва­ны ко­ман­ду­ю­щие прак­ти­че­ски каж­дой ло­каль­ной си­сте­мы.

			По­ки­дая гэр и от­прав­ля­ясь за Гойо, я пре­бы­ва­ла нечто очень близ­кое к вос­тор­гу. Хан со всей се­рьез­но­стью от­нес­ся к предо­став­лен­ной мной ин­фор­ма­ции — тре­вож­ных при­зна­ков, ка­са­ю­щих­ся без­опас­но­сти и функ­ци­о­ни­ро­ва­ния Ин­фра­струк­ту­ры. Ко­неч­но, хан лег­ко мог от­мах­нуть­ся от мо­е­го до­кла­да, оста­вив раз­би­рать­ся с этим сво­е­го смен­щи­ка, но, к сво­ей че­сти, про­явил долж­ную оза­бо­чен­ность. Я по­лу­чи­ла яр­лык и день­ги на про­дол­же­ние изыс­ка­ний, хо­тя это и пред­по­ла­га­ло необ­хо­ди­мость от­пра­вить­ся в осо­бый ад­ми­ни­стра­тив­ный округ Кучлук и ра­бо­ту под са­мым но­сом Кви­ли­а­на — од­ним из лю­дей, се­рьез­нее все­го ослож­няв­ших жизнь ха­на в по­след­ние го­ды.

			Мое хо­ро­шее на­стро­е­ние вско­ре бы­ло ис­пор­че­но.

			Ед­ва успев сой­ти с плат­фор­мы, я за­ме­ти­ла Тэн­ги­ра. Он та­щил мо­е­го по­ни, гру­бо дер­гая его за уз­деч­ку и пи­ная. Муж­чи­на был на­столь­ко по­гло­щен этим де­лом, что да­же не за­ме­тил, как я при­бли­зи­лась. Я на­деж­но схва­ти­ла его за ту­гую ко­су и за­про­ки­ну­ла го­ло­ву Тэн­ги­ра на­зад до пре­де­ла. Вы­пу­стив из рук по­во­дья, он от­кач­нул­ся, пы­та­ясь со­хра­нить рав­но­ве­сие.

			— Ни­кто, — про­шеп­та­ла я ему на ухо, — не сме­ет бить мо­е­го ко­ня, ты, ту­пой ку­сок на­во­за.

			За­тем я рыв­ком раз­вер­ну­ла Тэн­ги­ра к се­бе, так что в мо­ей ла­до­ни остал­ся пу­чок его во­лос, и со всей си­лы вре­за­ла ему ко­ле­ном в про­меж­ность так, что муж­чи­на, за­сто­нав от бо­ли, сло­жил­ся по­по­лам. Ка­за­лось, его вот-вот вы­рвет.

			

			Мно­гие по­ла­га­ют, что вла­ды­че­ство над звез­да­ми пред­на­чер­та­но нам во­лей Небес, так же они бла­го­сло­ви­ли нас на уста­нов­ле­ние еди­ной вла­сти в преж­де раз­роз­нен­ных зем­лях Ве­ли­кой Мон­го­лии. Мы со­зда­ли об­ще­ство на­столь­ко ци­ви­ли­зо­ван­ное, что оди­но­кая жен­щи­на мог­ла об­на­жен­ной про­ехать от за­пад­но­го по­бе­ре­жья Ев­ро­пы до во­сточ­ной гра­ни­цы Ки­тая, не опа­са­ясь до­мо­га­тельств. И при­чи­на то­му про­ста: мы (ес­ли хо­ти­те, на­зы­вай­те нас мон­го­ла­ми, или про­сто че­ло­ве­че­ством — раз­ни­ца те­перь неве­ли­ка) все­гда стре­ми­лись при­дать со­вер­шен­ство все­му, что по­па­да­ло нам в ру­ки.

			Взять хо­тя бы уз­ло­вую стан­цию в си­сте­ме Ган­су. Сред­них раз­ме­ров лу­на ко­гда-то бы­ла вы­то­че­на по­чти до са­мо­го цен­тра, и остав­ше­е­ся неболь­шое яд­ро при по­мо­щи де­вя­но­сто де­вя­ти зо­ло­тых ко­лонн кре­пи­лось к внеш­ней скор­лу­пе, чья тол­щи­на ед­ва до­сти­га­ла сот­ни ли.[23] Мест­ные транс­порт­ные ли­нии вхо­ди­ли и вы­хо­ди­ли со стан­ции че­рез тун­не­ли, про­свер­лен­ные в ко­ре се­вер­но­го и юж­но­го по­лю­сов. Впро­чем, преж­де о сколь­ко бы ни бы­ло ожив­лен­ном дви­же­нии го­во­рить не при­хо­ди­лось: си­сте­ма Ган­су, с ее кар­ли­ко­вым крас­ным све­ти­лом (чьих раз­ме­ров ед­ва хва­та­ло, что­бы под­дер­жи­вать про­цес­сы тер­мо­ядер­но­го син­те­за) и горст­кой ли­шен­ных ат­мо­сфе­ры, опа­лен­ных ра­ди­а­ци­ей ка­ме­ни­стых ми­ров, не пред­став­ля­ла ни ком­мер­че­ско­го, ни стра­те­ги­че­ско­го ин­те­ре­са. И вряд ли она бы­ла упо­мя­ну­та хо­тя бы в од­ном ту­ри­сти­че­ском спра­воч­ни­ке. Как ча­сто бы­ва­ет в по­доб­ных слу­ча­ях, пер­во­на­чаль­ные при­чи­ны, за­ста­вив­шие чер­веп­о­доб­ных хор­хой[24] про­ло­жить ход в столь непри­ют­ном ме­сте, оста­лись тай­ной.

			Да­ле­ко не луч­ший ма­те­ри­ал для ра­бо­ты, но все­го за пять­сот лет с от­кры­тия пор­та­ла в Ин­фра­струк­ту­ру мы за­ста­ви­ли его за­свер­кать дра­го­цен­ным блес­ком. Те­перь че­рез Ган­су про­хо­ди­ло пять круп­ных тор­го­вых ма­ги­стра­лей, вклю­чая Ко­ри­дор Хэр­лэн[25] — са­мый ожив­лен­ный путь во всех на­ших вла­де­ни­ях. Кро­ме то­го, уз­ло­вая стан­ция обес­пе­чи­ва­ла до­ступ к дю­жине трасс вто­рич­но­го зна­че­ния, и че­ты­ре из них бы­ли при­зна­ны до­ста­точ­но ста­биль­ны­ми, что­бы про­пу­стить суд­но клас­са «Джаг­гер­на­ут». В ос­нов­ной сво­ей мас­се эти до­пол­ни­тель­ные про­хо­ды ве­дут к круп­ным на­се­лен­ным цен­трам, об­ла­да­ю­щим опре­де­лен­ной эко­но­ми­че­ской зна­чи­мо­стью. В их чис­ле ад­ми­ни­стра­тив­ные окру­га Ки­риль­тук, Та­та­тун­га и Чи­ла­гун, каж­дый из ко­то­рых охва­ты­ва­ет бо­лее пя­ти­де­ся­ти си­стем и око­ло ты­ся­чи ко­ло­ни­зи­ро­ван­ных пла­нет. И да­же те пор­та­лы, что ве­ли в ни­ку­да, ча­сто по­се­ща­ют­ся ис­сле­до­ва­те­ля­ми и ис­ка­те­ля­ми при­клю­че­ний, рас­счи­ты­ва­ю­щи­ми най­ти ре­лик­вии хор­хой или меч­ту вся­ко­го аван­тю­ри­ста — не на­не­сен­ный на кар­ты узел.

			Пред­на­зна­че­ние де­вя­но­сто де­вя­ти ко­лонн нам оста­лось неиз­вест­ным, как и под­дер­жи­ва­е­мо­го ими яд­ра. Но это не слиш­ком нас за­бо­ти­ло; яд­ро ста­ло хо­ро­шей ба­зой для воз­ве­де­ния зда­ний. Гля­дя в ил­лю­ми­на­тор кос­ми­че­ско­го чел­но­ка, я ви­де­ла, что по­верх­ность стан­ции си­я­ет плот­ны­ми скоп­ле­ни­я­ми нео­но­вых ог­ней. Они рас­по­ла­га­лись так плот­но, что я не мог­ла от­ли­чить свет от­дель­ных зда­ний, сли­вав­ший­ся в бо­лее круп­ные пят­на, обо­зна­чав­шие це­лые квар­та­лы внут­ри огром­ных, слов­но го­ро­да, рай­о­нов. Пе­ре­пол­нен­ные кон­ные тро­пы, каж­дая из ко­то­рых бы­ла не ме­нее ли в ши­ри­ну, ка­за­лись с этой вы­со­ты тон­ки­ми, зме­я­щи­ми­ся ни­точ­ка­ми.

			Мест­ное на­се­ле­ние уже на­чи­на­ло осва­и­вать и зо­ло­тые опо­ры, про­тя­ги­вая све­тя­щи­е­ся щу­паль­ца к внут­рен­ней по­верх­но­сти скор­лу­пы. По­всю­ду свер­ка­ли ре­клам­ные пла­ка­ты, каж­дый в де­сять ли вы­со­той.

			«В День Ос­но­ва­те­ля пей­те толь­ко элит­ный ай­раг „Те­му­чин“».[26] «По­ни Сор­кан-Ши­ра[27] име­ют мяг­кий ход, вы­нос­ли­вы и сла­вят­ся хо­ро­шим ха­рак­те­ром». «Ба­луй лю­би­мую же­ну: по­ку­пай ей толь­ко „Зар­нук­ские Шел­ка“». «Во вре­мя охот­ни­чье­го се­зо­на до­верь­те свои сбе­ре­же­ния Стра­хо­вой Ком­па­нии Но­во­го Верх­не­го Са­мар­кан­да». «Счи­та­ешь се­бя муж­чи­ной? Пей ай­раг „Дох­лый Червь“. Те­перь в за­ост­рен­ных бу­тыл­ках!».

			

			В Ган­су я за­дер­жа­лась толь­ко на од­ну ночь, что­бы на­нять ев­ну­ха и до­ждать­ся при­бы­тия ко­раб­ля, ко­то­рый дол­жен был до­ста­вить ме­ня на Кучлук.[28] За­тем, вме­сте с ев­ну­хом и Гойо, я под­ня­лась на борт «Бур­хан-Хал­дун»[29] — ко­раб­ли­ка, ока­зав­ше­го­ся да­же мень­ше, чем «Ска­ла Чер­но­го Серд­ца», на ко­то­рой я до­бра­лась до Ган­су. Мое но­вое при­ста­ни­ще име­ло в дли­ну не бо­лее ли, а в ши­ри­ну — вчет­ве­ро мень­ше. Кор­пус суд­на по­кры­ва­ло раз­но­цве­тье за­плат, ца­ра­пин, вмя­тин и опа­лин. Бо­ко­вые ста­би­ли­за­то­ры, ка­за­лось, вна­ча­ле бы­ли ото­рва­ны, а по­сле гру­бо при­де­ла­ны на ме­сто, а га­си­те­ли уг­ло­вых ко­ле­ба­ний, по­хо­же, и во­все пе­ре­ста­ви­ли с со­вер­шен­но от­ли­ча­ю­щей­ся мо­де­ли ко­раб­ля, и швы на них до сих пор се­реб­ри­сто свер­ка­ли све­жей свар­кой. Мно­гие ил­лю­ми­на­то­ры бы­ли за­де­ла­ны на­глу­хо.

			Ка­ким бы ста­рым не был «Бур­хан-Хал­дун», но не толь­ко воз­раст на­ло­жил свой от­пе­ча­ток на его те­ку­щий об­лик. Пар­ван­ский Тракт пе­чаль­но из­ве­стен сво­и­ми опас­но­стя­ми и быст­ро взы­мал дань да­же с са­мых со­вре­мен­ных ко­раб­лей. Ес­ли Ко­ри­дор Хэр­лэн мож­но срав­нить с ши­ро­кой, спо­кой­ной ре­кой, где с управ­ле­ни­ем суд­ном спра­вит­ся да­же сле­пой, то пу­те­ше­ствие по Трак­ту бы­ло срав­ни­мо со спус­ком по по­ро­гам, рас­по­ло­же­ние ко­то­рых ме­ня­лось раз от ра­за. Эта трас­са тре­бо­ва­ла не толь­ко опыт­но­го эки­па­жа, но и вы­нос­ли­вых пас­са­жи­ров, спо­соб­ных пе­ре­не­сти труд­ную по­езд­ку.

			Осмот­рев от­ве­ден­ные мне по­кои и убе­див­шись, что о Гойо по­за­бо­ти­лись, я на­пра­ви­лась в зал от­ды­ха. Ку­пив там бо­кал ай­ра­га «Те­му­чин», я про­шла к об­зор­ной пло­щад­ке — ее ши­ро­кое, изо­гну­тое стек­ло бы­ло ме­ста­ми ис­ца­ра­па­но и по­тер­то, а кое-где и укра­ше­но тре­вож­но вы­гля­дя­щи­ми тре­щин­ка­ми — и об­ло­ко­ти­лась на стра­хо­воч­ные по­руч­ни. Толь­ко что от­ча­лил по­след­ний транс­порт­ный чел­нок, и «Бур­хан-Хал­дун» на­чал уско­рять­ся по на­прав­ле­нию к пор­та­лу, чьи огром­ные, со­здан­ные че­ло­ве­че­ски­ми ру­ка­ми створ­ки раз­вер­ну­лись по­доб­но цвет­ку ло­то­са толь­ко в са­мый по­след­ний мо­мент, что­бы предо­хра­нить стан­цию Ган­су от непред­ска­зу­е­мых энер­ге­ти­че­ских по­то­ков, стру­ив­ших­ся по Пар­ван­ско­му Трак­ту.

			Хо­тя про­ход Ин­фра­струк­ту­ры на са­мом де­ле ухо­дил в немыс­ли­мую даль, мои гла­за и рас­су­док упор­но утвер­жда­ли, что мы вот-вот вре­жем­ся в по­верх­ность лу­ны.

			При­ми­тив­ные ге­не­ра­то­ры ис­кус­ствен­ной гра­ви­та­ции за­ра­бо­та­ли на пре­де­ле воз­мож­но­стей, пы­та­ясь со­хра­нить при­выч­ное на­прав­ле­ние вер­ти­ка­ли, ко­гда ко­рабль неожи­дан­но прыг­нул впе­ред. Мы про­шли сквозь пор­тал, по­гру­жа­ясь в осле­пи­тель­ный свет Ин­фра­струк­ту­ры. Пусть сте­ны про­хо­да и про­но­си­лись во мно­гих ли от нас, но мне ка­за­лось, что рас­сто­я­ние на­мно­го мень­ше. Мы все на­би­ра­ли ско­рость, и ми­мо про­но­си­лись ви­ти­е­ва­тые, си­я­ю­щие пись­ме­на, остав­лен­ные по неве­до­мым при­чи­нам стро­и­те­ля­ми хор­хой. Мне на­ча­ло ме­ре­щить­ся, буд­то сте­ны ста­ли сбли­жать­ся, сжи­мая свою хват­ку на хруп­ком су­де­ныш­ке. Но осталь­ных пас­са­жи­ров это, по всей ви­ди­мо­сти, не толь­ко не пу­га­ло, но да­же не при­вле­ка­ло их ин­те­ре­са. По­оди­ноч­ке или па­ра­ми, они вы­плы­ва­ли из за­ла, по­ка я, про­дол­жав­шая всмат­ри­вать­ся вдаль, не оста­лась на­едине со сво­им ев­ну­хом. Очень мед­лен­но по­тя­ги­вая ай­раг, я раз­гля­ды­ва­ла про­но­ся­щи­е­ся ми­мо сте­ны и га­да­ла по­ве­зет ли мне соб­ствен­ны­ми гла­за­ми уви­деть фан­то­мы. В кон­це кон­цов, имен­но они и при­ве­ли ме­ня сю­да.

			Те­перь оста­ва­лось лишь отра­вить ев­ну­ха.

			

			Он от­зы­вал­ся и на ев­ну­ха, хо­тя на са­мом де­ле его зва­ли (что­бы узнать у него это, мне при­шлось по­ста­рать­ся) Ти­са. Ему не де­ла­ли хи­рур­ги­че­ской ка­стра­ции; у него под ко­жей пред­пле­чья скры­вал­ся им­план­тат, впрыс­ки­ва­ю­щий в его ор­га­низм необ­хо­ди­мый кок­тейль бло­ки­ра­то­ров муж­ских гор­мо­нов, бла­го­да­ря че­му ли­би­до мо­е­го спут­ни­ка га­си­лось, а его те­ло при­об­ре­та­ло несколь­ко жен­ствен­ные чер­ты. Про­чие им­план­та­ты ев­ну­ха, схо­жие с те­ми, что внед­ря­ют­ся пра­ви­тель­ствен­ным аген­там, уве­ли­чи­ва­ли ско­рость ре­ак­ции, улуч­ша­ли ра­бо­ту ве­сти­бу­ляр­но­го ап­па­ра­та и поз­во­ля­ли ви­деть в тем­но­те. Ти­са ма­стер­ски управ­лял­ся с ору­жи­ем и был не ме­нее ис­ку­сен в том что ка­са­лось ру­ко­паш­но­го боя, как и все (в этом я ни­сколь­ко не со­мне­ва­лась) ев­ну­хи Ба­ту. Ко­неч­но, на са­мом де­ле я со­вер­шен­но не нуж­да­лась в его опе­ке, но вы­хо­дить из об­ра­за бы­ло нель­зя. Я иг­ра­ла роль обес­пе­чен­ной жен­щи­ны, от­прав­ля­ю­щей­ся в до­ро­го­сто­я­щее турне. Та­кие ни­ко­гда не пу­те­ше­ству­ют без спут­ни­ков вро­де Ти­сы.

			Впро­чем, в неко­то­ром ро­де он был по­ле­зен. Мы де­ли­ли об­щий но­мер на бор­ту, и ев­нух рас­по­ло­жил­ся в тес­ной ком­на­туш­ке, при­ле­га­ю­щей к мо­ей спальне. По­сколь­ку ме­ня (ги­по­те­ти­че­ски) мог­ли отра­вить, Ти­са все­гда ел ту же пи­щу, что и я. Ее в од­но и то же вре­мя при­но­сил об­ла­чен­ный в бе­лую уни­фор­му стю­ард «Бур­хан-Хал­дун».

			— А ты не бо­ишь­ся, что отра­вишь­ся и умрешь вме­сте со мной? — невин­ным то­ном по­ин­те­ре­со­ва­лась я, ко­гда мы оче­ред­ной раз си­де­ли за сто­лом, рас­по­ло­жив­шись по раз­ные сто­ро­ны.

			Он ткнул се­бя в жи­вот пух­лым паль­цем.

			— Ме­ня слож­но убить, мисс Бо­ченг. Мой ор­га­низм спо­со­бен ней­тра­ли­зо­вать все са­мые по­пу­ляр­ные сре­ди на­ем­ных убийц и раз­бой­ни­ков яды. Недо­мо­га­ние я ис­пы­таю ку­да рань­ше вас, но от до­зы, смер­тель­ной для дру­го­го, про­сто по­чув­ствую се­бя пло­хо, но не на­столь­ко, что­бы не су­меть спра­вить­ся со сво­и­ми обя­зан­но­стя­ми.

			— Очень на­де­юсь, что так и есть.

			Ев­нух про­мок­нул гу­бы сал­фет­кой.

			— Это не во­прос мо­ей гор­ды­ни. Я стал та­ким бла­го­да­ря хи­мии и ра­бо­те хи­рур­гов из «Эс­корт­ной служ­бы Ба­ту». Бы­ло бы бес­смыс­лен­но от­ри­цать свои воз­мож­но­сти.

			Спу­стя неко­то­рое вре­мя, изоб­ра­жая нер­воз­ность, я за­яви­ла, буд­то услы­ша­ла ка­кие-то шо­ро­хи из ка­бин­ки ев­ну­ха.

			— Уве­ряю вас, там ни­ко­го не мо­жет быть. Без мо­е­го ве­до­ма ни­кто бы не смог про­ник­нуть в наш но­мер.

			— Мне по­ка­за­лось, я слы­шу чье-то ды­ха­ние.

			Он мяг­ко улыб­нул­ся.

			— На ко­раб­лях по­сто­рон­ние шу­мы — не ред­кость. Лю­бой звук да­ле­ко раз­но­сит­ся по тру­бам си­сте­мы ре­цир­ку­ля­ции воз­ду­ха.

			— А раз­ве по этим тру­бам не мо­жет кто-ни­будь про­брать­ся?

			Не по­да­вая ни­ка­ких при­зна­ков раз­дра­же­ния, Ти­са под­нял­ся из-за сто­ла.

			— Очень ма­ло­ве­ро­ят­но, но я обя­зан про­ве­рить.

			Ед­ва он скрыл­ся за две­рью сво­ей ком­нат­ки, я вы­та­щи­ла из кар­ма­на фла­кон­чик и вли­ла слад­ко­ва­тое со­дер­жи­мое в остат­ки его обе­да. Муж­чи­на тем вре­ме­нем шум­но ко­пал­ся в ве­щах, хло­пал двер­ца­ми и ящи­ка­ми шка­фа. Ко­гда ев­нух вер­нул­ся в ка­ю­ту, ядо­ви­тые кри­стал­лы уже пол­но­стью рас­тво­ри­лись в еде, а фла­кон вновь ис­чез в кар­мане.

			— Что бы вам ни по­слы­ша­лось, но там ни­ко­го не бы­ло.

			— Ты уве­рен?

			— Аб­со­лют­но. Но, ес­ли это вас успо­ко­ит, го­тов все про­ве­рить еще раз.

			— Я чув­ствую се­бя так глу­по, — скон­фу­жен­но про­бор­мо­та­ла я.

			— Не бес­по­кой­тесь. Вы мо­же­те сме­ло рас­ска­зы­вать мне о лю­бых сво­их по­до­зре­ни­ях. Ведь имен­но для это­го ме­ня и на­ня­ли.

			— Луч­ше да­вай за­кон­чим с обе­дом, — кив­ну­ла я на та­рел­ку. — По­ка не осты­ло.

			

			Ти­са, ле­жав­ший в глу­бо­ком бре­ду на про­пи­тав­ших­ся по­том про­сты­нях, за­сто­нал, ко­гда над ним обес­по­ко­ен­но скло­нил­ся ми­стер Тай­анг.

			— Он не го­во­рил, уме­ет ли рас­по­зна­вать яды? Эта оп­ция вклю­че­на не во все ком­плек­та­ции.

			— Уме­ет. Но как то­гда это воз­мож­но?

			— Ве­ро­ят­но, про­сто ка­кой-то сбой. С дру­гой сто­ро­ны, он мог при­нять что-то, со­здан­ное спе­ци­аль­но под вас, и его ор­га­низм не ока­зал­ся к это­му под­го­тов­лен.

			— Яд?

			— Все мо­жет быть, мисс Бо­ченг.

			Стю­ард Тай­анг был мо­ло­дым муж­чи­ной с при­ят­ным ли­цом и под­черк­ну­то про­фес­си­о­наль­ны­ми ма­не­ра­ми. Я ви­де­ла его рань­ше — как, впро­чем, и все при­сут­ство­вав­шие на бор­ту ко­раб­ля, — и он вся­кий раз от­ка­зы­вал­ся всту­пать со мной в диа­лог, не от­но­ся­щий­ся к ка­ким-ли­бо на­сущ­ным нуж­дам. Я пред­ви­де­ла нечто по­доб­ное, но ре­ши­ла, что отрав­ле­ние ев­ну­ха поз­во­лит мне уста­но­вить бо­лее близ­кое зна­ком­ство с кем-ни­будь из пер­со­на­ла. Этим кем-то не обя­за­тель­но дол­жен был стать Тай­анг, но ин­ту­и­ция под­ска­зы­ва­ла мне, что имен­но он иде­аль­но под­хо­дит для мо­их пла­нов.

			— Но то­гда по­че­му он не по­дей­ство­вал на ме­ня? — спро­си­ла я.

			— Не хо­те­лось бы вас пу­гать, но это вполне мо­жет про­изой­ти в очень ско­ром вре­ме­ни. На­до сроч­но до­ста­вить вас обо­их в ла­за­рет. Там мы по­ста­ра­ем­ся ста­би­ли­зи­ро­вать со­сто­я­ние ев­ну­ха, а за­од­но удо­сто­ве­рим­ся, что вам не при­чи­нен вред.

			Имен­но на та­кой ис­ход я и рас­счи­ты­ва­ла, но моя роль тре­бо­ва­ла изоб­ра­зить воз­му­ще­ние.

			— Ес­ли вы по­ла­га­е­те, что я со­би­ра­юсь про­тор­чать весь по­лет в ка­ком-то во­ню­чем ла­за­ре­те, ко­гда за­пла­ти­ла за от­дель­ную ка­ю­ту…

			Тай­анг под­нял ла­донь в при­ми­ри­тель­ном же­сте.

			— Это нена­дол­го. День, или два — про­сто что­бы убе­дить­ся, что все в по­ряд­ке. И вы смо­же­те про­дол­жить пу­те­ше­ствие с ком­фор­том.

			Он вы­звал еще па­ру стю­ар­дов, что­бы пе­ре­не­сти бе­до­ла­гу Ти­су, в то вре­мя как я на­пра­ви­лась к ла­за­ре­ту сво­им хо­дом.

			— По прав­де ска­зать, — про­из­нес­ла я, — раз уж вы упо­мя­ну­ли… я и в са­мом де­ле на­ча­ла ощу­щать се­бя немно­го стран­но.

			— Не бес­по­кой­тесь, мисс Бо­ченг, — с со­чув­стви­ем по­смот­рел на ме­ня Тай­анг. — Мы зай­мем­ся ва­ми уже че­рез счи­тан­ные се­кун­ды.

			Ла­за­рет ока­зал­ся ку­да боль­ше по раз­ме­рам и луч­ше обо­ру­до­ван, чем я ожи­да­ла. Ка­за­лось, что этот от­сек пе­ре­ста­ви­ли с дру­го­го ко­раб­ля. Я ис­пы­та­ла неко­то­рое удо­вле­тво­ре­ние, об­на­ру­жив, что кро­ме нас там не бы­ло ни­ко­го. Тай­анг уса­дил ме­ня во вра­чеб­ное крес­ло, а осталь­ные стю­ар­ды по­ло­жи­ли скрю­чен­но­го ев­ну­ха на кой­ку, за­кры­тую за­на­ве­сом.

			— Как се­бя чув­ству­е­те? — спро­сил Тай­анг, за­сте­ги­вая на мо­ем пред­пле­чье чер­ную ман­же­ту.

			— Все еще немно­го стран­но.

			В те­че­нии па­ры ми­нут Тай­анг — яв­но об­ла­дав­ший ба­зо­вы­ми вра­чеб­ны­ми на­вы­ка­ми — вгля­ды­вал­ся в по­ка­за­ния ми­ни­а­тюр­но­го дис­плея, вы­та­щен­но­го им из ни­ши в стене.

			— Что ж, я не на­хо­жу… — на­чал стю­ард.

			— На­до бы­ло мне по­слу­шать дру­зей, — про­из­нес­ла я, ка­чая го­ло­вой. — Они ведь ме­ня пре­ду­пре­жда­ли.

			Муж­чи­на про­бе­жал­ся паль­ца­ми по кноп­кам на бо­ку дис­плея.

			— Ва­ши дру­зья пре­ду­пре­жда­ли, что вас мо­гут отра­вить?

			— Не со­всем, нет. Они про­сто го­во­ри­ли мне, что пу­те­ше­ствие по Пар­ван­ско­му Трак­ту на «Бур­хан-Хал­дун» — не са­мая луч­шая за­тея. Они ведь бы­ли пра­вы, да?

			— Это смот­ря что они име­ли вви­ду. Во вся­ком слу­чае, я по­ка что не на­хо­жу ка­ких-ли­бо при­зна­ков отрав­ле­ния. Есте­ствен­но, су­ще­ству­ет ве­ро­ят­ность, что мы име­ем де­ло с чем-то, что не мо­жет рас­по­знать наш ана­ли­за­тор…

			— А ев­нух?

			— Ско­ро узна­ем, — от­ве­тил Тайнг, остав­ляя дис­плей ви­сеть в воз­ду­хе. По­дой­дя к кой­ке, где ле­жал Ти­са, стю­ард от­ки­нул за­на­вес. Я услы­ша­ла, как Тай­анг, преж­де чем пру­жи­ни­стым ша­гом вер­нуть­ся ко мне, о чем-то за­шеп­тал­ся с ев­ну­хом.

			— Не вы­зы­ва­ет ни­ка­ких со­мне­ний, что его ор­га­низм по­ра­зи­ло нечто крайне се­рьез­ное. Ли­бо силь­но­дей­ству­ю­щий ток­син, ли­бо что-то не ме­нее непри­ят­ное. Мы не так да­ле­ко от­ле­те­ли от Ган­су; вполне воз­мож­но, что сей­час на­чал дей­ство­вать яд, при­ня­тый им еще там.

			— Он был отрав­лен, ми­стер Тай­анг. Мой те­ло­хра­ни­тель. Раз­ве вам это не ка­жет­ся несколь­ко зло­ве­щим пред­зна­ме­но­ва­ни­ем?

			— Дол­жен ска­зать, что при­чи­ны его недо­мо­га­ния мо­гут быть вы­зва­ны и есте­ствен­ны­ми при­чи­на­ми. В ско­ром вре­ме­ни мы бу­дем знать на­вер­ня­ка. До тех пор я бы ре­ко­мен­до­вал не де­лать ско­ро­па­ли­тель­ных вы­во­дов о том, что вам что-то все­рьез угро­жа­ет.

			— Но мне страш­но, ми­стер Тай­анг.

			— Не сто­ит. Вы в на­деж­ных ру­ках, — он скло­нил­ся, что­бы по­пра­вить мою по­душ­ку. — Ес­ли хо­лод­но, мо­же­те на­крыть­ся оде­я­лом. Воз­мож­но, вы же­ла­е­те, что­бы я рас­по­ря­дил­ся при­не­сти ка­кие-ли­бо ве­щи из ва­шей ка­ю­ты?

			— Нет, спа­си­бо.

			— То­гда поз­воль­те по­ки­нуть вас. Ана­ли­за­тор по­ка остав­ляю вклю­чен­ным на тот слу­чай, ес­ли вдруг что-то из­ме­нит­ся. Дру­гие стю­ар­ды по­бли­зо­сти. Ес­ли вам что-то по­на­до­бит­ся — про­сто по­зо­ви­те.

			— Обя­за­тель­но.

			Он уже со­би­рал­ся ухо­дить — у него, без со­мне­ний, бы­ло пол­но ра­бо­ты — ко­гда неожи­дан­но на­хму­рил бро­ви.

			— Ска­жи­те, мисс Бо­ченг, ес­ли де­ло не в отрав­ле­нии, то по­че­му же дру­зья от­го­ва­ри­ва­ли вас от пу­те­ше­ствия на на­шем судне?

			— Ах, это, — я по­ка­ча­ла го­ло­вой. — Так глу­по. Да­же не знаю, по­че­му об этом за­го­во­ри­ла. Нель­зя же ве­рить в по­доб­ную че­пу­ху.

			— А что имен­но вы на­зы­ва­е­те че­пу­хой?

			— Ну, по­ни­ма­е­те — фан­то­мы. По­го­ва­ри­ва­ют, буд­то на Пар­ван­ском Трак­те оби­та­ют при­зра­ки. Я объ­яс­ня­ла им, что вы­ше вся­ких суе­ве­рий, но дру­зья про­дол­жа­ли на­ста­и­вать. Они го­во­ри­ли, что ес­ли ся­ду на этот рейс, то мо­гу уже не вер­нуть­ся. Ко­неч­но, это толь­ко при­да­ва­ло мне ре­ши­мо­сти.

			— По­ни­маю вас.

			— Я долж­на бы­ла до­ка­зать, что я ра­ци­о­наль­ный че­ло­век и не ве­рю во вся­ких ду­хов и го­бли­нов, — устро­ив­шись по­удоб­нее, я ода­ри­ла стю­ар­да бла­го­склон­ным взгля­дом. — По­ла­гаю, вы со сво­ей ра­бо­той уже сы­ты по гор­ло по­доб­ны­ми бай­ка­ми. В смыс­ле, ведь ес­ли бы что-то та­кое и су­ще­ство­ва­ло, вы, как и лю­бой член эки­па­жа, не мог­ли бы это­го не знать, вер­но?

			— Вполне ло­гич­но, — ска­зал он.

			— А по­сколь­ку вы яв­но ни­че­го это­го не ви­де­ли… зна­чит, ни­ка­ких фан­то­мов не су­ще­ству­ет, так? — я скре­сти­ла ру­ки на гру­ди и три­ум­фаль­но улыб­ну­лась. — Вот бы до­ждать­ся той ми­ну­ты, ко­гда смо­гу ска­зать дру­зьям, ка­кие же они ду­ра­ки!

			— Воз­мож­но… — на­чал бы­ло стю­ард, но тут же осек­ся.

			Я по­ня­ла, что за­це­пи­ла его; оста­ва­лось толь­ко во­про­сом вре­ме­ни, ко­гда же Тай­анг осме­лит­ся предъ­явить мне до­ка­за­тель­ства. Чу­тье ме­ня не под­ве­ло, и уже на сле­ду­ю­щий день по­сле то­го, как я по­ки­ну­ла ла­за­рет (ев­нух по-преж­не­му на­хо­дил­ся под при­смот­ром, но уве­рен­но шел на по­прав­ку), стю­ард на­нес мне ви­зит. Че­рез его ру­ку бы­ло пе­ре­ки­ну­то чи­стое по­ло­тен­це, слов­но он за­гля­нул толь­ко для то­го, что­бы за­ме­нить мои бан­ные при­над­леж­но­сти.

			— Я при­нес све­жее по­ло­тен­це. Мне по­ка­за­лось, что эту сек­цию по ошиб­ке се­го­дня утром про­пу­сти­ли.

			— На са­мом де­ле не про­пу­сти­ли, но я це­ню ва­шу за­бо­ту.

			Он по­мед­лил, де­лая вид, что сни­ма­ет ка­кую-то пы­лин­ку со сво­ей фор­мы, но на са­мом де­ле про­сто под­би­рал нуж­ные сло­ва.

			— Ми­стер Тай­анг? — под­бод­ри­ла его я.

			— Мне вспом­ни­лось, о чем мы го­во­ри­ли до это­го…

			— Да? — мяг­ким то­ном спро­си­ла я.

			— Бо­юсь, вы оши­ба­лись, — он ста­рал­ся го­во­рить учти­во, но в его го­ло­се по­слы­ша­лись вы­зы­ва­ю­щие нот­ки. — Фан­то­мы су­ще­ству­ют. Быть мо­жет сво­и­ми гла­за­ми я их и не ви­дел, за­то ви­дел дан­ные, под­твер­жда­ю­щие это.

			— Что-то со­мне­ва­юсь.

			— Я лег­ко мо­гу до­ка­зать, — долж­но быть, он ре­шил­ся про­из­не­сти эти сло­ва еще да­же не от­крыв мою дверь, но ед­ва они сле­те­ли с его губ, как Тай­анг по­жа­лел о та­кой опро­мет­чи­во­сти.

			— Неуже­ли?

			— Во­об­ще-то я не имею пра­ва…

			— Рас­ска­жи­те мне, — на­да­ви­ла я. — Что бы это ни бы­ло, но я долж­на уви­деть.

			— Но это бу­дет озна­чать, что ва­ши дру­зья бы­ли пра­вы, а вы — оши­ба­лись.

			— Тем бо­лее мне необ­хо­ди­мо знать.

			Тай­анг предо­сте­ре­га­ю­ще по­смот­рел на ме­ня.

			— Это мо­жет из­ме­нить ва­шу жизнь. До сих пор вы на­сла­жда­лись ве­рой в от­сут­ствие фан­то­мов. А я знаю о су­ще­ство­ва­нии че­го-то, что мы не в си­лах по­нять, че­го-то чуж­до­го. Вы и в са­мом де­ле хо­ти­те взва­лить на се­бя по­доб­ную но­шу?

			— Раз уж вы с этим спра­ви­лись, то и я смо­гу. Что на­до сде­лать?

			— Я со­би­ра­юсь вам кое-что по­ка­зать. Но не пря­мо сей­час. Поз­же, в ноч­ную вах­ту бу­дет спо­кой­ней.

			— Бу­ду ждать, — с яв­ным нетер­пе­ни­ем кив­ну­ла я.

			

			Тай­анг за­шел за мной око­ло по­лу­но­чи. Про­дол­жая иг­рать роль да­моч­ки, на­пу­ган­ной тем, что ее мо­жет пре­сле­до­вать на­ем­ный убий­ца, я не ста­ла сра­зу от­кры­вать дверь.

			— Кто там?

			— Это я — Тай­анг.

			Я при­от­кры­ла дверь.

			— Уже го­то­ва.

			Он огля­дел ме­ня с го­ло­вы до ног.

			— По­жа­луй­ста, сни­ми­те эти ве­щи.

			— Про­шу про­ще­ния?

			Сму­тив­шись, стю­ард от­вел взгляд.

			— Я хо­тел ска­зать, что вам сто­ит пе­ре­одеть­ся во что-ни­будь, что обыч­но на­де­ва­ют пе­ред сном, — я об­ра­ти­ла вни­ма­ние, что Тайнг дер­жит свой кам­зол в ру­ках, слов­но со­би­ра­ясь на­ки­нуть его мне на пле­чи. — Ес­ли мы на ко­го-ни­будь на­ткнем­ся, и нас ста­нут спра­ши­вать, вы ска­же­те, что гу­ля­ли во сне, и те­перь я ве­ду вас об­рат­но к ка­ю­те об­ход­ным пу­тем, что­бы вас не за­ме­тил в та­ком ви­де кто-ни­будь из пас­са­жи­ров.

			— По­нят­но. Как ви­жу, вы дав­но все спла­ни­ро­ва­ли?

			— Мисс Бо­ченг, вы не пер­вый наш гость, вы­ра­зив­ший недо­ве­рие.

			Вновь скрыв­шись за две­рью, я раз­об­ла­чи­лась, а за­тем пе­ре­оде­лась в тон­кие шел­ко­вые ша­ро­ва­ры и столь же тон­кую шел­ко­вую блу­зу. Пер­вые бы­ли виш­не­вы­ми, а вто­рая — свер­ка­ю­ще-жел­той, укра­шен­ной кро­шеч­ны­ми си­ни­ми вол­ча­та­ми. Я рас­пу­сти­ла во­ло­сы и немно­го взлох­ма­ти­ла их так, что­бы ка­за­лось, буд­то я толь­ко что вы­лез­ла из по­сте­ли.

			В ко­ри­до­ре сна­ру­жи, как и все­гда в ноч­ную сме­ну, лам­пы го­ре­ли при­глу­шен­ным, уба­ю­ки­ва­ю­щим ян­тар­ным све­том. Бар, ре­сто­ра­ны и иг­ро­вые за­лы уже за­кры­лись. На смот­ро­вых пло­щад­ках ца­ри­ли без­лю­дье и ти­ши­на, на­ру­ша­е­мая лишь су­ет­ли­вы­ми, по­хо­жи­ми на мы­шей убо­роч­ны­ми ро­бо­та­ми, по­яв­ляв­ши­ми­ся сра­зу же, как ухо­ди­ли пас­са­жи­ры. Тай­анг ста­ра­тель­но вы­би­рал путь, что­бы не на­толк­нуть­ся на ко­го-то из пу­те­ше­ству­ю­щих или дру­гих чле­нов эки­па­жа.

			— Здесь у нас биб­лио­те­ка, — про­из­нес мой спут­ник, за­хо­дя в неболь­шое по­ме­ще­ние, за­став­лен­ное шка­фа­ми, дис­пле­я­ми и крес­ла­ми. — Ей ред­ко кто поль­зу­ет­ся — чте­ние не слиш­ком по­пу­ляр­но сре­ди на­ших пас­са­жи­ров. В ос­нов­ной сво­ей мас­се во вре­мя по­езд­ки они толь­ко и де­ла­ют, что пьют ай­раг «Те­му­чин».

			— А нам сю­да мож­но?

			— Тех­ни­че­ски го­во­ря, ни­кто не за­пре­ща­ет вам по­се­щать биб­лио­те­ку в обыч­ные ча­сы. Но днем я бы не су­мел вам кое-что по­ка­зать, — он ста­рал­ся со­хра­нять непри­нуж­ден­ный вид, хо­тя яв­но нерв­ни­чал, слов­но маль­чиш­ка на пер­вом сви­да­нии. — Не бес­по­кой­тесь, про­блем у вас не воз­ник­нет.

			— И ка­ким об­ра­зом биб­лио­те­ка долж­на убе­дить ме­ня в су­ще­ство­ва­нии фан­то­мов?

			— Сей­час по­ка­жу, — он под­вел ме­ня к од­но­му из тер­ми­на­лов и по­до­дви­нул к нему па­ру рас­клад­ных сту­льев. Я се­ла на ле­вый из них, и Тай­анг от­ки­нул пы­ле­за­щит­ную крыш­ку, от­кры­вая кла­ви­а­ту­ру. Вско­ре он за­сту­чал по кла­ви­шам, вы­во­дя ка­кую-то ин­фор­ма­цию на экран дис­плея, под­ве­шен­но­го на уровне на­ших глаз. — Суть в том, что все эти тер­ми­на­лы под­клю­че­ны к глав­но­му ком­пью­те­ру «Бур­хан-Хал­дун». На­до толь­ко знать нуж­ные ко­ман­ды.

			— А нас не за­се­кут?

			Стю­ард по­ка­чал го­ло­вой.

			— Я не де­лаю сей­час ни­че­го та­ко­го, что мог­ло бы при­влечь чу­жое вни­ма­ние. Кро­ме то­го, у ме­ня есть все необ­хо­ди­мые пра­ва для до­сту­па к этим дан­ным. На­ру­ше­ни­ем яв­ля­ет­ся толь­ко то, что со мной здесь вы, но ес­ли кто-то ре­шит к нам за­гля­нуть, у нас бу­дет пол­но вре­ме­ни, что­бы все вы­гля­де­ло так, буд­то я на­шел вас гу­ля­ю­щей во сне, — он за­мол­чал при­мер­но на ми­ну­ту, вво­дя ка­кие-то ко­ман­ды, яв­но ве­ду­щие его к глав­но­му хра­ни­ли­щу ин­фор­ма­ции. — Оста­ет­ся толь­ко на­де­ять­ся, что на­ня­тые ком­па­ни­ей ищей­ки еще не успе­ли до­брать­ся до него, — про­вор­чал Тай­анг. — Вре­мя от вре­ме­ни кто-ни­будь из «Си­не­вы Небес» под­ни­ма­ет­ся на борт «Бур­хан-Хал­дун» и сти­ра­ет зна­чи­тель­ные кус­ки па­мя­ти. Они-то го­во­рят, что про­из­во­дят ру­тин­ное ар­хи­ви­ро­ва­ние, осво­бож­дая ме­сто для но­вых за­пи­сей, но им дав­но уже ни­кто не ве­рит. Но, по­хо­же, мы успе­ли. Во вре­мя оста­нов­ки в Ган­су я не ви­дел, что­бы сю­да со­вал­ся кто-ни­будь из аген­тов: ско­рее все­го, на­ми зай­мут­ся на сле­ду­ю­щей, — он огля­нул­ся че­рез пле­чо. — По­ка­зы­ваю толь­ко один раз. И мы ухо­дим. Хо­ро­шо?

			— Как ска­же­те, ми­стер Тай­анг.

			— На «Бур­хан-Хал­дун» уста­нов­ле­ны ка­ме­ры, на­це­лен­ные в на­прав­ле­нии по­ле­та. Они от­сле­жи­ва­ют из­ме­не­ния гео­мет­рии тун­не­ля и пе­ре­да­ют эту ин­фор­ма­цию на сер­во­при­во­ды, управ­ля­ю­щие ста­би­ли­за­то­ра­ми и га­си­те­ля­ми уг­ло­вых ко­ле­ба­ний, что поз­во­ля­ет нам из­бе­жать тряс­ки. Кро­ме то­го, они за­щи­ща­ют нас от слу­чай­но­го столк­но­ве­ния с дви­жу­щим­ся на­встре­чу ко­раб­лем, ес­ли тот вдруг пой­дет вне на­ме­чен­но­го рас­пи­са­ния, или у него вый­дет из строя ра­дио­ма­як. Ка­ме­ры да­ют нам вре­мя рез­ко при­нять в сто­ро­ну, осво­бож­дая про­ход. Пас­са­жи­рам в та­кой си­ту­а­ции при­хо­дит­ся не слад­ко, но все же это ку­да луч­ше, чем ло­бо­вое столк­но­ве­ние на по­доб­ных ско­ро­стях.

			— По­ла­гаю, ка­ме­рам уда­лось что-то за­пи­сать? — спро­си­ла я.

			Тай­анг кив­нул.

			— Это слу­чи­лось несколь­ко пе­ре­хо­дов на­зад, на пол­пу­ти меж­ду Ган­су и Кучлу­ком. Успе­ли от­снять толь­ко во­семь кад­ров. Что бы это ни бы­ло, но дви­га­лось оно ку­да быст­рее лю­бо­го из на­ших ко­раб­лей. Изоб­ра­же­ние от­чет­ли­вее все­го на чет­вер­том, пя­том и ше­стом кад­рах.

			— По­ка­жи­те.

			Он на­жал на кла­ви­шу. На дис­плее воз­ник­ла фо­то­гра­фия, вы­пол­нен­ная в зе­ле­ных то­нах. По­верх изоб­ра­же­ния бы­ло на­ло­же­но вре­мя со­зда­ния сним­ка и про­чая вспо­мо­га­тель­ная ин­фор­ма­ция. Мне при­шлось при­гля­деть­ся, что­бы по­нять — на что имен­но я смот­рю. По­ло­ви­ну сним­ка за­ни­ма­ло раз­мы­тое блед­но-зе­ле­ное, бес­фор­мен­ное пят­но, чем-то на­по­ми­на­ю­щее то, что мож­но уви­деть, ес­ли слиш­ком дол­го гля­деть на солн­це. По­за­ди объ­ек­та из­ви­ва­лись, ухо­дя в бес­ко­неч­ность, по­кры­тые за­пу­тан­ны­ми пись­ме­на­ми тун­не­ли хор­хой.

			Я ткну­ла паль­цем в пят­но:

			— Это и есть фан­том?

			— Пе­ред ва­ми тре­тий кадр. На сле­ду­ю­щем кар­тин­ка ста­но­вит­ся бо­лее чет­кой, — он вы­вел на экран сле­ду­ю­щий сни­мок, и я по­ня­ла, что стю­ард имел в ви­ду.

			Пят­но вы­рос­ло в раз­ме­рах, но ста­ло не та­ким раз­мы­тым, и про­сту­пи­ли неко­то­рые де­та­ли. Те­перь мож­но бы­ло уви­деть на­ли­чие гра­ней и вы­гла­жен­ных по­верх­но­стей, от­дель­ные при­зна­ки ор­га­ни­зо­ван­ной струк­ту­ры, хо­тя об­щие очер­та­ния по-преж­не­му оста­ва­лись неуло­ви­мы­ми.

			— А вот еще один, — про­шеп­тал Тай­анг.

			У ме­ня не оста­ва­лось ни­ка­ких со­мне­ний, что фан­том пред­став­ля­ет со­бой ка­кое-то суд­но, хо­тя преж­де я ни­ко­гда не слы­ша­ла о су­ще­ство­ва­нии по­доб­ных ко­раб­лей. Он имел об­те­ка­е­мые, по­чти ор­га­ни­че­ские очер­та­ния, и был по­до­бен гра­ци­оз­но­му каль­ма­ру, ра­зи­тель­но от­ли­ча­ясь от нека­зи­сто­го «Бур­хан-Хал­дун».

			Стю­ард вы­вел на экран сле­ду­ю­щий сни­мок, и хо­тя изоб­ра­же­ние не ста­ло бо­лее от­чет­ли­вым, но угол зре­ния из­ме­нил­ся, поз­во­ляя со­ста­вить трех­мер­ное пред­став­ле­ние о фор­ме фан­то­ма. В то же вре­мя по­яви­лись и но­вые по­дроб­но­сти: тем­но-зе­ле­ные сим­во­лы укра­ша­ли по­верх­ность то ли бор­та, то ли фю­зе­ля­жа, то ли еще че­го-то, чем бы оно ни бы­ло.

			— Это са­мый луч­ший из кад­ров, — ска­зал Тай­анг.

			— Вы ме­ня впе­чат­ли­ли.

			— Ви­ди­те вот эти по­хо­жие на ру­ки вы­сту­пы? — спро­сил он, ука­зы­вая на уча­сток фо­то­гра­фии. — Ко­неч­но, я вы­ска­жу про­стую до­гад­ку, но мне ка­жет­ся, что они вы­пол­ня­ют ту же функ­цию, что и на­ши ста­би­ли­за­то­ры, толь­ко вы­пол­не­ны в бо­лее изящ­ной ма­не­ре.

			— По­ла­гаю, вы пра­вы.

			— Я уве­рен в дру­гом. Мы это­го не стро­и­ли. Да­же не бу­дучи экс­пер­том, мисс Бо­ченг, я пре­крас­но зна­ком с по­след­ни­ми на­ши­ми до­сти­же­ни­я­ми в об­ла­сти ди­зай­на ко­раб­лей. И эта шту­ко­ви­на вы­хо­дит да­ле­ко за их пре­де­лы.

			— Да, не ду­маю, что кто-то ста­нет с ва­ми спо­рить.

			— Фан­том не мог­ло по­стро­ить ни на­ше пра­ви­тель­ство, ни ис­лам­ские се­па­ра­ти­сты. По прав­де го­во­ря, я во­об­ще не ве­рю, что его со­зда­ли лю­ди. Пе­ред на­ми об­ра­зец чуж­дых тех­но­ло­гий, и неве­до­мая ра­са рас­се­ка­ет по Ин­фра­струк­ту­ре, чув­ствуя здесь се­бя как до­ма. Боль­ше ска­жу: до­ста­точ­но ча­сто при­хо­дит­ся слы­шать, что про­па­да­ют це­лые ко­раб­ли, или поч­то­вые кон­тей­не­ры. Бо­юсь, чу­жа­ки не толь­ко пу­те­ше­ству­ют по на­шей се­ти, но и за­ни­ма­ют­ся по­хи­ще­ни­я­ми.

			— То­гда по­нят­но, по­че­му в «Си­не­ве Небес» хо­тят, что­бы это не вы­хо­ди­ло на­ру­жу.

			Тай­анг за­крыл дис­плей.

			— Про­шу про­стить, но боль­ше мне нече­го по­ка­зать. На­де­юсь, вы удо­вле­тво­ре­ны?

			— Бо­лее чем, — от­ве­ти­ла я.

			Ко­неч­но, опре­де­лен­ные со­мне­ния еще оста­ва­лись. Тай­ан­гу с лег­ко­стью мог под­де­лать фо­то­гра­фии, или сам стать жерт­вой чье­го-то розыг­ры­ша. Но я и са­ма не ве­ри­ла, что это так. Сним­ки вы­гля­де­ли вполне на­сто­я­щи­ми, а не про­стой стра­шил­кой для ту­ри­стов.

			Я как раз на­ча­ла про­ду­мы­вать свой сле­ду­ю­щий шаг — на­до бы­ло сде­лать ко­пию этих дан­ных и ото­слать ее Им­пе­ра­то­ру, преж­де чем про­дол­жить свои ис­сле­до­ва­ние в Кучлу­ке, — но в этот мо­мент ощу­ти­ла спи­ной чье-то при­сут­ствие. По всей ви­ди­мо­сти, Тайнг то­же что-то по­чув­ство­вал, по­сколь­ку раз­вер­нул­ся од­но­вре­мен­но со мной. В две­рях биб­лио­те­ки сто­ял еще один стю­ард — по­жи­лой муж­чи­на, чье­го име­ни я не успе­ла узнать. Я сра­зу об­ра­ти­ла вни­ма­ние, что ру­ка­ва его фор­мы слиш­ком ко­рот­ки.

			Не го­во­ря ни сло­ва, он вски­нул ру­ку. В его ла­до­ни сверк­ну­ли об­те­ка­е­мые ме­тал­ли­че­ские очер­та­ния неболь­шо­го, но на­деж­но­го пи­сто­ле­та: та­ки­ми ча­сто поль­зу­ют­ся пра­ви­тель­ствен­ные аген­ты вро­де ме­ня. Раз­дал­ся вы­стрел, и, преж­де чем от­клю­чить­ся, я еще успе­ла уви­деть дро­тик, тор­ча­щий из мо­е­го бед­ра.

			

			В се­бя я при­шла уже в соб­ствен­ной ка­ю­те. Ме­ня чу­до­вищ­но му­ти­ло, сжи­ма­ли сталь­ные тис­ки го­лов­ной бо­ли, и не бы­ло ни­ка­кой воз­мож­но­сти опре­де­лить, сколь­ко же про­шло вре­ме­ни с то­го мо­мен­та, как нас с Тай­ан­гом пой­ма­ли в биб­лио­те­ке. Под­няв­шись с кро­ва­ти — ме­ня бро­си­ли пря­мо по­верх оде­я­ла — я вна­ча­ле за­гля­ну­ла в ка­бин­ку ев­ну­ха и толь­ко по­том вспом­ни­ла, что он все еще в ла­за­ре­те. По­пы­тав­шись вый­ти в ко­ри­дор, я об­на­ру­жи­ла, что дверь за­пер­та сна­ру­жи, и что у ме­ня нет ни­ка­кой воз­мож­но­сти по­ки­нуть ка­ю­ту.

			Как мож­но по­нять, я не мог­ла так про­сто сми­рить­ся со сво­им за­то­че­ни­ем, но, и это то­же оче­вид­но, все пред­при­ня­тые мной по­пыт­ки сбе­жать ока­за­лись пу­стой тра­той вре­ме­ни. Че­рез вен­ти­ля­ци­он­ное от­вер­стие в ком­на­туш­ке ев­ну­ха я не мог­ла: та­кое воз­мож­но толь­ко в при­клю­чен­че­ских ро­ма­нах, но ни­как не в ре­аль­ной жиз­ни.

			С дру­гой сто­ро­ны, кто бы ни сто­ял за этим, но уби­вать ме­ня по­ка не со­би­ра­лись. Стре­лок вполне мог вве­сти мне смер­тель­ную до­зу од­ним про­стым по­во­ро­том пе­ре­клю­ча­те­ля на ру­ко­я­ти сво­е­го ору­жия. По ка­кой-то при­чине он это­го не сде­лал, и я не силь­но уди­ви­лась, об­на­ру­жив, что в окош­ко две­ри ре­гу­ляр­но про­со­вы­ва­ют еду и пи­тье. При этом, чьим имен­но плен­ни­ком я бы­ла, мне от­ве­чать от­ка­зы­ва­лись.

			Хо­тя я до­га­ды­ва­лась и са­ма.

			На­ко­нец, ме­ня пред­ста­ви­ли ему, ко­гда ко­рабль во­шел в до­ки в про­стран­стве Кучлу­ка. Мой пле­ни­тель по­явил­ся на по­ро­ге ка­ю­ты в со­про­вож­де­нии охра­ны. Он был ко­ре­наст и му­ску­лист, точ­но бо­рец, а его об­на­жен­ные пред­пле­чья бы­ли не тонь­ше мо­их бе­дер. Он но­сил ко­жа­ную без­ру­кав­ку, крест-на­крест пе­ре­чер­чен­ную чер­ны­ми, тол­сты­ми рем­ня­ми, к ко­то­рым в изоби­лии бы­ли при­стег­ну­ты все­воз­мож­ное ри­ту­аль­ное во­ору­же­ние и зна­ки во­ин­ской доб­ле­сти. Ухо­жен­ные усы, сви­са­ю­щие вдоль угол­ков губ, и тон­кая, но ак­ку­рат­но уло­жен­ная ни­точ­ка во­лос на под­бо­род­ке. Шлем с бар­ми­цей из жест­кой ко­жи, за­кры­ва­ю­щий го­ло­ву так, что из-под него вы­би­вал­ся толь­ко са­мый кра­е­шек кли­но­об­раз­ной чел­ки, за­кан­чи­вав­шей­ся над бро­вя­ми. Те, в свою оче­редь, то­же бы­ли ста­ра­тель­но под­стри­же­ны, что при­да­ва­ло им вы­ра­зи­тель­ный и веч­но во­про­ша­ю­щий из­гиб.

			Ко­неч­но же, мне бы­ло зна­ко­мо это ли­цо.

			— Глав­но­ко­ман­ду­ю­щий Квил­ли­ан, — про­из­нес­ла я.

			— Да, соб­ствен­ной пер­со­ной. — Ру­ки его бы­ли уди­ви­тель­но во­ло­са­ты, а еще по­кры­ты шра­ма­ми и уз­ла­ми, точ­но кор­ни ста­ро­го де­ре­ва. Он при­щелк­нул паль­ца­ми, огля­ды­ва­ясь на охран­ни­ков. — До­ставь­те ее для до­про­са на лу­ну Квинг­шуй. И про по­ни то­же не за­будь­те. — Он под­дел ме­ня паль­цем под под­бо­ро­док и за­ста­вил под­нять го­ло­ву так, что­бы на­ши гла­за встре­ти­лись. — По­ста­рай­тесь при­ду­мать, чем ме­ня уди­вить, мисс Бо­ченг. От это­го бу­дет за­ви­сеть очень мно­гое.

			

			Они пе­ре­пра­ви­ли ме­ня на лу­ну. Как толь­ко мы при­зем­ли­лись где-то на ее по­верх­но­сти, ме­ня про­во­лок­ли по тем­ным, по­кры­тым ржав­чи­ной ко­ри­до­рам и оста­ви­ли в ли­шен­ной окон ка­ме­ре. Пол по­до мной слег­ка по­ка­чи­вал­ся, слов­но я вдруг ока­за­лась на ко­раб­ле, пе­ре­се­ка­ю­щем вол­ну­ю­ще­е­ся мо­ре — вот толь­ко на Квинг­шуй нет во­ды. Ме­ня раз­де­ли до­го­ла, ото­бра­ли все лич­ные ве­щи, а вза­мен вы­да­ли тю­рем­ную одеж­ду: цель­ный ком­би­не­зон, скро­ен­ный из оран­же­во­го шел­ка. Я изоб­ра­жа­ла сму­ще­ние и ис­пуг, но на са­мом де­ле уже осве­жа­ла в сво­ей па­мя­ти все осво­ен­ные зна­ния и со­би­ра­ла мо­за­и­ку из стра­та­гем, ко­то­рые долж­ны бы­ли по­мочь мне вы­дер­жать про­дол­жи­тель­ный до­прос и пыт­ки. Ко­гда охран­ни­ки за­кры­ва­ли за со­бой дверь, я ухит­ри­лась про­су­нуть кон­чик паль­ца в сужа­ю­щу­ю­ся щель. Ко­гда дверь за­хлоп­ну­лась, я вскрик­ну­ла от бо­ли и от­дер­ну­ла ру­ку. При­щем­лен­ный па­лец пуль­си­ро­вал ог­нем и силь­но по­крас­нел.

			Я тут же су­ну­ла его в рот, что­бы унять боль.

			— Ту­пая стер­ва, — раз­дал­ся чей-то го­лос.

			В ка­ме­ре я на­шла кой­ку, а так же кран в стене, из ко­то­ро­го по­сто­ян­но со­чи­лась теп­лая, на­по­ми­на­ю­щая цве­том мо­чу во­да. Еще здесь бы­ла дыр­ка в по­лу, чьи ке­ра­ми­че­ские стен­ки ока­за­лись по­кры­ты мерз­ким ко­рич­не­вым на­ле­том. Един­ствен­ным ис­точ­ни­ком све­та слу­жи­ло за­ре­ше­чен­ное окон­це две­ри. Хо­тя я не толь­ко не хо­те­ла, но и не смог­ла бы сей­час уснуть, я все-та­ки улег­лась на кой­ку и по­ежи­лась. Вско­ре — все­го че­рез два или три ча­са по­сле при­ле­та — по­явил­ся охран­ник, что­бы от­ве­сти ме­ня на до­прос.

			Не ви­жу необ­хо­ди­мо­сти в по­дроб­но­стях ри­со­вать все то, что по­сле­до­ва­ло по­том; они в те­че­ние дол­гих недель ста­ра­лись со­рвать с ме­ня мно­го­чис­лен­ные под­дель­ные ли­чи­ны. И каж­дый раз, сни­мая оче­ред­ной слой, до­зна­ва­те­ли по­ла­га­ли, что смог­ли ме­ня одо­леть.

			До­ста­точ­но бу­дет ска­зать, что в ос­нов­ном все их ме­то­ды сво­ди­лись к ис­поль­зо­ва­нию элек­три­че­ства и хи­мии в раз­лич­ных ком­би­на­ци­ях. Мне сло­ма­ли па­ру паль­цев на ле­вой ру­ке, вклю­чая и тот, что я при­ще­ми­ла две­рью. Еще они вы­рва­ли мне но­готь, но во­все не тот, что нуж­дал­ся в уда­ле­нии. Ме­ня ре­гу­ляр­но из­би­ва­ли, сло­ма­ли зу­бы, а еще ту­ши­ли о мою ко­жу си­га­ре­ты «Есу­гей».[30] За­то ес­ли ре­за­ли, то неглу­бо­ко — про­сто что­бы про­де­мон­стри­ро­вать, на что они го­то­вы пой­ти. Вся­кий раз по­том по­яв­ля­лись са­ни­та­ры, об­ра­ба­ты­вав­шие и пе­ре­вя­зы­вав­шие мои ра­ны. Вре­мя от вре­ме­ни в мою ка­ме­ру за­хо­дил об­ла­чен­ный в ман­тию врач со сла­вян­ски­ми чер­та­ми ли­ца, устра­и­вая мне пол­ный осмотр.

			Имен­но во вре­мя од­но­го из та­ких по­се­ще­ний я и ре­ши­ла рас­крыть, что яв­ля­юсь пра­ви­тель­ствен­ным аген­том. По­ка док­тор рас­смат­ри­вал ме­ня, я поз­во­ли­ла сво­им во­ло­сам — пре­вра­тив­ши­ми­ся к то­му вре­ме­ни в гряз­ные, саль­ные кос­мы — об­на­жить уча­сток шеи. Я сра­зу же по­ня­ла, что врач про­гло­тил на­жив­ку. Его паль­цы про­бе­жа­ли по ко­же над внед­рен­ным устрой­ством и очень быст­ро на­щу­па­ли твер­дые края им­план­та­та.

			— Что это?

			— О чем вы? — невин­но спро­си­ла я.

			— У вас что-то под ко­жей.

			Ме­ня вновь по­ве­ли в ком­на­ту для до­про­сов, где сбри­ли во­ло­сы и об­ра­бо­та­ли шею дез­ин­фи­ци­ру­ю­щим со­ста­вом. Док­тор на­пра­вил­ся к пол­кам, за­став­лен­ным ме­ди­цин­ским обо­ру­до­ва­ни­ем, от­ку­да вер­нул­ся с неболь­шим сверт­ком. Он рас­сте­лил его пе­ре­до мной так, что­бы я мог­ла уви­деть хи­рур­ги­че­ские ин­стру­мен­ты. Ко­гда все за­кон­чи­лось, на чи­стое по­ло­тен­це ря­дом лег им­план­тат. Он был вы­ма­зан в кро­ви, а к по­хо­жим на хо­бот­ки ка­ких-то на­се­ко­мых вы­сту­пам все еще цеп­ля­лись ку­соч­ки бе­ле­сой пло­ти.

			— По­хо­же на пра­ви­тель­ствен­ную мо­дель, — про­из­нес кто-то.

			Я не ста­ла при­зна­вать­ся сра­зу. Это про­бу­ди­ло бы вполне обос­но­ван­ные по­до­зре­ния. На­до бы­ло чет­ко вы­дер­жать па­у­зу, что­бы мое при­зна­ние вы­гля­де­ло под­лин­ным, а не за­ра­нее спла­ни­ро­ван­ным.

			Про­шло не так мно­го вре­ме­ни, и я по­жа­ле­ла, что не при­зна­лась рань­ше.

			Ме­ня про­ве­ли в дру­гую ка­ме­ру. Там бы­ло ок­но в стене, пе­ред ко­то­рым мне сра­зу же пред­ло­жи­ли при­сесть. Мою го­ло­ву за­кре­пи­ли в тис­ках, что­бы я не мог­ла от­ве­сти взгляд, а док­тор за­ка­пал мне в гла­за ка­кой-то пре­па­рат, па­ра­ли­зо­вав­ший ве­ки. В ком­на­те за ок­ном за­жег­ся свет, и я по­ня­ла, что смот­рю пря­мо на Гойо.

			Он был под­ве­шен в люль­ке, где ле­жал на спине. Обыч­но так ло­ша­дей за­креп­ля­ют ве­те­ри­на­ры, ко­гда го­то­вят их к опе­ра­ции. Люль­ка бы­ла за­креп­ле­на внут­ри мас­сив­но­го бе­ло­го кар­ка­са, уста­нов­лен­но­го на ко­ле­са. Но­ги Гойо ока­за­лись сцеп­ле­ны по­пар­но при по­мо­щи ка­ко­го-то кле­я­ще­го­ся ма­те­ри­а­ла. Да­же го­ло­ву по­ни на­деж­но удер­жи­ва­ли оби­тые по­душ­ка­ми за­жи­мы и кре­пе­жи. Ко­жа­ные рем­ни, об­хва­тив­шие его брю­хо, не поз­во­ля­ли мо­е­му лю­бим­цу да­же ше­лох­нуть­ся. Шерсть с жи­во­та бы­ла сбри­та, а по­верх на­бро­ше­но бе­лое по­кры­ва­ло, раз­ме­ра­ми чуть боль­ше по­ло­тен­ца. По­сре­дине его бы­ла за­мет­на вмя­ти­на, а по тка­ни рас­пол­за­лось крас­ное пят­но.

			Я ви­де­ла толь­ко один глаз Гойо, тот со­всем по­бе­лел от безум­но­го стра­ха.

			В по­ме­ще­ние во­шел Кви­ли­ан. Он был одет точ­но так же, как и в мо­мент на­шей пер­вой встре­чи на бор­ту «Бур­хан-Хал­дун», ес­ли не счи­тать до­хо­дя­щих до лок­тя пер­ча­ток. Пер­чат­ки эти вы­гля­де­ли пу­га­ю­ще и яв­но пред­на­зна­ча­лись для ру­ко­паш­но­го боя, по­сколь­ку за­кан­чи­ва­лись изо­гну­ты­ми сталь­ны­ми ког­тя­ми. Глав­но­ко­ман­ду­ю­щий оста­но­вил­ся пе­ред Гойо, опер­ся од­ной ру­кой на кар­кас, а паль­ца­ми дру­гой про­вел по шее мо­е­го по­ни, слов­но пы­та­ясь успо­ко­ить жи­вот­ное. По­том он за­го­во­рил, и его го­лос раз­дал­ся из ди­на­ми­ков:

			— По­хо­же нам, на­ко­нец, уда­лось уста­но­вить ва­шу лич­ность, но удо­сто­ве­рить­ся не по­ме­ша­ет. На­зо­ве­те свой опе­ра­тив­ный псев­до­ним? К ка­ко­му от­де­лу при­пи­са­ны? Не к Три­на­дца­то­му ли слу­ча­ем?

			Мои гу­бы пе­ре­сох­ли. Я про­мол­ча­ла.

			— Как зна­е­те, — про­дол­жил Кви­ли­ан та­ким то­ном, слов­но имен­но это­го и ждал. Про­тя­нув ру­ку, он сдер­нул про­сты­ню с жи­во­та Гойо. Мо­им гла­зам пред­ста­ла ра­на — кро­во­то­ча­щая ды­ра, ку­да при же­ла­нии мож­но бы­ло про­су­нуть ку­лак.

			— Нет, — ска­за­ла я, пы­та­ясь вы­рвать­ся из рем­ней, на­деж­но при­ко­вы­вав­ших ме­ня к сту­лу.

			— Мы за­ра­нее, — про­из­нес Кви­ли­ан, — под­го­то­ви­лись к это­му раз­го­во­ру. Несколь­ко ре­бер уже уда­ле­но. Их, ко­неч­но же, не со­ста­вит тру­да уста­но­вить на ме­сто, но за­то сей­час мне ни­что не ме­ша­ет до­тя­нуть­ся до серд­ца ва­ше­го по­ни.

			Он су­нул пра­вую ру­ку в ра­ну. Глав­но­ко­ман­ду­ю­щий хму­рил­ся, пол­но­стью со­сре­до­то­чив­шись на сво­ей ра­бо­те, про­дви­га­ясь мед­лен­но и осто­рож­но. Гойо за­шел­ся в су­до­ро­гах, но шан­сов вы­рвать­ся у него бы­ло не боль­ше чем у ме­ня. Вско­ре ру­ка Кви­ли­ан по­гру­зи­лась по за­пястье, но на этом он не оста­нав­ли­вал­ся, про­дол­жая углуб­лять­ся в ра­ну. Так про­дол­жа­лось, по­ка ру­ка не скры­лась в раз­ре­зе по­чти до лок­тя. То­гда глав­но­ко­ман­ду­ю­щий на­кло­нил­ся бли­же, при­жав­шись к те­лу Гойо пле­чом, и сно­ва на­да­вил так, что на по­верх­но­сти оста­вал­ся толь­ко са­мый край пер­чат­ки.

			— Сей­час я уже ка­са­юсь его бью­ще­го­ся серд­ца, — про­из­нес Кви­ли­ан, гля­дя пря­мо на ме­ня. — Силь­ный зверь, в этом со­мне­вать­ся не при­хо­дит­ся. От­лич­ный по­ни ста­рой доб­рой мон­голь­ской по­ро­ды. Но я все-та­ки силь­нее, во вся­ком слу­чае, по­ка сжи­маю его серд­це в ку­ла­ке. Ду­ма­е­те, я не риск­ну его оста­но­вить? За­ве­ряю вас — риск­ну. Же­ла­е­те по­лю­бо­вать­ся? — на ли­це Кви­ли­а­на вновь воз­ник­ло со­сре­до­то­чен­ное вы­ра­же­ние, а на его вис­ке за­пуль­си­ро­ва­ла жил­ка. Гойо за­бил­ся в сво­их пу­тах с удво­ен­ной си­лой. — Да, он все чув­ству­ет. Не по­ни­ма­ет, ко­неч­но, но мил­ли­ар­ды лет этой чер­то­вой эво­лю­ции под­ска­зы­ва­ют ему, что что-то идет не так. Уве­рен, он ис­пы­ты­ва­ет чу­до­вищ­ные стра­да­ния. Во вся­ком слу­чае в по­ни­ма­нии жи­вот­но­го. Не же­ла­е­те ли оста­но­вить ме­ня?

			На сей раз сло­ва, сле­тев­шие с мо­их губ, и в са­мом де­ле бы­ли под­лин­ным при­зна­ни­ем:

			— Жел­тая Со­ба­ка. Пра­ви­тель­ствен­ный агент. При­пи­са­на к Три­на­дца­то­му от­де­лу.

			— Да, мы до­га­ды­ва­лись, что вы и есть та са­мая Жел­тая Со­ба­ка. Мы раз­до­бы­ли неофи­ци­аль­ный спи­сок всех ко­до­вых имен ва­ше­го от­де­ла и уже зна­ем, что вы и преж­де скры­ва­лись под ли­чи­ной Ари­у­ны Бо­ченг, изоб­ра­жая из се­бя жур­на­лист­ку. — Глав­но­ко­ман­ду­ю­щий по­мед­лил, пе­ре­вел ды­ха­ние и вновь на­пряг му­ску­ла­ту­ру. — Вот толь­ко мне хо­те­лось бы услы­шать при­зна­ние и ва­шей ло­ша­ди.

			— Пре­кра­ти­те.

			— Слиш­ком позд­но. Я уже на­чал.

			— Вы ска­за­ли, что оста­но­ви­тесь! — вы­крик­ну­ла я в от­вет. — Вы обе­ща­ли мне!

			— Ни­че­го та­ко­го я не го­во­рил. Я толь­ко ска­зал, что смо­гу вер­нуть реб­ра на ме­сто. Об осталь­ном ре­чи не бы­ло.

			Спу­стя се­кун­ду Гойо пе­ре­стал дер­гать­ся. Его гла­за по-преж­не­му бы­ли от­кры­ты, но те­перь в них ни­че­го не от­ра­жа­лось.

			

			По про­ше­ствии еще несколь­ких недель — не мо­гу ска­зать точ­нее — Кви­ли­ан си­дел на­про­тив ме­ня в мол­ча­ли­вом раз­ду­мье, скре­стив на гру­зи свои во­ло­са­тые ру­ки. До­ку­мен­ты, гро­моз­див­ши­е­ся на его сто­ле, удер­жи­ва­ли урод­ли­вые пресс-па­пье: неболь­шие ко­сточ­ки на под­став­ках и за­то­чен­ные в бу­тыл­ках скрю­чен­ные урод­цы, за­кон­сер­ви­ро­ван­ные с по­мо­щью ук­су­са. Сте­ну укра­ша­ли ме­чи и це­ре­мо­ни­аль­ные кин­жа­лы, об­рам­ляв­шие ак­ва­рель­ную за­ри­сов­ку зна­ме­ни­той вы­сад­ки сил втор­же­ния на япон­ских ост­ро­вах.

			— А ты хо­ро­ша, — вдруг ска­зал глав­но­ко­ман­ду­ю­щий. — Вы­нуж­ден это при­знать. Мои лю­ди уже бы­ли уве­ре­ны, что до­бра­лись до са­мо­го дна, ко­гда ты при­зна­лась, что ра­бо­та­ешь ре­пор­те­ром. Ка­ко­во же бы­ло на­ше удив­ле­ние, ко­гда и эта лич­ность ока­за­лась фаль­шив­кой.

			— Ра­да, что вы по­лу­чи­ли удо­воль­ствие, — от­ве­ти­ла я.

			— Ес­ли бы не им­план­тат, мы бы так и не до­га­да­лись. Ва­шим лю­дям сто­ит все­рьез оза­бо­тить­ся во­про­сом о том, как сде­лать эти шту­ки ме­нее за­мет­ны­ми.

			— Мо­им лю­дям? — спро­си­ла я. — Во­об­ще-то мне ка­за­лось, что мы все здесь под­чи­ня­ем­ся еди­но­му пра­ви­тель­ству.

			— Ни­сколь­ко не со­мне­ва­юсь, что имен­но так и по­ла­га­ют в Но­вом Верх­нем Ка­ра­ко­ру­ме. Но вот мы от­но­сим­ся к это­му во­про­су ина­че. Ес­ли до те­бя еще не до­шло, то по­яс­няю: ты сей­час на­хо­дишь­ся в осо­бом ад­ми­ни­стра­тив­ном окру­ге. Он вхо­дит в со­став им­пе­рии, но вот толь­ко в стран­ном, дву­смыс­лен­ном по­ли­ти­че­ском ста­ту­се. Им­пе­рия нуж­да­ет­ся в на­ших то­ва­рах — пер­вич­ном сы­рье, де­ше­вой хи­ми­че­ской про­дук­ции и шир­по­тре­бе. И ни у ко­го нет осо­бо­го же­ла­ния за­ду­мы­вать­ся над на­ши­ми ме­то­да­ми, по­ка тор­гов­ля про­дол­жа­ет ид­ти. Ва­ши за­ко­ны здесь име­ют ма­ло си­лы, ведь, ес­ли по-хо­ро­ше­му, это­го «здесь» как бы и не су­ще­ству­ет. По­смот­ри в ок­но, Жел­тая Со­ба­ка.

			За по­лу­за­на­ве­шен­ным ок­ном, в доб­рых че­ты­рех или пя­ти ли под на­ми до са­мо­го го­ри­зон­та тя­нул­ся уны­лый, ле­дя­ной пей­заж веч­ной зи­мы. Небо име­ло блед­но-ро­зо­вый от­те­нок, пе­ре­хо­див­ший бли­же к нам в по­лу­ноч­ную си­не­ву. По диа­го­на­ли его рас­се­кал мер­ца­ю­щий серп коль­це­вой си­сте­мы. По­верх­ность Квинг­шуй по­кры­ва­ли глу­бо­кие рас­се­ли­ны, из ко­то­рых вре­мя от вре­ме­ни вы­ры­ва­лись лег­кие об­лач­ка жел­то­ва­то-бе­ло­го па­ра, рас­тво­ряв­ши­е­ся в раз­ре­жен­ной, ядо­ви­той ат­мо­сфе­ре пла­не­ты. Тут и там из-по­до льда тор­ча­ли ост­рые ка­мен­ные глы­бы.

			В этом ми­ре не су­ще­ство­ва­ло по­сто­ян­ных го­ро­дов. Их за­ме­ня­ли уста­нов­лен­ные на ше­сти-вось­ми па­у­чьих ла­пах мо­биль­ные плат­фор­мы, мед­лен­но про­кла­ды­вав­шие свой путь по это­му из­мен­чи­во­му ланд­шаф­ту. Плат­фор­мы раз­ни­лись раз­ме­ра­ми, но каж­дая из них обя­за­тель­но нес­ла на се­бе при­зе­ми­стые жи­лые по­строй­ки, фаб­ри­ки и за­во­ды, а так же ан­га­ры для кос­ми­че­ских чел­но­ков. Неко­то­рые из этих ма­хин по­гру­жа­ли в рас­се­ли­ны бу­ры, или длин­ные тру­бы, вы­ка­чи­вая из-под ле­дя­ной ко­ры по­лез­ные хи­ми­ка­ты. Мно­гие плат­фор­мы бы­ли со­еди­не­ны длин­ны­ми, рас­ка­чи­ва­ю­щи­ми­ся ка­бе­ля­ми, и мне уда­лось за­ме­тить, как по ним про­но­сят­ся фу­ни­ку­ле­ры, кро­шеч­ные с та­ко­го рас­сто­я­ния.

			— Очень ми­ло, — ска­за­ла я.

			— Ес­ли в двух сло­вах — это на­сто­я­щая ды­ра. Толь­ко три пла­не­ты во всем окру­ге бо­лее-ме­нее при­год­ны для тер­ра­фор­ми­ро­ва­ния, но ни на од­ной из них вот уже пять­сот лет не ве­лось ни­ка­ких ра­бот. Нам неска­зан­но по­ве­зет, ес­ли их сде­ла­ют при­год­ны­ми для нор­маль­ной жиз­ни не то что к ты­ся­че­ле­тию, а хо­тя бы к двух­ты­ся­че­ле­тию Ос­но­ва­те­ля. Прак­ти­че­ски все во­семь­де­сят мил­ли­о­нов лю­дей, на­хо­дя­щих­ся под мо­ей вла­стью, вы­нуж­де­ны оби­тать в тун­не­лях и под ку­по­ла­ми, где от ужас­ной ги­бе­ли их от­де­ля­ет лишь несколь­ко альд зем­ли или стек­ла. — Кви­ли­ан рас­це­пил ла­до­ни и про­вел паль­цем по од­ной из без­де­лу­шек, ле­жа­щих на сто­ле. — По прав­де ска­зать, это не жизнь. Но это не зна­чит, что у нас нет сво­их эко­но­ми­че­ских ин­те­ре­сов. У нас хва­та­ет ра­бо­чих мест. Есть ва­кан­сии и для ква­ли­фи­ци­ро­ван­ных спе­ци­а­ли­стов. Ко­неч­но, до­бы­чей ис­ко­па­е­мых за­ни­ма­ют­ся ма­ши­ны, но что­бы их чи­нить и про­грам­ми­ро­вать нуж­ны лю­ди. Мы хо­ро­шо пла­тим тем, кто го­тов с на­ми со­труд­ни­чать.

			— И же­сто­ко рас­прав­ля­е­тесь с те­ми, кто вам не по нра­ву?

			— Осо­бые усло­вия тре­бу­ют осо­бых ре­ше­ний — вот на­ша ман­тра. Вам, жи­ву­щим в са­мом цен­тре им­пе­рии, про­сто не по­нять нас. Вы ведь вы­сы­ла­е­те всех сму­тья­нов и дис­си­ден­тов на окра­и­ны, остав­ляя нам раз­би­рать­ся с ни­ми, — глав­но­ко­ман­ду­ю­щий по­сту­чал ног­тем по сто­лу. — Хри­сти­ане-несто­ри­ан­цы, буд­ди­сты, ис­ла­ми­сты. Про­шла уже ты­ся­ча лет с тех пор, как мы их раз­да­ви­ли, но они так и не сми­ри­лись с по­ра­же­ни­ем. Здесь и неде­ли не про­хо­дит, что­бы нам не при­шлось раз­би­рать­ся с оче­ред­ной вы­ход­кой ту­пых фун­да­мен­та­ли­стов. Они пы­та­ют­ся уни­что­жать за­во­ды и устра­и­ва­ют тер­ак­ты, на­прав­лен­ные про­тив мир­ных жи­те­лей. А в сво­ем Но­вом Верх­нем Ка­ра­ко­ру­ме толь­ко и мо­же­те, что неодоб­ри­тель­но по­ка­чи­вать го­ло­ва­ми, ко­гда мы пы­та­ем­ся вво­дить да­же са­мые мяг­кие ме­ры по уси­ле­нию без­опас­но­сти.

			— Я бы не ста­ла ис­поль­зо­вать сло­во «мяг­кие» по от­но­ше­нию к мас­со­вым аре­стам, по­ка­за­тель­ным про­цес­сам и пуб­лич­ным каз­ням, — съяз­ви­ла я.

			— А ты по­жи­ви здесь.

			— У ме­ня сло­жи­лось впе­чат­ле­ние, что вы­бор неве­лик. Раз­ве что еще про­тор­чать в тюрь­ме до скон­ча­ния сво­их дней, или по­ка за мной из сто­ли­цы не при­бу­дет груп­па спа­се­ния.

			Кви­ли­ан скри­вил­ся буд­то от бо­ли.

			— Да­вай сра­зу про­яс­ним. Ты мне не враг. Во­все нет. От­ныне ты счи­та­ешь­ся по­чет­ным го­стем осо­бо­го ад­ми­ни­стра­тив­но­го окру­га Кучлук. Мне жаль, что так по­лу­чи­лось, но пред­ставь­ся ты сра­зу сво­им под­лин­ным име­нем, нам бы не при­шлось это­го де­лать, — по­ти­рая ру­ка­ми шею, он от­ки­нул­ся на спин­ку за­скри­пев­ше­го ко­жа­но­го крес­ла. — Оба мы да­ли ма­ху, и ты, и я. Но са­ма по­ду­май, как мы долж­ны ре­а­ги­ро­вать на то, что им­пе­рия за­сы­ла­ет на на­шу тер­ри­то­рию сво­их тай­ных аген­тов? И не про­сто аген­тов, а за­ни­ма­ю­щих­ся весь­ма лю­бо­пыт­ны­ми во­про­са­ми? — он бро­сил на ме­ня неожи­дан­но при­сталь­ный взгляд, слов­но от от­ве­та на сле­ду­ю­щую ре­пли­ку за­ви­се­ла вся моя даль­ней­шая судь­ба. — Так по­че­му же Жел­тую Со­ба­ку столь за­ин­те­ре­со­ва­ли фан­то­мы?

			— А по­че­му вас так бес­по­ко­ит мой ин­те­рес к фе­но­ме­ну, ко­то­рый да­же и не су­ще­ству­ет? — па­ри­ро­ва­ла я.

			— Ты все еще в это ве­ришь по­сле то­го, что уви­де­ла на «Бур­хан-Хал­дун»?

			— Я — все­го лишь гла­за. Де­лать вы­во­ды не моя за­да­ча.

			— И все-та­ки?

			— Но ка­кой смысл в этом раз­го­во­ре, ко­ман­ду­ю­щий Квил­ли­ан?

			— Мне про­сто лю­бо­пыт­но. Ра­нее мы по­ла­га­ли, что Но­во­му Верх­не­му Ка­ра­ко­ру­му из­вест­но об этом фе­но­мене ку­да боль­ше на­ше­го. Но твое по­яв­ле­ние сви­де­тель­ству­ет об об­рат­ном. Те­бя от­пра­ви­ли со­би­рать ин­фор­ма­цию, и на­прав­ле­ние тво­их по­ис­ков по­ка­зы­ва­ет, что вы зна­е­те не бо­лее, а то и ме­нее на­ше­го.

			— Не мо­гу ни­че­го ска­зать за свое на­чаль­ство.

			— Ко­неч­но. Но вряд ли бы они ста­ли без долж­ных при­чин рис­ко­вать столь цен­ным со­труд­ни­ком в та­ком неспо­кой­ном ме­сте, как Кучлук. И, дол­жен при­знать, это все­рьез на­сто­ра­жи­ва­ет. Мы-то по­ла­га­ли, что у вла­стей все схва­че­но. А ока­зы­ва­ет­ся — нет. Что де­ла­ет во­прос фан­то­мов ку­да бо­лее слож­ным и непри­ят­ным.

			— А что о них зна­е­те вы?

			Он рас­сме­ял­ся.

			— Неуже­ли ты ду­ма­ешь, что я вот так вот сра­зу те­бе все и рас­ска­жу?

			— Вы са­ми при­зна­ли, что эта про­бле­ма ни­как не свя­за­на с незна­чи­тель­ны­ми по­ли­ти­че­ски­ми рас­хож­де­ни­я­ми меж­ду Но­вым Верх­ним Ка­ро­ко­ру­мом и Кучлу­ком. Поз­воль­те от­пра­вить от­чет мо­е­му на­чаль­ству, и га­ран­ти­рую, что обес­пе­чу пол­ное дву­сто­рон­нее вза­и­мо­дей­ствие в изу­че­нии дан­но­го фе­но­ме­на, — я ре­ши­тель­но кив­ну­ла. — При­знаю, мы и в са­мом де­ле до­пу­сти­ли про­счет. Мне с са­мо­го на­ча­ла не сле­до­ва­ло по­яв­лять­ся под столь глу­бо­ким при­кры­ти­ем. Но са­ми по­ни­ма­е­те, мы не мог­ли под­ры­вать ва­шу уве­рен­ность в на­ших си­лах, про­яв­ляя свое пол­ное неве­же­ство в во­про­сах это­го фе­но­ме­на. Поз­воль­те за­ве­рить, что в бу­ду­щем на­ши от­но­ше­ния бу­дут бо­лее от­кры­ты­ми и про­зрач­ны­ми. Мы мог­ли бы да­же со­здать объ­еди­нен­ную ис­сле­до­ва­тель­скую груп­пу, со­брав луч­ших экс­пер­тов обе­их сто­рон.

			— Зна­чит, вот как это де­ла­ет­ся? Про­сто по­жмем друг дру­гу ру­ки и за­бу­дем все бы­лое? Вы бол­та­е­те, мы пы­та­ем?

			— У вас свои ме­то­ды, — я по­жа­ла пле­ча­ми. — У нас — свои.

			Кви­ли­ан непри­нуж­ден­но улыб­нул­ся.

			— Ду­маю, те­бе сле­ду­ет кое-что знать. Па­ру дней на­зад — вско­ре по­сле то­го, как мы вы­та­щи­ли из те­бя ту шту­ко­ви­ну — мы от­пра­ви­ли офи­ци­аль­ный за­прос вла­стям Но­во­го Верх­не­го Ка­ро­ко­ру­ма. В нем со­об­ща­лось, что мы за­дер­жа­ли од­но­го из аген­тов, но тот по­шел на со­труд­ни­че­ство, от­ве­тил на все на­ши во­про­сы и те­перь он жаж­дет при пер­вой воз­мож­но­сти воз­вра­тить­ся на ро­ди­ну.

			— Про­дол­жай­те.

			— Нам от­ве­ти­ли, что та­ко­го аген­та не су­ще­ству­ет. Они от­ри­ца­ют, буд­то им из­вест­но об Ари­уне Бо­ченг, или опе­ра­тив­ни­ке под ко­до­вым име­нем Жел­тая Со­ба­ка. От нас не тре­бо­ва­ли воз­вра­тить те­бя, хо­тя и на­мек­ну­ли, что ты мо­жешь пред­став­лять для них кое-ка­кой ин­те­рес. По­ни­ма­ешь, что это зна­чит? — Я не ста­ла от­ве­чать, по­сколь­ку пре­крас­но все по­ня­ла, но Кви­ли­ан про­дол­жил. — Те­бя от­лу­чи­ли, Жел­тая Со­ба­ка. Вы­ста­ви­ли на ули­цу, точ­но ни­щую по­про­шай­ку.

			

			Лю­ди глав­но­ко­ман­ду­ю­ще­го вновь за­шли за мной несколь­ки­ми дня­ми позд­нее. Ме­ня от­ве­ли к гер­ме­тич­ной по­са­доч­ной плат­фор­ме, вы­да­вав­шей­ся из сте­ны пра­ви­тель­ствен­но­го зда­ния. Там нас ожи­дал ва­гон фу­ни­ку­ле­ра — ма­то­во-се­рый пу­за­тый ци­линдр, мяг­ко по­ка­чи­ва­ю­щий­ся на тро­се. Ме­ня за­толк­ну­ли внутрь и за­хлоп­ну­ли воз­ду­хо­не­про­ни­ца­е­мый люк, преж­де чем по­вер­нуть мас­сив­ное за­пи­ра­ю­щее ко­ле­со. Кви­ли­ан уже был там и си­дел, за­ки­нув но­га на но­гу, в мяг­ком ко­жа­ном крес­ле. Се­го­дня на нем бы­ли вы­со­кие, ото­ро­чен­ные ме­хом са­по­ги с пу­га­ю­ще­го ви­да шпо­ра­ми.

			— Я по­ду­мал, что ты не от­ка­жешь­ся от неболь­шой про­гул­ки, — ска­зал он и, изоб­ра­жая го­сте­при­им­ство, ука­зал на сво­бод­ное крес­ло на­про­тив.

			Ва­гон при­шел в дви­же­ние. При­бли­зив­шись к краю ан­га­ра, мы про­плы­ли че­рез воз­душ­ный шлюз со сте­на­ми из стек­ла и неожи­дан­но со­рва­лись в го­ло­во­кру­жи­тель­ное па­де­ние ми­мо за­во­дов и жи­лых зда­ний. Мы стре­ми­тель­но при­бли­жа­лись к од­ной из огром­ных сталь­ных лап, ко­то­рая под­ня­лась, слов­но со­би­ра­лась раз­да­вить наш хруп­кий, кро­хот­ный ва­гон­чик. Но в тот са­мый миг, ко­гда на­ча­ло ка­зать­ся, что мы об­ре­че­ны, фу­ни­ку­лер, про­те­сту­ю­ще за­сто­нав, вновь стал на­би­рать вы­со­ту. Кви­ли­ан раз­гля­ды­вал что-то при по­мо­щи неболь­шо­го би­нок­ля. Там, ку­да он смот­рел, я уви­де­ла ка­кое-то обо­ру­до­ва­ние — боль­ше все­го оно по­хо­ди­ло на щуп, или бу­ро­вую уста­нов­ку — све­ши­вав­ше­е­ся с ниж­ней ча­сти плат­фор­мы.

			— Это ту­да мы на­прав­ля­ем­ся? — спро­си­ла я.

			Кви­ли­ан от­нял би­нокль от глаз и убрал его в ко­жа­ный че­хол на по­я­се.

			— По­чти уга­да­ла. По­ла­гаю, то, что я по­ка­жу, ста­нет в неко­то­ром ро­де про­вер­кой. Про­шу про­явить тер­пе­ние и не су­дить по­спеш­но.

			Ва­гон про­дол­жал сколь­зить над по­верх­но­стью лу­ны, про­но­сясь над уди­ви­тель­но ши­ро­ки­ми рас­се­ли­на­ми, ми­нуя гей­зе­ры и стре­ми­тель­но про­ска­ки­вая ря­дом с на­клон­ны­ми ка­мен­ны­ми глы­ба­ми, вы­гля­дев­ши­ми так, слов­но го­то­вы бы­ли рух­нуть в лю­бую се­кун­ду. Мы несколь­ко раз под­ни­ма­лись, что­бы вновь со­рвать­ся в па­де­ние, и каж­дый раз при этом про­ле­та­ли над оче­ред­ной ша­га­ю­щей плат­фор­мой. Вре­мя от вре­ме­ни на­ше дви­же­ние нена­дол­го пре­ры­ва­лось, по­ка ва­гон под­со­еди­ня­ли к дру­го­му тро­су, но вско­ре мы опять об­ру­ши­ва­лись в про­пасть, и лун­ный пей­заж мчал­ся к нам на­встре­чу. Пу­те­ше­ствие дли­лось око­ло по­лу­ча­са — мой же­лу­док толь­ко на­чал при­вы­кать к это­му рит­му, — ко­гда мы, на­ко­нец, вплы­ли внутрь ан­га­ра, ма­ло чем от­ли­ча­ю­ще­го­ся от то­го, от­ку­да на­ча­лась на­ша по­езд­ка. Нас встре­ча­ла уже при­выч­ная сви­та, со­сто­я­щая из охран­ни­ков и об­слу­жи­ва­ю­ще­го пер­со­на­ла. Я и Кви­ли­ан со­шли на плат­фор­му, и его шпо­ры за­кла­ца­ли по ме­тал­ли­че­ско­му по­кры­тию. Со­про­вож­да­е­мые груп­пой те­ло­хра­ни­те­лей, мы про­шли внутрь са­мо­го боль­шо­го из мест­ных стро­е­ний. Все во­круг по­кры­ва­ла ма­зут­ная плен­ка, а из­да­ле­ка до­но­сил­ся гул бу­ро­вых уста­но­вок.

			— Это толь­ко при­кры­тие, — ска­зал Кви­ли­ан, слов­но чи­тая мои мыс­ли. — Ма­ши­ны ра­бо­та­ют, но на са­мом де­ле дан­ная плат­фор­ма не про­из­во­дит ни­ка­кой про­дук­ции. Здесь рас­по­ла­га­ет­ся ис­сле­до­ва­тель­ский центр.

			— И что же он ис­сле­ду­ет?

			— Ес­ли в двух сло­вах: все что нам уда­лось со­брать.

			В глу­бине ша­га­ю­щей плат­фор­мы, где-то у са­мо­го его дна, рас­по­ла­гал­ся огром­ный ре­зер­ву­ар, из­на­чаль­но пред­на­зна­чен­ный — как по­яс­нил Кви­ли­ан — для хра­не­ния неочи­щен­ных жид­ких по­род, до­бы­ва­е­мых из-по­до льда. Но сей­час он был осу­шен, а еще к нему под­ве­ли элек­три­че­ство и свет. По­ме­ще­ние ока­за­лось раз­де­ле­но пе­ре­го­род­ка­ми на дю­жи­ну ком­нат, каж­дая из ко­то­рых вме­ща­ла куч­ки ка­ко­го-то хла­ма, ак­ку­рат­но раз­ло­жен­но­го на рас­чер­чен­ном клет­ка­ми по­лу. Од­ни квад­ра­ты бы­ли пе­ре­пол­не­ны, дру­гие — пу­сто­ва­ли. Ска­мьи, рас­став­лен­ные вдоль стен, бы­ли за­ва­ле­ны ка­ки­ми-то бле­стя­щи­ми об­лом­ка­ми, а так же все­воз­мож­ны­ми ин­стру­мен­та­ми и за­пи­сы­ва­ю­щей ап­па­ра­ту­рой.

			Все вы­гля­де­ло так, слов­но в ре­зер­ву­а­ре долж­на бур­лить ка­кая-то ак­тив­ность, но сей­час здесь со­вер­шен­но ни­ко­го не бы­ло.

			— Мо­жет ска­же­те, что это та­кое?

			Кви­ли­ан ука­зал мне на лест­ни­цу.

			— По­ла­гаю, ты долж­на спу­стить­ся и по­смот­реть са­ма. Мо­жешь брать и раз­гля­ды­вать все, что при­вле­чет твое вни­ма­ние. Ин­стру­мен­ты так же в пол­ном тво­ем рас­по­ря­же­нии. Чи­тай днев­ни­ки, слу­шай за­пи­си. Хоть пе­ре­вер­ни все вверх дном. Ло­май ве­щи. Ни­кто те­бе и сло­ва не ска­жет.

			— Речь ведь идет о тех­но­ло­ги­ях фан­то­мов, вер­но? Вам уда­лось за­по­лу­чить об­лом­ки их ко­раб­лей, — я про­из­нес­ла это вос­хи­щен­ным то­ном, слов­но не осме­ли­ва­ясь по­ве­рить в уви­ден­ное.

			— Пред­ла­гай лю­бое объ­яс­не­ние, ка­кое по­счи­та­ешь прав­до­по­доб­ным. Мне и в са­мом де­ле ин­те­рес­но, к ка­ким вы­во­дам ты при­дешь.

			Я на­ча­ла спус­кать­ся по лест­ни­це. Бро­сив на ре­лик­вии пер­вый взгляд, я в ту же се­кун­ду по­ня­ла, что не смо­гу обуз­дать свое лю­бо­пыт­ство.

			— И сколь­ко у ме­ня вре­ме­ни? Ну, до то­го мо­мен­та, как вы ре­ши­те, что я про­ва­ли­ла ис­пы­та­ние, или как это там на­зы­ва­ет­ся?

			— Вре­ме­ни у те­бя пол­но, — от­ве­тил Кви­ли­ан, улы­ба­ясь. — Но, все-та­ки, не за­дер­жи­вай­ся слиш­ком дол­го.

			Бы­ло до­воль­но за­труд­ни­тель­но ре­шить, с ка­кой из ком­нат на­чать осмотр, осо­бен­но ес­ли учесть, что я не бы­ла уве­ре­на, что успею по­бы­вать бо­лее чем в од­ной. Та, ко­то­рую я в ито­ге вы­бра­ла, не от­ли­ча­лась от осталь­ных ни раз­ли­но­ван­ным на квад­ра­ты по­лом, ни гру­да­ми вся­ко­го хла­ма, ни ска­мей­ка­ми с обо­ру­до­ва­ни­ем. По­ме­ще­ние яр­ко осве­ща­лось под­ве­шен­ны­ми под по­тол­ком лам­па­ми. Я про­шла по пу­стым клет­кам, на­прав­ля­ясь к неболь­шой куч­ке ис­крив­лен­ных об­лом­ков. Неко­то­рые бле­сте­ли, дру­гие — об­го­ре­ли до чер­но­ты. Осто­рож­но про­тя­нув ру­ку, я по­до­бра­ла один из них. Это был об­рез ме­тал­ли­че­ской фоль­ги, за­зуб­рен­ный по кра­ям. Он ока­зал­ся ку­да лег­че и при том проч­нее, чем мож­но бы­ло ожи­дать. Я про­ве­ла паль­цем по од­ной из гра­ней, и из по­ре­за про­сту­пи­ла кровь. Об­ло­мок не имел ни­ка­кой мар­ки­ров­ки, или опо­зна­ва­тель­ных зна­ков. По­ло­жив его на ме­сто, я под­ня­ла сле­ду­ю­щий. Этот был тя­же­лее и на ощупь на­по­ми­нал хо­ро­шо вы­дер­жан­ную, укра­шен­ную резь­бой дре­ве­си­ну. Од­ну из по­верх­но­стей по­кры­вал вол­ни­стый зе­ле­ный узор — он сма­хи­вал на пись­ме­на неиз­вест­но­го мне язы­ка. Сле­ду­ю­щим, что я из­влек­ла из ку­чи, был за­зуб­рен­ный, кре­сто­об­раз­ный пред­мет из крас­но­ва­той, на­чи­щен­ной до зер­каль­но­го блес­ка ста­ли, — нечто вро­де крайне необыч­но­го кин­жа­ла или на­ко­неч­ни­ка ко­пья. В мо­их ру­ках он тре­вож­но за­гу­дел, слов­но внут­ри него все еще про­ис­хо­ди­ли ка­кие-то неве­до­мые про­цес­сы. За­тем я вы­бра­ла еще один об­ра­зец: по­мя­тую, вы­кра­шен­ную в си­ние и зе­ле­ные цве­та ко­ро­боч­ку, по­кры­тую мел­ким, за­мыс­ло­ва­тым узо­ром, пе­ре­пле­тав­шим­ся та­ким непо­сти­жи­мым об­ра­зом, что у ме­ня чуть не за­бо­ле­ла го­ло­ва. От­ки­нув крыш­ку, я уви­де­ла внут­ри шка­тул­ки ле­жа­щие на по­ду­шеч­ке из по­ри­сто­го ма­те­ри­ла шесть оваль­ных, бе­лых кам­ней, фор­мой на­по­ми­нав­ших яй­ца. Каж­дый из них был укра­шен оги­ба­ю­щей по спи­ра­ли над­пи­сью, но и в этом слу­чае язык мне был не зна­ком.

			Осмот­рев еще несколь­ко ве­щей, раз­ло­жен­ных на по­лу, я пе­ре­клю­чи­ла свое вни­ма­ние на ска­мей­ки, но вско­ре ре­ши­ла об­сле­до­вать од­но из при­ле­га­ю­щих по­ме­ще­ний.

			Об­раз­цы в нем бы­ли от­сор­ти­ро­ва­ны немно­го по дру­го­му прин­ци­пу. Сет­ка квад­ра­тов ни­чем не от­ли­ча­лась, но в каж­дом из них на­хо­ди­лись при­мер­но по­хо­жие пред­ме­ты. В од­ном уг­лу бы­ли сва­ле­ны в ку­чу по­хо­жие на ко­пья ар­те­фак­ты из крас­но­го ме­тал­ла, яв­но имев­шие нечто об­щее с «ме­чом» из пер­вой ком­на­ты. На­про­тив ле­жа­ли уве­си­стые, изо­гну­тые об­лом­ки, каж­дый из ко­то­рых по­кры­ва­ли зе­ле­ные пись­ме­на. На­сколь­ко я мог­ла ви­деть, каж­дая клет­ка со­дер­жа­ла об­раз­цы об­ла­дав­шие оче­вид­ны­ми об­щи­ми чер­та­ми.

			Я за­гля­ну­ла еще в од­ну ком­на­ту, но быст­ро убе­ди­лась, что уже уви­де­ла до­ста­точ­но, что­бы со­ста­вить свое мне­ние. От­дель­ные кол­лек­ции пред­ме­тов слиш­ком уж раз­ли­ча­лись. Ес­ли все это остан­ки фан­то­мов — раз­бив­ших­ся, или под­верг­ших­ся на­па­де­нию при про­хо­де че­рез Ин­фра­струк­ту­ру — вы­вод мог быть толь­ко один. Су­ще­ству­ет несколь­ко ви­дов фан­то­мов, а зна­чит и ино­пла­не­тян — то­же.

			Мы име­ли де­ло не с от­дель­ным слу­ча­ем втор­же­ния. Ес­ли су­дить по чис­лу за­ва­лен­ных об­раз­ца­ми по­ме­ще­ний, в этой кос­ми­че­ской иг­ре при­ни­ма­ли уча­стие мно­гие де­сят­ки ци­ви­ли­за­ций, ис­поль­зу­ю­щих раз­лич­ные тех­но­ло­гии.

			Я по­чув­ство­ва­ла, что мои во­ло­сы вста­ют ды­бом. На­ши ска­не­ры и ис­сле­до­ва­тель­ские зон­ды об­ша­ри­ли всю Га­лак­ти­ку, ни­ко­го не най­дя. Не бы­ло да­же ма­лей­ше­го на­ме­ка на су­ще­ство­ва­ние дру­гой ра­зум­ной ра­сы. Но уви­ден­ное в этих ком­на­тах сви­де­тель­ство­ва­ло об об­рат­ном. Ка­ко­вы бы ни бы­ли при­чи­ны, но мы умуд­ри­лись не за­ме­тить огром­ное ко­ли­че­ство кос­ми­че­ских ци­ви­ли­за­ций, чьи тех­но­ло­гии как ми­ни­мум не усту­па­ли Мон­голь­ской Экс­пан­сии.

			Ка­ким-то об­ра­зом все эти им­пе­рии су­ще­ство­ва­ли од­но­вре­мен­но с на­шей!

			Мож­но бы­ло воз­вра­щать­ся к Кви­ли­а­ну, но в по­след­ний мо­мент, ко­гда я уже на­ме­ре­ва­лась под­нять­ся по лест­ни­це, что-то ме­ня оста­но­ви­ло. Все бы­ло слиш­ком про­сто. Лю­бой, у ко­го есть гла­за, при­шел бы точ­но к тем же вы­во­дам, что и я. Кви­ли­ан же упо­мя­нул об ис­пы­та­нии, ко­то­рое я долж­на прой­ти.

			Не мо­жет быть, что­бы оно бы­ло так при­ми­тив­но.

			Сле­до­ва­тель­но, я что-то упу­сти­ла.

			

			Ко­гда мы вер­ну­лись в ва­гон и вновь по­нес­лись на встре­чу усе­ян­ной ки­пя­щи­ми гей­зе­ра­ми лун­ной по­верх­но­сти, Кви­ли­ан по­че­сал под­бо­ро­док и устре­мил на ме­ня вни­ма­тель­ный, пол­ный зме­и­но­го лу­кав­ства взгляд.

			— В кон­це ты ре­ши­ла сно­ва за­гля­нуть в те же ком­на­ты.

			— Да.

			— Что-то за­ста­ви­ло те­бя вер­нуть­ся, ко­гда ка­за­лось, что ты все уже по­ня­ла.

			— Не в мо­их ин­те­ре­сах разо­ча­ро­вы­вать вас.

			Его гла­за за­бле­сте­ли.

			— Так что имен­но мог­ло за­дер­жать Жел­тую Со­ба­ку?

			— У ме­ня воз­ник­ло чув­ство, буд­то я что-то не за­ме­ти­ла. Наи­бо­лее оче­вид­ным за­клю­че­ни­ем бы­ло бы то, что со­бран­ная ва­ми кол­лек­ция не мо­жет при­над­ле­жать толь­ко од­ной ино­пла­нет­ной куль­ту­ре. Но не этот от­вет вы хо­те­ли бы услы­шать.

			— Вер­но, — под­твер­дил он.

			— Зна­чит, долж­но бы­ло су­ще­ство­вать что-то еще. Не уве­ре­на, что знаю. Но, ко­гда я по­втор­но за­гля­ну­ла в од­ну из ком­нат, мне кое-что при­шло на ум. Неко­то­рые эле­мен­ты по­ка­за­лись мне смут­но зна­ко­мы­ми, хо­тя я яв­но не мог­ла ви­деть их в по­доб­ном кон­тек­сте.

			— Про­дол­жай, — ска­зал он, и я не смог­ла опре­де­лить, был ли глав­но­ко­ман­ду­ю­щий разо­ча­ро­ван или удо­вле­тво­рен мо­им от­ве­том.

			— На­при­мер, зе­ле­ные пись­ме­на на от­дель­ных об­лом­ках. По­на­ча­лу они со­вер­шен­но ни о чем мне не го­во­ри­ли, но под­со­зна­тель­но я чув­ство­ва­ла, что с ни­ми свя­за­но что-то очень важ­ное. Это бы­ли толь­ко от­дель­ные фраг­мен­ты че­го-то боль­ше­го, и я яв­но уже ви­де­ла это «боль­шее» преж­де.

			— И что же это?

			— Араб­ская пись­мен­ность, — ска­за­ла я.

			— Мно­гие бы­ли бы удив­ле­ны, услы­шав, что та­ко­вая во­об­ще су­ще­ство­ва­ла.

			— Каж­дый, кто изу­чал ис­то­рию ара­бов, зна­ет о том, что у них бы­ла пись­мен­ность. Я бы да­же на­зва­ла ее весь­ма изящ­ной. Про­сто она не ин­те­рес­на ни­ко­му за пре­де­ла­ми на­уч­ных де­пар­та­мен­тов, лю­дям вполне хва­та­ет япон­ско­го и ла­тин­ско­го ал­фа­ви­тов.

			— Но ты, тем не ме­нее…

			— Моя ра­бо­та в хан­стве вклю­ча­ла в се­бя со­став­ле­ние до­сье на се­па­ра­тист­ские ор­га­ни­за­ции, дей­ству­ю­щие в им­пе­рии. От­дель­ные ис­ла­мист­ские фрак­ции по-преж­не­му ис­поль­зу­ют од­ну из форм араб­ско­го язы­ка для внут­рен­ней пе­ре­пис­ки.

			Кви­ли­ан шум­но вы­дох­нул но­сом, и вновь прон­зил ме­ня сво­и­ми го­лу­бы­ми гла­за­ми.

			— Мои экс­пер­ты по­тра­ти­ли во­семь ме­ся­цев, преж­де чем до­га­да­лись, что име­ют де­ло с че­ло­ве­че­ской пись­мен­но­стью. Про­вер­ка окон­че­на; ты про­шла. Мо­жет быть, про­дол­жишь рас­суж­де­ния о том, что все это зна­чит? По­че­му мы на­хо­дим араб­скую вязь на об­лом­ках фан­то­мов?

			— Не знаю.

			— Про­шу, до­ставь мне удо­воль­ствие.

			— Един­ствен­ное за­клю­че­ние, ко­то­рое я на­хо­жу: су­ще­ству­ет некая ис­ла­мист­ская, со­вер­шен­но не из­вест­ная нам груп­пи­ров­ка, до­ста­точ­но мо­гу­ще­ствен­ная, что­бы неза­ви­си­мо пу­те­ше­ство­вать по Ин­фра­струк­ту­ре и об­хо­дить все огра­ни­че­ния, на­ло­жен­ные на по­ле­ты.

			— Что на­счет осталь­ных на­хо­док? Как они впи­сы­ва­ют­ся в это объ­яс­не­ние?

			— Не знаю.

			— А ес­ли я ска­жу те­бе, что кро­ме ар­те­фак­тов, оче­вид­но со­здан­ных не людь­ми, мы на­хо­ди­ли и це­лые от­рыв­ки, на­пи­сан­ные на дру­гих вы­мер­ших, или ма­ло­из­вест­ных язы­ках, а так же и сим­во­лы, и зна­ки, свя­зан­ные с ни­ми? Как на­счет это­го?

			Мне при­шлось при­знать, что я не на­хо­жу ни­ка­ких объ­яс­не­ний то­му, как это воз­мож­но. С тру­дом мож­но бы­ло до­пу­стить су­ще­ство­ва­ние тай­ной, тех­ни­че­ски про­дви­ну­той ор­га­ни­за­ции ис­ла­ми­стов, хо­тя од­но это ка­за­лось ма­ло­ве­ро­ят­ным. Но со­вер­шен­но немыс­ли­мым бы­ло бы по­ве­рить в то, что в им­пе­рии од­но­вре­мен­но дей­ству­ет мно­же­ство по­доб­ных ор­га­ни­за­ций, каж­дая из ко­то­рых пред­став­ля­ет ка­кую-то из вы­мер­ших куль­тур.

			— Поз­воль мне кое-что про­яс­нить, — про­из­нес Кви­ли­ан то­ном, не до­пус­ка­ю­щим пре­ре­ка­ний. — Ка­жет­ся вполне оче­вид­ным, что твоя преж­няя жизнь за­кон­чи­лась, все­це­ло и необ­ра­ти­мо. Но ты вполне еще мо­жешь по­слу­жить во­ле Небес. Хан­ство толь­ко-толь­ко на­ча­ло про­яв­лять к фан­то­мам под­лин­ный ин­те­рес, в то вре­мя как мы за­ни­ма­ем­ся этой про­бле­мой уже мно­го лет. Ес­ли те­бя и в са­мом де­ле вол­ну­ет без­опас­ность им­пе­рии, ты со­гла­сишь­ся ра­бо­тать на Кучлук.

			— Хо­ти­те, что­бы я при­со­еди­ни­лась к ис­сле­до­ва­тель­ской груп­пе?

			— Во­об­ще-то я пред­ла­гаю те­бе воз­гла­вить ее, — улыб­нул­ся он; я не мог­ла с уве­рен­но­стью ска­зать, при­шла ли эта мысль в его го­ло­ву толь­ко что, или же глав­но­ко­ман­ду­ю­щий вы­на­ши­вал ее с са­мо­го на­ча­ла. — Ты уже про­де­мон­стри­ро­ва­ла остро­ту сво­е­го ума. Уве­рен, ты най­дешь нема­ло тайн, упу­щен­ных дей­ству­ю­щей ко­ман­дой.

			— Но я не мо­гу… вот так вот, сра­зу.

			Он удив­лен­но по­смот­рел на ме­ня.

			— По­че­му же?

			— Па­ру дней на­зад я еще бы­ла ва­шей плен­ни­цей, — ска­за­ла я. — А до то­го вы под­верг­ли ме­ня пыт­кам. Вряд ли эти лю­ди нач­нут мне сра­зу до­ве­рять и под­чи­нять­ся про­сто по­то­му, что вы им при­ка­же­те.

			— Ты силь­но за­блуж­да­ешь­ся на этот счет, — про­из­нес Кви­ли­ан, ука­зы­вая на один из но­жей на пе­ре­вя­зи. — Они все­це­ло и без­услов­но до­ве­рят­ся лю­бо­му, ко­му я при­ка­жу до­ве­рять.

			— Но по­че­му? — спро­си­ла я.

			— По­то­му что имен­но так здесь все и устро­е­но.

			

			Он не со­лгал. Я при­со­еди­ни­лась к ис­сле­до­ва­тель­ской груп­пе Кви­ли­а­на и по­лу­чи­ла пол­ный до­ступ к на­сто­я­щей со­кро­вищ­ни­це, за­пол­нен­ной све­де­ни­я­ми и ре­лик­ви­я­ми, со­бран­ны­ми еще до ме­ня. Ко­неч­но, мое ко­ман­до­ва­ние бы­ло при­ня­то не без неко­то­ро­го со­про­тив­ле­ния. Но Кви­ли­ан от­ре­а­ги­ро­вал на это во вполне ожи­да­е­мой ма­не­ре, и со вре­ме­нем все уче­ные при­шли к ре­зон­но­му за­клю­че­нию, что ли­бо они ра­бо­та­ют под мо­им на­ча­лом, ли­бо их ждут весь­ма непри­ят­ные по­след­ствия.

			Ар­те­фак­ты и ин­фор­ма­ция про­дол­жа­ли сы­пать­ся нам в ру­ки. По­рой, чуж­дые суд­на по­лу­ча­ли по­вре­жде­ния, слов­но про­ник­но­ве­ние в на­шу часть Ин­фра­струк­ту­ры бы­ло весь­ма опас­ным пред­при­я­ти­ем. Бы­ва­ло и так, что столк­но­ве­ние с од­ним из на­ших ко­раб­лей при­во­ди­ло ли­бо к ги­бе­ли фан­то­ма, ли­бо от­ка­лы­ва­ло от него зна­чи­тель­ный ку­сок. В ос­нов­ной сво­ей мас­се об­лом­ки бес­след­но ис­че­за­ли в глу­би­нах за­га­доч­ных ме­ха­низ­мов Ин­фра­струк­ту­ры. Да­же ес­ли тех­но­ло­гии хор­хой и на­чи­на­ли сбо­ить, они вполне еще справ­ля­лись с устра­не­ни­ем му­со­ра, остав­лен­но­го пу­те­ше­ствен­ни­ка­ми. Но ино­гда от­дель­ные кус­ки за­дер­жи­ва­лись внут­ри си­сте­мы (бы­ва­ет ли у стен несва­ре­ние?), и то­гда их под­би­ра­ли про­ле­тав­шие ми­мо ко­раб­ли Кви­ли­а­на, что­бы со вре­ме­нем до­ста­вить на на­шу лу­ну.

			Очень ча­сто, впро­чем, но­вые об­раз­цы ока­зы­ва­лось слиш­ком клас­си­фи­ци­ро­вать, бро­сив на них один един­ствен­ный взгляд. Ра­бо­та ста­ла на­столь­ко ру­тин­ной, а ко­ли­че­ство ма­те­ри­а­ла на­столь­ко огром­ным, что у ме­ня не оста­ва­лось ино­го вы­хо­да, кро­ме как от­стра­нить­ся от непо­сред­ствен­но­го ана­ли­за. Я на­бра­ла шесть ис­сле­до­ва­тель­ских бри­гад, по­ру­чив им раз­би­рать­ся с де­ла­ми са­мо­сто­я­тель­но, а мне со­об­щать толь­ко о чем-то за­слу­жи­ва­ю­щем вни­ма­ния: об­на­ру­же­нии но­вой им­пе­рии, или ка­ких-ли­бо стран­но­стях, свя­зан­ных с уже из­вест­ны­ми.

			И вот то­гда в на­ши ру­ки по­па­ло зо­ло­тое яй­цо. Уже семь ме­ся­цев я ра­бо­та­ла на Кви­ли­а­на, и сра­зу же по­ня­ла, что при­над­ле­жит оно ра­нее не встре­чав­шей­ся нам ци­ви­ли­за­ции. Это мог быть ко­рабль, или же ка­кая-то его круп­ная часть. Внеш­ний кор­пус прак­ти­че­ски пол­но­стью по­кры­ва­ли зо­ло­ти­стые пла­сти­ны, пе­ре­кры­ва­ю­щи­е­ся на ма­нер ры­бьей че­шуи. Не за­щи­ще­ны бы­ли толь­ко тем­ные вы­сту­пы внеш­них сен­со­ров и дю­зы дви­га­те­лей, а так же неболь­шая, фор­мой на­по­ми­на­ю­щая глаз об­ласть, в ко­то­рой мы быст­ро опо­зна­ли дверь.

			Опа­са­ясь, что это устрой­ство мо­жет взо­рвать­ся при по­пыт­ке изу­че­ния и по­вре­дить осталь­ные ар­те­фак­ты, я при­ка­за­ла раз­ме­стить яй­цо в дру­гом кон­це бу­ро­вой плат­фор­мы. Впро­чем, вско­ре уже ме­ня боль­ше тре­во­жи­ла судь­ба пас­са­жи­ров это­го ко­раб­ля. Мы уже зна­ли, что внут­ри долж­ны на­хо­дить­ся жи­вые су­ще­ства, хо­тя и не бы­ли уве­ре­ны, что они обя­за­тель­но ока­жут­ся людь­ми. Ска­ни­ро­ва­ние вы­яви­ло си­лу­эты внут­рен­них кон­струк­ций: киш­ки труб энер­ге­ти­че­ской и топ­лив­ной си­стем, ба­ки, рас­по­ло­жен­ные необыч­но близ­ко друг к дру­гу, тол­стую жи­ро­вую про­слой­ку за­щит­но­го ко­жу­ха, реб­ра бро­ни­ро­ван­ных пе­ре­бо­рок, хря­щи ме­бе­ли и ап­па­ра­ту­ры. Кро­ме все­го про­че­го мы уви­де­ли и ря­ды кре­сел, где си­де­ли во­семь чле­нов эки­па­жа. На тот мо­мент мы не мог­ли точ­но ска­зать, мерт­вы они, или про­сто со­хра­ня­ют непо­движ­ность. Все что мы ви­де­ли — это их ске­ле­ты, весь­ма по­хо­жие на че­ло­ве­че­ские, но ни­что не вы­да­ва­ло при­зна­ков ды­ха­ния.

			Вскрыть дверь ока­за­лось на удив­ле­ние про­сто. То, что мы де­ла­ли, во мно­гом по­хо­ди­ло на ра­бо­ту мед­ве­жат­ни­ка, взла­мы­ва­ю­ще­го сейф, но сто­и­ло разо­брать­ся в управ­ля­ю­щем ме­ха­низ­ме и ле­жа­щей в его ос­но­ве уди­ви­тель­ной, чуж­дой ло­ги­ке, как лю­бые труд­но­сти от­па­ли. К сча­стью, ко­гда люк от­кры­вал­ся, мы услы­ша­ли лишь ти­хое ши­пе­ние вы­ров­няв­ше­го­ся ат­мо­сфер­но­го дав­ле­ния, и ни один из сен­со­ров, на­блю­дав­ших за яй­цом, не об­на­ру­жил при­зна­ков вре­до­нос­ных га­зов. На­сколь­ко мож­но бы­ло су­дить, воз­душ­ная сре­да внут­ри стран­но­го суд­на ос­но­вы­ва­лась на сме­си кис­ло­ро­да и азо­та и прак­ти­че­ски не от­ли­ча­лась от то­го, чем мы ды­ша­ли на сво­их ко­раб­лях.

			— Что те­перь? — по­ин­те­ре­со­вал­ся Кви­ли­ан, те­ре­бя ни­точ­ку во­лос у се­бя на под­бо­род­ке.

			— От­пра­вим ту­да ро­бо­та, — от­ве­ти­ла я. — Про­сто что­бы убе­дить­ся, что там нет ло­ву­шек.

			Он опу­стил на мое пле­чо тя­же­лую, ши­ро­кую ла­донь.

			— Мо­жет, про­пу­стим эту фа­зу и по­смот­рим са­ми? — иг­ри­во про­из­нес глав­но­ко­ман­ду­ю­щий. — Ведь мы же не из пуг­ли­вых, вер­но, Жел­тая Со­ба­ка?

			— Ко­неч­но нет, — ска­за­ла я.

			— Вот и не на­до бо­ять­ся. Я пой­ду впе­ре­ди, на тот слу­чай, ес­ли нас все-та­ки ожи­да­ет ка­кой-ни­будь сюр­приз.

			Мы про­шли ми­мо кор­до­на, об­ра­зо­ван­но­го ска­ни­ру­ю­щим обо­ру­до­ва­ни­ем, на­прав­ля­ясь к ме­тал­ли­че­ской лест­ни­це, при­став­лен­ной к от­кры­то­му лю­ку. Ро­бо­ты то­роп­ли­во раз­бе­га­лись, усту­пая нам до­ро­гу. Мои под­чи­нен­ные об­ме­ни­ва­лись встре­во­жен­ны­ми взгля­да­ми, удив­ля­ясь то­му, что на­ру­ша­ет­ся про­ду­ман­ный до мель­чай­ших по­дроб­но­стей про­то­кол, на раз­ра­бот­ку ко­то­ро­го мы по­тра­ти­ли несколь­ко недель. Но взма­хом ру­ки я пре­сек­ла их обес­по­ко­ен­ные воз­гла­сы.

			Как нам уже бы­ло из­вест­но бла­го­да­ря ска­ни­ро­ва­нию, внут­ри яй­цо ока­за­лось раз­де­ле­но на несколь­ко неболь­ших по­ме­ще­ний, а эки­паж рас­по­ла­гал­ся в цен­траль­ной сек­ции. Зад­няя часть ко­раб­ля бы­ла от­ве­де­на мо­тор­но­му от­се­ку и си­сте­мам жиз­не­обес­пе­че­ния. За­ост­рен­ный «нос» яй­ца вме­щал, на­сколь­ко мы по­ни­ма­ли, гер­ме­тич­ный гру­зо­вой трюм. Су­дя по ра­бо­та­ю­ще­му внут­рен­не­му осве­ще­нию, энер­ге­ти­че­ские уста­нов­ки еще ра­бо­та­ли, но воз­дух на ко­раб­ле ока­зал­ся очень хо­лод­ным и затх­лым. По­тол­ки бы­ли на­столь­ко низ­ки­ми, что я по­сто­ян­но при­ги­ба­ла го­ло­ву, а Кви­ли­а­ну и во­все при­хо­ди­лось скла­ды­вать­ся чуть не в по­по­лам. Лю­ки, раз­де­ляв­шие от­се­ки, ка­за­лось, бы­ли ма­лы и для ре­бен­ка, так что что­бы прой­ти даль­ше мы опус­ка­лись на чет­ве­рень­ки. Внеш­няя дверь бы­ла несколь­ко боль­шей по раз­ме­рам на­вер­ное по­то­му, что долж­на бы­ла про­пус­кать аст­ро­нав­та, об­ла­чен­но­го в ска­фандр, или слу­жи­ла для подъ­ема гро­мозд­ко­го гру­за.

			Пер­вым оби­та­те­лей суд­на уви­дел Кви­ли­ан. Я от­ста­ва­ла на ка­кую-то па­ру се­кунд, но они рас­тя­ну­лись для ме­ня в веч­ность, ко­гда глав­но­ко­ман­ду­ю­щий про­из­нес:

			— И все-та­ки это ино­пла­не­тяне, Жел­тая Со­ба­ка. У ме­ня здесь к крес­лам при­стег­ну­то нечто вро­де мел­ких, блед­но­ко­жих ма­как. Вполне по­нят­но, по­че­му они вна­ча­ле по­ка­за­лись нам по­хо­жи­ми на лю­дей… но они опре­де­лен­но не лю­ди. Это пол­но­стью раз­ру­ша­ет тео­рию о том, что да­же са­мые стран­ные ар­те­фак­ты и за­пи­си из най­ден­ных на­ми долж­ны при­над­ле­жать ка­кой-ли­бо че­ло­ве­че­ской им­пе­рии.

			— Я ни­ко­гда не стро­и­ла та­ких тео­рий, сэр. И да­же ра­да та­ко­му опро­вер­же­нию.

			— На них ды­ха­тель­ные мас­ки. Ли­ца про­гля­ды­ва­ют, но мне, хо­чет­ся рас­смот­реть по­луч­ше.

			Все еще не раз­ги­ба­ясь, я про­из­нес­ла:

			— Будь­те осто­рож­ны, сэр.

			— Они мерт­вы, Жел­тая Со­ба­ка. Су­хие и хо­лод­ные, точ­но му­мии.

			К то­му вре­ме­ни, как я при­бли­зи­лась к Кви­ли­а­ну, он уже снял изящ­ную кис­ло­род­ную мас­ку с ли­ца од­но­го из чу­жа­ков. В его ру­ках она ка­за­лась на­столь­ко кро­шеч­ной, слов­но при­над­ле­жа­ла кук­ле. Он осто­рож­но опу­стил мас­ку на ко­ле­ни су­ще­ства. Без­воль­но осев­ший в сво­ем крес­ле ино­пла­не­тя­нин был одет в рас­ши­тую зо­ло­той ни­тью уни­фор­му. Ро­стом он был при­мер­но с вось­ми­лет­не­го ре­бен­ка, но те­ло­сло­же­ние имел бо­лее хруп­кое, а его ту­ло­ви­ще и ко­неч­но­сти бы­ли удли­не­ны, что при­да­ва­ло су­ще­ству та­кой об­лик, буд­то его дол­го рас­тя­ги­ва­ли на ды­бе. Хо­тя пер­чат­ки и скры­ва­ли ру­ки чу­жа­ка, но я все рав­но мог­ла ви­деть — те прак­ти­че­ски не от­ли­ча­ют­ся от мо­их: пять паль­цев с от­сто­я­щим боль­шим. Вот толь­ко паль­цы эти бы­ли на­столь­ко тон­ки­ми, что я опа­са­лась пе­ре­ло­мать их, по­пы­тав­шись снять с них пер­чат­ки.

			Ли­цо ино­пла­не­тя­ни­на — един­ствен­ный уча­сток те­ла, не за­кры­тый одеж­дой, — бы­ло тон­ким и в чем-то да­же кра­си­вым, с огром­ны­ми, тем­ны­ми гла­за­ми, окру­жен­ны­ми за­пла­та­ми чер­но­го ме­ха. Но и гу­бы со­зда­ния вы­да­ва­лись впе­ред, точ­но у кош­ки, или со­ба­ки. По бо­кам го­ло­вы кра­со­ва­лись изящ­ные, слож­ной фор­мы уши. Ес­ли не счи­тать об­рам­ле­ния глаз и чер­но­го но­са, его ко­жа бы­ла блед­но-жел­то­го, или да­же бе­же­во­го цве­та.

			Ру­ки чу­жа­ка ле­жа­ли на двух неболь­ших па­не­лях управ­ле­ния, встро­ен­ных в под­ло­кот­ни­ки крес­ла; по­верх­ность па­не­лей по­кры­вал ряд зо­ло­тых ры­чаж­ков и вы­сту­пов, ли­шен­ных ка­кой бы то ни бы­ло мар­ки­ров­ки. Еще один та­кой тер­ми­нал све­ши­вал­ся с по­тол­ка и на­хо­дил­ся на уровне глаз су­ще­ства. Ме­ста осталь­ных се­ми чле­нов эки­па­жа вы­гля­де­ли точь-в-точь та­ки­ми же. В по­ме­ще­нии не бы­ло ни ил­лю­ми­на­то­ров, ни мо­ни­то­ров — во вся­ком слу­чае, в при­выч­ном нам ви­де. Чу­жа­ки бы­ли по­хо­жи как две кап­ли во­ды — оди­на­ко­вая уни­фор­ма не име­ла да­же зна­ков от­ли­чий, ука­зы­вав­ших бы на зва­ние или долж­ность вла­дель­ца. Ко­неч­но, ли­ца се­ме­рых еще за­кры­ва­ли мас­ки, но ис­хо­дя из то­го немно­го, что я мог­ла ви­деть, они пол­но­стью по­вто­ря­ли чер­ты уже осмот­рен­но­го на­ми со­зда­ния.

			По­ла­гаю, мне сто­и­ло бы ис­пы­ты­вать тре­пет: в кон­це кон­цов, я удо­сто­и­лась че­сти од­ной из пер­вых уви­деть на­сто­я­щих ино­пла­не­тян. Но я ощу­ти­ла толь­ко ще­мя­щую пе­чаль и тре­вож­ное, непри­ят­ное чув­ство то­го, что мне нече­го де­лать в этой юдо­ли смер­ти.

			— Я ви­дел этих тва­рей преж­де, — про­из­нес Кви­ли­ан, и в его го­ло­се про­зву­ча­ли та­кие ин­то­на­ции, слов­но он и сам не до кон­ца ве­рит сво­им сло­вам.

			— Чу­жа­ков, сэр? Но мы же ни­ко­гда рань­ше с ни­ми не встре­ча­лись.

			— Я не о том. Ска­жи, раз­ве те­бе их об­лик ни о чем не на­по­ми­на­ет?

			— О чем имен­но, сэр?

			Этот во­прос он про­пу­стил ми­мо ушей.

			— Я хо­чу, что­бы вы разо­бра­ли ко­рабль до по­след­не­го вин­ти­ка… или на чем здесь все дер­жит­ся. Ес­ли удаст­ся взло­мать их на­ви­га­ци­он­ную си­сте­му и най­ти в ней кар­ту Ин­фра­струк­ту­ры, мы су­ме­ем узнать, от­ку­да они взя­лись, и как, черт по­бе­ри, им уда­ва­лось столь­ко вре­ме­ни пря­тать­ся.

			Я по­гля­де­ла на по­зо­ло­чен­ную кон­соль и по­ду­ма­ла, что у нас крайне ма­ло шан­сов разо­брать­ся здесь хоть в чем-ни­будь, не го­во­ря уже о на­ви­га­ци­он­ной си­сте­ме.

			— А чу­жа­ки, сэр? Что де­лать с ни­ми?

			— Раз­режь­те на ку­соч­ки. Узнай­те все об их стро­е­нии. — По­том, вдруг за­ду­мав­шись, Кви­ли­ан до­ба­вил: — Толь­ко вна­ча­ле, ко­неч­но же, удо­сто­верь­тесь, что они мерт­вы.

			

			Чу­жа­ки ока­за­лись да­ле­ко не са­мым уди­ви­тель­ным из то­го, что нам уда­лось най­ти в «яй­це», но мы и не до­га­ды­ва­лись об этом, при­сту­пая к вскры­тию тел. Мы с Кви­ли­а­ном на­блю­да­ли за опе­ра­ци­ей со смот­ро­вой га­ле­реи, гля­дя свер­ху на раз­ре­зан­ное те­ло ино­пла­не­тя­ни­на. Его осто­рож­но раз­би­ра­ли ча­стич­ка за ча­стич­кой, рас­кла­ды­вая из­вле­чен­ные фраг­мен­ты пло­ти на сте­риль­ных ме­тал­ли­че­ских под­но­сах. Внут­рен­ние ор­га­ны су­ще­ства бы­ли су­хи­ми и смор­щен­ны­ми, и это под­твер­жда­ло вер­сию о том, что в его ор­га­низ­ме на­ча­лись про­цес­сы му­ми­фи­ка­ции, хо­тя (мы поз­во­ли­ли се­бе по­фан­та­зи­ро­вать) воз­мож­но, все де­ло бы­ло в ка­кой-то тех­но­ло­гии вре­мен­но­го пре­кра­ще­ния жиз­нен­ной ак­тив­но­сти, при­ме­ня­е­мой в ава­рий­ных си­ту­а­ци­ях. Важ­нее ока­за­лось то, что раз­ме­ще­ние, как и функ­ции всех ор­га­нов бы­ли очень зна­ко­мы; с тем же успе­хом мы мог­ли бы на­блю­дать за вскры­ти­ем обе­зья­ны и не за­ме­ти­ли бы ни­ка­ких от­ли­чий. У ино­пла­не­тя­ни­на да­же имел­ся хвост, раз­ли­но­ван­ный чер­ны­ми и бе­лы­ми по­ло­са­ми. Обыч­но он уби­рал­ся в кар­ма­шек фор­мы, и под ко­то­рый в их крес­лах бы­ла сде­ла­на спе­ци­аль­ная ни­ша.

			То, что эти су­ще­ства ра­зум­ны, ни у ко­го не вы­зы­ва­ло со­мне­ний, и все рав­но мы бы­ли по­ра­же­ны, уви­дев, на­сколь­ко их мозг по­хож на че­ло­ве­че­ский, ко­гда его на­ко­нец из­влек­ли. Ко­неч­но, он был на­мно­го мень­шим по объ­е­му, но в нем от­чет­ли­во про­сле­жи­ва­лось раз­де­ле­ние по­лу­ша­рий, лоб­ные и ви­соч­ные до­ли, и все осталь­ные ха­рак­тер­ные чер­ты. Но все же в под­лин­ный шок нас по­верг­ла кровь. Мы вполне ожи­да­ли об­на­ру­жить в ней ДНК, и да­же не силь­но уди­ви­лись, узнав, что она стро­ит­ся на том же са­мом бел­ко­вом ко­де, что и на­ша соб­ствен­ная. Уче­ные при­во­дят вполне ра­зум­ные до­во­ды (и я склон­на им ве­рить), до­ка­зы­вая воз­мож­ность неза­ви­си­мо­го раз­ви­тия по­доб­ных си­стем, по­сколь­ку имен­но дан­ная мо­дель ко­ди­ро­ва­ния на­след­ствен­ной ин­фор­ма­ции наи­бо­лее эф­фек­тив­на, ес­ли учесть свя­зан­ные с тер­мо­ди­на­ми­кой и ком­би­на­то­ри­кой за­ко­ны био­хи­мии, по­стро­ен­ной на уг­ле­ро­де. И тут все бы­ло по­нят­но. Но ни­что не мог­ло объ­яс­нить то­го, что бы­ло уста­нов­ле­но при срав­ни­тель­ном ана­ли­зе че­ло­ве­че­ской и ино­пла­нет­ной ДНК. Эта про­вер­ка, про­ве­ден­ная чи­сто из на­уч­но­го ин­те­ре­са, вы­яви­ла что хро­мо­со­мы 1 и 3 в ана­ли­зе, взя­том у чу­жа­ков, го­мо­ло­гич­ны[31] че­ло­ве­че­ским хро­мо­со­мам 3, 9, 14 и 21. Кро­ме то­го, был по­лу­чен до­ста­точ­но силь­ный сиг­нал в цен­тро­мер­ных об­ла­стях ДНК этих су­ществ при срав­не­нии с седь­мой и де­вят­на­дца­той. Ины­ми сло­ва­ми, ге­ном ино­пла­не­тян был не толь­ко по­хож на наш, но (и это со­вер­шен­но сби­ва­ло с тол­ку) от­ча­сти сов­па­дал с ним.

			Объ­яс­не­ние мог­ло быть толь­ко од­но: нас свя­зы­ва­ло род­ство.

			Мы с Кви­ли­а­ном все еще ло­ма­ли го­ло­ву над тем, как все это воз­мож­но, ко­гда по­сту­пи­ли но­во­сти и от груп­пы, за­ни­мав­шей­ся изу­че­ни­ем «яй­ца». Уу­ган — мой за­ме­сти­тель — на бе­гу рас­пах­нул две­ри об­зор­ной га­ле­реи и оста­но­вил­ся, по­ти­рая друг о дру­га пот­ные ла­до­ни.

			— Мы кое-что на­шли, — ска­зал он, чуть не за­и­ка­ясь от охва­тив­ше­го его вол­не­ния.

			Кви­ли­ан ука­зал на гру­ду све­жих рас­пе­ча­ток с ре­зуль­та­та­ми ге­не­ти­че­ской экс­пер­ти­зы.

			— Как и мы. Эти чу­жа­ки ока­за­лись во­все не чу­жа­ка­ми. Мы про­ис­хо­дим с од­ной пла­не­ты. Мне сра­зу по­ду­ма­лось, что они на­по­ми­на­ют ле­му­ров. И, как вы­яс­ни­лось, так и есть.
			

			На Уу­га­на это из­ве­стие про­из­ве­ло столь же силь­ное впе­чат­ле­ние, как и на нас. Мне да­же по­чу­ди­лось, что я слы­шу, как за­скри­пе­ли ше­сте­рен­ки в его го­ло­ве, ко­гда он по­пы­тал­ся при­ду­мать хоть ка­кое-ни­будь объ­яс­не­ние услы­шан­но­му.

			— Долж­но быть, в да­ле­ком про­шлом ино­пла­не­тяне по­хи­ти­ли стаю ле­му­ров и, при по­мо­щи ген­ной ин­же­не­рии раз­ви­ли их в ра­зум­ных, спо­соб­ных к осво­е­нию тех­но­ло­гий, су­ществ, — Уу­ган воз­дел ука­за­тель­ный па­лец. — Или же, ка­кая-то древ­няя ра­са рас­се­я­ла об­щий ге­не­ти­че­ский ма­те­ри­ал сра­зу в несколь­ких ми­рах. И то­гда эти ле­му­ры мо­гут про­ис­хо­дить во­все не с Ве­ли­кой Мон­го­лии.

			— Так ка­кие у те­бя но­во­сти? — спро­сил Кви­ли­ан, слег­ка улы­ба­ясь безум­ным тео­ри­ям мо­е­го за­ме­сти­те­ля.

			— По­жа­луй­ста, пой­дем­те со мной к яй­цу. Про­ще бу­дет, ес­ли вы все уви­ди­те соб­ствен­ны­ми гла­за­ми.

			Мы по­спе­ши­ли за Уу­га­ном, ста­ра­ясь не стро­ить пу­стых ги­по­тез о том, что имен­но мог­ла най­ти его груп­па. И по­сту­пи­ли пра­виль­но, по­сколь­ку, как я по­ни­маю, ни­кто из нас не су­мел бы уга­дать.

			

			В остром кон­це спа­са­тель­но­го суд­на ис­сле­до­ва­те­ли и в са­мом де­ле об­на­ру­жи­ли трюм. Боль­шую часть гру­за уже вы­нес­ли на­ру­жу и раз­ло­жи­ли на па­лу­бе для даль­ней­ше­го изу­че­ния. Я мель­ком огля­де­ла неко­то­рые из пред­ме­тов, по­ка мы на­прав­ля­лись к ко­раб­лю, и уви­де­ла сре­ди них об­лом­ки и ар­те­фак­ты при­над­ле­жав­шие уже из­вест­ным нам куль­ту­рам. Бы­ла здесь и раз­ветв­ля­ю­ща­я­ся шту­ко­ви­на из крас­но­го ме­тал­ла, вы­гля­дя­щая так, слов­но пред­на­зна­ча­лась для вспа­ры­ва­ния вра­гов. Бы­ла и по­кры­тая слож­ней­шим узо­ром шка­тул­ка, внут­ри ко­то­рой ле­жа­ли ря­ды бе­лых яиц, со скор­лу­пой твер­дой как фар­фор. Уви­де­ла я и изо­гну­тый об­ре­зок брит­вен­но острой сталь­ной фоль­ги, на­чи­щен­ной до сле­пя­ще­го блес­ка. Де­сят­ки об­раз­цов, со­здан­ных де­сят­ка­ми раз­ных, из­вест­ных нам ци­ви­ли­за­ций, и еще де­сят­ки, сви­де­тель­ству­ю­щие о су­ще­ство­ва­нии еще боль­ше­го чис­ла им­пе­рий, о ко­то­рых мы до сих пор да­же не слы­ша­ли.

			— Они то­же со­би­ра­ют эти шту­ки, как и мы, — ска­за­ла я.

			— И в чис­ле про­че­го — вот это, — про­из­нес Уу­ган, об­ра­щая мое вни­ма­ние на объ­ект, сто­яв­ший у лю­ка «яй­ца».

			Раз­ме­ра­ми и фор­мой тот на­по­ми­нал боль­шую по­гре­баль­ную ур­ну. Вы­пол­нен он был из зо­ло­ти­сто­го ме­тал­ла, по­кры­то­го ре­льеф­ной рос­пи­сью, а по бо­кам, на са­мом вер­ху бы­ли про­ре­за­ны во­семь око­шек, за­бран­ных зе­ле­ным стек­лом. Я при­бли­зи­лась и при­ло­жи­ла ла­донь к виб­ри­ру­ю­щей по­верх­но­сти ур­ны. Сквозь окон­це я уви­де­ла бур­ля­щую тем­ную жид­кость, в глу­бине ко­то­рой пла­ва­ло что-то блед­ное. Вна­ча­ле мне уда­лось раз­гля­деть толь­ко кон­тур по­зво­ноч­ни­ка, про­сту­пав­ше­го под иде­аль­но глад­кой ко­жей. Внут­ри на­хо­ди­лось жи­вое су­ще­ство, че­ло­век, а су­дя по му­ску­ла­ту­ре — муж­чи­на; он пла­вал там, свер­нув­шись в по­зе эм­бри­о­на. По­на­до­би­лось нема­ло уси­лий, что­бы рас­смот­реть его за­ты­лок. Тот был глад­ко вы­брит и ис­пещ­рен от­чет­ли­во вы­де­ля­ю­щи­ми­ся бе­лы­ми руб­ца­ми. В жид­кость све­ши­ва­лись реб­ри­стые шлан­ги, ухо­див­шие, на­сколь­ко я до­га­ды­ва­лась, к ды­ха­тель­ной мас­ке, сей­час скры­той от мо­е­го взо­ра.

			Кви­ли­ан по­смот­рел в дру­гое окон­це. За­тем, по­сле про­дол­жи­тель­но­го мол­ча­ния он вы­пря­мил­ся и кив­нул.

			— Ду­ма­е­те, это их плен­ник?

			— Невоз­мож­но ска­зать, по­ка не вы­та­щим его и не до­про­сим, — про­из­нес Уу­ган.

			— Сде­лай­те это, — ска­зал Кви­ли­ан. — Мне бы очень-очень хо­те­лось по­бе­се­до­вать с этим джентль­ме­ном. — Глав­но­ко­ман­ду­ю­щий вдруг по­дал­ся впе­ред, слов­но то, что он со­би­рал­ся до­ба­вить, пред­на­зна­ча­лось толь­ко для ушей Уу­га­на. — Сей­час са­мое вре­мя все вы­пол­нить без оши­бок, ес­ли ты по­ни­ма­ешь, о чем я.

			Не ду­маю, что ска­зан­ное хоть как-то мог­ло по­вли­ять на мо­е­го по­мощ­ни­ка; он мог пре­успеть, а мог и до­пу­стить ошиб­ку — сей­час все за­ви­се­ло ис­клю­чи­тель­но от при­ро­ды по­став­лен­ной про­бле­мы, но ни­как не от уров­ня его под­го­тов­лен­но­сти. К сча­стью, че­ло­век, за­то­чен­ный в урне, был жив, а его мозг не по­вре­дил­ся, и при­ве­де­ние плен­ни­ка в чув­ство ока­за­лось на удив­ле­ние про­стым. Мы по­тра­ти­ли несколь­ко недель, го­то­вясь к столь от­вет­ствен­но­му мо­мен­ту, ста­ра­ясь учесть все мыс­ли­мые ослож­не­ния. Но ко­гда день на­стал, вме­ша­тель­ство Уу­га­на све­лось к ми­ни­му­му: он про­сто от­крыл гер­ме­тич­ную ур­ну, из­влек муж­чи­ну из жид­ко­сти и (необ­хо­ди­мо за­ме­тить, что все бы­ло про­де­ла­но с за­бо­той и быст­ро­той) снял с его ли­ца ды­ха­тель­ную мас­ку. Уу­ган дер­жал на­го­то­ве уй­му ме­ди­цин­ских при­спо­соб­ле­ний, го­то­вясь в слу­чае на­доб­но­сти ока­зать вра­чеб­ную по­мощь, но она не по­тре­бо­ва­лась. Ле­жа­щий на по­лу муж­чи­на вздрог­нул, сде­лал несколь­ко су­до­рож­ных вздо­хов и сра­зу за­ды­шал ров­но. Но по­ка еще не от­кры­вал глаз и не про­яв­лял ни­ка­ких при­зна­ков ре­ак­ции на из­ме­нив­шу­ю­ся сре­ду. Ска­ни­ро­ва­ние моз­га вы­яви­ло ак­тив­ность, но ее уро­вень ско­рее со­от­вет­ство­вал ко­ма­тоз­но­му со­сто­я­нию, но не со­зна­нию. Так же нам уда­лось об­на­ру­жить це­лую сеть мик­ро­ско­пи­че­ских ма­шин, встро­ен­ных и в мозг, и в нерв­ную си­сте­му. И хо­тя мы не мог­ли рас­смот­реть эти им­план­та­ты столь же близ­ко, как и из­вле­чен­ные из тел ле­му­ров, но тех­но­ло­гии опре­де­лен­но раз­ли­ча­лись.

			От­ку­да же при­был этот че­ло­век? Что зна­ет он о фан­то­мах?

			В те­че­ние несколь­ких недель нам ка­за­лось, что мы ни­ко­гда не по­лу­чим пря­мой от­вет на эти во­про­сы. На са­мом де­ле бы­ло од­но сви­де­тель­ство, од­на за­цеп­ка, но мы чуть не про­мор­га­ли ее. Про­шло уже мно­го дней с то­го мо­мен­та, ко­гда мы из­влек­ли на­ше­го «го­стя» из ба­ка. Один из ин­же­не­ров, вклю­чен­ных в со­став груп­пы Уу­га­на, как-то раз ра­бо­тал в оди­но­че­стве в той же ла­бо­ра­то­рии. Осве­ще­ние бы­ло при­ту­ше­но, и тех­ник при по­мо­щи уль­тра­фи­о­ле­то­вой лам­пы сте­ри­ли­зо­вал чаш­ки для куль­ти­ви­ро­ва­ния мик­ро­ор­га­низ­мов. По чи­стой слу­чай­но­сти он за­ме­тил, как на шее най­ден­но­го на­ми че­ло­ве­ка что-то за­си­я­ло. Это бы­ла ка­кая-то та­ту­и­ров­ка — ряд го­ри­зон­таль­но рас­по­ло­жен­ных сим­во­лов, ви­ди­мый толь­ко в уль­тра­фи­о­ле­те.

			Ме­ня по­зва­ли разо­брать­ся с этим от­кры­ти­ем. Мо­им гла­зам пред­ста­ло на­чер­тан­ное на араб­ском сло­во «Орел» — Аль­та­ир. За ним сле­до­ва­ла че­ре­да цифр — все­го их бы­ло два­дцать. Чис­ло­вой ряд со­дер­жал зна­ки от од­но­го до де­вя­ти, и еще один, де­ся­тый. До­мон­голь­ские уче­ные име­но­ва­ли его the­ca, ли­бо cir­cu­lus, ли­бо figu­ra ni­hili — округ­лый сим­вол, бук­валь­но озна­ча­ю­щий «ни­что». В на­шей ма­те­ма­ти­ке ему не на­шлось ме­ста. Мне до­во­ди­лось слы­шать утвер­жде­ние, что пси­хи­ка мон­го­лов про­сто от­вер­га­ет са­му кон­цеп­цию пу­сто­ты. Но я бы не риск­ну­ла за­яв­лять, буд­то на­ши уче­ные не раз­би­ра­ют­ся в на­у­ках, ведь, в кон­це кон­цов, мы со­зда­ли га­лак­ти­че­скую им­пе­рию, су­ще­ству­ю­щую уже пять сто­ле­тий — пусть да­же клю­чи к это­му цар­ству мы и по­лу­чи­ли от хор­хой. Хо­тя неко­то­рые по­го­ва­ри­ва­ли, что на­ша ма­те­ма­ти­че­ская мо­дель зна­чи­тель­но упро­сти­лась бы, при­ми мы этот араб­ский сим­вол небы­тия.

			Не важ­но; сей­час зна­че­ние имел толь­ко смысл этих сим­во­лов, но не вы­бран­ный на­ми ме­тод вы­чис­ле­ний. Ре­шив со­хра­нять оп­ти­ми­стич­ный на­строй, я ре­ши­ла под­го­то­вить­ся к то­му дню, ко­гда наш гость за­го­во­рит, и за­го­во­рит, ко­неч­но, по-араб­ски. Хоть Кви­ли­ан и был все­го лишь про­вин­ци­аль­ным царь­ком, но его биб­лио­те­ка ни­чем не усту­па­ла тем, что бы­ли до­ступ­ны мне в Но­вом Верх­нем Ка­ра­ко­ру­ме. Я на­шла учеб­ни­ки араб­ско­го язы­ка — в ос­нов­ной сво­ей мас­се они со­став­ля­лись для опе­ра­тив­ни­ков, пы­та­ю­щих­ся внед­рять­ся в ис­ла­мист­ские тер­ро­ри­сти­че­ские груп­пи­ров­ки, — и за­се­ла за них, ста­ра­ясь пе­ре­ква­ли­фи­ци­ро­вать­ся в пе­ре­вод­чи­ка.

			Но ко­гда муж­чи­на проснул­ся — к это­му вре­ме­ни ми­но­ва­ло еще несколь­ко недель, и мне уже ка­за­лось, что я пол­жиз­ни про­ве­ла за учеб­ни­ка­ми, — вы­яс­ни­лось, что все мои му­че­ния бы­ли впу­стую. Ко­гда я во­шла в ком­на­ту, наш гость си­дел на кро­ва­ти, об­став­лен­ный со всех сто­рон мо­ни­то­ра­ми, и тай­но охра­ня­е­мый от­ря­дом стра­жи. Я ста­ла пер­вым че­ло­ве­ком, ко­го он уви­дел, при­дя в се­бя, ес­ли не счи­тать, ко­неч­но, ин­же­не­ра, за­ме­тив­ше­го, что плен­ник ле­му­ров про­сы­па­ет­ся.

			За­крыв за со­бой дверь, я по­до­шла к кро­ва­ти и при­се­ла ря­дом, офи­ци­аль­ным же­стом опра­вив склад­ки сво­ей юб­ки.

			— Ме­ня зо­вут Жел­тая Со­ба­ка, — ска­за­ла я по-араб­ски, ста­ра­ясь вы­го­ва­ри­вать сло­ва мед­лен­но и от­чет­ли­во. — Вы сре­ди дру­зей. Мы хо­тим вам по­мочь, но по­чти ни­че­го не зна­ем о вас.

			Он по­смот­рел на ме­ня пу­стым взо­ром. Про­шло несколь­ко се­кунд, и я до­ба­ви­ла:

			— Вы ме­ня по­ни­ма­е­те?

			Вы­ра­же­ние его ли­ца и про­зву­чав­ший от­вет за­ста­ви­ли ме­ня по­нять ошиб­ку. Его го­лос был мяг­ким, и го­во­рил он опре­де­лен­но по-араб­ски, вот толь­ко я не по­ни­ма­ла ни сло­ва. К то­му вре­ме­ни я про­слу­ша­ла до­ста­точ­но аудио-за­пи­сей, что­бы раз­би­рать все от вы­со­кой ре­чи до дет­ско­го ле­пе­та, но все рав­но то, что го­во­рил наш гость, ка­за­лось мне сплош­ной та­ра­бар­щи­ной.

			— Про­сти­те, — ска­за­ла я. — Я не по­ни­маю вас. Быть мо­жет, по­пы­та­ем­ся на­чать сна­ча­ла, но по­мед­лен­нее? — кос­нув­шись гру­ди, я про­из­нес­ла: — Жел­тая Со­ба­ка. Кто вы?

			Он что-то от­ве­тил, воз­мож­но, что свое имя, но с тем же успе­хом это мог быть и крат­кий от­каз от­ве­чать на во­прос. Его взгляд стал обес­по­ко­ен­ным и по­сто­ян­но сколь­зил по ком­на­те, слов­но муж­чи­на впер­вые об­ра­тил долж­ное вни­ма­ние на непри­выч­ную об­ста­нов­ку. Он про­бе­жал­ся паль­ца­ми по тон­ко­му оде­я­лу, а по­сле кос­нул­ся бин­та, не поз­во­ляв­ше­го вы­скольз­нуть иг­ле ка­пель­ни­цы. Я вновь по­вто­ри­ла свое имя, под­тал­ки­вая его к от­ве­ту, но в этот раз он про­из­нес дру­гое сло­во — не то, что про­зву­ча­ло в пер­вый раз.

			— По­стой, — ска­за­ла я, кое-что вспом­нив. Из­на­чаль­но я рас­счи­ты­ва­ла обой­тись без это­го при­е­ма. По­ша­рив в сво­ем меш­ке, я из­влек­ла из него рас­пе­чат­ку, под­нес­ла ее к гла­зам и на­ча­ла мед­лен­но за­чи­ты­вать азан — ис­лам­ский при­зыв к мо­лит­ве.

			Мое про­из­но­ше­ние, по­хо­же, бы­ло да­ле­ко от иде­а­ла, по­сколь­ку мне при­шлось по­вто­рить эти сло­ва три, или да­же че­ты­ре ра­за, преж­де чем в гла­зах муж­чи­ны воз­ник­ла тень по­ни­ма­ния и он на­чал по­вто­рять за мной. Но ко­гда он вы­го­ва­ри­вал сло­ва ри­ту­а­ла, на его ли­це про­сту­пи­ло удив­лен­ное вы­ра­же­ние, слов­но он ни­как не мог по­нять смыс­ла этой стран­ной иг­ры.

			— Зна­чит, хо­тя бы на­по­ло­ви­ну я бы­ла пра­ва, — ска­за­ла я, ко­гда гость вновь по­гру­зил­ся в мол­ча­ли­вое ожи­да­ние. — Те­бе что-то из­вест­но об ис­лам­ской куль­ту­ре. Но не по­ни­ма­ешь ни­че­го из то­го, что я го­во­рю, ес­ли это толь­ко не са­краль­ный текст, ко­то­рый бы­ло за­пре­ще­но из­ме­нять еще пят­на­дцать ве­ков на­зад. И да­же то­гда ты ед­ва улав­ли­ва­ешь, что я имею в ви­ду, — я усмех­ну­лась, но не в от­ча­я­нии, а в при­зна­нии то­го пе­чаль­но­го фак­та, что нам с ним пред­сто­я­ло прой­ти ку­да бо­лее дол­гим и тер­ни­стым пу­тем, чем из­на­чаль­но пред­по­ла­га­лось. Даль­ше я про­дол­жи­ла на мон­голь­ском, что­бы со­бе­сед­ник услы­шал и мой род­ной язык: — Глав­ное, мы хоть к че­му-то при­шли, мой друг. За­ло­жи­ли пер­вый ка­мень. Это все же луч­ше, чем ни­че­го, вер­но?

			— Те­перь вы ме­ня по­ни­ма­е­те? — спро­сил он на без­уко­риз­нен­ном мон­голь­ском.

			От удив­ле­ния я чуть не ли­ши­лась да­ра ре­чи.

			К это­му вре­ме­ни я успе­ла немно­го свык­нуть­ся с его вы­бри­той го­ло­вой и блед­но­стью, и те­перь мог­ла раз­гля­деть те чер­ты, ко­то­рые преж­де не за­ме­ча­ла. У него бы­ло ли­цо утон­чен­но­го, доб­ро­го и об­ра­зо­ван­но­го че­ло­ве­ка. Преж­де ни один муж­чи­на не воз­буж­дал во мне сек­су­аль­но­го ин­те­ре­са, и не мо­гу ска­зать, что ме­ня влек­ло к на­ше­му «го­стю». Но в его гла­зах чи­та­лась глу­бо­кая тос­ка по до­му, сви­де­тель­ству­ю­щая о том, сколь дол­го он не ви­дел се­мью и дру­зей (у ме­ня ни­ко­гда не бы­ло ни то­го, не дру­го­го, но я вполне мо­гу по­нять его чув­ства), и я осо­зна­ла, что хо­чу по­мочь ему.

			— Ты зна­ешь наш язык, — на­ко­нец про­из­нес­ла я, слов­но это уже не бы­ло до­ка­за­но.

			— Он не та­кой уж и слож­ный. Как вас зо­вут? Мне по­слы­ша­лось нечто вро­де «гряз­ной пси­ны», но это вряд ли мо­жет быть прав­дой.

			— Я пы­та­лась го­во­рить по-араб­ски. И, что оче­вид­но, не спра­ви­лась. Ме­ня на­зы­ва­ют Жел­той Со­ба­кой. Это про­зви­ще, опе­ра­тив­ный псев­до­ним.

			— Но не на­сто­я­щее имя.

			— Ари­у­на, — ти­хо пред­ста­ви­лась я. — Ино­гда ис­поль­зую и это. Но здесь все на­зы­ва­ют ме­ня Жел­той Со­ба­кой.

			— Му­хан­над, — ска­зал муж­чи­на, ка­са­ясь сво­ей гру­ди.

			— Му­хан­над, — по­вто­ри­ла я, преж­де чем про­дол­жить. — Ес­ли ты по­нял мое имя — или хо­тя бы по­ду­мал, что по­нял, — по­че­му же не от­ве­чал, по­ка я не за­го­во­ри­ла по-мон­голь­ски? Не ду­маю, что мой араб­ский на­столь­ко уж плох.

			— Ты го­во­ришь на араб­ском как че­ло­век, услы­шав­ший его в ше­по­те. От­дель­ные сло­ва ка­за­лись мне зна­ко­мы­ми, но они бы­ли лишь кру­пи­ца­ми зо­ло­та в бур­ном по­то­ке, — он ода­рил ме­ня улыб­кой, слов­но ему бы­ло непри­ят­но кри­ти­ко­вать. — Твое ста­ра­ние за­слу­жи­ва­ет по­хва­лы. Но я го­во­рю не на той раз­но­вид­но­сти араб­ско­го, ко­то­рую изу­ча­ла ты.

			— А что, их мно­го?

			— Чест­но го­во­ря, ку­да боль­ше, чем ты мо­жешь се­бе пред­ста­вить, — он по­мед­лил. — По­ла­гаю, те­перь я до­га­дал­ся, где на­хо­жусь. Мон­голь­ская Экс­пан­сия. Мой мир шел по то­му же пу­ти вплоть до шесть­сот пять­де­сят де­вя­то­го, ес­ли оце­ни­вать по на­ше­му ка­лен­да­рю.

			— У вас дру­гой ка­лен­дарь?

			— Вы ве­де­те от­счет от дня ги­бе­ли бо­же­ствен­но­го во­и­те­ля; мы — от бег­ства Про­ро­ка из Мек­ки. По мер­кам Ха­ли­фа­та сей­час идет ты­ся­ча шесть­сот чет­вер­тый год; у вас — де­вять­сот де­вя­но­сто де­вя­тый, а Объ­еди­нен­ные На­ции от­ме­ти­ли две ты­ся­чи две­сти два­дцать ше­стой. Ес­ли по-хо­ро­ше­му, нас раз­де­ля­ют все­го-то ка­кие-то ве­ка. Ка­лен­дарь Сме­ю­щих­ся ку­да древ­ней, что и ло­гич­но. А ес­ли…

			Я оста­но­ви­ла его.

			— Что ты ме­лешь? Ты же про­сто эмис­сар преж­де неиз­вест­ной ис­ла­мист­ской груп­пи­ров­ки, толь­ко и все­го. Ка­ким-то об­ра­зом вам уда­ва­лось из­бе­гать вни­ма­ния цен­траль­ных вла­стей на про­тя­же­нии всех пя­ти­сот лет Мон­голь­ской Экс­пан­сии, и вы су­ме­ли ос­но­вать ко­ло­нию, или да­же несколь­ко где-то на са­мом краю Ин­фра­струк­ту­ры…

			— За­блуж­да­ешь­ся, Ари­у­на. Все со­всем не так. — Вне­зап­но он сел чуть пря­мее, слов­но неожи­дан­но при­пом­нил нечто очень сроч­ное. — Ска­жи, как я сю­да по­пал? Мне не по­ру­ча­ли со­би­рать ин­фор­ма­цию о мон­го­лах. Во вся­ком слу­чае, не в этот раз.

			— Ле­му­ры, — от­ве­ти­ла я. — Мы на­шли те­бя на их ко­раб­ле.

			Я за­ме­ти­ла, как Му­хан­над вздрог­нул, слов­но лишь сей­час вспом­нил нечто ужас­ное.

			— По­ла­гаю, это озна­ча­ет, что я был их плен­ни­ком, — он по­смот­рел на ме­ня с неожи­дан­ным лю­бо­пыт­ством. — Ари­у­на, твои во­про­сы оза­да­чи­ли ме­ня. Све­де­ния, со­бран­ные на­ми на мон­го­лов, ни­ко­гда не сла­ви­лись вы­со­кой на­деж­но­стью, но мы при­ни­ма­ли как дан­ность, что вы все по­ни­ма­е­те.

			— По­ни­ма­ем что?
			

			— Слож­ную при­ро­ду ве­щей, — ска­зал он.

			

			Ва­гон­чик фу­ни­ку­ле­ра со­рвал­ся с края по­гру­зоч­но­го ан­га­ра и устре­мил­ся к под­но­жию огром­ной ша­га­ю­щей плат­фор­мы. Вско­ре мы неожи­дан­но рез­ко оста­но­ви­лись, и пол под мо­и­ми но­га­ми за­ка­чал­ся. Кви­ли­ан под­нял свой би­нокль и при­нял­ся рас­смат­ри­вать что-то под­ве­шен­ное меж­ду огром­ны­ми, мед­лен­но пе­ре­сту­па­ю­щи­ми сталь­ны­ми ла­па­ми.

			— Дер­жи, — вдруг ска­зал он, про­тя­ги­вая устрой­ство мне.

			Я взя­ла би­нокль тря­су­щи­ми­ся ру­ка­ми. Лю­ди Кви­ли­а­на по­та­щи­ли ме­ня к фу­ни­ку­ле­ру в тот са­мый мо­мент, ко­гда я уже со­би­ра­лась от­пра­вить­ся на оче­ред­ную бес­плод­ную, но да­ле­ко не непри­ят­ную встре­чу с Му­хан­на­дом.

			— И на что я смот­рю?

			— По­ше­ве­ли ры­чаж­ком сбо­ку.

			Я по­ви­но­ва­лась. Мощ­ные ги­ро­ско­пы при­шли в дви­же­ние, на­прав­ляя би­нокль, вы­сле­жи­вая цель и при­бли­жая изоб­ра­же­ние. Те­перь я уви­де­ла нечто, бол­та­ю­ще­е­ся под брю­хом плат­фор­мы, точ­но гру­зи­ло на стро­и­тель­ном от­ве­се. Мне сра­зу вспом­ни­лось, как Кви­ли­ан, впер­вые со­вер­шая со мной про­гул­ку на фу­ни­ку­ле­ре, точ­но так же раз­гля­ды­вал что-то. То­гда мне по­ка­за­лось, что он смот­рит на щуп, или бу­ро­вую уста­нов­ку. Но те­перь я по­ня­ла, как оши­ба­лась.

			Мне не тре­бо­ва­лось ви­деть ли­цо, что­бы по­нять, что пе­ре­до мной Му­хан­над. Его за­пи­ха­ли в при­ми­тив­ный ска­фандр, по­чер­нев­ший от то­го, что слиш­ком ча­сто под­вер­гал­ся воз­дей­ствию чу­до­вищ­ной жа­ры и ед­ких ве­ществ. Ара­ба под­ве­си­ли за но­ги, го­ло­вой вниз. Сей­час его мед­лен­но опус­ка­ли в од­но из мно­го­чис­лен­ных, ды­ша­щих ядо­ви­ты­ми ис­па­ре­ни­я­ми уще­лий лу­ны Квинг­шуй.

			— Вы не мо­же­те так по­сту­пить, — ска­за­ла я.

			— Эх, ес­ли бы толь­ко был дру­гой спо­соб, — спо­кой­ным и рас­су­ди­тель­ным го­ло­сом ото­звал­ся Кви­ли­ан. — Но та­ко­во­го, оче­вид­но, не су­ще­ству­ет. Он слиш­ком мед­лит, от­ка­зы­ва­ет­ся со­труд­ни­чать. Вна­ча­ле он да­же за­го­во­рил, ко­гда слиш­ком до­ве­рил­ся те­бе, а по­том пред­по­чел мол­чать. Ду­маю, вполне ло­гич­но, что мы не мо­жем ему это­го поз­во­лить, — глав­но­ко­ман­ду­ю­щий от­крыл двер­цу сде­лан­но­го из оре­хо­во­го де­ре­ва шкаф­чи­ка и из­влек от­ту­да мик­ро­фон. Вклю­чив его, Кви­ли­ан несколь­ко раз по­сту­кал по сво­е­му ко­ле­ну, преж­де чем за­го­во­рить. — Ты слы­шишь ме­ня, Му­хан­над? На­де­юсь, ты на­сла­жда­ешь­ся ви­дом не мень­ше на­ше­го. Я сей­час си­жу в ва­гоне, ко­то­рый ты мо­жешь за­ме­тить, ес­ли по­смот­ришь на­пра­во. Сей­час мы на­хо­дим­ся при­мер­но на од­ной вы­со­те, хо­тя очень ско­ро те­бе пред­сто­ит опу­стить­ся зна­чи­тель­но ни­же.

			— Нет, — ска­за­ла я.

			Кви­ли­ан под­нял ру­ку в успо­ко­и­тель­ном же­сте. Он да­же не при­ка­зал при­вя­зать ме­ня к крес­лу.

			— Слы­шал, Му­хан­над? У те­бя все еще есть за­ступ­ник, — за­тем глав­но­ко­ман­ду­ю­щий до­ба­вил: — По­жа­луй­ста, стра­ви­те трос. Пусть опу­стит­ся при­мер­но на по­ло­ви­ну те­ку­щей вы­со­ты.

			— Неуже­ли вы не по­ни­ма­е­те, что он уже ска­зал все что зна­ет? — крик­ну­ла я, бро­сая би­нокль на пол.

			— Он ска­зал ров­но столь­ко, сколь­ко по­счи­тал необ­хо­ди­мым, что­бы от­де­лать­ся от нас, — от­ве­тил Кви­ли­ан, при­кры­вая ру­кой мик­ро­фон и при­глу­шая свой го­лос. — Ко­неч­но, мы мог­ли бы по­во­зить­ся и до­про­сить его при по­мо­щи за­кон­ных ме­то­дов, но лич­но я на­хо­жу этот спо­соб бо­лее эф­фек­тив­ным.

			— Но от жи­во­го нам боль­ше поль­зы, чем от мерт­во­го.

			Кви­ли­ан бро­сил на ме­ня осуж­да­ю­щий взгляд.

			— Ду­ма­ешь, я сам это­го не по­ни­маю? Са­мо со­бой, ни­кто не со­би­ра­ет­ся его уби­вать. Но в очень ско­ром вре­ме­ни — ес­ли толь­ко ему не при­дет в го­ло­ву за­го­во­рить — он сам за­хо­чет сдох­нуть.

			Му­хан­над стре­ми­тель­но про­ле­тел при­мер­но пят­на­дцать или два­дцать аль­дов, за­вис­нув там, где об­ла­ка га­за толь­ко-толь­ко на­чи­на­ли рас­се­и­вать­ся.

			— Я вас слы­шал, — раз­дал­ся го­лос в ди­на­ми­ках ва­го­на. — Но вы уже и так узна­ли от ме­ня все, что я был го­тов рас­ска­зать. Что бы вы ни де­ла­ли со мной, это ни­че­го не из­ме­нит.

			— Ни­ко­гда не по­ме­ша­ет про­ве­рить, вер­но? — ска­зал Кви­ли­ан. За­тем он про­шеп­тал мне: — Уже сей­час он ис­пы­ты­ва­ет се­рьез­ный дис­ком­форт. Нам-то с то­бой здесь непло­хо, но нас за­щи­ща­ет си­сте­ма жиз­не­обес­пе­че­ния. А его ска­фандр по­вре­жден. Сей­час глав­ной про­бле­мой Му­хан­на­да яв­ля­ет­ся невы­но­си­мый хо­лод, но это нена­дол­го. Еще немно­го при­бли­зить­ся к рас­ще­лине, и его нач­нет му­чить жа­ра.

			— Вы не мог­ли бы пе­ре­дать той жен­щине — Ари­уне — что я очень со­жа­лею, что мне при­шлось ута­ить от нее часть ин­фор­ма­ции? — про­из­нес Му­хан­над. — Я очень бла­го­да­рен ей за доб­ро­ту. По­хо­же, она здесь един­ствен­ный че­ло­век, об­ла­да­ю­щий серд­цем.

			— Мне неза­чем пе­ре­да­вать ей это, — от­ве­тил Кви­ли­ан. — Она и так все слы­шит. Не прав­да ли, Жел­тая Со­ба­ка? — К мо­е­му удив­ле­нию, глав­но­ко­ман­ду­ю­щий про­тя­нул мне мик­ро­фон. — По­го­во­ри с ним. Мо­жешь воз­звать к го­ло­су ра­зу­ма сво­е­го воз­люб­лен­но­го плен­ни­ка, ес­ли ве­ришь, что это по­мо­жет.

			— Му­хан­над, — ска­за­ла я, — по­слу­шай ме­ня. Мне неза­чем лгать те­бе. Кви­ли­ан дей­стви­тель­но го­тов сде­лать все, что го­во­рит. Он за­ста­вит те­бя прой­ти че­рез ад, ес­ли это по­мо­жет вы­жать из те­бя нуж­ные све­де­ния. Мне уже при­хо­ди­лось ви­деть, как он уби­ва­ет лю­дей, что­бы до­ко­пать­ся до прав­ды.

			— Я, прав­да, це­ню твою за­бо­ту, — про­из­нес араб с уди­ви­тель­ной ис­крен­но­стью, прон­зив­шей ме­ня до са­мых ко­стей.

			— Опу­стить его на пять аль­дов, — при­ка­зал Кви­ли­ан.

			

			Обя­за­тель­но ли до­ку­мен­ти­ро­вать все те пыт­ки, ко­то­рым под­верг­ся Му­хан­над? Ду­маю — нет; до­ста­точ­но ска­зать, что со вре­ме­нем боль ста­ла невы­но­си­мой, и он на­чал рас­ска­зы­вать Кви­ли­а­ну все, о чем мой хо­зя­ин же­лал услы­шать.

			В ре­зуль­та­те мы узна­ли сле­ду­ю­щее: Му­хан­над был пи­ло­том; че­ло­ве­ком, чье те­ло бы­ло хи­рур­ги­че­ски пре­об­ра­зо­ва­но та­ким об­ра­зом, что­бы он мог с пре­дель­ной точ­но­стью управ­лять сверх­ско­рост­ным суд­ном. Най­ден­ные на­ми им­план­та­ты пред­став­ля­ли со­бой часть ин­тер­фей­са, поз­во­ляв­ше­го кон­тро­ли­ро­вать ко­рабль. На­род Му­хан­на­да об­на­ру­жил раз­рыв Ин­фра­струк­ту­ры за несколь­ко де­сят­ков лет до то­го, как мы об­ра­ти­ли вни­ма­ние на фан­то­мы. Толь­ко в от­ли­чие от нас они не ста­ли де­лать вид, буд­то про­бле­мы не су­ще­ству­ет, не ста­ли и по­ла­гать­ся на оди­ноч­ных аген­тов вро­де ме­ня. Вме­сто это­го весь их го­су­дар­ствен­ный ап­па­рат ста­рал­ся най­ти ре­ше­ние. Пред­ставь­те се­бе ис­сле­до­ва­тель­ский про­ект Кви­ли­а­на, по­мно­жен­ный на ты­ся­чу. Бес­чис­лен­ная ар­мия та­ких же, как Му­хан­над, от­важ­ных ан­ге­лов по­лу­чи­ла за­да­ние на­не­сти на кар­ты все сла­бые ме­ста и раз­ры­вы в Ин­фра­струк­ту­ре, а так же со­брать све­де­ния по им­пе­ри­ям, чьи пред­ста­ви­те­ли по­рой про­са­чи­ва­лись в их мир. Им уда­лось мно­го узнать о свой­ствах этих «про­те­чек»; во вся­ком слу­чае, до­ста­точ­но, что­бы про­ле­теть сквозь раз­рыв, про­из­ве­сти раз­вед­ку и вер­нуть­ся до­мой. Но по­ка что по­те­ри сре­ди лич­но­го со­ста­ва не бы­ли ред­ко­стью. Му­хан­над ока­зал­ся пре­ступ­ни­ком, осуж­ден­ным за пре­гре­ше­ния, ко­то­рые в на­шем со­ци­у­ме со­чли бы незна­чи­тель­ны­ми, но у него до­ма за них обыч­но при­го­ва­ри­ва­ли к смерт­ной каз­ни. Ему же пред­ло­жи­ли воз­мож­ность ис­ку­пить ви­ну, став пи­ло­том.

			Ара­бы зна­ли о на­шем су­ще­ство­ва­нии. Вот уже несколь­ко лет они пе­ре­хва­ты­ва­ли «за­блу­див­ши­е­ся» пе­ре­да­чи и да­же су­ме­ли най­ти па­ру ко­раб­лей с жи­вым эки­па­жем. Так они и вы­учи­ли мон­голь­ский. Им бы­ло из­вест­но мно­гое о де­сят­ках дру­гих им­пе­рий, вклю­чая ле­му­ров.

			— Они пой­ма­ли ме­ня, — ска­зал Му­хан­над. — Как ло­вят и лю­бо­го бес­печ­но­го пу­те­ше­ствен­ни­ка. Их сле­ду­ет опа­сать­ся.

			— А вы­гля­дят весь­ма без­обид­но, — ото­звал­ся Кви­ли­ан.

			— И все же без­мер­но опас­ны. Их об­ще­ство на­по­ми­на­ет улей, и от­дель­ные лич­но­сти прак­ти­че­ски не осо­зна­ют се­бя. Те мерт­ве­цы, ко­то­рых вы на­шли, по­жерт­во­ва­ли со­бой, что­бы предо­хра­нить груз от по­вре­жде­ний. Вот толь­ко сде­ла­ли они это да­ле­ко не из со­чув­ствия ко мне. Но су­ще­ству­ют тва­ри и по­ху­же ле­му­ров. Есть еще те, ко­го мы на­зы­ва­ем Сме­ю­щи­ми­ся. Ра­но или позд­но вы и са­ми встре­ти­тесь с ни­ми. Они осво­и­ли кос­мос мил­ли­о­ны лет на­зад, и уро­вень их тех­но­ло­гий срав­ним раз­ве что с их жаж­дой до пло­ти та­ких как вы, или я.

			— Рас­ска­жи нам о сво­ей им­пе­рии, — Кви­ли­ан по­ста­рал­ся сме­нить те­му.

			— Мы на­зы­ва­ем ее Бли­ста­тель­ным Ха­ли­фа­том. На­ши вла­де­ния про­сти­ра­ют­ся на семь ты­сяч звезд­ных си­стем, вклю­ча­ют два­дцать ты­сяч ко­ло­ний, по­ло­ви­на из ко­то­рых рас­по­ло­же­на на объ­ек­тах пла­не­тар­но­го клас­са, или как ми­ни­мум круп­ных лу­нах. В тре­ти из этих ми­ров пол­но­стью за­вер­ше­на тер­ра­фор­ма­ция.

			— Ты лжешь. Су­ще­ствуй и в са­мом де­ле им­пе­рия по­доб­ных раз­ме­ров, мы бы дав­но ее за­ме­ти­ли.

			— Вы про­сто не там ис­ка­ли. Бли­ста­тель­ный Ха­ли­фат пре­бы­ва­ет здесь и сей­час, пря­мо во­круг вас. Мы за­се­ли­ли прак­ти­че­ски ту же тер­ри­то­рию, что и вы. Бо­лее то­го, у нас об­щий сто­лич­ный мир. Вы на­зы­ва­е­те его Ве­ли­кой Мон­го­ли­ей. Мы — Зем­лей.

			— Чушь!

			Но я чув­ство­ва­ла, что Му­хан­над не врет нам. По­ла­гаю, и Кви­ли­ан это по­ни­мал. Глав­но­ко­ман­ду­ю­щий был же­сто­ким че­ло­ве­ком, но да­ле­ко не ту­пи­цей и не слеп­цом. Про­сто ему труд­но бы­ло сми­рить­ся со сво­ей ро­лью во все­лен­ной, как ее опи­сал наш плен­ник. В на­шем ми­ре Кви­ли­ан об­ла­дал мо­гу­ще­ством, и ес­ли бы мы раз­ло­жи­ли на сто­ле кар­ту им­пе­рии, его лич­ные вла­де­ния не смог­ла бы за­крыть ла­донь. Но ес­ли Му­хан­над го­во­рил прав­ду, то да­же вся эта кар­та ока­за­лась бы лишь не за­слу­жи­ва­ю­щей вни­ма­ния стра­нич­кой в об­шир­ном ат­ла­се, где каж­дый лист пред­став­лял бы один из до­ми­ни­о­нов, сре­ди ко­то­рых на­ша ци­ви­ли­за­ция не бы­ла ни са­мой силь­ной, ни са­мой древ­ней. В срав­не­нии с та­ки­ми мас­шта­ба­ми вла­де­ния Кви­ли­а­на бы­ли прак­ти­че­ски неза­мет­ны. И для че­ло­ве­ка его скла­да это бы­ло непри­ем­ле­мо.

			Хо­тя, воз­мож­но, я при­пи­сы­ваю ему слиш­ком мно­го ума и про­зор­ли­во­сти, и он про­сто не мог осо­знать все­го то­го, о чем рас­ска­зы­вал Му­хан­над?

			Но вот что он точ­но не мог не осо­знать, так это то, ка­кие воз­мож­но­сти от­кры­ва­лись пе­ред ним.

			Я бы­ла с ним, ко­гда плен­но­го пи­ло­та при­ве­ли в ком­на­ту, где уже сто­я­ла осо­бая ку­шет­ка. Мне до­во­ди­лось слы­шать о ее су­ще­ство­ва­нии, но уви­де­ла я ее впер­вые. Да­же зная о под­лин­ной функ­ции это­го ло­жа, я не мог­ла от­но­сить­ся к ней ина­че, как к оче­ред­но­му при­спо­соб­ле­нию для пы­ток. И, су­дя по то­му, как Му­хан­над за­дер­гал­ся, пы­та­ясь вы­рвать­ся из рук кон­во­и­ров, он вос­при­ни­мал ку­шет­ку так же. По­за­ди охран­ни­ков стол­пи­лись ме­ди­ки в бе­лых ха­ла­тах и ин­же­не­ры. Был сре­ди них и сла­вя­нин, вы­ре­зав­ший мой им­план­тат.

			— Ни­кто не со­би­ра­ет­ся при­чи­нять те­бе вред, — пре­дель­но дру­же­люб­ным то­ном про­из­нес Кви­ли­ан. — Мы хо­тим по­мочь.

			Ку­шет­ка пред­став­ля­ла со­бой ме­тал­ли­че­ский бе­лый кар­кас с по­душ­ка­ми, а так же рем­ня­ми и за­жи­ма­ми, за­сте­ги­вав­ши­ми­ся на па­ци­ен­те.

			— Я не по­ни­маю, — про­из­нес Му­хан­над, хо­тя ско­рее все­го обо всем уже до­га­дал­ся.

			— Мы изу­чи­ли твои им­план­та­ты и су­ме­ли кое-то вы­яс­нить о прин­ци­пах, на ко­то­рых они ра­бо­та­ют, — ска­зал Кви­ли­ан. — Ко­неч­но, мы зна­ем да­ле­ко не все, но до­ста­точ­но, что­бы ты мог управ­лять од­ним из на­ших ко­раб­лей так же, как тем, на ко­то­ром ле­тал рань­ше.

			— Не пой­дет.

			— Ни­кто не го­во­рит, что все бу­дет про­сто. Но в тво­их же соб­ствен­ных ин­те­ре­сах по­мочь нам до­бить­ся успе­ха. На­учи нас на­ви­га­ции в Ин­фра­струк­ту­ре — по­ка­жи, как ле­тать, как на­хо­дить раз­ры­вы, как про­хо­дить сквозь них. Сде­ла­ешь это, и мы поз­во­лим те­бе вер­нуть­ся до­мой.

			— Я вам не ве­рю.

			— У те­бя нет та­ко­го вы­бо­ра: ве­рить или нет. Не за­хо­чешь по­мо­гать, так я про­сто ре­шу, что ты пе­ре­стал быть по­ле­зен. А ес­ли учесть, ка­кие непри­ят­но­сти мне гро­зят, узнай в Верх­нем Но­вом Ка­ра­ко­ру­ме о тво­ем су­ще­ство­ва­нии, ду­маю, я про­сто из­бав­люсь от те­бя.

			— Он го­во­рит прав­ду, — с на­жи­мом до­ба­ви­ла я. — По­ка­жи нам, как вы ле­та­е­те, Му­хан­над. Что бы ни про­изо­шло по­том, это луч­ше, чем оста­вать­ся здесь.

			Пи­лот бро­сил на ме­ня та­кой взгляд, слов­но я бы­ла един­ствен­ным че­ло­ве­ком во всей все­лен­ной, ко­му он го­тов до­ве­рить­ся. Учи­ты­вая все то, че­рез что ему до­ве­лось прой­ти, по­ки­нув род­ной мир, я ни­сколь­ко это­му не уди­ви­лась.

			— При­стег­ни­те его, — при­ка­зал Кви­ли­ан ин­же­не­рам. — И не слиш­ком це­ре­монь­тесь.

			

			Ко­рабль на­зы­вал­ся «Ре­ка Вол­га». При­мер­но по­ло­ви­на ли в дли­ну, но­со­вые ста­би­ли­за­то­ры, из­ги­ба­ю­щи­е­ся по­доб­но ман­кам ры­бы-удиль­щи­ка — ко­гда-то это бы­ло тор­го­вое суд­но, впо­след­ствии пе­ре­стро­ен­ное для сбо­ра остан­ков фан­то­мов. Те­перь же его уси­ли­ли и осна­сти­ли ору­жи­ем, го­то­вя к раз­ве­ды­ва­тель­ной опе­ра­ции. Нас бы­ло шесть че­ло­век: я, Му­хан­над, Кви­ли­ан, Уу­ган и еще два че­ло­ве­ка из тех­ни­че­ско­го пер­со­на­ла — их зва­ли Юра и Бат­ба­яр. Ря­дом раз­ме­стил­ся «Ман­дат Небес» — по­чти иден­тич­ный на­ше­му ко­раб­лю. Един­ствен­ное дей­стви­тель­но зна­чи­мое от­ли­чие за­клю­ча­лось в том, что «Ре­кой Вол­гой» управ­лял Му­хан­над, а «Ман­да­ту Небес» пред­пи­сы­ва­лось со­про­вож­дать нас, по­вто­ряя курс с от­кло­не­ни­ем не бо­лее чем в альд. На­ви­га­ци­он­ные и ру­ле­вые си­сте­мы обо­их звез­до­ле­тов пе­ре­де­ла­ли, при­спо­саб­ли­вая для вы­со­ко­точ­но­го ма­нев­ри­ро­ва­ния, вклю­чая дви­же­ние зад­ним хо­дом, сколь­же­ние вдоль по­верх­но­сти стен и рас­чет оп­ти­маль­но­го кур­са к пор­та­лу. Не знаю сколь­ко в точ­но­сти сто­и­ло сна­ря­дить на­ши ко­раб­ли, или от­ку­да чер­па­лись эти сред­ства, но до­га­ды­ва­юсь, что граж­да­нам Кучлу­ка в бли­жай­шее вре­мя при­дет­ся по­ту­же за­тя­нуть по­я­са.

			Преж­де чем от­пра­вить­ся в пу­те­ше­ствие по Пар­ван­ско­му трак­ту, мы в те­че­ние пя­ти дней про­во­ди­ли ис­пы­та­ния, рас­се­кая по си­сте­ме на пре­дель­ных ско­ро­стях и укло­ня­ясь от столк­но­ве­ний с пла­не­та­ми и лу­на­ми. Му­хан­над по­сте­пен­но свы­кал­ся с управ­ле­ни­ем, бе­ря под свой непо­сред­ствен­ный кон­троль все боль­ше и боль­ше бор­то­вых си­стем, по­ка, на­ко­нец, не за­явил, что го­тов про­ве­сти «Ре­ку Вол­гу» по Ин­фра­струк­ту­ре.

			— Уве­рен? — спро­си­ла я.

			— Да, Ари­у­на. Этот ко­рабль стал та­ким же про­дол­же­ни­ем ме­ня, как и тот, на ко­то­ром я ле­тал в Бли­ста­тель­ном Ха­ли­фа­те.

			— Но на­ши тех­но­ло­гии неопи­су­е­мо от­ста­ют.

			— Не хо­те­лось бы оскорб­лять ва­ши чув­ства. К то­му же, учи­ты­вая име­ю­щи­е­ся ре­сур­сы, вы спра­ви­лись не так уж и пло­хо.

			По­лет по трак­ту ока­зал­ся до от­вра­ще­ния спо­кой­ным. Толь­ко с «Ман­да­та Небес» вна­ча­ле до­кла­ды­ва­ли о незна­чи­тель­ной тряс­ке, но и она пре­кра­ти­лась, как толь­ко в про­то­ко­лы свя­зи меж­ду дву­мя ко­раб­ля­ми бы­ли вне­се­ны неболь­шие кор­рек­ти­ров­ки. Нам со­вер­шен­но нече­го бы­ло де­лать кро­ме как ждать, по­ка Му­хан­над не най­дет под­хо­дя­щую сла­би­ну, где мы, сме­нив курс, мог­ли бы пе­рей­ти из од­ной вер­сии Ин­фра­струк­ту­ры в дру­гую.

			Ве­ри­ла ли я, что Кви­ли­ан сдер­жит свое обе­ща­ние и от­пу­стит Му­хан­на­да до­мой? Нет, ко­неч­но. Раз­ве что мо­е­му хо­зя­и­ну за­хо­те­лось бы за­клю­чить с Бли­ста­тель­ным Ха­ли­фа­том ка­кое-ни­будь со­гла­ше­ние, ко­то­рое мож­но бы­ло бы ис­поль­зо­вать в ка­че­стве ры­ча­га дав­ле­ния на вла­сти Но­во­го Верх­не­го Ка­ра­ко­ру­ма. Впро­чем, ес­ли та­ко­ва бы­ла его за­дум­ка, я крайне со­мне­ва­юсь, что у него бы что-то по­лу­чи­лось. Ара­бы име­ли все ос­но­ва­ния недо­люб­ли­вать нас, а нам — учи­ты­вая их яв­ное пре­вос­ход­ство и в тех­но­ло­ги­ях, и в раз­вед­ке — нече­го бы­ло им пред­ло­жить, кро­ме как про­явить раб­скую по­кор­ность и тря­стись в стра­хе пе­ред на­ка­за­ни­ем за тот хо­ло­кост, ко­то­рый мы устро­и­ли их куль­ту­ре по­чти ты­ся­чу лет на­зад.

			Нет, не ду­маю, что у Му­хан­на­да бы­ли вы­со­кие шан­сы вер­нуть­ся до­мой. Воз­мож­но, он и сам это по­ни­мал. Но ку­да без­опас­нее бы­ло при­тво­рять­ся, что он ве­рит обе­ща­ни­ям Кви­ли­а­на, чем под­вер­гать свое и без то­го из­му­чен­ное те­ло но­вым пыт­кам на Квинг­шуй. Во вся­ком слу­чае, по­ка пи­лот при­но­сит глав­но­ко­ман­ду­ю­ще­му вполне ма­те­ри­аль­ную поль­зу, тот бу­дет счи­тать его слиш­ком цен­ным и не при­чи­нит вре­да.

			По­ис­ки сла­би­ны в гео­мет­рии тун­не­ля, как объ­яс­нил Му­хан­над, непро­стая за­да­ча, учи­ты­вая огра­ни­чен­ную чув­стви­тель­ность на­ше­го уста­рев­ше­го обо­ру­до­ва­ния. Ха­ли­фат дав­но со­ста­вил по­дроб­ные кар­ты, но ни од­на из них не уце­ле­ла во вре­мя встре­чи с ле­му­ра­ми, а дан­ных бы­ло слиш­ком мно­го, что­бы кто-то мог вы­учить их на­изусть. Пи­лот при­по­ми­нал, что на участ­ке Ин­фра­струк­ту­ры, ко­то­рый мы на­зы­ва­ли Пар­ван­ским трак­том, бы­ло об­на­ру­же­но че­ты­ре та­ких точ­ки, но при этом он не мог точ­но ука­зать ни их точ­ные ха­рак­те­ри­сти­ки, ни рас­по­ло­же­ние.

			Но это неваж­но; у Му­хан­на­да име­лись вес­кие ос­но­ва­ния по­ста­рать­ся спра­вить­ся с за­да­чей. Мы про­ско­чи­ли ми­мо пер­во­го из раз­ры­вов, но эта неуда­ча поз­во­ли­ла ара­бу вне­сти опре­де­лен­ные кор­рек­ти­вы в ана­ли­зи­ро­ва­ние по­сту­па­ю­щей со ска­не­ров ин­фор­ма­ции, и он был уве­рен, что не до­пу­стит од­ну и ту же ошиб­ку два­жды. Мы ре­ши­ли не воз­вра­щать­ся, и про­дол­жа­ли мчать­ся впе­ред, по­ка не при­бли­зи­лись ко вто­рой сла­бине. Ее мы на­шли по про­ше­ствии двух дней, на пол­пу­ти к си­сте­ме Ган­су. На сей раз Му­хан­над за­ме­тил незна­чи­тель­ные из­ме­не­ния в свой­ствах тун­не­ля как раз во­вре­мя, что­бы рез­ко сбро­сить ско­рость. «Ман­дат Небес», сле­до­вав­ший сра­зу за на­ми, мгно­вен­но по­вто­рил тот же ма­невр.

			Нас за­ра­нее пре­ду­пре­ди­ли, что про­ход че­рез раз­рыв бу­дет не из при­ят­ных, и это бы­ло мяг­ко ска­за­но. К сча­стью, мы все успе­ли при­стег­нуть­ся и под­го­то­вить­ся. У нас бы­ло це­лых две ми­ну­ты до это­го мо­мен­та. Но не смот­ря ни на что, ко­рабль, ка­за­лось, вот-вот раз­ва­лит­ся; кор­пус за­сто­нал слов­но ра­нен­ная ло­шадь, пе­ре­бор­ки пе­ли по­доб­но стру­нам под ру­кой му­зы­кан­та. Несколь­ко ма­нев­ро­вых дви­га­те­лей со­рва­ло при по­пыт­ке вы­ров­нять курс, но «Ре­ка Вол­га» бы­ла пе­ре­стро­е­на так, что­бы уце­леть по­сле по­вре­жде­ний, по­гу­бив­ших бы обыч­ное суд­но; в тот же миг бро­не­пла­сти­ны, за­щи­ща­ю­щие борт, ото­шли в сто­ро­ну, вы­сво­бож­дая смен­ные тур­би­ны. «Ман­дат Небес», неот­ступ­но сле­ду­ю­щий за на­ми, по­лу­чил чуть мень­шие по­вре­жде­ния; Му­хан­над успел по­слать его си­сте­мам управ­ле­ния незна­чи­тель­ные по­прав­ки к кур­су, про­ве­дя суд­но не столь опас­ным пу­тем.

			Вдруг, мы вновь очу­ти­лись в тун­не­ле, и тря­сти пе­ре­ста­ло. Все во­круг вы­гля­де­ло в точ­но­сти так, как ес­ли бы ни­че­го и не бы­ло. Мы, по-преж­не­му, на­хо­ди­лись на Пар­ван­ском трак­те.

			— Те­перь фан­том — это мы, — со­об­щил Му­хан­над. — Это чья-то еще Ин­фра­струк­ту­ра.

			Кви­ли­ан скло­нил­ся над ку­шет­кой управ­ле­ния, где ле­жал наш пи­лот, пре­бы­вав­ший в со­сто­я­нии ча­стич­но­го па­ра­ли­ча. Его нерв­ная си­сте­ма бы­ла на­столь­ко глу­бо­ко свя­за­на с бор­то­вы­ми си­сте­ма­ми, что соб­ствен­но­го те­ла он по­чти не ощу­щал. Вся ап­па­ра­ту­ра, рас­по­ло­жен­ная на мо­сти­ке, ука­зы­ва­ла, что по­лет про­хо­дит в нор­маль­ном ре­жи­ме.

			— Где мы сей­час?

			— Эти сен­со­ры не поз­во­ля­ют ска­зать точ­но. Во вся­ком слу­чае, не до тех пор, по­ка мы не вый­дем из тун­не­ля.

			— В си­сте­ме Ган­су?

			— Да, — от­ве­тил Му­хан­над. — Хо­тя они мог­ли на­звать ее ина­че. Су­ще­ству­ет опре­де­лен­ный риск; вы не ча­сто мог­ли бы уви­деть фан­том, вы­хо­дя­щий из Ин­фра­струк­ту­ры в ва­шу звезд­ную си­сте­му, толь­ко по­то­му, что обыч­но они сра­зу же ста­ра­ют­ся ныр­нуть в сле­ду­ю­щую сла­би­ну.

			— По­че­му?

			Араб го­во­рил та­ким то­ном, слов­но от­вет дол­жен быть оче­ви­ден.

			— Ес­ли толь­ко речь не идет о пи­ло­те вро­де ме­ня, ко­то­ро­му по­ру­че­на раз­ве­ды­ва­тель­ная мис­сия, ко­раб­ли ста­ра­ют­ся не при­бли­жать­ся к гу­сто­на­се­лен­ным уз­лам. Со­вер­шая пе­ре­хо­ды, «фан­то­мы» ста­ра­ют­ся най­ти мик­ро­ско­пи­че­ские от­ли­чия в гео­мет­рии тун­не­ля, ко­то­рые ука­зы­ва­ли бы, что они вер­ну­лись до­мой.

			— Мик­ро­ско­пи­че­ские от­ли­чия, ко­то­рые нам не об­на­ру­жить, — про­из­нес­ла я.

			— Я по­ста­ра­юсь до­ра­бо­тать си­сте­мы ана­ли­за сен­сор­ных дан­ных. Ду­маю, у ме­ня по­лу­чит­ся ре­шить эту про­бле­му. Но рас­че­ты зай­мут неко­то­рое вре­мя.

			— Хо­ро­шо, риск­нем за­гля­нуть в Ган­су, — про­из­нес Кви­ли­ан.

			На­сколь­ко по­ни­маю, су­ще­ство­ва­ла неболь­шая, но во­все не неве­ро­ят­ная воз­мож­ность то­го, что, прой­дя че­рез сла­би­ну, мы воз­вра­ти­лись в соб­ствен­ную вер­сию трак­та — но это лег­ко бы­ло бы узнать, по­сколь­ку, по­ки­нув Ин­фра­струк­ту­ру, я бы сра­зу же уви­де­ла ре­кла­му по­ни Сор­кан-Ши­ра. Од­на­ко Му­хан­над за­ве­рил нас, что та­кое бы­ва­ет очень и очень ред­ко. Что­бы вер­нуть­ся до­мой по­сле пер­во­го прыж­ка, мы долж­ны бы­ли раз за ра­зом пы­тать сча­стья, по­ка на все­лен­ских иг­раль­ных ко­стях не вы­па­дет на­ше осо­бое чис­ло.

			И все же, ко­гда мы вы­ско­чи­ли в си­сте­му Ган­су, мне вна­ча­ле по­ду­ма­лось, что Му­хан­над оши­бал­ся. Ка­ким-то чу­дом нам уда­лось пе­ре­хит­рить весь мир и остать­ся в род­ном про­стран­стве. Ко­гда рас­пах­нул­ся люк, про­пус­кая нас внутрь по­лой лу­ны, я уви­де­ла ров­но то же са­мое стре­ми­тель­но рас­ту­щее бла­го­ден­ствие: го­род, пол­но­стью по­крыв­ший со­бой цен­траль­ное яд­ро; си­я­ю­щие ре­клам­ные пла­ка­ты на де­вя­но­сто де­вя­ти зо­ло­тых иг­лах; кос­мос, на­пол­нен­ный свер­ка­ю­щи­ми по­доб­но брил­ли­ан­там ко­раб­ля­ми и кри­ча­щей рас­крас­ки чел­но­ка­ми, по­хо­жи­ми на рои мо­тыль­ков; здесь шла бой­кая тор­гов­ля меж­ду де­сят­ка­ми ты­сяч ми­ров.

			Толь­ко при­гля­дев­шись вни­ма­тель­нее, я по­ня­ла, что за­блуж­да­лась.

			Пе­ре­до мной пред­ста­ла во­все не ча­сти­ца Мон­голь­ской Экс­пан­сии. Ко­раб­ли бы­ли не та­ки­ми; не та­ки­ми бы­ли и чел­но­ки: они вы­гля­де­ли бо­лее неук­лю­жи­ми и при­ми­тив­ны­ми, чем да­же са­мые древ­ние на­ши су­да. За­строй­ка го­ро­да под на­ми про­из­во­ди­ла впе­чат­ле­ние ха­о­тич­но­го на­гро­мож­де­ния урод­ли­вых пря­мо­уголь­ни­ков зда­ний. Над­пи­си на шпи­лях бы­ли вы­пол­не­ны уг­ло­ва­ты­ми пись­ме­на­ми до­мон­голь­ской ци­ви­ли­за­ции — ла­ти­нян. Бы­ли это ре­клам­ные пла­ка­ты, но­вост­ные свод­ки, или по­ли­ти­че­ские ло­зун­ги — не знаю.

			Мы сни­зи­ли ско­рость и от­но­си­тель­но непо­движ­но за­мер­ли над пол­но­стью за­стро­ен­ным яд­ром. «Ман­дат Небес» как раз про­шел сквозь пор­тал, и люк все еще оста­вал­ся от­крыт. По­ла­гаю, ка­кая-то ав­то­ма­ти­ка не поз­во­ля­ла ему за­кры­вать­ся, ко­гда так близ­ко на­хо­дил­ся ко­рабль.

			Кви­ли­ан яв­лял со­бой об­ра­зец спо­кой­ствия, хо­тя и по сво­им стан­дар­там, ко­неч­но. Он дал Му­хан­на­ду несколь­ко ми­нут на оцен­ку све­де­ний, по­сту­па­ю­щих с сен­со­ров «Ре­ки Вол­ги».

			— Ну, так что, пи­лот? — спро­сил он, ко­гда вре­мя ис­тек­ло. — Узна­ешь эти ме­ста?

			— Да, — от­клик­нул­ся Му­хан­над. — Узнаю. И мы долж­ны немед­лен­но уби­рать­ся от­сю­да.

			— С че­го та­кая спеш­ка? Я ви­жу их звез­до­ле­ты. По мне, так они вы­гля­дят ку­да как бо­лее жал­ки­ми и хруп­ки­ми, чем на­ши ко­раб­ли мог­ли по­ка­зать­ся те­бе.

			— Так и есть. Вот толь­ко не су­ще­ству­ет по­ня­тия «без­обид­ная меж­звезд­ная ци­ви­ли­за­ция». Их пле­мя осва­и­ва­ет кос­мос лишь несколь­ко ве­ков, а Ин­фра­струк­ту­ру они об­на­ру­жи­ли все­го-то сто пять­де­сят лет на­зад, но ору­жия у них все рав­но хва­та­ет. Ху­же то­го, пе­ред на­ми ци­ви­ли­за­ция-агрес­сор.

			— Кто они? — про­шеп­та­ла я.

			— Я упо­ми­нал эту куль­ту­ру еще на Квинг­шуй: те са­мые лю­ди, у ко­то­рых сей­час идет два­дцать тре­тий век. По­ла­гаю, вы на­зы­ва­е­те их хри­сти­а­на­ми.

			— Несто­ри­ане? — спро­сил Кви­ли­ан, при­щу­ри­вая гла­за.

			— Дру­гое от­ветв­ле­ние то­го же куль­та, хо­тя и ма­ло раз­ни­цы меж­ду по­ло­вин­ка­ми од­но­го во­ло­са. В боль­шин­стве сво­ем они на са­мом де­ле уже утра­ти­ли ре­ли­ги­оз­ность. Бо­лее то­го, сре­ди них есть и неко­то­рое чис­ло му­суль­ман, но те ма­ло чем на­по­ми­на­ют лю­дей Бли­ста­тель­но­го Ха­ли­фа­та.

			— Быть мо­жет, удаст­ся на­ла­дить с ни­ми от­но­ше­ния? — про­бор­мо­тал Кви­ли­ан.

			— Со­мне­ва­юсь. Они най­дут ва­шу куль­ту­ру от­тал­ки­ва­ю­щей и воз­не­на­ви­дят за то, как вы по­сту­пи­ли с ни­ми в ва­шей соб­ствен­ной ис­то­рии.

			С тем же успе­хом Му­хан­над мог про­мол­чать. Ко­гда речь за­хо­ди­ла о тор­гов­ле, Кви­ли­ан не слы­шал ни­ко­го, кро­ме се­бя.

			— Под­ве­ди нас к яд­ру, — ска­зал глав­но­ко­ман­ду­ю­щий. — Не зря же мы по­на­ве­ша­ли на «Вол­гу» столь­ко бро­ни.

			По­сколь­ку Му­хан­над мед­лил под­чи­нить­ся при­ка­зу, его по­стиг­ло «дис­ци­пли­нар­ное взыс­ка­ние» в ви­де элек­три­че­ско­го сиг­на­ла, про­пу­щен­но­го по про­во­дам, ве­ду­щим непо­сред­ствен­но к нерв­ной си­сте­ме. Пи­лот за­дер­гал­ся в сво­их пу­тах, а по­сле — оче­вид­но ре­шив, что смерть от рук хри­сти­ан ни­чуть не ху­же мон­голь­ских пы­ток, — от­вел суд­но от пор­та­ла.

			— Про­сти, — про­шеп­та­ла я. — Ты хо­тел как луч­ше, я по­ни­маю.

			— Ты то­же про­сти, — от­ве­тил он, ко­гда Кви­ли­ан не мог нас слы­шать. — Про­сти, что я столь слаб и под­чи­ня­юсь ему да­же ко­гда по­ни­маю, как он оши­ба­ет­ся.

			— За это те­бя нель­зя ви­нить, — от­ве­ти­ла я.

			Мы про­шли по­ряд­ка пя­ти­сот ли, не при­вле­кая к сво­им ко­раб­лям ка­ко­го бы то ни бы­ло ви­ди­мо­го вни­ма­ния. «Ман­дат Небес» и «Ре­ка Вол­га» шли сквозь по­лую сфе­ру лу­ны так, слов­но на­прав­ля­лись по сво­им обыч­ным де­лам. Я да­же уви­де­ла несколь­ко звез­до­ле­тов, спо­кой­но про­ле­та­ю­щих вда­ле­ке, вхо­дя­щих в Ин­фра­струк­ту­ру и по­ки­да­ю­щих ее. Но вне­зап­но все пе­ре­ме­ни­лось. Ка­за­лось, буд­то огром­ный ко­сяк ры­бы неожи­дан­но в са­мой сво­ей се­ре­дине за­ме­тил двух про­вор­ных, го­лод­ных хищ­ни­ков. По­всю­ду во­круг нас ко­раб­ли раз­но­об­раз­ных форм и рас­цве­ток ра­зом сме­ни­ли на­прав­ле­ние по­ле­та и бро­си­лись врас­сып­ную. Од­ни ис­че­за­ли в пор­та­лах, дру­гие спе­ши­ли за­те­рять­ся в ле­су зо­ло­тых игл, тре­тьи ис­ка­ли за­щи­ты у по­верх­но­сти яд­ра.

			Ме­ня охва­ти­ло на­пря­же­ние. На на­ше втор­же­ние яв­но го­то­ви­лись дать ка­кой-то от­вет.

			Дол­го ждать не при­шлось. Сре­ди граж­дан­ских ко­раб­лей, ста­рав­ших­ся убрать­ся как мож­но даль­ше, по­яви­лись три суд­на, иду­щих кур­сом на сбли­же­ние с на­ми. Мы ви­де­ли их при силь­ном уве­ли­че­нии на од­ном из об­зор­ных экра­нов, уста­нов­лен­ных на мо­сти­ке «Ре­ки Вол­ги». Каж­дое суд­но фор­мой на­по­ми­на­ло стре­лу, и бы­ло рас­кра­ше­но чер­ны­ми и бе­лы­ми по­ло­са­ми, до­пол­нен­ны­ми стран­ны­ми пись­ме­на­ми хри­сти­ан. Кры­лья, ка­жу­щи­е­ся ост­ры­ми точ­но лез­вие брит­вы, бы­ли усе­я­ны вы­сту­па­ми сен­со­ров, топ­ли­во­за­пра­воч­ных мо­ду­лей и во­ору­же­ния.

			— Мы по­лу­ча­ем сиг­нал, — про­из­нес Му­хан­над со сво­ей ку­шет­ки. — По­ла­гаю, я смо­гу рас­шиф­ро­вать его. Хо­ти­те уви­деть?

			— По­ка­зы­вай, — при­ка­зал Кви­ли­ан.

			На экране воз­ник­ло изоб­ра­же­ние жен­щи­ны, об­ла­чен­ной в тя­же­лую чер­ную уни­фор­му, по­блес­ки­ва­ю­щую точ­но во­ще­ная ко­жа. Она си­де­ла, от­ки­нув­шись на спин­ку огром­но­го мяг­ко­го крес­ла. Я ни­сколь­ко не со­мне­ва­лась, что пе­ред на­ми пред­ста­ла пи­лот од­но­го из ко­раб­лей, от­прав­лен­ных на пе­ре­хват. Боль­шую часть ее ли­ца за­кры­вал круг­лый чер­ный шлем с опу­щен­ным на гла­за, баг­ро­во мер­ца­ю­щим щит­ком. На ло­бо­вой ча­сти шле­ма был на­ри­со­ван лю­бо­пыт­ный герб — кро­шеч­ное изоб­ра­же­ние Зем­ли, рас­чер­чен­ной ли­ни­я­ми дол­го­ты и ши­ро­ты, в об­рам­ле­нии двух лав­ро­вых ли­стов. Жен­щи­на что-то го­во­ри­ла в мик­ро­фон, и ее го­лос лил­ся из на­ших ди­на­ми­ков. В этот миг я по­жа­ле­ла, что в ака­де­мии не при­да­ва­ла долж­но­го зна­че­ния мерт­вым язы­кам. Впро­чем, учи­ты­вая мой про­вал с араб­ским, я все рав­но вряд ли смог­ла бы по­нять ее ла­тынь.

			Но и не зная смыс­ла слов, лег­ко бы­ло по­нять, что пи­лот при ви­де нас во­все не ис­пы­ты­ва­ет ра­до­сти; ее го­лос ста­но­вил­ся все бо­лее рез­ким. На­ко­нец, она про­из­нес­ла ко­рот­кую фра­зу та­ким то­ном, что го­во­ри она по-мон­голь­ски, это про­зву­ча­ло бы при­мер­но как по­же­ла­ние ка­тить­ся в ад.

			— Воз­мож­но, нам и в са­мом де­ле сле­ду­ет по­вер­нуть на­зад, — про­из­нес Кви­ли­ан, или, что ско­рее, на­чал го­во­рить. В эту се­кун­ду все три ко­раб­ля хри­сти­ан вы­стре­ли­ли по нам ра­ке­та­ми; каж­дый вы­пу­стил по че­ты­ре, и те сби­лись в два об­лач­ка по шесть штук. Од­но из них устре­ми­лось к нам, вто­рое — к «Ман­да­ту Небес».

			Му­хан­на­ду не на­до бы­ло по­вто­рять два­жды. Со всей воз­мож­ной ско­ро­стью он раз­вер­нул суд­но и на­гру­зил дви­га­те­ли «Ре­ки Вол­ги» на пол­ную мощ­ность. Кор­пус вновь про­те­сту­ю­ще за­скри­пел. Од­но­вре­мен­но наш пи­лот за­дей­ство­вал и ору­жие, уста­нов­лен­ное в маг­нит­ных креп­ле­ни­ях, от­кры­вая огонь по стре­ми­тель­но при­бли­жа­ю­щим­ся ра­ке­там. Учи­ты­вая рас­сто­я­ние и эф­фек­тив­ность раз­ра­бо­тан­но­го на­ми лу­че­во­го ору­жия, ему ни­че­го не сто­и­ло бы ис­пе­пе­лить все три вра­же­ских звез­до­ле­та. Но он ста­рал­ся из­бе­жать даль­ней­ших ослож­не­ний, сби­вая толь­ко вы­пу­щен­ные по нам сна­ря­ды. Как по­сол Ве­ли­кой Мон­го­лии я долж­на бы­ла бы ис­пы­тать неко­то­рую бла­го­дар­ность. Вот толь­ко по­ла­гаю, на этот мо­мент судь­ба им­пе­рии бы­ла мне уже без­раз­лич­на.

			По­сколь­ку мы мча­лись в об­рат­ном на­прав­ле­нии, «Ман­дат Небес» до­стиг пор­та­ла пер­вым. Тот по­пы­та­лись за­крыть пе­ред са­мым его но­сом, но хва­ти­ло од­но­го зал­па но­со­вых ору­дий, что­бы про­де­лать в лю­ке до­ста­точ­но боль­шое от­вер­стие.

			Му­хан­на­ду уда­лось уни­что­жить де­вять из две­на­дца­ти ра­кет, но три из них ока­за­лись бо­лее верт­ки­ми; ка­за­лось, буд­то они усво­и­ли урок из ги­бе­ли «со­бра­тьев». К то­му мо­мен­ту, как «Ман­дат Небес» скрыл­ся в пор­та­ле, смер­то­нос­ные за­ря­ды от нас от­де­ля­ло ка­ких-то пят­на­дцать ли. Сме­нив так­ти­ку ве­де­ния ог­ня, Му­хан­над су­мел уни­что­жить еще две ра­ке­ты, но по­след­няя про­дол­жа­ла при­бли­жать­ся и бы­ла те­перь уже в пя­ти ли. То­гда, по всей ви­ди­мо­сти в ре­зуль­та­те на­пря­жен­ных раз­мыш­ле­ний со сто­ро­ны про­тив­ни­ка, она де­то­ни­ро­ва­ла, не рискуя под­хо­дить бли­же. Воз­мож­но, хри­сти­ане по­ла­га­ли при­чи­нить «Ре­ке Вол­ге» смер­тель­ный урон да­же с та­ко­го рас­сто­я­ния.

			Что ж, им по­чти уда­лось. Я сра­зу вспом­ни­ла сло­ва на­ше­го пи­ло­та о том, что не бы­ва­ет без­обид­ных меж­звезд­ных ци­ви­ли­за­ций. Взрыв се­рьез­но по­вре­дил бро­ню на кор­ме и мо­тор­ном от­де­ле­нии, уни­что­жив еще два ма­нев­ро­вых дви­га­те­ля.

			Мгно­ве­ни­ем поз­же мы про­шли сквозь пор­тал, воз­вра­ща­ясь в Ин­фра­струк­ту­ру. Нам уда­лось пе­ре­жить первую встре­чу с дру­гой га­лак­ти­че­ской им­пе­ри­ей.

			Но нам пред­сто­я­ли и дру­гие.

			

			В мо­ем пред­став­ле­нии все это вы­гля­дит слов­но оди­но­кое де­ре­во, ли­шен­ное лист­вы, спо­соб­ной по­ме­шать изу­че­нию его струк­ту­ры. Каж­дая точ­ка, где раз­де­ля­ют­ся вет­ви, — это мо­мент ис­то­ри­че­ско­го кри­зи­са, ко­гда ис­то­рия ми­ра мог­ла пой­ти ины­ми пу­тя­ми.

			Пе­ред смер­тью Ос­но­ва­тель при­звал нас уста­но­вить еди­ный за­кон для всех ше­сти из­ме­ре­ний про­стран­ства, и эти сло­ва глу­бо­ко за­па­ли в ду­ши мон­го­лов. Мы ве­ри­ли, что по пра­ву рож­де­ния об­ре­че­ны власт­во­вать да­же над са­мой тка­нью ре­аль­но­сти. Кро­ме то­го, при­зыв ка­зал­ся нам про­ро­че­ским уже в те дни, ко­гда мы объ­еди­ни­ли Ве­ли­кую Мон­го­лию и ста­ли де­лать пер­вые роб­кие ша­ги по пу­ти Экс­пан­сии. В пя­ти­де­ся­тую го­дов­щи­ну со дня по­хо­рон Ос­но­ва­те­ля наш флот по­ко­рил ост­ро­ва Япо­нии, и им­пе­рия, ка­за­лось, про­стер­лась на во­сток до са­мо­го пре­де­ла. На сле­ду­ю­щий же день по­сле на­шей вы­сад­ки на ост­ро­ва на­ле­тел чу­до­вищ­ный шторм, лег­ко раз­ме­тав­ший и уни­что­жив­ший бы флот, оста­вай­ся тот еще в мо­ре. То­гда мы по­счи­та­ли это доб­рым зна­ком; са­ми Небе­са не поз­во­ля­ли раз­бу­ше­вать­ся сти­хии, по­ка втор­же­ние не на­ча­лось. Но кто зна­ет, что бы­ло бы сей­час с Япо­ни­ей, не за­во­юй ее мон­го­лы? И кто ска­жет, ка­кая судь­ба ожи­да­ла бы на­шу им­пе­рию, ес­ли бы мы по­те­ря­ли тот флот?[32] Нам бы про­сто не хва­ти­ло сил на штурм Ве­не­ции и го­ро­да За­пад­ной Ев­ро­пы, не го­во­ря уже о це­лом кон­ти­нен­те, рас­по­ло­жен­ном да­ле­ко за оке­а­ном.

			Я вспом­ни­ла и о Бли­ста­тель­ном Ха­ли­фа­те, от­ку­да при­был Му­хан­над. В на­шем ми­ре ис­ла­ми­стов при­вык­ли по­ла­гать про­сто людь­ми, при­дер­жи­ва­ю­щи­ми­ся вар­вар­ских мо­но­те­и­сти­че­ских ве­ро­ва­ний, ко­то­рые так бы и оста­лись ди­ка­ря­ми, не про­лей­ся на них свет мон­голь­ской куль­ту­ры. Но ис­то­рию, как из­вест­но, пи­шут по­бе­ди­те­ли. Мы по­ла­га­ем Ос­но­ва­те­ля в первую оче­редь ве­ли­ким муд­ре­цом и уче­ным, а во­и­ном — толь­ко во вто­рую. Для нас он оста­ет­ся че­ло­ве­ком, ува­жав­шим вы­со­кую ли­те­ра­ту­ру, по­ощ­ряв­шим на­у­ки и ис­пы­ты­вав­шим осо­бую жаж­ду до фи­ло­соф­ских раз­мыш­ле­ний. Вот толь­ко вос­при­ни­ма­ли ли его так же по­ко­рен­ные на­ми на­ро­ды? Осо­бен­но, ес­ли бы на­ша им­пе­рия рас­па­лась, и неко­му бы­ло бы на­не­сти его имя на зо­ло­тые таб­лич­ки?

			Не име­ет зна­че­ния; сей­час глав­ное — со­сре­до­то­чить­ся на оди­но­ком де­ре­ве с мно­го­чис­лен­ны­ми вет­вя­ми, тя­ну­щи­ми­ся к небу. С мо­мен­та кри­зи­са они бо­лее не долж­ны со­при­ка­сать­ся. В од­ной из вер­сий ис­то­рии мон­го­лы за­во­е­ва­ли весь мир. В дру­гой — при­вер­жен­цы ис­ла­ма. Где-то су­ме­ла прий­ти к вла­сти од­на из хри­сти­ан­ских сект. Бы­ли и бо­лее ста­рые вет­ви, где да­же на­ме­ка на эти ци­ви­ли­за­ции не су­ще­ство­ва­ло. В од­ной из них вла­ды­ка­ми тво­ре­ния ста­ли ле­му­ры, а не ка­кие-то там без­во­ло­сые обе­зья­ны.

			Еще бо­лее важ­но то, что со вре­ме­нем все эти на­ро­ды при­шли к от­кры­тию Ин­фра­струк­ту­ры. Ка­ким-то непо­сти­жи­мым уму об­ра­зом ма­ши­ны хор­хой су­ще­ству­ют од­но­вре­мен­но во всех вет­вях. Это не мно­го­чис­лен­ные ко­пии од­ной и той же Ин­фра­струк­ту­ры, но еди­ное це­лое, до­пус­ка­ю­щее вос­со­еди­не­ние вет­вей. Мо­жет да­же по­ка­зать­ся, что кто-то пы­та­ет­ся срас­тить их вме­сте по­сле дол­гих ве­ков неза­ви­си­мо­го раз­ви­тия.

			Хо­тя не ду­маю, что это осу­ществ­ля­ет­ся на­ме­рен­но. Будь это так, о ды­рах в Ин­фра­струк­ту­ре мы бы узна­ли еще пять­сот лет то­му на­зад. Ско­рее, как я по­ла­гаю, «про­теч­ки» по­яви­лись слу­чай­ным об­ра­зом; нечто вро­де из­но­са вет­хой изо­ля­ции. Изо­ля­ции, предо­хра­ня­ю­щей от ко­рот­ко­го за­мы­ка­ния ис­то­рии, ко­то­рое все-та­ки про­изо­шло.

			Но с той же лег­ко­стью я мо­гу и за­блуж­дать­ся в под­лин­ных мо­ти­вах хор­хой, о ко­то­рых нам со­вер­шен­но ни­че­го не из­вест­но. Нель­зя с уве­рен­но­стью утвер­ждать, что со­бы­тия не раз­ви­ва­ют­ся в точ­но­сти по неве­до­мой и тща­тель­но про­ра­бо­тан­ной схе­ме, со­здан­ной на­ши­ми чер­веп­о­доб­ны­ми пред­ше­ствен­ни­ка­ми.

			Не ду­маю, что мы ко­гда-ни­будь это узна­ем.

			

			Из­бав­лю вас от опи­са­ния всех по­дроб­но­стей еще несколь­ких столк­но­ве­ний, со­про­вож­дав­ших на­ши прыж­ки от од­ной сла­би­ны до дру­гой. Вся­кий раз мы на­де­я­лись, что сле­ду­ю­щий пе­ре­ход при­ве­дет нас об­рат­но в мон­голь­ское про­стран­ство, или хо­тя бы к им­пе­рии, с ко­то­рой мы мог­ли бы до­го­во­рить­ся. Мне сда­ет­ся, что при­мер­но на вось­мой, или де­вя­тый раз Кви­ли­ан на­чал меч­тать о том, что­бы ока­зать­ся в «го­стях» у Бли­ста­тель­но­го Ха­ли­фа­та. Ду­маю, он те­перь ни­че­го не имел и про­тив хри­сти­ан: к то­му вре­ме­ни мы по­зна­ко­ми­лись с на­столь­ко нево­об­ра­зи­мы­ми и чу­до­вищ­но враж­деб­ны­ми ци­ви­ли­за­ци­я­ми вро­де лю­дей-рыб и «то­щих», что хри­сти­ане ка­за­лись те­перь ми­лей­ши­ми ре­бя­та­ми.

			Но нам не вез­ло. Ко­гда уже ка­за­лось, что мы по­ви­да­ли са­мые кош­мар­ные от­ветв­ле­ния дре­ва ми­ро­вой ис­то­рии, что Небе­са все-та­ки бла­го­сло­ви­ли наш по­ход — нам да­же уда­лось вы­рвать­ся из до­ми­ни­о­на ле­му­ров, — то­гда ужас­ное сте­че­ние об­сто­я­тельств при­ве­ло нас в ре­аль­ность, где власт­во­ва­ли Сме­ю­щи­е­ся.

			На­па­де­ние бы­ло же­сто­ким и стре­ми­тель­ным; они не ста­ли тра­тить вре­мя на пе­ре­го­во­ры. Их зе­ле­ные, по­хо­жие на ког­ти ко­раб­ли не ис­поль­зо­ва­ли ре­ак­тив­ную тя­гу, они рас­се­ка­ли кос­ми­че­ские про­сто­ры так, слов­но про­стран­ство вдруг об­ра­ти­лось в во­ду, в ко­то­рой мож­но бы­ло плыть. Лу­че­вое ору­жие чу­жа­ков про­ни­за­ло тем­но­ту длин­ны­ми фи­о­ле­то­вы­ми ро­счер­ка­ми, рас­плы­ва­ю­щи­ми­ся по края так, как ес­ли бы бой вел­ся во­все не в ва­ку­у­ме. Сме­ю­щи­е­ся вце­пи­лись в нас по­доб­но кле­щам. Я по­ни­ма­ла — они спо­соб­ны уни­что­жить нас в мгно­ве­ние ока, но тва­ри пред­по­чи­та­ли из­де­вать­ся, ка­ле­чить, иг­рать с на­ми.

			«Ре­ка Вол­га» со­дро­га­лась буд­то аго­ни­зи­ру­ю­щий зверь, и вско­ре я уже пе­ре­ста­ла что-ли­бо со­об­ра­жать.

			

			Пер­вое чув­ство, по­се­тив­шее ме­ня, ко­гда я бо­лее-ме­нее при­шла в се­бя, бы­ло удив­ле­ние тем фак­том, что я еще жи­ва, что ко­рабль не лоп­нул точ­но пе­ре­зрев­шая яго­да, и не вы­швыр­нул нас всех в без­воз­душ­ное про­стран­ство. Во-вто­рых, вспом­нив о том, на­сколь­ко близ­ки вра­же­ские ко­раб­ли, я по­ду­ма­ла, что от­сроч­ка пе­ред каз­нью вряд ли бу­дет дол­гой. Мне не на­до бы­ло да­же смот­реть на мо­ни­то­ры, что­бы по­нять — «Ре­ка Вол­га» по­лу­чи­ла смер­тель­ные по­вре­жде­ния. Свет по­гас, от­сут­ство­ва­ла ис­кус­ствен­ная гра­ви­та­ция, и вме­сто при­выч­но­го ши­пе­ния и по­сви­сты­ва­ния ре­цир­ку­ля­то­ров воз­ду­ха во­ца­ри­лась зло­ве­щая ти­ши­на, на­ру­ша­е­мая толь­ко ред­ким по­скри­пы­ва­ни­ем пе­ре­ко­шен­ных пе­ре­бо­рок, мед­лен­но осты­вав­ших по­сле то­го, как их рас­ка­ли­ли чуть ли не до точ­ки плав­ле­ния.

			— Ко­ман­ду­ю­щий Кви­ли­ан? — крик­ну­ла я в гул­кую тем­но­ту.

			От­ве­та не по­сле­до­ва­ло. Но, преж­де чем я успе­ла ска­зать хоть что-то еще, вклю­чи­лись ава­рий­ные си­сте­мы, и мо­стик оза­рил­ся туск­лым, дро­жа­щим све­том флю­о­рес­цент­ных по­лос, вмон­ти­ро­ван­ных в сте­ны и по­то­лок. По­сколь­ку не бы­ло слыш­но, что­бы ра­бо­та­ли ге­не­ра­то­ры, или еще ка­кое-ни­будь ко­ра­бель­ное обо­ру­до­ва­ние, я пред­по­ло­жи­ла, что осве­ще­ние про­из­во­дит­ся за счет ре­зерв­но­го ак­ку­му­ля­то­ра. Осто­рож­но от­стег­нув рем­ни, я вы­плы­ла из крес­ла. Я сра­зу же по­чув­ство­ва­ла се­бя неза­щи­щен­ной, но на са­мом де­ле, ес­ли бы нас сно­ва об­стре­ля­ли, не име­ло бы ни ма­лей­ше­го зна­че­ния: при­стег­ну­та я, или нет.

			— Жел­тая Со­ба­ка, — по­зва­ли ме­ня от­ку­да-то из глу­би­ны от­се­ка. Звал Кви­ли­ан, его го­лос был немно­го хрип­лым, но в це­лом зву­чал бод­ро. — Ка­жет­ся, я от­ру­бил­ся. Дол­го я ва­лял­ся?

			— Не очень, сэр. С то­го мо­мен­та, как нас под­би­ли, не мог­ло прой­ти боль­ше ми­ну­ты, — я на­ча­ла про­би­рать­ся к нему, энер­гич­но ра­бо­тая ру­ка­ми, от­тал­ки­ва­ясь от по­руч­ней и скоб, вмон­ти­ро­ван­ных в сте­ны на ава­рий­ный слу­чай. — Вы в по­ряд­ке, сэр?

			— Ду­маю, да… — он, вдруг, за­сто­нал. Не слиш­ком гром­ко, но, тем не ме­нее, бы­ло оче­вид­но, что ему боль­но. — Ру­ка сло­ма­на. Не успел под­го­то­вить­ся, ко­гда все на­ча­лось.

			Кви­ли­ан па­рил в воз­ду­хе, вы­со­ко под­жав ко­ле­ни и рас­смат­ри­вая по­вре­жден­ную пра­вую ру­ку. В баг­ро­вом за­ре­ве ава­рий­но­го осве­ще­ния кро­шеч­ные ка­пель­ки кро­ви, в неве­со­мо­сти сво­ра­чи­вав­ши­е­ся в ша­ри­ки, ка­за­лись мра­мор­но-бе­лы­ми. Он пы­тал­ся при­тво­рять­ся, буд­то его ра­на несе­рьез­на, но та ока­за­лась да­же ху­же, чем я пред­по­ла­га­ла. Это был от­кры­тый пе­ре­лом, и из-под ко­жи вы­да­вал­ся оско­лок лу­че­вой ко­сти. Кро­ви­ло не очень силь­но, хо­тя боль, долж­но быть, бы­ла невы­но­си­мой. И все же Кви­ли­ан дер­жал­ся так, слов­но речь шла о незна­чи­тель­ном по­ре­зе.

			Мне при­шлось по­во­зить­ся, что­бы най­ти ап­теч­ку. Я по­мог­ла глав­но­ко­ман­ду­ю­ще­му на­ло­жить ши­ну и пе­ре­бин­то­вать ра­ну, но в ито­ге он от­мах­нул­ся от ме­ня и сам за­кон­чил пе­ре­вяз­ку.

			«Ре­ка Вол­га» про­дол­жа­ла сте­нать и скре­же­тать, точ­но неве­до­мое чу­ди­ще, из­ви­ва­ю­ще­е­ся в пред­ро­до­вых су­до­ро­гах и го­то­вя­ще­е­ся дать жизнь но­во­му кош­ма­ру.

			— Осталь­ных ви­де­ла?

			— Уу­ган, Юра и Бат­ба­яр, ско­рее все­го, долж­ны бы­ли остать­ся на сво­их ме­стах в глу­бине ко­раб­ля.

			— А пи­лот?

			В по­ис­ках ап­теч­ки я толь­ко один раз мель­ком гля­ну­ла в сто­ро­ну Му­хан­на­да, и то что уда­лось уви­деть, не слиш­ком об­на­де­жи­ва­ло. Яв­ных по­вре­жде­ний за­мет­но не бы­ло, но его пол­ная непо­движ­ность и от­сут­ствие хоть ка­кой-то ре­ак­ции, ко­гда я про­плы­ла ми­мо, сви­де­тель­ство­ва­ли, что де­ла на­ши пло­хи. Гла­за ара­ба оста­ва­лись от­кры­ты, и их неви­дя­щий взгляд был устрем­лен в го­лую сте­ну воз­ле ку­шет­ки.

			— Не уве­ре­на, сэр. Он мог по­стра­дать.

			— Ес­ли он по­гиб, мы не смо­жем отыс­кать сла­би­ну в Ин­фра­струк­ту­ре.

			Я ре­ши­ла не объ­яс­нять Кви­ли­а­ну, что наш ко­рабль пре­бы­ва­ет в та­ком со­сто­я­нии, что уже со­вер­шен­но без­раз­лич­но — жив пи­лот, или нет.

			— Быть мо­жет, он про­сто по­те­рял со­зна­ние, ли­бо про­изо­шел ка­кой-то сбой в мо­ду­ле под­клю­че­ния, — про­из­нес­ла я, са­ма не ве­ря соб­ствен­ным сло­вам.

			— Ни­как не пой­му, что с на­ми про­изо­шло, пе­ред тем как я вы­ру­бил­ся. Ска­жи, ты то­же по­чув­ство­ва­ла, как ко­рабль слов­но за­кру­ти­ло?

			Я кив­ну­ла:

			— Ви­ди­мо, Му­хан­над не су­мел спра­вить­ся с управ­ле­ни­ем.

			Кви­ли­ан за­кон­чил во­зить­ся с бин­та­ми и удо­вле­тво­рен­но осмот­рел свою ру­ку.

			— Пой­ду, про­ве­рю как де­ла у осталь­ных. А ты, Жел­тая Со­ба­ка, по­ста­рай­ся по­мочь пи­ло­ту.

			— Сде­лаю что смо­гу, сэр.

			Он от­толк­нул­ся здо­ро­вой ру­кой, от­то­чен­ным же­стом от­прав­ляя се­бя в по­лет к уз­кой гор­ло­вине ко­ри­до­ра, при­мы­ка­ю­ще­го к мо­сти­ку. На се­кун­ду я за­ду­ма­лась над тем, что глав­но­ко­ман­ду­ю­щий бу­дет де­лать, ес­ли весь тех­ни­че­ский пер­со­нал по­гиб, или по­лу­чил тя­же­лые ра­не­ния, или по ка­кой-ли­бо дру­гой при­чине вы­был из строя и не мо­жет об­слу­жи­вать изу­ве­чен­ное суд­но. На­сколь­ко по­ни­маю, Кви­ли­ан про­сто не спо­со­бен был сми­рить­ся с неот­вра­ти­мо­стью смер­ти, по­ка лич­но не удо­сто­ве­рит­ся, что от него уже ни­что не за­ви­сит.

			Убе­див се­бя, что про­бле­мы сле­ду­ет ре­шать по ме­ре по­ступ­ле­ния, я на­пра­ви­лась к при­под­ня­той ку­шет­ке, где ле­жал Му­хан­над. Ока­зав­шись воз­ле него, я при­стег­ну­лась к креп­ле­нию для ног.

			Осмотр мо­ду­ля, а так же про­вер­ка со­сто­я­ния все­воз­мож­ных ка­бе­лей и дат­чи­ков не вы­яви­ли ни­ка­ких зри­мых по­вре­жде­ний, или от­ка­зов в си­сте­ме. Впро­чем, это со­вер­шен­но не зна­чи­ло, что не про­изо­шло нечто та­кое, че­го я не ви­де­ла. Кро­ме то­го, ес­ли про­изо­шел ска­чок на­пря­же­ния, нерв­ная си­сте­ма пи­ло­та мог­ла про­сто под­жа­рить­ся без ка­ких бы то ни бы­ло внеш­них при­зна­ков по­вре­жде­ний. Да, мы про­ду­ма­ли си­сте­му предо­хра­ни­те­лей, ко­то­рые долж­ны бы­ли предот­вра­тить по­доб­ный ис­ход, но я с са­мо­го на­ча­ла не ве­ри­ла, что они до­ста­точ­но на­деж­ны.

			— Про­сти, Му­хан­над, — ти­хо про­из­нес­ла я. — Ты сде­лал все, что от те­бя за­ви­се­ло. Не име­ет зна­че­ния, как ты ко мне от­но­сил­ся, но я и в са­мом де­ле хо­те­ла, что­бы ты вер­нул­ся до­мой.

			Чу­дес­ным об­ра­зом его гу­бы вдруг за­ше­ве­ли­лись. Ед­ва слыш­но он про­из­нес:

			— Ари­у­на?

			Я взя­ла его за ру­ку и сжа­ла так, что­бы он ощу­тил при­кос­но­ве­ние да­же че­рез свою пер­чат­ку.

			— Я здесь. С то­бой.

			— Ни­че­го не ви­жу, — от­ве­тил пи­лот, мед­лен­но вы­го­ва­ри­вая сло­ва. — Рань­ше ви­дел все во­круг и по­лу­чал еще и ин­фор­ма­цию с внеш­них си­стем на­блю­де­ния. Те­перь же у ме­ня оста­лись толь­ко ка­ме­ры, но и от них ма­ло про­ку. По­рой бы­ва­ют от­дель­ные про­блес­ки, но в це­лом я слов­но вгля­ды­ва­юсь в ту­ман.

			— Уве­рен, что не смо­жешь по­ло­жить­ся на ка­ме­ры? — спро­си­ла я. — Нам нуж­но лишь про­ско­чить сквозь пор­тал.

			— Из­ви­ни, Ари­у­на, но это столь же ве­ро­ят­но, как про­деть нить в игол­ку, си­дя на дру­гом кон­це ми­ра. К то­му же, бо­юсь, мы па­ра­ли­зо­ва­ны. Я пы­тал­ся за­дей­ство­вать ма­нев­ро­вые дви­га­те­ли, но от­кли­ка так и не до­ждал­ся. Ска­жи, ты не по­чув­ство­ва­ла, что ко­рабль раз­во­ра­чи­ва­ет­ся?

			Я по­ста­ра­лась при­пом­нить все, что про­изо­шло с тех пор, как на­па­де­ние пре­кра­ти­лось.

			— В по­след­нюю па­ру ми­нут? Нет.

			— То­гда оста­ет­ся толь­ко пред­по­ло­жить, что мы лег­ли в дрейф, а си­сте­мы управ­ле­ния от­ка­за­ли, — он по­мед­лил. — Про­сти; сам бы хо­тел, что­бы но­во­сти ока­за­лись бо­лее при­ят­ны­ми.

			— Зна­чит, на­до за­про­сить по­мощь, — ска­за­ла я. — По­след­ний раз, ко­гда я его ви­де­ла, «Ман­дат Небес» был еще на хо­ду. Ес­ли им удаст­ся по­до­брать нас, мы су­ме­ем до­брать­ся до пор­та­ла.

			Немно­го по­мол­чав, араб про­из­нес:

			— Я кое-что ви­жу. Непо­да­ле­ку на­хо­дит­ся ка­кой-то объ­ект раз­ме­ра­ми при­мер­но в сто на два­дцать ли, но раз­гля­деть его не уда­ет­ся. На­до бы­ло ска­зать сра­зу, но не хо­тел по­рож­дать пу­стые на­деж­ды.

			Да­же ес­ли он это­го и не хо­тел, ему уда­лось.

			— Это мо­жет быть «Ман­дат»?

			— Раз­ме­ры объ­ек­та со­от­вет­ству­ют, и он рас­по­ло­жен при­мер­но там, где и дол­жен.

			— Необ­хо­ди­мо най­ти спо­соб по­дать им знак, что­бы по­до­шли бли­же. Они ведь на­вер­ня­ка ре­ши­ли, что мы все по­гиб­ли.

			— Сто­ит мне по­пы­тать­ся вый­ти на связь, как враг то­же пой­мет, что ко­му-то из нас уда­лось уце­леть, — от­ве­тил Му­хан­над. — Бо­юсь, в та­ком со­сто­я­нии я не смо­гу уста­но­вить на­прав­лен­ное со­еди­не­ние. Я да­же не уве­рен, что есть воз­мож­ность от­пра­вить хо­тя бы об­щий ра­дио­сиг­нал.

			— О ка­ком это сиг­на­ле вы го­во­ри­те? — спро­сил Кви­ли­ан, вплы­вая на мо­стик.

			Я про­кру­ти­лась на ме­сте, что­бы по­смот­реть на глав­но­ко­ман­ду­ю­ще­го: не ду­ма­ла, что он вер­нет­ся так ско­ро.

			— Му­хан­над по­ла­га­ет, что «Ман­дат Небес», ско­рее все­го, на­хо­дит­ся непо­да­ле­ку. И, по­сколь­ку наш ко­рабль не спо­со­бен к са­мо­сто­я­тель­но­му пе­ре­ме­ще­нию, это наш един­ствен­ный шанс убрать­ся от­сю­да.

			— Их суд­но уце­ле­ло?

			— До­под­лин­но неиз­вест­но. Мы зна­ем толь­ко то, что там на­хо­дит­ся объ­ект, по ли­ней­ным па­ра­мет­рам сов­па­да­ю­щий с на­шим ко­раб­лем со­про­вож­де­ния. Про­бле­ма в том, что Му­хан­над не спо­со­бен свя­зать­ся с ни­ми, не опо­ве­стив о на­шем су­ще­ство­ва­нии и вра­гов.

			— По­ла­гаю, для на­ше­го про­тив­ни­ка это все рав­но ни­че­го не из­ме­нит. Они ско­ро до­бьют нас, что бы мы ни де­ла­ли. При­ка­зы­ваю вый­ти на связь.

			Про­шла се­кун­да, и Му­хан­над про­из­нес:

			— Ис­пол­не­но. Хо­тя и не мо­гу га­ран­ти­ро­вать, что сиг­нал и в са­мом де­ле от­прав­лен. Оста­ет­ся толь­ко на­блю­дать за «Ман­да­том» и ждать от­вет­ных дей­ствий. Ес­ли они по­лу­чи­ли по­сла­ние, ско­ро мы это узна­ем. По­тер­пи­те па­ру ми­нут. И ес­ли ни­че­го не про­изой­дет, ду­маю, мы сме­ло мо­жем го­то­вить­ся к худ­ше­му.

			Про­шла ми­ну­та (на­вер­ное, са­мая дол­гая в мо­ей жиз­ни), за ней — дру­гая. И на ис­хо­де тре­тьей Му­хан­над все еще не ви­дел ка­ких бы то ни бы­ло пе­ре­мен.

			— Сей­час я бо­лее чем уве­рен, что это и в са­мом де­ле «Ман­дат Небес», — со­об­щил араб. — Все сиг­на­ту­ры сов­па­да­ют. Бо­лее то­го, сов­па­да­ют на­столь­ко, что ко­рабль, су­дя по все­му, не был по­вре­жден. Дер­жат­ся при­мер­но в ста два­дца­ти ли от нас. Но нас они не слы­шат.

			— Зна­чит, на­до най­ти ка­кой-то дру­гой спо­соб по­дать им сиг­нал, — ска­за­ла я. — Быть мо­жет, ес­ли мы вы­бро­сим часть воз­ду­ха…

			— Слиш­ком рис­ко­ван­но, — воз­ра­зил Кви­ли­ан. — Ведь воз­дух с тем же успе­хом мог бы вы­рвать­ся и непро­из­воль­но, ко­гда мы бы­ли бы уже дав­но мерт­вы. Это ско­рее под­толк­нет их оста­вить нас и уй­ти. Впро­чем, ка­кой нам прок от «Вол­ги»? Мы вполне мо­жем вос­поль­зо­вать­ся спа­са­тель­ны­ми шлюп­ка­ми. А «Ман­дат Небес» нас под­бе­рет.

			Немно­го по­раз­мыс­лив, Му­хан­над ска­зал:

			— По­ла­гаю, ко­ман­дир прав. Нет ни­ка­ко­го смыс­ла оста­вать­ся здесь. Во вся­ком слу­чае, спа­са­тель­ные шлюп­ки уве­ли­чат чис­ло це­лей, за ко­то­ры­ми при­дет­ся го­нять­ся вра­гу.

			Все­го на бор­ту на­хо­ди­лось шесть та­ких мо­ду­лей — по од­но­му на каж­до­го чле­на эки­па­жа.

			— Идем, — при­ка­зал Кви­ли­ан.

			— Встре­тим­ся там, — от­ве­ти­ла я. — Мне еще на­до по­мочь Му­хан­на­ду от­со­еди­нить­ся.

			Кви­ли­ан по­смот­рел на ме­ня, и за его взгля­дом я уви­де­ла, как глав­но­ко­ман­ду­ю­щий что-то на­пря­жен­но под­счи­ты­ва­ет. За­тем он от­ры­ви­сто ки­нул.

			— По­спе­ши, Жел­тая Со­ба­ка. Но мы и в са­мом де­ле не мо­жем поз­во­лить ему уме­реть. Он все еще ну­жен нам.

			

			У ме­ня слов­но от­кры­лось вто­рое ды­ха­ние, ко­гда я по­во­лок­ла пи­ло­та по ла­би­рин­ту ко­ри­до­ров к от­се­ку со спа­са­тель­ны­ми шлюп­ка­ми. Эта сек­ция ко­раб­ля се­рьез­но по­стра­да­ла: сте­ны и пол про­ги­ба­лись, неко­то­рые ко­ри­до­ры бы­ли за­ва­ле­ны, а мно­гие две­ри на­мерт­во за­кли­ни­ло. Нам при­шлось про­де­лать из­ряд­ный крюк, преж­де чем я смог­ла най­ти об­ход­ной путь. К сча­стью, хо­тя мы и бы­ли го­то­вы в лю­бую се­кун­ду за­пе­ча­тать свои ска­фанд­ры, но про­блем с гер­ме­тич­но­стью по­ме­ще­ний не об­на­ру­жи­ва­лось. Меж­ду несколь­ки­ми сло­я­ми внеш­ней об­шив­ки «Ре­ки Вол­ги» раз­ме­ща­лось нечто вро­де пе­ны, мгно­вен­но за­сты­вав­шей при со­при­кос­но­ве­нии с ва­ку­у­мом и предот­вра­щав­шей лю­бые про­теч­ки, угро­жа­ю­щие жиз­ни эки­па­жа. Со сто­ро­ны эта смесь долж­на бы­ла вы­гля­деть слов­но дрож­же­вое те­сто, вы­те­ка­ю­щее сквозь раз­ры­вы в кор­пу­се.

			Все­го су­ще­ство­ва­ло шесть шлю­пок, к ко­то­рым ве­ли мас­сив­ные, бро­ни­ро­ван­ные две­ри, от­кры­ва­ю­щи­е­ся с по­мо­щью от­дель­ных пуль­тов управ­ле­ния и снаб­жен­ные таб­лич­ка­ми с ин­струк­ци­я­ми и пре­ду­пре­жде­ни­я­ми о штра­фах за не це­ле­вое ис­поль­зо­ва­ние. Кви­ли­ан сто­ял воз­ле от­кры­той, ше­стой две­ри. Я в те­че­ние несколь­ких дол­гих се­кунд смот­ре­ла ту­да, преж­де чем по­ня­ла. Вна­ча­ле мне да­же по­ка­за­лось, что гла­за ме­ня под­во­дят, что все­му ви­ной пло­хое осве­ще­ние. Но нет, я не оши­ба­лась. Ря­дом с глав­но­ко­ман­ду­ю­щим в неесте­ствен­ных по­зах па­ри­ли Юра и Бат­ба­яр. Чуть в сто­роне, с удив­лен­ным вы­ра­же­ни­ем на ли­це, слов­но он тол­ком не успел по­нять, что про­ис­хо­дит, за­вис Уу­ган. Они бы­ли мерт­вы: но­же­вые ра­ны и пе­ре­ре­зан­ная глот­ка во всех трех слу­ча­ях. Кровь все еще со­чи­лась из их тел.

			В здо­ро­вой ру­ке Кви­ли­ан сжи­мал обаг­рен­ный кин­жал, вы­ма­зан­ный по са­мую ру­ко­ять.

			— Мне очень жаль, — про­из­нес глав­но­ко­ман­ду­ю­щий, слов­но еще тре­бо­ва­лось ка­кое-то объ­яс­не­ние, — но уце­ле­ла лишь од­на шлюп­ка.

			Я смот­ре­ла на него в ту­пом оце­пе­не­нии.

			— Как это воз­мож­но?

			— Осталь­ные пять недо­ступ­ны; ими невоз­мож­но вос­поль­зо­вать­ся, по­сколь­ку их пус­ко­вые тру­бы по­ко­ре­жи­ло. Толь­ко од­на из них уце­ле­ла и не за­ва­ле­на об­лом­ка­ми, — Кви­ли­ан вы­тер кли­нок о пред­пле­чье. — Ко­неч­но, я бу­ду толь­ко рад, ес­ли вы на лич­ном при­ме­ре до­ка­же­те, что я оши­ба­юсь. Но, бо­юсь, у ме­ня нет ни­ка­ко­го же­ла­ния ждать, по­ка вы убе­ди­тесь во всем са­ми.

			— Ах ты, чер­тов… — на­ча­ла бы­ло я и осек­лась, по­ни­мая, что ес­ли на­зо­ву его тру­сом, он толь­ко по­сме­ет­ся в от­вет. Мне же во­все не хо­те­лось усту­пать ему да­же столь незна­чи­тель­ную ра­дость.

			— Про­сто про­ва­ли­вай, — ска­за­ла я на­ко­нец.

			Он вплыл в шлюп­ку. Я ожи­да­ла услы­шать от него что-то вро­де про­щаль­ных слов, ка­кую-ни­будь остро­ту, или вы­со­ко­пар­ный бред, слу­жа­щий оправ­да­нию его по­ступ­ка. Кви­ли­ан мол­чал. Дверь за­хлоп­ну­лась, и раз­да­лось ши­пе­ние от­ка­чи­ва­е­мо­го воз­ду­ха. На мгно­ве­ние во­ца­ри­лась пол­ная ти­ши­на, а за­тем, дви­жи­мая се­ри­ей элек­тро­маг­нит­ных им­пуль­сов, шлюп­ка стре­ми­тель­но про­мча­лась по пус­ко­вой тру­бе и по­ки­ну­ла суд­но.

			Мне по­ка­за­лось, буд­то ко­рабль вот-вот об­ру­шит­ся на ме­ня всей сво­ей тя­же­стью. Кви­ли­ан сбе­жал. В те­че­ние несколь­ких се­кунд я ед­ва мог­ла да­же ды­шать; в го­ло­ву не при­хо­ди­ло ни­ка­ких пут­ных идей, и я не зна­ла, что ска­зать Му­хан­на­ду… раз­ве что со­об­щить про и так оче­вид­ную без­на­деж­ность на­ше­го по­ло­же­ния.

			Но пер­вым за­го­во­рил пи­лот.

			— Мы не умрем, — про­из­нес он.

			Смысл его слов до­шел до ме­ня не сра­зу.

			— Про­сти?

			На сей раз в его го­ло­се про­зву­ча­ло боль­ше вы­ра­же­ния и чув­ства:

			— Мы вы­жи­вем, но толь­ко ес­ли ты очень, очень вни­ма­тель­но ме­ня по­слу­ша­ешь. Ты долж­на сно­ва под­клю­чить ме­ня к си­сте­мам управ­ле­ния.

			— Бес­по­лез­но, — по­ка­ча­ла я го­ло­вой. — Все кон­че­но, Му­хан­над.

			— Во­все нет. «Ре­ка Вол­га» не по­гиб­ла. Я толь­ко при­тво­рил­ся, буд­то это так.

			— Не по­ня­ла, — я на­хму­ри­лась.

			— Не вре­мя и не ме­сто, что­бы объ­яс­нять. По­мо­ги мне вер­нуть­ся на мо­стик, под­клю­чи к ко­раб­лю, и то­гда я все рас­ска­жу. Толь­ко ско­рее! Еще немно­го, и все бу­дет по­те­ря­но. Вра­ги бли­же, чем ты ду­ма­ешь.

			— Вра­ги?

			— Нет здесь ни­ка­ко­го «Ман­да­та Небес». Он ли­бо успел прыг­нуть в пор­тал, ли­бо был уни­что­жен то­гда же, ко­гда под­би­ли и нас.

			— Но ты го­во­рил…

			— Со­лгал. А те­перь по­мо­ги мне!

			Уже в ко­то­рый раз за этот день мне оста­ва­лось толь­ко под­чи­нить­ся и без­ро­пот­но ис­пол­нять чу­жие при­ка­зы.

			Зная марш­рут, про­ло­жен­ный ми­мо за­ва­лов, на мо­стик мы вер­ну­лись на­мно­го быст­рее, чем до­би­ра­лись до спа­са­тель­ных шлю­пок. Ока­зав­шись на ме­сте, я по­спе­ши­ла уло­жить Му­хан­на­да на ку­шет­ку — к нему по­сте­пен­но воз­вра­ща­лась спо­соб­ность дви­гать­ся са­мо­сто­я­тель­но, но по­ка еще он ни­чем не мог мне по­мочь, — и на­ча­ла под­со­еди­нять про­во­да, на­де­ясь, что все за­пом­ни­ла пра­виль­но. Дро­жа­щие паль­цы мо­их рук, ка­за­лось, на­хо­ди­лись от ме­ня са­мой в ты­ся­че ли.

			— Го­во­ри со мной, Му­хан­над, — по­про­си­ла я. — Рас­ска­жи, что про­ис­хо­дит. По­че­му ты со­лгал о «Ман­да­те»?

			— Про­сто я знал, как это по­дей­ству­ет на Кви­ли­а­на. На­до бы­ло дать ему при­чи­ну по­ки­нуть ко­рабль. Я ви­дел, что он за че­ло­век. И по­ни­мал — он бу­дет спа­сать свою шку­ру, да­же ес­ли для это­го при­дет­ся по­жерт­во­вать все­ми во­круг.

			— И все-та­ки не по­ни­маю. Ка­кая нам с то­го вы­го­да? По­вре­жде­ния, по­лу­чен­ные ко­раб­лем… — я под­со­еди­ни­ла по­след­ний ште­кер. Му­хан­над вздрог­нул, ко­гда мо­дуль управ­ле­ния пе­ре­хва­тил кон­троль над его нерв­ной си­сте­мой, но иных при­зна­ков не удоб­ства араб не вы­ка­зы­вал. — Ты в по­ряд­ке?

			— По­тер­пи немно­го. Что­бы убе­дить Кви­ли­а­на, мне при­шлось по­гру­зить суд­но в глу­бо­кий сон. Воз­вра­щать «Вол­гу» к жиз­ни при­дет­ся по­сте­пен­но, си­сте­ма за си­сте­мой, ина­че есть риск пе­ре­груз­ки.

			Вско­ре я по­лу­чи­ла на­гляд­ное под­твер­жде­ние его слов. На мо­сти­ке вклю­чи­лось нор­маль­ное осве­ще­ние, а к все еще ра­бо­тав­шим мо­ни­то­рам при­со­еди­ни­лись и те, что еще недав­но ка­за­лись угас­ши­ми на­век. Я за­та­и­ла ды­ха­ние, внут­ренне ожи­дая, что еще се­кун­да, и ко­рабль опять по­гру­зит­ся во тьму. Но мне не сто­и­ло недо­оце­ни­вать та­лант Му­хан­на­да. Все си­сте­мы ра­бо­та­ли ста­биль­но, вхо­дя в обыч­ный ре­жим по­сле ава­рий­ной оста­нов­ки. Вско­ре раз­да­лось на­зой­ли­вое, но столь дол­го­ждан­ное ши­пе­ние ре­цир­ку­ля­то­ров воз­ду­ха.

			— С ис­кус­ствен­ной гра­ви­та­ци­ей я пред­ла­гаю по­до­ждать, по­ка мы не ока­жем­ся в без­опас­но­сти, ес­ли ты, ко­неч­но, не про­тив.

			— Как ска­жешь, — от­ве­ти­ла я.

			Его гла­за, все еще от­кры­тые, бе­ше­но за­ме­та­лись по сто­ро­нам.

			— Ска­ни­рую окру­жа­ю­щее про­стран­ство, — до­ло­жил Му­хан­над. — Си­сте­мы на­блю­де­ния дей­стви­тель­но по­стра­да­ли, но не столь силь­но, как я го­во­рил. Ви­жу шлюп­ку Кви­ли­а­на. По­ка успеш­но уди­ра­ет, — он сглот­нул. — Вра­га то­же ви­жу. Три ко­раб­ля ско­ро при­бли­зят­ся до­ста­точ­но, что­бы от­крыть огонь. При­дет­ся риск­нуть и за­пу­стить дви­га­те­ли без долж­ной под­го­тов­ки.

			— Опять же, как ска­жешь.

			— Ду­маю, те­бе луч­ше схва­тить­ся за что-ни­будь. Вполне ве­ро­ят­но, что пе­ре­груз­ки не бу­дут ском­пен­си­ро­ва­ны в пол­ной ме­ре.

			Я бы­ла бла­го­дар­на Му­хан­на­ду за это пре­ду­пре­жде­ние, и все рав­но мне до­ста­лось ку­да тя­же­лее, чем мож­но бы­ло ожи­дать. Хо­тя я и сжи­ма­ла по­руч­ни изо всех сил, но чуть не по­ва­ли­лась на пол — на­столь­ко рез­ко наш ко­рабль со­рвал­ся с ме­ста. Уско­ре­ние плав­но на­рас­та­ло, по­ка не вклю­чил­ся мо­дуль по­дав­ле­ния пе­ре­гру­зок. К то­му мо­мен­ту мои чуть не вы­вер­ну­тые из су­ста­вов ру­ки уже жут­ко бо­ле­ли.

			— Боль­ше я по­ка ни­че­го сде­лать не мо­гу, — про­из­нес Му­хан­над. — К несча­стью, мне не при­хо­дит в го­ло­ву ва­ри­ан­та луч­ше, чем про­стое бег­ство. На­ше во­ору­же­ние со­вер­шен­но неэф­фек­тив­но про­тив это­го вра­га, да­же ес­ли мы смо­жем по­дой­ти на нуж­ное рас­сто­я­ние преж­де, чем нас рас­стре­ля­ют. За­то убе­гать мы мо­жем до­ста­точ­но дол­го. К то­му же, на­ша мас­са умень­ши­лась на од­ну спа­са­тель­ную шлюп­ку.

			— Я все же не до кон­ца по­ня­ла, что здесь про­изо­шло. От­ку­да ты знал, что од­на из шлю­пок уце­ле­ла? Су­дя по то­му, что мне уда­лось уви­деть, это про­сто чу­до, что ее не по­стиг­ла та же судь­ба, что и осталь­ные.

			— Близ­ко к то­му, — с неко­то­рой гор­до­стью в го­ло­се ото­звал­ся пи­лот. — Но, ви­дишь ли, не со­всем. Это все мо­их рук де­ло, Ари­у­на. За мгно­ве­ние до то­го по­па­да­ния я из­ме­нил ори­ен­та­цию суд­на и сде­лал так, что­бы энер­ге­ти­че­ский луч уни­что­жил ров­но пять шлю­пок из ше­сти — не боль­ше. При­мер­но так по­сту­па­ют опыт­ные бой­цы на но­жах: под­став­ля­ют од­ну часть сво­е­го те­ла под удар, что­бы за­щи­тить дру­гую.

			Я оше­лом­лен­но смот­ре­ла на него, за­быв да­же про боль в ру­ках. Мне вспом­ни­лись сло­ва Кви­ли­а­на о том, что пе­ред уда­ром он ощу­тил вра­ще­ние ко­раб­ля.

			— Хо­чешь ска­зать, что все спла­ни­ро­вал еще до то­го, как на нас на­па­ли?

			— Я про­ду­мы­вал раз­лич­ные спо­со­бы из­ба­вить­ся от на­ше­го об­ще­го при­я­те­ля и со­хра­нить за со­бой суд­но. Этот ва­ри­ант по­ка­зал­ся мне од­ним из наи­бо­лее на­деж­ных.

			— Ты… про­из­вел на ме­ня впе­чат­ле­ние.

			— Бла­го­да­рю, — ска­зал он. — Ко­неч­но, бы­ло бы про­ще остать­ся под­клю­чен­ным к ко­раб­лю, что­бы стар­то­вать в ту же се­кун­ду, как от­ча­лит спа­са­тель­ная шлюп­ка. Но мне по­ду­ма­лось, что Кви­ли­ан мо­жет стать по­до­зри­тель­ным, ес­ли я не вы­ка­жу же­ла­ния бе­жать вме­сте с ним.

			— Вер­но. Толь­ко так и мож­но бы­ло за­ста­вить его по­ве­рить.

			— Кста­ти, я дол­жен до­ве­сти до тво­е­го све­де­ния и кое-что еще. С ним сей­час мож­но по­го­во­рить. Это весь­ма про­сто сде­лать: хо­тя ра­нее я и утвер­ждал об­рат­ное, но мне не со­ста­вит ни­ка­ко­го тру­да уста­но­вить на­прав­лен­ное со­еди­не­ние.

			— Он ведь до сих пор ни о чем не до­га­ды­ва­ет­ся, да? На­вер­ное, ему по-преж­не­му ка­жет­ся, что он ушел без­на­ка­зан­ным. Кви­ли­ан ве­рит, что еще немно­го, и его под­бе­рет «Ман­дат Небес».

			— Ду­маю, вско­ре он осо­зна­ет всю глу­би­ну сво­их за­блуж­де­ний. Но ку­да рань­ше его кап­су­ла за­ин­те­ре­су­ет Сме­ю­щих­ся.

			Я по­ста­ра­лась при­пом­нить все, что Му­хан­над рас­ска­зы­вал о пре­сле­ду­ю­щих нас вра­гах.

			— И что они с ним сде­ла­ют? Со­бьют?

			— Нет, ес­ли толь­ко не ре­шат, что не су­ме­ют взять его с ми­ни­маль­ны­ми по­те­ря­ми. И, ду­маю, обес­то­чен­ная шлюп­ка не вы­зо­вет у них ни­ка­ких опа­се­ний.

			— А по­том?

			— По­том он умрет. Не сра­зу. Так же как и Бли­ста­тель­ный Ха­ли­фат, и Мон­голь­ская Экс­пан­сия, Сме­ю­щи­е­ся ис­пы­ты­ва­ют острую жаж­ду ин­фор­ма­ции. Им уже до­во­ди­лось ло­вить и та­ких, как он, и та­ких, как я. В чем мож­но быть уве­рен­ным — Кви­ли­ан успе­ет их из­ряд­но по­ве­се­лить.

			— А по­том? — по­вто­ри­лась я.

			— За­тем в си­лу всту­пит жаж­да ино­го ро­да. Сме­ю­щи­е­ся — су­ще­ства хо­лод­но­кров­ные. Реп­ти­лии. И мы — теп­ло­кров­ные обе­зья­но­по­доб­ные тва­ри, — ка­жем­ся им над­ру­га­тель­ством над при­ро­дой. И у них есть все при­чи­ны нена­ви­деть нас. В кон­це кон­цов, на­ши пред­ки на про­тя­же­нии мил­ли­о­нов лет по­жи­ра­ли их яй­ца.

			В те­че­ние дол­го­го вре­ме­ни я пы­та­лась осмыс­лить ска­зан­ное и ду­ма­ла о Кви­ли­ане, пре­бы­вав­шем в неве­де­нии о до­пу­щен­ной им смер­тель­ной ошиб­ке. Ка­кая-то ча­стич­ка мо­ей ду­ши да­же тре­бо­ва­ла про­явить ми­ло­сер­дие. Нет, не спа­сти его — для это­го нам при­шлось бы из­лишне близ­ко по­дой­ти к вра­же­ским ко­раб­лям, — но про­сто рас­стре­лять шлюп­ку из на­ших ору­дий, что­бы глав­но­ко­ман­ду­ю­щий не по­пал в ла­пы Сме­ю­щих­ся.

			Впро­чем, ча­стич­ка эта бы­ла не ве­ли­ка.

			— Му­хан­над, сколь­ко вре­ме­ни до пе­ре­хо­да?

			— Шесть ми­нут, ес­ли сле­до­вать преж­ним кур­сом. Же­ла­ешь пе­ре­смот­реть пла­ны?

			— Нет, — от­ве­ти­ла я по­сле се­кунд­ных раз­ду­мий. — Ду­маю, ты и так де­ла­ешь все воз­мож­ное. Как ты счи­та­ешь, мы смо­жем про­ско­чить сквозь сла­би­ну, не раз­ва­лив­шись на кус­ки?

			— Ес­ли на то бу­дет во­ля Ал­ла­ха. Но, на­де­юсь, Жел­тая Со­ба­ка, ты и са­ма по­ни­ма­ешь, что на­ши шан­сы на воз­вра­ще­ние до­мой очень при­зрач­ны? Как я ни ста­рал­ся вы­кру­чи­вать­ся, ко­рабль по­лу­чил се­рьез­ные по­вре­жде­ния. Он не вы­дер­жит слиш­ком мно­го прыж­ков.

			— Зна­чит, мы долж­ны по­ста­рать­ся при­стро­ить­ся там, где за­вер­шит­ся наш путь.

			— Но то ме­сто ни­ко­гда не ста­нет на­сто­я­щим до­мом ни для од­но­го из нас, — мяг­ким то­ном пре­ду­пре­дил он, слов­но мне тре­бо­ва­лось объ­яс­нять.

			— Во вся­ком слу­чае, ес­ли там жи­вут лю­ди… в смыс­ле на­сто­я­щие, а не яй­це­кла­ду­щие чу­ди­ща, или смаз­ли­вые хво­ста­тые дья­во­лы — это бу­дет уже что-то, вер­но? Че­ло­век все-та­ки все­гда оста­ет­ся че­ло­ве­ком. И ес­ли Ин­фра­струк­ту­ра в са­мом де­ле на­ча­ла про­те­кать, поз­во­ляя сме­ши­вать­ся вре­мен­ным по­то­кам, ра­но или позд­но нам все рав­но при­дет­ся учить­ся жить вме­сте. Не име­ет зна­че­ния, кто из нас и что учи­нил над дру­гим в сво­ей ис­то­ри­че­ской ли­нии. Про­шлое необ­хо­ди­мо оста­вить по­за­ди.

			— Это бу­дет не про­сто, — при­знал­ся араб. — Впро­чем, ес­ли два столь непо­хо­жих че­ло­ве­ка, как мы с то­бой, су­ме­ли по­дру­жить­ся, на­деж­да оста­ет­ся. Быть мо­жет, мы да­же ста­нем при­ме­ром для осталь­ных. По­жи­вем уви­дим, вер­но?

			— Вер­но, — эхом от­клик­ну­лась я.

			Я сжа­ла ла­донь Му­хан­на­да, ко­гда мы вле­те­ли в пор­тал и на­пра­ви­лись к судь­бе, уго­то­ван­ной нам Небе­са­ми, ка­кой бы она ни бы­ла.
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			Они при­шли из про­би­рок. Блед­ные, как при­зра­ки. С го­лу­бо­ва­то-бе­лы­ми, как лед, гла­за­ми. Спер­ва они при­шли из Ко­реи.

			Я пы­та­юсь мыс­лен­но пред­ста­вить ли­цо Дэ­ви­да, но не мо­гу. Мне ска­за­ли, что это вре­мен­ное яв­ле­ние — раз­но­вид­ность шо­ка, ко­то­рый ино­гда на­сту­па­ет, ко­гда уви­дишь по­доб­ную смерть. И хо­тя я пы­та­юсь уви­деть ли­цо Дэ­ви­да, я ви­жу лишь его свет­лые гла­за.

			Сест­ра си­дит ря­дом на зад­нем си­де­нии ли­му­зи­на. Она сжи­ма­ет мне ру­ку:

			— Уже по­чти все.

			Впе­ре­ди, у огра­ды из ко­ва­ных же­лез­ных пру­тьев, тол­па про­те­сту­ю­щих на­чи­на­ет вол­но­вать­ся, уви­дев при­бли­же­ние на­шей про­цес­сии. Они сто­ят в сне­гу по обе сто­ро­ны клад­би­щен­ских во­рот, муж­чи­ны и жен­щи­ны в шля­пах и пер­чат­ках, на ли­цах вы­ра­же­ние спра­вед­ли­во­го него­до­ва­ния, в ру­ках пла­ка­ты, ко­то­рые я от­ка­зы­ва­юсь чи­тать.

			Сест­ра опять сжи­ма­ет мне ру­ку. До се­го­дняш­не­го дня я не ви­де­ла ее по­чти че­ты­ре го­да. Но се­го­дня она по­мог­ла мне вы­брать чер­ное пла­тье, чул­ки и туфли. По­мог­ла одеть сы­на, ко­то­ро­му еще не ис­пол­ни­лось три го­да, и ему не нра­вят­ся гал­сту­ки. Сей­час он спит на си­де­нии на­про­тив нас, еще не по­ни­мая, что и ко­го он по­те­рял.

			— Ты вы­дер­жишь? — спра­ши­ва­ет сест­ра.

			— Не знаю. На­вер­ное, нет.

			Ли­му­зин за­мед­ля­ет ход, сво­ра­чи­вая на тер­ри­то­рию клад­би­ща, и тол­па бро­са­ет­ся к нему, вы­кри­ки­вая ру­га­тель­ства. Лю­ди плот­но об­сту­па­ют ма­ши­ну.

			— Вас сю­да ни­кто не звал! — кри­чит кто-то, и к стек­лу при­жи­ма­ет­ся ли­цо ста­ри­ка с безум­ны­ми гла­за­ми. — Свер­шит­ся во­ля Бо­жья! — во­пит он. — Ибо рас­пла­та за грех есть смерть.

			Ли­му­зин рас­ка­чи­ва­ет­ся под на­по­ром тол­пы, и во­ди­тель при­бав­ля­ет ход, по­ка мы не про­ез­жа­ем ми­мо них, на­прав­ля­ясь вверх по скло­ну к дру­гим ма­ши­нам.

			— Да что ни­ми та­кое? — шеп­чет сест­ра. — Что за лю­ди мо­гут так се­бя ве­сти в та­кой день?

			«Ты уди­вишь­ся, — ду­маю я. — Мо­жет быть, это твои со­се­ди. А мо­жет быть, мои». Но я смот­рю в ок­но и ни­че­го не го­во­рю. Я на­чи­наю при­вы­кать к то­му, что мол­чу.

			* * *

			Она при­е­ха­ла ко мне до­мой се­го­дня, чуть поз­же ше­сти утра. Я от­кры­ла дверь и уви­де­ла ее, та­кую за­мерз­шую. Мы так и сто­я­ли мол­ча — ни­кто из нас не знал, что ска­зать по­сле та­кой дол­гой раз­лу­ки.

			— Я узна­ла про это из но­во­стей, — ска­за­ла она на­ко­нец. — И при­ле­те­ла пер­вым же са­мо­ле­том. Мне так жаль, Мэн­ди.

			В тот мо­мент я хо­те­ла ей от­ве­тить — сло­ва рас­пи­ра­ли ме­ня из­нут­ри как пу­зырь, го­то­вый лоп­нуть, и я от­кры­ла рот, что­бы за­во­пить на нее, но то, что из него вы­рва­лось, при­над­ле­жа­ло уже дру­гой жен­щине — я жал­ко всхлип­ну­ла, и сест­ра шаг­ну­ла ко мне, об­ня­ла, и у ме­ня по­сле столь­ких лет сно­ва по­яви­лась сест­ра.

			Ли­му­зин при­тор­мо­зил воз­ле вер­ши­ны хол­ма, и дру­гие ма­ши­ны на­шей про­цес­сии под­тя­ну­лись. По сто­ро­нам до­ро­ги тес­ни­лись над­гро­бия. Я уви­де­ла впе­ре­ди зе­ле­ную па­лат­ку. От вет­ра ее по­лот­ня­ные бо­ка раз­ду­ва­лись и втя­ги­ва­лись, слов­но ды­шал ка­кой-то ве­ли­кан. Пе­ред ней пря­мы­ми ря­да­ми скуч­ко­ва­лись две дю­жи­ны се­рых рас­клад­ных сту­льев.

			Ли­му­зин оста­но­вил­ся.

			— Бу­дем бу­дить маль­чи­ка? — спро­си­ла сест­ра.

			— Не знаю.

			— Хо­чешь, я его по­не­су?

			— А ты смо­жешь?

			Она взгля­ну­ла на ре­бен­ка:

			— Ему ведь три го­да?

			— Нет, еще не ис­пол­ни­лось.

			— Он круп­ный для сво­е­го воз­рас­та. Или мне так по­ка­за­лось? Я ма­ло об­ща­юсь с детьми.

			— Вра­чи го­во­рят, что он боль­шой.

			Сест­ра по­да­лась впе­ред и кос­ну­лась его мо­лоч­но-бе­лой ще­ки.

			— А он кра­си­вый, — ска­за­ла она. Я по­ста­ра­лась не за­ме­тить удив­ле­ние в ее го­ло­се. Лю­ди ни­ко­гда не осо­зна­ют, ка­ким то­ном го­во­рят, а тон вы­да­ет их пред­по­ло­же­ния и ожи­да­ния. Но ме­ня дав­но уже пе­ре­ста­ло за­де­вать то, что лю­ди под­со­зна­тель­но вы­да­ют. Сей­час ме­ня за­де­ва­ют лишь на­ме­ре­ния. — Он дей­стви­тель­но очень кра­си­вый, — по­вто­ри­ла она.

			— Он сын сво­е­го от­ца.

			Из ма­шин пе­ред на­ми ста­ли вы­хо­дить лю­ди. Свя­щен­ник уже ша­гал к мо­ги­ле.

			— По­ра, — ска­за­ла сест­ра. Она от­кры­ла двер­цу, и мы вы­шли в хо­лод.

			* * *

			Спер­ва они при­шли из Ко­реи. Но это, ко­неч­но же, непра­виль­но. Ис­то­рию на­до рас­ска­зы­вать по по­ряд­ку. Точ­нее бу­дет ска­зать, что все на­ча­лось в Бри­та­нии. В кон­це кон­цов, имен­но Хар­динг опуб­ли­ко­вал ту первую ста­тью, имен­но Хар­динг по­тряс мир тем за­яв­ле­ни­ем. И имен­но порт­ре­ты Хар­дин­га ре­ли­ги­оз­ные груп­пы сжи­га­ли на лу­жай­ках пе­ред церк­вя­ми.

			И лишь позд­нее ко­рей­цы от­кры­ли ми­ру, что до­стиг­ли той же це­ли на два го­да рань­ше, а до­ка­за­тель­ства уже вы­рос­ли из пе­ле­нок. И толь­ко позд­нее, на­мно­го позд­нее, мир осо­знал мас­штаб то­го, что они сде­ла­ли.

			Ко­гда На­род­ная пар­тия угро­би­ла Ен Бэ, ко­рей­ские ла­бо­ра­то­рии опу­сте­ли, и их вне­зап­но об­на­ру­жи­лись ты­ся­чи — свет­ло­во­ло­сых или ры­жих ма­лы­шей-си­рот, блед­ных, как при­зра­ки, го­ло­да­ю­щих на ко­рей­ских ули­цах, ко­гда во­круг них ру­ши­лось об­ще­ство. По­сле­до­вав­шие вой­ны и сме­ны ре­жи­ма уни­что­жи­ли боль­шую часть на­уч­ных дан­ных, но са­ми де­ти — те из них, кто вы­жил — оста­лись бес­спор­ным фак­том. И в том, кто они та­кие, оши­бить­ся бы­ло невоз­мож­но.

			Ни­кто так и не рас­крыл ис­тин­ную при­чи­ну, по­че­му Ен Бэ во­об­ще на­чал этот про­ект. Воз­мож­но, ко­рей­цы хо­те­ли вы­ве­сти луч­ших сол­дат. А воз­мож­но, при­чи­на бы­ла са­мой древ­ней: по­то­му что они мог­ли это сде­лать.

			За­то точ­но из­вест­но, что в 2001 го­ду дис­кре­ди­ти­ро­ван­ный био­лог Хван Ву-Сук, спе­ци­а­лист по ство­ло­вым клет­кам, впер­вые в ми­ре кло­ни­ро­вал со­ба­ку, аф­ган­скую бор­зую. В 2006 го­ду он со­об­щил, что три­жды пы­тал­ся кло­ни­ро­вать ма­мон­та, но без­успеш­но. За­пад­ные ла­бо­ра­то­рии лишь го­во­ри­ли об этом, а ко­рей­цы взя­ли и по­про­бо­ва­ли. И та­кое ста­ло си­сте­мой.

			В 2011 го­ду ко­рей­цы на­ко­нец-то до­би­лись успе­ха, и у сло­ни­хи, став­шей сур­ро­гат­ной ма­те­рью, ро­дил­ся ма­мон­те­нок. По сто­пам ко­рей­цев по­шли дру­гие ла­бо­ра­то­рии. На свет воз­ро­ди­лись дру­гие ви­ды. Блед­ная пляж­ная мышь.[33] Пи­ре­ней­ский ка­мен­ный ко­зел. И бо­лее древ­ние жи­вот­ные. На­мно­го бо­лее древ­ние. Луч­шим уче­ным США при­шлось по­ки­нуть стра­ну, что­бы про­дол­жать ра­бо­ту. Аме­ри­кан­ские за­ко­ны, за­пре­ща­ю­щие ве­сти ис­сле­до­ва­ния со ство­ло­вы­ми клет­ка­ми, не оста­но­ви­ли про­дви­же­ние на­у­ки — они лишь пре­кра­ти­ли эти ис­сле­до­ва­ния в США. И вме­сто Аме­ри­ки па­тен­ты на со­от­вет­ству­ю­щие про­це­ду­ры по­лу­чи­ли Ве­ли­ко­бри­та­ния, Ки­тай и Ин­дия. Был по­беж­ден рак. За­тем боль­шин­ство форм сле­по­ты, рас­се­ян­ный скле­роз, бо­лезнь Пар­кин­со­на. Ко­гда Кон­гресс на­ко­нец-то ле­га­ли­зо­вал ме­ди­цин­ские про­це­ду­ры — но не на­прав­ле­ния ис­сле­до­ва­ний, ко­то­рые при­ве­ли к их раз­ра­бот­ке — ли­це­мер­ность та­кой по­зи­ции ста­ла на­столь­ко оче­вид­на, что да­же са­мые ло­яль­ные аме­ри­кан­ские ци­то­ге­не­ти­ки по­ки­ну­ли стра­ну.

			Хар­динг ока­зал­ся в этой по­след­ней волне, уехав из Шта­тов, что­бы ос­но­вать ла­бо­ра­то­рию в Ве­ли­ко­бри­та­нии. В 2013 го­ду он стал пер­вым, кто вер­нул к жиз­ни тасма­ний­ско­го сум­ча­то­го вол­ка. Зи­мой 2015 го­да кто-то при­нес ему непол­ный че­реп из му­зей­ной экс­по­зи­ции. Че­реп был до­ли­хо­це­фаль­ным — длин­ным, низ­ким, боль­шим. Кость тя­же­лая, свод че­ре­па огром­ный. Это был че­реп, най­ден­ный в 1857 го­ду в ка­рье­ре, в до­лине ре­ки Неан­дер.

			* * *

			Ко­гда мы с сест­рой вы­би­ра­ем­ся из ли­му­зи­на, снег под но­га­ми скри­пит. Ду­ет ле­дя­ной ве­тер, мои но­ги в тон­ких чул­ках сра­зу неме­ют. Са­мый под­хо­дя­щий день для его по­хо­рон — Дэ­вид все­гда лег­ко пе­ре­но­сил хо­лод.

			Сест­ра ки­ва­ет на от­кры­тую дверь ли­му­зи­на:

			— Ты точ­но хо­чешь взять с со­бой маль­чи­ка? Я мо­гу остать­ся с ним в ма­шине.

			— Ему на­до пой­ти со мной. Он дол­жен все уви­деть.

			— Он не пой­мет.

			— Не пой­мет, за­то по­том мо­жет вспом­нить, что был здесь. Воз­мож­но, это важ­нее все­го.

			— Он слиш­ком мал, что­бы за­пом­нить.

			— Он вспом­нит все. — Я на­кло­ня­юсь к за­те­нен­ной глу­бине са­ло­на и бу­жу маль­чи­ка. Его гла­за рас­кры­ва­ют­ся го­лу­бы­ми огонь­ка­ми. — Пой­дем, Шон, по­ра вста­вать.

			Он трет гла­зен­ки креп­ки­ми ку­лач­ка­ми и не от­ве­ча­ет. Мой сын — маль­чик ти­хий и спо­кой­ный. На ули­це я на­тя­ги­ваю ша­поч­ку ему на уши. Маль­чик идет меж­ду мной и сест­рой, дер­жа нас за ру­ки.

			На вер­шине хол­ма нас встре­ча­ют док­тор Май­клс и дру­гие пре­по­да­ва­те­ли из Стэн­фор­да. Они вы­ра­жа­ют со­бо­лез­но­ва­ния, и я с тру­дом дер­жусь, что­бы не за­ры­дать. Май­клс вы­гля­дит как по­сле бес­сон­ной но­чи. Я пред­став­ляю ему сест­ру, они по­жи­ма­ют друг дру­гу ру­ки.

			— Вы ни­ко­гда не го­во­ри­ли, что у вас есть сест­ра, — за­ме­ча­ет он.

			Я лишь ки­ваю. Май­клс смот­рит на маль­чи­ка и по­дер­ги­ва­ет его за ша­поч­ку.

			— Хо­чешь ко мне на ру­ки? — спра­ши­ва­ет он.

			— Да. — Го­лос у Шо­на ти­хий и хрип­ло­ва­тый по­сле сна. Нор­маль­ный го­лос для маль­чи­ка его воз­рас­та. Май­клс под­ни­ма­ет его, и го­лу­бые гла­за ре­бен­ка сно­ва за­кры­ва­ют­ся.

			Мы мол­ча сто­им на мо­ро­зе. Про­во­жа­ю­щие со­би­ра­ют­ся во­круг мо­ги­лы.

			— Мне до сих пор не ве­рит­ся, — го­во­рил Май­клс. Он чуть по­ка­чи­ва­ет­ся, ма­ши­наль­но ука­чи­вая маль­чи­ка. Так по­сту­па­ет лишь муж­чи­на, быв­ший от­цом, хо­тя его де­ти уже вы­рос­ли.

			— У ме­ня та­кое чув­ство, что я те­перь со­всем дру­гой че­ло­век, — го­во­рю я. — Толь­ко я еще не на­учи­лась быть ей.

			Сест­ра креп­ко сжи­ма­ет мою ру­ку, и на этот раз я не вы­дер­жи­ваю. На мо­ро­зе сле­зы об­жи­га­ют ще­ки.

			Свя­щен­ник про­каш­ли­ва­ет­ся — он го­тов на­чать. Шум, до­но­ся­щий­ся от про­те­сту­ю­щих, ста­но­вит­ся гром­че, то на­рас­тая, то сти­хая — но на та­ком рас­сто­я­нии я, к сча­стью, не мо­гу разо­брать слов.

			* * *

			Ко­гда мир узнал о ко­рей­ских де­тиш­ках, он на­чал ак­тив­но дей­ство­вать. Гу­ма­ни­тар­ные груп­пы хлы­ну­ли в раз­ди­ра­е­мые вой­ной рай­о­ны, день­ги пе­ре­шли из рук в ру­ки, и мно­гие де­ти бы­ли усы­нов­ле­ны в дру­гих стра­нах, со­здав но­вую все­мир­ную диас­по­ру. Все они бы­ли ши­ро­кие в ко­сти, с му­ску­ли­сты­ми ко­неч­но­стя­ми, обыч­но чуть ни­же сред­не­го ро­ста, хо­тя из это­го пра­ви­ла име­лись и по­ра­зи­тель­ные ис­клю­че­ния.

			Все они вы­гля­де­ли как чле­ны од­ной се­мьи, и неко­то­рые из них, несо­мнен­но, бы­ли еще бо­лее близ­ки­ми род­ствен­ни­ка­ми. В кон­це кон­цов, де­тей бы­ло на­мно­го боль­ше, чем ис­ко­па­е­мых об­раз­цов, из ко­то­рых из­влек­ли их ДНК. Дуб­ли­ка­ты бы­ли неиз­беж­ны.

			Су­дя по скуд­ным дан­ным, остав­шим­ся от ко­рей­ских уче­ных, ис­точ­ни­ков ДНК у них име­лось чуть бо­лее ше­сти­де­ся­ти. У неко­то­рых да­же име­лись на­зва­ния. «Ста­рик из Ла-Ша­пе­лье-о-Сентс», «Ша­ни­дар-4» и «Вин­ди­джа». Был кра­си­вый и сим­мет­рич­ный об­ра­зец «Ла Фер­ра­сье». И да­же «Амад I». Огром­ный «Амад I», ро­стом 180 сан­ти­мет­ров и объ­е­мом че­ре­па 1740 ку­би­че­ских сан­ти­мет­ров — круп­ней­ший из ко­гда-ли­бо най­ден­ных неан­дер­таль­цев.

			Тех­ни­ка и при­е­мы, от­ра­бо­тан­ные на со­ба­ках и ма­мон­тах, лег­ко сра­бо­та­ли и при­ме­ни­тель­но к ро­ду Ho­mo. Экс­трак­ция ге­не­ти­че­ско­го ма­те­ри­а­ла, за­тем на­ра­бот­ка нуж­но­го его ко­ли­че­ства ме­то­дом ПЦР.[34] По­том ис­кус­ствен­ное опло­до­тво­ре­ние плат­ных сур­ро­гат­ных ма­те­рей. Про­цент успеш­ных ро­дов был вы­сок, един­ствен­ным ослож­не­ни­ем ста­ли ча­стые ке­са­ре­вы се­че­ния. И один из фак­тов, ко­то­рый при­шлось усво­ить по­пу­ляр­ной куль­ту­ре — у неан­дер­таль­цев го­ло­вы круп­нее.

			Про­во­ди­лись те­сти­ро­ва­ния. Де­тей изу­ча­ли, от­сле­жи­ва­ли, оце­ни­ва­ли. У всех от­сут­ство­ва­ло нор­маль­ное до­ми­нант­ное вы­ра­же­ние в ло­ку­се MC1R — все бы­ли блед­но­ко­жие, ры­жие или блон­ди­ны. Все го­лу­бо­гла­зые. Все с от­ри­ца­тель­ным ре­зус-фак­то­ром.

			В шесть лет я впер­вые уви­де­ла ту фо­то­гра­фию. Это бы­ла об­лож­ка жур­на­ла «Тайм» — те­перь это зна­ме­ни­тая об­лож­ка. Я слы­ша­ла про тех де­тей, но ни­ко­гда их не ви­де­ла — этих де­ти­шек, по­чти мо­их ро­вес­ни­ков, из стра­ны, ко­то­рая на­зы­ва­ет­ся Ко­рея. Де­ти­шек, ко­то­рых ино­гда на­зы­ва­ли при­зра­ка­ми.

			На той об­лож­ке блед­но­ко­жий и ры­жий маль­чик-неан­дер­та­лец сто­ял вме­сте с при­ем­ны­ми ро­ди­те­ля­ми, за­дум­чи­во рас­смат­ри­вая уста­рев­шую вит­ри­ну в ан­тро­по­ло­ги­че­ском му­зее. Вос­ко­вый неан­дер­та­лец из му­зея дер­жал ду­би­ну. У него был нос как у оби­та­те­ля тро­пи­ков, тем­ные во­ло­сы, олив­ко­вая ко­жа и тем­но-ка­рие гла­за. До по­яв­ле­ния «де­тей Хар­дин­га» спе­ци­а­ли­сты му­зея по­ла­га­ли, что зна­ют, как вы­гля­де­ли на­ши пер­во­быт­ные пред­ки. И пред­по­ло­жи­ли, что они на­вер­ня­ка смуг­лые.

			И неваж­но, что неан­дер­таль­цы в де­сять раз доль­ше на­хо­ди­лись в бед­ной све­том Ев­ро­пе, чем ти­пич­ные пред­ки шве­дов.

			Ры­жий маль­чик на об­лож­ке был яв­но сму­щен.

			Ко­гда мой отец во­шел на кух­ню и уви­дел эту об­лож­ку, он с от­вра­ще­ни­ем по­ка­чал го­ло­вой:

			— Мер­зость ка­кая, — про­це­дил он.

			Я всмот­ре­лась в вы­пук­лое ли­цо маль­чи­ка. Я ни­ко­гда еще не ви­де­ла та­ких лиц.

			— Кто он?

			— Ту­пи­ко­вая ветвь. Эти де­ти бу­дут сплош­ным убыт­ком до кон­ца сво­их жиз­ней. Ес­ли чест­но, то это неспра­вед­ли­во по от­но­ше­нию к ним.

			Это бы­ло пер­вое из мно­гих пред­ска­за­ний на­счет этих де­тей, ко­то­рое мне до­ве­лось услы­шать.

			Шли го­ды, де­ти рос­ли, как сор­ня­ки — и, как это бы­ло во всех по­пу­ля­ци­ях, пер­вое по­ко­ле­ние, на­чав­шее упо­треб­лять за­пад­ную пи­щу, вы­рос­ло на несколь­ко дюй­мов вы­ше сво­их пред­ков. Хо­тя они и бли­ста­ли в спор­те, при­ем­ным ро­ди­те­лям ска­за­ли, что эти де­ти мо­гут ока­зать­ся мед­лен­но усва­и­ва­ю­щи­ми зна­ния уче­ни­ка­ми. Они ведь пер­во­быт­ные, в кон­це кон­цов.

			Это пред­ска­за­ние ока­за­лось та­ким же точ­ным, как и му­зей­ные вит­ри­ны.

			* * *

			Ко­гда я под­ни­маю гла­за, ру­ки свя­щен­ни­ка уже воз­де­ты к хо­лод­но­му бе­ло­му небу.

			— Бла­го­сло­вен будь, отец наш небес­ный, да вос­сла­вит­ся имя твое во ве­ки ве­ков.

			Изо рта свя­щен­ни­ка при чте­нии вы­ры­ва­ет­ся пар. Этот от­ры­вок я слы­ша­ла и на по­хо­ро­нах, и на сва­деб­ных це­ре­мо­ни­ях, он, как и се­го­дняш­ний мо­роз, под­хо­дит к си­ту­а­ции.

			— Да вос­сла­вят те­бя небе­са и тво­ре­ния твои во ве­ки ве­ков.

			Про­во­жа­ю­щие по­ка­чи­ва­ют­ся от ве­ли­кан­ско­го ды­ха­ния па­лат­ки.

			Я ро­ди­лась в се­мье ка­то­ли­ков, но все взрос­лые го­ды не ви­де­ла поль­зы от ор­га­ни­зо­ван­ной ре­ли­гии. До се­го­дняш­не­го дня, ко­гда эта поль­за от­кры­лась столь яс­но — от неожи­дан­но­го уте­ше­ния быть ча­стью че­го-то боль­ше­го, чем ты сам. От уте­ше­ния, что ты хо­ро­нишь сво­их мерт­вых не один.

			Ре­ли­гия предо­став­ля­ет те­бе че­ло­ве­ка в чер­ном, ко­то­рый что-то го­во­рит над мо­ги­лой лю­би­мо­го че­ло­ве­ка. Это ее пер­вая обя­зан­ность. Ес­ли она это­го не де­ла­ет, то это не ре­ли­гия.

			— Ты со­тво­рил Ада­ма и дал ему в же­ны Еву, дабы она лю­би­ла его и бы­ла опо­рой ему, и от этих дво­их про­изо­шли все лю­ди.

			И все про­из­нес­ли:

			— Аминь, аминь.

			* * *

			В день, ко­гда я узна­ла, что бе­ре­мен­на, Дэ­вид сто­ял у на­ше­го ок­на, об­хва­тив мои пле­чи огром­ны­ми блед­ны­ми ру­ка­ми. Он кос­нул­ся мо­е­го жи­во­та. За ок­ном над озе­ром к нам при­бли­жа­лась гро­за.

			— Я на­де­юсь, что ре­бе­нок бу­дет по­хож на те­бя, — про­го­во­рил он сво­им стран­ным, глу­хо­ва­тым го­ло­сом.

			— А я — нет.

			— Нет, бу­дет лег­че, ес­ли ре­бе­нок бу­дет по­хож на те­бя. Так ему бу­дет лег­че жить.

			— Ему?

			— Я ду­маю, бу­дет маль­чик.

			— И это то, че­го ты ему же­ла­ешь? Лег­кой жиз­ни?

			— Раз­ве не это­го же­ла­ют все ро­ди­те­ли?

			— Нет, — от­ве­ти­ла я и кос­ну­лась сво­е­го жи­во­та. По­ло­жи­ла свою ла­донь по­верх его огром­ной ки­сти. — Я на­де­юсь, что наш сын вы­рас­тет хо­ро­шим че­ло­ве­ком.

			* * *

			Я по­зна­ко­ми­лась с Дэ­ви­дом в Стэн­фор­де, ко­гда он во­шел в ауди­то­рию, опоз­дав на пять ми­нут.

			Ру­ки у него бы­ли как но­ги. А но­ги как ту­ло­ви­ща. Его ту­ло­ви­ще на­по­ми­на­ло ствол ду­ба — се­ми­де­ся­ти­пя­ти­лет­не­го, вы­рос­ше­го на солн­це. Од­ну из мощ­ных, при­зрач­но-блед­ных рук по­кры­ва­ла ру­ка­вом та­ту­и­ров­ка, ис­че­за­ю­щая под ру­баш­кой. В ухе ви­се­ла серь­га, го­ло­ва бри­тая. Гу­стая ры­жая коз­ли­ная бо­род­ка урав­но­ве­ши­ва­ла огром­ную шиш­ку крюч­ко­ва­то­го но­са и при­да­ва­ла объ­ем ма­лень­ко­му под­бо­род­ку. Из-под гу­стых бро­вей смот­ре­ли боль­шие и вни­ма­тель­ные го­лу­бые гла­за.

			Вряд ли его мож­но бы­ло на­звать кра­си­вым, по­то­му что я не мог­ла ре­шить, так ли это. Но я не мог­ла от­ве­сти от него глаз. Про­сто си­де­ла и пя­ли­лась. На него все де­вуш­ки пя­ли­лись.

			В те го­ды им бы­ло труд­нее по­пасть в про­грам­му выс­ше­го об­ра­зо­ва­ния. Су­ще­ство­ва­ли кво­ты, и им, по­доб­но ази­а­там, для за­чис­ле­ния тре­бо­ва­лось на­брать боль­ший про­ход­ной балл.

			В свое вре­мя нема­ло спо­ри­ли о том, что на­пи­сать ря­дом с квад­ра­ти­ком для ука­за­ния ра­сы на их ан­ке­тах. За преды­ду­щее де­ся­ти­ле­тие сло­во «неан­дер­та­лец» пре­вра­ти­лось в эпи­тет. И ста­ло еще од­ним сло­вом на бук­ву «н», ко­то­рое в веж­ли­вом об­ще­стве не упо­треб­ля­ет­ся.

			Я бы­ва­ла на со­бра­ни­ях бор­цов за пра­ва кло­нов. Я слы­ша­ла вы­сту­па­ю­щих.

			— Фран­цу­зы ведь не на­зы­ва­ют се­бя кро­ма­ньон­ца­ми, раз­ве не так? — гре­ме­ло из ди­на­ми­ков.

			И по­это­му сло­во воз­ле квад­ра­ти­ка ме­ня­лось каж­дые несколь­ко лет — по ме­ре то­го, как ан­ке­ты для по­ступ­ле­ния в кол­ледж стре­ми­лись на­не­сти на кар­ту ме­ня­ю­щу­ю­ся то­по­гра­фию по­ли­ти­че­ской кор­рект­но­сти. Каж­дые несколь­ко лет у этой груп­пы по­яв­ля­лось но­вое на­зва­ние — и еще че­рез несколь­ко лет сно­ва то­ну­ло под на­ко­пив­шим­ся гру­зов на­ва­лен­ных на него пред­рас­суд­ков.

			Спер­ва их на­зы­ва­ли неан­дер­таль­ца­ми, по­том ар­ха­и­ка­ми, по­том кло­на­ми, по­том — что со­всем неле­по — их на­зы­ва­ли про­сто ко­рей­ца­ми, по­то­му что в этой стране ро­ди­лись они все, кро­ме од­но­го. Че­рез неко­то­рое вре­мя по­сле то­го, как сло­во «неан­дер­та­лец» ста­ло эпи­те­том, внут­ри их груп­пы воз­ник­ло дви­же­ние, хо­тя и немно­го­чис­лен­ное, по воз­вра­ще­нию им это­го на­зва­ния — что­бы ис­поль­зо­вать его внут­ри груп­пы как при­знак си­лы.

			Но со вре­ме­нем груп­па ста­ла из­вест­на по на­зва­нию, ко­то­рое вре­мя от вре­ме­ни ис­поль­зо­ва­лось с са­мо­го на­ча­ла. На­зва­нию, в ко­то­ром за­клю­ча­лась скры­тая суть их прав­ды. Сре­ди сво­их, а по­том и во всем ми­ре, они ста­ли на­зы­вать­ся «при­зра­ки». Все про­чие на­зва­ния от­па­ли, а это окон­ча­тель­но за­кре­пи­лось.

			* * *

			В 2033 го­ду пер­вый при­зрак под­пи­сал кон­тракт с НФЛ. Он го­во­рил на трех язы­ках. К 2035 го­ду в ли­нии на­па­де­ния каж­дой ко­ман­ды ли­ги име­лось по при­зра­ку — им при­шлось так по­сту­пить, что­бы со­хра­нить кон­ку­рен­то­спо­соб­ность. На Олим­пиа­де 2036 го­да при­зра­ки взя­ли зо­ло­то в борь­бе и си­ло­вом трое­бо­рье — по­чти в каж­дой из ве­со­вых ка­те­го­рий, где они участ­во­ва­ли. Несколь­ко та­ких спортс­ме­нов за­во­е­ва­ли зо­ло­тые ме­да­ли в несколь­ких раз­лич­ных ви­дах спор­та.

			На­чал­ся шум­ный про­тест со сто­ро­ны дру­гих спортс­ме­нов, по­те­ряв­ших вся­кую на­деж­ду на со­стя­за­ние. По­да­ва­лись пе­ти­ции, что­бы при­зра­кам за­пре­ти­ли участ­во­вать в со­рев­но­ва­ни­ях. Им пред­ло­жи­ли участ­во­вать в соб­ствен­ных Олим­пий­ских иг­рах, от­ли­ча­ю­щих­ся от су­ще­ству­ю­щих. Юри­сты при­зра­ков осто­рож­но и так­тич­но ука­за­ли на то, из 400 ре­кор­дов в сприн­те на 100 мет­ров 386 бы­ли уста­нов­ле­ны спортс­ме­на­ми как ми­ни­мум с ча­стич­ным аф­ри­кан­ским суб-са­хар­ским про­ис­хож­де­ни­ем, но ни­кто не пред­ла­гал им устра­и­вать свои Олим­пий­ские иг­ры.

			Ко­неч­но же, груп­пам ра­си­стов на­по­до­бие ку-клукс-кла­на и нео­на­ци­стов эта идея по­нра­ви­лась, и они ста­ли ее ак­тив­но про­па­ган­ди­ро­вать. Неграм то­же на­до со­рев­но­вать­ся с негра­ми — на сво­их Олим­пи­а­дах. По­сле та­ко­го вся про­бле­ма де­ге­не­ри­ро­ва­ла в ха­ос.

			* * *

			Де­воч­кой я по­мо­га­ла де­душ­ке об­ре­зать вет­ви его яб­лонь в Ин­ди­ане. Как он мне объ­яс­нил, вся хит­рость здесь в том, что­бы опре­де­лить, ка­кие вет­ки бу­дут пло­до­но­сить, а ка­кие — нет. И ес­ли как сле­ду­ет при­гля­деть­ся к де­ре­ву, на­чи­на­ешь по­ни­мать, по ка­ким при­зна­кам это мож­но узнать. Все осталь­ные вет­ки мож­но об­ре­зать как бес­по­лез­ный ба­гаж.

			От сво­ей эт­ни­че­ской иден­тич­но­сти мож­но из­ба­вить­ся пу­тем ана­ло­гич­ной осто­рож­ной ам­пу­та­ции. На­до лишь по­смот­реть на ли­цо сво­е­го ре­бен­ка, и уже нет нуж­ды га­дать, на чьей ты сто­роне. Ты зна­ешь.

			Я про­чла в кни­ге по со­цио­ло­гии, что ко­гда кто-то из при­ви­ле­ги­ро­ван­но­го боль­шин­ства же­нит­ся или вы­хо­дит за­муж за пред­ста­ви­те­ля мень­шин­ства, они при­об­ре­та­ют со­ци­аль­ный ста­тус той са­мой груп­пы мень­шин­ства. Мне при­шло в го­ло­ву, как все­лен­ная на­по­ми­на­ет се­рии кон­цен­три­че­ских окруж­но­стей, и ты ви­дишь од­ни и те же фор­мы и про­цес­сы, ку­да бы ты ни взгля­нул. Ато­мы — ма­лень­кие сол­неч­ные си­сте­мы, шос­се — ар­те­рии стра­ны, а ули­цы — ее ка­пил­ля­ры. И со­ци­аль­ная си­сте­ма че­ло­ве­че­ства под­чи­ня­ет­ся мен­де­ле­ев­ской ге­не­ти­ке, с ее до­ми­нан­та­ми и ре­цес­си­ва­ми. Эт­ни­че­ская при­над­леж­ность мень­шин­ства есть до­ми­нант­ный ген, ко­гда она часть ге­те­ро­зи­гот­ной па­ры.

			* * *

			В чи­каг­ском Му­зее есте­ствен­ной ис­то­рии име­ни Фил­да мно­го ко­стей неан­дер­таль­цев.

			Их ко­сти от­ли­ча­ют­ся от на­ших. И не толь­ко их боль­шие че­ре­па или ко­рот­кие мощ­ные ко­неч­но­сти. Бук­валь­но каж­дая кость в их те­ле проч­нее, тол­ще, мас­сив­нее. Каж­дый по­зво­нок, каж­дая фа­лан­га паль­ца, каж­дая ко­сточ­ка за­пя­стья тол­ще, чем на­ши. И я ино­гда га­да­ла, раз­гля­ды­вая эти ко­сти: за­чем им по­на­до­би­лись та­кие ске­ле­ты? Все эти ко­сти, мыш­цы и мозг, очень до­ро­гие с точ­ки зре­ния об­ме­на ве­ществ. Они долж­ны бы­ли чем-то оку­пать­ся, оправ­ды­вать­ся. Но ка­кая жизнь вы­зы­ва­ет по­треб­ность в ко­стях, на­по­ми­на­ю­щих кус­ки ар­ма­ту­ры? При ка­кой жиз­ни мо­жет по­на­до­бить­ся гру­ди­на тол­щи­ной в пол­дюй­ма?

			В эпо­ху плей­сто­це­на лед­ни­ки про­би­ли се­бе путь на юг че­рез Ев­ро­пу, изо­ли­ро­вав по­пу­ля­ции жи­вот­ных сте­ной льда. Эти по­пу­ля­ции или адап­ти­ро­ва­лись к су­ро­вым усло­ви­ям, или вы­мер­ли. Со вре­ме­нем стад­ные жи­вот­ные ста­ли мас­сив­ны­ми, бо­лее тер­ми­че­ски эф­фек­тив­ны­ми, и так на­ча­лась эпо­ха плей­сто­це­но­вой ме­га­фа­у­ны. Хищ­ни­кам то­же при­шлось адап­ти­ро­вать­ся. Саб­ле­зу­бый тигр, пе­щер­ный мед­ведь. Они ста­ли бо­лее мощ­ны­ми, что­бы ва­лить бо­лее круп­ную до­бы­чу. А то, что про­ис­хо­ди­ло с жи­вот­ны­ми, про­ис­хо­ди­ло и с ви­дом Ho­mo, экс­пе­ри­мен­том при­ро­ды, неан­дер­таль­цем — аб­со­лют­ным хищ­ни­ком тех ре­ги­о­нов.

			* * *

			Три дня на­зад, в тот день, ко­гда по­гиб Дэ­вид, я просну­лась в пу­стой по­сте­ли. Я об­на­ру­жи­ла его воз­ле ок­на в го­сти­ной. Об­на­жен­ный, он смот­рел на зим­нее небо, а его льви­ное ли­цо оку­ты­ва­ла тень.

			Стоя сза­ди, я ви­де­ла тре­уголь­ник его мощ­ной спи­ны на фоне се­ро­го неба. Я зна­ла, что тре­во­жить его сей­час нель­зя. Он стал си­лу­этом на фоне неба, и в тот миг он был и чем-то боль­шим, и чем-то мень­шим, чем че­ло­век — вро­де спе­ци­аль­но вы­ве­ден­ной по­ро­ды лю­дей, при­спо­соб­лен­ной к жиз­ни в усло­ви­ях вы­со­кой си­лы тя­же­сти. Од­ним из тех, кто вы­дер­жит на­груз­ки, спо­соб­ные раз­да­вить обыч­но­го че­ло­ве­ка.

			Он обер­нул­ся и по­смот­рел на ме­ня.

			— Се­го­дня бу­дет ме­тель, — ска­зал он.

			* * *

			В день, ко­гда по­гиб Дэ­вид, я просну­лась в пу­стой по­сте­ли. И те­перь я га­даю, по­че­му.

			Воз­мож­но, он что-то за­по­до­зрил. Но что под­ня­ло его в та­кую рань? Мо­жет, при­бли­же­ние той ме­те­ли — бу­ра­на, о ко­то­рой он го­во­рил?

			Ес­ли бы он знал, ка­ков риск, мы не по­еха­ли бы на то со­бра­ние — в этом я уве­ре­на, по­то­му что он был осто­рож­ным че­ло­ве­ком. Но я до сих пор га­даю, по­че­му что-то внут­ри него не за­ста­ви­ло при­ло­жить ухо к рель­сам, ощу­тить, как дро­жит зем­ля, как несет­ся к нам то­вар­няк.

			В то утро мы по­зав­тра­ка­ли. По­еха­ли к няне и оста­ви­ли у нее сы­на. Дэ­вид по­це­ло­вал его в ще­ку и взлох­ма­тил ему во­ло­сы. Не бы­ло ни про­щаль­но­го взгля­да, ни ощу­ще­ния, что они ви­дят­ся в по­след­ний раз. Дэ­вид по­це­ло­вал маль­чи­ка, взлох­ма­тил его, и мы вы­шли. Мэ­ри по­ма­ха­ла нам на про­ща­ние.

			До хол­ла мы еха­ли мол­ча. По­ста­ви­ли ма­ши­ну на пе­ре­пол­нен­ной сто­ян­ке, про­игно­ри­ро­вав тол­пу про­те­сту­ю­щих, уже на­чав­шую со­би­рать­ся на про­ти­во­по­лож­ной сто­роне ули­цы.

			Мы по­жа­ли ру­ки дру­гим го­стям и про­шли к сво­е­му сто­ли­ку. Пред­по­ла­га­лось, что это бу­дет скром­ный обед, ци­ви­ли­зо­ван­ное ме­ро­при­я­тие для де­неж­ных лю­дей в до­ро­гих ко­стю­мах. Дэ­вид был вто­рым вы­сту­па­ю­щим.

			Ко­гда он под­нял­ся на по­ди­ум, вы­ра­же­ние его ли­ца из­ме­ни­лось. В этот мо­мент, на ка­кую-то се­кун­ду, он взгля­нул на со­брав­ших­ся, и его гла­за ста­ли пе­чаль­ны­ми.

			Дэ­вид за­крыл гла­за, от­крыл их и за­го­во­рил. На­чал он мед­лен­но. Он го­во­рил о по­то­ке ис­то­рии и сим­мет­рии при­ро­ды. О вы­со­ко­ме­рии неве­же­ства и, по­ни­зив го­лос, о стра­хе.

			— А из стра­ха вы­рас­та­ет нена­висть, — ска­зал он, об­ве­дя взгля­дом со­брав­ших­ся. — Они нена­ви­дят нас, по­то­му что мы дру­гие, — про­дол­жил он, впер­вые за все вре­мя по­вы­сив го­лос. — Так про­ис­хо­ди­ло все­гда, ко­гда бы вы ни за­гля­ну­ли в ис­то­рию. И мы все­гда долж­ны про­ти­во­сто­ять это­му. Мы ни­ко­гда не долж­ны усту­пать на­си­лию. Но у нас есть пра­во бо­ять­ся, дру­зья мои. Мы долж­ны быть бди­тель­ны, или мы по­те­ря­ем все, что об­ре­ли для на­ших де­тей, и для де­тей на­ших де­тей.

			Я уже слы­ша­ла эту речь, или ее ча­сти. Дэ­вид ред­ко поль­зо­вал­ся за­мет­ка­ми, пред­по­чи­тая го­во­рить «из го­ло­вы», со­би­рая ри­то­ри­че­скую кон­струк­цию од­но­вре­мен­но и де­ли­кат­ную, и муд­рую. Он го­во­рил еще ми­нут де­сять, и пе­ре­шел к за­клю­че­нию:

			— Они го­во­ри­ли о том, что­бы огра­ни­чить на­ше уча­стие в спор­тив­ных со­стя­за­ни­ях. Они устра­ни­ли нас от по­лу­че­ния боль­шин­ства сти­пен­дий. Они огра­ни­чи­ли на­шу уче­бу в юри­ди­че­ских и ме­ди­цин­ских шко­лах и про­грам­мах выс­ше­го об­ра­зо­ва­ния. Это мяг­кие кан­да­лы, в ко­то­рые они нас за­ко­ва­ли, и мы не мо­жем мол­ча си­деть и поз­во­лять та­кое.

			Тол­па взо­рва­лась ап­ло­дис­мен­та­ми. Дэ­вид под­нял ру­ки, при­зы­вая всех успо­ко­ить­ся, и вер­нул­ся на свое ме­сто. На по­ди­ум вы­хо­ди­ли и дру­гие ора­то­ры, но ни­кто из них не от­ли­чал­ся крас­но­ре­чи­во­стью Дэ­ви­да. Или его си­лой.

			Ко­гда на ме­сто вер­нул­ся по­след­ний ора­тор, по­да­ли обед, и мы ста­ли есть. Че­рез час, ко­гда та­рел­ки опу­сте­ли, мы сно­ва по­жа­ли друг дру­гу ру­ки и на­ча­ли рас­хо­дить­ся по ма­ши­нам. Со­бра­ние за­кон­чи­лось.

			Мы с Дэ­ви­дом не то­ро­пи­лись ухо­дить, раз­го­ва­ри­вая со ста­ры­ми дру­зья­ми, но че­рез ка­кое-то вре­мя и мы ока­за­лись в ве­сти­бю­ле. Сна­ру­жи, на сто­ян­ке, про­ис­хо­ди­ли ка­кие-то бур­ные со­бы­тия. Тол­па про­те­сту­ю­щих вы­рос­ла. Кто-то упо­мя­нул о раз­би­тых ма­ши­нах. Ко­гда мы вы­хо­ди­ли на ули­цу, Том на­кло­нил­ся к уху Дэ­ви­да и что-то про­шеп­тал.

			Все на­ча­лось с бро­шен­ных яиц. Том по­вер­нул­ся, по его ши­ро­кой гру­ди сте­кал яич­ный бе­лок. Яро­сти в его гла­зах хва­ти­ло, что­бы ме­ня на­пу­гать. Дэ­вид бро­сил­ся впе­ред, схва­тил его за ру­ку. На ли­цах кое-ко­го из тол­пы по­яви­лось удив­ле­ние, по­то­му что да­же они не ожи­да­ли, что кто-то нач­нет швы­рять в нас, чем по­па­ло — и я то­же уви­де­ла груп­пу мо­ло­дых лю­дей, сбив­ших­ся в куч­ку воз­ле уг­ла зда­ния с яй­ца­ми в ру­ках и с от­кры­ты­ми рта­ми — и вре­мя слов­но оста­но­ви­лось, по­то­му что со­бы­тия мог­ли по­вер­нуть как угод­но — и с неба вдруг упа­ло яй­цо, ко­то­рое ока­за­лось не яй­цом, а кам­нем, и уго­ди­ло в ли­цо Са­ре Мит­челл — и кровь на ее бе­лой ко­же бы­ла шо­ки­ру­ю­щее крас­ной, и со­бы­тия про­рва­ло, а вре­мя мет­ну­лось в об­рат­ную сто­ро­ну, и все ста­ло про­ис­хо­дить слиш­ком быст­ро, все од­но­вре­мен­но, а не по оче­ре­ди, как по­ло­же­но со­бы­ти­ям. И вне­зап­но паль­цы Дэ­ви­да кле­ща­ми стис­ну­ли мою ру­ку, при­под­няв ме­ня и увле­кая об­рат­но к зда­нию, а я пы­та­лась удер­жать­ся на но­гах. Кто-то за­во­пил.

			— Все на­зад, внутрь! — крик­нул Дэ­вид. И тут за­во­пи­ла дру­гая жен­щи­на, но уже ина­че, пре­ду­пре­жда­ю­ще — и то­гда я услы­ша­ла рев, ка­ко­го мне ни­ко­гда не до­во­ди­лось слы­шать — а за­тем но­вые вопли, те­перь уже муж­ские. И кто-то вы­ско­чил из тол­пы и бро­сил­ся на Дэ­ви­да, тот укло­нил­ся на­столь­ко быст­ро, что ме­ня швыр­ну­ло в сто­ро­ну, за­то ку­лак про­шел в це­лом фу­те от его го­ло­вы.

			— Нет! — за­орал Дэ­вид на то­го иди­о­та. — Мы это­го не хо­тим.

			То­гда при­ду­рок сно­ва за­мах­нул­ся, и на этот раз Дэ­вид пой­мал его ку­лак сво­ей огром­ной ру­чи­щей и рыв­ком при­бли­зил муж­чи­ну к се­бе.

			— Мы так не де­ла­ем, — про­ши­пел он и швыр­нул его об­рат­но в тол­пу.

			Дэ­вид опять схва­тил То­ма за ру­ку, пы­та­ясь на­пра­вить его об­рат­но к зда­нию:

			— Не будь иди­о­том, не поз­во­ляй се­бя про­во­ци­ро­вать.

			Том за­ры­чал, но все же дал се­бя уве­сти, и кто-то плю­нул ему в ли­цо, и я уви­де­ла его мерт­вые гла­за — на него плю­ну­ли, но в от­вет он ни­че­го не мог сде­лать. А Дэ­вид все та­щил нас к без­опас­но­сти зда­ния, от­ма­хи­ва­ясь от про­кля­тий лю­дей, ко­то­рым мог дву­мя паль­ца­ми свер­нуть шеи. Но и сей­час он ни­че­го в от­вет не де­лал. И ни­че­го не де­лал до са­мо­го кон­ца, ко­гда путь ему пре­гра­дил ху­дой и лы­се­ю­щий со­ро­ка­лет­ний муж­чи­на, под­нял пи­сто­лет и в упор вы­стре­лил ему в грудь.

			* * *

			Гро­хот был оглу­ши­тель­ный.

			… и та ста­рая пе­чаль ис­чез­ла. Сме­нив­шись рас­ка­лен­ной до­бе­ла яро­стью и изум­ле­ни­ем в ши­ро­ко рас­кры­тых го­лу­бых гла­зах.

			Лю­ди пы­та­лись раз­бе­жать­ся, но им по­ме­ша­ло дав­ле­ние тол­пы. Дэ­вид так и сто­ял, за­жа­тый в тол­пе, гля­дя на свою грудь. Муж­чи­на вы­стре­лил еще три­жды, преж­де чем Дэ­вид упал.

			* * *

			— Пе­пел к пеп­лу, прах к пра­ху. При­ми бра­та на­ше­го Дэ­ви­да в свои теп­лые объ­я­тия.

			Свя­щен­ник опу­стил ру­ки и за­крыл Биб­лию. Ши­ро­кий гроб опу­сти­ли в мо­ги­лу. Де­ло сде­ла­но.

			Док­тор Май­клс дер­жал маль­чи­ка, по­ка сест­ра по­мо­га­ла мне сесть в ли­му­зин.

			* * *

			Ве­че­ром то­го дня, ко­гда был убит Дэ­вид, по­сле гос­пи­та­ля и во­про­сов в по­ли­ции, я по­еха­ла к няне за­брать сы­на. Мэ­ри об­ня­ла ме­ня, и мы дол­го сто­я­ли в фойе, пла­ча.

			— Что я ска­жу сво­е­му двух­лет­не­му сы­ну? — спро­си­ла я. — Как я ему это объ­яс­ню?

			Мы про­шли к пе­ред­ней ком­на­те, и я оста­но­ви­лась в две­рях. Я смот­ре­ла на сы­на так, как буд­то ви­де­ла его впер­вые. Он креп­кий, как и его отец, но ко­сти у него длин­нее. Ода­рен­ный ре­бе­нок, ко­то­рый уже зна­ет бук­вы и мо­жет про­чи­тать неко­то­рые сло­ва.

			И это был наш сек­рет — то, что ему да­же не ис­пол­ни­лось три го­да, а он уже учит­ся чи­тать. И есть еще ты­ся­чи та­ких же, как он — но­вое по­ко­ле­ние, луч­шие от двух пле­мен.

			Воз­мож­но, ошиб­кой Дэ­ви­да бы­ло, что он не по­нял — идет вой­на. На лю­бой войне есть лишь опре­де­лен­ные лю­ди, ко­то­рые сра­жа­ют­ся — и го­раз­до мень­ше тех, кто по­ни­ма­ет, из-за че­го ре­аль­но идет сра­же­ние. Эта вой­на не от­ли­ча­ет­ся от про­чих.

			Шесть­де­сят ты­сяч лет на­зад в ми­ре оби­та­ли два ви­да лю­дей. Бы­ли лю­ди льда, и бы­ли лю­ди солн­ца.

			Ко­гда кли­мат стал теп­лее, ле­дя­ные по­ля от­сту­пи­ли. Ши­ро­кую аф­ри­кан­скую пу­сты­ню от­во­е­ва­ли до­жди, и лю­ди солн­ца дви­ну­лись на се­вер.

			Мир то­гда ме­нял­ся. Ев­ро­пей­ская ме­га­фа­у­на ис­че­за­ла. Хруп­кое рав­но­ве­сие хищ­ник-жерт­ва на­ру­ши­лось, и са­мый опас­ный в ми­ре хищ­ник об­на­ру­жил, что его ис­точ­ник жиз­ни ис­па­ря­ет­ся в теп­лый воз­дух. Без боль­ших стад пи­щи ста­ло мень­ше. Круп­ные хищ­ни­ки усту­пи­ли ме­сто бо­лее строй­ным мо­де­лям, ко­то­рым для вы­жи­ва­ния тре­бо­ва­лось мень­ше ка­ло­рий.

			Лю­ди солн­ца не бы­ли силь­нее, ум­нее или луч­ше лю­дей льда. Ка­ин не уби­вал сво­е­го бра­та Аве­ля. Лю­ди сне­га вы­мер­ли не по­то­му, что бы­ли недо­ста­точ­но хо­ро­ши. При­чи­на бы­ла в тех ко­стях, му­ску­лах и моз­гах. Они вы­мер­ли, по­то­му что пла­тить за них при­хо­ди­лось слиш­ком до­ро­го.

			Но сей­час про­бле­мы дру­гие. Сей­час мир сно­ва из­ме­нил­ся. В нем опять два ви­да лю­дей. Но в эту но­вую эпо­ху по­бе­ду одер­жит не бо­лее эко­но­мич­ная вер­сия че­ло­ве­ка.

			* * *

			Дверь ли­му­зи­на за­хло­пы­ва­ет­ся. Ма­ши­на отъ­ез­жа­ет от мо­ги­лы. По ме­ре на­ше­го при­бли­же­ния к во­ро­там клад­би­ща вы­кри­ки ста­но­вят­ся гром­че. Про­те­сту­ю­щие уви­де­ли, что мы при­бли­жа­ем­ся.

			В по­ли­ции ска­за­ли, что убий­ство Дэ­ви­да бы­ло «пре­ступ­ле­ни­ем стра­сти». Дру­гие ска­за­ли, что он стал «ми­ше­нью воз­мож­но­сти». Не знаю, что из это­го вер­но. Прав­да умер­ла вме­сте с убий­цей, ко­гда Том раз­нес ему че­реп од­ним уда­ром ку­ла­ка.

			Ко­гда мы про­ез­жа­ем во­ро­та клад­би­ща, вы­кри­ки ста­но­вят­ся гром­че. В ок­но уда­ря­ет сне­жок.

			— Оста­но­ви­те ма­ши­ну! — кри­чу я.

			Я рас­па­хи­ваю двер­цу. Вы­ле­заю и на­прав­ля­юсь к удив­лен­но­му муж­чине. Тот сто­ит, в ру­ке у него уже го­тов но­вый сне­жок. Я да­же не знаю, что сде­лаю, ко­гда по­дой­ду к нему. Я при­вык­ла к яз­ви­тель­ным за­ме­ча­ни­ям, к мел­ким ата­кам. При­вык­ла иг­но­ри­ро­вать их. При­вык­ла мол­чать в от­вет.

			Я даю ему по­ще­чи­ну. Изо всех сил.

			По­на­ча­лу он на­столь­ко по­тря­сен, что не ре­а­ги­ру­ет. Я бью его сно­ва.

			На этот раз он пя­тит­ся, ре­шив, что с него хва­тит. Лю­ди на­чи­на­ют орать на ме­ня, и я воз­вра­ща­юсь к ма­шине. Я уса­жи­ва­юсь, во­ди­тель отъ­ез­жа­ет.

			Сын смот­рит на ме­ня, и в его гла­зах не страх, как я ожи­да­ла, а гнев. Гнев на тол­пу. Мой огром­ный, та­лант­ли­вый сын… эти лю­ди да­же не пред­став­ля­ют, что они де­ла­ют. Они по­ня­тия не име­ют, ка­кую бу­рю на се­бя на­кли­ка­ют.

			Ко­гда мы про­ез­жа­ем ми­мо по­след­них про­те­сту­ю­щих, я ви­жу вы­со­ко под­ня­тый пла­кат. Они сно­ва во­пят, об­на­ру­жив, на ко­го мо­гут вы­плес­нуть ярость. На пла­ка­те толь­ко од­но сло­во: «Сдох­ни­те!».

			«Не в этот раз, — мыс­лен­но от­ве­чаю я. — Те­перь ва­ша оче­редь».
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			Ро­бот об­ра­ба­ты­ва­ет зу­бы Яс­би­ра та­ким об­ра­зом, что они бу­дут бе­лей­ши­ми в Де­ли. Это юве­лир­но тон­кая, устра­ша­ю­щая про­це­ду­ра с при­ме­не­ни­ем хро­ми­ро­ван­ной ста­ли и ди­ко вра­ща­ю­щих­ся, во­ю­щих аб­ра­зив­ных го­ло­вок. Гла­за Яс­би­ра по­не­во­ле рас­ши­ря­ют­ся, ко­гда па­у­чьи ме­ха­ни­че­ские ла­пы раз­ма­хи­ва­ют сво­и­ми ин­стру­мен­та­ми пе­ред са­мым его ли­цом, дья­вол ра­ди­каль­ной сто­ма­то­ло­гии. Он про­чи­тал про Кли­ни­ку Кос­ме­ти­че­ской Сто­ма­то­ло­гии «Свер­ка­ю­щая Жизнь!» (Ги­ги­е­нич­но, Быст­ро и Со­вре­мен­но) в фев­раль­ском но­ме­ре «Ша­а­ди для До­стой­ных Юно­шей». На жур­наль­ном раз­во­ро­те это ни­чуть не на­по­ми­на­ло на­се­ко­мые ман­ди­бу­лы, ко­вы­ряв­ши­е­ся у него во рту. Знай он, как это бу­дет, он бы охот­нее по­про­сил скром­ную и ак­ку­рат­ную мед­сест­ру (за­муж­нюю, ко­неч­но же), но у него во рту пол­но пломб, и во­об­ще До­стой­ный Юно­ша ни­ко­гда не вы­ка­зы­ва­ет стра­ха. Од­на­ко ко­гда вра­ща­ю­ща­я­ся сталь кос­ну­лась зуб­ной эма­ли, он ма­ши­наль­но за­жму­рил­ся.

			А те­перь бе­лей­шие в Де­ли зу­бы несут­ся сре­ди мно­же­ства ма­шин в дре­без­жа­щем тук-ту­ке.[35] Яс­бир слов­но улы­ба­ет­ся все­му го­ро­ду. Бе­лей­шие зу­бы, чер­ней­шие во­ло­сы, без­упреч­ней­шая ко­жа, иде­аль­но вы­щи­пан­ные бро­ви. Ног­ти Яс­би­ра чу­до как пре­крас­ны; в Ми­ни­стер­ство во­до­снаб­же­ния ре­гу­ляр­но при­хо­дят ма­ни­кюр­ши, столь мно­гие чи­нов­ни­ки со­сто­ят в си­сте­ме ша­а­ди. Яс­бир за­ме­ча­ет, как во­ди­тель мель­ком взгля­ды­ва­ет на его осле­пи­тель­ную улыб­ку. Он зна­ет, лю­ди с Ма­ту­ра-ро­уд зна­ют, весь Де­ли зна­ет, что те­перь каж­дая ночь — это ночь боль­шой охо­ты.

			На пер­роне стан­ции мет­ро «Ка­фе „Каш­мир“» ве­ре­щат, про­ска­ки­вая под но­га­ми у пас­са­жи­ров, по­ли­цей­ские обе­зья­ны с вжив­лен­ны­ми чи­па­ми, они раз­го­ня­ют по­би­ра­ю­щих­ся, дер­га­ю­щих за одеж­ду, во­ру­ю­щих при пер­вой воз­мож­но­сти ма­как, за­по­ло­нив­ших мет­ро. Ко­гда ав­то­ма­ти­че­ский по­езд оста­нав­ли­ва­ет­ся, они вол­ной ры­жей шер­сти пе­ре­хле­сты­ва­ют че­рез край плат­фор­мы и пря­чут­ся в сво­их убе­жи­щах. У Яс­би­ра при­выч­ное ме­сто — ря­дом с сек­ци­ей «Толь­ко для жен­щин». Все­гда есть шанс, что ка­кая-ни­будь из них ис­пу­га­ет­ся обе­зьян — те, бы­ва­ет, и ку­са­ют­ся, — что поз­во­лит ему про­явить Спон­тан­ную Га­лант­ность. Жен­щи­ны с ве­ли­чай­шим тща­ни­ем из­бе­га­ют ка­ких-ли­бо при­зна­ков ин­те­ре­са, но ис­тин­но До­стой­ный Юно­ша ни­ко­гда не упус­ка­ет наи­ма­лей­ше­го шан­са на кон­такт. А эта жен­щи­на в де­ло­вом ко­стю­ме, та, в мод­ной жа­кет­ке, с оси­ной та­ли­ей и брю­ках, низ­ко си­дя­щих на бед­рах, раз­ве не осле­пил ее на мгно­ве­ние блеск его без­упреч­ных зу­бов?

			— Ро­бот, ма­дам! — кри­чит Яс­бир, ко­гда уми­на­тель втис­ки­ва­ет его в по­езд, от­прав­ля­ю­щий­ся в 18.08 в Барва­лу. — Сто­ма­то­ло­гия бу­ду­ще­го.

			Две­ри за­кры­ва­ют­ся, но Яс­бир Да­ял по­ни­ма­ет, что он — бе­ло­зу­бый бог люб­ви, и это бу­дет та ночь ша­а­ди, ко­гда он на­ко­нец най­дет су­пру­гу сво­их меч­та­ний.

			

			Эко­но­ми­сты учат, что де­мо­гра­фи­че­ский кри­зис в Ин­дии яв­ля­ет­ся изящ­ным при­ме­ром про­ва­ла ры­ноч­ной эко­но­ми­ки. Его кор­ни бы­ли за­ло­же­ны в про­шлом ве­ке, еще до то­го, как Ин­дия ста­ла глав­ным тиг­ром тиг­ри­ных эко­но­мик, до то­го, как по­ли­ти­че­ская враж­да рас­ко­ло­ла ее на две­на­дцать яро со­пер­ни­ча­ю­щих го­су­дарств. «Сим­па­тич­ный юно­ша, — так это на­чи­на­лось. — Силь­ный, об­ра­зо­ван­ный успеш­ный сын, ко­то­ро­го нуж­но же­нить, что­бы он вы­рас­тил де­тей и за­бо­тил­ся о вас, ко­гда вы по­ста­ре­е­те». Меч­та каж­дой ма­те­ри, гор­дость лю­бо­го от­ца. Умножь­те на три­ста мил­ли­о­нов за­рож­да­ю­ще­го­ся ин­дий­ско­го сред­не­го клас­са, раз­де­ли­те на уме­ние опре­де­лять пол ре­бен­ка еще в ма­те­рин­ской утро­бе. При­бавь­те се­лек­тив­ные абор­ты. Про­дли­те это на два­дцать пять лет по оси вре­ме­ни с уче­том изощ­рен­ных ме­то­дов два­дцать пер­во­го ве­ка, та­ких, как мощ­ные пре­па­ра­ты, обес­пе­чи­ва­ю­щие за­ча­тие ми­лей­ших маль­чи­ков, и вы ока­же­тесь в ве­ли­ком Ава­д­хе, в его древ­ней сто­ли­це Де­ли с на­се­ле­ни­ем в два­дцать мил­ли­о­нов и сред­ним клас­сом, муж­чин в ко­то­ром в че­ты­ре ра­за боль­ше, чем жен­щин. Про­вал ры­ноч­ной по­ли­ти­ки. Ин­ди­ви­ду­аль­ная по­го­ня за соб­ствен­ной вы­го­дой про­ти­во­ре­чит ин­те­ре­сам об­ще­ства как це­ло­го. То, что изящ­но для эко­но­ми­стов, обо­ра­чи­ва­ет­ся для кра­си­вых, силь­ных, об­ра­зо­ван­ных, успеш­ных мо­ло­дых лю­дей, по­доб­ных Яс­би­ру, пол­ной ка­та­стро­фой.

			У но­чей ша­а­ди свой ри­ту­ал. Для на­ча­ла Яс­бир ча­са­ми си­дит в ван­ной, вклю­чив на пол­ную гром­кость поп-му­зы­ку, в то вре­мя как Суд­жай сту­чит ино­гда ему в дверь и остав­ля­ет боль­шие чаш­ки чая, а так­же от­гла­жи­ва­ет во­рот­нич­ки и об­шла­га и тща­тель­но уда­ля­ет с пи­джа­ка Яс­би­ра все во­лос­ки, остав­ши­е­ся по­сле преды­ду­щих но­чей ша­а­ди. Суд­жай — со­жи­тель Яс­би­ра по го­су­дар­ствен­но­му до­му в по­сел­ке Ака­ция-Бун­га­ло. Он мо­де­ли­ру­ет пер­со­на­жей для ава­дх­ской вер­сии «Та­ун энд кан­три» — все­по­беж­да­ю­щей мыль­ной опе­ры, сге­не­ри­ро­ван­ной ис­кус­ствен­ным ин­тел­лек­том в Бха­ра­те, у со­се­дей и кон­ку­рен­тов. Он ра­бо­та­ет со вто­рич­ны­ми пер­со­на­жа­ми, на­бра­сы­ва­ет вчерне ха­рак­те­ри­сти­ки и на­кла­ды­ва­ет их на ис­ход­ный код из Вар­на­си. «Язай про­дакшнз» — это про­дю­сер­ская ком­па­ния со­вер­шен­но но­во­го об­раз­ца, в смыс­ле, что Суд­жай де­ла­ет, по­хо­же, боль­шую часть сво­ей ра­бо­ты на ве­ран­де при по­мо­щи лайт­ху­ка, ри­суя ру­ка­ми в воз­ду­хе изящ­ные неви­ди­мые узо­ры. Яс­би­ру, ко­то­рый каж­дый день до­би­ра­ет­ся на ра­бо­ту тре­мя ви­да­ми транс­пор­та (пол­то­ра ча­са в од­ну сто­ро­ну), это ка­жет­ся очень по­хо­жим на ни­че­го­не­де­ла­нье. Суд­жай мол­ча­лив и во­ло­сат, он ред­ко бре­ет­ся и ред­ко мо­ет свою че­рес­чур длин­ную ше­ве­лю­ру, од­на­ко в ду­ше очень чув­стви­те­лен и ком­пен­си­ру­ет эту неви­дан­ную рос­кошь, си­деть весь день в про­хлад­ной те­ни, да­же паль­цем о па­лец не уда­рив, тем, что де­ла­ет всю до­маш­нюю ра­бо­ту. Он под­ме­та­ет, он сти­ра­ет, он сма­хи­ва­ет пыль. Он ска­зоч­но го­то­вит. Он на­столь­ко хо­рош, что Яс­бир не нуж­да­ет­ся в слу­жан­ке — для до­ро­го­го по­сел­ка Ака­ция-Бун­га­ло эко­но­мия весь­ма су­ще­ствен­ная. Но это же вы­зы­ва­ет мно­же­ство пе­ре­су­дов. Про­ис­хо­дя­щее в до­ме два­дцать семь об­са­сы­ва­ет­ся во всех по­дроб­но­стях до­су­жи­ми сплет­ни­ка­ми и сплет­ни­ца­ми на га­зо­нах над опрыс­ки­ва­те­ля­ми. По­се­лок Ака­ция-Бун­га­ло — это ти­пич­ная за­кры­тая от по­сто­рон­них об­щи­на.

			Вто­рая часть ри­ту­а­ла — это оде­ва­ние; Суд­жай оде­ва­ет Яс­би­ра по­доб­но ору­же­нос­цу, го­то­вя­ще­му к бит­ве му­галь­ско­го ари­сто­кра­та. Он вде­ва­ет ему за­пон­ки и при­стра­и­ва­ет их под нуж­ным уг­лом. Он на­де­ва­ет Яс­би­ру во­рот­ни­чок так и ни­как ина­че. Он изу­ча­ет Яс­би­ра со всех сто­рон, слов­но рас­смат­ри­ва­ет од­но­го из сво­их све­же­со­здан­ных пер­со­на­жей. Смах­нуть здесь кру­пин­ку пер­хо­ти, а здесь по­пра­вить фи­гу­ру, ссу­ту­лен­ную за пись­мен­ным сто­лом. По­ню­хать его ды­ха­ние и про­ве­рить зу­бы — не за­стрял ли с лен­ча шпи­нат и на пред­мет про­чих сто­ма­то­ло­ги­че­ских пре­ступ­ле­ний.

			— Что ты о них ду­ма­ешь? — спра­ши­ва­ет Яс­бир.

			— Они бе­лые, — бур­чит Суд­жай.

			Тре­тья часть ри­ту­а­ла это ин­струк­таж; в ожи­да­нии тук-ту­ка Суд­жай про­све­ща­ет Яс­би­ра от­но­си­тель­но раз­ви­тия сю­жет­ных ли­ний в «Та­ун энд кан­три». В этом и со­сто­ит глав­ное раз­го­вор­ное пре­иму­ще­ство Яс­би­ра над его смер­то­нос­ны­ми со­пер­ни­ка­ми — в сплет­нях о мыль­ных опе­рах. В по­черп­ну­том из опы­та убеж­де­нии, что жен­щи­нам ну­жен гап­шап[36] из ме­та-мы­ла и столь же фик­тив­ных свя­зей, бра­ков и ссор эй­ай-ак­тё­ров,[37] ис­кренне ве­ря­щих, что они иг­ра­ют ро­ли в «Та­ун энд кан­три».

			

			— А, — го­во­рит Суд­жай, — дру­гой от­дел.

			Гу­дят клак­со­ны тук-ту­ка. Дер­га­ют­ся за­на­вес­ки, зву­чат раз­дра­жен­ные прось­бы не бу­дить де­тей, зав­тра им в шко­лу. Но Яс­бир уже огла­му­рен и го­тов к ша­а­ди. И во­ору­жен мыль­ным гап­ша­пом. Ну как он мо­жет по­тер­петь по­ра­же­ние?

			— Да, чуть не за­был, — го­во­рит Суд­жай, от­кры­вая дверь пе­ред Бо­гом Люб­ви. — Твой отец про­сил пе­ре­дать. Он хо­чет те­бя уви­деть.

			

			— Ко­го-ко­го ты на­нял?

			Ре­пли­ка Яс­би­ра уто­ну­ла в кри­ках, ко­гда кри­кет­ный шар пе­ре­ка­тил­ся че­рез ве­ре­воч­ное ограж­де­ние на ста­ди­оне Джа­ва­хар­ла­ла Неру. Его отец за­го­вор­щиц­ки пе­ре­ги­ба­ет­ся че­рез кро­хот­ный ку­хон­ный сто­лик с ме­тал­ли­че­ской сто­леш­ни­цей. Анант сдер­ги­ва­ет с кон­фор­ки на­чи­на­ю­щий за­ки­пать чай­ник, что­бы слы­шать раз­го­вор. Анант — са­мая мед­лен­ная, са­мая неук­лю­жая слу­жан­ки в Де­ли, но уво­лить ее — это зна­чит фак­ти­че­ски вы­гнать ста­рую жен­щи­ну на ули­цу. Она рас­ха­жи­ва­ет по кухне Да­я­ла, как буй­во­ли­ца, де­лая вид, что раз­го­вор со­вер­шен­но ее не ин­те­ре­су­ет.

			— Сва­ху. Мысль не моя, аб­со­лют­но не моя, это она при­ду­ма­ла. — Отец Яс­би­ра ука­зы­ва­ет под­бо­род­ком на от­кры­тую дверь.

			Вос­се­дая за этой две­рью на сво­ем ди­ване в окру­же­нии не столь до­стой­ных юно­шей, мать Яс­би­ра на­блю­да­ет за мат­чем на на­стен­ном экране из ум­но­го шел­ка, куп­лен­ном ей Яс­би­ром с его пер­вой чи­нов­ни­чьей зар­пла­ты. Ко­гда Яс­бир по­ки­нул кро­шеч­ную, на­сквозь про­во­няв­шую гхи квар­тир­ку по На­би-Ка­рим-ро­уд ра­ди да­ле­ких ра­до­стей по­сел­ка Ака­ция-Бун­га­ло, мис­сис Да­ял де­ле­ги­ро­ва­ла му­жу все от­но­ше­ния со сво­им блуд­ным сы­ном.

			— Она на­шла эту осо­бую сва­ху, — про­дол­жа­ет отец.

			— По­до­жди, по­до­жди. Объ­яс­ни мне, что зна­чит «осо­бая».

			Отец Яс­би­ра кор­чит­ся, как чер­вяк на бу­лав­ке. Анант неесте­ствен­но дол­го вы­ти­ра­ет чай­ную чаш­ку.

			— Ну, по­ни­ма­ешь, в преж­ние дни лю­ди, воз­мож­но, схо­ди­ли бы к хи­дж­ре… Она про­ве­ла неболь­шой ап­грейд, все-та­ки два­дцать пер­вый век и про­чее, и по­до­бра­ла ньюта.

			Дре­безг чаш­ки, ло­жа­щей­ся на су­шиль­ную дос­ку.

			— Ньюта? — ши­пит Яс­бир.

			— Он зна­ет кон­трак­ты. Он зна­ет эти­кет. Он зна­ет, что нуж­но жен­щи­нам. Я ду­маю, он и сам был ко­гда-то жен­щи­ной.

			Анант вскри­ки­ва­ет «ай», мяг­ко и непро­из­воль­но, слов­но пу­ка­ет.

			— Я ду­маю, ты го­во­ришь про «оно», — го­во­рит Яс­бир. — Они не хи­дж­ры, в обыч­ном смыс­ле, они не муж­чи­ны, ста­но­вя­щи­е­ся жен­щи­на­ми, и не жен­щи­ны, ста­но­вя­щи­е­ся муж­чи­на­ми, они не то и не дру­гое.

			— Ньют, хи­дж­ра, он, она — ка­кая раз­ни­ца! — пе­ре­кри­ки­ва­ет мис­сис Да­ял дик­то­ра, ком­мен­ти­ру­ю­ще­го вто­рую иг­ру меж­ду Ава­д­хом и Ки­та­ем. — Все рав­но по­си­деть с ро­ди­те­ля­ми неве­сты за чаш­кой чая вряд ли све­тит, не го­во­ря уж о том, что­бы уви­деть объ­яв­ле­ние в ша­а­ди-сек­ции «Таймс оф Ава­дх».

			Яс­бир мор­щит­ся. Ро­ди­тель­ская кри­ти­ка все­гда наи­бо­лее бо­лез­нен­на.

			В по­ло-энд-кан­три-клу­бе «Ха­рья­на» муж­чи­ны сы­па­лись до­ждем, сы­па­лись фа­дом. Хо­ро­шо оде­тые муж­чи­ны, бо­га­тые муж­чи­ны, оча­ро­ва­тель­ные муж­чи­ны, ло­ще­ные, ухо­жен­ные муж­чи­ны, муж­чи­ны с пер­спек­ти­ва­ми, вкрат­це из­ло­жен­ны­ми в их брач­ных ре­зю­ме. Яс­бир знал боль­шин­ство из них в ли­цо, неко­то­рых по име­ни, а бы­ли и та­кие, кто уже успел пре­вра­тить­ся из со­пер­ни­ков в дру­зья.

			— Зу­бы! — Вос­кли­ца­ние, ки­вок, паль­цы вы­став­ле­ны из-за ба­ра, как ство­лы ре­воль­ве­ров. Там при­сло­нил­ся Ки­шор, непри­нуж­ден­ный и изящ­ный, по­хо­жий на фоне крас­но­го де­ре­ва эпо­хи ра­джей на пасмо шел­ка. — Где ты ими об­за­вел­ся, бад­маш?[38]
			

			

			Это ста­рый зна­ко­мый Яс­би­ра по уни­вер­си­те­ту, склон­ный к до­ро­го­сто­я­ще­му до­су­гу вро­де ска­чек в Жо­кей­ском клу­бе Де­ли или ка­та­ния на гор­ных лы­жах в тех ме­стах Ги­ма­ла­ев, где еще со­хра­нил­ся снег. Сей­час он за­ни­мал­ся фи­нан­са­ми и го­во­рил зна­ко­мым, что по­бы­вал на пя­ти­стах ша­а­ди и сде­лал сот­ню пред­ло­же­ний. Но ко­гда они уже из­ви­ва­лись на крюч­ке, он их от­пус­кал. «О, эти сле­зы, эти уфо­зы, эти те­ле­фон­ные звон­ки го­ря­щих гне­вом от­цов и ки­пя­щих бра­тьев. За­бав­но, прав­да ведь?»

			— Ты слы­шал? — спра­ши­ва­ет Ки­шор. — Се­го­дня Ди­пенд­ри­на ночь. Да, безо вся­ких со­мне­ний. Так пред­ска­зал аст­ро­ло­ги­че­ский эй­ай. Так пред­пи­са­но звез­да­ми и тво­им на­ла­дон­ни­ком.

			Ма­лень­кий жи­ли­стый Ди­пенд­ра слу­жит вме­сте с Яс­би­ром в Ми­ни­стер­стве вод­но­го хо­зяй­ства, толь­ко в дру­гом от­де­ле — не «Пру­дов и пло­тин», а «Ру­сел и по­то­ков». Он уже три ша­а­ди фан­та­зи­ро­вал о неко­ей жен­щине, об­ме­няв­шей­ся с ним на­ла­дон­ни­ко­вы­ми ад­ре­са­ми. Спер­ва был зво­нок, за­тем — сви­да­ние. Те­перь бу­дет пред­ло­же­ние.

			— Ра­ху в чет­вер­том до­ме, Са­турн в седь­мом, — тра­ур­но про­из­но­сит Ди­пенд­ра. — На­ши гла­за встре­тят­ся, она кив­нет — про­сто кив­нет. На­ут­ро она мне по­зво­нит, и де­ло бу­дет с кон­цом, про­шну­ро­ва­но и про­штем­пе­ле­ва­но. Я бы по­звал те­бя од­ним из ша­фе­ров, но все ме­ста уже обе­ща­ны мо­им бра­тьям и ку­зе­нам. Все уже рас­пи­са­но, верь мне.

			Яс­бир аб­со­лют­но не в си­лах по­нять, как это че­ло­век, днем за­ня­тый ра­зум­ным уче­том жид­ко­сти, мо­жет ве­че­ром вве­рять свою жизнь и лю­бовь гро­шо­во­му го­ро­скоп­но­му ис­кус­ствен­но­му ра­зу­му.

			Непаль­ский чид­мут­гар уда­рил жез­лом по пар­ке­ту экс­клю­зив­но­го по­ло-энд-кан­три-клу­ба «Ха­рья­на». До­стой­ные Юно­ши по­пра­ви­ли во­рот­нич­ки, про­ве­ри­ли, хо­ро­шо ли си­дят пи­джа­ки, вер­но ли вде­ты за­пон­ки. По эту сто­ро­ну мас­сив­ной, крас­но­го де­ре­ва дву­створ­ча­той две­ри они бы­ли дру­зья­ми и кол­ле­га­ми. По ту сто­ро­ну — пре­вра­тят­ся в со­пер­ни­ков.

			— Джентль­ме­ны, ува­жа­е­мые кли­ен­ты на­ше­го агент­ства, по­при­вет­ству­ем же бе­гу­му Рез­зак и ее пре­лест­ных де­ву­шек.

			Два ат­тен­дан­та раз­дви­ну­ли ок­на на пло­щад­ку для по­ло. Там жда­ли пре­лест­ные де­вуш­ки в сво­их са­ри и дра­го­цен­ных кам­нях, в зо­ло­те и хне (ибо агент­ство «Пре­лест­ные де­вуш­ки» — агент­ство в выс­шей сте­пе­ни тра­ди­ци­он­ное и ре­спек­та­бель­ное). Яс­бир про­ве­рил свое рас­пи­са­ние — пять ми­нут на кли­ен­та, мо­жет быть мень­ше, но боль­ше — ни­ко­гда. Он глу­бо­ко вдох­нул и раз­ра­зил­ся ты­ся­чер­упи­е­вой улыб­кой. По­ра бы най­ти се­бе же­ну.

			— Не ду­май­те, буд­то я не знаю, о чем вы там бор­мо­че­те, — го­во­рит мис­сис Да­ял, пе­ре­кры­вая мо­но­тон­ный ком­мен­та­рий Хар­ши Бхо­га­ла. — Я уже по­го­во­ри­ла. Ньют бу­дет сто­ить го­раз­до де­шев­ле, чем ты тра­тишь на все эти ша­а­ди-агент­ства, бан­ки дан­ных и про­чую ерун­ду. Нет, Ньют устро­ит так, что все бу­дет пу­тем.

			Три­бу­ны раз­ра­жа­ют­ся гро­мом ап­ло­дис­мен­тов.

			— Я ска­жу те­бе, в чем твоя про­бле­ма: ко­гда де­вуш­ка ви­дит дво­их муж­чин, жи­ву­щих в од­ном до­ме, у нее воз­ни­ка­ют вся­кие мыс­ли, — шеп­чет Да­да­джи; Анант ста­вит на­ко­нец на стол две чаш­ки чая и за­ка­ты­ва­ет гла­за. — Ну вот она вы­го­во­ри­лась. Те­перь ньют нач­нет ор­га­ни­зо­вы­вать зна­ком­ства. С этим ни­че­го не по­де­ла­ешь. Бы­ва­ют ве­щи и по­ху­же.

			«Жен­щи­ны мо­гут ду­мать все, что им угод­но, но Суд­жай го­во­рит пра­виль­но, — ду­ма­ет Яс­бир. — Луч­ше в эту иг­ру ни­ко­гда не иг­рать».

			Сно­ва ли­ку­ю­щие кри­ки, сно­ва удар за гра­ни­цу по­ля. Ха­реш и Со­хан осви­сты­ва­ют ки­тай­ских чер­тей. «Ду­ма­е­те, мож­но за­пла­тить по­боль­ше и всех по­бе­дить, но эти ава­д­хов­ские ре­бя­та быст­ро вам объ­яс­нят, что тре­бу­ют­ся го­ды, де­сят­ки лет и ве­ка, что­бы на­учить­ся иг­рать в кри­кет». А в чае слиш­ком мно­го мо­ло­ка.

			

			Ве­тер, по­хо­жий на го­ря­чие по­ры­вы, пред­ше­ству­ю­щие мус­со­ну, по­сы­ла­ет че­рез бе­лые про­стор­ные ком­на­ты до­ма два­дцать семь по­сел­ка Ака­ция-Бун­га­ло дождь пик­се­лей. Яс­бир при­ги­ба­ет­ся, сме­ет­ся и увер­ты­ва­ет­ся от них. Он ожи­дал, что они ока­жут­ся хо­лод­ны­ми и ост­ры­ми, как пур­га, но это все­го лишь дво­ич­ные чис­ла, ри­сун­ки элек­три­че­ских за­ря­дов, по­слан­ные в зри­тель­ный от­дел ко­ры его моз­га ма­лень­ким хит­рым устрой­ством, ви­ся­щим у него за пра­вым ухом. Про­ле­тая ми­мо, они ме­ло­дич­но зве­нят, и это по­хо­же на глис­сан­до се­реб­ря­ных струн си­та­ра. По­ра­жен­но ка­чая го­ло­вой, Яс­бир вы­ни­ма­ет лайт­хук из-за уха. Ви­де­ние ис­че­за­ет.

			— Очень ост­ро­ум­но, очень кра­си­во, но я, по­жа­луй, по­до­жду, по­ка упа­дёт це­на.

			— Это, э-э, не «хук», — бор­мо­чет Суд­жай. — Ты зна­ешь, ну, сва­ху, на­ня­тую тво­ей ма­те­рью. Ну, зна­чит, я и по­ду­мал, мо­жет, те­бе и не на­до, что­бы кто-то устра­и­вал твой брак. — (Ино­гда неспо­соб­ность Суд­жая го­во­рить по де­лу при­во­дит Яс­би­ра в пол­ное от­ча­я­нье. Осо­бен­но ча­сто та­кое бы­ва­ет по­сле оче­ред­ной до­ро­гой и бес­плод­ной ша­а­ди-но­чи и угро­зы сва­хой, а тут небе­ло­зу­бый Ди­пенд­ра объ­явил, что у него сви­да­ние. С де­вуш­кой. С той са­мой, ко­то­рая за­пи­са­на его кар­ман­ным аст­ро­ло­ги­че­ским эй­а­ем в чет­вер­том до­ме Ра­ху). — Ну вот, зна­чит, я и по­ду­мал, что при пра­виль­ной по­мо­щи ты мо­жешь устро­ить все сам. — (Бы­ва­ют дни, ко­гда спо­рить с Суд­жа­ем про­сто бес­смыс­лен­но. И ка­лен­дарь у него свой). — Те­бе, ну, зна­чит, нуж­но сно­ва на­деть хук.

			Ма­лень­кий за­ви­ток хит­ро­го пла­сти­ка на­щу­пы­ва­ет на его че­ре­пе чув­стви­тель­ную точ­ку, и в ушах опять зву­чат се­реб­ря­ные стру­ны. Пик­сель­ные пти­цы взмы­ва­ют и сби­ва­ют­ся в стаи по­доб­но сквор­цам зим­ним ве­че­ром. Это уди­ви­тель­но кра­си­во. За­тем у Яс­би­ра пе­ре­хва­ты­ва­ет в гор­ле от неожи­дан­но­сти, по­то­му что кро­шеч­ные оскол­ки све­та и зву­ка вдруг сли­па­ют­ся и он ви­дит эле­гант­но­го муж­чи­ну в ста­ро­мод­ном шер­ва­ни и сво­бод­но­го по­кроя брю­ках. Его туфли на­чи­ще­ны до зер­каль­но­го блес­ка. Он от­ве­ши­ва­ет Яс­би­ру по­лу­по­клон.

			— Доб­рое утро, сэр. — Поз­воль­те пред­ста­вить­ся: Рам Та­рун Дас, на­став­ник в изя­ще­стве, ма­не­рах и джентль­мен­стве.

			— Что эта шту­ка де­ла­ет в мо­ем до­ме?

			Яс­бир от­цеп­ля­ет устрой­ство, по­сы­ла­ю­щее ин­фор­ма­цию в его мозг.

			— Э-э, по­жа­луй­ста, не де­лай так, — го­во­рит Суд­жай. — Это не по эй­а­е­во­му эти­ке­ту.

			Яс­бир сно­ва на­де­ва­ет га­д­жет, и вот он, по­жа­луй­ста, этот эле­гант­ный муж­чи­на.

			— Я был скон­стру­и­ро­ван с чет­ко по­став­лен­ной це­лью по­мочь вам же­нить­ся на под­хо­дя­щей де­вуш­ке, — го­во­рит Рам Та­рун Дас.

			— Скон­стру­и­ро­ван?

			— Я, ну, зна­чит, сде­лал его для те­бя, — го­во­рит Суд­жай. — Я ре­шил, что ес­ли кто-ни­будь зна­ет про вся­кие от­но­ше­ния и бра­ки, так это мыль­ные звез­ды.

			— Мыль­ные звез­ды. Ты свар­га­нил мне брач­но­го на­став­ни­ка из мыль­ной звез­ды?

			— Не то что­бы точ­но из мыль­ной звез­ды, ско­рее из со­че­та­ния неко­то­ро­го чис­ла под­си­стем, по­за­им­ство­ван­ных из цен­траль­но­го ре­ги­стра, — го­во­рит Суд­жай. — Про­сти, по­жа­луй­ста, Рам.

			— И ча­сто ты так де­ла­ешь?

			— Как имен­но?

			— Из­ви­ня­ешь­ся пе­ред эй­а­я­ми.

			— У них то­же есть чув­ства.

			— Ме­ня бу­дет учить ис­кус­ству бра­ка ка­кой-то мэш-ап, — за­ка­ты­ва­ет гла­за Яс­бир.

			— Так го­во­рить не по­ла­га­ет­ся. Те­бе сле­до­ва­ло бы из­ви­нить­ся.

			— Так вот, сэр, ес­ли мне пред­на­зна­че­но спа­сти вас от бра­ка, вы­ко­ван­но­го в аду, нам бы луч­ше все­го на­чать с ма­нер, — го­во­рит Рам Та­рун Дас. — Ма­не­ры де­ла­ют че­ло­ве­ка. Это ос­но­ва всех от­но­ше­ний, по­то­му что по боль­шо­му сче­ту ма­не­ры опре­де­ля­ют­ся тем, что че­ло­век есть, а не тем, что он де­ла­ет. И не спорь­те со мной, жен­щи­на ви­дит это сра­зу. Ува­же­ние ко все­му, сэр, это ключ эти­ке­та. Мо­жет быть, я толь­ко во­об­ра­жаю, что чув­ствую так же, как чув­ству­е­те вы, но для ме­ня са­мо­го это не де­ла­ет мои чув­ства ме­нее ре­аль­ны­ми. А те­перь нач­нем. Се­го­дняш­няя ша­а­ди на­сту­пит ско­ро, а нам еще мно­го нуж­но сде­лать.

			«По­че­му, — ду­ма­ет Яс­бир, — ну по­че­му мне ни­ко­гда не уда­ет­ся так на­чи­стить туфли?»

			

			Лун­ный по­лу­ме­сяц ле­ни­во ви­сит над от­све­та­ми ты­сяч пла­виль­ных пе­чей Туглу­ка — ко­лы­бель­ка, что­бы ка­чать мла­ден­че­скую на­цию. Во­круг его ря­бя­ще­го от­ра­же­ния в пру­ду ка­ча­ют­ся ке­ра­ми­че­ские мас­ля­ные лам­пы в фор­ме ли­стьев ман­го. Бе­гу­ма Джайт­ли не дер­жит, ни пло­ща­док для по­ло, ни за­го­род­ных клу­бов, все-та­ки сей­час 2045 год, а не 1945-й. Со­вре­мен­ный стиль для со­вре­мен­ной на­ции — та­ко­ва фи­ло­со­фия ша­а­ди-агент­ства «Джайт­ли». Но сплет­ни и же­ла­ния веч­ны, и в по­лу­тьме пент­ха­у­за муж­чи­ны вы­гля­дят на фоне га­лак­ти­ки улич­ных ог­ней боль­шо­го Де­ли чер­ны­ми, чер­нее чер­но­го те­ня­ми.

			— Бро­ви! — Ки­шор при­вет­ству­ет Яс­би­ра на ма­нер те­ле­ве­ду­ще­го вы­стре­ла­ми из двух паль­цев-пи­сто­ле­тов, бам-бам. — Нет, се­рьез­но, что это ты с ни­ми сде­лал?

			За­тем, по ме­ре то­го, как он пе­ре­во­дит взгляд с бро­вей на пол­ный ко­неч­ный про­дукт, его соб­ствен­ные гла­за рас­ши­ря­ют­ся. Его че­люсть слег­ка от­ви­са­ет, пре­вра­щая рот в узень­кую ще­лоч­ку, до­ста­точ­но, впро­чем, ши­ро­кую, что­бы Яс­бир ощу­тил тор­же­ство.

			Он стес­нял­ся раз­го­ва­ри­вать в мол­ле с Рам Та­рун Да­сом. Ему бы­ло со­всем не труд­но при­нять, что эта фи­гу­ра в упря­мо ата­ви­сти­че­ской одеж­де неви­ди­ма для всех окру­жа­ю­щих (хо­тя он и по­ра­жал­ся, как это эй­ай ни на ко­го не на­ты­ка­ет­ся в тол­котне цен­траль­но­го мол­ла). Он про­сто чув­ство­вал се­бя глу­по, раз­го­ва­ри­вая с пу­стым ме­стом.

			— Что за глу­по­сти? — го­во­рил в его внут­рен­нем ухе Рам Та­рун Дас. — Лю­ди все вре­мя бе­се­ду­ют по мо­биль­ни­кам с пу­стым ме­стом. Вот этот ко­стюм, сэр.

			Этот ко­стюм ока­зал­ся яр­ким, этот ко­стюм ока­зал­ся пар­чо­вым, он был мод­но­го ре­тро­по­кроя, так что Яс­бир охот­ней хо­дил был го­лым, чем на­дел бы что-ни­будь в этом ро­де.

			— Он очень уж… сме­лый.

			— Он как раз для вас. При­мерь­те его. Ку­пи­те его. Вы в нем бу­де­те вы­гля­деть стиль­но и уве­рен­но, без ма­лей­шей при­ме­си по­ка­зу­хи. Жен­щи­ны не пе­ре­но­сят по­ка­зу­хи.

			Ро­бо­ты-порт­ные взя­лись за ра­бо­ту да­же рань­ше, чем Яс­бир рас­пла­тил­ся по кар­точ­ке. Ко­стюм ока­зал­ся до­ро­гим. «Не та­ким до­ро­гим, как все эти член­ства в ша­а­ди, — уте­шил он се­бя. — Ну и хоть ка­кой ре­аль­ный вы­ход». Те­перь Рам Та­рун Дас про­явил­ся ров­но по­сре­ди юве­лир­ной вит­ри­ны.

			— Муж­чи­ны не но­сят юве­лир­ных укра­ше­ний. Ма­лень­кая брошь у во­ро­та — это еще до­пу­сти­мо. Раз­ве вы хо­ти­те, что­бы ми­лые де­вуш­ки со­чли вас мум­бай­ским су­те­не­ром? Нет, сэр, вы это­го не хо­ти­те. Так что юве­лир­ке твер­дое нет. А туф­лям — да.

			Яс­бир про­шел­ся во всей этой рос­ко­ши пе­ред слег­ка сму­щен­ным Суд­жа­ем.

			— Ты смот­ришь­ся, э-э, очень при­лич­но. Про­сто по­тря­са­ю­ще. Да.

			— Вы хо­ди­те, как буй­вол, — ска­зал Рам Та­рун Дас, опи­ра­ясь на свою тро­сточ­ку и вни­ма­тель­но вгля­ды­ва­ясь. — Фу, сэр. И вот что я вам про­пи­шу. Уро­ки тан­го. Страсть и дис­ци­пли­на. Ла­тин­ский огонь, но при этом стро­жай­ший из рит­мов. И не спорь­те, вам необ­хо­ди­мо тан­го. Луч­ше­го сред­ства улуч­шить осан­ку еще ни­кто не при­ду­мал.

			Тан­го, ма­ни­кюр, пе­ди­кюр, крат­кий об­зор по­пу­ляр­ной куль­ту­ры и де­лий­ских спле­тен («мыль­ная опе­ра оскор­би­тель­на как для ра­зу­ма, так и для фан­та­зии, мне ли, сэр, это­го не знать»), по­стро­е­ние бе­се­ды, иг­ры с язы­ком те­ла — ко­гда по­вер­нуть­ся вот та­ким об­ра­зом, ко­гда всту­пить в язы­ко­вой кон­такт и ко­гда его пре­рвать, ко­гда ре­шить­ся на лег­чай­шее мно­го­зна­чи­тель­ное при­кос­но­ве­ние. По­ка Суд­жай сло­нял­ся по до­му, да­же бо­лее неук­лю­жий и по­те­рян­ный, чем обыч­но, Яс­бир бол­тал с пу­стым ме­стом, тре­ни­ру­ясь в ла­тин­ских по­во­ро­тах и при­па­да­ни­ях на ко­ле­но с неви­ди­мым парт­не­ром. И в са­мом кон­це, утром пред­сто­я­ще­го ша­а­ди.

			— Бро­ви, сэр. С та­ки­ми бро­вя­ми, как у во­ло­са­то­го сад­дху,[39] вы ни­ко­гда не най­де­те неве­сту. В непол­ных пя­ти ки­ло­мет­рах от­сю­да есть де­вуш­ка, вы­ез­жа­ю­щая к кли­ен­там на мо­пе­де. Я ее за­ка­зал, она бу­дет здесь не поз­же, чем че­рез де­сять ми­нут.

			Как и все­гда, Ки­шор не да­ет Яс­би­ру вре­ме­ни втис­нуть от­вет, а про­дол­жа­ет тре­щать.

			— Так зна­чит, те­перь Ди­пенд­ра?

			Яс­бир успел уже за­ме­тить, что Ди­пенд­ра не за­ни­ма­ет сво­е­го обыч­но­го ме­ста в те­ни Ки­шо­ра; по­хо­же, его и во­об­ще нет ни­где в этом пент­ха­у­зе.

			— Тре­тье сви­да­ние, — го­во­рит Ки­шор и для эм­фа­зы по­вто­ря­ет сло­ва без­звуч­но. — По­хо­же, этот го­ро­скоп­ный эй­ай все-та­ки что-то уме­ет. Зна­ешь, вот бы­ло бы смеш­но, ес­ли бы те­перь кто-ни­будь увел ее. Так, про­сто для шут­ки.

			Ки­шор жу­ет свою ниж­нюю гу­бу — жест дав­но из­вест­ный Яс­би­ру. За­тем зве­нят ко­ло­коль­чи­ки, све­тиль­ни­ки еще боль­ше туск­не­ют, огонь­ки мас­ля­ных ламп, ед­ва не тух­нут от во­рвав­ше­го­ся от­ку­да-то вет­ра. Сте­ны раз­дви­га­ют­ся, в ком­на­ту вхо­дят жен­щи­ны.

			

			Она сто­ит у стек­лян­ной сте­ны, гля­дя вниз, на куб све­та, где пар­ку­ют­ся ав­то­мо­би­ли. Она сжи­ма­ет в ру­ках кок­тейль, не то мо­лит­вен­но, не то оза­бо­че­но. Это но­вый кок­тейль, спе­ци­аль­но при­ду­ман­ный для меж­ду­на­род­но­го кри­кет­но­го мат­ча, он по­да­ет­ся в яй­це­вид­ных бо­ка­лах, сде­лан­ных из но­вей­ше­го спи­но­во­го стек­ла, ко­то­рые все­гда ста­но­вят­ся пря­мо, как бы их ни по­ста­вить или ни уро­нить. «Матч дра­ко­нов», так на­зы­ва­ет­ся этот кок­тейль. Доб­рый ава­д­хий­ский вис­ки, си­роп с блест­ка­ми и шесть ка­пель ки­тай­ско­го ли­ке­ра «Ка­о­лян». Кро­шеч­ный крас­ный же­ле­об­раз­ный дра­кон рас­тво­ря­ет­ся по­доб­но за­кат­но­му солн­цу.

			— Ну да­вай­те, — шеп­чет Рам Та­рун Дас, сто­я­щий у Яс­би­ра за пле­чом. — Сме­лость го­ро­да бе­рет, как го­во­рит­ся.

			У Яс­би­ра су­хо во рту. До­ба­воч­ное при­ло­же­ние, вкле­ен­ное Суд­жа­ем в Рам Та­рун Да­са, со­об­ща­ет Яс­би­ру точ­ные зна­че­ния пуль­са, тем­пе­ра­ту­ры, ча­сто­ты ды­ха­ния и ко­ли­че­ство по­та на ла­до­нях. Он удив­ля­ет­ся, что все еще жив.

			
				Вы зна­е­те на­ча­ло, вы зна­е­те ко­нец, а все, что меж­ду, под­ска­жет Рам Та­рун Дас.
			

			Ее взгляд на­прав­лен вниз, на пар­ко­воч­ную пло­щад­ку. Се­кунд­ная па­у­за, лег­кий на­клон его те­ла к ней. В этом со­сто­ит на­ча­ло.
			

			
				Итак, вы «ma­ma», «мер­се­дес», «ли-фань» или «лек­сус»? — шеп­чет в че­ре­пе Яс­би­ра Рам Та­рун Дас. Яс­бир лег­ко и непри­нуж­ден­но по­вто­ря­ет эту фра­зу. Что­бы она зву­ча­ла есте­ствен­но, он би­тый час ре­пе­ти­ро­вал, ре­пе­ти­ро­вал и ре­пе­ти­ро­вал. У него по­лу­ча­ет­ся не ху­же, чем у лю­бо­го ро­бо­дик­то­ра, луч­ше, чем у лю­бо­го из жи­вых ар­ти­стов, еще остав­ших­ся на те­ле­ви­де­нии.

			Она по­во­ра­чи­ва­ет­ся к нему, ее гу­бы слег­ка разо­шлись от удив­ле­ния.

			
				Она не мо­жет от­ве­тить ина­че, го­во­рит Рам Та­рун Дас. По­вто­ри­те фра­зу.
			

			— Вы «та­та», «мер­се­дес», «ли-фань» или «лек­сус»?

			— О чем это вы?

			— Про­сто вы­бе­ри­те что-ни­будь од­но. К че­му ду­ша ля­жет, та­кой от­вет и пра­виль­ный.

			Се­кунд­ная па­у­за, под­жа­тые гу­бы. Яс­бир по­ти­хонь­ку сцеп­ля­ет за спи­ною ру­ки, что­бы не бы­ло вид­но по­та.

			— «Лек­сус», — го­во­рит Шул­ка.

			Это звать ее так — Шул­ка. Ей два­дцать два го­да, за­кон­чи­ла Де­лий­ский уни­вер­си­тет по мар­ке­тин­гу, ра­бо­та­ет в муж­ских мо­дах. По ка­сте она Матх­у­ра, все­го лишь в па­ре сту­пе­нек от род­ных Яс­би­ра. Де­мо­гра­фи­че­ский кри­зис сде­лал для со­тря­се­ния усто­ев вар­ны и джа­ти боль­ше, чем сто­ле­тия мед­лен­но­го, кап­ля за кап­лей, внед­ре­ния де­мо­кра­тии. И она от­ве­ти­ла на во­прос.

			— Очень, очень ин­те­рес­но, — го­во­рит Яс­бир.

			Она по­во­ра­чи­ва­ет­ся, вы­гнув по­лу­ме­ся­цы вы­щи­пан­ных бро­вей. Те­перь глав­ное, шеп­чет за спи­ной Яс­би­ра Рам Та­рун Дас.

			— Де­ли, Мум­бай, Кол­ка­та, Шен­най.

			Те­перь она слег­ка на­хму­ри­лась. Гос­подь Виш­ну, она про­сто пре­лест­на.

			— Я ро­ди­лась в Де­ли.

			— Я не это имел в ви­ду.

			На­хму­рен­ность пре­вра­ща­ет­ся в на­но­улыб­ку по­ни­ма­ния.

			— То­гда Мум­бай. Да, опре­де­лен­но Мум­бай. Кол­ка­та жар­кая, гряз­ная и про­тив­ная, а Шен­най… нет, я точ­но Мум­бай.

			Яс­бир с за­дум­чи­вым ви­дом втя­ги­ва­ет ниж­нюю гу­бу и ки­ва­ет, как учил его пе­ред зер­ка­лом Рам Та­рун Дас.

			— Крас­ный-зе­ле­ный-жел­тый-си­ний?

			— Крас­ный. — Без ма­лей­ше­го про­мед­ле­ния.

			— Кош­ка-со­ба­ка-пти­ца-обе­зья­на?

			Шул­ка чуть на­кло­ня­ет го­ло­ву на­бок, и Яс­би­ру ста­но­вит­ся вид­но, что у неё за ухом то­же «хук». Про­дви­ну­тая де­вуш­ка. Кок­тей­ле­вый ро­бот про­дол­жа­ет свое кол­дов­ство с бо­ка­ла­ми-нева­ляш­ка­ми и па­у­чьи­ми лап­ка­ми щу­паль­цев.

			— Пти­ца… нет. — Лу­ка­вая улыб­ка. — Нет-нет-нет. Обе­зья­на.

			Он сей­час умрет, он сей­час умрет.

			— Так что же все это зна­чит?

			— Еще один во­прос. — Яс­бир под­ни­ма­ет па­лец. — Вед Про­каш, бе­гу­ма Фо­ра, док­тор Чат­тер­джи, Ри­ту Пар­ва­аз.

			Она сме­ет­ся. Она сме­ет­ся, как ко­ло­коль­чи­ки на кай­ме сва­деб­ной юб­ки. Она сме­ет­ся, как звез­ды в Ги­ма­лай­ской но­чи.

			
				Да что вы де­ла­е­те? — ши­пит Рам Та­рун Дас; он мгно­вен­но про­ле­та­ет сквозь вос­при­я­тие Яс­би­ра и ста­но­вит­ся за Шул­кой, ло­мая в от­ча­я­нии ру­ки. Ши­ро­ким же­стом он об­во­дит го­ри­зонт, ис­пещ­рен­ный га­зо­вы­ми ог­ня­ми. Взгля­ни­те, сэр, се­го­дня для вас го­рит са­мо небо, а вы хо­ти­те раз­го­ва­ри­вать о мыль­ных опе­рах! Сце­на­рий, твер­до дер­жи­тесь сце­на­рия! Им­про­ви­за­ция смер­ти по­доб­на. Яс­бир по­чти го­во­рит эй­аю: Изы­ди, джинн, изы­ди. И по­вто­ря­ет во­прос.

			— В об­щем-то, я не очень увле­ка­юсь «Та­ун энд кан­три», — го­во­рит Шул­ка. — Вот моя сест­ра, она зна­ет все мель­чай­шие по­дроб­но­сти про са­мых ма­ло­зна­чи­тель­ных пер­со­на­жей, и это, не го­во­ря о том, что она зна­ет про ар­ти­стов. Это од­на из тех об­ла­стей, где мож­но знать до смеш­но­го мно­го, да­же ни­ко­гда не гля­дя на экран. Так что, ес­ли вы на­ста­и­ва­е­те на от­ве­те, я бы ска­за­ла Ри­ту. Но что же все это зна­чит, ми­стер Да­ял?

			У Яс­би­ра сжи­ма­ет­ся серд­це. Рам Та­рун Дас смот­рит на него хо­лод­ным взгля­дом. Те­перь все де­ло в до­вод­ке. Де­лай­те, как я вас ин­струк­ти­ро­вал. Ина­че ва­ши день­ги и моя по­ло­са про­пус­ка­ния пой­дут со­ба­ке под хвост.
			

			Кок­тей­ле­вый ро­бот под­тан­цо­вы­ва­ет все бли­же и бли­же, что­бы ис­пол­нить свой ки­бер­не­ти­че­ский цирк. Тол­чок по Шул­ки­но­му бо­ка­лу, он па­да­ет и на­чи­на­ет, свер­кая, вра­щать­ся на иголь­ном острие кон­чи­ка ма­ни­пу­ля­то­ра. На­сто­я­щее вол­шеб­ство, ес­ли ни­че­го не знать о ги­ро­ско­пах и спи­но­вых стек­лах. При всей сво­ей крат­ко­сти этот мо­мент пре­сти­ди­жи­та­ции вполне до­ста­то­чен, что­бы Яс­бир сде­лал за­ду­ман­ный ход. Ко­гда она от­ры­ва­ет взгляд от бо­ка­ла, Яс­бир уже да­ле­ко, по­сре­ди ком­на­ты.

			Уви­дев, как рас­ши­ри­лись ее гла­за, он хо­чет вер­нуть­ся и из­ви­нить­ся. Он еще боль­ше хо­чет из­ви­нить­ся, ко­гда ее взгляд на­чи­на­ет об­ша­ри­вать ком­на­ту. За­тем она его за­ме­ча­ет. За­ме­ча­ет в пе­ре­пол­нен­ной ком­на­те, в точ­но­сти как в той песне,[40] ко­то­рую Суд­жай мур­лы­чет се­бе под нос, ко­гда ду­ма­ет, что Яс­бир его не слы­шит. Суд­жай лю­бит эту пес­ню, это са­мая ро­ман­тич­ная, про­ни­ка­ю­щая в ду­шу невин­ная пес­ня, ка­кую он ко­гда-ли­бо слы­шал. Ста­рые гол­ли­вуд­ские мю­зик­лы все­гда бы­ли сла­бым ме­стом боль­шо­го неук­лю­же­го Суд­жая. «Юг Ти­хо­го оке­а­на», «Ка­ру­сель», «Му­лен-Руж» — он смот­рит их в об­щей ком­на­те на боль­шом экране, без­го­ло­со под­пе­вая и ро­няя сле­зу над оче­ред­ной невоз­мож­ной лю­бо­вью. На дру­гом кон­це пе­ре­пол­нен­ной ком­на­ты хму­рит­ся Шул­ка. Ко­неч­но же, так в сце­на­рии.

			«Но что это зна­чит?» — ше­ве­лят­ся ее гу­бы. И, как за­ду­ма­но Рам Та­рун Да­сом, Яс­бир кри­чит ей в от­вет:

			— По­зво­ни­те, я вам ска­жу!

			За­тем рез­ко по­во­ра­чи­ва­ет­ся и ухо­дит. И это, как он по­ни­ма­ет безо вся­ких под­ска­зок Рам Та­рун Да­са, и есть до­вод­ка.

			

			В квар­ти­ре нестер­пи­мо жар­ко на­топ­ле­но и пах­нет под­го­ре­лым ги, но ньют зяб­ко ку­та­ет­ся в вя­за­ную шаль, слов­но спа­са­ясь от бес­пре­стан­но­го вет­ра. На ни­зень­ком мед­ном сто­ли­ке сто­ят пла­сти­ко­вые чай­ные чаш­ки, чаш­ка Яс­би­ро­вой ма­те­ри так и оста­лась нетро­ну­той. Яс­бир си­дит на ди­ване с от­цом по пра­вую ру­ку и ма­те­рью по ле­вую, слов­но аре­стант меж­ду по­ли­цей­ски­ми. Сва­ха-ньют На­хин ежит­ся, бор­мо­чет и трет свои паль­цы.

			В жиз­ни Яс­би­ру ни­ко­гда еще не встре­ча­лось вот та­кое, тре­тье­го по­ла. Но он зна­ет про них все — как зна­ет все о боль­шин­стве ве­щей — из жур­на­лов для оди­но­ких муж­чин, на ко­то­рые под­пи­сан. Там, на стра­ни­цах меж­ду ре­кла­ма­ми ди­зай­нер­ских ча­сов и ро­бо­ти­зи­ро­ван­но­го от­бе­ли­ва­ния зу­бов, нью­ты пред­ста­ют, как фан­та­сти­че­ские, слов­но из «Ты­ся­чи и од­ной но­чи» су­ще­ства, в рав­ной сте­пе­ни бла­го­сло­вен­ные и про­кля­тые, неве­ро­ят­ным гла­му­ром. На­хин ста­ро и уста­ло, как бог, оно сги­ба­ет и раз­ги­ба­ет паль­цы над бу­ма­га­ми, ле­жа­щи­ми на ко­фей­ном сто­ли­ке, вре­мя от вре­ме­ни су­до­рож­но со­дро­га­ясь всем те­лом («Все это про­кля­тые ле­кар­ства, ми­лые мои»), «То­же спо­соб устра­нить­ся от этой иг­ры, по­ис­ков же­ны», — ду­ма­ет Яс­бир.

			На­хин дви­га­ет бу­маж­ки по сто­лу; они бо­га­то разу­кра­ше­ны под кам­чат­ное по­лот­но за­мыс­ло­ва­ты­ми кру­га­ми, спи­ра­ля­ми и бук­ва­ми ка­ких-то неве­ро­ят­ных ал­фа­ви­тов. В пра­вом верх­нем уг­лу каж­дой бу­ма­ги фо­то­гра­фия жен­щи­ны. Все жен­щи­ны мо­ло­дые и сим­па­тич­ные, но су­дя по ис­пу­ган­но рас­ши­рен­ным гла­зам, фо­то­гра­фи­ру­ют­ся впер­вые.

			— Так вот, я про­из­ве­ла все вы­чис­ле­ния, и вот эти пя­те­ро наи­бо­лее сов­ме­сти­мы и бла­го­при­ят­ны, — го­во­рит На­хин и от­каш­ли­ва­ет це­лую рюм­ку мок­ро­ты.

			— Я за­ме­тил, что все они де­ре­вен­ские, — го­во­рит Яс­би­ров отец.

			— Де­ре­вен­ские обы­чаи — хо­ро­шие обы­чаи, — го­во­рит Яс­би­ро­ва мать.

			Яс­бир, втис­ну­тый меж­ду ни­ми на ко­рот­ком ди­ване, смот­рит че­рез уку­тан­ное ша­лью пле­чо На­хин в на­прав­ле­нии две­ри, где сто­ит Рам Та­рун Дас. Тот вски­ды­ва­ет бро­ви и ка­ча­ет го­ло­вой.

			— Де­ре­вен­ские де­вуш­ки луч­ше для де­то­рож­де­ния, — го­во­рит На­хин, — а вы го­во­ри­ли, что очень бес­по­ко­и­тесь о потом­стве. И во­об­ще сре­ди джа­ти мож­но по­до­брать бо­лее близ­кую па­ру, не го­во­ря уж о том, что они, как пра­ви­ло, пре­тен­ду­ют на го­раз­до мень­шее при­да­ное, чем го­род­ские де­вуш­ки. Го­род­ские де­вуш­ки же­ла­ют цап­нуть все. Мне, мне и мне. Из эго­из­ма ни­ко­гда не вы­хо­дит ни­че­го хо­ро­ше­го.

			Длин­ные паль­цы ньюта пе­ре­ме­ща­ют де­ре­вен­ских де­ву­шек по ко­фей­но­му сто­ли­ку, от­би­ра­ют тро­их и по­дви­га­ют их к Яс­би­ру и его ро­ди­те­лям. Па­пай­джи и Ма­май­джи по­да­ют­ся впе­ред, Яс­бир об­ви­са­ет на­зад, Рам Та­рун Дас скре­щи­ва­ет ру­ки и за­ка­ты­ва­ет гла­за.

			— Эти трое ро­ди­лись под на­и­удач­ней­ши­ми звез­да­ми, — го­во­рит На­хин. — Я мо­гу устро­ить встре­чу с их ро­ди­те­ля­ми без ма­лей­шей за­держ­ки. По­тре­бу­ет­ся неболь­шой рас­ход для их при­ез­да в Де­ли на встре­чу с ва­ми, я до­бав­лю эту сум­му к сво­е­му го­но­ра­ру.

			В мгно­ве­ние ока Рам Та­рун Дас ока­зы­ва­ет­ся за спи­ною Яс­би­ра и шеп­чет ему в ухо:

			— В за­пад­ной брач­ной клят­ве есть та­кое ме­сто: го­во­ри сей­час или мол­чи до са­мой смер­ти.

			— Сколь­ко вам пла­тит моя мать? — спра­ши­ва­ет Яс­бир, вос­поль­зо­вав­шись мо­мен­том ти­ши­ны.

			— Я не мо­гу вы­да­вать вам ком­мер­че­ские тай­ны кли­ен­та.

			Гла­за у На­хин ма­лень­кие и тем­ные, как изю­мин­ки.

			— Я пла­чу пять­де­сят про­цен­тов свер­ху, что­бы от­ка­зать­ся от ва­ших услуг.

			Ру­ки На­хин за­дер­жи­ва­ют­ся над кра­си­вы­ми, вруч­ную вы­ри­со­ван­ны­ми спи­ра­ля­ми и кру­га­ми. «Рань­ше ты был муж­чи­ной, — ду­ма­ет Яс­бир. — Ти­пич­ный муж­ской жест. По­ду­мать толь­ко, я на­учил­ся чи­тать язык те­ла».

			— Я удва­и­ваю! — виз­жит мис­сис Да­ял.

			— По­до­жди­те, по­до­жди­те, по­до­жди­те, — про­те­сту­ет Яс­би­ров отец, но Яс­бир уже то­же кри­чит, он дол­жен по­ло­жить ко­нец это­му иди­от­ству, преж­де чем его се­мей­ство дой­дет в брач­ном уга­ре до цифр со­вер­шен­но для них неподъ­ем­ных.

			— Вы на­прас­но тра­ти­те свое вре­мя и день­ги мо­их ро­ди­те­лей, — го­во­рит Яс­бир. — Де­ло в том, что я уже встре­тил под­хо­дя­щую де­вуш­ку.

			Во­круг ко­фей­но­го сто­ли­ка вы­пу­чен­ные гла­за и ра­зи­ну­тые рты, но боль­ше всех по­ра­жен Рам Та­рун Дас.

			

			Се­мей­ство Пра­сад из два­дцать пя­то­го до­ма уже при­сла­ло пре­ду­пре­ди­тель­ную жа­ло­бу на­счет гром­кой му­зы­ки, но Яс­бир упря­мо вклю­ча­ет та­кую гром­кость, что дро­жат хру­сталь­ные под­вес­ки люст­ры. Пер­вое вре­мя он от­но­сил­ся к тан­го с вы­со­ко­мер­ным пре­не­бре­же­ни­ем из-за его фор­маль­но­сти, ско­ван­но­сти, стро­го­сти рит­ма. Са­мый неин­дий­ский та­нец, его не бу­дет тан­це­вать на сва­дьбе ни­чей дя­дюш­ка. Но он упор­но тре­ни­ро­вал­ся — ни­кто не мо­жет ска­зать, что Яс­бир Да­ял быст­ро сда­ет­ся, — и дух тан­го по­сте­пен­но в него про­ни­кал, как дождь в пе­ре­сох­шее рус­ло. Он осо­знал его дис­ци­пли­ну и на­чал по­ни­мать его страсть. Он хо­дил по «Пло­ти­нам и рус­лам» с гор­до под­ня­той го­ло­вой. Он уже боль­ше не сло­нял­ся у ку­ле­ра.

			— Ко­гда я вам по­со­ве­то­вал, сэр, го­во­рить или мол­чать до са­мой смер­ти, я от­нюдь не имел в ви­ду: лги­те сво­им ро­ди­те­лям, — го­во­рит Рам Та­рун Дас.

			В тан­го он бе­рет на се­бя жен­скую роль. Лайт­хук спо­со­бен со­зда­вать ил­лю­зию ве­са, так что эй­ай ощу­ща­ет­ся на ощупь, ни­чуть не ху­же обыч­ной парт­нер­ши. «Ес­ли уж мож­но все это сде­лать, что ме­ша­ло при­дать ему вид жен­щи­ны?» — ду­ма­ет Яс­бир; в сво­ем увле­че­нии мел­ки­ми по­дроб­но­стя­ми Суд­жай за­ча­стую за­бы­ва­ет об оче­вид­ном.

			— Осо­бен­но в тех слу­ча­ях, где им лег­ко вас пой­мать, — про­дол­жа­ет Рам Та­рун Дас.

			— Я дол­жен был по­ме­шать им вы­бра­сы­вать день­ги на это­го ньюта.

			— Они бы и даль­ше пы­та­лись вас пе­ре­тор­го­вать.

			— То­гда тем бо­лее я дол­жен был по­ме­шать им швы­рять на ве­тер и мои день­ги.

			Яс­бир под­се­ка­ет но­гу Рам Та­рун Да­са в изящ­но ис­пол­нен­ной бар­ри­де. Он сколь­зит ми­мо от­кры­той две­ри на ве­ран­ду, и Суд­жай от­ры­ва­ет гла­за от мыль­но­опер­но­го зда­ния. Для него уже при­выч­но ви­деть сво­е­го ленд­лор­да, тан­цу­ю­ще­го тан­го с по­жи­лым ра­дж­пут­ским джентль­ме­ном. «Стран­ный у те­бя мир, мир при­зра­ков и джин­нов, и по­лу­ре­аль­но­стей», — ду­ма­ет Яс­бир.

			— Так сколь­ко раз зво­нил ваш отец, спра­ши­вая о Шул­ке?

			Сво­бод­ная но­га Рам Та­рун Да­са сколь­зит по по­лу во вполне при­лич­ной воль­ка­де. Тан­го — это зри­мая му­зы­ка, оно де­ла­ет неви­ди­мое ви­ди­мым.

			«Ты зна­ешь, — ду­ма­ет Яс­бир. — Ты впле­тен в каж­дую часть это­го до­ма, как вы­ши­тый узор в ку­сок шел­ка».

			— Во­семь, — го­во­рит он еле слыш­но. — Мо­жет быть, ес­ли бы я по­зво­нил ей сам…

			— Ни в ко­ем слу­чае! — вски­ды­ва­ет­ся Рам Та­рун Дас, тес­но при­бли­жа­ясь к нему в эм­брес­со. — Лю­бые, са­мые кро­шеч­ные пре­иму­ще­ства, за­во­е­ван­ные то­бой, лю­бой атом на­деж­ды, име­ю­щий­ся у те­бя, бу­дет за­губ­лен. Я за­пре­щаю.

			— Но ты не мог бы хо­тя бы оце­нить ве­ро­ят­ность? Зная об ис­кус­стве ша­а­ди все, что из­вест­но те­бе, ты мог бы хо­тя бы ска­зать есть ли у ме­ня шан­сы.

			— Сэр, — го­во­рит Рам Та­рун Дас, — я на­став­ник в изя­ще­стве, ма­не­рах и дженль­мен­стве. Я мо­гу свя­зать вас со сколь­ки­ми угод­но бес­хит­рост­ны­ми эй­а­я­ми-бук­ме­ке­ра­ми, они по­ста­вят вам це­ну на все что угод­но, хо­тя их ве­ро­ят­но­сти ед­ва ли вам по­нра­вят­ся. Я же мо­гу ска­зать од­но: ре­ак­ции мисс Шул­ки бы­ли весь­ма бла­го­при­ят­ны.

			Рам Та­рун Дас об­ви­ва­ет но­гу Яс­би­ра в фи­наль­ном ган­чо, му­зы­ка под­хо­дит к за­вер­ше­нию. В ком­на­те оста­ют­ся слыш­ны два ни­чем не за­глу­ша­е­мых зву­ка. Один — это ры­да­ния мис­сис Пра­сад. Ви­ди­мо, она при­сло­ни­лась к раз­де­ли­тель­ной стен­ке, что­бы сде­лать свои стра­да­ния бо­лее слы­ши­мы­ми. Дру­гой — это те­ле­фон­ный вы­зов, весь­ма спе­ци­фич­ный те­ле­фон­ный вы­зов, низ­ко­проб­ный, но безум­но при­лип­чи­вый хит из филь­ма «Май бек, май крег, май сек», за­ве­ден­ный Яс­би­ром для од­но­го зво­ня­ще­го и толь­ко его.

			Суд­жай удив­лен­но вски­ды­ва­ет го­ло­ву.

			— Ал­ло?

			Яс­бир от­ча­ян­но, умо­ля­ю­ще ма­шет ру­кой Рам Та­рун Да­су, уже усев­ше­му­ся в дру­гом кон­це ком­на­ты, по­ло­жив ру­ки на тро­сточ­ку.

			— «Лек­сус», Мум­бай, крас­ный, обе­зья­на, Ри­ту Пар­ва­аз, — го­во­рит Шул­ка Ма­тур. — Так что же они зна­чат?

			

			— Нет, я уже ре­шил — иду и на­ни­маю де­тек­ти­ва, — го­во­рит Ди­пенд­ра, тща­тель­но моя ру­ки.

			На две­на­дца­том эта­же Вод­но­го ми­ни­стер­ства весь об­мен сплет­ня­ми про­ис­хо­дит око­ло ра­ко­вин для мы­тья рук в муж­ском туа­ле­те но­мер шест­на­дцать.

			Пис­су­а­ры — это слиш­ком со­рев­но­ва­тель­но. Ка­бин­ки: втор­же­ние в част­ную жизнь. Ис­ти­ны луч­ше все­го об­мы­ва­ют­ся вме­сте с ру­ка­ми в ра­ко­ви­нах, а сек­ре­ты и от­кро­ве­ния без тру­да мож­но скрыть от из­лиш­них ушей, ра­зум­но ис­поль­зуя су­шил­ку для рук.

			— Ди­пенд­ра, это па­ра­нойя. Что она та­ко­го сде­ла­ла? — шеп­чет Яс­бир.

			Эй­ай-чип уров­ня ноль-три ре­ко­мен­ду­ет ему не рас­тра­чи­вать зря дра­го­цен­ную во­ду.

			— Де­ло не в том, что она сде­ла­ла, де­ло в том, че­го она не де­ла­ет, — ши­пит Ди­пенд­ра. — Я мо­гу по­нять, ко­гда че­ло­ве­ка по­че­му-ни­будь нель­зя по­звать к те­ле­фо­ну, но ко­гда он со­зна­тель­но не бе­рет труб­ку, это со­всем дру­гое де­ло. Ты это­го не зна­ешь, но еще узна­ешь, по­пом­ни мои сло­ва. Ты на пер­вой ста­дии, ко­гда все но­во, све­жо и уди­ви­тель­но, и ты ослеп­лен по­тря­са­ю­щим фак­том, что кто-то на­ко­нец — на­ко­нец! ты это­го так дол­го ждал! — счел те­бя до­стой­ной до­бы­чей. Но ты прой­дешь че­рез эту ста­дию, непре­мен­но прой­дешь. Ско­ро, да­же слиш­ком ско­ро пе­ле­на спа­дет с тво­их глаз. Ты уви­дишь… и ты услы­шишь.

			— Ди­пенд­ра. — Яс­бир пе­ре­дви­нул­ся к ба­та­рее су­ши­лок. — Ты же был на пя­ти сви­да­ни­ях.

			Но каж­дое ска­зан­ное Ди­пенд­рой сло­во по­па­да­ло в цель. Яс­бир был ки­пя­щим кот­лом эмо­ций. Он был лег­ким и гиб­ким и ша­гал по ми­ру, как бог, но в то же са­мое вре­мя окру­жав­ший его мир ка­зал­ся блед­ным и по­чти неося­за­е­мым, как тон­чай­ший шелк. У него кру­жи­лась го­ло­ва от го­ло­да, но он не мог по­ло­жить се­бе в рот ни крош­ки. Он от­тал­ки­вал дай­ас и ро­ти, лю­бов­но при­го­тов­лен­ные Суд­жа­ем. Чес­но­ком бу­дет пах­нуть изо рта, са­аг мо­жет при­стать к зу­бам, от лу­ка бу­дет пу­чить жи­вот, хлеб сде­ла­ет его неэле­гант­но тол­стым. В на­деж­де на бу­ду­щие пря­ные по­це­луи он раз­же­вал несколь­ко очи­ща­ю­щих кар­да­мо­нин. Яс­бир Да­ял бла­жен­но стра­да­ет лю­бов­ным неду­гом.

			Сви­да­ние пер­вое. Кутб-Ми­нар. Яс­бир шум­но за­про­те­сто­вал.

			— Ту­да хо­дят од­ни ту­ри­сты. И с детьми по суб­бо­там.

			— Это ис­то­рия.

			— Шул­ку не вол­ну­ет ис­то­рия.

			— Ну да, вы ее пре­крас­но зна­е­те по­сле трех те­ле­фон­ных раз­го­во­ров и двух ве­че­ров в ша­а­ди-нете по на­пи­сан­но­му мною сце­на­рию. Это кор­ни, это кто ты та­кой и от­ку­да при­шел. Это се­мья и ди­на­стия. Ва­шу Шул­ку все это ин­те­ре­су­ет, вы уж по­верь­те мне, сэр. Об­су­дим луч­ше, что вы на­де­не­те.

			Там бы­ло че­ты­ре ту­ри­сти­че­ских ав­то­бу­са раз­ных раз­ме­ров. Там бы­ли ло­точ­ни­ки и про­дав­цы су­ве­ни­ров. Там бы­ли груп­пы на­хму­рен­ных ки­тай­цев. Там бы­ли школь­ни­ки с ран­ца­ми та­ки­ми огром­ны­ми, что бед­ные де­ти ка­за­лись че­ре­па­ха­ми, встав­ши­ми на ды­бы. Но все они, бро­див­шие под ку­по­ла­ми и вдоль ко­лон­над ме­че­ти Кув­ват-уль-Ис­лам, ка­за­лись да­ле­ки­ми и эфе­мер­ны­ми, как об­ла­ка. Су­ще­ство­ва­ли толь­ко Шул­ка и он. И Рам Та­рун Дас, ша­гав­ший ря­дом с ним, сце­пив за спи­ною ру­ки.

			По его ко­ман­де Яс­бир оста­но­вил­ся и на­чал раз­гля­ды­вать за­тер­тые вре­ме­нем кон­ту­ры ли­шен­ной ту­ло­ви­ща го­ло­вы три­тан­ка­ра, ка­мен­но­го при­зра­ка.

			— Кут­буд­дин Ай­бак, пер­вый сул­тан Де­ли, раз­ру­шил два­дцать джай­нист­ских хра­мов и ис­поль­зо­вал их кам­ни для стро­и­тель­ства сво­ей ме­че­ти. Ес­ли зна­ешь ку­да смот­реть, кое-где еще мож­но най­ти ста­рую резь­бу по кам­ню.

			— Вот это мне нра­вит­ся, — ска­за­ла Шул­ка. — Ста­рые бо­ги все еще здесь. — Каж­дое сло­во, па­дав­шее с ее губ, бы­ло пре­крас­но, как жем­чу­жи­на; Яс­бир по­пы­тал­ся чи­тать по ее гла­зам, но тем­ные оч­ки с эф­фек­том ко­ша­чье­го гла­за не да­ва­ли та­кой воз­мож­но­сти. — Жаль, что столь немно­гие лю­ди ин­те­ре­су­ют­ся сво­ей ис­то­ри­ей и обы­ча­я­ми. Всё толь­ко то но­вей­шее и это но­вей­шее, а ес­ли что не но­вей­шее, так ни­ко­му и не нуж­но. Мне ка­жет­ся, что­бы по­ни­мать, ку­да ты идешь, нуж­но спер­ва по­нять, от­ку­да ты при­шел.

			
				Очень хо­ро­шо, — шеп­чет Рам Та­рун Дас. — Те­перь же­лез­ная ко­лон­на.
			

			По­до­ждав, по­ка от об­не­сен­ной пе­риль­ца­ми пло­щад­ки отой­дет груп­па немец­ких зе­вак, Яс­бир и Шул­ка по­до­шли к ней по­бли­же и ста­ли мол­ча раз­гля­ды­вать мас­сив­ный чер­ный столб.

			— Сде­ла­но шесть­сот лет на­зад, а ведь ни пят­ныш­ка ржав­чи­ны, — ска­зал Яс­бир.

			
				Де­вя­но­сто во­семь про­цен­тов чи­сто­го же­ле­за, — вста­вил Рам Та­рун Дас. — Ком­па­нии «Мит­тал стил» есть че­му по­учить­ся у Гуп­тов­ских ца­рей.
			

			— «Он, кто, имея имя Чанд­ра, был пре­кра­сен ли­цом сво­им, как пол­ная лу­на, ис­тин­но со­сре­до­то­чив свои мыс­ли на Виш­ну, по­ве­лел уста­но­вить сей ве­ли­че­ствен­ный столп бо­же­ствен­но­го Виш­ну на хол­ме Виш­ну­па­да».

			Чи­тая над­пись, на­не­сен­ную во­круг се­ре­ди­ны стол­ба, Шул­ка со­сре­до­то­чен­но хму­ри­ла бро­ви и вы­гля­де­ла в гла­зах Яс­би­ра не ме­нее пре­крас­ной, чем лю­бой из бо­гов или ца­рей ди­на­стии Гуп­та.

			— Ты зна­ешь сан­скрит?

			— Я сле­дую неко­му лич­но­му пу­ти ду­хов­но­го раз­ви­тия.

			
				У вас при­бли­зи­тель­но трид­цать се­кунд до под­хо­да сле­ду­ю­щей груп­пы ту­ри­стов, — встав­ля­ет Рам Та­рун Дас. — Те­перь, сэр, та фра­за, ко­то­рой я вас учил.
			

			— Го­во­рят, что, ес­ли встать к ко­лонне спи­ной и об­хва­тить ее ру­ка­ми, твое же­ла­ние ис­пол­нит­ся.

			Под­хо­ди­ли ки­тай­цы, под­хо­ди­ли ки­тай­цы.

			— И что бы та­кое мне за­хо­теть?

			Иде­аль­на. Она во­ис­ти­ну иде­аль­на.

			— Ужин?

			Шул­ка чуть за­мет­но улыб­ну­лась и по­шла прочь; под са­мой при­врат­ной ар­кой она по­вер­ну­лась и от­ве­ти­ла:

			— Ужин был бы очень кста­ти.

			А за­тем во­круг нержа­ве­ю­ще­го же­лез­но­го стол­па Чан­д­ры Гуп­та гу­сто за­ро­и­лись ки­тай­цы со сво­и­ми ма­га­зин­ны­ми меш­ка­ми, ко­зырь­ка­ми от солн­ца и пла­сти­ко­вы­ми шле­пан­ца­ми.

			Яс­бир улы­ба­ет­ся бла­жен­ным вос­по­ми­на­ни­ям о Пер­вом Сви­да­нии. Ди­пенд­ра ше­ве­лит паль­ца­ми под по­то­ком го­ря­че­го воз­ду­ха.

			— Да, я о та­ком слы­хал. Это да­же бы­ло в до­ку­мен­таль­ном филь­ме. Бе­лые вдо­вы, так их на­зы­ва­ют. Они пре­крас­но оде­ва­ют­ся и хо­дят на ша­а­ди, у них бле­стя­щие ре­зю­ме, но за­муж они не со­би­ра­ют­ся; о нет, нет и нет. Да и с ка­кой бы ста­ти, ес­ли есть нескон­ча­е­мый по­ток муж­чин, го­то­вых во­дить их в ре­сто­ра­ны и вся­кие ме­ста, де­лать им пре­крас­ные по­дар­ки, по­ку­пать им туфли и дра­го­цен­но­сти и да­же ма­ши­ны, в филь­ме все про это рас­ска­за­но. Они иг­ра­ют с на­ши­ми серд­ца­ми ра­ди соб­ствен­ной вы­го­ды. А ко­гда им это на­до­еда­ет, ко­гда им ста­но­вит­ся скуч­но, или муж­чи­на слиш­ком уж мно­го­го тре­бу­ет, или его по­дар­ки ста­но­вят­ся скром­нее, или у ко­го-то мож­но по­лу­чить луч­шие, то­гда прочь с глаз мо­их! Вы­ки­нет на по­мой­ку и зай­мет­ся дру­гим, это же для них иг­ра.

			— Ди­пенд­ра, — го­во­рит Яс­бир, — филь­мы ша­а­ди-ка­на­ла — не та мо­дель, ка­кую ты хо­чешь в же­на­той жиз­ни, это уж точ­но. — В этот мо­мент Рам Та­рун Дас мог бы им гор­дить­ся. — А те­перь мне нуж­но вер­нуть­ся на ра­бо­ту.

			Кра­ны, пре­ду­пре­жда­ю­щие о пре­ступ­ном пе­ре­рас­хо­де во­ды, спо­соб­ны так­же до­но­сить на­чаль­ству о чрез­мер­но дол­гом пре­бы­ва­нии в туа­ле­те. Но се­ме­на со­мне­ния уже по­се­я­ны, и Яс­бир по­не­во­ле вспо­ми­на­ет ре­сто­ран.

			Вто­рое Сви­да­ние. Яс­бир це­лую неде­лю тре­ни­ро­вал­ся есть па­лоч­ка­ми. Он ру­гал­ся на рис, он про­кли­нал дал. А вот Суд­жай без ма­лей­ших уси­лий за­ки­ды­вал в рот и рис, и дал, па­лоч­ки мель­ка­ли у него в ру­ках, как спи­цы ве­ло­си­пе­да.

			— Те­бе-то про­сто, в те­бе есть эта са­мая врож­ден­ная ази­ат­ская куль­ту­ра.

			— В об­щем-то, оба мы ази­а­ты.

			— Ты зна­ешь, о чем я. И мне да­же не нра­вит­ся ки­тай­ская кух­ня, там все ка­кое-то прес­ное.

			Ре­сто­ран был до­ро­гой, по­ло­ви­на недель­ной зар­пла­ты. Яс­би­ру при­шлось ра­бо­тать сверх­уроч­но. Бла­го в «Рус­лах и пло­ти­нах» слу­чил­ся ав­рал из-за на­вод­не­ний.

			— О, — ска­за­ла Шул­ка, под­све­чен­ная сза­ди ноч­ным си­я­ни­ем Де­ли, огром­ным рас­плыв­ча­тым ним­бом, пред­на­зна­чен­ным, ка­за­лось, спе­ци­аль­но для нее; она бо­ги­ня, ду­ма­ет Яс­бир, де­ви ноч­но­го го­ро­да, с чьей го­ло­вы нис­хо­дят мил­ли­о­ны ог­ней. — Па­лоч­ки. — Она взя­ла со сто­ли­ка древ­ние фар­фо­ро­вые па­лоч­ки для еды, в раз­ные ру­ки, как ба­ра­бан­ные. — Я не умею с ни­ми об­ра­щать­ся, я все­гда бо­юсь, что они сло­ма­ют­ся.

			— О, это очень про­сто, нуж­но толь­ко при­вык­нуть.

			Яс­бир встал со сту­ла и обо­шел во­круг Шул­ки; пе­ре­гнув­шись че­рез ее пле­чо, он по­ло­жил од­ну из па­ло­чек на сгиб ее боль­шо­го паль­ца, а дру­гую — меж­ду по­ду­шеч­кой боль­шо­го паль­ца и кон­цом ука­за­тель­но­го. Все еще не сня­ла свой лайт­хук. Вот что зна­чит го­род­ская де­вуш­ка. Яс­би­ра про­ни­за­ла дрожь пред­вку­ше­ния, он по­ста­вил ко­нец ее сред­не­го паль­ца меж­ду дву­мя па­лоч­ка­ми.

			— Твой па­лец иг­ра­ет роль оси, по­нят­но? — ска­зал он. — И глав­ное со­всем не на­пря­гай­ся. Дер­жи мис­ку по­бли­же ко рту.

			Ее паль­цы бы­ли на ощупь мяг­ки­ми и теп­лы­ми, в них та­и­лись бес­ко­неч­ные воз­мож­но­сти. Ее ко­жа дей­стви­тель­но пах­ла му­ску­сом, или ему по­ка­за­лось?

			
				Вот ви­дишь? — спро­сил Рам Та­рун Дас че­рез дру­гое пле­чо Шул­ки. — Ви­дишь? Кста­ти, те­бе сто­и­ло бы ска­зать, что па­лоч­ка­ми вкус­нее.
			

			Па­лоч­ка­ми и вправ­ду бы­ло вкус­нее; Яс­бир об­на­ру­жил тон­ко­сти и пи­кант­ные от­тен­ки, незна­ко­мые ему преж­де. Сло­ва ли­лись че­рез сто­лик лег­ко и непри­нуж­ден­но. Все, что бы Яс­бир ни го­во­рил, воз­на­граж­да­лось ее се­реб­ри­стым сме­хом. Хо­тя Рам Та­рун Дас был вез­де­сущ и неза­ме­тен, как вы­шко­лен­ный офи­ци­ант, все сло­ва и шут­ки бы­ли его соб­ствен­ные, Яс­би­ра. «Вот ви­дишь, — ска­зал он се­бе, — ты же мо­жешь. Ни для ко­го не тай­на, че­го хо­тят жен­щи­ны; нуж­но по­мень­ше го­во­рить о се­бе и по­боль­ше слу­шать, нуж­но сме­шить».

			За зе­ле­ным ча­ем Шул­ка за­ве­ла раз­го­вор об этом но­вом ро­мане, ко­то­рый чи­та­ли все, аб­со­лют­но все, ко­то­рый про эту де­лий­скую де­вуш­ку, подыс­ки­ва­ю­щую му­жа, и ее мно­го­чис­лен­ных уха­же­ров, со­вер­шен­но скан­даль­ный, «До­стой­ный юно­ша». Все, аб­со­лют­но все, кро­ме Яс­би­ра.

			
				По­мо­ги! — без­звуч­но воз­звал он в свое внут­рен­нее ухо.

			
				Уже ска­ни­рую, — ска­зал Рам Та­рун Дас. — Что вам нуж­но, крат­кий пе­ре­сказ, от­зы­вы чи­та­те­лей или ана­лиз?
			

			
				Про­сто оста­вай­ся под ру­кой, — без­звуч­но про­шеп­тал Яс­бир, мас­ки­руя еле за­мет­ное дви­же­ние че­лю­стей тем, что снял крыш­ку чай­ни­ка, — сиг­нал на­пол­нить за­но­во.

			— В об­щем-то, это не та­кая кни­га, ка­кую по­ла­га­ет­ся чи­тать муж­чине…

			— Но…

			— Но в то же вре­мя все ее чи­та­ют, — по­вто­рил он с под­сказ­ки Рам Та­рун Да­са. — По­ка что я про­чи­тал толь­ко на две тре­ти, но… а как да­ле­ко за­шла ты? Осто­рож­но, спой­лер.

			Это од­но из вы­ра­же­ний суд­жа­ев­ско­го «Та­ун энд кан­три»; Шул­ка про­сто улы­ба­ет­ся и кру­тит свою чаш­ку.

			— Ска­жи то, что ты хо­те­ла ска­зать.

			— Неуже­ли она не ви­дит, что это Ни­шок? Он же оче­вид­но, яв­ным об­ра­зом, на ты­ся­чу про­цен­тов ее обо­жа­ет. Но это бу­дет не так-то и про­сто, да?

			— Но Пран, с ним все­гда сплош­ное бес­по­кой­ство. Он за­кон­чен­ный про­хо­ди­мец, с ним нуж­но дер­жать ухо вост­ро. Она ни­ко­гда не смо­жет ему до­ве­рять пол­но­стью, но имен­но это ей и нра­вит­ся. Те­бе не ка­жет­ся, что ино­гда не хва­та­ет немно­го остро­ты, немно­го стра­ха, и что воз­мож­но, все­го лишь воз­мож­но, сто­ит утра­тить всё, что­бы со­хра­нить ис­кру жиз­ни?

			
				Осто­рож­нее, сэр, — про­бор­мо­тал Рам Та­рун Дас.

			— Да, но мы уже зна­ли, по­сле ве­че­ра у су­пру­гов Чат­тер­джи, где она столк­ну­ла Джой­ти в бас­сейн пря­мо на гла­зах у рус­ско­го посла, что она рев­ну­ет к сво­ей сест­ре, по­то­му что та вы­хо­дит за­муж за ми­сте­ра Пан­се. С од­ной сто­ро­ны — гла­мур, с дру­гой — без­опас­ность. Страсть про­тив ста­биль­но­сти. Го­род про­тив се­ла.

			— Эй­джит? Для ожив­ле­ния сю­же­та и толь­ко. Не был и не бу­дет пре­тен­ден­том. Все жен­щи­ны, с ка­ки­ми он встре­ча­ет­ся, суть про­сто зер­ка­ла, в ко­то­рых он ви­дит се­бя лю­би­мо­го.

			Он не чи­тал ни фра­зы, ни сло­ва из это­го ма­ку­ла­тур­но­го бест­сел­ле­ра се­зо­на. Тот про­ле­тел над его го­ло­вой, слов­но стая го­лу­бей, но не ти­хих, а гром­ко гро­хо­чу­щих кры­лья­ми. Ему бы­ло неко­гда, он за­ни­мал­ся тем, что был До­стой­ным Юно­шей.

			Шул­ка дер­жа­ла сво­и­ми фар­фо­ро­вы­ми па­лоч­ка­ми ку­со­чек слад­ко-со­ле­ной, за­плыв­шей жи­ром ути­ной груд­ки, на ска­терть па­да­ли кап­ли со­уса.

			— А вот ска­жи то­гда, за ко­го вый­дет за­муж Ба­ни? Уга­дай и по­лу­чишь ма­лень­кий приз.

			Яс­бир слы­шит, как в его го­ло­ве на­чи­на­ет фор­ми­ро­вать­ся от­вет Рам Та­рун Да­са.

			
				Нет, — скрип­нул он зу­ба­ми.

			— По­жа­луй, я знаю.

			— Так за ко­го?

			— За Пра­на.

			Шул­ка сде­ла­ла вы­пад, как аист, хва­та­ю­щий ля­гуш­ку; у него во рту по­явил­ся жир­ный го­ря­чий ку­со­чек со­е­вой утя­ти­ны.

			— А ведь в сю­же­те обя­за­тель­но есть неожи­дан­ный по­во­рот? — ска­за­ла Шул­ка.

			В муж­ском туа­ле­те № 16 Ди­пенд­ра про­ве­ря­ет свои во­ло­сы пе­ред зер­ка­лом и немно­го их при­гла­жи­ва­ет.

			— Вы­куп-шмы­куп, это чи­стый гра­беж и толь­ко. Они во­дят те­бя за нос, за­пус­ка­ют свои ла­пы в твои день­ги, за­тем ис­че­за­ют, оста­вив те­бя без еди­ной пай­сы.

			Те­перь Яс­би­ру и прав­да, чи­стей­шая прав­да, по­ра на ра­бо­чее ме­сто.

			— Дип, все это сказ­ки. Ты вы­чи­тал это из но­вост­ных фи­дов. Кон­чай за­ни­мать­ся ду­рью.

			— Нет ды­ма без ог­ня. Звез­ды го­во­рят мне быть по­осто­рож­нее в сер­деч­ных де­лах и опа­сать­ся фаль­ши­вых дру­зей. Юпи­тер в тре­тьем до­ме. Во­круг ме­ня на­вис­ли мрач­ные пред­зна­ме­но­ва­ния. Нет, я уже на­нял част­но­го де­тек­тив­но­го эй­ая, он бу­дет тай­но ве­сти на­блю­де­ние. Так или ина­че, но я все узнаю.

			

			Тук-тук, ви­ляя, про­ди­ра­ет­ся че­рез са­мую гу­щу транс­пор­та, ско­пив­ше­го­ся во­круг аэро­пор­та Ин­ди­ры, и Яс­бир до бе­лиз­ны в ко­сточ­ках цеп­ля­ет­ся за стой­ку; за­пах Ди­пенд­ри­но­го оде­ко­ло­на дей­ству­ет ему на нер­вы.

			— А ку­да мы, соб­ствен­но, едем?

			Ди­пенд­ра за­нес ме­сто на­зна­че­ния в за­ко­ди­ро­ван­ный эк­ка­унт; за­ра­нее он со­об­щил толь­ко, что по­тре­бу­ет­ся два ча­са ве­чер­не­го вре­ме­ни, при­лич­ная одеж­да, вер­ный друг и аб­со­лют­ное бла­го­ра­зу­мие. Два по­след­них дня он был тем­ный и зло­ве­щий, как при­бли­жа­ю­щий­ся мус­сон. Его де­тек­тив­ный эй­ай вер­нул­ся с на­деж­ны­ми ре­зуль­та­та­ми, но Ди­пенд­ра о них не хо­тел го­во­рить, ни да­же ше­пот­ка в та­ком на­деж­ном ме­сте, как муж­ской туа­лет но­мер шест­на­дцать.

			Тук-тук, управ­ля­е­мый ти­ней­дже­ром с на­брио­ли­не­ны­ми во­ло­са­ми, ко­то­рые чер­ны­ми остри­я­ми спа­да­ют ему на гла­за, — яв­ная по­ме­ха во­жде­нию — ве­зет их ми­мо аэро­пор­та. В Гур­га­оне окру­жа­ю­щая гео­гра­фия вста­ет на свое ме­сто. Ес­ли рань­ше Яс­би­ра под­таш­ни­ва­ло от ли­хо­го во­жде­ния и Ди­пенд­ри­но­го оде­ко­ло­на, то те­перь про­бле­ма ку­да се­рьез­нее. Че­рез пять ми­нут ко­ле­са тук-ту­ка скри­пят по ак­ку­рат­но раз­ров­нен­но­му гра­вию пе­ред вхо­дом в по­ло-энд-кан­три-клуб «Ха­рья­на».

			— Что мы здесь де­ла­ем? Ес­ли Шул­ка узна­ет, что я хо­дил на ша­а­ди в то же са­мое вре­мя, как и на сви­да­ние с ней, все кон­че­но.

			— Мне ну­жен сви­де­тель.

			
				По­мо­ги мне, Рам Та­рун Дас, — взы­ва­ет Яс­бир, но не слы­шит в сво­ем че­ре­пе всплес­ка се­реб­ря­ной му­зы­ки, воз­ве­ща­ю­ще­го о при­ше­ствии На­став­ни­ка в изя­ще­стве, ма­не­рах и джентль­мен­стве. Два огром­ных сик­ха, сто­я­щие у две­ри, ки­ва­ют, про­пус­кая их внутрь.

			Ки­шор, при­сло­нив­ший­ся к стой­ке ба­ра под обыч­ным сво­им уг­лом, ску­ча­ет, изу­чая тер­ри­то­рию. Ди­пенд­ра про­ре­за­ет тол­пу до­стой­ных юно­шей, как бог, иду­щий на вой­ну. Все го­ло­вы по­во­ра­чи­ва­ют­ся, все раз­го­во­ры сти­ха­ют.

			— Ты… ты… ты. — От яро­сти Ди­пенд­ра да­же на­чал за­и­кать­ся, его ще­ки дро­жат. — Гнус­ный вор ша­а­ди!

			Весь клуб­ный бар бо­лез­нен­но мор­щит­ся от звон­кой по­ще­чи­ны, от­ве­шен­ной Ки­шо­ру. За­тем на Ди­пенд­ру опус­ка­ют­ся две ру­ки, по од­ной на каж­дое пле­чо. Ве­ли­ка­ны-сик­хи раз­во­ра­чи­ва­ют его, за­ла­мы­ва­ют ему ру­ки и уво­дят, ис­хо­дя­ще­го пе­ной и яро­стью, от ба­ра по­ло-энд-кан­три-клу­ба «Ха­рья­на».

			— Ты, ты чутья! — бро­са­ет Ди­пенд­ра сво­е­му вра­гу. — Я все с те­бя вы­та­щу, каж­дую по­след­нюю пай­су, по­мо­ги мне Гос­подь. Я по­лу­чу удо­вле­тво­ре­ние!

			Яс­бир, сжи­ма­ясь от сму­ще­ния, по­спе­ша­ет за ру­га­ю­щим­ся, бры­ка­ю­щим­ся Ди­пенд­рой.

			— Я здесь толь­ко как сви­де­тель, — го­во­рит он сик­хам в от­вет на их су­мрач­ные взгля­ды.

			До­ли се­кун­ды они дер­жат Ди­пенд­ру в вер­ти­каль­ном по­ло­же­нии, что­бы сфо­то­гра­фи­ро­вать его ли­цо и на­ве­ки за­крыть ему до­ступ в ша­а­ди-агент­ство «Пре­лест­ные де­вуш­ки бе­гу­мы Рез­зак». За­тем они швы­ря­ют его че­рез ка­пот «Ли-фань G8» на подъ­езд­ную до­рож­ку. Несколь­ко се­кунд он ле­жит до ужа­са непо­движ­но, но по­том гор­до под­ни­ма­ет­ся, отря­хи­ва­ет с се­бя пыль и при­во­дит в по­ря­док одеж­ду.

			— На­счет все­го это­го я встре­чусь с ним у ре­ки! — кри­чит Ди­пенд­ра бес­страст­ным сик­хам. — У ре­ки.

			Яс­бир уже на ули­це, пы­та­ет­ся вы­яс­нить, уехал тук-тук или нет.

			

			Солн­це пы­ла­ю­щей мед­ной мис­кой ка­тит­ся вдоль яр­ко-си­не­го края все­лен­ной, в рас­свет­ной дым­ке мер­ца­ют огонь­ки. Око­ло ре­ки в лю­бое вре­мя дня и но­чи есть лю­ди. То­щие, как со­ло­мин­ки муж­чи­ны тол­ка­ют свои те­леж­ки по за­сы­пан­но­му му­со­ром пес­ку, вре­мя от вре­ме­ни скле­вы­вая что-то с него, как боль­шие урод­ли­вые пти­цы. Двое маль­чи­ков раз­ве­ли ко­сте­рок на ма­лень­кой пло­щад­ке, об­ло­жен­ной кам­ня­ми. Вда­ли про­хо­дит ве­ре­ни­ца жен­щин, несу­щих на го­ло­вах боль­шие тю­ки. На бе­ре­гу по­чти пе­ре­сох­шей Джам­ны ста­рый бра­мин освя­ща­ет се­бя, воз­ли­вая во­ду на свою го­ло­ву. Несмот­ря на ран­нюю жа­ру, Яс­бир зяб­ко ежит­ся, он зна­ет, что сбра­сы­ва­ют в эту ре­ку. В воз­ду­хе сто­ит вонь сточ­ных вод, сме­шан­ная с дре­вес­ным ды­мом.

			— Пти­цы, — го­во­рит Суд­жай, огля­ды­ва­ясь во­круг с про­сто­душ­ным изум­ле­ни­ем. — Я ведь и прав­да слы­шу пе­ние птиц. Так вот как вы­гля­дит утро. Объ­яс­ни мне еще раз, что мы здесь де­ла­ем?

			— Ты здесь за­тем, что­бы я не был один.

			— Хо­ро­шо, но что здесь де­ла­ешь ты?

			Ди­пенд­ра си­дит на кор­точ­ках воз­ле спор­тив­но­го рюк­зач­ка, плот­но об­хва­тив се­бя ру­ка­ми. На нем свер­ка­ю­щая бе­лая ру­баш­ка, брю­ки со стрел­ка­ми и очень хо­ро­шие по­лу­бо­тин­ки. Он бурк­нул при­вет­ствия Яс­би­ру и Суд­жаю, а боль­ше не из­дал ни зву­ка. Он все вре­мя что-то вы­смат­ри­ва­ет. На­брав горсть пес­ка, про­пус­ка­ет его сквозь паль­цы. Яс­бир бы и это­го не со­ве­то­вал.

			— Сей­час мне по­ла­га­лось бы си­деть спо­кой­но до­ма и ко­ди­ро­вать, — го­во­рит Суд­жай. — Ну вот, сей­час по­смот­рим.

			По гряз­ной, усе­ян­ной со­ром тра­ве ше­ству­ет Ки­шор. Да­же ко­гда он не бо­лее чем уда­лен­ное, с иго­лоч­ки оде­тое пят­ныш­ко, нет со­мне­ния в его ки­пя­щей яро­сти. В непо­движ­ном утрен­нем воз­ду­хе раз­но­сят­ся его во­ин­ствен­ные кри­ки.

			— Я сши­бу твою ре­пу в ре­ку! — кри­чит он Ди­пендре, все еще си­дя­ще­му на кор­точ­ках.

			— Я здесь толь­ко как сви­де­тель, — то­роп­ли­во го­во­рит Яс­бир.

			Ему нуж­но, что­бы это­му по­ве­ри­ли. Ки­шор дол­жен за­быть, а Ди­пенд­ра не дол­жен знать, что он был сви­де­те­лем и той опас­ной шут­ки, от­пу­щен­ной Ки­шо­ром в Туглу­ке.

			Ди­пенд­ра под­ни­ма­ет гла­за:

			— Ина­че ты про­сто не мог, вер­но? Ты бы ско­рее умер, чем поз­во­лил бы мне иметь что-то та­кое, че­го нет у те­бя.

			— По­слу­шай, я спу­стил те­бе то­гда в по­ло-клу­бе. То­гда я мог бы те­бя уде­лать, это бы­ло бы про­ще про­сто­го. Я мог бы рас­ши­бить твой нос в ле­пеш­ку, но не сде­лал это­го. Из-за те­бя я пал в гла­зах сво­их дру­зей, в гла­зах лю­дей, с ко­то­ры­ми я ра­бо­таю, и, что ху­же все­го, это бы­ло на гла­зах у жен­щин.

			— Ну что ж, я по­мо­гу те­бе с вос­ста­нов­ле­ни­ем че­сти.

			Ди­пенд­ра су­ет ру­ку в рюк­за­чок и вы­тас­ки­ва­ет пи­сто­лет.

			— Гос­по­ди, у него пи­сто­лет, у него пи­сто­лет! — ве­ре­щит Яс­бир.

			Его ко­ле­ни ста­но­вят­ся, как ват­ные, он ду­мал, та­кое бы­ва­ет толь­ко в мыль­ных опе­рах и гро­шо­вых кни­жон­ках. Ди­пенд­ра вста­ет. Его пи­сто­лет на­це­лен Ки­шо­ру в лоб, в ту са­мую точ­ку, где по­ла­га­ет­ся быть бин­ди.[41]
			

			— В рюк­за­ке есть еще один. — Ди­пенд­ра ука­зы­ва­ет ство­лом и дви­же­ни­ем под­бо­род­ка. — Возь­ми его. Да­вай раз­бе­рем­ся с этим по-муж­ски. Раз­бе­рем­ся до­стой­ным об­ра­зом. Возь­ми пи­сто­лет. — Его го­лос воз­рос на ок­та­ву. На шее и на вис­ке пуль­си­ру­ют жи­лы. Уда­ром но­ги он от­ки­ды­ва­ет рюк­зак по­бли­же к Ки­шо­ру.

			Яс­бир ви­дит, как у бан­ки­ра взды­ма­ет­ся ди­кая са­мо­убий­ствен­ная ярость, не мень­ше той, что под­ня­лась у чи­нов­ни­ка. Он слы­шит свой го­лос, бор­мо­чу­щий: «Гос­по­ди бо­же, гос­по­ди бо­же, гос­по­ди бо­же».

			— Возь­ми пи­сто­лет, я даю те­бе чест­ный шанс. Ина­че я при­стре­лю те­бя, как ше­лу­ди­во­го пса.

			Ди­пенд­ра на­прав­ля­ет пи­сто­лет и рез­ко, неожи­дан­но ша­га­ет к Ки­шо­ру, он тя­же­ло ды­шит, как из­ды­ха­ю­щая кош­ка. Его бе­лая ру­баш­ка на­сквозь про­мок­ла от по­та. Ду­ло пи­сто­ле­та в ка­ких-то мил­ли­мет­рах от го­ло­вы Ки­шо­ра.

			Быст­рым, так, что гла­зом не усле­дить, дви­же­ни­ем те­ло за­сло­ня­ет солн­це, крик бо­ли и удив­ле­ния — и Яс­бир ви­дит, что пи­сто­лет уже ви­сит за спус­ко­вую ско­бу на паль­це у Суд­жая. Ди­пенд­ра си­дит на пес­ке, сжи­мая и раз­жи­мая свою пра­вую ру­ку. Ста­рый бра­мин мол­ча смот­рит, с его го­ло­вы ка­па­ет во­да.

			— Те­перь всё в по­ряд­ке, те­перь всё в по­ряд­ке, всё в по­ряд­ке, — го­во­рит Суд­жай. — Я по­ло­жу его в рюк­зак вме­сте с дру­гим, а за­тем из­бав­люсь от них, и ни­кто не ска­жет об этом ни сло­ва, лад­но? Вот, я бе­ру рюк­зак, а те­перь смо­ем­ся-ка мы от­сю­да, по­ка ни­кто не по­звал по­ли­цию, лад­но?

			Суд­жай пе­ре­ки­ды­ва­ет рюк­зак че­рез свое по­ка­тое пле­чо и на­прав­ля­ет­ся в сто­ро­ну улич­ных фо­на­рей; сжав­ший­ся Ди­пенд­ра пла­чет сре­ди об­рез­ков пла­сти­ка.

			— Как… что это… где ты та­ко­му на­учил­ся? — спра­ши­ва­ет во­ло­ча­щий­ся сза­ди Яс­бир, его но­ги увя­за­ют в мяг­ком пес­ке.

			— Я мно­го раз ко­ди­ро­вал это дви­же­ние, вот и по­ду­мал, что оно мо­жет сра­бо­тать и в ре­аль­ной жиз­ни.

			— Не хо­чешь же ты ска­зать?..

			— Это пря­ми­ком из мыль­ных опер. Раз­ве не все ко­пи­ру­ют?..

			

			В мыль­ной опе­ре есть уте­ше­ние. Ее кро­шеч­ные пред­ска­зу­е­мые ссо­ры, ее тща­тель­но про­пи­сан­ные ме­ло­дра­мы уда­ля­ют весь яд из ха­о­тич­но­го ми­ра, где чи­нов­ник во­до­охра­ны мо­жет вы­звать со­пер­ни­ка на ду­эль из-за жен­щи­ны, встре­чен­ной им на ша­а­ди. Ли­ли­пут­ские изоб­ра­же­ния ис­тин­ных драм, вы­леп­лен­ные из мы­ла.

			Про­мор­гав­шись, Яс­бир ви­дит пи­сто­лет. Он ви­дит, как ру­ка Ди­пенд­ры до­ста­ет его из рюк­за­ка за­мед­лен­ным, как в филь­мах про во­ин­ские ис­кус­ства, дви­же­ни­ем. Он вро­де бы ви­дит дру­гой пи­сто­лет, ле­жа­щий сре­ди свер­ну­тых в ша­ри­ки спор­тив­ных нос­ков. А мо­жет быть, эта врез­ка с близ­ким пла­ном ему толь­ко ка­жет­ся. Он уже ре­дак­ти­ру­ет свои вос­по­ми­на­ния.

			Хо­ро­шо на­блю­дать за Ни­ле­шем Фо­рой и же­ной док­то­ра Чат­тер­джи, чья лю­бовь веч­но по­ру­га­на, и за Дип­ки, неуже­ли ей не по­нять, что для Брам­пур­ско­го све­та она на­все­гда оста­нет­ся «этой са­мой Да­лит­ской де­ви­цей от де­ре­вен­ской во­дя­ной ко­лон­ки».

			Ты го­да­ми ра­бо­та­ешь с кем-ни­будь по раз­ные сто­ро­ны стек­лян­ной пе­ре­го­род­ки. Ты хо­дишь с ним на ша­а­ди, ты де­лишь­ся с ним сво­и­ми на­деж­да­ми, сво­и­ми стра­ха­ми, сво­ей лю­бо­вью и жиз­нью, и лю­бовь пре­вра­ща­ет его в бе­ше­но­го пси­ха. Суд­жай за­брал у него пи­сто­лет. Боль­шой неук­лю­жий Суд­жай от­нял у него за­ря­жен­ный пи­сто­лет. А то бы он за­стре­лил Ки­шо­ра. Сме­лый, безум­но сме­лый Суд­жай. Он сно­ва ко­ди­ру­ет, его жизнь воз­вра­ща­ет­ся в нор­му. Де­лай мы­ло, смот­ри мы­ло. Яс­бир за­ва­рит ему чай. В кои-то ве­ки. Да, это бу­дет кра­си­вый жест. За­ва­ри­вать чай все­гда при­хо­дит­ся Суд­жаю. Яс­бир вста­ет. Это скуч­ное ме­сто, Ма­хеш и Ра­джа­ни. Они ему не нра­вят­ся. Эти бо­га­тые-без­дель­ни­ки-при­тво­ря­ю­щи­е­ся-слу­га­ми-от­кры­ва­ю­щи­ми-дверь-ма­ши­ны-что­бы-за-них-вы­хо­ди­ли-за­муж-по-люб­ви-а-не-из-за-де­нег под­вер­га­ют до­вер­чи­вость пуб­ли­ки слиш­ком уж су­ро­во­му ис­пы­та­нию. А впро­чем, Ра­джа­ни та еще штуч­ка. Она при­ка­за­ла Ма­хе­шу по­дать ее ма­ши­ну ко вхо­ду в го­сти­ни­цу.

			— Ко­гда ты здесь ра­бо­та­ешь, у те­бя уй­ма вре­ме­ни при­ду­мы­вать вся­кие тео­рии. Од­на из мо­их тео­рий со­сто­ит в том, что ма­ши­ны лю­дей со­от­вет­ству­ют их ха­рак­те­рам, — го­во­рит Ма­хеш; толь­ко в мыль­ной опе­ре мож­но пред­ста­вить се­бе, что при по­мо­щи фра­зы вро­де этой, мож­но за­вя­зать зна­ком­ство, ду­ма­ет Яс­бир. — Так кто ты, «та­та», «мер­се­дес», «ли-фань» или «лек­сус»?

			Яс­бир за­сты­ва­ет у две­ри.

			— О, «лек­сус».

			Он мед­лен­но по­во­ра­чи­ва­ет­ся. Все ку­да-то па­да­ет, па­да­ет, па­да­ет, остав­ляя его в пу­сто­те. И сно­ва го­во­рит Ма­хеш:

			— Зна­ешь, у ме­ня есть и дру­гая тео­рия. Что каж­дый че­ло­век это го­род. Ты кто — Де­ли, Мум­бай, Кол­ка­та или Шен­най?

			Яс­бир са­дит­ся на под­ло­кот­ник ди­ван­чи­ка. Те­перь глав­ное, шеп­чет он. А она ска­жет…

			— Я ро­ди­лась в Де­ли…

			— Я не это имел в ви­ду.

			Мум­бай, шеп­чет Яс­бир.

			— То­гда Мум­бай. Да, опре­де­лен­но Мум­бай. Кол­ка­та жар­кая, гряз­ная и про­тив­ная, а Шен­най… нет, я точ­но Мум­бай.

			— Крас­ный-зе­ле­ный-жел­тый-си­ний, — го­во­рит Яс­бир.

			— Крас­ный. — Без ма­лей­ше­го про­мед­ле­ния.

			— Кош­ка-со­ба­ка-пти­ца-обе­зья­на?

			Шул­ка да­же чуть на­кло­ня­ет го­ло­ву на­бок. Вот так он за­ме­тил, что у нее за ухом то­же есть хук.

			— Пти­ца… Нет.

			— Нет-нет-нет, — го­во­рит Яс­бир.

			Тут она лу­ка­во улыб­нет­ся.

			— Обе­зья­на.

			А вот и улыб­ка. До­вод­ка.

			— Суд­жай! — кри­чит Яс­бир. — Суд­жай! Вы­дай мне Да­са!

			

			— Раз­ве мо­жет эй­ай влюб­лять­ся? — спра­ши­ва­ет Яс­бир.

			Рам Та­рун Дас си­дит в сво­ем обыч­ном пле­те­ном крес­ле, за­ки­нув но­гу за но­гу. «Ско­ро, очень ско­ро, — ду­ма­ет Яс­бир, — раз­да­дут­ся кри­ки, а со­сед­ка, мис­сис Пра­сад, нач­нет сту­чать в стен­ку и пла­кать».

			— А раз­ве, сэр, ре­ли­гии в боль­шин­стве сво­ем не утвер­жда­ют, что лю­бовь это фун­да­мент все­лен­ной? В ка­ко­вом слу­чае не так уж, мо­жет, и стран­но, ко­гда некая рас­пре­де­лен­ная сущ­ность вро­де ме­ня на­хо­дит — и удив­ля­ет­ся это­му, в выс­шей сте­пе­ни, сэр, удив­ля­ет­ся — лю­бовь? У рас­пре­де­лен­ной сущ­но­сти она от­лич­на по при­ро­де от при­ли­ва ней­ро­ак­тив­ных хи­ми­че­ских аген­тов и вол­но­вой фор­мы элек­три­че­ской ак­тив­но­сти, вос­при­ни­ма­е­мых ва­ми как лю­бовь. Для нас это бо­лее утон­чен­ные пе­ре­жи­ва­ния — я сужу ис­клю­чи­тель­но по то­му, что мне зна­ко­мо из мо­их под­про­грамм «Та­ун энд кан­три». И в то же вре­мя оно не ин­ди­ви­ду­аль­но, а име­ет в выс­шей сте­пе­ни обоб­щен­ный ха­рак­тер. Как бы мне это опи­сать? У вас нет для это­го кон­цеп­ции, не го­во­ря уже о сло­вах. Я яв­ля­юсь кон­крет­ной ин­кар­на­ци­ей мно­гих эй­а­ев и под­про­грамм, в то вре­мя как эти эй­аи яв­ля­ют­ся ите­ра­ци­я­ми под­про­грамм, мно­гие из ко­то­рых ча­стич­но ра­зум­ны. Ме­ня мно­го, имя мне ле­ги­он. То же са­мое и с ней — хо­тя, ко­неч­но же, сэр, пол для нас со­вер­шен­но про­из­во­лен и по боль­шей ча­сти не име­ет от­но­ше­ния к де­лу. Весь­ма ве­ро­ят­но, что на мно­гих уров­нях у нас есть об­щие ком­по­нен­ты, так что наш со­юз это ско­рее не еди­не­ние ра­з­умов, а еди­не­ние на­ций. Тут мы от­ли­ча­ем­ся от лю­дей тем, что у вас груп­пы, как пра­ви­ло, враж­деб­ны друг дру­гу и на­це­ле­ны на рас­кол. Это по­ка­зы­ва­ют по­ли­ти­ка, ре­ли­гия, спорт и осо­бен­но ва­ша ис­то­рия. Для нас же на­про­тив, груп­пы — это то, что объ­еди­ня­ет. Они при­тя­ги­ва­ют­ся друг к дру­гу; по­жа­луй, здесь мож­но усмот­реть сход­ство со сли­я­ни­ем боль­ших кор­по­ра­ций. И я точ­но знаю од­ну вещь об­щую для лю­дей и эй­а­ев. И вам, и нам ну­жен слу­ша­тель, что­бы по­де­лить­ся сво­и­ми пе­ре­жи­ва­ни­я­ми.

			— Ко­гда ты за­ме­тил, что она поль­зу­ет­ся по­мо­щью эй­ая?

			— О, сра­зу же, сэр. Та­кие ве­щи для нас оче­вид­ны. И мы, про­сти­те мне та­кое вы­ра­же­ние, не тра­тим на­прас­но вре­мя. Увле­че­ние в первую на­но­се­кун­ду. С это­го мо­мен­та, как вы за­ме­ти­ли по зло­по­луч­ной сцене из «Та­ун энд кан­три», мы пи­са­ли вам сце­на­рий.

			— Зна­чит, я ду­мал, что это ты ме­ня на­прав­ля­ешь…

			— Ко­гда в дей­стви­тель­но­сти это вы бы­ли на­шим по­сред­ни­ком.

			— И что же бу­дет те­перь? — спро­сил Яс­бир, хлоп­нув се­бя ла­до­ня­ми по бёд­рам.

			— Мы сме­ша­лись на весь­ма вы­со­ком уровне. Я ед­ва улав­ли­ваю те­ни и на­ме­ки, но все от­чет­ли­вее чув­ствую, что на уровне, да­ле­ко пре­вос­хо­дя­щем уро­вень лю­бо­го из нас или уро­вень лю­бо­го из на­ших пер­со­на­жей, рож­да­ет­ся но­вый эй­ай. Это и вправ­ду ро­ды? Я не знаю, но как мне пе­ре­дать вам мощ­ное со­кру­ши­тель­ное воз­буж­де­ние, ощу­ща­е­мое мною?

			— Я имел в ви­ду се­бя.

			— Из­ви­ни­те, по­жа­луй­ста, сэр, ко­неч­но же, вы го­во­ри­ли о се­бе. У ме­ня со все­ми эти­ми де­ла­ми про­сто го­ло­ва кру­гом. Ес­ли вы поз­во­ли­те сде­лать мне неболь­шое за­ме­ча­ние, в том, что го­во­ри­ли ва­ши ро­ди­те­ли, очень мно­го прав­ды. Спер­ва брак, за­тем лю­бовь. Лю­бовь про­рас­та­ет в том, что ты ви­дишь еже­днев­но.

			

			Во­ро­ва­тые ма­ка­ки ме­чут­ся под но­га­ми у Яс­би­ра и дер­га­ют склад­ки его брюк. Пол­ноч­ное мет­ро, по­след­ний по­езд до­мой. Немно­гие ноч­ные пас­са­жи­ры стро­го со­блю­да­ют ка­ран­тин вза­им­ной от­стра­нен­но­сти. Джин­ны необъ­яс­ни­мых по­ры­вов вет­ра, ко­то­ры­ми одер­жи­ма под­зем­ка, взвих­ри­ва­ют на плат­фор­мах му­сор. Тун­нель фо­ку­си­ру­ет да­ле­кое звя­ка­нье и кла­ца­нье, зву­ча­щее в этот позд­ний час немно­го угро­жа­ю­ще. Ско­рее все­го, на сто­ян­ке тук-ту­ка кто-ни­будь есть. А ес­ли нету, он дой­дет пеш­ком. Это не име­ет зна­че­ния.

			Он встре­тил ее в фе­ше­не­бель­ном ба­ре — сплошь ко­жа и дым­ча­тое стек­ло — боль­шой го­сти­ни­цы в цен­тре Де­ли. Она ве­ли­ко­леп­но вы­гля­де­ла. Один уже вид то­го, как она раз­ме­ши­ва­ет са­хар в ко­фе, рвал его серд­це на­по­по­лам.

			— Как ты за­ме­ти­ла?

			— Мне ска­за­ла Де­ваш­ри Ди­ди.

			— Де­ваш­ри Ди­ди.

			— А у те­бя?

			— Рам Та­рун Дас, на­став­ник в изя­ще­стве, ма­не­рах и джентль­мен­стве. Весь­ма до­стой­ный бла­го­вос­пи­тан­ный ста­ро­мод­ный ра­дж­пут­ский джентль­мен. Он все­гда об­ра­щал­ся ко мне «сэр», вплоть до са­мо­го кон­ца. Его сде­лал па­рень, с ко­то­рым мы вме­сте сни­ма­ем квар­ти­ру. Этот па­рень про­грам­ми­ру­ет пер­со­на­жей для «Та­ун энд кан­три».

			— Моя стар­шая сест­ра ра­бо­та­ет пи­ар-от­де­ле ме­та-мыль­но­го де­пар­та­мен­та Джа­зея. Она по­ру­чи­ла од­но­му из ди­зай­не­ров сде­лать эту са­мую Де­ваш­ри Ди­ди.

			У Яс­би­ра му­ти­лось в го­ло­ве от мыс­ли об ис­кус­ствен­ных ак­те­рах, ве­ря­щих, что они ис­пол­ня­ют столь же ис­кус­ствен­ные ро­ли. А те­перь он еще узнал про лю­бовь эй­а­ев.

			— Она за­му­жем — в смыс­ле, твоя стар­шая сест­ра?

			— На ред­кость удач­но. И де­ти есть.

			— Ну что ж, я на­де­юсь, на­ши эй­аи то­же счаст­ли­вы вме­сте.

			Яс­бир под­нял бо­кал, Шул­ка под­ня­ла ко­фей­ную чаш­ку. Она ни­ко­гда не пи­ла, не лю­би­ла ал­ко­го­ля, к то­му же Де­ваш­ри Ди­ди ска­за­ла ей, что это бо­лее со­от­вет­ству­ет со­вре­мен­но­му ша­а­ди бе­гу­мы Джайт­ли.

			— А мои за­гад­ки? — спро­сил Яс­бир.

			— Де­ваш­ри Ди­ди ска­за­ла мне, ка­кие от­ве­ты ты ожи­да­ешь. Она ска­за­ла, что это стан­дарт­ная улов­ка — лич­ные во­про­сы и пси­хо­ло­ги­че­ские те­сты.

			— А сан­скрит?

			— Не знаю ни сло­ва.

			Яс­бир от ду­ши рас­сме­ял­ся.

			— Я су­гу­бо ма­те­ри­аль­ная де­вуш­ка. Де­ваш­ри Ди­ди ска­за­ла…

			— …Что на ме­ня про­из­ве­дет впе­чат­ле­ние, ес­ли в те­бе об­на­ру­жит­ся ду­хов­ная глу­би­на. Ис­то­рия ме­ня то­же не слиш­ком ин­те­ре­су­ет. А «До­стой­ный юно­ша»?

			— Невы­но­си­мая че­пу­ха.

			— Я то­же не смог чи­тать.

			— Так есть ли про нас хоть ка­пель­ка прав­ды?

			— Од­на-един­ствен­ная вещь, — ска­зал Яс­бир. — Я умею тан­це­вать тан­го.

			Ее удив­ле­ние, вы­ра­зив­ше­е­ся в вос­хи­щен­ной улыб­ке, то­же бы­ло на­сто­я­щим. За­тем улыб­ка ис­чез­ла.

			— Так был ли у нас хоть ка­кой-ни­будь шанс? — спро­сил Яс­бир.

			— За­чем ты это спро­сил? Мы мог­ли со­гла­сить­ся, что оба про­сто иг­ра­ли в иг­ры и по­жать друг дру­гу ру­ки, и на том все и кон­чить. Яс­бир, те­бе по­мо­жет, ес­ли я ска­жу, что ни­че­го осо­бен­но­го не ожи­да­ла? Я про­сто ис­пы­ты­ва­ла си­сте­му, у до­стой­ных де­ву­шек все немно­го ина­че. У ме­ня есть план.

			— О, — ска­зал Яс­бир.

			— Ты по­про­сил, и мы оба се­го­дня ре­ши­ли, что не бу­дем боль­ше при­тво­рять­ся. — Она по­вер­ну­ла свою чаш­ку руч­кою на­пра­во и ак­ку­рат­но по­ло­жи­ла ло­жеч­ку на блюд­це. — А те­перь мне на­до ид­ти.

			Шул­ка за­кры­ла свою су­моч­ку и вста­ла. Не ухо­ди, не ухо­ди, взмо­лил­ся Яс­бир без­звуч­ным го­ло­сом на­став­ни­ка в ма­не­рах, изя­ще­стве и джентль­мен­стве. Но она уже сде­ла­ла шаг от сто­ли­ка.

			— И еще, Яс­бир.

			— Что?

			— Ты хо­ро­ший па­рень, но это не бы­ло сви­да­ни­ем.

			Обе­зьян­ка поз­во­ля­ет се­бе слиш­ком мно­го, хва­та­ет Яс­би­ра за щи­ко­лот­ку; по­сле силь­но­го пин­ка она с виз­гом и ру­га­тель­ства­ми ку­да-то убе­га­ет. Из­ви­ни, обе­зьян­ка, де­ло со­всем не в те­бе. Из тун­не­ля до­но­сит­ся гро­хот; ду­но­ве­ние го­ря­че­го воз­ду­ха и за­пах элек­три­че­ства воз­ве­ща­ют при­бы­тие по­след­не­го по­ез­да. Ок­на по­ез­да убе­га­ют за из­гиб тун­не­ля, и Яс­бир пред­став­ля­ет се­бе, как это бы­ло бы — шаг­нуть впе­ред и упасть пе­ред по­ез­дом. Этим бы все и кон­чи­лось. Ди­пенд­ра не до­шел до та­ких край­но­стей. Бес­сроч­ный от­пуск по со­сто­я­нию здо­ро­вья, пси­хо­ло­ги­че­ские кон­суль­та­ции и ле­кар­ства. Но для Яс­би­ра иг­ра не кон­ча­ет­ся, а он так устал в нее иг­рать. За­тем по­езд про­но­сит­ся ми­мо него в гро­хо­те жел­тых, го­лу­бых и се­реб­ря­ных вспы­шек, и Яс­бир воз­вра­ща­ет­ся к дей­стви­тель­но­сти. Он ви­дит свое ли­цо, от­ра­жен­ное в стек­ле, ви­дит бо­же­ствен­но бе­лые зу­бы. Яс­бир тря­сет го­ло­вой, улы­ба­ет­ся и ша­га­ет не под по­езд, а в от­крыв­шу­ю­ся дверь.

			Ну так он и знал. На сто­ян­ке у стан­ции мет­ро Барва­ла нет ни од­но­го тук-ту­ка, все разъ­е­ха­лись по до­мам. Это че­ты­ре ки­ло­мет­ра до по­сел­ка Ака­ция-Бун­га­ло, по раз­би­тым, в кол­до­би­нах, до­ро­гам, ми­мо во­рот и за­бо­ров. Око­ло ча­са ходь­бы. А по­че­му бы и нет? Ночь теп­лая, он ни­чем не за­нят и мо­жет еще пой­мать про­ез­жа­ю­щее так­си. Яс­бир ша­га­ет на мо­сто­вую. Че­рез пол­ча­са в рас­че­те на слу­чай­но­го пас­са­жи­ра по дру­гой сто­роне до­ро­ги про­ез­жа­ет по­след­ний тук-тук. Он ми­га­ет фа­ра­ми и тор­мо­зит, чуть про­ехав ми­мо. Яс­бир ма­шет ему — ез­жай, мол, даль­ше. Он на­сла­жда­ет­ся но­чью и ме­лан­хо­ли­ей. Ввер­ху, за зо­ло­тым си­я­ни­ем боль­шо­го Де­ли, под­ми­ги­ва­ют ред­кие звез­ды. Сквозь вы­со­кие, до по­ла, ок­на ве­ран­ды в тем­ную ком­на­ту льет­ся свет. Суд­жай еще ра­бо­та­ет. За че­ты­ре ки­ло­мет­ра пу­ти Яс­бир силь­но вспо­тел. Он ны­ря­ет в ду­ше­вую, бла­жен­но за­кры­ва­ет гла­за и от­да­ет­ся стру­ям во­ды. Пусть она льет­ся пусть она льет­ся пусть она льет­ся, ему все рав­но, сколь­ко во­ды он рас­тра­чи­ва­ет, сколь­ко это сто­ит, как нуж­на она се­ля­нам для по­лив­ки по­се­вов.

			
				Смой с ме­ня грязь уста­ло­сти.
			

			В дверь кто-то по­скреб­ся. Еле раз­ли­чи­мое бор­мо­та­ние — не по­чу­ди­лось ли? Яс­бир за­кры­ва­ет кран ду­ша.

			— Суд­жай?

			— Я, ну… оста­вил те­бе тут чай.

			— О, боль­шое спа­си­бо.

			Ти­ши­на, но Яс­бир зна­ет, что Суд­жай ни­ку­да не ушел.

			— Э-э, я про­сто хо­тел ска­зать, что я все­гда… я бу­ду… все­гда. Все­гда… — (Яс­бир при­дер­жи­ва­ет ды­ха­ние, во­да стру­ит­ся по его те­лу и ка­па­ет в под­дон.) — Для те­бя я все­гда бу­ду здесь.

			Яс­бир об­кру­чи­ва­ет­ся по­ло­тен­цем, от­кры­ва­ет дверь ду­ше­вой и бе­рет при­го­тов­лен­ную чаш­ку.

			Че­рез ка­кое-то вре­мя из яр­ко осве­щен­ных окон до­ма два­дцать семь по­сел­ка Ака­ция-Бун­га­ло до­но­сит­ся гро­хот му­зы­ки. Мис­сис Пра­сад ко­ло­тит в сте­ну туф­лей и при­ни­ма­ет­ся за­вы­вать. Тан­го на­чи­на­ет­ся.
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			При­бли­жал­ся вос­ход. Над скаль­ным мас­си­вом на за­пад­ном го­ри­зон­те раз­ли­лось се­реб­ри­стое си­я­ние. То­му, что сто­ро­на све­та, где вста­ва­ло солн­це, не на­зы­ва­лась во­сто­ком, име­лась все­го од­на при­чи­на: пла­не­та, ес­ли ори­ен­ти­ро­вать­ся на га­лак­ти­че­ский се­вер, вра­ща­лась в сто­ро­ну, про­ти­во­по­лож­ную Зем­ле. По­это­му солн­це здесь вста­ва­ло с за­па­да. И на рас­сто­я­нии мно­же­ства све­то­вых лет лю­ди креп­ко дер­жа­лись за фар­тук ста­ро­го ми­ра.

			Ста­рик был за­нят упраж­не­ни­я­ми.

			Маль­чик не по­ни­мал, за­чем тра­тить на упраж­не­ния столь­ко вре­ме­ни. Со сто­ро­ны дви­же­ния ка­за­лись про­сты­ми, хо­тя, ко­гда маль­чик пы­тал­ся под­ра­жать, ста­рик сме­ял­ся до слез. Для упраж­не­ний ста­рик ис­поль­зо­вал меч — не на­сто­я­щий, без за­точ­ки, впро­чем, мяг­кий алю­ми­ний и невоз­мож­но бы­ло за­то­чить. И дер­жал он свой меч-пал­ку смеш­но, не всей ру­кой, а толь­ко ука­за­тель­ным и сред­ним паль­цем, а ино­гда — толь­ко ми­зин­цем и безы­мян­ным. Обе его ру­ки, с раз­ве­ден­ны­ми по­пар­но паль­ца­ми, по­хо­ди­ли на кра­бьи клеш­ни.

			А вот, на­ко­нец, и окон­ча­ние раз­мин­ки: ста­рик прон­зал сво­ей пал­кой воз­дух во­круг се­бя. Те­перь у маль­чи­ка по­яви­лось де­ло. Вы­ждав, он вы­ско­чил из-за ржа­вых ме­тал­ли­че­ских об­лом­ков с кор­зи­ной пло­дов. По­нят­но, под­гнив­ших, та­ких, ко­то­рые не про­дать на рын­ке. Кто стал бы пор­тить ово­щи или фрук­ты, год­ные на про­да­жу?

			Маль­чик рас­ста­вил пло­ды: ка­ба­чок на за­па­де, ана­нас на во­сто­ке, ду­ри­ан на се­ве­ре и боль­шой соч­ный ар­буз на юге. Каж­дый плод на квад­ра­ти­ке ри­со­вой бу­ма­ги. Он не за­был убрать опу­стев­шую кор­зи­ну. За­тем, по­ка ста­рик за­кан­чи­вал по­след­нее дви­же­ние, об­ра­тись ли­цом к вспых­нув­ше­му в небе­сах солн­цу, маль­чик бро­сил­ся к по­лу­скры­то­му усту­пу, ко­то­рый ста­рик на­зы­вал бруст­вер­ным ска­том ста­ро­го ко­раб­ля, и раз­вер­нул На­сто­я­щий Меч.

			На­сто­я­щий Меч был вы­ше са­мо­го маль­чи­ка. Тот был на­учен раз­во­ра­чи­вать его осто­рож­но. Ста­рик по­яс­нил, по­че­му, уро­нив на лез­вие иг­раль­ную кар­ту. Кар­та оста­но­ви­лась, ко­гда доб­рых пол­сан­ти­мет­ра лез­вия во­шли в край.

			Ста­рик по­кло­нил­ся солн­цу — за­чем? раз­ве солн­це по­кло­нит­ся в от­вет? — по­до­шел к ме­чу, су­хо кив­нул маль­чи­ку и под­нял ору­жие. Он вы­пол­нил несколь­ко вы­па­дов и бло­ков, пры­гая взад впе­ред по пес­ку. Это зре­ли­ще бы­ло ку­да за­ни­ма­тель­ней: те­перь он дви­гал­ся быст­ро и с ме­чом из упру­гой ста­ли. За­тем он за­стыл по­чти непо­движ­но, за­не­ся меч над го­ло­вой. Он как все­гда, встал точ­но по­се­ре­дине пло­щад­ки, обо­зна­чен­ной пло­да­ми. Ино­гда их бы­ва­ло пять штук, ино­гда шесть или семь.

			Меч воз­нес­ся и упал: раз, два, три, че­ты­ре ра­за. По­сле каж­до­го уда­ра ста­рик раз­во­ра­чи­вал­ся на пят­ках. Че­ты­ре ра­за про­зву­чал негром­кий треск, но не бы­ло ни искр, ни ляз­га.

			На­ко­нец ста­рик сно­ва за­стыл, при­го­то­вив­шись вло­жить меч в несу­ще­ству­ю­щие нож­ны. Нож­ны про­па­ли мно­го лет на­зад, ни­кто не знал, ку­да они де­лись, и ни­кто не су­мел уго­во­рить ста­ри­ка по­тра­тить день­ги на но­вые.

			Маль­чик по­до­шел осмот­реть фрук­ты. Все че­ты­ре пло­да рас­па­лись на­двое, так что те­перь на­счи­ты­ва­лось во­семь кус­ков. Все че­ты­ре уда­ра чи­сто рас­сек­ли пло­ды, и ни один не по­вре­дил под­стил­ку из ри­со­вой бу­ма­ги. Кое-где меч ста­ри­ка вы­ре­зал из фрук­тов под­гнив­шие ча­сти. Маль­чик со­брал хо­ро­шие кус­ки на зав­трак.

			Гни­лые он вы­бро­сил в пу­сты­ню.

			

			Ко­гда они под­хо­ди­ли к де­ревне, про­зву­чал сиг­нал об­щей тре­во­ги. Маль­чик знал, что слу­чи­лось что-то очень пло­хое, по­то­му что по рас­пи­са­нию се­го­дня не по­ла­га­лось про­во­дить учеб­ную тре­во­гу.

			Об­щая тре­во­га мог­ла озна­чать, что ка­кой-то маль­чик вро­де него сду­ру сва­лил­ся в ла­во­вую ды­ру, и вся де­рев­ня по­шла ис­кать его остан­ки. Или что на­чал­ся па­во­док, и каж­дый до­мо­вла­де­лец дол­жен мчать­ся на се­вер и за­кры­вать шлю­зы на краю участ­ка, а по­том мчать­ся об­рат­но и за­дра­и­вать все лю­ки. Или тре­во­га мог­ла озна­чать, что со­об­щи­ли о вспыш­ке, и все, кро­ме Су­ма­сшед­ше­го Фер­ме­ра Бо­ба, ко­то­рый про­дол­жал ко­пать свои ка­на­вы в лю­бую по­го­ду, пре­зи­рая рак ко­жи и ра­ди­а­ци­он­ную ало­пею, пря­чут­ся под зем­лю до от­боя. Но ко­гда они по­до­шли к де­ревне, ста­ло яс­но, что тре­во­га пре­ду­пре­жда­ла о дру­гом. Пер­со­наль­ный транс­пор­тер на Об­щин­ной пло­ща­ди ми­гал зе­ле­ны­ми огонь­ка­ми, со­об­щая, что пе­ре­ве­ден в ав­то­ма­ти­че­ский ре­жим. Кто-то ка­бе­лем при­вя­зал к нему три длин­ных влаж­ных кус­ка мя­са, рас­смот­реть ко­то­рые маль­чи­ку по­ме­ша­ли взрос­лые. Про­та­щить вра­га за транс­пор­те­ром бы­ло «гад­ко-пре­гад­ко», и в дру­гой раз все маль­чиш­ки сбе­жа­лись бы по­лю­бо­вать­ся на та­кое ред­кост­ное зре­ли­ще. Но ко­гда за транс­пор­те­ром про­во­лок­ли — воз­мож­но еще жи­вы­ми — ми­сте­ра д'Су­зу, боль­шо­го доб­ро­душ­но­го ми­сте­ра д'Су­зу, ко­то­рый дер­жал трех мох­на­тых ир­ланд­ских сет­те­ров, и ми­сте­ра Ба­миг­боя, ко­то­рый рас­ска­зы­вал непри­лич­ные анек­до­ты о го­лых да­мах, и да­же ми­сте­ра Чан­ди, ко­то­рый го­нял ре­бят от сво­е­го участ­ка, — это ока­за­лось со­всем не так увле­ка­тель­но.

			Ми­стер д'Суза, ми­стер Ба­миг­бой и ми­стер Чан­ди бы­ли чле­на­ми де­ре­вен­ско­го со­ве­та, и они от­пра­ви­лись в Боль­шой Го­род спо­рить с вла­стя­ми на­счет от­кры­тия руд­ни­ка. По­ка там не бы­ло ни­че­го, кро­ме несколь­ких пя­тен крас­ки на ска­лах и ста­ра­тель­ских транс­пор­те­ров, но маль­чик знал, что лю­ди из Боль­шо­го Го­ро­да на­шли вы­ше по ре­ке кам­ни, ко­то­рые на­зы­ва­лись «ра­дио­ак­тив­ны­ми». И отец маль­чи­ка ска­зал, что они в Боль­шом Го­ро­де слиш­ком ле­ни­вы, что­бы ко­пать ру­ду ло­па­та­ми «в по­те ли­ца сво­е­го». Вме­сто это­го они со­бра­лись по­стро­ить про­мы­воч­ную фаб­ри­ку на ре­ке, ни­же де­рев­ни, и за­ло­жить за­ря­ды, то­же сде­лан­ные из ра­дио­ак­тив­ных ма­те­ри­а­лов, в ре­го­ли­ты вы­ше по те­че­нию. То­гда к про­мы­воч­ной стан­ции по­те­чет це­лый по­ток ра­дио­ак­тив­ных, но для де­ре­вен­ских во­да ста­нет ядом. Всем де­ре­вен­ским пред­ло­жи­ли так на­зы­ва­е­мую «ще­д­рую ком­пен­са­цию», что­бы они пе­ре­бра­лись в Боль­шой Го­род, но со­вет ре­шил остать­ся. По слу­хам, лю­ди из Боль­шо­го Го­ро­да на­ня­ли луч­ших кон­суль­тан­тов по убеж­де­нию. Те­перь слу­хи, ка­жет­ся, под­твер­жда­лись.

			— На­до взять несколь­ко ру­жей и разо­брать­ся с эти­ми го­род­ски­ми, — ска­зал ста­рый па­па­ша Маг­нус­сон, по­ла­гав­ший, буд­то ни­кто не зна­ет, что он за­ка­зал по по­чте из Боль­шо­го Го­ро­да секс-фер­мо­ны и неле­галь­ное про­грамм­ное обес­пе­че­ние. Но те­туш­ка Рай­за зна­ла, и те­перь ни од­на жен­щи­на не за­шла бы к нему и не по­зво­ни­ла бы по ви­део­фо­ну.

			— Да сколь­ко у нас ру­жей! И то мел­ко­ка­ли­бер­ные, от­го­нять бро­дяг, а бро­не­бой­ных во­все нет. Тех бос­сов бу­дут за­щи­щать лю­ди в броне де­ся­ти фу­тов вы­со­той с маг­нит­ны­ми ак­се­ле­ра­то­ра­ми. Пух-пух-пух — и они вса­дят в те­бя мил­ли­он пуль, а ты и од­ной не успе­ешь вы­пу­стить. Ты крайне бе­зу­мен.

			Это вме­ша­лась ста­рая ма­туш­ка Фо. Несмот­ря на ее оскор­би­тель­ную ма­не­ру вы­ра­жать­ся, мно­гие на пло­ща­ди со­глас­но за­ки­ва­ли.

			— Не сме­ши, — воз­ра­зи­ла ма­туш­ка Мар­до. — Маг­нит­ные ак­се­ле­ра­то­ры вне за­ко­на.

			— Все неза­кон­ное за­кон­но, ко­гда неко­му сле­дить за со­блю­де­ни­ем за­ко­нов. Ты что, дав­но в Го­ро­де не бы­ла? Уж сколь­ко ме­ся­цев, как ру­до­про­мыш­лен­ни­ки ор­га­ни­зо­ва­ли соб­ствен­ную ми­ли­цию. Раз они взя­лись про­из­во­дить соб­ствен­ные ме­ха­низ­мы и че­ка­нить свою мо­не­ту, яс­но, сле­ду­ю­щим ша­гом бу­дет про­из­вод­ство ору­жия.

			— Но ведь все мы — чле­ны Че­ло­ве­че­ско­го Со­об­ще­ства, — ска­зал па­па­ша Маг­нус­сон, вы­прям­ля­ясь в пол­ный рост — на все сто трид­цать три сан­ти­мет­ра. — И на­па­де­ние на нас при­рав­ни­ва­ет­ся к на­па­де­нию на Со­об­ще­ство.

			— Фу! Со­об­ще­ство да­же ко­раб­лей для сбо­ра на­ло­гов уже не при­сы­ла­ет! — фырк­ну­ла ма­туш­ка Фо. — А ес­ли пра­ви­тель­ство не со­би­ра­ет на­ло­гов, мо­жешь быть уве­рен — с ним что-то не так.

			В тол­пе тор­же­ствен­но за­ки­ва­ли го­ло­ва­ми. Боль­шин­ство в ду­ше ра­до­ва­лось, что ко­раб­ли на­ло­го­вой ин­спек­ции не по­яв­ля­лись столь­ко лет, но те­перь всех тре­во­жи­ло, что без за­щи­ты го­су­дар­ства, при­сы­лав­ше­го те ко­раб­ли, де­ревне гро­зит ги­бель.

			— Ну, как бы там ни бы­ло, — твер­дил па­па­ша Маг­нус­сон, — ес­ли они явят­ся сю­да и по­сме­ют ко­го-ни­будь уво­лочь, Го­су­дар­ство ми­гом с ни­ми по­кон­чит.

			Ма­ма­шу Фо это не убе­ди­ло.

			— Страж не дви­гал­ся с ме­ста уже шесть­де­сят доб­рых ста­рых стан­дарт­ных лет. С по­след­не­го втор­же­ния вар­ва­ров.

			Па­па­ша Маг­нус­сон со вку­сом при­чмок­нул гу­ба­ми.

			— Я еще пом­ню, — про­тя­нул он, — как он то­гда дви­гал­ся. И как эф­фек­тив­но дей­ство­вал. Ко­раб­ли вар­ва­ров за­по­ло­ни­ли небо, слов­но са­ран­ча, но Страж с ни­ми раз­де­лал­ся.

			Ма­ма­ша Фо гля­ну­ла в небо, где си­лу­эт Стра­жа от­ре­зал со­лид­ный ку­сок вос­хо­да.

			— Па­па­ша, кро­ме те­бя и, мо­жет, еще дво­их-тро­их, ни­кто не пом­нит, что­бы Страж дви­гал­ся. А ведь он — ма­ши­на. Ма­ши­ны ржа­ве­ют, кор­ро­зи­ру­ют, биоде­гра­ди­ру­ют.

			— Страж был по­стро­ен на ве­ка.

			— Но и Стра­жу ну­жен опе­ра­тор. А наш где?

			Ста­рик взял маль­чи­ка за пле­чо и увел за до­ма, по­ка стра­сти не на­ка­ли­лись.

			

			— В де­ревне чу­жа­ки, — ска­за­ла мать маль­чи­ка, тща­тель­ней­шим об­ра­зом скла­ды­вая ска­терть. — Лю­ди из ру­до­про­мыш­лен­ной ком­па­нии. Они рас­спра­ши­ва­ют о Хане, и ты, ста­рик, зна­ешь, за­чем.

			Ста­рик спря­тал меч в уз­кую ни­шу в кор­пу­се ат­мо­сфер­но­го де­ток­си­ка­то­ра.

			— Хан су­ме­ет сам о се­бе по­за­бо­тить­ся.

			— Все го­во­рят, что они во­ору­же­ны, и ты зна­ешь, что он не су­ме­ет, — мать во­дит утю­гом по про­стыне. — Хан тол­стый и мед­ли­тель­ный, он дав­но ра­зу­чил­ся драть­ся. Нече­го его в это втя­ги­вать. — Она под­ня­ла взгляд на ста­ри­ка. — На­до са­мим что-то де­лать.

			Ста­рик от­вел гла­за.

			— Они слы­ша­ли имя Ха­на и зна­ют, что он — опе­ра­тор на­ше­го Стра­жа. Мо­жет, они и за­ду­ма­ли дур­ное. Я ра­ди­рую Ха­ну, что­бы за­ни­мал­ся ре­мон­том во­до­про­во­да и не воз­вра­щал­ся до­мой, по­ка они не уй­дут. Они, ко­неч­но, под­слу­ша­ют. И узна­ют, что ис­кать тут нече­го. То­гда они, мо­жет быть, убе­рут­ся.

			— Или ста­нут ис­кать его в во­до­про­вод­ных тон­не­лях.

			— Хан зна­ет схе­му тон­не­лей, и не так бес­по­мо­щен, как ты ду­ма­ешь. Они его не най­дут.

			— Хан уже не мо­лод. Ночь бу­дет хо­лод­ная. Те­бе все ка­жет­ся, ес­ли кто-то не так стар, как ты, зна­чит он — спо­соб­ный на все юнец.

			— Я ни­че­го по­доб­но­го не ду­маю, жен­щи­на. А те­перь вски­пя­ти во­ды. У ме­ня есть бод­ря­щий чай для fin-de-siecle en­nui[42] ма­туш­ки Мар­до.

			Мать со­бра­ла стоп­ку вы­гла­жен­но­го бе­лья и вы­бра­лась из кух­ни ми­мо ре­монт­но­го ро­бо­та.

			— Сам вски­пя­ти се­бе во­ду и сва­ри в ней свои под­штан­ни­ки!

			Же­лая предот­вра­тить се­мей­ную ссо­ру, маль­чик про­шел че­рез кух­ню и сам вклю­чил ки­пя­тиль­ник. Но встре­чать­ся взгля­дом со ста­ри­ком ему не хо­те­лось. Как-ни­как, Хан — его отец.

			

			На сле­ду­ю­щее утро под ме­тал­ли­че­ской но­гой Стра­жа со­бра­лась стай­ка мо­ло­де­жи. Пар­ни пре­пи­ра­лись:

			— Я спа­су де­рев­ню!

			— А вот и нет. Я!

			— Нет, я!

			Маль­чик, бе­жав­ший с фляж­кой чая к ма­туш­ке Мар­до, уви­дел, как ма­туш­ка Фо лу­пит всех под­ряд сво­ей оре­хо­вой тро­стью.

			— Дур­ни! Бол­ту­ны! На что вы го­ди­тесь, да­же ес­ли вас пу­стят в руб­ку? — Она пласт­мас­со­вой указ­кой ткну­ла в трап, ко­то­рый вел вверх, об­ви­вая пра­вую но­гу Стра­жа, к кро­шеч­но­му лю­ку под мо­сти­ком, на ко­то­ром раз­ме­ща­лось те­ло опе­ра­то­ра. Од­на­жды маль­чик на па­ри взо­брал­ся по всем про­ле­там тра­па и кос­нул­ся ру­кой лю­ка — по­сле че­го отец стя­нул его вниз и ве­лел не со­вать­ся к иму­ще­ству Со­об­ще­ства. То­гда у от­ца еще бы­ли во­ло­сы, и да­же по­чти все тем­ные.

			— Ес­ли бы ме­ня пу­сти­ли, — по­хва­стал­ся са­мый храб­рый, — я бы про­ша­гал до Боль­шо­го Го­ро­да и рас­топ­тал бы зда­ние Ком­па­нии же­лез­ной но­гой. — Он по­слал воз­душ­ный по­це­луй ком­па­нии за­не­ве­стив­ших­ся дев­чо­нок, сто­яв­ших по­одаль.

			— Ес­ли бы те­бя пу­сти­ли! — пе­ре­драз­ни­ла ста­рая ведь­ма и на удив­ле­ние креп­ки­ми паль­ца­ми ухва­ти­ла его за нос. — Да кто те­бя пу­стит?! Ключ есть толь­ко у опе­ра­то­ра, ключ син­хро­ни­зи­ро­ван с его ге­не­ти­че­ским ко­дом. Ты бы так и си­дел, уста­вив­шись Стра­жу в же­лез­ную зад­ни­цу, по­ка не при­мерз бы к тра­пу!

			— Оу. Бсе луч­ше, чеб поз­бо­лить им нас от­ра­бить! — про­мы­чал схва­чен­ный за нос юнец. Ма­туш­ка Фо вы­пу­сти­ла его и вы­тер­ла паль­цы о свою шаль.

			— Наш опе­ра­тор за­щи­тит нас, ко­гда бу­дет го­тов.

			Из тол­пы кто-то вы­крик­нул:

			— Наш опе­ра­тор — сла­бак!

			Маль­чик от­сту­пил за ряд теп­ло­вых ак­ку­му­ля­то­ров, пря­ча ли­цо.

			— Он прав­ду го­во­рит! — под­хва­тил дру­гой го­лос. — Убий­цы из Ком­па­нии пе­ре­вер­ну­ли вверх дном все пи­тей­ное за­ве­де­ние ми­сте­ра Ву — ис­ка­ли Ха­на. Гро­зи­лись пе­ре­стре­лять всех по­се­ти­те­лей, ес­ли Ха­на им не вы­да­дут. Ми­стер Ву пе­ре­пу­гал­ся за сво­их кли­ен­тов и на­вел их на дру­го­го Ха­на — Ха­на-мо­гиль­щи­ка. И они уби­ли то­го на ме­сте! У него язык сви­сал изо рта, как мо­ро­же­ная се­лед­ка. Ко­гда лю­ди Ком­па­нии най­дут и убьют на­сто­я­ще­го Ха­на, его да­же по­хо­ро­нить как по­ло­же­но неко­му бу­дет.

			— В де­ревне лю­ди с ру­жья­ми? — пе­ре­спро­сил юнец и вы­та­щил боль­шие паль­цы из-за по­я­са. На ли­це его от­ра­зил­ся ужас.

			— Ха! — фырк­ну­ла ма­туш­ка Фо. — Наш храб­рец ис­пу­гал­ся за свою шку­ру?

			Маль­чик по­ста­вил на зем­лю фляж­ку и бро­сил­ся к до­му.

			

			По­пасть до­мой ока­за­лось слож­нее, чем обыч­но. Маль­чик вы­брал тро­пин­ку, ко­то­рой бе­га­ли де­ре­вен­ские де­ти — не по ули­цам, а на­пря­мик, меж­ду опо­ра­ми до­мов. Ес­ли бы в здеш­ней ат­мо­сфе­ре мог­ли ле­тать пти­цы, не за­ды­ха­ясь по­сле несколь­ких су­до­рож­ных взма­хов кры­лья­ми, мож­но бы­ло бы ска­зать, что эта тро­пин­ка пря­мая, как по­лет пти­цы.

			Но бы­ла од­на труд­ность. Неболь­шая ком­па­ния маль­чи­шек со­бра­лась под до­мом ма­туш­ки Фо и оглу­ши­тель­но «пе­ре­шеп­ты­ва­лась», во­об­ра­жая се­бя Неви­ди­мы­ми Со­гля­да­та­я­ми. Впро­чем, маль­чи­шек он не бо­ял­ся — во вся­ком слу­чае, не так силь­но, как муж­чин, рав­но­душ­ных к Со­гля­да­та­ям, на ули­це.

			В по­след­нее вре­мя де­ти ред­ко иг­ра­ли на ули­цах. Ма­те­ри не вы­пус­ка­ли их из до­ма. Бы­ла на­деж­да, что убий­цы из Агент­ства по убеж­де­нию не осо­зна­ют сво­ей ошиб­ки и удо­вле­тво­рят­ся тем, что со­кра­тят (на сто про­цен­тов) воз­мож­но­сти де­рев­ни хо­ро­нить умер­ших.

			Од­на­ко Кон­суль­тан­ты, оче­вид­но, не удо­вле­тво­ри­лись смер­тью Ха­на-мо­гиль­щи­ка. Они сто­я­ли у его до­ма, и над ни­ми ко­ле­бал­ся на вет­ру го­ло­гра­фи­че­ский ан­гел. Слов­но им бы­ло ма­ло непо­гре­бен­но­го тру­па, они пе­ре­вер­ну­ли вверх дном его по­хо­рон­ную кон­то­ру, раз­бро­сав ее со­дер­жи­мое по ули­це. Они чуть ли не с мик­ро­ско­пом раз­гля­ды­ва­ли все мрач­ные ин­стру­мен­ты его ре­мес­ла, а вдо­ва во­пи­ла и осы­па­ла их са­мы­ми гряз­ны­ми ру­га­тель­ства­ми, ка­кие зна­ла. Маль­чик за­клю­чил, что го­ло­гра­фи­че­ский ан­гел об­ла­да­ет боль­шой цен­но­стью.

			— Они ищут ключ до­сту­па на­ше­го опе­ра­то­ра, — про­ши­пел один из зри­те­лей так гром­ко, что его ше­пот до­стиг ушей маль­чи­ка.

			— Ключ есть толь­ко у опе­ра­то­ра, — ска­зал дру­гой. — Раз­ве Хан был опе­ра­то­ром?

			— Нет, — от­ве­тил тре­тий. — По-мо­е­му, это Хан-фер­мер.

			— Хан — во­ин?! Да он про­сто тол­стый тор­го­вец фрук­та­ми!

			— Опе­ра­то­ра не за си­лу вы­би­ра­ют, — свы­со­ка объ­яс­нил тре­тий маль­чик. Си­лу да­ют сер­во­ме­ха­низ­мы Стра­жа. Опе­ра­то­ра вы­би­ра­ют за осо­бую точ­ность дви­же­ний. Го­во­рят, опе­ра­тор Стра­жа во­рот Го­ро­да Пра­ви­тель­ства на Зем­ле дви­гал­ся с та­кой точ­но­стью, что мог схва­тить ла­па­ми Стра­жа обыч­ную кисть и на­пи­сать на ас­фаль­те «Пра­ва и обя­зан­но­сти граж­да­ни­на» бук­ва­ми все­го трех мет­ров вы­со­той.

			Маль­чик ныр­нул под кор­пус бли­жай­ше­го до­ма и на чет­ве­рень­ках стал про­дви­гать­ся к югу, по­ка кто-ни­будь из Кон­суль­тан­тов по убеж­де­нию не за­вя­зал с ним бе­се­ду.

			

			Го­рел за­кат. Солн­це са­ди­лось на во­сто­ке.

			Ста­рик дре­мал си­дя, при­тво­ря­ясь, буд­то углу­бил­ся в ме­ди­та­цию. Маль­чик по­до­шел и на­ро­чи­то шум­но опу­стил кор­зи­ну на кор­пус бли­жай­шей бо­е­вой ма­ши­ны Вар­ва­ров. Ста­рик под­ско­чил, буд­то на него прыг­нул тигр, но маль­чик как буд­то не за­ме­тил его ис­пу­га.

			— Я все при­нес, — ска­зал он. — От­ца еще ищут. Го­во­рят, убий­цы го­нят­ся за ним по се­вер­но­му во­до­во­ду.

			Ста­рик кив­нул и недо­воль­но цык­нул зу­бом.

			— Ты при­нес ору­жие из-под раз­движ­ной пли­ты га­ра­жа?

			Маль­чик кив­нул.

			— Его неза­чем пря­тать, — фырк­нул он. — За­ко­ном та­кие не за­пре­ще­ны, и про­дать их нель­зя.

			Ста­рик по­гла­дил вы­ну­тый из кор­зи­ны лук и усмех­нул­ся.

			— Под той пли­той еще ле­жал порт­рет тво­ей ба­буш­ки, — ска­зал он. — За него то­же мно­го не да­дут.

			— Я со­всем не знал ба­буш­ку, — за­ме­тил маль­чик.

			— Те­бе по­вез­ло, — ворч­ли­во ото­звал­ся ста­рик, — что я ее знал. — Он на­ло­жил на те­ти­ву стре­лу — един­ствен­ную — по­пы­тал­ся на­тя­нуть лук и недо­воль­но по­смот­рел на свои за­дро­жав­шие ру­ки.

			— СТА­РИК, — про­гре­мел го­лос. — БРО­САЙ ИГ­РАТЬ В СОЛ­ДА­ТИ­КОВ. ГО­ВО­РИ, ГДЕ ХАН.

			Лук разо­гнул­ся. Стре­ла уткну­лась в зем­лю. Ста­рик обер­нул­ся. Со сто­ро­ны де­рев­ни, меж­ду об­лом­ков бо­е­вых ма­шин, ша­га­ли трое мо­ло­дых муж­чин, с му­ску­ла­ми, на­ка­чан­ны­ми ры­тьем ка­нав и тас­ка­ни­ем кор­зин. У маль­чи­ка сжа­лось серд­це, ко­гда он по­нял, что его вы­сле­ди­ли.

			— Мой отец, — за­го­во­рил во­жак, — го­во­рит, что Хан — опе­ра­тор на­ше­го Стра­жа.

			Ста­рик кив­нул.

			— Так и есть.

			— То­гда по­че­му он сбе­жал из де­рев­ни, слов­но вор? — Муж­чи­на вы­бро­сил ру­ку к го­ри­зон­ту. — Ма­ло то­го, что сре­ди нас убий­цы. К на­шим две­рям под­сту­па­ет ар­мия. Ком­па­ния на­ня­ла лю­дей из Агент­ства по убеж­де­нию. Они вы­дви­ну­ли уль­ти­ма­тум: ес­ли щед­рое пред­ло­же­ние Ком­па­нии не бу­дет при­ня­то к зав­траш­не­му утру, они эва­ку­и­ру­ют де­рев­ню с при­ме­не­ни­ем ми­ни­маль­ной си­лы. — Па­рень нерв­но об­лиз­нул гу­бы. — Кон­суль­тан­ты со­об­щи­ли, что в их по­ни­ма­нии «ми­ни­маль­ная си­ла» вклю­ча­ет при­ме­не­ние оско­лоч­ных мин и са­мо­на­во­дя­щих­ся сна­ря­дов.

			Ли­цо ста­ри­ка по­кры­лось се­тью мор­щин.

			— Хан, — объ­явил он, — во­все не пря­чет­ся. Кто ска­зал, что Хан пря­чет­ся? — И, хо­тя он был во­ору­жен толь­ко бам­бу­ко­вым лу­ком и един­ствен­ной стре­лой, ни­кто из мо­ло­дых не встре­тил его взгляд.

			— Отец, мы пи­та­ем глу­бо­кое по­чте­ние к тво­им ле­там, и ни­кто из нас не по­сме­ет уда­рить сла­бо­го без­за­щит­но­го ста­ри­ка. Мы все­го лишь хо­тим знать, ко­гда наш опе­ра­тор ис­пол­нит свой долг, и на­ме­рен ли он его ис­пол­нить?

			Маль­чик вспом­нил, что го­во­рив­ше­го зва­ли Лок­ман.

			Ста­рик кив­нул.

			— Сла­бый и без­за­щит­ный, зна­чит?

			Он швыр­нул лук. Тот свист­нул в воз­ду­хе и уда­рил Лок­ма­на в че­люсть. Лок­ман по­тер ще­ку, креп­ко вы­ска­зал­ся, но вос­пи­та­ние все же не поз­во­ли­ло ему бро­сить­ся с ку­ла­ка­ми на стар­ше­го.

			— Под­ни­ми лук, — при­ка­зал ста­рик, вы­дер­нул из зем­ли стре­лу и бро­сил ее Лок­ма­ну. — Те­перь при­ло­жи стре­лу и со­гни лук, сколь­ко су­ме­ешь. — Ста­рик все еще си­дел.

			Лок­ман изо всех сил на­тя­нул те­ти­ву. Да­же для него это ока­за­лось нелег­ким де­лом. Лук сги­бал­ся не с боль­шей охо­той, чем по­то­лоч­ная бал­ка.

			— На­цель на ме­ня, — с усмеш­кой ве­лел ста­рик. — Ты, жид­кий ко­ша­чий экс­кре­мент!

			У Лок­ма­на уже дро­жа­ли ру­ки. На­ко­неч­ник стре­лы уста­вил­ся на ста­ри­ка.

			— А те­перь стре­ляй! — ска­зал ста­рик. — Я ска­зал, стре­ляй, ты, негод­ное ис­ча­дье клер­ка Ком­па­нии…

			— Нет, не… — на­чал маль­чик.

			Те­ти­ва со­рва­лась. Маль­чик не уви­дел дви­же­ния стре­лы. Не уви­дел он и дви­же­ния ста­ри­ка. Но ко­гда раз­мы­тое пят­но об­ре­ло чет­кость, стре­ла ока­за­лась в ру­ке. Схва­чен­ной, а не прон­зив­шей.

			Лок­ман на мгно­ве­ние за­стыл, уста­вив­шись на ста­ри­ка, но тут же фырк­нул.

			— От­лич­ный трюк, — ска­зал он. — А со сна­ря­дом су­ме­ешь по­вто­рить?

			Он бро­сил лук на зем­лю и за­ша­гал прочь.

			— Хан трус, бо­ит­ся дра­ки, — бро­сил он че­рез пле­чо. — Да он бы все рав­но не до­брал­ся до Стра­жа. Убий­цы по­ста­ви­ли охра­ну у тра­па. Со­би­рай­ся и ухо­ди, ста­рик. Со­вет­ни­ки ухо­дят. Мы все ухо­дим! С де­рев­ней по­кон­че­но.

			Ста­рик про­во­дил го­стей взгля­дом. По­том за­пу­стил ру­ку в кор­зи­ну, где вме­сте со сним­ком ба­буш­ки маль­чи­ка ле­жа­ла про­дол­го­ва­тый по­тер­тый пря­мо­уголь­ник из чер­но­го пла­сти­ка на це­поч­ке. На нем бы­ло вы­гра­ви­ро­ва­но: «ХАН 63007248».

			— Хо­ро­шо, — ска­зал ста­рик. — Ты при­нес все, что нуж­но Ха­ну.

			Ста­рик по­ве­сил пла­стин­ку на шею, и убе­дил­ся, что она не вид­на под одеж­дой.

			— Ко­гда, они ска­за­ли, ис­те­ка­ет срок уль­ти­ма­ту­ма?

			— На вос­хо­де, — от­ве­тил маль­чик.

			— Хо­ро­шо, — кив­нул ста­рик. — Вре­мя есть. От­не­си те­перь все это в де­рев­ню и ско­рей воз­вра­щай­ся. Про­во­дишь ме­ня, ко­гда я до­став­лю этим на­ру­ши­те­лям спо­кой­ствия наш соб­ствен­ный уль­ти­ма­тум.

			— За­чем те­бе я? — спро­сил маль­чик.

			— За­тем, что ни­кто не ста­нет стре­лять в ста­ри­ка, — от­ве­тил ста­рик, — раз­ве что очень злой че­ло­век. Но да­же злой че­ло­век не вы­стре­лит в ста­ри­ка с ма­лень­ким маль­чи­ком — ес­ли, ко­неч­но, он не кон­че­ный зло­дей. — Он усмех­нул­ся, по­ка­зав в улыб­ке боль­ше дыр, чем зу­бов. — Это, дол­жен при­знать, един­ствен­ный изъ­ян в мо­ем плане.

			По­сле че­го он вер­нул­ся к ме­ди­та­ции, как буд­то ни­че­го не слу­чи­лось и не долж­но слу­чить­ся. Маль­чик по­до­зре­вал, что ста­рик по­про­сту уснул.

			

			Солн­це се­ло, и ре­го­ли­ты ли­ши­лись свой­ствен­ных им ты­сяч от­тен­ков ха­ки. Мир слов­но по­гру­зил­ся в глу­би­ну вод, где для все­го был об­щий, су­ме­реч­но-си­ний цвет.

			Маль­чик нере­ши­тель­но сле­до­вал за ста­ри­ком к груп­пе Кон­суль­тан­тов по убеж­де­нию, со­брав­ших­ся во­круг спир­то­вой го­рел­ки. Да­же пла­мя го­рел­ки бы­ло си­ним, слов­но по­до­бран­ным в тон но­чи. Кон­суль­тан­ты за­ме­ти­ли ста­ри­ка рань­ше, чем тот при­нял­ся под­пры­ги­вать и раз­ма­хи­вать ру­ка­ми, при­вле­кая их вни­ма­ние, но, как за­ме­тил маль­чик, толь­ко с это­го мо­мен­та они рас­сла­би­лись и при­сту­пи­ли к мно­го­слож­но­му за­ня­тию: на­ча­ли уста­нав­ли­вать ору­жие на предо­хра­ни­те­ли.

			— Эй! Уро­ды! От­ве­ди­те ме­ня к глав­но­му уро­ду!

			Ни­кто из Кон­суль­тан­тов не от­ве­тил. Ви­ди­мо, ни­кто не же­лал при­зна­вать се­бя уро­дом.

			— Как хо­ти­те, внешне непри­вле­ка­тель­ные лич­но­сти, но имей­те в ви­ду, у ме­ня из­ве­стие от Ха­на.

			Кон­суль­тан­ты за­ше­ве­ли­лись ак­тив­нее. На­ко­нец один за­го­во­рил:

			— Ес­ли ты свя­зан с Ха­ном, ты обя­зан предо­ста­вить све­де­ния о его ме­сто­на­хож­де­нии, граж­да­нин, или те­бе при­дет­ся пло­хо.

			Ста­рик фырк­нул. Маль­чик со­мне­вал­ся, бла­го­ра­зум­но ли фыр­кать, стоя пе­ред та­ким ко­ли­че­ством ог­не­стрель­но­го ору­жия.

			— Вам все еще неиз­вест­но ме­сто­на­хож­де­ние Ха­на? А ведь он пря­мо под но­сом у вас и у ва­ших слож­ных ме­ха­ни­че­ских шпи­о­нов в ха­ки? Как не стыд­но! Хан же­ла­ет вам со­об­щить: вы долж­ны по­ки­нуть окрест­но­сти де­рев­ни, ина­че опе­ра­тор Стра­жа вы­нуж­ден бу­дет при­ме­нить к вам ос­нов­ные си­лы.

			Тот, что за­го­во­рил пер­вым, скре­стил ру­ки на при­кла­де.

			— Ваш опе­ра­тор Стра­жа неза­кон­но вме­ши­ва­ет­ся в су­гу­бо граж­дан­ское де­ло, граж­да­нин. Это не во­ен­ная опе­ра­ция. По­это­му ком­па­ния «Бо­чеф и Гриз­нез ин­кор­по­рей­тед», дей­ствуя от ли­ца сво­их кли­ен­тов, с со­жа­ле­ни­ем вы­нуж­де­на бу­дет при­нять ме­ры для устра­не­ния на­ру­шив­ше­го за­кон опе­ра­то­ра, и ме­ры бу­дут при­ни­мать­ся до тех пор, по­ка сам он не по­ки­нет де­рев­ню. Од­но­вре­мен­но мы про­из­во­дим пред­ва­ри­тель­ную сей­сми­че­скую раз­вед­ку для за­клад­ки за­ря­да под ос­но­ва­ние Стра­жа и уни­что­же­ния пи­та­ю­ще­го его под­зем­но­го ис­точ­ни­ка энер­гии. «Бо­чеф и Гриз­нез», ра­зу­ме­ют­ся, со­жа­ле­ют, что из­бран­ная стра­те­гия на­не­сет ущерб иму­ще­ству Со­об­ще­ства, но ви­на ле­жит на со­от­вет­ству­ю­щем опе­ра­то­ре. Вот на­ше со­об­ще­ние, ко­то­рое ты мо­жешь пе­ре­дать Ха­ну.

			Ста­рик несколь­ко се­кунд мол­ча раз­гля­ды­вал строй Кон­суль­тан­тов.

			— Ну что ж, — ска­зал он. — Хоть вы и ве­де­те се­бя как вар­ва­ры, но про­дол­жа­е­те на­зы­вать се­бя граж­да­на­ми Со­об­ще­ства, и по­то­му за­слу­жи­ва­е­те за­кон­но­го пре­ду­пре­жде­ния. Вы его по­лу­чи­ли. За по­след­ствия Хан не от­ве­ча­ет.

			Боль­ше он ни­че­го не ска­зал, и по­вер­нул в сто­ро­ну де­рев­ни. Его про­во­жа­ли смеш­ки во­ору­жен­ных лю­дей.

			

			Мать маль­чи­ка раз­бу­ди­ла его за­дол­го до рас­све­та. Она уже со­бра­ла необ­хо­ди­мые ве­щи и еду, ко­то­рая в это утро про­шла ан­ти­ра­ди­а­ци­он­ную об­ра­бот­ку. Ее хва­тит на ме­сяц. Маль­чи­ка от нее тош­ни­ло. Та­кое они едят в Го­ро­де.

			— Раз­ве мы не оста­нем­ся за­щи­щать де­рев­ню?

			Вме­сто от­ве­та он по­лу­чил под­за­тыль­ник. Мать бы­ла не в на­стро­е­нии ве­сти раз­го­во­ры. Она ти­хонь­ко пла­ка­ла, об­хо­дя ком­на­ты, что-то под­би­рая, что-то ро­няя. Маль­чик вдруг осо­знал, что она ре­ша­ет, ка­кую часть сво­ей жиз­ни взять с со­бой, а ка­кую оста­вить на­все­гда. Он об­нял мать и не по­лу­чил в от­вет шлеп­ка.

			— Иди, при­ве­ди ста­ро­го, — ве­ле­ла она. — Где он там? Я под­го­то­ви­ла транс­пор­тер. На­до уез­жать.

			Маль­чик от­ве­тил, что ста­рик по­шел де­лать свои упраж­не­ния, и се­го­дня, по­че­му-то, не взял его с со­бой.

			Мать в ужа­се округ­ли­ла гла­за и бро­си­лась к ок­ну, за ко­то­рым вид­не­лась пыль­ная ули­ца, за­сы­па­е­мая мел­ким пес­ком.

			Мгно­ве­нье она сто­я­ла, слов­но ока­ме­нев. По­том схва­ти­ла маль­чи­ка за ру­ку.

			— Идем.

			Они вы­шли на край де­рев­ни. Де­рев­ня бы­ла ма­лень­кая, и дол­го ид­ти не при­шлось. На са­мом краю сол­неч­ной фер­мы, за гек­та­ром, за­сте­лен­ным чер­ным сло­ем сол­неч­ных ба­та­рей, ржа­ве­ли в пес­ках бо­е­вые ма­ши­ны вар­ва­ров.

			— Кто та­кие вар­ва­ры? — как-то спро­сил маль­чик учи­те­ля. От­вет был ко­рот­ким и яс­ным. Ну, ко­неч­но, те, кто не при­над­ле­жит к Со­об­ще­ству. Все, кто не при­над­ле­жит к Со­об­ще­ству.

			Ма­ши­ны уже шесть­де­сят лет по­кры­ва­ли пу­сты­ню во­круг Стра­жа в ра­ди­у­се его ог­не­вой мо­щи. Ста­ри­ка ни­где не бы­ло вид­но.

			— Ста­рый ду­рак, — про­бор­мо­та­ла мать и сно­ва по­та­щи­ла маль­чи­ка по де­ре­вен­ской ули­це. Она, ка­жет­ся, зна­ла, ку­да ид­ти. Все­го два ря­да свер­ка­ю­щих алю­ми­ни­ем до­мов, и они уви­де­ли ста­ри­ка. Он сто­ял на пло­щад­ке воз­ле но­ги Стра­жа и спо­рил о чем-то с дву­мя Кон­суль­тан­та­ми, во­ору­жен­ны­ми ру­жья­ми, мгно­вен­но улав­ли­ва­ю­щи­ми элек­три­че­ские ко­ле­ба­ния че­ло­ве­че­ско­го серд­ца да­же в тем­но­те или под сталь­ной пла­сти­ной. У ста­ри­ка в ру­ках был меч.

			— Я все­гда здесь раз­ми­на­юсь, — до­ка­зы­вал ста­рик. Маль­чик знал, что это неправ­да.

			— Ты во­ору­жен, дед, — мяг­ко про­го­во­рил один из Кон­суль­тан­тов. — И я вы­нуж­ден рас­це­ни­вать это как по­тен­ци­аль­ную угро­зу, несмот­ря на твой по­чтен­ный воз­раст.

			Ста­рик осмот­рел свои ру­ки, по­том вы­тя­нул впе­ред меч, слов­но толь­ко сей­час его за­ме­тил.

			— Это? Да ведь это про­сто по­ло­са алю­ми­ния. Ее да­же за­то­чить нель­зя.

			— Все рав­но, — убе­ди­тель­но про­го­во­рил Кон­суль­тант, — учи­ты­вая на­пря­жен­ность си­ту­а­ции, бу­дет без­опас­нее…

			— Эй!

			Крик разо­рвал сдер­жан­ную ти­ши­ну пло­ща­ди. Пять го­лов об­ра­ти­лись в сто­ро­ну вос­хо­да. На фоне солн­ца, по­ка­зав­ше­го­ся из-за за­пад­но­го го­ри­зон­та, спо­ты­ка­ясь в вяз­ком пес­ке пу­сты­ни, шел че­ло­век. Он мах­нул ру­кой.

			— Эй! Это я, Хан. Хан, ко­то­ро­го вы ище­те. Пой­май­те ме­ня, ес­ли су­ме­е­те.

			Ру­жья мгно­вен­но взле­те­ли к пле­чам. Хан ныр­нул в укры­тие. Пре­иму­ще­ство это­го ма­нев­ра оста­лось под во­про­сом, по­сколь­ку оче­редь про­ши­ла сте­ну бли­жай­ше­го до­ма с лег­ко­стью, с ко­то­рой па­лец про­ты­ка­ет фоль­гу. Ко­гда ру­жья за­мол­ча­ли, на ме­сте од­но­го до­ма сто­я­ли два, друг на дру­ге, из стен тек фре­он ра­ди­а­то­ров, ис­кри­ла про­вод­ка. Оста­ва­лось на­де­ять­ся, что жиль­цы все же успе­ли снять­ся с ме­ста. Лю­ди из Агент­ства уже окру­жа­ли дом, на­ме­ре­ва­ясь обой­ти жерт­ву с флан­гов, ес­ли вдруг она уце­ле­ла по­сле пер­вой ата­ки. Мать маль­чи­ка в ужа­се смот­ре­ла вверх.

			Маль­чик про­сле­дил за ее взгля­дом.

			И уви­дел ста­ри­ка на внут­рен­ней но­ге Стра­жа. Тот, мед­лен­но полз по вин­то­вой лест­ни­це к лю­ку.

			У маль­чи­ка от­вис­ла че­люсть.

			Тем вре­ме­нем охра­на Стра­жа бы­ла за­ня­та Ха­ном и все свое вни­ма­ние со­сре­до­то­чи­ла на нем. Но вот один все же вспом­нил о сво­их обя­зан­но­стях и мах­нул вто­ро­му, при­ка­зы­вая вер­нуть­ся на пло­щад­ку, по­том вы­та­щил из кар­ма­на пе­ре­дат­чик, от­крыл, про­из­нес несколь­ко слов и сно­ва спря­тал.

			— Пусть, — ска­зал он сво­е­му на­пар­ни­ку, — дру­гие бе­га­ют.

			Ста­рик на тра­пе про­дол­жал дви­гать­ся. Со ско­ро­стью эво­лю­ции. Со ско­ро­стью, с ко­то­рой те­чет за­стыв­шее стек­ло. Со ско­ро­стью, с ка­кой от мет­ки до мет­ки на ко­ся­ке рас­тут де­ти. Он не до­брал­ся да­же до ко­ле­на Стра­жа. На­вер­ня­ка, по­ка ста­рый ду­рак до­бе­рет­ся до­вер­ху, кто-ни­будь его да за­ме­тит. И что он со­би­ра­ет­ся де­лать, да­же ес­ли ока­жет­ся на­вер­ху?

			Двое Кон­суль­тан­тов вер­ну­лись к но­ге Стра­жа. Они сто­я­ли на бе­тон­ной пло­щад­ке, углуб­лен­ной в ре­го­ли­ты до скаль­но­го ос­но­ва­ния — на опор­ной пло­щад­ке ма­ши­ны. Они огля­ды­ва­лись по сто­ро­нам, го­то­вые пу­стить кровь то­му, кто осме­лить­ся при­бли­зить­ся. Один из них да­же взгля­нул на бро­шен­ный в пес­ке меч ста­ри­ка и за­ме­тил, что стрель­ба, долж­но быть, спуг­ну­ла ста­ро­го дур­ня. Маль­чик же, при­тво­ря­ясь, что про­ти­ра­ет гла­за от пес­ка, ви­дел, как вы­со­ко на­вер­ху этот ста­рый ду­рень вы­тя­нул из-под ру­ба­хи чер­ную пла­стин­ку и вло­жил ее в щель, ко­то­рую маль­чик за­ме­тил, ко­гда год на­зад взби­рал­ся на Стра­жа. Щель бы­ла точ­но в раз­мер пла­стин­ки. Еще на лю­ке крас­кой из бал­лон­чи­ка бы­ло на­пи­са­но: «Укруп­нен­ная пе­хот­ная еди­ни­ца МК73 (1 вып.)». Об этой над­пи­си зна­ли толь­ко чле­ны из­бран­но­го клу­ба маль­чи­ков, осме­лив­ших­ся взо­брать­ся к лю­ку.

			На туск­лом, оца­ра­пан­ном пес­чин­ка­ми кор­пу­се Стра­жа что-то сверк­ну­ло, слов­но кли­нок: ста­рик кос­нул­ся си­я­ния паль­ца­ми, и маль­чик уви­дел кровь, быст­ро ис­чез­нув­шую, слов­но всо­сан­ную вам­пи­ром.

			Ключ на­стро­ен на ге­не­ти­че­ский код опе­ра­то­ра. Ма­шине нуж­на ча­сти­ца его те­ла, что­бы рас­по­знать код.

			Люк бес­шум­но уто­нул в кор­пу­се. Ста­рик про­тис­нул­ся в от­кры­вав­ше­е­ся от­вер­стие. Ме­ха­низм ра­бо­тал со­вер­шен­но без­звуч­но, од­на­ко ста­ри­ка те­перь не бы­ло ря­дом, что­бы по­ме­шать ма­те­ри маль­чи­ка, за­драв го­ло­ву, ра­зи­нуть рот, слов­но птен­цу, ожи­да­ю­ще­му чер­вя­ка. К сча­стью для ста­ри­ка, охран­ни­ки то­же несколь­ко се­кунд изоб­ра­жа­ли птен­цов, и толь­ко по­том вспом­ни­ли, что у них есть ору­жие, и им по­ла­га­ет­ся его ис­поль­зо­вать. Люк скольз­нул на ме­сто рань­ше, чем они успе­ли при­це­лить­ся и вы­стре­лить. Они не при­вык­ли стре­лять из та­кой по­зи­ции, и от­да­ча раз­вер­ну­ла стрел­ков на ме­сте, как пнев­ма­ти­че­ский бур. Маль­чик уви­дел, как на шку­ре Стра­жа вспых­ну­ли звез­ды. Он не знал, про­би­ли вы­стре­лы шку­ру или нет: от вспы­шек у него на сет­чат­ке рас­плы­ва­лись ра­дуж­ные кру­ги.

			Впро­чем, охран­ни­ки яв­но до­би­лись не слиш­ком мно­го­го, по­сколь­ку не ста­ли про­дол­жать стрель­бу и от­сту­пи­ли, раз­гля­ды­вая при­сев­ше­го на кор­точ­ки ко­лос­са.

			Дол­гую ми­ну­ту ни­че­го не про­ис­хо­ди­ло. Ко­ман­дир Кон­суль­тан­тов ти­хо, но по­спеш­но бор­мо­тал в пе­ре­дат­чик, со­об­щая ко­му-то, что не мо­жет по­нять: за­шка­ли­ло ин­ди­ка­тор дерь­ма на уровне нозд­рей, или еще нет.

			По­том пе­сок под ле­вой ла­пой Стра­жа за­виз­жал, слов­но че­ло­век, по­пав­ший под пресс. Маль­чик уви­дел, как ко­лы­шет­ся и вы­ги­ба­ет­ся те­ле­ско­пи­че­ская но­га Укруп­нен­ной Пе­хот­ной Еди­ни­цы. Ка­за­лось, она гнет­ся под вет­ром. Маль­чик знал, что Стра­жи на­столь­ко тя­же­лы, что при па­де­нии рас­плю­щи­ва­ют­ся под соб­ствен­ной тя­же­стью. Но да­же в за­суш­ли­вый се­зон, ко­гда ве­тер с гор за­вы­вал как пи­ки­ру­ю­щий бань­ши, Страж не сдви­гал­ся ни на мил­ли­метр.

			Сей­час Страж дви­гал­ся сам!

			Огром­ная ру­ка, длин­ная как про­лет мо­ста, про­тя­ну­лась над го­ло­вой маль­чи­ка. Ко­лен­ный су­став, год­ный слу­жить по­во­рот­ным кру­гом для ло­ко­мо­ти­ва, разо­гнул­ся с рев­ма­тич­ным скри­пом. И с это­го мо­мен­та маль­чик уже не со­мне­вал­ся, кто управ­ля­ет Стра­жем.

			Ко­лос­саль­ное ты­ся­че­тон­ное ору­дие про­де­лы­ва­ло утрен­ние упраж­не­ния ста­ри­ка. Оно дви­га­лось по­на­ча­лу мед­лен­но, сво­бод­но рас­ка­чи­вая ру­ка­ми и но­га­ми, осто­рож­но сги­бая и раз­ги­бая древ­ние су­ста­вы. Иные из этих су­ста­вов скри­пе­ли от са­мых про­стых дви­же­ний. Маль­чик вдруг точ­но по­нял, что имел в ви­ду ста­рик, го­во­ря о рев­ма­тиз­ме, арт­ри­те и иши­а­се.

			Утрен­няя раз­мин­ка ста­ри­ка под­хо­ди­ла для рев­ма­тич­ных су­ста­вов, ко­то­рые при­хо­дит­ся сма­зы­вать по утрам. Под­хо­ди­ла она и для ав­то­ма­та ве­ли­чи­ной с де­рев­ню, не дви­гав­ше­го­ся с ме­ста шесть­де­сят стан­дарт­ных лет.

			Лю­ди, при­став­лен­ные охра­нять Стра­жа, пя­ти­лись. Меж­ду тем кто-то взду­мал об­стре­лять ма­ши­ну с даль­не­го края де­рев­ни. Цвет­ные огонь­ки взле­те­ли с зем­ли и раз­би­лись о бро­ню ме­тал­ли­че­ской го­ры. Дом, за­де­тый эти­ми огонь­ка­ми, раз­ле­тел­ся на кус­ки. Страж рав­но­душ­но про­дол­жал раз­мин­ку.

			Во­семь ми­нут на рас­тяж­ку ног, во­семь ми­нут на ма­хи ру­ка­ми, во­семь ми­нут на подъ­ем неви­ди­мой штан­ги.

			Маль­чик от­сту­пил и по­тя­нул мать за ру­кав. Он знал, что бу­дет даль­ше.

			Из до­мов вы­бе­га­ли лю­ди с бро­не­бой­ны­ми ру­жья­ми. У неко­то­рых не бы­ло при­кла­дов, и стрел­ки спеш­но вы­яс­ня­ли, мож­но ли при­ме­нять их для зе­нит­но­го ог­ня. Дру­гие па­ли­ли в упор по ла­пам-опо­рам Стра­жа, остав­ляя на них чер­ные пят­на. Но на ла­пах у Стра­жа бы­ла са­мая тол­стая бро­ня. Это зна­ли все де­ре­вен­ские. Они бы­ли по­кры­ты тол­стой бро­ней, и их пред­на­зна­че­ни­ем бы­ло да­вить пе­хо­ту.

			Страж скло­нил мас­сив­ную го­ло­ву, что­бы оце­нить си­ту­а­цию на по­верх­но­сти. Маль­чик знал, что опе­ра­тор скры­ва­ет­ся в глав­ном шас­си, и дви­же­ни­ем го­ло­вы управ­ля­ет си­сте­мой рас­по­зна­ва­ния це­лей. Это­го лег­ко­го на­кло­на го­ло­вы хва­ти­ло, что­бы Кон­суль­тан­ты по­пя­ти­лись и раз­бе­жа­лись.

			Один из них, со­об­ра­жав­ший быст­рее сво­их кол­лег, схва­тил мать маль­чи­ка и дро­жа­щей ру­кой при­ста­вил к ее вис­ку пи­сто­лет. С тем же успе­хом он мог бы угро­жать го­ре.

			Страж раз­вер­нул го­ло­ву и взгля­нул пря­мо на него.

			— Па­дай! — за­во­пил ма­те­ри маль­чик.

			Ру­ка Стра­жа об­ру­ши­лась, как Крас­ное мо­ре на егип­тян. Или как меч на ды­ню. Ко­неч­ность не по­хо­ди­ла на че­ло­ве­че­скую ру­ку, на ней бы­ло все­го три паль­ца, точ­нее ска­зать, ког­тя. Как ес­ли бы че­ло­век сжал вме­сте ука­за­тель­ный и сред­ний па­лец, безы­мян­ный и ми­зи­нец. С неба рух­ну­ла сталь­ная кры­ша. Маль­чик по­чув­ство­вал, как на спи­ну ему брыз­ну­ла теп­лая кровь. По­том на пе­сок сно­ва упал сол­неч­ный свет, толь­ко пе­сок те­перь был не бу­рый, а крас­ный, и на него осе­да­ло без­го­ло­вое те­ло. Ря­дом дро­жа­ла жи­вая и невре­ди­мая мать. Взгля­нув на по­дол ее юб­ки, маль­чик по­нял, что она об­мо­чи­лась.

			Тя­же­лые ступ­ни Стра­жа под­ня­лись в воз­дух и с во­ем про­нес­лись у него над го­ло­вой. Ле­вая по­дош­ва за­чем-то бы­ла под­пи­са­на: «Ле­вая но­га», а на вто­рой бы­ла над­пись: «Пра­вая но­га». Пу­ли и сна­ря­ды с виз­гом ри­ко­ше­ти­ли от кор­пу­са. Страж их иг­но­ри­ро­вал. Он вы­дви­гал­ся на во­сток от де­рев­ни, в сто­ро­ну, где за око­ли­цей раз­би­ла ла­герь ар­мия Ком­па­нии. Вско­ре он ушел из-под об­стре­ла, но стрель­ба не пре­кра­ща­лась. Оче­ре­ди сме­ни­лись оди­ноч­ны­ми вы­стре­ла­ми! «Де­ре­вен­ские жи­те­ли от­ко­па­ли свое древ­нее ору­жие и за­щи­ща­ют свои до­ма», — с гор­до­стью по­ду­мал маль­чик.

			Мать, слов­но не за­ме­чая под­мок­шей юб­ки, под­ня­лась на но­ги и про­вор­ча­ла:

			— Ста­рый ду­рак. Что он о се­бе во­об­ра­жа­ет? В его-то го­ды!

			Маль­чик взле­тел на трап во­до­на­пор­ной баш­ни. Страж ша­гал на во­сток, по­доб­но сти­хий­ной си­ле, в орео­ле взры­вов. Маль­чик уви­дел, что он под­нял что-то с зем­ли и мет­нул, по­доб­но дис­ку. «Что-то» ока­за­лось лег­ким бро­не­ви­ком. На ле­ту из бро­не­ви­ка вы­ва­ли­ва­лись лю­ди. Слу­жа­щие ком­па­нии стол­пи­лись у боль­шой ма­ши­ны, ви­ди­мо, счи­тая ее сво­им глав­ным ору­ди­ем. По всей ве­ро­ят­но­сти, ее и при­гна­ли спе­ци­аль­но на тот слу­чай, ес­ли де­ре­вен­ские смо­гут про­бу­дить сво­е­го Стра­жа. Вы­гля­де­ла она как ми­но­мет, и ми­ны бы­ли ужас­но боль­ши­ми. На­вод­чи­ки вра­ща­ли ту­рель, на­во­дя ми­но­мет на при­бли­жа­ю­щу­ю­ся гро­ма­ду, а осталь­ные ото­дви­ну­лись от опас­ной зо­ны вы­хло­па.

			Страж оста­но­вил­ся. Он дер­жал со­гну­тые в лок­тях ру­ки пе­ред со­бой, вы­ста­вив их в сто­ро­ну ми­но­ме­та. Будь он че­ло­ве­ком, мож­но бы­ло бы ре­шить, что он при­нял за­щит­ную стой­ку.

			Маль­чик морг­нул.

			Нет. Не мо­жет…

			Ми­на вы­рва­лась из креп­ле­ния и ста­ла неви­ди­мой, и ру­ка Стра­жа вме­сте с ней пре­вра­ти­лась в рас­плыв­ча­тое пят­но. А вот ра­ке­та уже ку­выр­ка­ет­ся в воз­ду­хе, ги­ро­ско­пы тщет­но стре­мят­ся вер­нуть ее на преж­ний курс, а Страж сто­ит точ­но в той же по­зи­ции. Ра­кет­ный вы­хлоп лиз­нул ему пред­пле­чье и вы­чер­нил паль­цы.

			Страж от­бил ра­ке­ту в по­ле­те так лег­ко, что ее бо­е­го­лов­ка не сде­то­ни­ро­ва­ла.

			Ми­но­мет­чи­ки Ком­па­нии за­мер­ли, ра­зи­нув рты, слов­но их соб­ствен­ные опе­ра­то­ры по­ки­ну­ли их, вы­брав­шись че­рез ниж­ний люк. Прав­да, маль­чик по­до­зре­вал, что че­рез их ниж­ние лю­ки уте­ка­ет со­всем дру­гое. Страж, скрип­нув, сде­лал еще шаг, и лю­ди бро­си­лись врас­сып­ную. К то­му вре­ме­ни, ко­гда Страж до­брал­ся до ми­но­ме­та и уни­что­жил его, внут­ри, ко­неч­но, ни­ко­го не оста­лось. К во­сто­ку от де­рев­ни по­слы­шал­ся ужа­са­ю­щий гро­хот разо­рвав­ше­го­ся бро­не­бой­но­го сна­ря­да.

			А по­том в пу­стыне оста­лись лишь бе­гу­щие лю­ди, ды­мя­щий­ся ме­талл и ги­гант­ская фи­гу­ра Стра­жа, от­бра­сы­ва­ю­щая длин­ную-длин­ную рас­свет­ную тень.

			

			Ста­рик сле­зал вниз мед­лен­но, с обыч­ной для его дви­же­ний бо­лез­нен­ной точ­но­стью. Одо­лев по­след­ний ви­ток и спу­стив­шись в круг вос­тор­жен­но ору­щих де­тей, он ос­но­ва­тель­но за­пы­хал­ся.

			— Я так и зна­ла, что Хан не под­ве­дет, — ска­за­ла ма­туш­ка Фо.

			— Хан-стар­ший — ни­ку­дыш­ный фер­мер, — за­ме­тил па­па­ша Маг­нус­сон. — За­то как опе­ра­тор не име­ет се­бе рав­ных.

			— У его апель­си­нов шкур­ка гру­бая, а мя­коть су­хая, — со­гла­си­лась ма­туш­ка Дин­ги­свайо.

			— Все рав­но, я не со­мне­ва­лась, — вы­ска­за­лась ма­ма­ша Джай­ар­ман, — что в кон­це кон­цов от него бу­дет толк.

			Ста­рик с при­твор­ным гне­вом по­гро­зил ку­ла­ком от­цу маль­чи­ка.

			— Хан-млад­ший! Что за ду­рость — так под­став­лять­ся! Ты что, ре­шил оста­вить се­мью без от­ца?

			Хан ух­мыль­нул­ся.

			— Про­сти, отец. Сам не знаю, что на ме­ня на­шло.

			— Долж­но быть, на­след­ствен­ность ска­за­лась, — бурк­ну­ла мать маль­чи­ка.

			— Ну, — при­знал ста­рик, — все ока­за­лось к луч­ше­му. Ес­ли бы ты то­гда не вы­ско­чил, я мог и не успеть до­брать­ся до тра­па. Иной бы ре­шил, что ты так и за­ду­мал.

			— Я про­шу про­ще­ния, ес­ли по­сту­пил пло­хо, — ска­зал Хан. — Я ведь про­сто фер­мер.

			Ста­рик про­шел че­рез пло­щадь к тач­ке, ко­то­рую под­ка­тил один из маль­чи­шек. В при­сту­пе пат­ри­о­ти­че­ской гор­до­сти за Со­об­ще­ство, па­па­ша Маг­нус­сон по­жерт­во­вал для празд­ни­ка сто ки­ло кар­тош­ки, и ее те­перь скла­ды­ва­ли ку­чей воз­ле пе­чи.

			Ста­рик вы­брал сы­рой клу­бень и от­ку­сил от него.

			— Ни­ко­гда не из­ви­няй­ся за то, что ты фер­мер, — ска­зал он, и про­же­вал ку­сок на удив­ле­ние бой­ко, ес­ли учесть, как ма­ло зу­бов у него оста­лось. — В кон­це кон­цов, ору­жие за­щи­тит твою се­мью все­го раз в жиз­ни. А кар­тош­ка, — в до­ка­за­тель­ство он взмах­нул клуб­нем, — спа­са­ет каж­дый день.
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			— Все го­то­вы? — вы­крик­нул ка­пи­тан Эм­мен. Во вся­ком слу­чае, так по­нял его Джес­си — нече­го бы­ло и ду­мать рас­слы­шать что-ни­будь за во­ем, за­пол­нив­шем небо, за­став­ля­ю­щем виб­ри­ро­вать по­зво­ноч­ник.

			Джес­си каш­ля­нул, при­крыв рот ру­кой. В неве­со­мом воз­ду­хе кап­ли кро­ви сво­ра­чи­ва­ют­ся в бле­стя­щие ша­ри­ки и вид­ны всем. А ес­ли их уви­дят, его вы­ста­вят из ко­ман­ды.

			За де­сять миль жуж­жа­ние боль­шо­го жу­ка бы­ло мо­но­тон­ным гу­лом. В двух ми­лях от него оно пре­вра­ти­лось в сво­дя­щий с ума оглу­ша­ю­щий рев. Еще бли­же обо­ро­ни­тель­ный ме­ха­низм жу­ка ста­нет смер­те­лен для че­ло­ве­ка, не снаб­жен­но­го сред­ства­ми за­щи­ты.

			Джес­си си­дел вер­хом на сво­ем бай­ке ря­дом со спа­са­тель­ным ко­раб­лем «Ми­стелл». На са­мом де­ле «Ми­стелл» счи­тал­ся бы ко­раб­лем-ста­рьев­щи­ком, ес­ли бы не са­мо­лю­бие ка­пи­та­на Эм­ме­на. Даль­ше вы­стро­и­лись в ряд еще во­семь бес­страш­ных или без­мозг­лых доб­ро­воль­цев, и каж­дый сжи­мал руль бес­кры­ло­го ре­ак­тив­но­го бай­ка. «Под сед­лом» (на той сто­роне, ку­да про­тя­ну­лись но­ги Джес­си) был укреп­лен де­ся­ти­фу­то­вый сна­ряд, куп­лен­ный на чер­ном рын­ке. Ко­ман­да доб­ро­воль­цев долж­на бы­ла по­до­брать­ся к боль­шо­му жу­ку до­ста­точ­но близ­ко, что­бы на­це­лить сна­ря­ды в его шу­мо­вые глот­ки. Це­ли бы­ли круп­ные — ор­га­ни­че­ские тру­бы в сот­ни фу­тов дли­ной, — но их бы­ло мно­го, и сам жук дли­ной не в од­ну ми­лю.

			Джес­си ни ра­зу не слы­хал, что­бы кто-ни­будь про­брал­ся во внут­рен­но­сти жи­во­го боль­шо­го жу­ка. Ка­пи­тан Эм­мен за­ду­мал по­пы­тать­ся, по­то­му что рас­ска­зы­ва­ли, буд­то бы несколь­ко де­сят­ков лет на­зад в это­го жу­ка вре­зал­ся ба­тет­ри­ни­ан­ский ко­рабль с со­кро­ви­ща­ми. Го­во­ри­ли, что его мож­но уви­деть, ко­гда сол­неч­ные лу­чи про­ни­ка­ют в от­вер­стия на пра­вом бо­ку жу­ка. И го­во­ри­ли, что ко­рабль остал­ся цел.

			Джес­си ока­зал­ся здесь не ра­ди со­кро­вищ. Он слы­шал о том же жу­ке кое-что дру­гое.

			Эм­мен ру­ба­нул ру­кой воз­дух, и осталь­ные бай­ки рва­ну­лись впе­ред. Осла­бев­ший и не слиш­ком яс­но со­об­ра­жав­ший Джес­си на се­кун­ду за­поз­дал со стар­том, но быст­ро стал до­го­нять. Ре­бя­та впе­ре­ди по­хо­ди­ли на мух, бод­ро осед­лав­ших го­ро­хо­вые струч­ки. Их с двух сто­рон осве­ща­ли солн­ца: од­но да­ле­кое, крас­ное, дру­гое — жел­тое, по­бли­же, ми­лях в двух­стах. Квад­ран­ты неба, не осве­щен­ные солн­ца­ми, ка­за­лись чер­ны­ми без­дна­ми, ухо­дя­щи­ми в бес­ко­неч­ность: вверх, вниз, во все сто­ро­ны.

			«Ми­стелл» пре­вра­тил­ся в ве­ре­тен­це из де­ре­ва и ме­тал­ла, хво­сто­вые дю­зы рас­то­пы­ри­лись за ним, как паль­цы ру­ки. Боль­шой жук впе­ре­ди уже вы­рос так, что его не охва­тить бы­ло взгля­дом; пе­ред Джес­си про­плы­ва­ли раз­ные ланд­шаф­ты: от­вес­ный бок за ку­че­вым об­ла­ком, ши­ро­кая рав­ни­на спи­ны, све­тив­ша­я­ся ян­та­рем под даль­ним солн­цем. Воз­дух меж­ду ним и жу­ком по­лон был об­ла­ка­ми, зем­ля­ны­ми глы­ба­ми и ста­я­ми стре­ми­тель­ных птиц, по­че­му-то нечув­стви­тель­ных к шу­му. Он при­ба­вил ско­рость. Ми­мо про­но­си­лись во­дя­ные ша­ры: то ве­ли­чи­ной с его го­ло­ву, то в сот­ню фу­тов в по­пе­реч­ни­ке. Здесь и там в небе тем­не­ли огром­ные ша­ры жу­чи­но­го по­ме­та.

			Байк оглу­ши­тель­но гро­хо­тал, но его не слыш­но бы­ло за ре­вом жу­ка. На Джес­си был за­щит­ный ко­стюм, в ушах за­тыч­ки, на гла­зах тол­стые за­щит­ные оч­ки, но он слы­шал рев всем те­лом, чув­ство­вал, как виб­ри­ру­ет его серд­це, как со­тря­са­ет­ся кро­ва­вая ка­ша, в ко­то­рую пре­вра­ти­лись его лег­кие. Вот-вот под­сту­пит ка­шель, а то­гда с ним уже не спра­вить­ся.

			«Вот и хо­ро­шо, — угрю­мо по­ду­мал он, — мо­жет, вы­каш­ляю всю эту дрянь».

			Шум стал чи­стой бо­лью. У него сво­ди­ло мыш­цы, труд­но бы­ло ды­шать. Пе­ред гла­за­ми все рас­плы­ва­лось от виб­ра­ции, од­на­ко он уви­дел, как один из пар­ней впе­ре­ди вдруг скрю­чил­ся вдвое и сва­лил­ся со сво­е­го бай­ка. Тор­пе­да мет­ну­лась прочь и чуть не вре­за­лась в ко­го-то еще. А вот и ка­шель…

			Слиш­ком си­лен был шум, он не мог каш­лять. Нерв­ные окон­ча­ния оне­ме­ли, он со­всем пе­ре­стал ды­шать. Джес­си по­нял, что жить ему оста­ет­ся несколь­ко се­кунд. Ед­ва он по­ду­мал об этом, как об­ла­ка, сквозь ко­то­рые со ско­ро­стью в сот­ни миль про­но­сил­ся байк, раз­да­лись, и пря­мо пе­ред ним вы­рос­ла баш­ня чет­вер­то­го ро­га жу­ка.

			Дви­га­тель за­хлеб­нул­ся и встал. Пра­вое стек­ло за­щит­ных оч­ков лоп­ну­ло, ру­ле­вая стой­ка го­то­ва бы­ла со­рвать­ся с креп­ле­ния, пе­ред гла­за­ми вста­ва­ла се­рая пе­ле­на. Спра­ва от него рас­цвел ра­кет­ный вы­хлоп, и он со­об­ра­зил, что смот­рит пря­мо в жер­ло ро­га. Боль­шим паль­цем он ткнул в пус­ко­вую кноп­ку, и на него плес­ну­ло ог­нем и ды­мом вы­хло­па. Преж­де, чем по­те­рять со­зна­ние, он еще успел вы­пу­стить руль бай­ка, что­бы не пе­ре­ло­мать ко­сти, па­дая вме­сте с ним.

			Ярост­ный вой смолк. Джес­си на­брал пол­ную грудь воз­ду­ха, и стал каш­лять. В воз­ду­хе рас­хо­ди­лось кро­ва­вое об­ла­ко. Хрип­ло от­ды­ши­ва­ясь, он взгля­нул впе­ред и уви­дел, что его несет к од­но­му из мно­же­ства бу­гор­ков на спине жу­ка. Каж­дый бу­го­рок был ве­ли­чи­ной с дом. Об­лом­лен­ные ды­мя­щи­е­ся ро­га тор­ча­ли, как фан­та­сти­че­ски вы­вет­рен­ные ста­туи, каж­дая в сот­ню фу­тов. Он с ис­пу­гом за­ме­тил, что один рог про­дол­жа­ет тру­бить, но сам по се­бе он не имел убой­ной си­лы.

			Да­ле­кий «Ми­стелл» вы­пу­стил об­ла­ко ре­ак­тив­но­го вы­хло­па и на­чал уве­ли­чи­вать­ся в раз­ме­рах. «Я это сде­лал», — по­ду­мал Джес­си. По­том се­рая пе­ле­на за­тя­ну­ла все мыс­ли и чув­ства, и он за­крыл гла­за.

			

			Пе­на пе­ре­ли­ва­лась че­рез край ван­ны. Под дей­стви­ем гра­ви­та­ции, со­зда­ва­е­мой вра­ще­ни­ем Айт­ли­на, пу­зы­ри, мер­цая, уплы­ва­ли вбок, под­чи­ня­ясь ко­рио­ли­со­вой си­ле, и в то же вре­мя плав­но опус­ка­лись. Джес­си, как за­во­ро­жен­ный, сле­дил за ни­ми — не то, что­бы он преж­де не ви­дел мыль­ных пу­зы­рей, но он впер­вые ви­дел, как они па­да­ют.
			

			Они оба про­ви­ни­лись, и те­перь вме­сте со стар­шим бра­том Кам­ро­ном от­сти­ры­ва­ли ко­стю­мы всей труп­пы. Джес­си был толь­ко рад: ему ни­ко­гда не вы­па­да­ло слу­чая по­го­во­рить с Кам­ро­ном, ес­ли не счи­тать от­ры­ви­стых ко­манд на ре­пе­ти­ции или при вы­ступ­ле­нии. Брат был де­ся­тью го­да­ми стар­ше, и дер­жал­ся особ­ня­ком от се­мьи.

			— Так и наш мир, зна­ешь ли, — небреж­но бро­сил Кам­рон. Джес­си оза­да­чен­но уста­вил­ся на него. — Пу­зырь, — по­яс­нил Кам­рон, ки­вая на пе­ре­лив­ча­тые ша­ры. — Весь мир — пу­зырь, вро­де этих.

			— А вот и не-ет!

			Кам­рон вздох­нул.

			— Мо­жет, отец и по­жа­лел де­нег на твое об­ра­зо­ва­ние, Джес­си, но ме­ня-то он по­сы­лал в шко­лу. Три ра­за. Мир Вир­ги — по­лый воз­душ­ный пу­зырь пя­ти ты­сяч миль в диа­мет­ре.

			Один боль­шой пу­зырь по­чти кос­нул­ся по­ла. Сол­неч­ный свет ко­со па­дал в ок­но: зо­ло­той луч да­ле­ко­го Кан­де­са, за­стыв­ше­го в небе над вра­ща­ю­щим­ся де­ре­вян­ным ко­ле­сом го­род­ка. Че­рез несколь­ко се­кунд луч ушел в сто­ро­ну, оста­вив ком­на­ту в жем­чуж­ном си­я­нии об­лач­ных от­блес­ков.

			— Весь мир — пу­зырь, — по­вто­рил Кам­рон, — и все на­ши солн­ца сде­ла­ны людь­ми.

			Джес­си знал, что ма­лые солн­ца, осве­щав­шие сфе­ры в несколь­ко со­тен миль, бы­ли ис­кус­ствен­ны­ми: они как-то по­ле­та­ли ми­мо од­но­го но­чью, и он ви­дел, что это ме­ха­низм из стек­ла и ме­тал­ла. Отец на­звал его «тер­мо­ядер­ным ге­не­ра­то­ром». Но ве­ли­чай­шее из солнц, та­кое го­ря­чее и яр­кое, что ни один ко­рабль не мог к нему при­бли­зить­ся, ко­неч­но же…

			— Толь­ко не Кан­дес, — ска­зал Джес­си. — Толь­ко не солн­це солнц.

			Кам­рон са­мо­уве­рен­но кив­нул.

			— Да­же Кан­дес. Толь­ко для Кан­де­са те, кто его по­стро­ил, сде­ла­ли сколь­ко-то клю­чей — а мы их все по­те­ря­ли. — Но­вый столб осле­пи­тель­но­го си­я­ния во­рвал­ся в пра­чеч­ную. — Кан­дес сде­ла­ли лю­ди, но вы­клю­чить его ни­кто не мо­жет.

			Пу­зырь в несколь­ких дюй­мах над по­лом вспы­хи­вал пур­пу­ром, зе­ле­нью, зо­ло­том.

			— Глу­по­сти, — фырк­нул Джес­си. — Ес­ли бы весь мир был про­сто пу­зы­рем, по­лу­ча­лось бы, что он…

			Пу­зырь кос­нул­ся по­ла и ис­чез.

			— Смер­тен, — за­кон­чил Кам­рон. Он встре­тил взгляд Джес­си, и в гла­зах его не бы­ло сме­ха.

			

			Джес­си вздрог­нул и вы­тер рот. На гу­бах за­пек­лась кровь. В гру­ди все бо­ле­ло, серд­це ко­ло­ти­лось, он чув­ство­вал та­кую сла­бость и тош­но­ту, что вряд ли усто­ял бы на но­гах, су­ще­ствуй здесь гра­ви­та­ция.

			Он неве­со­мо ви­сел в стран­ном ле­су, слов­но по­рож­ден­ном го­ря­чеч­ным бре­дом. Блед­но-ро­зо­вые дре­вес­ные ство­лы раз­во­ра­чи­ва­ли не ли­стья, а сли­ва­лись в еди­ную плос­кость, в ко­то­рой здесь и там от­кры­ва­лись боль­шие круг­лые или оваль­ные от­вер­стия. В них вид­не­лось небо. Де­ре­вья не ко­ре­ни­лись в ко­мьях поч­вы или в кам­нях, как обыч­ные ро­щи неве­со­мо­сти. Их пе­ре­пле­тен­ные кор­ни са­ми об­ра­зо­вы­ва­ли сплош­ную рав­ни­ну в сотне яр­дов от крон.

			Свет, ко­со па­дав­ший сквозь ды­ры, осве­щал са­мую стран­ную кол­лек­цию жи­вых су­ществ, ка­кую Джес­си при­хо­ди­лось ви­деть. Мох­на­тые тва­ри, по­хо­жие фор­мой на пыш­ки, мед­лен­но пол­за­ли вверх и вниз по ство­лам «де­ре­вьев», зер­каль­ные пти­цы вспы­хи­ва­ли, по­па­дая в сол­неч­ный луч. То, что он при­нял за неда­ле­кое об­ла­ко, ока­за­лось стай­кой ме­дуз. Ме­ду­зы ча­сто встре­ча­лись в воз­ду­хе Вир­ги, но здесь они бы­ли ги­гант­ские.

			Все здесь во­ня­ло, ост­рый за­пах на­пом­нил Джес­си бан­ки с кон­сер­ви­ро­ван­ны­ми ор­га­на­ми жи­вот­ных, ко­то­рые он ви­дел в шко­ле, где про­учил­ся несколь­ко дней.

			Он на­хо­дил­ся пря­мо под ко­жей боль­шо­го жу­ка. Вы­звав­ши­е­ся в ко­ман­ду доб­ро­воль­цев по оче­ре­ди раз­гля­ды­ва­ли его в те­ле­скоп «Ми­стел­ла», ди­вясь на те ча­сти гро­мад­но­го те­ла, ка­кие по­па­да­ли в их по­ле зре­ния. Джес­си вспом­нил­ся уди­ви­тель­ный спин­ной пан­цирь: в нем бы­ли ды­ры.

			Сквозь эти ды­ры они и раз­гля­де­ли нечто, что при­ня­ли за кор­пус по­тер­пев­ше­го кру­ше­ние ко­раб­ля. Пе­ле­на бо­ли и сла­бо­сти от­сту­пи­ла, и Джес­си, со­брав­шись с мыс­ля­ми, до­га­дал­ся, что ко­рабль дол­жен быть где-то ря­дом. Но где же осталь­ные?

			Он из­вер­нул­ся в воз­ду­хе и ухва­тил­ся за ка­кой-то ко­ре­шок или ли­а­ну. Под­тя­ги­ва­ясь вдоль тон­ко­го жгу­та (под ла­до­ня­ми ощу­ща­лось что-то, неуют­но по­хо­жее на ко­жу) он до­брал­ся до од­но­го из ство­лов. Впро­чем, на ги­гант­ском те­ле боль­шо­го жу­ка они бы­ли, ско­рее, вор­син­ка­ми. От­толк­нув­шись но­га­ми от ство­ла, он до­ле­тел до сле­ду­ю­ще­го, и тем же спо­со­бом стал про­би­рать­ся меж­ду де­ре­вья­ми в сто­ро­ну свет­ло­го пят­на. Он так со­сре­до­то­чил­ся на дви­же­нии, что не услы­шал прон­зи­тель­но­го трес­ка бай­ка, по­ка тот не ока­зал­ся со­всем ря­дом.

			— Джес­си! Ты жи­вой! — смех обо­рвал­ся, ко­гда раз­мы­тая фи­гу­ра про­нес­лась ми­мо.

			Это бы­ла Чирк, ее ка­на­ре­еч­ный жи­лет бро­сал­ся в гла­за сре­ди при­глу­шен­ных то­нов жу­ка. Она раз­вер­ну­лась на­зад, и то­гда Джес­си осо­знал, что все рав­но по­чти не слы­шит ее бай­ка: слух еще не вер­нул­ся к нему.

			Чирк бы­ла на доб­рых де­сять лет стар­ше Джес­си, и ока­за­лась един­ствен­ной жен­щи­ной в ко­ман­де стрел­ков. Мо­жет быть, де­ло бы­ло в том, что Джес­си ка­зал­ся ей еще бо­лее непри­спо­соб­лен­ным, чем она са­ма, но, так или ина­че, она при­вя­за­лась к нему с пер­во­го его дня на ко­раб­ле. Он ее тер­пел — а ме­ся­ца три на­зад был бы по­льщен и ра­до­вал­ся бы но­вой друж­бе. Но кровь по­сле каш­ля при­хо­ди­лось скры­вать да­же от нее — и их от­но­ше­ния оста­ва­лись в офи­ци­аль­ных рам­ках.

			— Ну как? — она за­вис­ла в воз­ду­хе в де­ся­ти фу­тов от него и про­тя­ну­ла ру­ку. — Поз­во­лишь да­ме те­бя под­вез­ти?

			Джес­си за­мял­ся.

			— Они на­шли ко­рабль?

			— Да! — чуть ли не за­ора­ла она. — Ну, да­вай же! Они нас об­го­нят: чер­тов «Ми­стелл» то­же про­би­ва­ет ды­ру в жу­чи­ной спине, что­бы встать ря­дом.

			Джес­си смот­рел на нее и ку­сал гу­бы.

			— Мне не то нуж­но.

			Он от­ки­нул­ся на­зад, по­креп­че при­це­пив­шись к стеб­лю, за ко­то­рый дер­жал­ся. Жук мед­ли­тель­но раз­во­ра­чи­вал­ся, и луч даль­не­го солн­ца сколь­зил по изум­лен­но­му ли­цу Чирк. Она все про­тя­ги­ва­ла ему ру­ку.

			— Что ты ме­лешь? Это же оно! Со­кро­ви­ще! Бо­гат­ство на всю жизнь — толь­ко не тя­ни!

			— Мне не со­кро­ви­ще нуж­но. — Чув­ствуя, что при­дет­ся объ­яс­нять­ся, Джес­си разо­злил­ся. — Ты сту­пай, Чирк, ты его за­слу­жи­ла. Бе­ри и мою до­лю, ес­ли хо­чешь.

			Она опу­сти­ла ру­ку, за­мор­га­ла.

			— Что та­кое? Джес­си, ты в по­ряд­ке?

			У него на гла­зах вы­сту­пи­ли сле­зы.

			— Нет, я не в по­ряд­ке, Чирк. Я уми­раю. — Он су­нул па­лец в рот и вы­нул, по­ка­зав ей по­крас­нев­шую по­ду­шеч­ку. — Это уже не пер­вый ме­сяц. На­ча­лось еще до то­го, как я за­вер­бо­вал­ся к Эм­ме­ну. Так что, са­ма ви­дишь, со­кро­ви­ще мне ни к че­му.

			Она с ужа­сом уста­ви­лась на него. Джес­си вы­му­чен­но улыб­нул­ся.

			— Вот хо­ро­шо бы, ты на­шла мой байк, ес­ли ви­де­ла, ку­да он по­де­вал­ся.

			Она сно­ва мол­ча по­тя­ну­лась к нему. На этот раз Джес­си при­нял ее ру­ку. Она вклю­чи­ла дви­га­тель, и они рва­ну­лись в ту сто­ро­ну, от­ку­да при­шел Джес­си.

			Ко­гда они вы­рва­лись на про­стор, она по­вер­ну­лась в сед­ле и хму­ро взгля­ну­ла на него.

			— Ты при­шел сю­да уми­рать, да?

			Джес­си за­мо­тал го­ло­вой.

			— Нет еще. На­де­юсь, что нет. — Он по­тер грудь, ощу­тил боль в глу­бине, на­рас­та­ю­щую сла­бость. — Мне здесь на­до кое с кем по­го­во­рить.

			Чирк чуть не вре­за­лась в один из ро­зо­вых ство­лов.

			— Кое с кем здесь?! Джесс, ты же сей­час был с на­ми. Ты слы­шал эту… пес­ню. Ты зна­ешь, что здесь ни­кто не мо­жет вы­жить. По­то­му ни­кто и не до­брал­ся до раз­би­то­го ко­раб­ля.

			Он по­ки­вал.

			— Не… — он каш­ля­нул. — Не с че­ло­ве­ком, не… — Ка­шель пре­рвал его. Он пе­ре­ждал, сплю­нул кровь. Те­перь боль сто­я­ла и за гла­за­ми. Ко­гда ему по­лег­ча­ло, он уви­дел, что они уже ви­сят ря­дом с его бай­ком, вы­бив­шим вмя­ти­ну в огром­ной шер­ша­вой стене, пе­ре­го­ро­див­шей ро­зо­вый лес.

			Он с тру­дом до­тя­нул­ся до ру­ко­я­ти ру­ля. Преж­де чем пе­ре­брать­ся в сед­ло, огля­нул­ся. Чирк огром­ны­ми гла­за­ми смот­ре­ла на него и яв­но не зна­ла, что де­лать.

			Он сдер­жал сме­шок, бо­ясь сно­ва за­каш­лять­ся.

			— Здесь глу­бин­ный кры­лан. Я слу­чай­но узнал, ко­гда моя се­мья вы­сту­па­ла в Ба­те­ране. Там это по­па­ло в га­зе­ты: «За­ме­чен кры­лан, про­ник­ший в боль­шо­го жу­ка!».

			— Глу­бин… глу­бин­ный кры­лан? — Она слов­но про­бо­ва­ла сло­ва на вкус. — По­до­жди-по­до­жди, ты о тех, из глу­бин ми­ров? О тех дра­ко­нах, что та­ят­ся у края ми­ра, под­сте­ре­гая пут­ни­ков?

			Он по­ка­чал го­ло­вой, по­удоб­ней устро­ил­ся на бай­ке.

			— За­щит­ник ми­ра. Не че­ло­век. Мо­жет, тот, что в про­шлом го­ду взо­рвал ко­ро­лев­ский дво­рец в Слип­ст­ри­ме. Уж об этом-то ты слы­ша­ла?

			— Я слы­ша­ла о мон­стре. Это был кры­лан? — Обыч­но до нее до­хо­ди­ло быст­рее, но Джес­си, учи­ты­вая об­сто­я­тель­ства, го­тов был ее про­стить.

			Она, как вид­но, не спе­ши­ла к чест­но за­ра­бо­тан­но­му со­кро­ви­щу, по­это­му Джес­си рас­ска­зал ей то, что слы­шал сам: как ад­ми­рал Чай­сон Фан­нинг уни­что­жил флот втор­же­ния си­лой в сот­ни крей­се­ров, сам по­те­ряв все­го семь ко­раб­лей. Фал­кон­цы за­хва­ти­ли его и пы­та­ли, вы­ве­ды­вая, как ему это уда­лось, но он бе­жал и вер­нул­ся в Слип­ст­рим, где сверг Пай­ло­та, на­след­но­го мо­нар­ха Слип­ст­ри­ма.

			— Ни­кто не зна­ет, как он оста­но­вил флот втор­же­ния, — ска­за­ла Чирк. — Это бы­ло невоз­мож­но.

			— Вер­но, — кив­нул Джес­си, — но я узнал.

			Те­перь она про­сто долж­на бы­ла услы­шать рас­сказ, но Джес­си не хо­те­лось рас­ска­зы­вать. Он ни­ко­му не рас­ска­зы­вал, по­то­му что ни­ко­му не до­ве­рял: не на­столь­ко, что­бы от­крыть ве­ли­чай­шую тай­ну ми­ра. Чирк он до­ве­рял — у нее те­перь есть соб­ствен­ное со­кро­ви­ще — но рас­ска­зы­вать все же не хо­тел, по­то­му что при­шлось бы при­знать­ся, что он пла­кал, за­бив­шись в тем­ный уго­лок Ам­фи­те­ат­ра Райнс­о­ка, ко­гда в него вдруг на­ча­ли схо­дить­ся лю­ди.

			Джес­си не один ме­сяц слы­шал раз­го­во­ры о Райнс­о­ке: бра­тьев так ра­до­ва­ла пер­спек­ти­ва вы­сту­пать там. Джес­си был млад­шим, и не слиш­ком хо­ро­шим ак­ро­ба­том — он каж­дый раз ви­дел это в гла­зах от­ца, ко­гда про­ма­хи­вал­ся ми­мо под­хва­та и уплы­вал в неве­со­мом воз­ду­хе, что­бы по­стыд­но за­пу­тать­ся в стра­хо­воч­ной сет­ке. Джес­си уже и не на­де­ял­ся уго­дить род­ным, и ему, ото­рван­но­му от труп­пы и ее ин­те­ре­сов, ста­но­ви­лось все бо­лее оди­но­ко. Ко­гда по­явил­ся ка­шель, он пы­тал­ся скрыть его, но в ма­лень­ком пе­ре­движ­ном до­ме невоз­мож­но бы­ло что-ни­будь ута­ить.

			Отец, узнав, был разо­ча­ро­ван — толь­ко и все­го. Разо­ча­ро­ван, что млад­ший сын взду­мал за­бо­леть, а мо­жет и уме­реть. И Джес­си из­гна­ли из труп­пы — и, хо­тя вслух об этом ни­кто не го­во­рил, из труп­пы зна­чи­ло — из се­мьи.

			Вот он и пла­кал в ам­фи­те­ат­ре, где ему не суж­де­но вы­сту­пать, ко­гда ту­да ста­ли со­би­рать­ся оде­тые в чер­ное муж­чи­ны и жен­щи­ны. От­крыв рот, что­бы озву­чить от­каз, Джес­си неожи­дан­но для се­бя вы­плес­нул все, что бы­ло, как бы это ни бы­ло уни­зи­тель­но для него.

			— Эти лю­ди, они бы­ли ужас­ные, Чирк. Как съезд убийц, каж­дый из та­ких, с ко­то­ры­ми не за­хо­чешь встре­тить­ся тем­ной но­чью. А по­том са­мый страш­ный вы­ле­тел на се­ре­ди­ну и за­го­во­рил.

			Мир под угро­зой — вот что он ска­зал. Толь­ко он, и его бра­тья и сест­ры, мог­ли бы спа­сти его, за­тем и на­зна­че­на эта встре­ча Внут­рен­ней Стра­жи Вир­ги. Джес­си все­гда учи­ли, что эта стра­жа — миф. И он всю жизнь слы­шал рас­ска­зы о них, о том, как они охра­ня­ют сте­ны ми­ра от ужа­са­ю­щих чу­до­вищ и чу­жа­ков, пы­та­ю­щих­ся про­красть­ся извне.

			— Но они бы­ли на са­мом де­ле, — рас­ска­зы­вал он Чирк. — И их глав­ный на­пом­нил, что нечто и сей­час стре­мит­ся про­брать­ся внутрь, и един­ствен­ное, что сдер­жи­ва­ет его — это Кан­дес. Солн­це солнц из­лу­ча­ет… он ска­зал «по­ле», ко­то­рое не впус­ка­ет чу­до­вищ. Но то же по­ле не поз­во­ля­ет нам со­здать мощ­ное тех­но­ло­ги­че­ское ору­жие для борь­бы с мон­стра­ми, ес­ли они по­па­дут внутрь. Та­кое, как ра­дар. И, имей в ви­ду:

			— Это ра­дар поз­во­лил ад­ми­ра­лу Чай­со­ну Фан­нин­гу про­рвать коль­ца во­круг фло­та фор­ма­ции Фал­кон. По­то­му что Фан­нинг на­шел ключ к Кан­десу и про­ник в него, что­бы на один день от­клю­чить по­ле.

			Чирк скре­сти­ла ру­ки на гру­ди и недо­вер­чи­во улыб­ну­лась.

			— Ве­рит­ся с тру­дом, — ска­за­ла она.

			Джес­си по­жал пле­ча­ми.

			— Верь не верь, — ска­зал он, — а это прав­да. Он от­дал ключ глу­бин­но­му кры­ла­ну, ко­то­рый по­мог ему сверг­нуть Пай­ло­та, и тот уле­тел… внут­рен­няя стра­жа не зна­ла, ку­да. А я знаю.

			— А! — усмех­ну­лась она. — Вот мы и до­бра­лись до га­зет­ной ста­тьи.

			— Ту­да, где его ни­кто бы не по­тре­во­жил, — го­ря­чо за­кон­чил Джес­си.

			— И как ты со­би­ра­ешь­ся… Что, сра­зишь­ся с ним за ключ? — хмык­ну­ла она. — Сда­ет­ся мне, ты не в той фор­ме, что­бы уби­вать дра­ко­нов, Джес­си. Идем со мной. По край­ней ме­ре, по­ста­ра­ем­ся раз­бо­га­теть, преж­де чем… — она от­ве­ла взгляд. — Ты смо­жешь за­пла­тить луч­шим вра­чам, зна­ешь, они…

			Он по­ка­чал го­ло­вой и кру­та­нул пе­даль стар­те­ра.

			— Этот кры­лан не зна­ет о том, что я под­слу­шал в ам­фи­те­ат­ре. Что сте­ны ми­ра уже не за­щи­ща­ют его. Что щи­та Кан­де­са не до­ста­точ­но. Нам ну­жен ключ, что­бы от­клю­чить по­ле и раз­ра­бо­тать сред­ства, спо­соб­ные оста­но­вить то, что рвет­ся извне. Этот кры­лан пря­чет­ся здесь, но он не зна­ет, Чирк.

			Байк взре­вел, за­во­дясь.

			— Я не мо­гу убить дра­ко­на, Чирк! — про­кри­чал Джес­си. — Но я хо­тя бы пе­ре­дам ему из­ве­стие.

			Он от­крыл дрос­сель и умчал­ся, не дав ей от­ве­тить.

			

			
				Они оде­ва­лись ге­ро­я­ми. Отец был в ко­же и зо­ло­те, ре­бя­та в ог­нен­но-крас­ном. Ма­ма ста­но­ви­лась са­мым ска­зоч­ным со­зда­ни­ем, ка­кое слу­ча­лось ви­деть Джес­си, он каж­дый раз за­но­во влюб­лял­ся в нее. Она на­де­ва­ла на­ряд из про­зрач­ной го­лу­бой ки­сеи, с пе­рья­ми в че­ты­ре фу­та дли­ной, и при под­хо­дя­щей гра­ви­та­ции мог­ла по-на­сто­я­ще­му ле­тать. Ее за­хва­ты­ва­ли в плен де­ти — алые дья­во­ля­та — а отец спа­сал. Они вы­сту­па­ли по всем кня­же­ствам, на фоне огром­ных стен вра­ща­ю­щих­ся ко­лес го­ро­дов, зе­ле­ных ша­ров-пар­ков и мель­те­ша­щей в воз­ду­хе тол­пы. В сот­нях миль от них пей­заж из­ги­бал­ся, об­хо­дя пы­ла­ю­щий Кан­дес. Что­бы за­тмить та­кое зре­ли­ще, нуж­но бы­ло ослеп­лять. И они ослеп­ля­ли.
			

			
				Но, сколь­ко Джес­си се­бя пом­нил, бы­ва­ли ча­сы ти­ши­ны. Ве­че­ра, ко­гда де­ти зна­ли, что шу­меть нель­зя. Они си­де­ли над книж­ка­ми с кар­тин­ка­ми, или иг­ра­ли воз­ле до­ма, или про­сто ухо­ди­ли на вре­мя. Мол­ча­ние рас­хо­ди­лось от ма­мы с па­пой, и по­нять это бы­ло невоз­мож­но. Джес­си не за­ме­чал, как оно на­рас­та­ло, но при­шло вре­мя, ко­гда му­зы­ка в их жиз­ни зву­ча­ла толь­ко во вре­мя вы­ступ­ле­ния. Да­же ре­пе­ти­ции ста­ли на­пря­жен­ны­ми. А по­том, од­на­жды, ма­мы не ста­ло.
			

			
				Они пе­ре­би­ра­лись из цир­ка в цирк, из кня­жеств в от­да­лен­ные вла­де­ния, где от солн­ца до солн­ца бы­ли сот­ни миль, а ле­дя­ная тьма меж­ду ним на­зы­ва­лась «зи­мой».
			

			
				Джес­си за­пом­нил ночь, осве­щен­ную да­ле­ки­ми мол­ни­я­ми ша­ро­вид­но­го гро­зо­во­го об­ла­ка. Они оста­но­ви­лись в по­сел­ке-ко­ле­се. Он да­же на­зва­ние его за­был — про­сто вра­ща­ю­щий­ся де­ре­вян­ный об­руч в со­рок фу­тов ши­ри­ной и в ми­лю в по­пе­реч­ни­ке, спи­цы из на­тя­ну­тых ка­на­тов и до­ма для сот­ни-дру­гой фер­мер­ских се­мей. Ма­мы не бы­ло уже че­ты­ре дня. Джес­си вы­шел из го­сти­ни­цы, где они оста­но­ви­лись, и уви­дел, как па­па, щу­рясь про­тив по­то­ка встреч­но­го вет­ра, дер­жась за рас­тяж­ку силь­ной ру­кой, бор­мо­чет:
			

			— Ку­да же она ушла?
			

			
				Боль­ше он ни сло­ва не ска­зал по это­му по­во­ду, да и то­гда об­ра­щал­ся не к сы­но­вьям.
			

			
				По­сле это­го они не бы­ва­ли ге­ро­я­ми. С то­го дня они оде­ва­лись сол­да­та­ми, и но­мер их пред­став­лял сра­же­ние.
			

			

			Боль­шой жук был по­лым. Это по­нят­но са­мо со­бой, та­кой боль­шой пред­мет не мог бы дви­гать­ся соб­ствен­ной си­лой, не будь он по­лым. Уди­ви­ло Джес­си дру­гое: как ма­ло бы­ло у него внут­ри. Про­ды­ряв­лен­ная спи­на жу­ка про­пус­ка­ла сол­неч­ный свет, и в его лу­чах он уви­дел огром­ное округ­лое про­стран­ство, боль­ше всех ста­ди­о­нов, на ка­ких ему при­хо­ди­лось жон­гли­ро­вать. Бо­ка и дно оваль­но­го за­ла вы­сти­лал ко­вер де­ре­вьев, а еще пять или шесть де­ре­вьев ви­се­ли в неве­со­мо­сти в цен­тре, спле­тясь кор­ня­ми и раз­бро­сав в сто­ро­ны ство­лы и вет­ви. Меж­ду ни­ми шны­ря­ли стай­ки бле­стя­щих как зер­ка­ло ры­бок с длин­ны­ми плав­ни­ка­ми, и на них охо­ти­лись без­но­гие алые и жел­тые пти­цы. На гла­зах у Джес­си стай­ка рыб су­ме­ла про­бить­ся в трид­ца­ти­фу­то­вый во­дя­ной шар. Миг спу­стя по­гнав­ши­е­ся за ни­ми пти­цы раз­би­ли вздрог­нув­ший шар на ма­лень­кие круг­лые кап­ли. Все это про­ис­хо­ди­ло в пол­ной ти­шине, не слы­ша­лось ни зву­ка, хо­тя в воз­ду­хе, кро­ме круп­ных жи­вых су­ществ, пол­но бы­ло на­се­ко­мых.

			По­нят­но, ни­что не мо­жет сво­им го­ло­сом за­глу­шить рев боль­шо­го жу­ка. По­то­му, ре­шил Джес­си, ни­кто и не пы­та­ет­ся.

			В воз­ду­хе сто­ял гу­стой за­пах цве­тов, рас­те­ний и рас­па­да. Джес­си про­вел байк по ши­ро­кой ду­ге вдоль стен, и на дол­гую ми­ну­ту за­был обо всем, кро­ме удив­ле­ния: он все-та­ки по­пал сю­да! За­тем, воз­вра­тив­шись к ис­ход­ной точ­ке, он за­ме­тил раз­би­тый ко­рабль и «Ми­стелл» Они бы­ли да­ле­ко на­вер­ху, в чем-то вро­де га­ле­реи, тя­нув­шей­ся по «вер­ху» за­ла, под дыр­ча­той кры­шей. Оба ко­раб­ля ка­за­лись кро­шеч­ны­ми в этом про­сто­ре, но Джес­си яв­ствен­но раз­ли­чал огонь­ки бай­ков, кру­жив­ших во­круг ко­раб­лей. От го­рест­ной бо­ли в гру­ди он ед­ва не рас­каш­лял­ся сно­ва. Все­го несколь­ко се­кунд, и он был бы с ни­ми. Хоть по­смот­рел бы на празд­ник в честь со­кро­ви­ща, ко­то­рое и он по­мо­гал до­быть.

			А что даль­ше? Да­же ес­ли они осып­лют его са­мо­цве­та­ми, жизнь на них не ку­пишь. В луч­шем слу­чае мож­но по­вер­теть на све­ту эти пу­зы­ри, по­лю­бо­вать­ся немно­го, а по­том уме­реть, оди­но­ким и за­бы­тым.

			Он раз­вер­нул байк и от­пра­вил­ся на раз­вед­ку в де­брях жу­чи­ных внут­рен­но­стей.

			Джес­си до­ве­лось по­ви­дать очень немно­го мест, где бы не бы­ло лю­дей. На Вир­ге зе­мель­ные участ­ки при­хо­ди­лось со­зда­вать так же, как гра­ви­та­цию и сол­неч­ный свет. Без­люд­ных мест про­сто не су­ще­ство­ва­ло, ес­ли не счи­тать ред­ких ле­сов, сце­пив­ших­ся кор­ня­ми и вет­вя­ми и на ми­ли рас­тя­нув­ших­ся сплош­ным ков­ром. Он ви­дел та­кой лес на гра­ни­це од­но­го кня­же­ства, где свет Кан­де­са был блед­но-ро­зо­ва­тым, а небо все­гда от­ли­ва­ло пер­си­ком. Та спу­тан­ная мас­са зе­ле­ни ка­за­лась бре­до­вым ви­де­ни­ем, вторг­шим­ся в здра­вый по­ря­док ми­ра. Но она бы­ла ни­чем в срав­не­нии с без­люд­ны­ми за­рос­ля­ми боль­шо­го жу­ка.

			Жу­ки бы­ли ред­ко­стью: од­но­вре­мен­но в ми­ре мог­ло быть не боль­ше несколь­ких дю­жин. Они ни­ко­гда не под­ле­та­ли слиш­ком близ­ко к солн­цу солнц, по­это­му в кня­же­ствах их ни­ко­гда не ви­де­ли. Они жи­ли в неустой­чи­вом про­ме­жут­ке меж­ду ци­ви­ли­за­ци­ей и зи­мой, где не бы­ло по­сто­ян­ных солнц, где не со­би­ра­лись на­ро­ды. И, ко­неч­но, при­бли­зить­ся к ним бы­ло невоз­мож­но, по­это­му, на­до ду­мать, ни­кто еще не про­ле­тал по та­ко­му со­бо­ру со сте­на­ми из ги­гант­ских цве­тов, меж­ду эти­ми неохват­ны­ми дре­вес­ны­ми ство­ла­ми с кап­ля­ми ро­сы ве­ли­чи­ной с дом. Несмот­ря на боль и уста­лость, Джес­си по­не­мно­гу впал в за­дум­чи­вое спо­кой­ствие, ко­то­рое для него свя­зы­ва­лось с мгно­ве­ни­ем пе­ред прыж­ком — или в воз­ду­хе, за миг до то­го, как отец пой­ма­ет те­бя за ру­ку.

			Этот ду­шев­ный по­кой был оглу­ши­тель­нее всех его преж­них чувств, быть мо­жет, по­то­му что он был о чем-то, о смер­ти, а преж­де ни од­но его чув­ство не име­ло по­доб­ной ос­но­вы.

			Он по­пал в ме­ста, где из ко­жи боль­шо­го жу­ка вы­рас­та­ли ги­гант­ские со­ля­ные кри­стал­лы, длин­ные гео­мет­ри­че­ские те­ла с внут­рен­ни­ми гра­ня­ми, от­ли­ва­ю­щи­ми пур­пу­ром и тем­ной зе­ле­нью. И над ни­ми дро­би­ли и пре­лом­ля­ли свет кап­ли ро­сы.

			Меж­ду дву­мя ше­сти­де­ся­ти­фу­то­вы­ми стеб­ля­ми тра­вы рас­про­стер­лась че­ло­ве­че­ская фи­гу­ра.

			Джес­си от­клю­чил тя­гу и уце­пил­ся за ли­а­ну, что­бы оста­но­вить­ся. Пе­ред ним бы­ла па­у­ти­на: па­ук, ко­то­рый ее сплел, был, по­жа­луй, боль­ше Джес­си. Но некто, или нечто, пре­вра­тил па­у­ти­ну в про­из­ве­де­ние ис­кус­ства, раз­ве­сив на скре­ще­ни­ях ни­тей во­дя­ные кап­ли раз­ме­ром с ку­лак, а то и с го­ло­ву, и вы­ло­жив ими фи­гу­ру че­ло­ве­ка в гор­дой по­зе, рас­ки­нув­ше­го ру­ки, слов­но со­би­рав­ше­го­ся что-то пой­мать.

			Джес­си вы­пу­чил гла­за, и не сра­зу вспом­нил, что па­ук мо­жет быть где-то ря­дом. На вся­кий слу­чай вы­ждав ми­ну­ту, он про­дви­нул байк чуть впе­ред, об­хо­дя па­у­ти­ну. Впе­ре­ди бы­ли но­вые се­ти, иные фу­тов два­дца­ти или да­же боль­ше в по­пе­реч­ни­ке, и на каж­дой жид­ки­ми са­мо­цве­та­ми вы­тка­на фи­гу­ра. Несколь­ко че­ло­ве­че­ских, пти­цы, цве­ты — и все изу­ми­тель­но хо­ро­ши. Джес­си при­шло в го­ло­ву, что, ко­гда боль­шой жук по­ет в пол­ный го­лос, се­ти и кап­ли виб­ри­ру­ют, очер­та­ния фи­гур рас­плы­ва­ют­ся, и они ка­жут­ся со­ткан­ны­ми из све­та.

			Воз­душ­ные го­бе­ле­ны! Он рас­сме­ял­ся от удив­ле­ния.

			По­том он уви­дел то, что под­ни­ма­лось в ше­сти­де­ся­ти фу­тах впе­ре­ди, и серд­це у него буд­то спо­ткну­лось. Со­зда­ние смут­но на­по­ми­на­ло че­ло­ве­ка, из­ва­ян­но­го из ржа­во­го ме­та­ла и по­рос­ших мхом кам­ней. Ги­гант­ские раз­вер­ну­тые кры­лья на­вис­ли над вер­хуш­ка­ми тра­вя­ных стеб­лей.

			Го­ло­вой слу­жил по­кры­тый шра­ма­ми ме­тал­ли­че­ский шар.

			— ТЕ­БЕ ЗДЕСЬ НЕ МЕ­СТО!

			Сло­ва уда­ри­ли в уши по­лу­о­глох­ше­му Джес­си, как встреч­ный ве­тер на обо­де го­ро­да-ко­ле­са. Та­ким го­ло­сом мог бы за­го­во­рить ка­мень. Будь здесь ре­бя­та с «Ми­стел­ла», толь­ко бы их и ви­де­ли. По­жа­луй, они услы­ша­ли этот го­лос и у ко­раб­ля с со­кро­ви­ща­ми.

			Джес­си на­гнул­ся и де­мон­стра­тив­но вы­клю­чил дви­га­тель.

			— Я при­шел по­го­во­рить с то­бой, — ска­зал он.

			— ТЫ НЕ ДО­СТА­ВИЛ ПРИ­КА­ЗОВ, — воз­ра­зил глу­бин­ный кры­лан. И на­чал от­сту­пать об­рат­но в по­лость, в ко­то­рой пря­тал­ся, свер­нув­шись.

			— Я до­ста­вил из­ве­стие! — Джес­си за­ра­нее отре­пе­ти­ро­вал свою речь, сно­ва и сно­ва во­об­ра­жая се­бе цир­ко­во­го им­пре­са­рио, его же­сты, про­тяж­ные глас­ные, от ко­то­рых го­лос ста­но­вил­ся при­ят­ным и звуч­ным. — На­счет клю­ча к Кан­десу!

			Кры­лан оста­но­вил­ся. Те­перь, ко­гда он за­стыл без дви­же­ния, ста­ло вид­но, что он весь то­пор­щит­ся ору­жи­ем: паль­цы-кин­жа­лы, из за­пя­стий тор­чат ство­лы ру­жей. Кры­лан был бо­е­вой ма­ши­ной: на­по­ло­ви­ну плоть, на­по­ло­ви­ну ар­тил­ле­рий­ская ба­та­рея.

			— УТОЧ­НИ.

			Джес­си пе­ре­вел ды­ха­ние и сра­зу за­каш­лял­ся. Он с от­ча­я­ни­ем уви­дел, как кро­вя­ные ша­ри­ки об­лач­ком по­ле­те­ли в сто­ро­ну кры­ла­на. Тот скло­нил го­ло­ву, но про­мол­чал.

			Спра­вив­шись со спаз­мом, Джес­си пе­ре­ска­зал чу­до­ви­щу под­слу­шан­ное в ам­фи­те­ат­ре.

			— Их глав­ный имел в ви­ду — то есть, мне так ка­жет­ся, — что стра­те­гия, ос­но­ван­ная на за­щи­те Кан­де­са, боль­ше не ра­бо­та­ет. Эти, извне, про­би­ра­лись внутрь не мень­ше двух раз за по­след­ние два го­да. Они на­шли спо­соб.

			— Мы уни­что­жим всех, кто вой­дет. — Те­перь го­лос кры­ла­на не так оглу­шал, а мо­жет быть, Джес­си про­сто оглох.

			— Про­шу про­ще­ния, — ска­зал Джес­си, — но они оба ра­за про­скольз­ну­ли ми­мо вас. Мо­жет, ко­го-то вы и ло­ви­те, но не всех.

			По­сле­до­ва­ла дол­гая па­у­за.

			— Воз­мож­но, — на­ко­нец про­из­нес кры­лан.

			Джес­си усмех­нул­ся, по­то­му что од­но это сло­во, в ко­то­ром скольз­ну­ла тень со­мне­ния, пре­вра­ти­ла его из ми­фи­че­ско­го дра­ко­на в ста­ро­го сол­да­та, ко­то­ро­му, в кон­це кон­цов, мо­жет по­на­до­бить­ся по­мощь.

			— Я при­шел от ли­ца че­ло­ве­че­ства, что­бы про­сить у те­бя ключ к Кан­десу, — про­де­кла­ми­ро­вал он, вспом­нив свою речь. — Мы не мо­жем по­ла­гать­ся на ми­лость солн­ца солнц и тех, кто сна­ру­жи. Нам по­ра са­мим вы­би­рать свой курс, по­то­му что преж­ние сред­ства не дей­ству­ют. Внут­рен­няя стра­жа не зна­ла, где ты, и все рав­но они не ста­ли бы ме­ня слу­шать, по­это­му я при­шел сам.

			— Внут­рен­ней стра­же нель­зя до­ве­рять, — ска­зал кры­лан.

			Джес­си удив­лен­но морг­нул. Но и в са­мом де­ле, в ис­то­рии ад­ми­ра­ла Фан­нин­га и клю­ча, кры­лан в кон­це не от­дал его стра­же, хо­тя и мог бы.

			Кры­лан ше­вель­нул­ся, чуть скло­нил­ся впе­ред.

			— Ты хо­чешь по­лу­чить ключ? — спро­сил он.

			— Я не смо­гу им вос­поль­зо­вать­ся. — Джес­си мог бы объ­яс­нить, по­че­му, но не хо­тел.

			— Ты уми­ра­ешь, — ска­зал кры­лан.

			Это бы­ло как удар под дых. Од­но де­ло, ес­ли бы это ска­зал Джес­си. Он мог бы при­тво­рить­ся бес­страш­ным. А кры­лан вы­ло­жил факт как кар­ты на стол. Джес­си бро­сил на него сви­ре­пый взгляд.

			— Я то­же уми­раю, — ска­зал кры­лан.

			— Ч-что?

			— По­то­му я и здесь, — про­дол­жал он. — Лю­дям в это су­ще­ство не про­ник­нуть. Мое те­ло бу­дет по­гло­ще­но жу­ком, а не раз­ре­за­но на кус­ки и ис­поль­зо­ва­но ва­ми. Так я ду­мал.

			— То­гда дай ключ мне, — быст­ро про­го­во­рил Джес­си. — Я от­не­су его внут­рен­ней стра­же. Ты зна­ешь, что мо­жешь мне до­ве­рять, — до­ба­вил он, — ведь вос­поль­зо­вать­ся клю­чом в свою поль­зу я не смо­гу. Я еще успею пе­ре­дать его внут­рен­ней стра­же, но не до­жи­ву до воз­мож­но­сти им вос­поль­зо­вать­ся.

			— У ме­ня нет клю­ча.
			

			Джес­си, мор­гая, уста­вил­ся на мон­стра. Он толь­ко до­га­ды­вал­ся, что кры­лан, ко­то­ро­го ви­де­ли ря­дом с боль­шим жу­ком — тот же, что встре­тил­ся в Слип­ст­ри­ме с ад­ми­ра­лом Чай­со­ном Фан­нин­гом. Но, ко­неч­но же, не бы­ло ни­ка­ких ос­но­ва­ний так ду­мать. Кры­ла­нов в Вир­ге бы­ли ты­ся­чи, ес­ли не мил­ли­о­ны. Прав­да, их по­чти ни­ко­гда не ви­де­ли, но за по­след­ний год за­ме­ти­ли дво­их.

			— То­гда все, — на­ко­нец про­го­во­рил он. За эти­ми сло­ва­ми по­сле­до­ва­ло дол­гое мол­ча­ние. Джес­си огля­дел­ся, по­ду­мы­вая, не пой­мать ли уплы­вав­ший байк, по­том глу­бо­ко вздох­нул и по­вер­нул­ся к кры­ла­ну. — Мож­но по­про­сить те­бя об одол­же­нии?

			— О ка­ком?

			— Я хо­тел бы… остать­ся уми­рать здесь. Ес­ли ты не про­тив.

			Глу­бин­ный кры­лан вы­тя­нул ла­пу с же­лез­ны­ми ког­тя­ми, за­тем дру­гую, очень мед­лен­но, слов­но под­кра­ды­ва­ясь. Скло­нил к Джес­си круг­лую свин­цо­вую го­ло­ву, слов­но при­ню­хи­ва­ясь.

			— У ме­ня есть идея по­луч­ше, — ска­зал он. И, об­хва­тив Джес­си огром­ны­ми ла­па­ми, ши­ро­ко ра­зи­нув без­гу­бый рот, уку­сил.

			Ко­гда все ту­ло­ви­ще Джес­си ока­за­лось в этой су­хой па­сти, он за­во­пил. Он чув­ство­вал, как ему раз­ди­ра­ют грудь, вы­во­ра­чи­ва­ют на­ру­жу лег­кие — стран­но, он чув­ство­вал, как его по­тро­шат, но бо­ли не бы­ло — а по­том все рас­плы­лось и за­тя­ну­лось се­рым.

			Но не по­чер­не­ло. Он морг­нул, при­хо­дя в се­бя и по­ни­мая, что жив. Он ви­сел в об­ла­ке кро­ви, сре­ди мил­ли­о­нов кро­шеч­ных ка­пель, вра­щав­ших­ся и плы­ву­щих во­круг него, как ма­лень­кие ми­ры. Он опас­ли­во ощу­пал грудь. Она бы­ла це­ла, а ко­гда он осто­рож­но вздох­нул, не по­чув­ство­вал при­выч­ной бо­ли.

			По­том он уви­дел кры­ла­на. Тот на­блю­дал за ним из углуб­ле­ния в пло­ти жу­ка.

			— Ч-что ты… где оно?

			— Я вы­ел твою бо­лезнь, — ска­зал кры­лан. — По­ле­вая ме­ди­ци­на, это не воз­бра­ня­ет­ся.

			— Но за­чем?

			— Ма­ло кто из кры­ла­нов зна­ет, у ко­го из нас ключ и где он, — от­ве­тил кры­лан. — Я не мо­гу пе­ре­дать свои све­де­ния, Кан­дес глу­шит лю­бую элек­тро­маг­нит­ную связь. А я те­перь так слаб, что ни­ку­да не смо­гу до­брать­ся.

			— Но я… я не?..

			— Я не мог до­пу­стить, что­бы ты умер в пу­ти. Ты те­перь здо­ров.

			Джес­си ни­как не мог по­нять. Он глу­бо­ко вздох­нул, еще раз вздох­нул. Он по­ни­мал, что по­тря­се­ние еще при­дет, но по­ка он мог ду­мать толь­ко об од­ном:

			— Так где тот, у ко­то­ро­го ключ?

			Кры­лан от­ве­тил, и Джес­си рас­сме­ял­ся, та­ким оче­вид­ным ока­зал­ся от­вет.

			— Зна­чит, мне нуж­но про­сто до­ждать­ся но­чи и вой­ти. Про­ще про­сто­го.

			Кры­лан ше­вель­нул­ся, по­ка­чал го­ло­вой.

			— Он не ста­нет с то­бой го­во­рить. Не ста­нет, по­ка ты не до­ка­жешь, что все­це­ло пре­дан де­лу, за ко­то­рое вы­сту­па­ешь.

			В его го­ло­се зву­ча­ло предо­сте­ре­же­ние, но Джес­си бы­ло не до то­го.

			— Я до­ка­жу.

			Кра­лан по­ка­чал го­ло­вой:

			— Ду­маю, нет.

			— Ты ду­ма­ешь, я обо всем за­бу­ду, за­бе­ру со­кро­ви­ща с то­го ко­раб­ля, — Джес­си мот­нул го­ло­вой на­зад, — и от­прав­люсь ку­да-ни­будь по­даль­ше? Или, по-тво­е­му, я за­бе­ру ключ се­бе, и про­дам то­му, кто даст са­мую вы­со­кую це­ну? Зна­ешь, я так не сде­лаю. Я у те­бя в дол­гу. Я сде­лаю то, что ты про­сишь.

			Кры­лан все ка­чал го­ло­вой.

			— Ты не по­ни­ма­ешь.

			Он дюйм за дюй­мом по­гру­жал­ся в свою но­ру. Джес­си, ку­сая гу­бу, смот­рел на него. По­том огля­дел пре­крас­ные го­бе­ле­ны из па­у­ти­ны.

			— Эй, — по­звал он, — по­ка ты еще здесь, мо­гу ли я что-ни­будь сде­лать для те­бя?
			

			— Ты ни­че­го не мо­жешь для ме­ня сде­лать, — про­бор­мо­тал кры­лан.

			— Не знаю. Я не так уж мно­гое мо­гу, — тут Джес­си от­ло­мил несколь­ко мел­ких сте­бель­ков стран­ной тра­вы, взве­сил па­ру на ла­до­нях. — Но кое-что я умею, и умею хо­ро­шо. — Гля­дя на кры­ла­на, он при­нял­ся рас­кру­чи­вать стеб­ли в ру­ках.

			— Ты ко­гда-ни­будь ви­дел, как жон­гли­ру­ют в неве­со­мо­сти?

			

			
				Джес­си оди­но­ко сто­ял на про­смо­ле­ном на­сти­ле при­ча­ла. Сум­ки бы­ли сва­ле­ны у него под но­га­ми. Ря­дом ни­ко­го боль­ше не бы­ло, до бли­жай­шей тол­пы сот­ня фу­тов.
			

			
				При­чал был как боч­ка без крыш­ки, шесть­сот фу­тов в по­пе­реч­ни­ке и вдвое боль­ше в глу­би­ну. Кром­ка вся в уз­лах креп­ле­ний при­чаль­ных ка­на­тов, тя­нув­ших­ся к да­ле­ко­му об­ру­чу го­ро­да-ко­ле­са. Здесь, вда­ли от вра­ща­ю­ще­го­ся обо­да, Джес­си ве­сил не боль­ше фун­та, но от от­ча­я­ния су­ту­лил­ся, слов­но под тя­же­лой но­шей. Он был уже до­ста­точ­но взрос­лым, что­бы са­мо­му со­би­рать свои ве­щи, вот он и со­би­рал. И он был до­ста­точ­но взрос­лым, что­бы са­мо­му до­брать­ся до при­ча­ла, но его за­дер­жи­ва­ло то од­но, то дру­гое.
			

			
				И он не за­стал ко­раб­ля. Он уста­вил­ся в небо, за­тя­ну­тое дож­де­вы­ми об­ла­ка­ми. Де­сят­ки длин­ных ве­ре­те­но­об­раз­ных ко­раб­лей уткну­лись но­са­ми в при­чаль­ные тум­бы, слов­но ко­либ­ри, пью­щие нек­тар из цвет­ков. Пас­са­жи­ры и чле­ны ко­манд пе­ре­би­ра­ли ру­ка­ми по длин­ным хо­бот­кам швар­то­вых ка­на­тов. До Джес­си до­но­си­лись го­ло­са, смех — у него за спи­ной сто­я­ли скла­ды и несколь­ко га­зет­ных ки­ос­ков.
			

			
				Ку­да же они де­лись?
			

			
				Без него? От­вет был — ку­да угод­но.
			

			
				В эту ми­ну­ту пред гла­за­ми от­ча­яв­ше­го­ся Джес­си сто­я­ла од­на кар­ти­на: отец в ко­стю­ме ге­роя, стре­лой па­да­ю­щий с неба, и Джес­си, про­тя­нув­ший к нему ру­ку, го­то­вый к под­хва­ту. Он все­ми си­ла­ми ду­ши стре­мил­ся во­пло­тить этот об­раз, но вме­сто от­ца на при­чал опу­сти­лось об­ла­ко, ста­ло про­са­чи­вать­ся сквозь креп­ле­ния, рас­тя­ги­ва­ясь по вет­ру. В ли­цо по­ле­те­ли го­ри­зон­таль­ные брыз­ги. Джес­си мор­гал и об­ли­зы­вал гу­бы.
			

			
				На пле­чо ему лег­ла ру­ка.
			

			
				Джес­си под­нял взгляд. К нему скло­нил­ся один из тор­гов­цев, ожи­дав­ших дру­го­го ко­раб­ля. Он был в хо­ро­шем ко­стю­ме, в ще­голь­ской шля­пе с пе­рья­ми — при­над­леж­но­стью выс­ших клас­сов.
			

			
				— Сы­нок, — ска­зал он, — ты ищешь ко­рабль на Мес­пи­ну?
			

			
				Джес­си кив­нул.
			

			— Они сме­ни­ли при­чал, — ска­зал тор­го­вец и, под­няв го­ло­ву, ука­зал вверх по из­ги­бу до­ка. На се­кун­ду его си­лу­эт окру­жи­ло ра­дуж­ное си­ние: кап­ли, вы­сту­пив­шие на гла­зах у Джес­си, пре­лом­ля­ли свет. — Вон там, от­прав­ле­ние 2:30, ви­дишь?
			

			
				Джес­си кив­нул и на­гнул­ся за сво­и­ми сум­ка­ми.
			

			
				— Счаст­ли­во, — по­же­лал тор­го­вец и де­ся­ти­фу­то­вы­ми воз­душ­ны­ми прыж­ка­ми вер­нул­ся к сво­им спут­ни­кам.
			

			
				— Спа­си­бо, — за­поз­да­ло про­бор­мо­тал Джес­си. Он был слиш­ком оше­лом­лен. Он как в ту­мане, от­тал­ки­ва­ясь кон­чи­ка­ми паль­цев, под­бе­жал ту­да, где его нетер­пе­ли­во жда­ли отец и бра­тья. Ко­рабль вот-вот го­тов был от­ча­лить. По­нят­но, они его не ис­ка­ли. Он од­но­слож­но от­ве­чал на их сер­ди­тые рас­спро­сы. Он толь­ко и ду­мал о слу­чив­шем­ся чу­де: как его спас та­кой про­стой по­сту­пок незна­ко­мо­го че­ло­ве­ка. В ми­ре, долж­но быть, ве­ли­кое мно­же­ство лю­дей, ко­то­рых так же про­сто спа­сти, ес­ли бы толь­ко кто-ни­будь по­тру­дил­ся уде­лить им ми­ну­ту.
			

			
				С тех пор Джес­си пред­ста­вят се­бя в меч­тах не спа­си­те­лем го­ря­ще­го го­ро­да или во­шед­ше­го в што­пор пас­са­жир­ско­го лай­не­ра. Он во­об­ра­жал, как ви­дит оди­но­ко­го по­те­рян­но­го че­ло­ве­ка, сто­я­ще­го на при­ча­ле или пе­ред ок­ном раз­да­чи бла­го­тво­ри­тель­ных обе­дов — и под­хо­дит, и, де­сят­ком слов или мо­не­той, спа­са­ет жизнь.
			

			

			Он не су­мел по­бы­вать у раз­би­то­го ко­раб­ля с со­кро­ви­ща­ми, по­то­му что го­ло­со­вые ор­га­ны боль­шо­го жу­ка на­ча­ли вос­ста­нав­ли­вать­ся. Джес­си вы­брал­ся тем же пу­тем, ка­ким по­пал сю­да — че­рез ча­шу-сад в киш­ках жу­ка. Уже из-под са­мой дыр­ча­той спи­ны он уви­дел, что кор­пус раз­би­то­го ко­раб­ля про­пал. На­до ду­мать, его увел на бук­си­ре «Ми­стелл», ко­то­ро­го то­же не бы­ло.

			И под­няв­шись над спи­ной жу­ка, Джес­си ни­где не уви­дел сле­да «Ми­стел­ла». Тя­же­лый об­лач­ный фронт — гри­бо­вид­ные и ку­по­ло­об­раз­ные мас­сы, не мень­ше са­мо­го жу­ка — на­дви­нул­ся и на несколь­ко ми­нут за­крыл од­но из солнц. Воз­мож­но, где-то в них скры­вал­ся «Ми­стелл», но что­бы его отыс­кать, ушла бы чер­то­ва уй­ма вре­ме­ни. Джес­си по­жал пле­ча­ми и раз­вер­нул байк.

			На вся­кий слу­чай он от­ло­мил в ро­ще, где скры­вал­ся кры­лан, иде­аль­ный со­ля­ной кри­сталл вы­со­той ему по ко­ле­но. В до­ро­ге мож­но бу­дет об­ме­нять его на пи­щу и го­рю­чее.

			Так он и сде­лал, ко­гда два дня спу­стя до­брал­ся до окра­ин­ных кня­жеств и об­жи­то­го про­стран­ства. Ему уда­лось влить­ся в по­ток дви­же­ния, стре­мив­ше­го­ся по воз­ду­ху, как кровь по ар­те­ри­ям неви­ди­мо­го зве­ря раз­ме­ром с це­лый мир. Небо пол­но бы­ло солнц, и каж­дое си­ли­лось окра­сить воз­дух в свой цвет. Ве­ли­че­ствен­но по­во­ра­чи­вав­ши­е­ся же­лез­ные ко­ле­са го­ро­дов, и зе­ле­ные об­ла­ка ле­сов ку­па­лись в си­я­нии. Кан­дес, про­бу­див­шись от ноч­но­го цик­ла, по­сра­мил все мест­ные солн­ца, и все го­ро­да, фер­мы и фаб­ри­ки на день раз­вер­ну­лись к солн­цу солнц.

			Под лу­ча­ми Кан­де­са про­хо­ди­ли мил­ли­ар­ды че­ло­ве­че­ских жиз­ней. От­сю­да бы­ли вид­ны все кня­же­ства, Джес­си мог про­сле­дить гла­за­ми из­гиб необъ­ят­но­го пу­зы­ря мно­гих со­тен миль в по­пе­реч­ни­ке, об­ри­со­ван­но­го в небе бес­чис­лен­ны­ми го­ро­да­ми и до­ма­ми, ша­ра­ми озер и дрей­фу­ю­щих ферм. Вбли­зи он мог от­ли­чить их друг от дру­га, вда­ли все сли­ва­лось в од­но сплош­ное про­стран­ство, ду­ги ко­то­ро­го схо­ди­лись по ту сто­ро­ну Кан­де­са. Осле­пи­тель­ное солн­це солнц не поз­во­ля­ло уви­деть ан­ти­по­дов — но но­чью! То­гда шар был ви­ден на про­свет, по­лая сфе­ра из свер­ка­ю­щих звезд, мил­ли­о­нов го­ро­дов и окон окайм­ля­ла про­стран­ство, в ко­то­ром солн­це солнц дре­ма­ло — или, ес­ли ве­рить иным — ви­се­ло в воз­ду­хе, как го­лод­ный со­кол.

			Пу­зырь не был сплош­ным, по­то­му что вбли­зи от Кан­де­са су­ще­ство­вать бы­ло невоз­мож­но, Го­ро­да и ле­са дер­жа­лись по­одаль, об­ла­ка рас­тво­ря­лись и озе­ра вы­ки­па­ли, пе­ре­се­кая неви­ди­мую гра­ни­цу. Этот ру­беж на­зы­ва­ли «ан­тро­па­у­зой», и толь­ко но­ча­ми кре­ма­ци­он­ный флот про­плы­вал здесь со сво­им без­молв­ным гру­зом, да еще сбор­щи­ки тех­ни­че­ско­го ути­ля рис­ко­ва­ли охо­тить­ся за от­хо­да­ми нече­ло­ве­че­ской ин­ду­стрии. Эти фло­ты кро­шеч­ны­ми све­тя­щи­ми­ся чер­точ­ка­ми раз­ры­ва­ли огром­ное чер­ное пят­но во­круг Кан­де­са, но бла­го­ра­зум­ные лю­ди дер­жа­лись от него по­даль­ше.

			Впер­вые в жиз­ни Джес­си был со­вер­шен­но сво­бо­ден сре­ди это­го че­ло­ве­че­ско­го ту­ма­на. Про­ле­тая сквозь него, он со­всем но­вы­ми гла­за­ми смот­рел на лю­дей, при­ме­ри­вая на се­бя роль каж­до­го. Вот пе­карь. А он бы мог им быть? А вот сол­да­ты. Мог бы он во­е­вать? Он про­бо­вал на вкус то од­но, то дру­гое бу­ду­щее. Иные ма­ни­ли к се­бе, хоть и пред­став­ля­лись бес­ко­неч­но да­ле­ки­ми, труд­но­до­ступ­ны­ми для бед­но­го неве­же­ствен­но­го жон­гле­ра. Но ни од­но те­перь не бы­ло недо­сти­жи­мым.

			В по­след­нем го­род­ке пе­ред ан­тро­па­у­зой, где он оста­но­вил­ся на за­прав­ку, не при­ни­ма­ли мо­нет, ко­то­рые он по­лу­чил на преды­ду­щей оста­нов­ке. Джес­си про­ме­нял по­след­ние остат­ки со­ли, и при этом по­чув­ство­вал на се­бе взгля­ды юн­цов-без­дель­ни­ков, сле­див­ших за ним с бли­жай­шей сет­ки. Он по­дви­нул­ся, что­бы за­сло­нить со­бой со­ля­ной кри­сталл, но за­прав­щик под­нял его к све­ту и одоб­ри­тель­но при­свист­нул.

			— Где взял?

			Джес­си хо­тел вы­ду­мать прав­до­по­доб­ное объ­яс­не­ние, но вра­нье все­гда да­ва­лось ему с тру­дом. Он стор­го­вал­ся, за­пра­вил­ся и от­вел свой байк в тень трех­сот­фу­то­вой ро­щи, что­бы до­ждать­ся тем­но­ты. Да­же здесь сто­ял об­жи­га­ю­щий зной. Воз­душ­ное ма­ре­во об­ма­ны­ва­ло взгляд, и он слиш­ком позд­но за­ме­тил вы­сле­див­шую его шай­ку мо­ло­дых пар­ней.

			Ко­гда чья-то ру­ка схва­ти­ла его за гор­ло, Джес­си пе­ре­пу­гал­ся и от неожи­дан­но­сти сре­а­ги­ро­вал ин­стинк­тив­но: они вме­сте с на­па­да­ю­щим за­ку­выр­ка­лись в воз­ду­хе под изум­лен­ны­ми взгля­да­ми осталь­ных. Джес­си вы­вер­нул­ся из хват­ки пар­ня. В ру­ке у то­го ока­зал­ся нож, но те­перь, ко­гда они по­вис­ли воз­ду­хе, Джес­си это не пу­га­ло. Неда­ром он ак­ро­бат.

			Все­го несколь­ко се­кунд по­на­до­би­лось, что­бы но­га­ми рас­кру­тить пар­ня и от­пих­нуть его на при­я­те­лей, ко­то­рые, сце­пив­шись за ру­ки, вы­прыг­ну­ли из гу­щи лист­вы. Тот же пи­нок от­бро­сил Джес­си в дру­гую сто­ро­ну, и он, пой­мав удоб­ную ветвь, раз­вер­нул­ся, ныр­нул ми­мо них, под­хва­тил свой байк и уда­рил но­гой по стар­те­ру. Толь­ко его и ви­де­ли — на­па­дав­шим до­стал­ся толь­ко оскор­би­тель­ный жест.

			Под враж­деб­ным свер­ка­ни­ем солн­ца солнц он при­тор­мо­зил и огля­нул­ся. Серд­це у него сту­ча­ло мо­ло­том, он за­пы­хал­ся, но чув­ство­вал се­бя от­лич­но. Рас­хо­хо­тав­шись, Джес­си ре­шил, не мед­ля, про­дол­жать путь, хо­тя бы­ло еще слиш­ком ра­но. Он раз­вер­нул байк и на­пра­вил его пря­мо на солн­це солнц.

			Ско­ро ста­ло яс­но, что пря­мо к нему ле­теть нель­зя. Байк до­ста­вил бы его на ме­сто за два ча­са, но за­дол­го до то­го Джес­си под­жа­рил­ся бы за­жи­во. До­брав­шись до ме­ста, где, как он счи­тал, мож­но уже не опа­сать­ся по­го­ни, он за­вис непо­движ­но.

			Про­бол­тав­шись так два­дцать ми­нут, он огля­нул­ся — и вы­ру­гал­ся. Меж­ду ним и ан­тро­па­у­зой не бы­ло ни об­ла­ков, ни стро­е­ний, по­это­му он яс­но ви­дел ма­лень­кую точ­ку, ле­тев­шую за ним. Оче­вид­но, он на­жил по мень­шей ме­ре од­но­го вра­га, хо­тя, как знать, сколь­ко их при­це­пи­лось к это­му оди­но­ко­му бай­ку?

			Он при­от­крыл дрос­сель, при­гнув­шись за слиш­ком низ­ким вет­ро­вым щит­ком бай­ка, что­бы хоть немно­го укрыть­ся от пы­ла­ю­ще­го све­та и жа­ра. И че­рез несколь­ко ми­нут за­ме­тил, что свет гас­нет сам по се­бе: Кан­дес вы­клю­чал­ся.

			Ми­ну­та за ми­ну­той свет на­ли­вал­ся крас­ным. Ги­гант­ские соп­ла солн­ца солнц гас­ли од­но за дру­гим. Кан­дес был не од­ним солн­цем, а це­лым скоп­ле­ни­ем. Каж­до­го хва­ти­ло бы, что­бы осве­тить жизнь це­лой на­ции, а все вме­сте они опре­де­ля­ли кли­мат и воз­душ­ные по­то­ки ми­ра. Ко­неч­но, на рас­сто­я­нии мно­гих миль свет рас­се­и­вал­ся и по­гло­щал­ся, так что его боль­ше не бы­ло вид­но, но вли­я­ние Кан­де­са про­сти­ра­лось до са­мой обо­лоч­ки ми­ра, где айс­бер­ги раз­би­ва­лись о за­ин­де­вев­шую скор­лу­пу Вир­ги. Нечто неви­ди­мое, неуло­ви­мое ни на ощупь, ни на вкус, ис­хо­ди­ло от него вме­сте с теп­лом и све­том: по­ле, за­би­вав­шее энер­гию и мыс­ли о лю­бой ма­шине, слож­нее ча­сов. Байк Джес­си был ед­ва ли не са­мым слож­ным ме­ха­низ­мом, воз­мож­ным на Вир­ге. И вра­ги ми­ра, по­ла­гав­ши­е­ся ис­клю­чи­тель­но на тех­но­ло­гию, не мог­ли сю­да про­ник­нуть.

			По­ле за­щи­ща­ло их, и за него при­хо­ди­лось пла­тить. Джес­си успел по­нять, что в чис­ле при­чи­тав­ше­го­ся ему за­кон­но­го на­сле­дия бы­ли зна­ния, но зна­ний он не по­лу­чил. Лю­ди Вир­ги пло­хо пред­став­ля­ли се­бе, как устро­ен мир, и со­всем не пред­став­ля­ли, как дей­ству­ет Кан­дес. Они це­ли­ком по­ла­га­лись на устрой­ство, со­здан­ное их пред­ка­ми, и боль­шин­ство уже счи­та­ло его со­зда­ни­ем при­ро­ды.

			Свет в небе по­гас, но жар остал­ся. Он про­дер­жит­ся еще мно­го ча­сов, а Джес­си неко­гда бы­ло ждать. Он от­хлеб­нул во­ды из вин­ной фля­ги, под­ве­шен­ной к сед­лу, и про­дви­нул­ся к внут­рен­не­му кру­гу Кан­де­са. По­след­ние его све­то­чи уже тле­ли крас­ны­ми уголь­ка­ми, но кня­же­ства да­ва­ли до­ста­точ­но све­та. Мил­ли­о­ны звезд пла­ва­ли, ко­леб­лясь в рас­ка­лен­ном воз­ду­хе, и мер­цая, от­ра­жа­лись в зер­каль­ном со­вер­шен­стве солн­ца солнц. Ли­цо об­жи­га­ло, слов­но жа­ром из топ­ки, но Дже­си не по­бо­ял­ся воя боль­шо­го жу­ка — не стру­сит и те­перь.

			По­нять бы толь­ко, где в этом об­ла­ке из де­сят­ков солнц гнез­дит­ся кры­лан. По сло­вам уми­ра­ю­ще­го кры­ла­на, он скрыл­ся здесь, и зву­ча­ло это вполне ра­зум­но. Где то един­ствен­ное ме­сто, от­ку­да невоз­мож­но украсть ключ? Есте­ствен­но, в том са­мом ме­сте, ку­да без клю­ча не вой­дешь.

			От­вет ка­зал­ся Джес­си про­стым, по­ка он не ви­дел Кан­де­са. Все небо пе­ред ним за­пол­ни­лось хру­сталь­ны­ми гра­ня­ми дли­ной в ми­ли, они сво­бод­но пла­ва­ли в про­стран­стве и об­ра­зо­вы­ва­ли про­зрач­ную сфе­ру во­круг солнц. Са­ми солн­ца ока­за­лись срав­ни­тель­но ма­лень­ки­ми неров­ны­ми ша­ра­ми из стек­ла и ме­тал­ла, по­хо­жи­ми на по­мя­тые кан­де­ляб­ры. А во­круг них, раз­во­ра­чи­вая зер­каль­ные кры­лья, по­доб­но цве­там на рас­све­те, кру­жи­ли огром­ные кон­струк­ции.

			Джес­си по мно­го­миль­ной ду­ге обо­гнул солн­це солнц, по­том опи­сал еще один круг. Он ис­кал че­го-то зна­ко­мо­го: го­род­ское ко­ле­со для ги­ган­тов, или зда­ние с проч­ны­ми сте­на­ми, спо­соб­ны­ми усто­ять пе­ред этим жа­ром. Но пе­ред ним про­плы­ва­ли толь­ко ме­ха­низ­мы, а вре­мя бли­зи­лось к рас­све­ту. Ско­ро нель­зя бу­дет здесь оста­вать­ся.

			Глу­бин­ный кры­лан, с ко­то­рым он го­во­рил, был ча­стич­но жи­вым: во вся­ком слу­чае, его мыш­цы и внут­рен­ние ме­ха­низ­мы по­кры­ва­ло нечто вро­де жест­кой ко­жи. Но ка­кое жи­вое су­ще­ство мог­ло бы вы­жить здесь? Да­же ес­ли эти зер­каль­ные ме­тал­ли­че­ские цве­ты немно­го за­щи­ща­ют свои серд­це­ви­ны от из­лу­че­ния, от жа­ра они не спа­сут. Он яс­но ви­дел, как из их глу­би­ны тя­нул­ся ды­мок.

			Да­же кон­чи­ки этих ис­по­лин­ских ал­маз­ных гра­ней бы­ли немно­гим хо­лод­нее тем­пе­ра­ту­ры плав­ле­ния свин­ца. Ни­что жи­вое здесь су­ще­ство­вать не мог­ло.

			Зна­чит, ес­ли кры­лан здесь, его с тем же успе­хом мож­но ис­кать как в са­мом серд­це ада, так и на краю. От­ка­зав­шись от ло­ги­че­ских рас­суж­де­ний, Джес­си на­пра­вил байк в са­мый центр Кан­де­са.

			Шесть солнц вме­сте. Каж­дое, как стек­лян­ная ди­а­то­мея двух­сот фу­тов в диа­мет­ре, с длин­ны­ми от­рост­ка­ми, тор­ча­щи­ми во все сто­ро­ны, так же как у гро­мад­ных цвет­ков на краю скоп­ле­ния. Меж­ду ши­па­ми ше­сти солнц скры­ва­лось седь­мое те­ло — чер­ный овал с по­кры­ти­ем слов­но из ста­ро­го чу­гу­на. На его бу­гор­ча­той по­верх­но­сти по­блес­ки­ва­ли вы­пук­лые ме­тал­ли­че­ские квад­ра­ты и квад­ра­ты стек­ла в углуб­ле­ни­ях. Джес­си, при­бли­жа­ясь к нему, ожи­дал, что жар уси­лит­ся, и, слу­чись так, он бы там и по­гиб, од­на­ко на по­след­них несколь­ких яр­дах, на­обо­рот, ста­ло ощу­ти­мо про­хлад­нее.

			По­ко­ле­бав­шись, он тро­нул тем­ную по­верх­ность. И от­дер­нул ру­ку — она бы­ла хо­лод­ной!

			Долж­но быть, это ге­не­ра­тор, со­зда­ю­щий за­щит­ное по­ле Кан­де­са. То са­мое, что сдер­жи­ва­ет ата­ки вра­гов. За­пу­стив байк, Джес­си обо­гнул овал. Со всех сто­рон од­но и то же. И ни­че­го, по­хо­же­го на дверь. Но уже под­ле­тая к ис­ход­ной точ­ке, Джес­си за­ме­тил, как в све­те да­ле­ко­го го­ро­да что-то блес­ну­ло за хру­сталь­ной па­не­лью. И под­ле­тел бли­же.

			Хро­ми­ро­ван­ный ске­лет глу­бин­но­го кры­ла­на при­ту­лил­ся за ок­ном. В туск­лом све­те Джес­си не мог разо­брать по­ме­ще­ния, в ко­то­ром тот пря­тал­ся, но ви­дел, что кры­лан скор­чил­ся, по­до­гнув ко­ле­ни чуть не к ушам. Зна­чит, там тес­но.

			На этом кры­лане не бы­ло ни клоч­ка пло­ти, од­на­ко, ко­гда Джес­си ре­шил­ся по­сту­чать по стек­лу, тот ше­вель­нул­ся.

			Го­ло­ва по­вер­ну­лась, су­став­ча­тая ру­ка ото­дви­ну­лась от ли­ца. Джес­си не ви­дел глаз, но знал, что кры­лан смот­рит на него.

			— Впу­сти ме­ня! — вы­крик­нул Джес­си. — Мне нуж­но с то­бой по­го­во­рить!

			Кры­лан по­дви­нул го­ло­ву к ок­ну, его рот рас­крыл­ся. Джес­си ощу­тил ка­кое-то би­е­ние — глу­бин­ную виб­ра­цию. Он при­жал­ся ухом к хо­лод­но­му стек­лу, и кры­лан по­вто­рил:

			— ЖДИ!

			— Это ты, да? Ключ у те­бя?

			— ЖДИ.

			— Но мне на­до… — Он сам се­бя не слы­шал за во­ем бай­ка, и вы­клю­чил дви­га­тель. Звук за­мер — и, се­кун­дой поз­же, за­мер сно­ва. Эхо? Нет, вто­рой звук был со­всем дру­го­го то­на.

			Вы­ру­гав­шись, он рез­ко раз­вер­нул­ся, скольз­нув ру­кой по гра­не­но­му стек­лу. За­ма­хав ру­ка­ми в по­пыт­ке вы­ров­нять­ся, он уви­дел вто­рой байк, вы­плы­ва­ю­щий из-за из­ги­ба ги­гант­ско­го ме­ха­низ­ма. В сед­ле был один че­ло­век, чер­ный си­лу­эт с вин­тов­кой.

			— Ты кто та­кой? Че­го те­бе на­до?

			— То­го же, че­го и те­бе, — ото­звал­ся зна­ко­мый го­лос. — Ве­ли­чай­ше­го со­кро­ви­ща в ми­ре.

			— Чирк, что ты здесь де­ла­ешь? Как… как ты ме­ня вы­сле­ди­ла?

			Она под­плы­ла бли­же, и в от­блес­ке да­ле­ких го­ро­дов за­све­тил­ся ка­на­ре­еч­ный жи­лет.

			— При­шлось, — ска­за­ла она. — В том ко­раб­ле бы­ло пу­сто, Джес­си! Все ста­ра­ния и риск впу­стую. Эм­мен увел его на бук­си­ре — хоть что-то вы­га­дал, на­вер­но. Но ко­ман­де ни­че­го не до­ста­лось. Нас всех это взбе­си­ло, го­то­вы бы­ли по­уби­вать друг дру­га. Опас­но бы­ло оста­вать­ся. То­гда я вспом­ни­ла о те­бе. От­пра­ви­лась те­бя ис­кать, и что же уви­де­ла? Ты жон­гли­ро­вал пе­ред этим чу­до­ви­щем!

			— По-мо­е­му, ему по­нра­ви­лось, — за­ме­тил Джес­си. Он на­де­ял­ся, что Чирк мож­но до­ве­рять, но то­гда за­чем у нее в ру­ках вин­тов­ка?

			— Ты го­во­рил, что хо­чешь пе­ре­дать ему со­об­ще­ние. Ко­гда ты от­ту­да вы­брал­ся, я про­сле­ди­ла за то­бой. Мо­жет, за до­став­ку со­об­ще­ния по­ла­га­лась на­гра­да? Но ты взял курс пря­мо на солн­це солнц, и я до­га­да­лась, в чем де­ло. От­дай мне ключ, Джес­си.

			Она на­пра­ви­ла на него вин­тов­ку.

			Он сер­ди­то и ис­пу­ган­но рявк­нул в от­вет:

			— У ме­ня его нет!

			Она за­ши­пе­ла от зло­сти.

			— Не ври мне! То­гда за­чем ты здесь?

			— По­то­му что ключ у него, — ска­зал Джес­си, ткнув боль­шим паль­цем в ок­но. И уви­дел, как округ­ли­лись гла­за Чирк, ко­гда она взгля­ну­ла за стек­ло. Она руг­ну­лась.

			— Ес­ли ты ду­ма­ла, что он у ме­ня, по­че­му рань­ше не по­пы­та­лась отобрать?

			Она от­ве­ла гла­за.

			— Ну, я точ­но не зна­ла, ку­да ты со­брал­ся. Ес­ли бы он от­дал те­бе ключ, то ска­зал бы, где дверь, так? Мне на­до бы­ло узнать.

			— А по­че­му ты про­сто не по­про­си­ла взять те­бя с со­бой?

			Она при­ку­си­ла гу­бу.

			— По­то­му что ты бы не взял. С ка­кой ста­ти? Ты бы по­нял, что это толь­ко ра­ди клю­ча. Да­же ес­ли бы я… при­лас­ка­лась к те­бе.

			Бы­ло тем­но, но смут­но раз­ли­чив чув­ство, скольз­нув­шее по ее ли­цу. Джес­си по­нял, что со­всем не знал ее. Чирк скры­ва­ла неуве­рен­ность в се­бе так же, как он ста­рал­ся скрыть ка­шель с кро­вью.

			— Мог­ла бы по­го­во­рить со мной, — ска­зал он. — На­до бы­ло по­го­во­рить.

			— А ты мог бы ска­зать, что хо­чешь уме­реть один, — от­ве­ти­ла она. — Хо­тя ты не умер.

			На это ему нече­го бы­ло от­ве­тить. Чирк ткну­ла вин­тов­кой в сто­ро­ну две­ри.

			— Ну, да­вай же, от­кры­вай. Бе­рем ключ и уби­ра­ем­ся от­сю­да.

			— Ес­ли бы я мог взять у него ключ, при­ка­зать убить те­бя бы­ло бы со­всем про­сто, — за­ме­тил он. К Джес­си воз­вра­ща­лось то от­ча­ян­ное без­рас­суд­ство, ко­то­рое под­би­ло его ныр­нуть в боль­шо­го жу­ка. Он из чи­сто­го упрям­ства про­во­ци­ро­вал ее на на­па­де­ние.

			Чирк вздох­ну­ла и неожи­дан­но при­зна­ла:

			— Ты прав.

			Она от­бро­си­ла вин­тов­ку. Оба смот­ре­ли, как ору­жие, ку­выр­ка­ясь, скры­лось в тем­но­те.

			— Я пло­хая, и все сде­ла­ла не так, — про­дол­жа­ла Чирк. — Но ты мне прав­да нра­вишь­ся, Джес­си. — Она бес­по­кой­но огля­де­лась. — Про­сто… я не мо­гу от­сту­пить­ся. Я не ста­ну ни­че­го от­би­рать у те­бя, но мне нуж­но быть вме­сте с то­бой, Джес­си. Дай мне часть, хоть ма­лую часть. Я ни­ку­да не де­нусь. Ес­ли хо­чешь на­тра­вить на ме­ня сво­е­го мон­стра, ва­ляй. — Она скре­сти­ла ру­ки на гру­ди, опу­сти­ла го­ло­ву, и с вы­зо­вом взгля­ну­ла на него.

			Он неволь­но рас­сме­ял­ся.

			— Ты ужас­ная него­дяй­ка, Чирк.

			Она вски­ну­лась, но Джес­си уже опять по­вер­нул­ся к ок­ну. Кры­лан бес­страст­но на­блю­дал за их бе­се­дой.

			— От­крой, — сно­ва вы­крик­нул Джес­си, и, уце­пив­шись за кро­шеч­ный вы­ступ у края ок­на, под­тя­нул­ся ухом к стек­лу.

			— ЖДИ!

			Джес­си от­пу­стил ру­ку и, на­хму­рив­шись, от­плыл чуть в сто­ро­ну.

			— Что он ска­зал?

			— Тот кры­лан го­во­рил мне, что этот ме­ня не впу­стит, по­ка я не до­ка­жу свою пре­дан­ность. Я дол­жен до­ка­зать, что не возь­му ключ се­бе.

			— И как ты со­би­ра­ешь­ся до­ка­зы­вать?

			— Ох…

			
				Ждать.
			

			Ноч­ной цикл Кан­де­са за­кан­чи­вал­ся. Ме­тал­ли­че­ские цве­ты мед­лен­но за­кры­ва­лись, ма­лень­кие ле­ту­чие устрой­ства, ко­то­рые они вы­пу­сти­ли из се­бя, спе­ши­ли сно­ва укрыть­ся под за­щи­той их воль­фра­мо­вых ле­пест­ков. По­всю­ду во­круг них го­то­ви­лись к ра­бо­те ро­ко­чу­щие соп­ла солнц. Ско­ро они вспых­нут, и их свет вы­жжет все, что не при­над­ле­жит к солн­цу солнц. Все, кро­ме, раз­ве что кры­ла­на, та­ко­го же древ­не­го, как сам Кан­дес.

			— И еще тот кры­лан ска­зал, что я не до­став­лю со­об­ще­ния, — вспом­нил Джес­си. — Ска­зал, я пе­ре­ду­маю.

			Она на­хму­ри­лась.

			— По­че­му он так ска­зал?

			— По­то­му что… по­то­му что он ме­ня вы­ле­чил, вот по­че­му. И по­то­му что един­ствен­ный спо­соб пе­ре­дать со­об­ще­ние — до­ждать­ся рас­све­та. Толь­ко то­гда этот кры­лан от­кро­ет нам дверь.

			— Но то­гда… нам ни­как не успеть…

			Он кив­нул.

			— Ска­жи ему. Кри­чи сквозь дверь, как он те­бе! Джес­си, здесь нель­зя оста­вать­ся, это про­сто су­ма­сше­ствие! Го­во­ришь, тот кры­лан те­бя вы­ле­чил? То­гда ты мо­жешь спа­стись, мо­жешь жить — как я. Пусть не со мной, и ты впра­ве мне не ве­рить, но пер­вые ша­ги мы мог­ли бы прой­ти вме­сте…

			Джес­си ка­чал го­ло­вой.

			— Не ду­маю, что­бы он мог ме­ня слы­шать, — ска­зал он. — Я его-то еле слы­шу, а от его го­ло­са дом мо­жет рух­нуть. Ес­ли я не до­ждусь, со­об­ще­ния мне не пе­ре­дать.

			— Но твоя жизнь! У те­бя вся жизнь…

			Он ста­рал­ся пред­ста­вить ее, по­ка ле­тел сю­да. Во­об­ра­жал се­бя пе­ка­рем, сол­да­там, ди­пло­ма­том, жи­во­пис­цем. Как ему хо­те­лось быть од­ним из них, хоть кем-то. Толь­ко и нуж­но, что за­ве­сти байк и по­ле­теть за Чирк, и ка­кая-ни­будь меч­та да сбу­дет­ся.

			Он по­тя­нул­ся к сво­е­му бай­ку. Но от от­вет­ствен­но­сти, ко­то­рую он по доб­рой во­ле взял на се­бя, ни­ку­да не убе­жишь. Он по­нял, что и не хо­чет бе­жать от нее.

			— Это­го ни­кто, кро­ме ме­ня, не сде­ла­ет, — ска­зал он ей, — и у ме­ня ни­ко­гда ни­че­го не бы­ло по-на­сто­я­ще­му мо­е­го. Ес­ли я сей­час уй­ду, ка­кая-то жизнь у ме­ня бу­дет… толь­ко не моя.

			Она про­мол­ча­ла, по­ка­чав го­ло­вой. Он взгля­нул че­рез ее пле­чо на си­я­ние ог­ней — окон го­род­ских квар­тир и ко­лес-особ­ня­ков, се­ле­ний и га­зо­вых фа­ке­лов за­во­дов — люд­ской шар, и каж­до­му угро­жа­ет что-то из-за пре­де­лов ми­ра, мо­жет быть, уже сей­час из­го­то­вив­ше­е­ся к брос­ку из хо­лод­ной пу­сто­ты… И все до од­но­го ждут, еще са­ми не зная об этом, что кто-то про­тя­нет им ру­ку по­мо­щи.

			Де­ся­ток слов или мо­не­та…

			— Вы­би­рай­ся от­сю­да, Чирк, — ска­зал он. — Солн­це вклю­ча­ет­ся. Ес­ли ты убе­решь­ся сей­час же, мо­жет, успе­ешь уй­ти, по­ка оно не разо­гре­лось во всю мощь.

			— Но… — она изум­лен­но уста­ви­лась на него. — И ты со мной!

			— Нет. Да­вай, ухо­ди. Ви­дишь?

			Он ука­зал на туск­ло тле­ю­щее си­я­ние, раз­го­рав­ше­е­ся в тем­но­те у них под но­га­ми. — Они про­сы­па­ют­ся. Ско­ро здесь бу­дет пек­ло. Здесь ты не най­дешь сво­е­го со­кро­ви­ща, Чирк. Оно все там.

			— Джес­си, я не мо­гу… — Пла­мен­ное све­че­ние рас­цве­ло под ни­ми, по­том сбо­ку. — Джес­си? — она смот­ре­ла на него круг­лы­ми, пе­ре­пу­ган­ны­ми гла­за­ми.

			— Ухо­ди! Чирк, еще се­кун­да, и бу­дет позд­но. Ухо­ди! Да­вай!

			Па­ни­ка овла­де­ла ею, и она рез­ко за­ве­ла свой байк, нелов­ко дер­ну­ла его впе­ред, по­пы­тав­шись увлечь за со­бой Джес­си, но тот лег­ко укло­нил­ся.

			— Ухо­ди! — Она опу­сти­ла го­ло­ву, от­кры­ла дрос­сель и стре­лой мет­ну­лась прочь. «Слиш­ком позд­но, — со стра­хом ду­мал Джес­си. — Хоть бы не ока­за­лось слиш­ком позд­но».

			Ее байк рас­тво­рил­ся в си­я­нии рас­све­та. Джес­си пин­ком от­толк­нул свой и сно­ва уце­пил­ся за вы­ступ ок­на. Его уг­ло­ва­тая тень лег­ла на стек­ло ря­дом с при­жав­шим­ся с дру­гой сто­ро­ны ме­тал­ли­че­ским че­ре­пом.

			— Вот, я до­ка­зал! — Он ощу­щал, как вол­ны энер­гии — теп­ло­вой и ка­кой-то еще, бо­лее смер­то­нос­ной — про­ни­ка­ют в него из про­буж­да­ю­щих­ся солнц. — От­кры­вай!

			Кры­лан изо­гнул­ся и сде­лал что-то за кра­ем ок­на. Хру­сталь­ная па­нель сдви­ну­лась в сто­ро­ну, и Джес­си про­тис­нул­ся в уз­кую как ко­роб­ка ком­нат­ку. Ок­но вер­ну­лось на ме­сто, но свет и жар по-преж­не­му про­ни­ка­ли в него сна­ру­жи. А боль­ше де­вать­ся бы­ло неку­да. Он и не на­де­ял­ся.

			Глу­бин­ный кры­лан скло­нил го­ло­ву к его го­ло­ве.

			— Я при­шел от ли­ца че­ло­ве­че­ства, — за­го­во­рил Джес­си, — что­бы ска­зать, что ста­рая стра­те­гия без­опас­но­сти, ос­но­ван­ная на за­щи­те Кан­де­са, боль­ше не ра­бо­та­ет.

			Он рас­ска­зал кры­ла­ну все, что знал, и, по­ка он го­во­рил, на­сту­пил рас­свет.
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			Гли­на сколь­зи­ла под ла­до­ня­ми. Меж­ду паль­ца­ми про­са­чи­ва­лась мут­ная вла­га. От нее сли­па­лась шерсть, и ла­до­ни Хит­ре­ца ка­за­лись по­чти че­ло­ве­че­ски­ми. Он креп­че сжал паль­цы, и стен­ка ва­зы, утон­ча­ясь, ста­ла рас­ти вверх. Гон­чар­ный круг он вра­щал цеп­кой но­гой.

			Кто-то за­сту­чал в ок­но за­го­на. Хит­рец под­ско­чил и тут же вскрик­нул: ва­за смя­лась под соб­ствен­ной тя­же­стью. Он раз­вер­нул­ся и швыр­нул ее в ок­но, как ком фе­ка­лий. Гли­на раз­ма­за­лась по плек­си­гла­су, стек­ла вниз.

			От ок­на с хо­хо­том от­ско­чи­ла стай­ка школь­ни­ков. Один из них, обе­зьян­ни­чая, све­сил ру­ки до зем­ли. Хит­рец оска­лил зу­бы. Че­ло­век мог при­нять оскал за улыб­ку, но Хит­рец вы­ра­жал угро­зу. Со­ско­чив с та­бу­ре­та, он в три боль­ших ша­га пе­ре­сек ком­нат­ку и при­жал гряз­ную ла­донь к ок­ну. Про­дол­жая ска­лить зу­бы, он на­пи­сал паль­цем: ыпож. Сна­ру­жи бук­вы чи­та­лись в об­рат­ном по­ряд­ке. Учи­тель­ни­ца по­крас­не­ла, как сам­ка в теч­ке и ве­ле­ла де­тям отой­ти от ок­на. Она огля­ну­лась, уво­дя их со дво­ра, и то­гда Хит­рец изоб­ра­зил, что бы он с ней сде­лал, вой­ди она к нему в за­гон.

			Ее го­лое ли­цо со­всем по­баг­ро­ве­ло, и жен­щи­на по­спеш­но ушла. Ко­гда они скры­лись из ви­да, Хит­рец при­жал­ся лбом к стек­лу. Ме­талл под ко­жей звяк­нул. Ско­ро дрес­си­ров­щик явит­ся с ним по­бе­се­до­вать.

			Про­кля­тье.

			Он все­го лишь хо­тел сде­лать ва­зу. Од­ним прыж­ком, он вер­нул­ся к кру­гу и сно­ва сел спи­ной к ок­ну. Но­гой рас­кру­тил круг, шмяк­нул на се­ре­ди­ну но­вый ком гли­ны и по­ста­рал­ся рас­сла­бить­ся.

			Угол­ком гла­за он ви­дел, как от­во­ри­лась дверь. Хит­рец оста­но­вил ко­ле­со, ис­пор­тив еще од­ну ва­зу.

			Верн про­су­нул го­ло­ву в щель.

			— Ты в по­ряд­ке?

			Хит­рец вы­ра­зи­тель­но по­мо­тал го­ло­вой и ука­зал на ок­но.

			— Про­сти. — У Вер­на дро­жа­ли ру­ки. — Нам на­до бы­ло те­бя пре­ду­пре­дить.

			— Вам на­до бы­ло ска­зать им, что я не жи­вот­ное.

			Верн ви­но­ва­то опу­стил взгляд.

			— Я го­во­рил. Но это же де­ти.

			— А я — шим­пан­зе. По­нят­но. — Хит­рец по­гру­зил паль­цы в гли­ну, что­бы за­ста­вить свои мыс­ли за­мол­чать.

			— Это все Де­ли­ла. Она ре­ши­ла, раз дру­гие шим­пан­зе не про­тив, то и ты не бу­дешь воз­ра­жать.

			Хит­рец оска­лил­ся и вы­дер­нул ру­ки.

			— Я не та­кой, как дру­гие шим­пан­зе. — Он ука­зал на им­план­тат у се­бя в го­ло­ве. — Мо­жет, и Де­ли­ле та­кой вста­вить? Ей то­же, ка­жет­ся, не по­ме­ша­ло бы по­ум­неть.

			— Мне очень жаль. — Верн опу­стил­ся на ко­ле­ни пе­ред Хит­ре­цом. Ни­кто дру­гой не по­до­шел бы к нему так близ­ко, не на­пич­кав его се­да­тив­ны­ми. Так лег­ко бы­ло бы про­тя­нуть ру­ку и сло­мать ему шею. — Это бы­ло гнус­но.

			Хит­рец раз­ма­зы­вал гли­ну по кру­гу. Верн луч­ше дру­гих. Он, ка­жет­ся, по­ни­ма­ет, в ка­ком ад­ском лим­бе жи­вет Хит­рец — слиш­ком ум­ный для дру­гих шим­пан­зе, и слиш­ком жи­вот­ное, что­бы су­ще­ство­вать сре­ди лю­дей. Это Верн при­нес Хит­ре­цу гон­чар­ный круг, ко­то­рый, во имя зем­ли и де­ре­вьев, Хит­рец так по­лю­бил. Он, под­няв бровь, взгля­нул на Вер­на.

			— И как им по­нра­ви­лось пред­став­ле­ние?

			Верн при­крыл рот, скры­вая улыб­ку. Он умел се­бя ве­сти.

			— Учи­тель­ни­ца очень недо­воль­на «злоб­ным ро­бо­шим­пан­зе».

			Хит­рец за­про­ки­нул го­ло­ву и за­ухал. Так ей и на­до.

			— Но Де­ли­ла счи­та­ет, что те­бя необ­хо­ди­мо на­ка­зать, — Верн, все еще на рас­сто­я­нии вы­тя­ну­той ру­ки от него, по­чти не ше­ве­лил­ся. — Она тре­бу­ет, что­бы я ото­брал у те­бя гли­ну, по­сколь­ку ты вос­поль­зо­вал­ся ею для про­яв­ле­ния гне­ва.

			Хит­рец рас­тя­нул гу­бы в гри­ма­се гне­ва и стра­ха. Гнев го­тов был осле­пить его, но он сдер­жал­ся, вце­пив­шись в гон­чар­ный круг. Ес­ли он со­рвет­ся с Вер­ном… ра­зум­ные мыс­ли раз­бе­га­лись. За­ды­ха­ясь, он вер­тел круг, вби­вая свой гнев в гли­ну.

			Круг вра­щал­ся. Гли­на сколь­зи­ла под паль­ца­ми. Мяг­кая. Твер­дая и глад­кая. Зем­ли­стый за­пах на­пол­нил нозд­ри. Он дер­жал мир в ла­до­нях. Кру­тил, кру­тил, и стен­ки ва­зы под­ни­ма­лись во­круг яд­ра гне­ва, скры­вая его.

			Серд­це за­тих­ло вме­сте с дви­же­ни­ем кру­га. Хит­рец морг­нул, слов­но про­сы­па­ясь. Ва­за сто­я­ла пе­ред ним как жи­вая. В ней был весь мир. Он про­вел паль­цем по кром­ке.

			У Вер­на бы­ли мок­рые гла­за.

			— Хо­чешь, я от­дам ее на об­жиг?

			Хит­рец кив­нул.

			— Я дол­жен за­брать гли­ну. Ты ведь по­ни­ма­ешь?

			Хит­рец сно­ва кив­нул, не сво­дя глаз с ва­зы. Кра­си­вая.

			Верн оска­лил­ся.

			— Я сам не прочь за­бро­сать эту жен­щи­ну фе­ка­ли­я­ми.

			Хит­рец фырк­нул, пред­ста­вив се­бе эту кар­ти­ну, но быст­ро отрез­вел.

			— Ко­гда мне ее вер­нут?

			Верн под­нял сто­яв­шее ря­дом с кру­гом вед­ро гли­ны.

			— Не знаю. — Он оста­но­вил­ся в две­рях и взгля­нул на за­ля­пан­ное гли­ной ок­но.

			— Я за то­бой при­би­рать не ста­ну. По­ни­ма­ешь?

			На миг он хреб­том ощу­тил при­бли­же­ние яро­сти, но Верн не встре­чал­ся с ним гла­за­ми и смот­рел на ок­но. Хит­рец обер­нул­ся.

			Раз­би­тая ва­за ле­жа­ла на по­лу ку­чей гли­ны.

			Гли­на.

			— По­ни­маю.

			Он вы­ждал, по­ка за­кры­лась дверь, под­ско­чил к ок­ну и за­черп­нул горсть гли­ны. Немно­го, но по­ка хва­тит.

			Хит­рец сел и рас­кру­тил круг.
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			ЗЛОПОЛУЧНАЯ ЭКСПЕДИЦИЯ

			Их по­ло­же­ние бы­ло от­ча­ян­ным. Блуж­да­ю­щий ку­сок кос­ми­че­ско­го же­ле­за прон­зил «Де­мо­на Ден­ди», по­ка­ле­чив дви­га­те­ли и при­ве­дя си­сте­му жиз­не­обес­пе­че­ния на грань от­ка­за. И, что еще ху­же, шрап­нель оскол­ков из­ре­ше­ти­ла од­ну из двух ко­ра­бель­ных спа­са­тель­ных кап­сул.

			Ин­же­нер экс­пе­ди­ции, угрю­мый ко­ро­тыш­ка, про­ра­бо­тав­ший до это­го два­дцать лет в шах­тах на асте­ро­и­дах, па­су­щих­ся воз­ле Зем­ли, осмот­рел по­вре­жде­ния гла­за­ми экс­пер­та. Не бы­ло здра­вой при­чи­ны на­де­ять­ся, что ре­монт мож­но бу­дет сде­лать во­вре­мя. Но, сле­дуя прин­ци­пу, что его под­чи­нен­ные не долж­ны без­дель­ни­чать, он при­ка­зал ро­бо­там и сво­е­му но­во­му по­мощ­ни­ку про­дол­жить ре­монт бес­по­лез­ной кап­су­лы. За­тем, по­тра­тив несколь­ко се­кунд, что­бы про­клясть Все­выш­не­го и судь­бу, ин­же­нер по­плел­ся на раз­дол­бан­ный ка­пи­тан­ский мо­стик, к оса­жден­но­му эки­па­жем ка­пи­та­ну «Ден­ди».

			По­мощ­ни­ком ин­же­не­ра был па­рень по име­ни Джо­зеф Кэр­роуэй.

			Кра­си­вый, как ге­рой циф­ро­вых филь­мов, с зе­ле­ны­ми гла­за­ми и пыш­ны­ми вью­щи­ми­ся во­ло­са­ми, блон­дин Джо был со­всем мо­лод, чуть стар­ше два­дца­ти. Бо­га­тые ро­ди­те­ли ода­ри­ли един­ствен­но­го от­прыс­ка наи­луч­шим на­бо­ром син­те­ти­че­ских че­ло­ве­че­ских ге­нов. Вы­со­кий и гиб­кий, он был ода­рен­ным спортс­ме­ном, и при этом гра­ци­оз­ным, не ху­же лю­бо­го тан­цо­ра, как на Зем­ле, так и в неве­со­мо­сти. Су­дя по ре­зуль­та­там де­сят­ка ува­жа­е­мых оце­ноч­ных шкал, Джо был так­же весь­ма умен. Впе­чат­лен­ная пси­хи­атр ком­па­нии, по­ка­чав го­ло­вой, по сек­ре­ту со­об­щи­ла ему, что мно­го­чис­лен­ные та­лан­ты де­ла­ют его при­год­ным для раз­ных ви­дов ра­бот. Но по той же при­чине его су­пер­мозг та­ит в се­бе и неко­то­рые свя­зан­ные с этим опас­но­сти.

			— Опас­но­сти? — пе­ре­спро­сил он, изящ­но скло­нив го­ло­ву на­бок.

			— И я по­ла­гаю, что вам из­вест­но, о чем я го­во­рю, — за­ме­ти­ла пси­хи­атр с на­сто­ро­жен­ной и чу­точ­ку ко­кет­ли­вой улыб­кой.

			— Но я это­го не знаю, — со­лгал Джо.

			— А я ду­маю, что зна­е­те, — па­ри­ро­ва­ла она. — Без еди­но­го ис­клю­че­ния, ми­стер Кэр­роуэй, вы го­во­ри­ли мне имен­но то, что я хо­те­ла услы­шать. И хо­чу до­ба­вить, что бы­ли при этом очень убе­ди­тель­ны. Ес­ли бы я не про­во­ди­ла Т-ска­ни­ро­ва­ние во вре­мя на­ше­го раз­го­во­ра, то вполне мог­ла бы по­ве­рить, что вы доб­рей­ший и при­лич­ней­ший джентль­мен в ми­ре.

			— Но я при­лич­ный, — воз­ра­зил он, и на сло­вах, и внешне яв­ляя со­бой оли­це­тво­ре­ние ис­клю­чи­тель­ной чест­но­сти.

			Пси­хи­атр рас­сме­я­лась. Жен­щи­на чуть стар­ше пя­ти­де­ся­ти, она бы­ла очень ква­ли­фи­ци­ро­ван­ным про­фес­си­о­на­лом, вы­пол­ня­ю­щим ру­тин­ную ра­бо­ту для кор­по­ра­ции, ко­то­рая бы­ла круп­нее и мо­гу­ще­ствен­нее боль­шин­ства на­ций. Сол­неч­ная си­сте­ма от­кры­лась для че­ло­ве­че­ства — во всех его фор­мах, ста­рых и но­вых. И ее един­ствен­ной за­да­чей был по­иск ква­ли­фи­ци­ро­ван­ных кад­ров для вы­пол­не­ния чрез­вы­чай­но опас­ной ра­бо­ты. При­чу­ды пси­хи­ки это­го мо­ло­до­го че­ло­ве­ка бы­ли фак­то­ра­ми в ее оцен­ке. Но не они лег­ли в ос­но­ву окон­ча­тель­но­го вы­во­да. По­сле се­кунд­но­го раз­мыш­ле­ния она ска­за­ла:

			— Бо­же, суть в том, что вы кра­са­вец.

			Джо улыб­нул­ся и ска­зал:

			— Спа­си­бо.

			А за­тем с есте­ствен­ной вкрад­чи­во­стью до­ба­вил:

			— И вы ис­клю­чи­тель­но сим­па­тич­ная жен­щи­на.

			Она рас­сме­я­лась — гром­ко и с нот­кой от­ча­я­ния, как буд­то со­зна­вая, что ни­ко­гда боль­ше не услы­шит столь теп­лые сло­ва от мо­ло­до­го муж­чи­ны.

			За­тем Джо по­дал­ся впе­ред и с иде­аль­ной улыб­кой — улыб­кой по­бе­ди­те­ля — ска­зал пси­хи­ат­ру:

			— Я очень хо­ро­ший че­ло­век.

			— Нет, — ска­за­ла она. — Нет, Джо, это не так.

			По­том от­ки­ну­лась на спин­ку крес­ла и, на­ма­ты­вая на па­лец се­де­ю­щий ло­кон, при­зна­лась:

			— Но, гос­по­ди, маль­чик мой, я и в са­мом де­ле с удо­воль­стви­ем при­гла­си­ла бы те­бя на ужин.

			* * *

			Пять ме­ся­цев спу­стя «Де­мон Ден­ди» ока­зал­ся ис­ка­ле­чен.

			Ед­ва ин­же­нер от­пра­вил­ся на ка­пи­тан­ский мо­стик, Джо вы­брал­ся из раз­би­той спа­са­тель­ной кап­су­лы. Два ро­бо­та негром­ко на­пом­ни­ли ему о по­лу­чен­ном за­да­нии. Пре­не­бре­же­ние обя­зан­но­стя­ми оста­вит «чер­ную мет­ку» в от­че­те экс­пе­ди­ции. Но по­ру­чен­ное за­да­ние не име­ло дру­гой це­ли, кро­ме как чем-то их за­нять, и Джо на него плю­нул. А по­сколь­ку спо­рить с ма­ши­на­ми смыс­ла не име­ло, он про­мол­чал, со­сре­до­то­чив­шись на един­ствен­ном до­ступ­ном ему ра­ци­о­наль­ном кур­се.

			Ли­ния свя­зи с мо­сти­ком бы­ла за­бло­ки­ро­ва­на для по­сто­рон­них, но эта про­бле­ма раз­ре­ши­лась лег­ко. Сле­ду­ю­щие несколь­ко ми­нут Джо вни­ма­тель­но слу­шал весь­ма обес­ку­ра­жи­ва­ю­щий раз­го­вор меж­ду глав­ны­ми офи­це­ра­ми ко­раб­ля. До луч­ше­го стар­то­во­го ок­на оста­лось лишь чуть боль­ше трех ча­сов. Уце­лев­шая кап­су­ла име­ла огра­ни­чен­ный за­пас топ­ли­ва и кис­ло­ро­да. Ос­нов­ны­ми по­ме­ха­ми бы­ли ки­ло­грам­мы и вре­мя, тре­бу­е­мое для об­рат­но­го по­ле­та. Трид­цать дра­го­цен­ных се­кунд ока­за­лись по­те­ря­ны, ко­гда ка­пи­тан объ­яви­ла, что оста­нет­ся на ко­раб­ле, вы­ну­див ин­же­не­ра от­ме­тить, что она жен­щи­на ма­лень­кая, а это озна­ча­ет, что им по­на­до­бит­ся изъ­ять еще как ми­ни­мум трид­цать ки­ло­грам­мов мас­сы.

			Ко­неч­но, оба офи­це­ра мог­ли бы про­явить ге­ро­изм, по­жерт­во­вав со­бой ра­ди спа­се­ния эки­па­жа. Но ни­кто из них не упо­мя­нул некое му­чи­тель­но оче­вид­ное об­сто­я­тель­ство. По­это­му они за­ня­лись пе­реч­нем неосу­ще­стви­мых ре­монт­ных ра­бот, что­бы тут же от них от­ка­зать­ся.

			Их раз­го­вор на мо­сти­ке был пре­рван по­яв­ле­ни­ем Джо.

			— У ме­ня для вас два ва­ри­ан­та на вы­бор, — объ­явил он. — И ко­гда при­дет­ся вы­би­рать, вы при­ме­те вто­рой.

			Ка­пи­тан взгля­ну­ла на ин­же­не­ра, как буд­то спра­ши­вая: «Нуж­но ли нам слу­шать это­го пар­ниш­ку?»

			— Вы­кла­ды­вай, Джо, — со­гла­сил­ся от­ча­яв­ший­ся ин­же­нер. — Толь­ко быст­ро.

			— Ка­ков наи­бо­лее спра­вед­ли­вый вы­ход? От­ре­зать всем ру­ки и но­ги. — Он улыб­нул­ся и на­кло­нил го­ло­ву, де­лая вид, буд­то эти сло­ва за­тра­ги­ва­ют его чув­ства. — Мы вос­поль­зу­ем­ся боль­шим по­ле­вым ла­зе­ром, его луч дол­жен при­жечь ра­ны. За­тем ро­бо­ты нас усы­пят и уло­жат в кап­су­лу. Ро­бо­ты, са­мо со­бой, оста­нут­ся на ко­раб­ле.

			Ни­ко­му из офи­це­ров да­же в го­ло­ву не при­хо­ди­ло спа­сать ма­ши­ны.

			— От­ре­жем се­бе ру­ки? — взвыл ин­же­нер. — И но­ги то­же?

			— Со­вре­мен­ные про­те­зы тво­рят чу­де­са, — за­ме­тил Джо. — Воз­мож­но да­же ком­па­ния смо­жет отрас­тить нам но­вые ко­неч­но­сти. Вряд ли они срав­нят­ся с ори­ги­наль­ны­ми, но на­вер­ня­ка бу­дут вполне ра­бо­то­спо­соб­ны­ми.

			Офи­це­ры нерв­но пе­ре­гля­ну­лись.

			— А вто­рой ва­ри­ант? — спро­си­ла ка­пи­тан.

			— Один из эки­па­жа оста­нет­ся на ко­раб­ле.

			— Та­кое мы об­суж­да­ли, — пре­ду­пре­дил ин­же­нер. — Но нет до­стой­но­го спо­со­ба ре­шить, кто оста­нет­ся, а кто — нет.

			— У дво­их из нас до­ста­точ­ная мас­са, — от­ме­тил Джо. — Ес­ли один оста­нет­ся, все осталь­ные спа­сут­ся.

			Из чле­нов эки­па­жа Джо был са­мым круп­ным.

			— Зна­чит, ты доб­ро­воль­но ре­шил остать­ся? — уточ­ни­ла ка­пи­тан, и на ее ма­лень­ком смуг­лом ли­це вспых­ну­ла на­деж­да.

			— Нет, — ров­но и без эмо­ций воз­ра­зил Джо. — Из­ви­ни­те, раз­ве я что-то го­во­рил на­счет доб­ро­воль­цев?

			В неожи­дан­но на­сту­пив­шей ти­шине слы­ша­лось лишь тон­кое за­вы­ва­ние воз­ду­ха, вы­хо­дя­ще­го че­рез ты­ся­чи кро­шеч­ных ще­лей.

			Лишь один из чле­нов эки­па­жа был по­чти та­ким же круп­ным, как Джо.

			— Да­ни­эл­ла, — про­шеп­тал ин­же­нер.

			Офи­це­ры по­мор­щи­лись. Их кол­ле­га Да­ни­эл­ла бы­ла пре­вос­ход­ным ра­бот­ни­ком и хо­ро­шим дру­гом, а еще она бы­ла при­вле­ка­тель­на и по­пу­ляр­на. Как ни ста­рай­ся, невоз­мож­но бы­ло при­ми­рить­ся с мыс­лью о том, что­бы бро­сить ее на ко­раб­ле, к то­му же без ее со­гла­сия.

			Джо та­кую ре­ак­цию пред­ви­дел:

			— Но ес­ли бы вам при­шлось вы­би­рать меж­ду ней и мной, вы бы с ра­до­стью бро­си­ли тут ме­ня. Я прав?

			Ему не от­ве­ти­ли. Но по­сколь­ку Джо был в эки­па­же но­вич­ком, опу­щен­ные взгля­ды кол­лег невоз­мож­но бы­ло рас­шиф­ро­вать ина­че как «Да».

			Джо не оби­дел­ся.

			По­жав пле­ча­ми и вздох­нув, он неко­то­рое вре­мя мол­чал, предо­став­ляя слу­ша­те­лям до­ста­точ­но вре­ме­ни, что­бы по­му­чить­ся от сты­да. За­тем по­смот­рел на ка­пи­та­на и спро­сил:

			— А как на­счет Барн­са? Он все­го лишь на де­сять или один­на­дцать ки­ло­грам­мов лег­че ме­ня.

			Услы­шав это имя, офи­це­ры быст­ро пе­ре­гля­ну­лись.

			— Что ты за­ду­мал? — спро­сил ин­же­нер.

			Джо не от­ве­тил.

			— Нет, — за­яви­ла ка­пи­тан.

			— Нет? — уточ­нил Джо. — «Нет» что?

			Ни­кто не за­хо­тел при­знать­ся, что имен­но во­об­ра­зил.

			То­гда ужас изоб­ра­зил Джо:

			— О, бо­же! — вос­клик­нул он. — Неуже­ли вы по­ду­ма­ли, что я за­ду­мал та­кое?
			

			Ин­же­нер от­вел ду­шу, негром­ко вы­ру­гав­шись.

			Ужас на ли­це Джо рас­та­ял, а взгляд стал прон­зи­тель­ным.

			— Та­кое ого­во­ре­но пра­ви­ла­ми, — на­пом­ни­ла ка­пи­тан всем, вклю­чая се­бя. — Ес­ли вы под­верг­не­те фи­зи­че­ско­му на­си­лию чле­на эки­па­жа, и мне все рав­но, ко­го имен­но — то вы не по­ле­ти­те с на­ми до­мой, ми­стер Кэр­роуэй. Я по­нят­но вы­ра­жа­юсь?

			Джо дал ей вы­пу­стить пар. А за­тем с хит­рой улы­боч­кой ска­зал:

			— Из­ви­ни­те. Я-то ду­мал, что нам ну­жен луч­ший спо­соб, что­бы спа­сти как мож­но боль­ше жиз­ней.

			Офи­це­ры сно­ва пе­ре­гля­ну­лись.

			Мо­ло­дой че­ло­век рас­сме­ял­ся оча­ро­ва­тель­ным, но ле­де­ня­щим сме­хом, — в по­доб­ные мо­мен­ты чув­стви­тель­ным лю­дям все­гда ста­но­вит­ся не по се­бе.

			— Да­вай­те вер­нем­ся к мо­е­му пер­во­му пла­ну, — ска­зал он. — При­ка­жи­те всем прий­ти в ма­стер­скую, и мы нач­нем от­ре­зать ча­сти тел.

			— Нет, — от­ре­за­ла ка­пи­тан, пы­та­ясь при­ду­мать вес­кую при­чи­ну для от­ка­за.

			Ин­же­нер лишь по­жал пле­ча­ми, нерв­но по­сме­и­ва­ясь.

			— Мы не зна­ем, осу­ще­ствим ли по­доб­ный план, — ре­ши­ла ка­пи­тан. — Та­кие трав­мы мо­гут ока­зать­ся фа­таль­ны.

			— А что, ес­ли при­дет­ся управ­лять кап­су­лой вруч­ную? — спро­сил ин­же­нер. — Без рук мы ста­нем про­сто гру­зом.

			Ужас­ный ва­ри­ант был от­верг­нут, и все немно­го рас­сла­би­лись.

			— Лад­но, — ска­зал Джо. — То­гда вот что я со­би­ра­юсь сде­лать: пой­ду и по­го­во­рю с Барн­сом. Дай­те мне несколь­ко ми­нут. И ес­ли я не по­лу­чу же­ла­е­мо­го от­ве­та, то оста­нусь сам.

			— Ты? — с на­деж­дой спро­си­ла ка­пи­тан.

			— Ко­неч­но, — твер­до и про­ник­но­вен­но под­твер­дил Джо.

			Но ко­гда ин­же­нер под­счи­тал мас­су всех чле­нов эки­па­жа, об­на­ру­жи­лась про­бле­ма:

			— Да­же ес­ли Барнс оста­нет­ся, мы все рав­но пре­вы­сим ли­мит мас­сы на пять ки­ло. А я хо­тел бы, по воз­мож­но­сти, иметь боль­ший до­пуск на ошиб­ку.

			— То­гда мы все сда­дим кровь, — ска­зал Джо.

			Ка­пи­тан уста­ви­лась на это­го стран­но­го мо­ло­до­го че­ло­ве­ка, раз­гля­ды­вая его пыш­ные свет­лые во­ло­сы и яс­ные крот­кие гла­за.

			— Кровь, — по­вто­рил Джо. — Столь­ко, сколь­ко мы смо­жем по­те­рять, но при этом не уме­реть. И еще, преж­де чем по­ки­нуть эти об­лом­ки, мы мо­жем на­сла­дить­ся хо­ро­шей до­зой сла­би­тель­но­го.

			Ин­же­нер за­рыл­ся в рас­че­ты.

			Джо небреж­но вы­тя­нул но­гу меж­ду офи­це­ра­ми:

			— И ес­ли нас все же при­жмет, то я, по­жа­луй, смо­гу по­жерт­во­вать од­ной из них. Но мне ка­жет­ся, что до это­го не дой­дет.

			В кон­це кон­цов, до это­го не до­шло.

			* * *

			Три неде­ли спу­стя Джо Кэр­роуэй си­дел в ка­би­не­те пси­хи­ат­ра, спо­кой­но об­суж­дая тра­ге­дию.

			— Я про­чла от­че­ты всех чле­нов эки­па­жа, — при­зна­лась она.

			Джо кив­нул и улыб­нул­ся.

			В от­ли­чие от их преды­ду­щей встре­чи, жен­щи­на ста­ра­лась вы­дер­жи­вать стро­го про­фес­си­о­наль­ную ди­стан­цию. Она не мог­ла пред­ви­деть, что слу­чит­ся с ко­раб­лем, или как от­ре­а­ги­ру­ет этот ра­бот­ник ком­па­нии. Но име­лась ве­ро­ят­ность, что ви­ну в ко­неч­ном ито­ге сва­лят на нее. И она, спа­сая се­бя, бы­ла ре­ши­тель­но на­стро­е­на по­лу­чить до­сто­вер­ную ин­фор­ма­цию о том, что имен­но Джо и офи­це­ры ре­ши­ли на ка­пи­тан­ском мо­сти­ке.

			— Ли­цо бо­лит? — спро­си­ла она.

			— Немно­го.

			— Сколь­ко раз он вас уда­рил?

			— Де­сять, — пред­по­ло­жил Джо. — Мо­жет, и боль­ше.

			Она по­мор­щи­лась.

			— А чем?

			— Кус­ком же­ле­за. У Барн­са был су­ве­нир с пер­во­го асте­ро­и­да, на ко­то­ром он ра­бо­тал.

			Ин­фра­крас­ные дат­чи­ки и скры­тый Т-скан­нер при­сталь­но на­блю­да­ли за па­ци­ен­том. Изу­чая дан­ные те­ле­мет­рии, она спро­си­ла:

			— По­че­му вы вы­бра­ли ми­сте­ра Барн­са?

			— Это есть в мо­ем от­че­те.

			— На­пом­ни­те, Джо. Ка­ко­вы бы­ли ва­ши до­во­ды?

			— Он был до­ста­точ­но круп­ный.

			— А что о нем ду­ма­ли дру­гие?

			— В смыс­ле — эки­паж? — Джо по­жал пле­ча­ми. — Он был один из нас. Ну, мо­жет быть, ти­хий и се­бе на уме…

			— Чушь.

			При же­ла­нии Джо мог вы­дать за­стен­чи­вую маль­чи­ше­скую улыб­ку.

			— Он от­ли­чал­ся от всех вас, — от­ме­ти­ла пси­хи­атр. — И я го­во­рю не о его лич­но­сти.

			— Вер­но, — со­гла­сил­ся Джо.

			Она до­ста­ла фо­то­гра­фии по­кой­но­го. Са­мая ста­рая изоб­ра­жа­ла ху­до­ща­во­го сим­па­тич­но­го муж­чи­ну лет два­дца­ти пя­ти, а на са­мой недав­ней его ли­цо ста­но­ви­лось пух­лым — нор­маль­ное по­боч­ное яв­ле­ние по­сле кар­ди­наль­ной ге­не­ти­че­ской хи­рур­гии.

			— Ваш кол­ле­га на­хо­дил­ся в про­цес­се весь­ма ра­ди­каль­но­го ге­не­ти­че­ско­го пре­об­ра­зо­ва­ния.

			— Вер­но, — со­гла­сил­ся Джо.

			— Он был чле­ном «Дви­же­ния воз­рож­де­ния».

			— Из­ви­ни­те, но ка­кое это име­ет от­но­ше­ние к про­изо­шед­ше­му? — Тон Джо был се­рьез­ным. Воз­мож­но, да­же оби­жен­ным. — Каж­дый из нас че­ло­век, да­же ес­ли он боль­ше не са­пи­енс. Раз­ве не так на­пи­са­но в за­ко­нах?

			— Вы со­вер­шен­но точ­но зна­ли, что де­ла­е­те, Джо.

			Он не от­ве­тил.

			— Вы вы­бра­ли Барн­са. По­то­му что по­ня­ли — ни­кто вам не по­ме­ша­ет.

			Джо сно­ва от­ве­тил за­стен­чи­вой улыб­кой по­бе­ди­те­ля.

			— Где вы встре­ти­лись с Барн­сом?

			— В его ка­ю­те.

			— И что вы ему ска­за­ли?

			— Что я его люб­лю, — по­яс­нил Джо. — Ска­зал, что за­ви­дую его храб­ро­сти и преду­смот­ри­тель­но­сти. Что рас­стать­ся с на­шей ста­рой био­ло­ги­че­ской внеш­но­стью — это бла­го­род­но. Это хо­ро­шо. И что он для ме­ня ин­три­гу­ю­щая лич­ность, и что он очень кра­си­вый. И еще я ска­зал, что со­би­ра­юсь по­жерт­во­вать со­бой, что­бы спа­сти его жизнь и жиз­ни всех осталь­ных. Что я оста­юсь на ко­раб­ле с ро­бо­та­ми.

			— Вы ему со­лга­ли.

			— Но Барнс мне по­ве­рил.

			— Уве­ре­ны?

			— Да.

			— Ко­гда вы ска­за­ли, что лю­би­те его… вы ду­ма­ли, что он гей?

			— Он им не был.

			— Но ес­ли бы был? Что бы вы сде­ла­ли, ес­ли бы ему по­льсти­ли ва­ши при­зна­ния?

			— О, я мог бы сыг­рать в эту иг­ру.

			Пси­хи­атр по­мед­ли­ла с во­про­сом.

			— Что вы име­ли в ви­ду?

			— Ес­ли бы Барнс пред­по­чи­тал пар­ней, то я смог бы его оча­ро­вать. В смыс­ле, ес­ли бы вре­ме­ни на это ока­за­лось до­ста­точ­но. Я смог бы убе­дить его остать­ся и спа­сти мою жизнь. Чест­но, этим пар­нем бы­ло очень лег­ко ма­ни­пу­ли­ро­вать. И я без осо­бо­го тру­да убе­дил бы его, что стать ге­ро­ем — его же идея.

			— И вы смог­ли бы все­го это­го до­бить­ся?

			Джо за­ду­мал­ся, преж­де чем от­ве­тить:

			— Будь у ме­ня для это­го па­ра дней — ко­неч­но. Лег­ко. Но вы, на­вер­ное, пра­вы. Па­ры ча­сов мне бы не хва­ти­ло.

			Пси­хи­атр уже не на­блю­да­ла за те­ле­мет­ри­ей, пред­по­чи­тая смот­реть на си­дя­щее на­про­тив су­ще­ство.

			— Яс­но, — негром­ко про­из­нес­ла она.

			Джо тер­пе­ли­во ждал.

			— И что вам от­ве­тил ми­стер Барнс? Ко­гда вы при­зна­лись ему в люб­ви, как он от­ре­а­ги­ро­вал?

			— «Ты лжешь». — Джо не толь­ко про­ци­ти­ро­вал Барн­са, но и про­из­нес это его го­ло­сом. Низ­ким и немно­го мед­ли­тель­ным, про­шед­шим сквозь из­ме­ня­ю­щи­е­ся го­ло­со­вые связ­ки. — «Ты пе­ре­спал с каж­дой ба­бой на этом ко­раб­ле», — ска­зал он мне. — «Кро­ме ка­пи­та­на-лес­би­ян­ки».

			Ли­цо пси­хи­ат­ра слег­ка на­пряг­лось.

			— Это прав­да? — про­бор­мо­та­ла она.

			Джо вы­дер­жал се­кунд­ную па­у­зу.

			— Что имен­но?

			— Неваж­но. — Она сме­ни­ла те­му. — У ми­сте­ра Барн­са бы­ла ма­лень­кая ка­ю­та, вер­но?

			— Как у всех.

			— И вы на­хо­ди­лись в ее про­ти­во­по­лож­ных кон­цах. Пра­виль­но?

			— Да.

			От рож­де­ния Барнс был ма­лень­ким че­ло­ве­ком, но ге­не­ти­че­ское Воз­рож­де­ние на­де­ли­ло его вре­мен­ны­ми сло­я­ми жи­ра, ко­то­рый со вре­ме­нем пре­вра­тит­ся в но­вые тка­ни, ко­сти и да­же в два до­пол­ни­тель­ных паль­ца на каж­дой из длин­ных, кра­си­вых рук. Воз­дух в тес­ной ка­ют­ке пах рез­ко и стран­но. Но за­пах не был непри­ят­ным. Барнс за­вис в неве­со­мо­сти воз­ле кой­ки, а ря­дом на­хо­ди­лось изоб­ра­же­ние то­го, кем он хо­тел стать — мощ­ное, по­кры­тое ме­хом су­ще­ство с огром­ны­ми зо­ло­ти­сты­ми гла­за­ми и зу­ба­стой ух­мыл­кой хищ­ни­ка. На сте­нах ка­ю­ты бы­ли за­креп­ле­ны его лич­ные ве­щи, а на услов­ном по­тол­ке ка­ю­ты Барнс на­пи­сал крас­кой де­виз дви­же­ния Воз­рож­де­ния: БЫТЬ НА­СТО­Я­ЩИМ ЧЕ­ЛО­ВЕ­КОМ — ЗНА­ЧИТ БЫТЬ ИНЫМ.

			— Хо­ти­те узнать, что я ему ска­зал? — спро­сил Джо. — Я не на­пи­сал об этом в от­че­те. Но ко­гда он за­явил, что я пе­ре­спал со все­ми эти­ми жен­щи­на­ми… зна­е­те, что я ему ска­зал? Та­кое, что­бы за­ста­вить ме­ня из­бить?..

			Пси­хи­атр от­ве­ти­ла ед­ва за­мет­ным кив­ком.

			— Я ска­зал: я лишь за­иг­ры­ваю с эти­ми ту­пы­ми суч­ка­ми. Они для ме­ня иг­руш­ки. Но ты со­всем не та­кой, как они. Или как я. Ты ста­нешь впе­чат­ля­ю­щим су­ще­ством. Об­ра­зом бу­ду­ще­го, счаст­ли­вец ты эта­кий. И преж­де, чем я умру, по­жа­луй­ста, дай мне те­бя трах­нуть. Про­сто что­бы ощу­тить, ка­ков на вкус дру­гой ра­зум­ный вид.

			— По­нят­но, — вздох­ну­ла она.

			— И ко­гда я на­пра­вил­ся к нему…

			— Вы же ге­те­ро­сек­су­ал, — на­пом­ни­ла она.

			— Я спа­сал жиз­ни, — воз­ра­зил Джо.

			— Вы спа­са­ли свою жизнь.

			— И мно­же­ство дру­гих то­же, — от­ме­тил он. И по­том с улыб­кой до­ба­вил: — Вы не оце­ни­ли то­го, что я го­тов был сде­лать, док­тор. Ес­ли бы это зна­чи­ло спа­се­ние всех нас, я был го­тов на все.

			Од­на­жды она по­ду­ма­ла, что по­ня­ла Джо Кэр­роуэя. Но она, во всех воз­мож­ных смыс­лах, недо­оце­ни­ла си­дя­ще­го пе­ред ней че­ло­ве­ка, вклю­чая его врож­ден­ную спо­соб­ность вы­лав­ли­вать са­мую суть дру­гих лю­дей.

			— Ко­ман­да жда­ла сна­ру­жи, в ко­ри­до­ре, — за­ме­тил он. — Вме­сте с ка­пи­та­ном и ин­же­не­ром. Они тол­пи­лись ря­дом, ста­ра­ясь рас­слы­шать про­ис­хо­дя­щее. И все эти доб­рые до­стой­ные лю­ди, за­та­ив ды­ха­ние, га­да­ли, удаст­ся ли мне этот трюк.

			Она сно­ва кив­ну­ла.

			— Они услы­ша­ли шум дра­ки, но им по­на­до­би­лось око­ло двух ми­нут, что­бы вы­ло­мать дверь. Ко­гда они ока­за­лись внут­ри, то уви­де­ли, что Барнс си­дит на мне, а в ру­ке у него тот ку­сок же­ле­за. — Джо сде­лал па­у­зу, преж­де чем спро­сить: — А зна­е­те, как вы­гля­дит кровь в неве­со­мо­сти? Она об­ра­зу­ет гу­стой ту­ман из яр­ко-крас­ных ка­пе­лек, ко­то­рый раз­ле­та­ет­ся по­всю­ду, при­ли­пая к лю­бой по­верх­но­сти.

			— Барнс вас из­бил?

			Джо от­ве­тил не сра­зу, впе­чат­лен­ный до­ста­точ­но, что­бы про­де­мон­стри­ро­вать ей одоб­ри­тель­ную улыб­ку:

			— А что на­пи­са­но в мо­ем от­че­те?

			— Но мне ка­жет­ся… — Ее го­лос дрог­нул. — Воз­мож­но, вы бы­ли чест­ны со мной, Джо. Ко­гда вы по­кля­лись, что по­шли бы на что угод­но, лишь бы спа­стись, мне сле­до­ва­ло вам по­ве­рить. И те­перь я вы­нуж­де­на га­дать… а что ес­ли вы схва­ти­ли тот ку­сок асте­ро­и­да и уда­ри­ли се­бя? Ми­сте­ра Барн­са это на­вер­ня­ка бы уди­ви­ло. И при­мер­но ми­ну­ту он был бы на­столь­ко оше­лом­лен, что мог лишь смот­реть, как вы бье­те се­бя по ли­цу. А по­том он услы­шал, как вы­ла­мы­ва­ют дверь и, есте­ствен­но, бро­сил­ся к вам и вы­хва­тил ору­жие из ва­шей ру­ки.

			— А с ка­кой ста­ти мне те­перь что-ли­бо из это­го при­зна­вать? — по­ин­те­ре­со­вал­ся Джо. За­тем по­жал пле­ча­ми и до­ба­вил: — Но на са­мом де­ле, ко­гда до­бе­решь­ся до су­ти, то ло­ги­ка про­изо­шед­ше­го неваж­на. Глав­ное, что я дал ка­пи­та­ну очень хо­ро­ший по­вод по­са­дить то­го че­ло­ве­ка под за­мок. Имен­но так она и очи­сти­ла свою со­весть, преж­де чем мы смог­ли по­ки­нуть ко­рабль.

			— Ка­пи­тан не рас­смат­ри­ва­ет это как оправ­да­ние, — за­ме­ти­ла пси­хи­атр.

			— Нет?

			— Барнс по­вел се­бя агрес­сив­но, по­это­му ее со­весть чи­ста.

			— А кто при­ка­зал уни­что­жить все си­сте­мы свя­зи, преж­де чем мы по­ки­ну­ли ко­рабль? — спро­сил Джо. — Кто не оста­вил бед­ня­ге Барн­су да­же шан­са по­го­во­рить с род­ны­ми?

			— На тот мо­мент ваш кол­ле­га уже был за­клю­чен­ным, и в со­от­вет­ствии с за­ко­на­ми на­шей кор­по­ра­ции, ка­пи­тан бы­ла обя­за­на ли­шить пре­ступ­ни­ка да­же воз­мож­но­сти по­дать ка­кой-ли­бо су­деб­ный иск. — Жен­щи­на при­сталь­но смот­ре­ла на Джо. — Кто-то дол­жен был остать­ся на ко­раб­ле, а, по мне­нию ка­пи­та­на, вы бы­ли ви­нов­ны мень­ше, чем ми­стер Барнс.

			— На­де­юсь, что так.

			— Но ни­кто не про­явил и по­ло­ви­ны ва­шей хо­лод­но­сти, или де­ся­той ча­сти ва­шей без­жа­лост­но­сти, Джо.

			Ли­цо Джо оста­лось спо­кой­ным, да­же уми­ро­тво­рен­ным.

			— Ка­пи­тан по­ня­ла, ка­кой вы на са­мом де­ле. Но в кон­це у нее не оста­лось ино­го вы­бо­ра, кро­ме как оста­вить на ко­раб­ле дру­го­го че­ло­ве­ка.

			Джо рас­сме­ял­ся:

			— Че­ло­век или нет, Барнс был не очень-то при­ят­ной лич­но­стью. До­воль­но злой и от­стра­нен­ной. И да­же ес­ли ни­кто в этом не при­зна­ет­ся, мо­гу по­спо­рить: ни­кто на ко­раб­ле не по­те­рял и двух се­кунд сна из-за то­го, что с ним про­изо­шло.

			Пси­хи­атр хо­те­ла воз­ра­зить, но сдер­жа­лась. Джо по­дал­ся впе­ред.

			— Зна­е­те, как это бы­ва­ет, док­тор? В дет­стве все­гда есть нечто та­кое, в чем, как вы ду­ма­е­те, вы очень хо­ро­ши. Мо­жет быть, вы в этом луч­ший на сво­ей ули­це, или луч­ший в шко­ле. Но вы ни­ко­гда не зна­е­те, на­сколь­ко вы дей­стви­тель­но хо­ро­ши. По­ка не вый­де­те в боль­шой мир и не уви­ди­те, на что спо­соб­ны дру­гие. И то­гда вы­яс­ня­ет­ся, что не та­кие уж мы осо­бен­ные. Не са­мые ум­ные, или кра­си­вые, или силь­ные. Но для немно­гих из нас, очень немно­гих, на­сту­па­ет осо­бый день, ко­гда мы по­ни­ма­ем, что мы не про­сто немно­го в чем-то хо­ро­ши. Мы ве­ли­ко­леп­ны. Луч­ше, чем кто бы то ни бы­ло. Вам зна­ко­мо это ощу­ще­ние, мэм?

			Она глу­бо­ко вздох­ну­ла:

			— Что вы хо­ти­те этим ска­зать, Джо?

			Он от­ки­нул­ся на спин­ку сту­ла, рас­се­ян­но по­че­сы­вая за­жи­ва­ю­щую сса­ди­ну на ли­це.

			— Я хо­чу ска­зать, что пре­вос­ход­но умею оце­ни­вать лю­дей. Да­же луч­ше, чем вы. По­ла­гаю, вы уже на­чи­на­е­те это по­ни­мать. Но то, что вы на­зы­ва­е­те «по­гра­нич­ной пси­хо­па­ти­ей», для ме­ня все­го лишь еще од­на грань мо­е­го бо­лее круп­но­го и важ­но­го та­лан­та.

			— Вы ни в чем не по­гра­нич­ны, — ска­за­ла она.

			Он не оби­дел­ся на под­текст.

			— Вот что мы мо­жем узнать из это­го кон­крет­но­го слу­чая: боль­шин­ство лю­дей в ду­ше злы. При долж­ных об­сто­я­тель­ствах они с ра­до­стью от­вер­нут­ся от ко­го-ни­будь из сво­их, и по­том не ощу­тят ни­ка­ко­го неудоб­ства. Но ко­гда став­ки вы­со­ки, а мир во­круг ру­шит­ся, я спо­со­бен точ­но уви­деть, что необ­хо­ди­мо сде­лать. В от­ли­чие от всех про­чих, я сде­лаю са­мую гряз­ную ра­бо­ту. А это, как я по­ла­гаю — ред­кий, бо­га­тый и за­ме­ча­тель­ный дар.

			Она глу­бо­ко вдох­ну­ла:

			— За­чем вы мне все это рас­ска­зы­ва­е­те, Джо?

			— По­то­му что я не хо­чу быть ме­ха­ни­ком, ле­та­ю­щим на ста­рых раз­дол­бан­ных ко­раб­лях, — при­знал­ся он. — И я хо­чу, что­бы вы мне по­мог­ли, док­тор. Хо­ро­шо? Най­ди­те мне но­вую ра­бо­ту… луч­ше со­от­вет­ству­ю­щую мо­е­му та­лан­ту. Ра­бо­ту по ду­ше.

			«Ты сде­ла­ешь это для ме­ня, кра­са­ви­ца?»

			УБИЙЦА ЕСТЕСТВЕННЫХ

			В че­ты­ре утра жи­вот­ные спа­ли. Что бы­ло ра­ци­о­наль­но, по­то­му что в этом зоо­пар­ке бы­ли со­бра­ны ис­клю­чи­тель­но син­те­ти­че­ские ор­га­низ­мы. По­се­ти­те­ли не хо­тят пла­тить за раз­гля­ды­ва­ние мох­на­тых хол­ми­ков, неко­гда ди­ких, а те­перь дрых­ну­щих в ка­ком-ни­будь те­ни­стом угол­ке. Им нуж­ны впе­чат­ля­ю­щие, су­ще­ству­ю­щие в един­ствен­ном эк­зем­пля­ре ор­га­низ­мы, про­де­лы­ва­ю­щие за­хва­ты­ва­ю­щие дух трю­ки, и про­де­лы­ва­ю­щие их днем. Но за вы­со­кий уро­вень ме­та­бо­лиз­ма на­до пла­тить, по­это­му эти су­ще­ства и ле­жа­ли те­перь по сво­им клет­кам и фо­там, в стек­лян­ных ящи­ках и пер­со­наль­ных пру­дах, за­крыв пре­крас­ные гла­за, по­ка их мо­ло­дым ра­зу­мам сни­лось… Кто зна­ет, что им сни­лось?..

			На ка­кое-то вре­мя уеди­нен­ность бы­ла здесь га­ран­ти­ро­ва­на, и она ста­ла од­ной из вес­ких при­чин, по­че­му от­ча­ян­ные лю­ди со­гла­си­лись встре­тить­ся в этом пуб­лич­ном ме­сте.

			В тай­ном про­ник­но­ве­нии в зоо­парк так­же бы­ло опре­де­лен­ное иро­нич­ное удо­воль­ствие.

			Но, воз­мож­но, са­мы­ми важ­ны­ми, во вся­ком слу­чае, для Джо, бы­ли воз­мож­но­сти, при­су­щие это­му уни­каль­но­му ме­сту.

			Гром­кий ме­ло­дич­ный го­лос про­из­нес:

			— Стой­те, ми­стер Кэр­роуэй. Стой­те, где сто­и­те, сэр. А те­перь, по­жа­луй­ста… под­ни­ми­те ру­ки и очень мед­лен­но по­вер­ни­тесь кру­гом…

			Джо бы­ло уже за трид­цать. Его боль­шое, силь­ное и от­лич­но тре­ни­ро­ван­ное те­ло бы­ло об­ла­че­но в лег­ко­мыс­лен­ные про­стор­ные бе­лые брю­ки и но­вую се­рую ру­баш­ку. Ли­цо еще хра­ни­ло маль­чи­ше­ское оча­ро­ва­ние, а за­мет­ный шрам, на­ис­ко­сок пе­ре­се­ка­ю­щий ши­ро­кий лоб, и недель­ная ще­ти­на при­да­ва­ли его внеш­но­сти, во всех про­чих от­но­ше­ни­ях без­упреч­ной, необ­хо­ди­мую бру­таль­ность. С под­ня­ты­ми ру­ка­ми он вы­гля­дел ско­рее уста­лым, чем сдав­шим­ся. Мед­лен­но по­во­ра­чи­ва­ясь, он раз­ме­рен­но ды­шал, поз­во­ляя сра­зу несколь­ким ви­дам из­лу­че­ния про­ни­зы­вать его те­ло и ко­сти.

			— Я ви­жу три еди­ни­цы ору­жия, — со­об­щил тот же го­лос, раз­да­ю­щий­ся непо­нят­но от­ку­да. — По­жа­луй­ста, опу­сти­те их по од­но­му на зем­лю и под­толк­ни­те к фон­та­ну. Будь­те лю­без­ны, ми­стер Кэр­роуэй.

			По­сле недав­не­го до­ждя пло­щадь во­круг фон­та­на ста­ла мок­рой и скольз­кой. Джо бро­сил спер­ва ав­то­ма­ти­че­ский пи­сто­лет эфи­оп­ско­го про­из­вод­ства, за­тем два «гло­ка». Вся­кий раз, ко­гда он под­тал­ки­вал но­гой оче­ред­ной пи­сто­лет, тот, кру­тясь, сколь­зил по крас­ным кир­пи­чам и за­ми­рал на рас­сто­я­нии вы­тя­ну­той ру­ки от фон­та­на — по­ра­зи­тель­ный трюк, учи­ты­вая си­ту­а­цию и сте­пень его уста­ло­сти.

			Обез­ору­жен­ный, Джо в оди­но­че­стве сто­ял на пу­стой пло­ща­ди.

			У фон­та­на бы­ло круг­лое ос­но­ва­ние из чер­но­го гра­ни­та, а скры­тые на­со­сы под­пи­ра­ли стру­я­ми во­ды иде­аль­ную сфе­ру из про­зрач­но­го хру­ста­ля. Сфе­ра изоб­ра­жа­ла чу­до­вищ­ное сти­ли­зо­ван­ное яй­цо. В яй­це на­хо­ди­лось су­ще­ство, ко­то­ро­му не суж­де­но бы­ло ро­дить­ся — ка­кое-то огром­ное жи­вот­ное с ши­ро­ки­ми чер­ны­ми гла­за­ми и жа­бер­ны­ми ще­ля­ми, ча­стич­но сфор­ми­ро­вав­шим­ся хво­стом и тол­сты­ми ко­рот­ки­ми ко­неч­но­стя­ми, вы­гля­дя­щи­ми так, слов­но им бы­ло все рав­но, во что пре­вра­тить­ся: в ру­ки, но­ги или щу­паль­ца. Джо знал, что это су­ще­ство тео­ре­ти­че­ски сле­по, но не мог от­де­лать­ся от ощу­ще­ния, что эти сле­пые гла­за на­блю­да­ют за ним. Джо смот­рел, как оно раз за ра­зом мед­лен­но пе­ре­во­ра­чи­ва­ет­ся в яй­це, опи­ра­ю­щем­ся лишь на струи ле­дя­ной во­ды.

			На­ко­нец из-за фон­та­на вы­шли пять фи­гур.

			— Бла­го­да­рю вас, ми­стер Кэр­роуэй, — про­из­нес го­лос. За­тем аку­сти­че­ская си­сте­ма бы­ла от­клю­че­на, и од­на из фи­гур, под­не­ся ру­ку ко рту, крик­ну­ла: — Чуть бли­же, сэр. Будь­те лю­без­ны.

			Па­роч­ка уме­ло раз­ря­ди­ла пи­сто­ле­ты Джо. Эти двое бы­ли круп­ны­ми муж­чи­на­ми — ве­ро­ят­но, пе­ре­рож­ден­ные неан­дер­таль­цы или ка­кая-то ва­ри­а­ция на эту по­пу­ляр­ную те­му. Тре­тий вы­гля­дел как «ум­ник»: вы­со­кий лоб и вы­тя­ну­тый че­реп, яв­но со­дер­жа­щий впе­чат­ля­ю­щее ко­ли­че­ство моз­го­вой тка­ни. Чет­вер­тую, невы­со­кую и строй­ную де­вуш­ку, «ум­ник» креп­ко удер­жи­вал за лок­ти.

			Джо сде­лал два ша­га и оста­но­вил­ся.

			Пя­тый из этой ком­па­нии — тот, что го­во­рил, — при­бли­зил­ся к Джо, что­бы тот уви­дел его ли­цо. Джо изоб­ра­зил удив­ле­ние:

			— Мар­кель? Ты что здесь де­ла­ешь? — он нерв­но рас­сме­ял­ся. — Ты ведь не один из них?

			Муж­чи­на вы­гля­дел та­ким же са­пи­ен­сом, что и Джо.

			Усмех­нув­шись, вполне по-че­ло­ве­че­ски, Мар­кель за­ме­тил:

			— Рад ви­деть вас оду­ра­чен­ным, ми­стер Кэр­роуэй. Что так­же озна­ча­ет, что Стэн­то­на и Хам­ф­ри вы уби­ли без вес­кой при­чи­ны.

			Джо про­мол­чал.

			— Вы при­шли сю­да один, так ведь?

			— Да.

			— По­то­му что у вас на это ушло боль­ше вре­ме­ни, чем я пред­ви­дел.

			— Это не так.

			— Воз­мож­но. Я мог оши­бить­ся.

			Мар­кель ни­ко­гда не при­зна­вал оши­бок. Лы­сый, как яй­цо, дол­го­вя­зый, он не от­ли­чал­ся при­вле­ка­тель­но­стью, что де­ла­ло его мас­ки­ров­ку еще эф­фек­тив­нее. Но­вые ви­ды Ho­mo все­гда бы­ли фи­зи­че­ски при­вле­ка­тель­ны и, в боль­шин­стве слу­ча­ев, пре­вос­ход­ные спортс­ме­ны. Джо еще не до­во­ди­лось встре­чать Воз­рож­ден­но­го, ко­то­рый, прой­дя че­рез боль и нема­лые рас­хо­ды, по­том не удо­су­жил­ся хо­тя бы отрас­тить рос­кош­ную ше­ве­лю­ру.

			— Мой фла­кон при вас, Джо­зеф. Да?

			— Джо. Это мое имя. — Он по­сту­чал паль­ца­ми по на­груд­но­му кар­ма­ну.

			— И сек­рет­ные за­пи­си то­же?

			— Все, о чем ты про­сил. — Джо по­смот­рел ми­мо него. — Это та де­вуш­ка?

			Его во­прос по­за­ба­вил Мар­ке­ля:

			— Вас ис­кренне вол­ну­ет, она ли это?

			— Ко­неч­но, вол­ну­ет.

			— На­столь­ко, что вы го­то­вы все от­дать ра­ди ее без­опас­но­сти?

			Джо про­мол­чал.

			— Я изу­чал ва­ше до­сье, Джо­зеф. Чи­тал про оцен­ку лич­ност­ных ка­честв, мне все из­вест­но о ва­шей ра­бо­те в служ­бе без­опас­но­сти ва­шей кор­по­ра­ции, и да­же о ва­ших мерз­ких сек­рет­ных мис­си­ях за по­след­ние три го­да. Весь­ма впе­чат­ля­ю­щая ка­рье­ра. Но ни­что в вас, сэр, ни в ва­шем ха­рак­те­ре, ни в ва­шей ис­то­рии, не по­ра­зи­ло ме­ня боль­ше, чем про­яв­ле­ние сен­ти­мен­таль­но­сти. И я не мо­гу по­ве­рить, что эта де­вуш­ка зна­чит для вас так мно­го, что вы со­гла­си­лись на этот об­мен.

			Джо улыб­нул­ся:

			— То­гда по­че­му я сю­да при­шел?

			— Это и мой во­прос.

			Вы­ждав се­кун­ду, Джо пред­по­ло­жил:

			— Мо­жет быть, из-за де­нег?

			— У пси­хо­па­тов все­гда есть це­на, — за­ме­тил Мар­кель. — Да, нечто по­доб­ное я и пред­по­ло­жил.

			Джо по­лез в кар­ман ру­баш­ки. Фла­кон был ал­маз­ный, мень­ше ав­то­руч­ки, и до по­ло­ви­ны за­пол­нен ка­ким-то бе­лым по­рош­ком. На гра­нях фла­ко­на бы­ли вы­гра­ви­ро­ва­ны зло­ве­щие сло­ва: «УБИЙ­ЦА ЕСТЕ­СТВЕН­НЫХ».

			— Сколь­ко вы хо­ти­те за мое де­ти­ще, Джо­зеф?

			— Все.

			— Как это по­ни­мать?

			— Все день­ги.

			— Мое со­сто­я­ние? Вы это про­си­те?

			— Я не про­шу, — воз­ра­зил Джо. — Не за­блуж­дай­ся, Мар­кель. Это не пе­ре­го­во­ры. Я тре­бую, что­бы ты и твои по­дель­ни­ки от­да­ли мне все со­дер­жи­мое ва­ших сей­фов, до по­след­не­го цен­та. А ес­ли вы это­го не сде­ла­е­те, я уни­что­жу все, над чем вы ра­бо­та­ли, и к че­му стре­ми­лись. Су­ки­ны вы де­ти.

			Мар­кель ро­дил­ся че­ло­ве­ком, при­чем та­лант­ли­вым, а ми­ни­маль­ные и очень осто­рож­ные ша­ги, ко­то­рые он пред­при­нял, что­бы пре­взой­ти обыч­ные че­ло­ве­че­ские спо­соб­но­сти, по­вы­си­ли как его ин­тел­лект, так и вы­со­ко­ме­рие. И сей­час он не ве­рил сво­им ушам. Вы­дви­гать уль­ти­ма­тум, да еще при та­ких об­сто­я­тель­ствах! Он не пред­по­ла­гал за сво­им со­бе­сед­ни­ком по­доб­ной наг­ло­сти. Стоя непо­движ­но и опу­стив длин­ные ру­ки, Мар­кель ста­рал­ся по­нять, по­че­му разору­жен­ный оди­ноч­ка по­ла­га­ет, буд­то мо­жет им ко­ман­до­вать? Что он, Мар­кель, упу­стил, че­го не ви­дит? Под­креп­ле­ние к Джо не спе­шит — в этом он был уве­рен. Кро­ме уже со­брав­ших­ся у фон­та­на, ни­кто не зна­ет о про­ис­хо­дя­щем. И Мар­кель ре­шил, что этот са­пи­енс бле­фу­ет. Он пе­ре­вел ды­ха­ние, рас­сла­бил­ся и за­явил:

			— Вы пра­вы, мы не на пе­ре­го­во­рах. И мой от­вет — нет.

			В том же на­груд­ном кар­мане ле­жа­ла дет­ская иг­руш­ка — со­вер­шен­но без­обид­ный ко­мок лю­ми­нес­цент­но­го пла­сти­ли­на, при­хва­чен­ный Джо из му­зея зоо­пар­ка. Джо за­су­нул фла­кон в яр­ко-крас­ную мас­су и, преж­де чем Мар­кель успел сре­а­ги­ро­вать, под­бро­сил пла­сти­лин вме­сте с фла­ко­ном.

			Гла­за всех при­сут­ству­ю­щих про­сле­ди­ли за тем, как крас­ное све­тя­ще­е­ся пят­ныш­ко ку­выр­ка­ет­ся в воз­ду­хе, а за­тем па­да­ет.

			Воз­ле пло­ща­ди на­хо­дил­ся глу­бо­кий ров, на­пол­нен­ный кис­ло­той и от­го­ро­жен­ный дву­мя вы­со­ки­ми ре­шет­ка­ми — обе под на­пря­же­ни­ем и още­ти­нив­ши­е­ся сен­со­ра­ми. А за ре­шет­ка­ми на­хо­ди­лись по­гру­жен­ный во мрак ис­кус­ствен­ный лес и од­но со­вер­шен­но но­вое су­ще­ство, раз­ра­бо­тан­ное, что­бы при­вле­кать в зоо­парк тол­пы по­се­ти­те­лей.

			Грен­дель.

			— Зря вы это сде­ла­ли, — про­из­нес Мар­кель низ­ким от яро­сти го­ло­сом. — Я вас сей­час про­сто убью, и де­лу ко­нец.

			Джо улыб­нул­ся и под­нял ру­ки над го­ло­вой:

			— Мо­жет быть, те­бе сто­ит ме­ня убить. Ес­ли ты уве­рен, что смо­жешь до­стать свой дра­го­цен­ный фла­кон­чик.

			Тут Джо рас­сме­ял­ся в ли­цо ге­ни­аль­но­му мер­зав­цу.

			Но пер­вой от­ре­а­ги­ро­ва­ла де­вуш­ка. Вы­вер­нув­шись из рук «ум­ни­ка», она по­бе­жа­ла к воз­люб­лен­но­му.

			Ни­кто не по­пы­тал­ся ее оста­но­вить.

			Под­бе­жав к Джо, она вле­пи­ла ему по­ще­чи­ну.

			— Иди­от! — вы­плю­ну­ла она.

			Он от­ве­тил ей ак­ку­рат­ным ху­ком сле­ва.

			И то­гда один из гро­мил вы­стре­лил Джо в грудь. Мощ­ный элек­три­че­ский раз­ряд швыр­нул его на мок­рые кир­пи­чи и оста­вил на пол­пу­ти меж­ду со­зна­ни­ем и рас­ка­лен­ной до­бе­ла бо­лью.

			* * *

			— Ты иди­от.

			Де­вуш­ка по­вто­ри­ла это несколь­ко раз, за­тем ста­ла раз­но­об­ра­зить брань сло­ва­ми «кре­тин» и «при­ду­рок». Ко­гда шок от элек­три­че­ско­го уда­ра стал про­хо­дить, она на­кло­ни­лась к его ли­цу:

			— Ты что, не по­ни­ма­ешь? Мы не со­би­ра­лись ис­поль­зо­вать ви­рус. Ни­ко­гда. Мы не хо­тим вы­пус­кать его на во­лю. Это все­го лишь под­стра­хов­ка, что­бы вы, са­пи­ен­сы, не объ­яви­ли нам вой­ну. «Убий­ца есте­ствен­ных» — это наш стра­хо­вой по­лис, и не бо­лее то­го.

			Ост­рая боль по­сте­пен­но сме­ни­лась но­ю­щей.

			Мор­щась, Джо по­пы­тал­ся сесть и вы­яс­нил, что его ло­дыж­ки и за­пя­стья свя­за­ны. Сол­да­ты и «ум­ник» сто­я­ли воз­ле клет­ки грен­де­ля. На­це­пив при­бо­ры ноч­но­го ви­де­ния, они изу­ча­ли схе­му зоо­пар­ка, впол­го­ло­са об­суж­дая, как луч­ше все­го про­скольз­нуть в клет­ку и до­стать фла­кон.

			— Джо, — ска­за­ла она, — ну как ты мо­жешь быть на­столь­ко ту­пым.

			— На­вер­ное, это по­лу­ча­ет­ся са­мо со­бой.

			Де­вуш­ка бы­ла очень кра­си­ва, и вы­гля­де­ла чи­стым са­пи­ен­сом. Длин­ные чер­ные во­ло­сы и глад­кая смуг­лая ко­жа по­блес­ки­ва­ли в све­те ламп на пло­ща­ди у фон­та­на. Сре­ди Воз­рож­ден­ных сло­во «есте­ствен­ный» счи­та­лось мяг­ким оскорб­ле­ни­ем. По­доб­но Мар­ке­лю, де­вуш­ка, ско­рее все­го, под­верг­ла се­бя ми­ни­маль­ной ге­не­ти­че­ской мо­ди­фи­ка­ции. Обыч­но та­кие «но­вые лю­ди» име­ли до­пол­ни­тель­ные па­ры хро­мо­сом. Но, несмот­ря на слу­хи о том, что неко­то­рые из Воз­рож­ден­ных пря­чут­ся сре­ди на­ту­ра­лов, сей­час Джо впер­вые встре­тил­ся с ни­ми ли­цом к ли­цу, зная, кто они та­кие.

			— Я ту­пой, — при­знал­ся он, и, взгля­нув на Мар­ке­ля, до­ба­вил: — Вы оба ме­ня ду­ра­чи­ли. Все это вре­мя.

			Это бы­ла ложь, Мар­кель улыб­нул­ся. Ко­неч­но, он умен, и ко­неч­но, ни­кто не за­по­до­зрил прав­ды. За его бес­по­щад­ным ста­рым ли­цом скры­ва­лось до­ста­точ­но са­мо­лю­бия, что­бы под­дер­жи­вать в нем ве­ру, что уж он-то эту ночь пе­ре­жи­вет.

			Иди­от.

			Мар­кель и его пре­лест­ная со­общ­ни­ца пе­ре­гля­ну­лись. Тут их оклик­нул «ум­ник»:

			— Мы вой­дем че­рез слу­жеб­ный вход, — со­об­щил он. — Ду­маю, пя­ти ми­нут хва­тит, что­бы спра­вить­ся с зам­ка­ми и ка­ме­ра­ми.

			— Дей­ствуй­те, — ве­лел Мар­кель.

			— Вы тут са­ми спра­ви­тесь?

			Уче­ный под­нял над го­ло­вой пи­сто­лет:

			— Мы в по­ряд­ке. Иди­те. До­стань­те мою дет­ку из клет­ки, быст­ро!

			Те­перь на пло­ща­ди оста­лись трое, не счи­тая мон­стра, за­пер­то­го внут­ри мед­лен­но вра­ща­ю­ще­го­ся хру­сталь­но­го яй­ца.

			— Зна­чит, чу­ма — все­го лишь стра­хо­вой по­лис?

			Джо мет­нул в них во­прос и стал ждать. Че­рез ми­ну­ту де­вуш­ка от­ве­ти­ла:

			— Да, что­бы за­щи­щать нас от та­ких, как ты.

			— Как я? — оскорб­ле­но пе­ре­спро­сил Джо. — И как это по­ни­мать?

			Она взгля­ну­ла на Мар­ке­ля, за­тем хо­лод­но от­ве­ти­ла:

			— Он по­ка­зал мне твою био­гра­фию, Джо. По­сле на­шей пер­вой но­чи…

			— И что ты из нее узна­ла?

			— Что ко­гда ты ра­бо­тал на «Де­моне Ден­ди», ты спас свою шку­ру, оста­вив на ко­раб­ле Воз­рож­ден­но­го. А по­том стал ра­бо­тать по кон­трак­ту на ООН, спе­ци­а­ли­зи­ру­ясь на убий­ствах.

			— Пло­хих лю­дей сле­ду­ет уби­вать, — невоз­му­ти­мо со­об­щил Джо. — Зло долж­но быть из­гна­но из ми­ра. По­про­си сред­не­го че­ло­ве­ка от­ве­тить чест­но, и он при­зна­ет­ся, что не ста­нет из-за это­го му­чить­ся бес­сон­ни­цей, осо­бен­но ес­ли монстр бу­дет убит од­ним ми­ло­серд­ным вы­стре­лом.

			— Ты чу­до­ви­ще, — про­бор­мо­та­ла она.

			— Ес­ли я та­кое чу­до­ви­ще, — пред­ло­жил Джо, — ты мо­жешь ока­зать ми­ру услу­гу. Вы­стре­ли мне в го­ло­ву.

			Она по­тя­ну­ла бы­ло ру­ку за спи­ну, но пе­ре­ду­ма­ла.

			Мар­кель взгля­нул на них и по­ло­жил ру­ку на ко­бу­ру. Но, не уви­дев необ­хо­ди­мо­сти вме­ши­вать­ся, вер­нул­ся к на­блю­де­нию за клет­кой грен­де­ля.

			— По­ла­гаю, ты за­ме­ти­ла, — на­чал Джо.

			Де­вуш­ка морг­ну­ла:

			— Что за­ме­ти­ла?

			— За свою ка­рье­ру я убил впе­чат­ля­ю­щее ко­ли­че­ство Воз­рож­ден­ных.

			Ее тем­ные гла­за уста­ви­лись на него. По­том она, очень спо­кой­но и с сар­каз­мом, про­из­нес­ла:

			— На­вер­ное, все они бы­ли пло­хи­ми людь­ми.

			— Нар­ко­ба­ро­ны и тер­ро­ри­сты, на­ем­ные убий­цы на служ­бе у тех или дру­гих. — Джо по­ка­чал го­ло­вой. — Ле­галь­ное убий­ство — это лег­ко. Чи­стая ра­бо­та. И, дол­жен при­знать, на­мно­го бо­лее при­ят­ная, чем та, ко­то­рой мне при­шлось за­ни­мать­ся в по­след­ние две неде­ли.

			Мар­кель взгля­нул на него.

			— Мне вот что лю­бо­пыт­но, Джо­зеф. Кто ре­шил, что вы иде­аль­ный агент для рас­кры­тия на­шей ма­лень­кой ла­бо­ра­то­рии?

			— У вас бы­ла не ма­лень­кая ла­бо­ра­то­рия, — воз­ра­зил Джо. — Сре­ди тех, кто за­ни­ма­ет­ся пе­ре­до­вы­ми ге­не­ти­че­ски­ми ис­сле­до­ва­ни­я­ми, та­ких вряд ли на­бе­рет­ся боль­ше дю­жи­ны.

			— И дю­жи­ны не на­бе­рет­ся, — ска­зал Мар­кель, слег­ка още­ти­ни­ва­ясь. — Две или три, не боль­ше.

			— Что ж, вы не смог­ли бы до­быть та­кие дан­ные в офи­ци­аль­ных ис­точ­ни­ках. Но ме­ся­ца два на­зад я воз­глав­лял груп­пу, раз­гро­мив­шую тер­ро­ри­сти­че­скую ячей­ку в Аль­бер­те. На до­про­се их босс при­гро­зил, что они вы­пу­стят на нас за­ра­зу под на­зва­ни­ем «убий­ца есте­ствен­ных». То есть нас — несчаст­ных без­за­щит­ных са­пи­ен­сов. Он утвер­ждал, что мы бу­дем стер­ты с ли­ца зем­ли, и то­гда но­вые ви­ды зай­мут на­ше ме­сто. Он за­явил, что у них есть на это пра­во, и это столь же неиз­беж­но, как оче­ред­ной вос­ход солн­ца.

			Его слу­ша­те­ли пе­ре­гля­ну­лись.

			— Но это не объ­яс­ня­ет, как вы вы­шли на ме­ня, — от­ме­тил Мар­кель.

			— След был. Ча­сто кро­ва­вый, и каж­дый труп ука­зы­вал в ва­шем на­прав­ле­нии.

			Мар­кель со­брал­ся бы­ло от­ве­тить, но тут по­слы­ша­лось скри­пе­ние от­кры­ва­ю­щей­ся мас­сив­ной две­ри. Где-то в глу­бине про­стор­ной клет­ки грен­де­ля три па­ры глаз че­рез при­бо­ры ноч­но­го ви­де­ния раз­гля­ды­ва­ли джунгли и те­ни.

			— Это по­ра­зи­тель­ная бо­лезнь, — за­ме­тил Джо. — В смыс­ле, «убий­ца есте­ствен­ных».

			— Ти­хо, — пре­ду­пре­дил Мар­кель.

			Но де­вуш­ка не смог­ла удер­жать­ся. На­кло­нив­шись, она про­шеп­та­ла:

			— Да, по­ра­зи­тель­ная, — од­но­вре­мен­но пы­та­ясь об­жечь Джо нена­ви­дя­щей улыб­кой.

			— Ви­рус по­ра­жа­ет ста­рые, «вы­шед­шие из мо­ды» участ­ки че­ло­ве­че­ско­го ге­но­ма, — про­дол­жил Джо. — На­сколь­ко я мо­гу су­дить — а я, ра­зу­ме­ет­ся, не экс­перт в био­ло­гии, — ва­ши до­пол­ни­тель­ные ге­ны га­ран­ти­ру­ют, что у вас он в худ­шем слу­чае вы­зо­вет нечто вро­де тя­же­ло­го грип­па. Я прав?

			— Мо­ди­фи­ци­ро­ван­ный оспен­ный фаг, — ска­за­ла она. — Быст­ро му­ти­ру­ю­щий, но все­гда смер­тель­ный для ге­но­ма са­пи­ен­сов.

			— А кто при­ду­мал на­зва­ние? — Джо взгля­нул на Мар­ке­ля и под­миг­нул де­вуш­ке. — Ты, вер­но? — Она улыб­ну­лась. — И он спа­сет вас? От сво­ло­чей вро­де ме­ня, да?

			— Вы не по­сме­е­те под­нять на нас ру­ку. Как толь­ко пой­ме­те, что у нас есть ору­жие, спо­соб­ное уни­что­жить весь ваш вид…

			— Ум­но, — при­знал он. — Очень ум­но.

			Из клет­ки грен­де­ля по­слы­ша­лась при­глу­шен­ная стрель­ба. Ко­рот­кая оче­редь, по­том два оди­ноч­ных вы­стре­ла из то­го же ору­жия. За­тем на­сту­пи­ла ти­ши­на.

			Мар­кель ре­флек­тор­но под­нял пи­сто­лет.

			— И ко­гда же вы, Воз­рож­ден­ные, сде­ла­е­те офи­ци­аль­ное за­яв­ле­ние? — спро­сил Джо. — И как вы офор­ми­те та­кое со­бы­тие? Ор­га­ни­зу­е­те пресс-кон­фе­рен­цию? Или ре­ши­те про­ве­сти де­мон­стра­цию? А мо­жет, пре­зен­та­цию? Убье­те всех в изо­ли­ро­ван­ной де­ре­вуш­ке, или уни­что­жи­те кос­ми­че­ское по­се­ле­ние — что-то вро­де это­го, да? Лишь бы до­ка­зать всем иди­о­там в ми­ре, что вы спо­соб­ны осу­ще­ствить угро­зу.

			— На­шел! — крик­нул из клет­ки один из сол­дат.

			Джо по­вер­нул­ся и уви­дел, как крас­ный пред­мет, про­све­чи­вая сквозь паль­цы сжи­ма­ю­щей его силь­ной ру­ки, под­нял­ся над зем­лей. Но ед­ва сол­дат со­брал­ся пе­ре­бро­сить до­бы­чу из во­лье­ра на пло­щадь, по­слы­ша­лось ры­ча­ние — негром­кое, ед­ва слы­ши­мое. В сле­ду­ю­щее мгно­ве­ние име­ло ме­сто на­си­лие — без­молв­ное и де­ло­ви­тое. По­сле это­го све­тя­щий­ся ко­мок вновь скрыл­ся в джун­глях во­лье­ра, а в на­сту­пив­шем мол­ча­нии все услы­ша­ли, как ши­ро­кий язык с удо­вле­тво­рен­ным всхлю­пы­ва­ни­ем втя­нул­ся в пасть.

			Мар­кель вы­ру­гал­ся.

			Де­вуш­ка вста­ла, уста­вясь на клет­ку.

			Мар­кель вы­крик­нул имя. От­ве­том ста­ло несколь­ко оче­ре­дей, сре­зав­ших рас­ти­тель­ность и про­ды­ря­вив­ших вы­со­кий за­бор на даль­ней сто­роне рва.

			— Я убил га­ди­ну, — объ­явил вто­рой сол­дат. — Точ­но убил.

			«Ум­ник» вы­крик­нул ка­кое-то пре­ду­пре­жде­ние.

			— Что-то я се­го­дня ис­клю­чи­тель­но ту­пой, — ска­зал Джо. — По­вто­ри­те-ка: для че­го вам ну­жен этот ви­рус?

			Де­вуш­ка по­смот­ре­ла на него и от­сту­пи­ла на шаг.

			— Не знаю, ве­дем ли мы ре­аль­ную вой­ну про­тив вас, — про­дол­жил он. — На­вер­ное, мы дер­жим это в сек­ре­те, на­ря­ду с на­ши­ми по­ли­ти­че­ски­ми трю­ка­ми и пи­ар-кам­па­ни­я­ми. Вро­де предо­став­ле­ния вам пол­но­прав­но­го граж­дан­ства. И тех спо­со­бов, ка­ки­ми мы за­ста­ви­ли вас при­нять по­след­ствия и пре­иму­ще­ства за­ко­нов, по ко­то­рым жи­вет че­ло­ве­че­ство…

			— Вы нена­ви­ди­те нас, — пе­ре­би­ла его де­вуш­ка. — И пре­зи­ра­е­те нас — всех до еди­но­го.

			— Ты по­ня­тия не име­ешь, что я нена­ви­жу, — спо­кой­но за­ве­рил ее Джо. Она за­мер­ла. — Как я ви­жу си­ту­а­цию… — Джо на се­кун­ду за­ду­мал­ся. — В этом един­ствен­ном фла­коне у вас ви­рус, спо­соб­ный уни­что­жить ва­ших яко­бы вра­гов. Под вра­га­ми сле­ду­ет по­ни­мать лю­дей, ко­то­рые смот­рят на вас с по­до­зре­ни­ем и стра­хом. И вы на­ме­ре­ны дер­жать эту казнь суд­но­го дня на­го­то­ве — а вдруг по­на­до­бит­ся?

			— Ко­неч­но.

			— Но со вре­ме­нем вы вы­ра­бо­та­е­те боль­шее ко­ли­че­ство ви­ру­са. Ес­ли хо­ти­те со­хра­нить его как до­сто­вер­ную и непре­одо­ли­мую угро­зу. И вам при­дет­ся раз­де­лить за­па­сы и хра­нить их в раз­ных на­деж­ных ме­стах. Ина­че мер­зав­цы вро­де ме­ня сгре­бут эти ва­ши фла­кон­чи­ки в од­ну ку­чу и со­жгут.

			Де­вуш­ка смот­ре­ла на Джо, стис­нув че­лю­сти.

			— Но на­ли­чие за­па­са ви­ру­са по­ро­дит дру­гие про­бле­мы. Ко­му мож­но до­ве­рить фла­кон с га­ран­ти­ей, что он не бу­дет ис­поль­зо­ван без раз­ре­ше­ния? И чем доль­ше ви­рус су­ще­ству­ет, тем вы­ше шан­сы на то, что са­пи­ен­сы раз­ра­бо­та­ют эф­фек­тив­ные ме­ры для обес­пе­че­ния сво­ей без­опас­но­сти.

			Вак­ци­ны. Ка­ран­тин­ные за­ко­ны. Все, что нуж­но, что­бы спра­вит­ся с бо­лез­нью. И, ра­зу­ме­ет­ся, впо­след­ствии ото­мстить.

			Крас­ное све­тя­ще­е­ся пят­но не пе­ре­ме­сти­лось. Це­лую ми­ну­ту в ма­лень­ких джун­глях ца­ри­ла зло­ве­щая ти­ши­на.

			Мар­кель по­смот­рел на Джо, по­том сно­ва на вы­со­кую огра­ду. Он яв­но хо­тел вы­крик­нуть ка­кое-то пре­ду­пре­жде­ние со­общ­ни­ку. Но крик мог спро­во­ци­ро­вать грен­де­ля, ес­ли тот жив. И Мар­кель ре­шил про­мол­чать.

			— У вас есть мощ­ное ору­жие, очень мощ­ное, — при­знал Джо. — Но пре­иму­ще­ство не бу­дет длить­ся веч­но.

			У де­вуш­ки уча­сти­лось ды­ха­ние.

			— Зна­е­те, ка­ким ста­ло бы ум­ное ре­ше­ние? По­ка на­ту­ра­лы не узна­ли о ви­ру­се, его сле­ду­ет вы­пу­стить на во­лю. Ни­ка­ких пре­ду­пре­жде­ний, ни­ка­ких объ­яс­не­ний. Сде­лай­те это до то­го, как мы узна­ем, что нас по­ра­зи­ло, и вы за первую же неде­лю убье­те нас столь­ко, что об­ре­те­те по­сто­ян­ное пре­иму­ще­ство.

			— Нет, — ска­зал Мар­кель, под­хо­дя на два ша­га к клет­ке. — У нас есть толь­ко об­ра­зец ви­ру­са, и это все­го лишь ви­рус.

			— Что ты име­ешь в ви­ду?

			— Эпи­де­мии по­доб­ны лес­ным по­жа­рам, — по­яс­нил он. — Ко­гда на него смот­ришь, невоз­мож­но по­ве­рить, что в этом пла­ме­ни хоть что-то уце­ле­ет. Но по­том все­гда ви­дишь ост­ров­ки зе­ле­ни, окру­жен­ные го­ре­лым ле­сом. — Он по­мол­чал, раз­мыш­ляя. — Три или че­ты­ре мил­ли­ар­да са­пи­ен­сов мо­гут уме­реть. Но и по­сле это­го мы оста­нем­ся мень­шин­ством, и ва­ша месть ста­нет ужас­ной и, ве­ро­ят­но, фа­таль­ной для нас.

			Де­вуш­ка удо­вле­тво­рен­но улыб­ну­лась.

			— За ис­клю­че­ни­ем, — ска­зал Джо и негром­ко рас­сме­ял­ся.

			Све­тя­ще­е­ся пят­но не дви­га­лось, и джунгли слов­но за­сты­ли под све­том звезд. Но Мар­кель неволь­но уста­вил­ся на плен­ни­ка, и но­вый страх вы­тес­нял в нем ста­рый.

			— О чем ты? — спро­си­ла де­вуш­ка. — За ис­клю­че­ни­ем че­го?

			— Те­бя и тво­е­го бос­са, — от­ве­тил Джо. — И неиз­вест­но, сколь­ко ты­сяч дру­гих. Каж­дый из вас внешне ни­чем не от­ли­ча­ет­ся от нас. Вы раз­го­ва­ри­ва­е­те, как мы. — Он ух­мыль­нул­ся и при­чмок­нул. — И да­же на вкус вы та­кие же. А это озна­ча­ет, что ваш кон­крет­ный вид, как бы вы се­бя ни на­зы­ва­ли… вы и этот кош­мар пе­ре­жи­ве­те луч­ше, чем кто-ли­бо иной…

			Гла­за де­вуш­ки рас­пах­ну­лись, она су­до­рож­но вдох­ну­ла и за­та­и­ла ды­ха­ние.

			— А это, ра­зу­ме­ет­ся, и есть глав­ная цель это­го мерз­ко­го за­мыс­ла, — со­об­щил Джо. — Не со­мне­ва­юсь, что док­тор Мар­кель со вре­ме­нем по­свя­тил бы те­бя в свой гряз­ный сек­рет. В ре­аль­ную схе­му, скры­тую за пуб­лич­ным фа­са­дом.

			Мар­кель не сво­дил глаз с за­ко­ван­но­го в на­руч­ни­ки и без­оруж­но­го че­ло­ве­ка, си­дя­ще­го на кир­пи­чах — он был слиш­ком удив­лен, что­бы дей­ство­вать.

			— Это прав­да? — про­шеп­та­ла де­вуш­ка.

			По­меш­кав се­кун­ду-дру­гую, ге­ний по­ка­чал го­ло­вой и от­кро­вен­но со­лгал, про­бор­мо­тав:

			— Ко­неч­но, нет. Этот че­ло­век бол­та­ет ка­кую-то безум­ную че­пу­ху, до­ро­гая.

			— А зна­ешь, по­че­му он те­бе ни о чем не го­во­рил? — спро­сил Джо.

			— За­ткнись, — пре­ду­пре­дил Мар­кель.

			Как Джо и пред­по­ла­гал, у де­вуш­ки име­лось ору­жие. Она вы­хва­ти­ла из-за по­я­са ма­лень­кий пи­сто­лет и ска­за­ла Мар­ке­лю:

			— Пусть го­во­рит.

			— До­ро­гая, он пы­та­ет­ся отра­вить те­бе…

			— За­ткнись! — рявк­ну­ла она, и спро­си­ла Джо: — По­че­му он мне не ска­зал?

			— По­то­му что ты доб­ро­по­ря­доч­ная. Во вся­ком слу­чае, счи­та­ешь се­бя та­кой. И по­то­му что он зна­ет, как ис­поль­зо­вать эти ка­че­ства, что­бы до­бить­ся сво­ей це­ли. — Изоб­ра­зив на­мек на со­чув­ствие, Джо вздох­нул. — Мар­кель точ­но знал, как те­бя мо­ти­ви­ро­вать. Спер­ва он под­бил те­бя пе­ре­спать со мной. А по­том по­ка­зал мое до­сье, убе­див, что мне нель­зя до­ве­рять, но нель­зя и иг­но­ри­ро­вать. По­это­му ты пе­ре­спа­ла со мной еще три ра­за. Про­сто что­бы я был под при­смот­ром.

			Де­вуш­ка опу­сти­ла пи­сто­лет, всхлип­ну­ла, и сно­ва на­ча­ла под­ни­мать ору­жие.

			— Опу­сти, — ве­лел Мар­кель.

			Она мог­ла бы и под­чи­нить­ся, ес­ли бы по­лу­чи­ла несколь­ко се­кунд на раз­мыш­ле­ние.

			Но Мар­кель не дал ей этих се­кунд, три­жды вы­стре­лив в нее. Он опу­стил ору­жие и сде­лал шаг на­зад, слов­но по­тря­сен­ный тем, что на­тво­рил. Его ге­ни­аль­но­му ра­зу­му по­на­до­би­лось несколь­ко дол­гих се­кунд, что­бы по­нять — он спо­со­бен уби­вать та­ким вот кон­крет­ным спо­со­бом, об­ла­да­ет та­кой гру­бой вла­стью. А по­том ствол его пи­сто­ле­та стал отыс­ки­вать го­ло­ву Джо.

			Тот, от­толк­нув­шись ско­ван­ны­ми но­га­ми, прыг­нул к мерт­вой де­вуш­ке. Пе­ре­ка­тил­ся, под­хва­тив ее ма­лень­кий пи­сто­лет, и не гля­дя вса­дил пу­лю в лоб Мар­ке­лю.

			Из хру­сталь­но­го яй­ца за этой дра­мой на­блю­дал сле­пой нерож­ден­ный монстр.

			Че­рез несколь­ко се­кунд к ре­шет­ке под­бе­жал окро­вав­лен­ный «ум­ник» и с ра­дост­ным воп­лем пе­ре­бро­сил крас­ный ко­мок с ал­маз­ным фла­ко­ном на пло­щадь. За­тем обер­нул­ся и успел два­жды вы­стре­лить в тень пе­ред со­бой, преж­де чем что-то чу­до­вищ­ное вы­со­ко под­ня­ло его, встрях­ну­ло, пе­ре­ло­ми­ло, а за­тем ак­ку­рат­но разо­рва­ло по­по­лам.

			ЧАСОВАЯ БОМБА

			— Гос­по­ди, — про­бор­мо­та­ла плен­ни­ца. — Да это же ле­ген­да во пло­ти.

			Джо про­мол­чал.

			— Что ж, те­перь я ужас­но на­пу­га­на. — Она сла­бо рас­сме­я­лась и за­каш­ля­ла. Тем­ный пу­зы­рек кро­ви вздул­ся в угол­ке раз­би­то­го рта. По­том она по­вер­ну­ла го­ло­ву, что­бы смот­реть пря­мо на него, и на се­кун­ду при­кры­ла гла­за, пре­воз­мо­гая боль. — Ты, на­вер­ное, уже за­пла­ни­ро­вал раз­но­об­раз­ные пыт­ки. Но­вые же­сто­кие спо­со­бы сло­мить мой дух. Об­на­жить мою ду­шу.

			Лип­кие по­дош­вы та­по­чек-«гек­ко­нов» упер­лись в сте­ну. Джо на­блю­дал за плен­ни­цей. Он от­крыл бы­ло рот, слов­но хо­тел за­го­во­рить, но про­мол­чал и лишь ле­ни­во по­че­сал за ле­вым ухом.

			— Ме­ня не за­пу­гать, — за­яви­ла она. — Для ме­ня честь, что мой до­прос по­ру­чи­ли та­кой зна­ме­ни­то­сти. На­вер­ное, ме­ня со­чли ис­клю­чи­тель­но важ­ной пер­со­ной.

			По­хо­же, ее сло­ва раз­ве­се­ли­ли Джо, но лишь на се­кун­ду.

			— Но я ведь не пер­со­на, так? В тво­их гла­зах я лишь еще од­но жи­вот­ное.

			Джо ви­дел пе­ред со­бой вы­со­кое и эле­гант­ное су­ще­ство — аб­со­лют­ный со­юз че­ло­ве­че­ско­го ге­но­ма и син­те­ти­че­ских хро­мо­сом. Че­ты­ре ру­ки, удер­жи­ва­е­мые око­ва­ми, рас­тя­ну­ты в сто­ро­ны от об­на­жен­но­го те­ла. Во­ло­сы мог­ли стать про­бле­мой в кос­мо­се, по­это­му во­лос у нее не бы­ло. Че­шуй­ки ко­жи ста­но­ви­лись в неве­со­мо­сти бес­ко­неч­ным ис­точ­ни­ком пы­ли, по­это­му ко­жа у нее пе­ри­о­ди­че­ски от­сла­и­ва­лась, как у коб­ры. Она бы­ла ум­на, но не за счет обыч­ных спо­со­бов, ко­то­ры­ми раз­ви­ва­ли ин­тел­лект две или три ты­ся­чи ви­дов Об­нов­лен­ных. Ее ис­тин­ная ге­ни­аль­ность про­яв­ля­лась в об­ла­сти со­ци­аль­ных от­но­ше­ний. Сре­ди лю­дей-му­ра­вьев, к ко­то­рым она при­над­ле­жа­ла, она мог­ла мгно­вен­но узнать каж­дое ли­цо и вспом­нить каж­дое имя. Всех сво­их со­се­дей по му­ра­вей­ни­ку, как ми­ни­мум де­сять ты­сяч осо­бей, она зна­ла так же хо­ро­шо, как мог­ли узнать друг дру­га два са­пи­ен­са, дру­жив­шие всю жизнь. Но да­же на­хо­дясь сре­ди чу­жих для нее есте­ствен­ных лю­дей, она с по­ра­зи­тель­ной про­ни­ца­тель­но­стью мог­ла чи­тать вы­ра­же­ния лиц и рас­шиф­ро­вы­вать по­зы и же­сты. Каж­дый взгляд да­вал ей но­вую ин­фор­ма­цию о тю­рем­щи­ках. Каж­дое бес­печ­но об­ро­нен­ное сло­во да­ри­ло про­стор для ма­нев­ра. Вот по­че­му двух пер­вых сле­до­ва­те­лей, не имев­ших пред­став­ле­ния о ее важ­но­сти, быст­ро сня­ли с рас­сле­до­ва­ния. Она сде­ла­ла несколь­ко мгно­вен­ных на­блю­де­ний, ис­поль­зо­ва­ла уви­ден­ное, и в се­ре­дине вто­ро­го до­про­са сле­до­ва­те­ли при­ня­лись об­ме­ни­вать­ся оскорб­ле­ни­я­ми, а за­тем по­дра­лись.

			«Си­ту­а­ция тре­бу­ет Кэр­роуэя», — та­ков был неофи­ци­аль­ный вер­дикт.

			Вто­рая, бо­лее осто­рож­ная, груп­па сле­до­ва­те­лей под­ня­лась на кос­ми­че­ском лиф­те из Ки­то, и у них хва­ти­ло ума ра­бо­тать с плен­ни­цей, из­бе­гая раз­го­во­ров с ней. В ка­че­стве средств воз­дей­ствия они вы­бра­ли оди­но­че­ство и сен­сор­ную де­при­ва­цию. Без адек­ват­ной сен­сор­ной сти­му­ля­ции му­равьи обя­за­тель­но ло­ма­ют­ся. И этот ме­тод сра­бо­тал бы, ес­ли бы не од­но об­сто­я­тель­ство — он тре­бо­вал несколь­ких недель. А вре­мя под­жи­ма­ло: сра­зу несколь­ко раз­ве­ды­ва­тель­ных ис­точ­ни­ков при­сла­ли оди­на­ко­вое зло­ве­щее пре­ду­пре­жде­ние. Плен­ни­ца по име­ни Гло­ри ока­за­лась не оче­ред­ной ря­до­вой шпи­он­кой. Она бы­ла важ­на. Она да­же мог­ла ока­зать­ся клю­че­вой фи­гу­рой. И те­перь дни, и да­же ча­сы име­ли зна­че­ние. Вот по­че­му тре­тья груп­па при­ня­лась за ра­бо­ту немед­лен­но, де­лая все, что бы­ло в их си­лах, в непри­ступ­ном бун­ке­ре ООН на глу­бине двух ки­ло­мет­ров под го­рой Мат­тер­хорн.

			Но­вая ко­ман­да со­сто­я­ла из ис­ки­нов и ав­то­до­ков, у ко­то­рых стер­ли все си­сте­мы со­чув­ствия и со­стра­да­ния. Осто­рож­но ком­би­ни­руя боль и гал­лю­ци­но­ген­ные пре­па­ра­ты, они су­ме­ли вы­рвать несколь­ко фраг­мен­тов важ­ной ин­фор­ма­ции, а за­од­но об­на­ру­жи­ли та­кие за­ле­жи нена­ви­сти и зло­бы, ка­ких ни­ко­гда преж­де не ви­де­ли.

			— Эта бом­ба моя! — во­пи­ла плен­ни­ца. — Я по­мо­га­ла ее кон­стру­и­ро­вать, по­мо­га­ла ее де­лать. Тер­мо­ядер­ную ре­ак­цию в ней за­пус­ка­ет ан­ти­ма­те­рия, бом­ба ком­пакт­ная и эф­фек­тив­ная, а экра­ни­ров­ка у нее та­кая, что за­сечь ее по­чти невоз­мож­но. Я да­же вы­бра­ла для нее объ­ект. Уж вы по­верь­те… ко­гда моя дет­ка сра­бо­та­ет, из­ме­нит­ся все!

			И в этот мо­мент плен­ни­ца умер­ла.

			На ее ре­ани­ма­цию бы­ли по­тра­че­ны дра­го­цен­ные ми­ну­ты. Но ма­ши­нам их хва­ти­ло, что­бы об­су­дить оче­вид­ные воз­мож­но­сти, а за­тем под­счи­тать раз­лич­ные ве­ро­ят­но­сти. Что мож­но сде­лать за остав­ше­е­ся вре­мя? И что сде­лать уже невоз­мож­но? И за­тем, не стра­дая от ущем­лен­но­го эго или со­мне­ния, они свя­за­лись с од­ним из немно­гих го­ло­сов, ко­то­рый счи­та­ли бо­лее та­лант­ли­вым, чем они.

			И те­перь Джо сто­ял пе­ред из­би­той плен­ни­цей.

			Он сно­ва по­че­сал за ухом.

			Вре­мя обо­шлось с ним не очень су­ро­во. Ему бы­ло уже за со­рок, но маль­чи­ше­ская при­вле­ка­тель­ность со­хра­ни­лась бла­го­да­ря ге­не­ти­ке и бла­го­ра­зум­но­му из­бе­га­нию сол­неч­ных лу­чей. Вни­ма­тель­ные гла­за за­ме­ти­ли бы уста­лость в те­ле и дви­же­ни­ях. Сол­дат-ве­те­ран при­ме­тил бы лег­кую эро­зию ду­ха. А изу­ча­ю­щий взгляд, что при­сущ му­ра­вьям, об­на­ру­жил бы при­зна­ки сла­бо­сти и со­мне­ния, пло­хо укла­ды­ва­ю­щи­е­ся в об­раз бес­спор­ной ле­ген­ды это­го ис­клю­чи­тель­но же­сто­ко­го ве­ка.

			Джо вел се­бя так, слов­но ни­ку­да не то­ро­пил­ся. Но серд­це его би­лось слиш­ком быст­ро, а мыш­цы на­пряг­лись от пе­ре­пол­няв­шей его нерв­ной энер­гии. И угол­ки рта бы­ли чуть на­пря­же­ны, осо­бен­но ко­гда он со­би­рал­ся за­го­во­рить.

			— Что ты со­би­ра­ешь­ся со мной сде­лать? — спро­си­ла плен­ни­ца.

			Джо опять по­че­сал го­ло­ву — что-то на ко­же его от­вле­ка­ло.

			Его по­ве­де­ние ее слег­ка оза­да­чи­ло.

			— Ска­жи что-ни­будь, — по­со­ве­то­ва­ла Гло­ри.

			— Так го­во­ришь, я ле­ген­да? — Улыб­ка Джо, ши­ро­кая и яр­кая, не из­ме­ни­лась. Но за фа­са­дом, свер­ка­ю­щим по­ли­ро­ван­ны­ми зу­ба­ми и яр­ко-зе­ле­ным гла­за­ми, за­та­и­лась ка­кая-то тон­кая эмо­ция, ко­то­рую плен­ни­ца не смог­ла рас­по­знать.

			Это ее за­ин­три­го­ва­ло.

			— Я знаю о те­бе все, — по­яс­ни­ла Гло­ри. — И по­дроб­но­сти тво­ей ка­рье­ры, со все­ми успе­ха­ми и про­ва­ла­ми.

			Се­кун­ду-дру­гую Джо раз­гля­ды­вал ниж­нюю па­ру ее рук, скольз­нув взгля­дом по длин­ным ко­стям до то­го ме­ста, где они со­еди­ня­лись с из­ме­нен­ны­ми бед­ра­ми.

			— Хо­чешь услы­шать кое-что за­бав­ное? — спро­си­ла она.

			— Все­гда.

			— Пом­нишь асте­ро­ид, ко­то­рый вы пла­ни­ро­ва­ли раз­ра­ба­ты­вать? Во вре­ме­на тво­ей крат­кой и слу­чай­ной ка­рье­ры аст­ро­нав­та? Он те­перь наш.

			— До тех пор, по­ка не сра­бо­та­ет твоя бом­ба, — за­ме­тил он. — А по­том этот фраг­мент же­ле­за и че­ло­ве­че­ства бу­дет уни­что­жен. По­ла­гаю, вме­сте со все­ми осталь­ны­ми ва­ши­ми гнез­да­ми.

			— По­ду­мать толь­ко… Ты мне угро­жа­ешь?

			— Ты луч­ше уме­ешь об этом су­дить.

			Она усмех­ну­лась:

			— Ме­ня это не осо­бен­но тре­во­жит.

			Он про­мол­чал.

			— Неуже­ли мы по­шли бы на та­кой огром­ный риск, ес­ли бы не име­ли спо­со­бов за­щи­тить­ся?

			Джо дол­го на нее смот­рел. По­том уста­вил­ся ку­да-то ми­мо нее, на слу­чай­ную точ­ку на мяг­кой бе­лой стене. И негром­ко спро­сил:

			— Кто я та­кой?

			Она не по­ня­ла во­про­са.

			— Ты ви­де­ла мои фо­то. Воз­мож­но, да­же за­гля­ну­ла в мое до­сье. Но зна­ешь ли ты, кто я та­кой?

			Она ед­ва не рас­хо­хо­та­лась.

			— Джо­зеф Кэр­роуэй.

			Он за­крыл гла­за.

			— Охра­на, — рез­ко бро­сил он. — Вы нуж­ны мне здесь. Немед­лен­но.

			Про­ис­хо­ди­ло что-то непо­нят­ное, но ин­те­рес­ное. По­за­быв о стра­да­ни­ях, при­чи­нен­ных ее ра­зу­му и те­лу, плен­ни­ца изо­гну­ла длин­ную шею, раз­гля­ды­вая трех тя­же­ло­во­ору­жен­ных сол­дат, во­рвав­ших­ся в ка­ме­ру.

			— Воз­ник­ла чрез­вы­чай­ная си­ту­а­ция, — за­явил Джо. — Мне нуж­ны все. Немед­лен­но вы­зо­ви­те сю­да всех охран­ни­ков.

			Охра­ной ко­ман­до­ва­ла невы­со­кая жен­щи­на с буг­ря­щи­ми­ся мыш­ца­ми. На ее ли­це по­яви­лось ис­крен­нее вос­хи­ще­ние. Она зна­ла о Джо Кэр­роуэе. Да и кто не знал? Но тре­ни­ров­ки и тре­бо­ва­ния уста­ва бы­ли для нее на пер­вом ме­сте. Пусть этот че­ло­век спас Зем­лю — и не один раз — но у нее хва­ти­ло си­лы ду­ха на­пом­нить ему:

			— Я не мо­гу вы­звать сю­да всех. Это на­ру­ше­ние уста­ва.

			Джо кив­нул.

			Вздох­нув, он ска­зал:

			— То­гда при­дет­ся сде­лать то, что сле­ду­ет.

			Мгно­вен­но, од­ним плав­ным и да­же кра­си­вым дви­же­ни­ем, он схва­тил офи­це­ра за ли­цо и сло­мал ей че­люсть, а по­том вы­хва­тил из ко­бу­ры ору­жие и на­пра­вил ко­рот­кий ствол в ли­цо бли­жай­ше­го охран­ни­ка.

			Пи­сто­лет из­дал еле слыш­ный щел­чок.

			Ош­мет­ки че­ре­па брыз­ну­ли в ли­цо вто­ро­го охран­ни­ка.

			Джо вы­стре­ли­ли в него два­жды, а по­том убил офи­це­ра и вы­хва­тил ее ору­жие. Вве­дя свой лич­ный код, что­бы снять ору­жие с предо­хра­ни­те­ля, он вы­ско­чил в ко­ри­дор. Ско­ван­ная плен­ни­ца на­пряг­лась. Слов­но за­гип­но­ти­зи­ро­ван­ная, она под­счи­ты­ва­ла негром­кие вы­стре­лы и кри­ки и пы­та­лась что-то раз­гля­деть сквозь рас­пол­за­ю­щу­ю­ся за­ве­су из ка­пе­лек кро­ви и ош­мет­ков моз­гов. Вско­ре Джо вер­нул­ся в ка­ме­ру, дви­га­ясь с за­вид­ной гра­ци­ей су­ще­ства, со­здан­но­го для пе­ре­ме­ще­ния по аф­ри­кан­ской са­ванне.

			— Нам на­до ухо­дить, — ска­зал Джо. — Немед­лен­но.

			Он при­нес еще один пи­сто­лет и ком­би­не­зон.

			— Я в та­кое не ве­рю, — вы­да­ви­ла она.

			Он пе­ре­ре­зал ее пу­ты.

			— А я и не ду­мал, что по­ве­ришь, — ска­зал он, и, по­сле ко­рот­кой па­у­зы, со­об­щил: — Джо Кэр­роуэй был за­хва­чен в плен и убит три го­да на­зад, во вре­мя со­бы­тий на Тран­кви­ли­ти. А я тот счаст­лив­чик, ко­то­ро­го со­бра­ли из ку­соч­ков, что­бы за­ме­нить эту мерт­вую сво­лочь.

			— Так ты хо­чешь ска­зать?..

			— Оде­вай­ся. И по­шли.

			— Ты не мо­жешь быть од­ним из на­ших. — Она смолк­ла, пы­та­ясь разо­брать­ся, воз­мож­но ли та­кое. Это ка­за­лось неве­ро­ят­ным. — Ты из ка­ко­го ви­да Воз­рож­ден­ных?

			— Я был ор­лом.

			Она всмат­ри­ва­лась в его ли­цо. Ни­ко­гда в жиз­ни она на­столь­ко упор­но не ста­ра­лась про­ник­нуть в суть и от­де­лить прав­ду от лжи.

			— Оде­вай­ся, — по­вто­рил он.

			— Но я не по­ни­маю…

			Джо вне­зап­но раз­вер­нул­ся и вы­пу­стил в ко­ри­дор без­от­кат­ный за­ряд. Взрыв про­зву­чал негром­ким хлоп­ком, а «ум­ные» оскол­ки по­ра­жа­ли толь­ко бро­ню и плоть, не тро­гая сте­ны ор­би­таль­ной стан­ции.

			— Нам пред­сто­ит с бо­ем про­би­вать­ся к мо­е­му ко­раб­лю, — пре­ду­пре­дил он.

			Мед­лен­но, на­пря­жен­ны­ми неук­лю­жи­ми дви­же­ни­я­ми, она оде­лась. По­том, ко­гда ком­би­не­зон при­нял фор­му ее те­ла, она по­вто­ри­ла:

			— Я те­бе не ве­рю. И во все это то­же не ве­рю.

			Те­перь на нее при­сталь­но уста­вил­ся Джо.

			— А как ты ду­ма­ешь? — спро­сил он. — Вы пе­ре­пи­сы­ва­е­те свою био­ло­гию ты­ся­чью безум­ных спо­со­бов. По-тво­е­му, один из ва­ших бра­тьев — гор­дый орел — не спо­со­бен пе­ре­де­лать се­бя? Не мо­жет при­нять об­лик ва­ше­го злей­ше­го вра­га? Украсть па­мять мерт­ве­ца? Спо­со­бен ли он на та­кое ра­ди вер­но­го шан­са ото­мстить за все, что сде­лал нам тот пре­зрен­ный ку­сок дерь­ма?

			Она на­кло­ни­ла го­ло­ву.

			Нет, она ему не по­ве­ри­ла.

			Но три ча­са спу­стя, ко­гда они на­ча­ли дол­гий раз­гон, ухо­дя с око­ло­зем­ной ор­би­ты, го­лу­бая вспыш­ка объ­яви­ла о вне­зап­ной смер­ти пя­ти­де­ся­ти мил­ли­о­нов лю­дей и око­ло по­лу­мил­ли­о­на невин­ных.

			— Сто­я­щий об­мен, — ска­зал че­ло­век, при­стег­ну­тый к со­сед­не­му крес­лу.

			И в тот мо­мент Гло­ри на­ко­нец-то про­тя­ну­ла две ко­неч­но­сти, что­бы по­жать ру­ки сво­е­го спа­си­те­ля, а по­том и дру­гие две.

			* * *

			Ее гнез­дом ока­за­лось бли­жай­шее по­се­ле­ние му­ра­вьи­но­го на­ро­да. В лун­ной точ­ке Лагран­жа L5 на­хо­дил­ся асте­ро­ид — глад­кий тем­ный шар с теп­ло­по­гло­ща­ю­щей бро­ней, утоп­лен­ной в его по­верх­ность. Ку­би­че­ский ки­ло­метр асте­ро­и­да был плот­но за­се­лен, пред­став­ляя со­бой го­род, ки­шев­ших ты­ся­ча­ми му­ра­вьев, пе­ре­ме­щав­ших­ся в неве­со­мо­сти по ла­би­рин­ту теп­лых тун­не­лей и про­стор­ных ком­нат. Тер­мо­ядер­ные ре­ак­то­ры пи­та­ли энер­ги­ей за­во­ды и яр­кие, как солн­це, лам­пы. Спе­ци­аль­ные устой­чи­вые эко­си­сте­мы вы­да­ва­ли бес­ко­неч­ный по­ток съе­доб­ной ка­ши­цы и кис­ло­ро­да. Это об­ще­ство бы­ло уни­каль­ным — во вся­ком слу­чае, на про­тя­же­нии ко­рот­кой, но бо­га­той со­бы­ти­я­ми ис­то­рии Воз­рож­де­ния. Бла­го­да­ря об­шир­ным тех­но­ло­ги­че­ским и со­ци­аль­ным зна­ни­ям, этот вид до­бил­ся мно­го­го за очень ко­рот­кий пе­ри­од. Вот по­че­му они так лег­ко по­ве­ри­ли в то, что сей­час лишь они вла­де­ют клю­ча­ми от Все­лен­ной.

			Джо за­клю­чи­ли под стра­жу. В ка­ран­тин. Сбор­ные ко­ман­ды из охран­ной и ме­ди­цин­ской каст ста­ра­лись вы­удить прав­ду, ис­сле­дуя об­раз­цы его кро­ви и вво­дя в че­реп элек­тро­ды, сти­му­ли­ру­ю­щие нуж­ные эмо­ции и неудер­жи­мое стрем­ле­ние быть аб­со­лют­но чест­ным.

			Контр­ата­ка с Зем­ли на­ча­лась в за­пла­ни­ро­ван­ное вре­мя — спер­ва ла­зе­ры и ра­ке­ты, сле­дом удар­ные от­ря­ды ро­бо­тов. Но обо­ро­ни­тель­ная сеть асте­ро­и­да от­ве­ла или по­гло­ти­ла каж­дый удар. По­вре­жде­ния ока­за­лись ми­ни­маль­ны­ми, по­те­ри неболь­ши­ми, и, еще до то­го, как бы­ла ор­га­ни­зо­ва­на пол­но­мас­штаб­ная ата­ка, му­равьи по­сла­ли ООН уль­ти­ма­тум: сто до­пол­ни­тель­ных тер­мо­ядер­ных за­ря­дов уже тай­но до­став­ле­ны на Зем­лю, на­деж­но спря­та­ны и ждут лишь по­во­да.

			Для бла­га че­ло­ве­че­ства му­равьи объ­яв­ля­ли сво­и­ми вла­де­ни­я­ми все, что на­хо­дит­ся за пре­де­ла­ми зем­ной ат­мо­сфе­ры. Ор­би­таль­ные стан­ции и лун­ные го­ро­да бу­дут остав­ле­ны, но толь­ко при усло­вии вы­пла­ты ра­зум­ной аренд­ной пла­ты. Дру­гие тре­бо­ва­ния вклю­ча­ли при­да­ние ста­ту­са на­ции каж­до­му из ви­дов Воз­рож­ден­ных, ком­пен­са­цию за весь при­чи­нен­ный в про­шлом ущерб, а в те­че­ние сле­ду­ю­ще­го го­да — пол­ный и окон­ча­тель­ный ро­спуск ООН.

			Сто­ро­ны объ­яви­ли шат­кое пе­ре­ми­рие.

			Во­семь дней спу­стя Джо был вы­пу­щен из ка­ме­ры, и охран­ни­ки про­ве­ли его по тун­не­лю, по­ме­чен­но­му фе­ро­мо­на­ми и ин­фра­крас­ны­ми пят­на­ми. Гло­ри уже жда­ла его — в луч­шем пла­тье и с ши­ро­кой об­на­де­жи­ва­ю­щей улыб­кой. Си­дя­щий ря­дом с ней муж­чи­на, без­во­ло­сый ги­гант и ли­дер по­ли­ти­че­ской ка­сты гнез­да, вы­гля­дел ме­нее уве­рен­ным. Он при­сталь­но всмот­рел­ся в му­ску­ли­сто­го са­пи­ен­са, и ров­ным спо­кой­ным го­ло­сом про­го­во­рил:

			— Тун­нель пе­ред ва­ми раз­де­ля­ет­ся, ми­стер Кэр­роуэй. Ку­да вы на­пра­ви­те свой путь?

			— А ка­кие у ме­ня ва­ри­ан­ты? — спро­сил плен­ник.

			— Немед­лен­ная смерть. Или смерть в да­ле­ком бу­ду­щем.

			— По­жа­луй, я пред­по­чту бу­ду­щее, — ре­шил Джо. По­том взгля­нул на Гло­ри, и, в от­вет на ее встре­во­жен­ную улыб­ку, под­миг­нул и слег­ка кив­нул.

			По­смот­рев на сво­е­го по­ве­ли­те­ля, Гло­ри что-то ска­за­ла ему взгля­дом, не рас­кры­вая рта.

			— Мне не нра­вит­ся идея вам до­ве­рять, — при­знал­ся муж­чи­на. — Но все, что вы нам рас­ска­за­ли — как сло­ва­ми, так и ге­на­ми, — бы­ло под­твер­жде­но все­ми воз­мож­ны­ми ис­точ­ни­ка­ми. Ко­гда-то вас на­зы­ва­ли Ве­ли­ко­леп­ным. Мы уви­де­ли сле­ды ва­шей ис­ход­ной ДНК в те­ле то­го, кто был Джо­зе­фом Кэр­роуэем. По­хо­же, наш ста­рый враг дей­стви­тель­но был взят в плен во вре­мя лун­но­го вос­ста­ния. Ор­лы бы­ли та­лант­ли­вым на­ро­дом. Они вполне мог­ли за­мас­ки­ро­вать вас внут­ри те­ла Кэр­роуэя. Жаль, что тот вид был уни­что­жен — кро­ме вас, ра­зу­ме­ет­ся. Но обе­щаю — как толь­ко эта но­вая вой­на за­вер­шит­ся, мой на­род вос­ста­но­вит ваш, а так­же его куль­ту­ру, на­сколь­ко это ока­жет­ся в на­ших си­лах.

			Джо скло­нил го­ло­ву:

			— Я мо­гу лишь на­де­ять­ся, что уви­жу этот день, гос­по­дин.

			У муж­чи­ны бы­ли огром­ные бе­лые гла­за и мел­кие свет­лые зу­бы. На­блю­дать за плен­ни­ком он не ви­дел смыс­ла, по­сколь­ку не мог про­ник­нуть в его ду­шу. По­это­му он по­вер­нул­ся к Гло­ри и по­дал ей знак, ед­ва за­мет­но ше­вель­нув паль­цем.

			— Ата­ка ООН бы­ла та­кой, как ты пред­ска­зал, и твой со­вет ока­зал­ся чрез­вы­чай­но по­лез­ным, — ска­за­ла она. — Спа­си­бо.

			Джо от­ве­тил лег­кой улыб­кой.

			— И ты рас­ска­зал нам мно­гое, о чем мы не зна­ли, — про­дол­жи­ла Гло­ри. — О тех де­ся­ти аген­тах на Пал­ла­де. О ло­вуш­ке на Дей­мо­се. И как ООН ста­нет ис­кать на­ши ядер­ные за­ря­ды.

			— Ва­ши бом­бы в без­опас­но­сти?

			Она взгля­ну­ла на сво­е­го по­ве­ли­те­ля и про­чла раз­ре­ше­ние в еле за­мет­ном из­ме­не­нии его ми­ми­ки.

			— Да, — под­твер­ди­ла она.

			— Вы хо­ти­те знать, где они на­хо­дят­ся? — спро­сил муж­чи­на.

			— Нет, — от­ре­зал Джо. И до­ба­вил: — Я так­же на­де­юсь, что это неиз­вест­но и вам, гос­по­дин. Вы слиш­ком ла­ко­мая ми­шень для по­тен­ци­аль­ных по­хи­ти­те­лей.

			— Еще один хо­ро­ший со­вет.

			Имен­но в ту се­кун­ду Джо по­нял, что его не каз­нят из предо­сто­рож­но­сти. Но эта се­кун­да сто­и­ла ему трех лет тща­тель­ной под­го­тов­ки: хит­ро­ум­ная ле­ген­да и ге­не­ти­че­ские ма­ни­пу­ля­ции бы­ли его иде­ей. Осу­ществ­ле­ние каж­дой де­та­ли это­го про­ек­та, от об­ре­те­ния «ор­ли­ной» лич­но­сти до улуч­шен­ной спо­соб­но­сти чи­тать язык те­ла и от­тен­ки го­ло­са, бы­ло ре­зуль­та­том упор­ных тре­ни­ро­вок. Сот­ни спе­ци­а­ли­зи­ро­ван­ных ис­ки­нов по­мо­га­ли со­зда­вать но­во­го Джо­зе­фа Кэр­роуэя. А за­тем каж­дой из этих ма­шин бы­ла стер­та па­мять, а са­ма она рас­плав­ле­на и пре­вра­ще­на в ано­ним­ный шлак.

			В тот день, ко­гда он за­ду­мал этот неслы­хан­ный план, му­равьи бы­ли все­го лишь од­ним из де­сят­ка ви­дов Воз­рож­ден­ных, ко­то­рые мог­ли со вре­ме­нем со­здать про­бле­мы. А мог­ли и не со­здать.

			Но ни­кто не смог бы пред­ви­деть со­бы­тия этих трех недель.

			Ре­ше­ние убить охран­ни­ков для осво­бож­де­ния плен­ни­цы бы­ло и вдох­но­ве­ни­ем, и рас­че­том, и Джо до сих пор не усо­мнил­ся в его пра­виль­но­сти. По бес­по­мощ­ной и уяз­ви­мой пла­не­те бы­ла рас­се­я­на сот­ня ядер­ных бомб, а их взрыв бу­дет озна­чать смерть мил­ли­ар­дов и, воз­мож­но, са­мой ци­ви­ли­за­ции. И при­не­се­ние в жерт­ву несколь­ких сол­дат ра­ди за­щи­ты осталь­но­го ми­ра ста­ло лишь во­про­сом ма­те­ма­ти­ки.

			Ли­дер ка­сты каш­ля­нул, при­вле­кая вни­ма­ние:

			— От­ныне, Джо… или луч­ше на­зы­вать вас Ве­ли­ко­леп­ный?

			— Я при­вык к име­ни Джо, — улыб­нул­ся тот.

			Со­бе­сед­ни­ки веж­ли­во рас­сме­я­лись. По­том муж­чи­на ска­зал:

			— От­ныне вы мой гость. И, ес­ли не счи­тать брас­ле­тов без­опас­но­сти и ми­ни­бом­бы, встро­ен­ной в ваш че­реп, вам бу­дут предо­став­ле­ны сво­бо­ды и обя­зан­но­сти, ко­то­рые мы ожи­да­ем от всех на­ших ува­жа­е­мых го­стей.

			— То­гда я вам бла­го­да­рен, — от­ве­тил Джо. — Бла­го­да­рю вас за ваш на­род и ваш вид, гос­по­дин. Боль­шое вам спа­си­бо.

			* * *

			Пе­ре­ми­рие бы­ло раз­би­то вдре­без­ги од­ной от­ча­ян­ной ата­кой — три бри­га­ды удар­ных войск, при­мчав­ших­ся на раз­гон­ных мо­ду­лях, осна­щен­ных еще неис­пы­тан­ны­ми дви­га­те­ля­ми для звез­до­ле­тов, бы­ли под­дер­жа­ны все­ми бо­е­вы­ми си­сте­ма­ми, имев­ши­ми­ся в рас­по­ря­же­нии ООН. Це­ной ата­ки ста­ли два­дцать ты­сяч по­гиб­ших са­пи­ен­сов и чуть ме­нее трил­ли­о­на дол­ла­ров. Од­но­му взво­ду уда­лось про­ник­нуть в гнез­до, где на­хо­дил­ся Джо, но ко­гда на­па­да­ю­щие за­хва­ти­ли дет­скую и взя­ли ты­ся­чи юных за­лож­ни­ков, Джо от­ли­чил­ся, раз­ра­бо­тав план, а за­тем и воз­гла­вив контр­ата­ку. Все это сде­ла­ло его ге­ро­ем. Он убил несколь­ко вра­гов и су­мел в оди­ноч­ку обез­вре­дить бо­е­го­лов­ку, ко­то­рая раз­нес­ла бы асте­ро­ид. Но да­же са­мая бла­го­дар­ная мать смот­ре­ла на спа­си­те­ля сво­их де­тей с хо­лод­ной на­сто­ро­жен­но­стью. До­ве­рие бы­ло невоз­мож­ным. Ли­цо Джо бы­ло слиш­ком стран­ным, а сла­ва слиш­ком гром­кой. Фе­ро­мо­ны вы­ра­зи­ли ему обя­за­тель­ные бла­го­дар­но­сти, а несколь­ко веж­ли­вых же­стов по­же­ла­ли ге­рою все­го наи­луч­ше­го. Но бы­ли и оскорб­ле­ния, ад­ре­со­ван­ные ему и вы­со­кой кра­си­вой жен­щине, ко­то­рая те­перь спа­ла с ним.

			В от­мест­ку за эту по­след­нюю ата­ку му­равьи взо­рва­ли вто­рой ядер­ный за­ряд, сне­ся склон од­но­го из вул­ка­нов на Га­вай­ях. Под­ня­тая взры­вом цу­на­ми унес­ла во­семь мил­ли­о­нов жиз­ней.

			Де­вять дней спу­стя ООН рух­ну­ла, вос­ста­но­ви­лась из об­лом­ков, а за­тем рух­ну­ла сно­ва, не про­тя­нув и дня. То, что под­ня­лось из этих жал­ких остат­ков, по­лу­чи­ло в свое рас­по­ря­же­ние как за­ко­ны для кон­тро­ля лю­бо­го ас­пек­та жиз­ни на пла­не­те, так и ман­дат про­сить вра­гов о по­ща­де.

			Му­равьи по­тре­бо­ва­ли вы­пол­не­ния каж­до­го из сво­их ис­ход­ных тре­бо­ва­ний, и по­сле­до­ва­тель­но их по­лу­чи­ли.

			Еще три ме­ся­ца Джо про­жил внут­ри ма­лень­ко­го асте­ро­и­да, тер­пя ед­ва при­кры­тую непри­язнь окру­жа­ю­щих.

			За­тем вер­хов­ные вла­сти узна­ли о его си­ту­а­ции и вме­ша­лись. Сле­ду­ю­щие че­ты­ре го­да он пу­те­ше­ство­вал по но­вой им­пе­рии, и все­гда в об­ще­стве Гло­ри. Они встре­ча­лись с ли­де­ра­ми, уче­ны­ми и во­ен­ны­ми — по­след­няя груп­па от­но­си­лась к нему с та­кой же по­до­зри­тель­но­стью, как и лю­бая дру­гая, но все­гда бы­ла го­то­ва обу­чить­ся трю­кам, ко­то­ры­ми с ни­ми мог по­де­лить­ся зна­ме­ни­тый Кэр­роуэй.

			До са­мо­го кон­ца Джо оста­вал­ся под непре­рыв­ным на­блю­де­ни­ем. Гло­ри еже­днев­но до­кла­ды­ва­ла о его по­ве­де­нии, до­пол­няя от­че­ты соб­ствен­ны­ми экс­перт­ны­ми оцен­ка­ми. Их от­но­ше­ния ис­ход­но на­ча­лись по при­ка­зу с Пал­ла­ды, но ко­гда она по­ня­ла, что они мо­гут остать­ся нераз­луч­ны, по­ка один из них не умрет, то, к сво­е­му нема­ло­му удив­ле­нию, об­на­ру­жи­ла, что та­кая судь­ба ее вполне устра­и­ва­ет.

			Как го­во­ри­лось сре­ди ее на­ро­да, она вплы­ла в лю­бовь… и что с то­го, что объ­ек­том ее чувств стал обе­зья­но­по­доб­ный убий­ца?..

			За вре­мя пу­те­ше­ствия они по­се­ти­ли две­на­дцать ма­лень­ких пла­нет, а так­же Пал­ла­ду, Це­ре­ру и Ве­сту. Муж­чи­на ря­дом с ней со­от­вет­ство­вал сло­жив­ше­му­ся у нее мне­нию. Он был на­стой­чив и вре­ме­на­ми за­ба­вен, быст­ро обу­чал­ся и был про­ни­ца­те­лен в на­блю­де­ни­ях по по­во­ду жиз­ни в раз­ных гнез­дах. По­сколь­ку для по­след­не­го пред­ста­ви­те­ля сво­е­го ви­да это бы­ло очень важ­но, Джо упор­но на­по­ми­нал про обе­ща­ние вос­кре­сить ле­ген­дар­ных ор­лов. Раз­ре­ше­ние на­ко­нец-то при­шло к то­му вре­ме­ни, ко­гда они с Гло­ри со­бра­лись по­ле­теть к внеш­ним лу­нам Юпи­те­ра. Три уто­ми­тель­ных и бо­лез­нен­ных дня бы­ли про­ве­де­ны в луч­шей био­ге­не­ти­че­ской ла­бо­ра­то­рии сол­неч­ной си­сте­мы. Об­раз­цы его ко­стей, кост­но­го моз­га, жи­ра и кро­ви бы­ли об­ра­бо­та­ны, а де­ли­кат­ные ма­ши­ны быст­ро от­де­ли­ли то, что бы­ло Джо, от сле­дов су­ще­ства, име­но­вав­ше­го­ся Ве­ли­ко­леп­ным.

			Дол­гие по­ле­ты тре­бо­ва­ли боль­ших ско­ро­стей, по­это­му транс­порт­ный ко­рабль стар­то­вал со зна­чи­тель­ным уско­ре­ни­ем. Эки­паж и пас­са­жи­ры в это вре­мя на­хо­ди­лись в хит­ро­ум­ных про­ти­во­пе­ре­гру­зоч­ных крес­лах, на­ка­чан­ные успо­ка­и­ва­ю­щи­ми пре­па­ра­та­ми от­вле­ка­е­мые им­мер­си­он­ны­ми мас­ка­ми. Че­рез шесть ча­сов по­сле то­го как Це­ре­ра скры­лась из ви­ду, Джо от­клю­чил оба брас­ле­та, от­сле­жи­ва­ю­щих его пе­ре­дви­же­ние, и бом­бу в че­ре­пе, а за­тем вы­брал­ся из крес­ла, с тру­дом пре­одо­ле­вая дав­ле­ние на пу­ти к ка­пи­тан­ско­му мо­сти­ку.

			Транс­порт был огром­ным но­вей­шим ко­раб­лем. Вах­тен­ный офи­цер на­хо­дил­ся на мо­сти­ке, в сво­ем крес­ле. Мгно­вен­но вспых­нув по­до­зри­тель­но­стью и не ис­пу­стив да­же за­па­ха веж­ли­во­сти, он по­тре­бо­вал, что­бы пас­са­жир немед­лен­но вер­нул­ся на ме­сто. Джо улыб­нул­ся. За­тем без воз­ра­же­ний или ко­ле­ба­ний, по­вер­нул­ся, про­де­мон­стри­ро­вав па­у­ко­об­раз­но­му офи­це­ру свою ши­ро­кую спи­ну, и по­ки­нул мо­стик.

			Уби­ла офи­це­ра ще­пот­ка пы­ли, ки­ша­щая мик­ро­ма­ши­на­ми — це­лый флот на­но­ро­бо­тов ата­ко­вал важ­ней­шие ге­ны, от­ве­ча­ю­щие за ме­та­бо­лизм му­ра­вьев, и спро­во­ци­ро­ва­ли уду­шье, тош­но­ту, а по­том и смерть.

			Джо вер­нул­ся на мо­стик и по­слал на Зем­лю ко­рот­кое за­ко­ди­ро­ван­ное со­об­ще­ние. За­тем небреж­но уни­что­жил си­сте­мы без­опас­но­сти ко­раб­ля. Ес­ли по­вез­ло, он за­ра­бо­тал се­бе несколь­ко ча­сов по­коя.

			Но ко­гда он вер­нул­ся в ка­ю­ту, Гло­ри там не бы­ло. Она или са­ма вы­бра­лась из крес­ла, или ее кто-то раз­бу­дил. Джо при­кос­нул­ся к мяг­кой обив­ке, и тща­тель­но из­ме­рил ко­ли­че­ство теп­ла, остав­лен­но­го ее длин­ным кра­си­вым те­лом.

			— Жаль, — про­бор­мо­тал он.

			На транс­пор­те име­лось пять пол­но­стью осна­щен­ных спа­са­тель­ных шлю­пок. Дей­ствуя очень быст­ро, Джо вы­вел из строя ма­ши­ны в ан­га­ре и убил двух на­хо­див­ших­ся там ме­ха­ни­ков. За­тем об­ла­чил­ся в един­ствен­ный ска­фандр, пред­на­зна­чен­ный для че­ло­ве­че­ско­го те­ла, и раз­бил все шлюп­ки, кро­ме од­ной. Он пла­ни­ро­вал уле­теть неза­мет­но. На шлюп­ках сто­я­ли мощ­ные дви­га­те­ли, но про­сле­дить за ни­ми бы­ло по­чти невоз­мож­но. Не бы­ло нуж­ды гро­моз­дить но­вые тру­пы и устра­и­вать мя­со­руб­ку. Но Джо тре­бо­вал­ся за­пас­ной план — на вся­кий слу­чай — и он над ним ра­бо­тал, ко­гда дви­га­те­ли ко­раб­ля вне­зап­но смолк­ли.

			Че­рез несколь­ко ми­нут че­рез вен­ти­ля­ци­он­ные лю­ки в ан­гар вле­те­ла во­ору­жен­ная груп­па.

			Сра­жать­ся не бы­ло смыс­ла — Джо был об­ре­чен про­иг­рать.

			По­это­му он от­ло­жил са­мо­дель­ное ору­жие и об­вел взгля­дом нерв­ни­ча­ю­щий эки­паж, отыс­ки­вая взгля­дом пре­лест­ное ли­цо, ко­то­рое он знал луч­ше соб­ствен­но­го.

			— Что ты им ска­зал? — спро­си­ла Гло­ри.

			— Ко­му?

			— Сво­им лю­дям. Зем­ля­нам.

			Гло­ри не жда­ла от­ве­та, тем бо­лее чест­но­го. Факт оста­вал­ся фак­том: что бы Джо сей­час ни ска­зал или ни сде­лал, бы­ло несу­ще­ствен­но — он мог вы­жить или уме­реть, но то, что про­изой­дет на бор­ту даль­ше, не из­ме­нит то­го, что ско­ро слу­чит­ся в дру­гих ме­стах.

			— Твое род­ное гнез­дыш­ко… — на­чал он. Гло­ри чуть при­бли­зи­лась, но оста­но­ви­лась. — Ско­ро умрет. И спа­сти его уже нель­зя. Ни­как.

			— Там бом­ба?

			— Нет. На­но­чу­ма. Я при­хва­тил ее с со­бой, ко­гда устро­ил твой по­бег, Гло­ри. Она бы­ла спря­та­на в мо­их ко­стях.

			— Но те­бя же про­ве­ря­ли…

			— Пло­хо про­ве­ря­ли.

			— Мы ис­ка­ли скры­тые бо­лез­ни, — не уни­ма­лась она. — Воз­бу­ди­те­ли. Ток­си­ны. У нас бы­ли луч­шие спе­ци­а­ли­сты, мы обыс­ка­ли те­бя внут­ри и сна­ру­жи… и не на­шли ни­че­го, хо­тя бы немно­го опас­но­го.

			Джо уви­дел, как она по­ник­ла. И очень спо­кой­но при­знал­ся:

			— У вас мог­ли быть луч­шие спе­ци­а­ли­сты. И да­же на­мно­го луч­ше на­ших. Но у нас, на Зем­ле, го­раз­до боль­ше моз­гов. И мо­жешь мне по­ве­рить, что неко­то­рые из нас на­мно­го под­лее да­же вас.

			Да­же под пыт­ка­ми Гло­ри не вы­гля­де­ла столь хруп­кой или по­дав­лен­ной.

			— Каж­дая пла­не­та, на ко­то­рую ты ме­ня при­во­зи­ла, то­же за­ра­же­на, — про­дол­жил Джо. — Уж я об этом по­за­бо­тил­ся. А по­сколь­ку вы смог­ли взо­рвать две бом­бы на мо­ей пла­не­те, мы пла­ни­ро­ва­ли уни­что­жить две ва­ших. По­сле это­го, ес­ли вы от­ка­же­тесь сдать­ся, лег­ко пред­по­ло­жить, что все бом­бы и бо­лез­ни с обе­их сто­рон бу­дут пу­ще­ны в ход. И то­гда, в ито­ге, не по­бе­дит ни­кто. И ни­ко­гда.

			Она уже не мог­ла смот­реть на него. Джо рас­сме­ял­ся, что­бы со­всем уже рас­топ­тать ее.

			— Мне пле­вать, на­сколь­ко ты ум­на или бла­го­род­на. Как и все про­чие, ты все­го лишь мя­со и пе­ре­пу­ган­ные моз­ги. А сей­час те­бя швыр­ну­ли в тун­нель, за­кан­чи­ва­ю­щий­ся ту­пи­ком, а я — Смерть, сто­я­щая у вхо­да. Ча­сы ти­ка­ют. Спо­соб­на ли ты при­нять пра­виль­ное ре­ше­ние?

			Гло­ри ед­ва за­мет­но ше­вель­ну­ла ми­зин­цем, вы­дав свои на­ме­ре­ния.

			Джо от­прыг­нул на­зад. По­след­няя уце­лев­шая шлюп­ка сто­я­ла от­кры­той, и он ныр­нул в нее. Люк за­хлоп­нул­ся за мгно­ве­ние до то­го, как об­ре­чен­ные в два­дцать ав­то­ма­тов от­кры­ли огонь по кор­пу­су, спо­соб­но­му про­ти­во­сто­ять ме­тео­ри­там. Джо усел­ся в неудоб­ное для него крес­ло пи­ло­та и, при­стег­нув­шись, при­вел в дей­ствие по­след­нюю из сво­их ло­ву­шек.

			Топ­лив­ные ба­ки в двух шлюп­ках взо­рва­лись.

			В без­звуч­ной вспыш­ке транс­порт раз­ле­тел­ся на кус­ки, рас­се­и­вая об­лом­ки в чер­ной ле­дя­ной пу­сто­те.

			УБИЙЦА

			— Ешь­те, — на­ста­и­вал го­лос. — Раз­ве мерт­вые ге­рои не за­слу­жи­ли пир?

			— Зна­чит, вот кто я те­перь.

			— Ге­рой? Несо­мнен­но, друг мой.

			— Я имел в ви­ду, мерт­вец, — Джо взгля­нул че­рез стол, оце­ни­вая го­сте­при­им­но­го хо­зя­и­на — им­по­зант­но­го ин­до­ки­тай­ца в без­упреч­ном ко­стю­ме, чье ли­цо бы­ло спе­ци­аль­но под­прав­ле­но, что­бы изоб­ра­жать муд­рость и непре­ре­ка­е­мый ав­то­ри­тет. — Да, я на­дол­го по­те­рял­ся, — при­знал он. — Но ни­ко­гда не ощу­щал се­бя осо­бен­но мерт­вым.

			— Воз­мож­но, имен­но так мерт­вые осо­зна­ют свою участь?

			Джо лю­без­но кив­нул и на­ко­лол ку­со­чек мя­са на вил­ку, дер­жа ее в бо­лее силь­ной ру­ке. Да­же при лун­ной си­ле тя­же­сти каж­дое дви­же­ние да­ва­лось ему с тру­дом.

			— Ва­ша ре­а­би­ли­та­ция идет хо­ро­шо?

			— Го­во­рят, я де­лаю опре­де­лен­ные успе­хи.

			— Скром­ность вам не к ли­цу, друг мой. Мои ис­точ­ни­ки со­об­ща­ют, что вы уди­ви­ли сво­их тре­не­ров. И, по­ла­гаю, вам это пре­крас­но из­вест­но.

			Мя­со бы­ло тем­ным и слад­ко­ва­тым. Вро­де бы ут­ка, но без жи­ра.

			— Вам сей­час при­над­ле­жит ре­корд, Джо.

			Он сно­ва взгля­нул на со­бе­сед­ни­ка.

			— Пять с по­ло­ви­ной лет в неве­со­мо­сти, — ска­зал ми­стер Ли, мед­лен­но по­ка­чи­вая го­ло­вой. — Вы бы­ли при­зна­ны мерт­вым, и вам бы­ли ока­за­ны за­слу­жен­ные по­че­сти за до­сти­же­ния всей ва­шей на­пря­жен­ной и чрез­вы­чай­но пло­до­твор­ной жиз­ни. Мне жаль, что ни­кто вас ак­тив­но не ис­кал. Но ни один на­блю­да­тель на Зем­ле не за­ме­тил взры­ва то­го ко­раб­ля, и уж тем бо­лее не про­сле­дил, ку­да раз­ле­те­лись его об­лом­ки. По­это­му у нас не бы­ло стар­то­вой точ­ки, и за­да­чу еще боль­ше ослож­ни­ло то об­сто­я­тель­ство, что ва­шу шлюп­ку прак­ти­че­ски не вид­но на ра­да­ре. Вам очень по­вез­ло, что вы ока­за­лись там, где ока­за­лись, дрей­фуя к цен­тру Сол­неч­ной си­сте­мы. И вам ис­клю­чи­тель­но по­вез­ло, что вас за­ме­тил шах­тер­ский ко­рабль. И толь­ко пред­ставь­те, ка­кой при­ем бы вам ока­за­ли, ес­ли бы эки­па­жем то­го ко­раб­ли­ка бы­ли не са­пи­ен­сы…

			Мил­ли­ар­дер поз­во­лил го­ло­су дрог­нуть.

			Джо про­вел го­ды, дрей­фуя по Сол­неч­ной си­сте­ме, жест­ко эко­но­мя пи­щу и ре­сур­сы си­стем ути­ли­за­ции. Спа­си­тель­ным фак­то­ром ока­за­лось то, что шлюп­ка бы­ла рас­счи­та­на на две­на­дцать че­ло­век — в ко­раб­ли­ке мень­ше­го раз­ме­ра он не про­тя­нул бы и де­ся­ти ме­ся­цев.

			Но взрыв, уни­что­жив­ший транс­порт, по­вре­дил и шлюп­ку, сде­лав ее по­чти неуправ­ля­е­мой. И необ­на­ру­жи­мой. Джо быст­ро осо­знал — ни­кто не зна­ет, где он, и что он во­об­ще жив. По про­ше­ствии пер­во­го го­да, он под­счи­тал, что смо­жет про­жить еще во­семь, но это по­тре­бу­ет боль­шей уда­чи, чем да­же он смог бы при­влечь.

			— Хо­чу вам ска­зать, Джо… Ко­гда я узнал о ва­шем спа­се­нии, то при­шел в вос­торг. Я при­шел к сво­ей лю­би­мой жене и де­тям и ска­зал: «Этот че­ло­век — чу­до. Один на мил­ли­ард».

			Джо негром­ко рас­сме­ял­ся.

			— О, я хо­ро­шо изу­чил жизнь Джо­зе­фа Кэр­роуэя, — по­хва­лил­ся хо­зя­ин. — По­сле вой­ны че­ло­ве­че­ство хо­те­ло знать, ко­го сле­ду­ет бла­го­да­рить за спа­се­ние Зем­ли. По­это­му ООН сде­ла­ла до­ступ­ной часть ва­ше­го до­сье. И мил­ли­о­ны лю­дей за­ня­лись лю­би­тель­ски­ми ис­сле­до­ва­ни­я­ми. Я смог раз­до­быть ме­нее от­ре­дак­ти­ро­ван­ные вер­сии ва­шей офи­ци­аль­ной био­гра­фии. И еще про­чи­тал пять ва­ших луч­ших био­гра­фий, а так­же, как и лю­бой дру­гой са­пи­енс, с удо­воль­стви­ем по­смот­рел фильм о вас — «Во­ин на ба­сти­оне». Ко­неч­но, его сю­жет об­ра­ща­ет­ся с ре­а­ли­я­ми ва­шей жиз­ни до­ста­точ­но воль­но. Ра­зу­ме­ет­ся. Но «Во­ин» был и оста­ет­ся куль­тур­ным фе­но­ме­ном, Джо. Вдох­нов­ля­ю­щим по­вест­во­ва­ни­ем о храб­ро­сти и ма­стер­стве в гу­ще злоб­ных и без­душ­ных вра­гов.

			Джо по­ло­жил вил­ку ря­дом с та­рел­кой.

			— По­сле стра­да­ний и смер­тей двух по­след­них де­ся­ти­ле­тий, — про­дол­жил ми­стер Ли, — мир от­крыл един­ствен­но­го че­ло­ве­ка, ко­то­рым мож­но вос­хи­щать­ся, и да­же под­ра­жать ему. За­щит­ни­ка лю­дей.

			Сло­во «лю­дей» он про­из­нес с на­жи­мом.

			— Да­же Воз­рож­ден­ные пла­ти­ли, что­бы уви­деть «Во­и­на», — до­ба­вил он. — Пла­ти­ли, что­бы про­честь кни­ги и офи­ци­аль­ные фай­лы. Ка­кая иро­ния, не прав­да ли? Ва­ши дей­ствия, на­вер­ное, спас­ли мил­ли­о­ны Воз­рож­ден­ных. Без ва­шей храб­ро­сти, сколь­ко ви­дов сей­час ста­ли бы пеп­лом и пра­хом?

			Джо сно­ва взял вил­ку. Де­ся­тую часть сво­ей жиз­ни он про­вел в неве­со­мо­сти, без по­лез­ной на­груз­ки. Его ко­сти, а так­же со­еди­ня­ю­щие их мыш­цы, осла­бе­ли на­столь­ко, что неко­то­рые экс­пер­ты, оце­нив ущерб, пре­ду­пре­ди­ли па­ци­ен­та, что­бы тот не ждал чу­дес. Не по­шла ему на поль­зу и кос­ми­че­ская ра­ди­а­ция, про­ни­зы­вав­шая как бро­ню шлюп­ки, так и его те­ло. До сих пор по­след­ствия недо­еда­ния чет­ко про­яв­ля­лись в ис­тон­чив­ших­ся ру­ках и ис­сох­ших му­ску­лах.

			Ми­стер Ли по­мол­чал, за­тем изоб­ра­зил за­бот­ли­вую улыб­ку. То, что он сей­час ска­жет, бу­дет важ­но.

			Джо опе­ре­дил его:

			— Спа­си­бо за обед, сэр. И спа­си­бо вам за то, что вы тот, кто вы есть, сэр.

			Ко­гда Джо по­ки­нул вла­де­ния жи­вых, этот че­ло­век был лишь чуть боль­ше, чем сред­ний мил­ли­ар­дер. Но по­след­ние пять лет ста­ли для «Ли эн­тер­прай­зес» чрез­вы­чай­но при­быль­ны­ми. Лишь еди­ни­цы те­перь бы­ли бо­га­че его, а ко­гда к день­гам бы­ли до­бав­ле­ны ам­би­ции, то с это­го вре­ме­ни, на­вер­ное, уже ни­кто из част­ных граж­дан не имел в рас­по­ря­же­нии та­кой вла­сти, ка­кой на­сла­ждал­ся че­ло­век, си­дя­щий за сто­ли­ком на­про­тив Джо.

			Он на­са­дил на вил­ку по­ли­тую мас­лом мор­ков­ку.

			— Джо?

			Джон по­ло­жил мор­ков­ку на та­рел­ку.

			— Вы мо­же­те уга­дать, за­чем я при­ле­тел на Лу­ну? Ра­зу­ме­ет­ся, кро­ме же­ла­ния по­зна­ко­мить­ся и по­обе­дать с ва­ми?

			Джо ре­шил от­ве­тить из­ви­ня­ю­щей­ся улыб­кой. Это под­бод­ри­ло хо­зя­и­на:

			— И до­га­ды­ва­е­тесь ли вы, что я хо­чу вам ска­зать? Ин­ту­и­ция вам хоть что-ни­будь под­ска­зы­ва­ет?

			Шесть недель на­зад Джо вне­зап­но вер­нул­ся в мир жи­вых. Но при­шлось ждать три неде­ли до встре­чи с ме­ди­цин­ским ка­те­ром, вы­слан­ным спе­ци­аль­но за ним, и этот ко­рабль при­лу­нил­ся толь­ко по­за­вче­ра. Ко­ман­ды двух ко­раб­лей и соб­ствен­ное рас­сле­до­ва­ние про­де­мон­стри­ро­ва­ли Джо, что он зна­чит для ми­ра лю­дей. Он был ге­ро­ем. Ве­ли­ким, но про­ти­во­ре­чи­вым сим­во­лом. И об­ла­дал по­ля­ри­зу­ю­щим вли­я­ни­ем в ве­ли­ком спо­ре, ко­то­рый до сих пор от­ка­зы­вал­ся за­вер­шить­ся — меж­ви­до­вом кон­флик­те, по­сто­ян­но гро­зя­щем раз­жечь но­вую ужас­ную вой­ну.

			Джо точ­но знал, че­го хо­чет от него этот че­ло­век, но ре­шил пред­ло­жить бо­лее про­стое объ­яс­не­ние:

			— У вас есть вра­ги.

			Ми­сте­ру Ли не тре­бо­ва­лось уточ­нять: «Кто мои вра­ги?». Со­бе­сед­ни­ки по­ни­ма­ли, о чем идет речь.

			— Вам ну­жен опыт­ный че­ло­век, что­бы воз­гла­вить ва­шу лич­ную охра­ну, — пред­по­ло­жил Джо.

			Эта идея раз­ве­се­ли­ла ми­сте­ра Ли. Но смех его был чу­точ­ку на­тя­нут, вы­да­вая по­сто­ян­ную неуве­рен­ность это­го вли­я­тель­но­го че­ло­ве­ка в соб­ствен­ной без­опас­но­сти.

			— У ме­ня от­лич­ная ко­ман­да част­ных те­ло­хра­ни­те­лей, — ска­зал он, на­ко­нец. — Все они са­пи­ен­сы, го­то­вые по­жерт­во­вать сво­ей жиз­нью ра­ди спа­се­ния мо­ей.

			Джо ждал.

			— Воз­мож­но, вам это неиз­вест­но, но недав­ние тра­ге­дии из­ме­ни­ли на­ше пра­ви­тель­ство. Те­перь пре­зи­дент ООН об­ла­да­ет уди­ви­тель­но боль­шой вла­стью. Но его, или ее, все еще из­би­ра­ют взрос­лые граж­дане. Это по­ка­зу­ха, ко­то­рая под­дер­жи­ва­ет очень важ­ную ил­лю­зию под­лин­ной и са­мо­под­дер­жи­ва­ю­щей­ся де­мо­кра­тии.

			Джо тер­пе­ли­во кив­нул.

			— В бли­жай­шие дни я вы­дви­ну свою кан­ди­да­ту­ру на этот вы­со­кий пост. Еще ме­ся­ца че­рез два я вы­иг­раю пер­вич­ные вы­бо­ры в сво­ей пар­тии. Но я все­го лишь обыч­ный тор­го­вец с ни­чем не при­ме­ча­тель­ной био­гра­фи­ей. Мне нуж­но дать пуб­ли­ке вес­кую при­чи­ну для под­держ­ки мо­ей кан­ди­да­ту­ры. Мне нуж­но узна­ва­е­мое имя, ко­то­рое вос­пла­ме­нит стра­сти в обо­их ла­ге­рях.

			— Вам ну­жен по­кой­ник, — со­об­ра­зил Джо.

			— И что вы об этом ду­ма­е­те?

			— Что я все еще за­перт в этой про­кля­той шлюп­ке. — Джо вздох­нул, от­ки­нув­шись на спин­ку крес­ла. — Я уми­раю от го­ло­да и ску­ки, и вы­ду­мы­ваю раз­ный бред, пы­та­ясь удер­жать в це­ло­сти рас­ша­тан­ный рас­су­док.

			— Су­ма­сшед­ший или нет, вы со­глас­ны?

			Джо про­де­мон­стри­ро­вал за­дум­чи­вость. За­тем очень ти­хо и яко­бы шут­ли­во спро­сил:

			— Так чье имя сто­ит пер­вым в спис­ке кан­ди­да­тов?

			* * *

			Ли сдер­жал обе­ща­ние и стал кан­ди­да­том от «Пар­тии сво­бо­ды», по­сле че­го, с уме­ло на­гне­та­е­мым дра­ма­тиз­мом, объ­явил дол­го дер­жав­ше­е­ся в сек­ре­те имя кан­ди­да­та в ви­це-пре­зи­ден­ты. К то­му вре­ме­ни Джо вос­ста­но­вил здо­ро­вье в до­ста­точ­ной сте­пе­ни, что­бы вы­дер­жать без­жа­лост­ное при­тя­же­ние Зем­ли. Его до­ста­ви­ли с ор­би­ты на част­ном чел­но­ке и укре­пи­ли но­ги эк­зо­про­те­за­ми, скры­ты­ми под брю­чи­на­ми, по­сле че­го, под­дер­жи­ва­е­мый под ру­ги дву­мя кра­си­вы­ми и силь­ны­ми жен­щи­на­ми, про­слав­лен­ный ге­рой вой­ны во­шел в ауди­то­рию (или су­ма­сшед­ший дом — это как по­смот­реть). Каж­дое его дви­же­ние бы­ло отре­пе­ти­ро­ва­но, каж­дое сло­во за­ра­нее на­пи­са­но, тем не ме­нее и са­мо со­бы­тие, и ца­ря­щие во­круг стра­сти, ка­за­лись ис­крен­ни­ми. Сто­рон­ни­ки и по­мощ­ни­ки кан­ди­да­та рас­тал­ки­ва­ли друг дру­га, что­бы луч­ше раз­гля­деть бу­ду­ще­го ви­це-пре­зи­ден­та. Джо ин­ту­и­тив­но по­ни­мал, ко­гда на­до сде­лать па­у­зу, а ко­гда по­ма­хать пуб­ли­ке, а его гру­бо­ва­тое и по­кры­тое шра­ма­ми ли­цо вы­ра­жа­ло бес­стра­шие и урав­но­ве­шен­ность. Ли при­вет­ство­вал его с рас­про­стер­ты­ми объ­я­ти­я­ми — то был един­ствен­ный раз, ко­гда они об­ня­лись. Впи­ты­вая энер­гию тол­пы, Джо ощу­тил при­лив сил, но ко­гда ре­шил сесть, то по­чти рух­нул в крес­ло. Ли уже был хо­ро­шо из­ве­стен, по­это­му все не сво­ди­ли глаз с но­вой по­ли­ти­че­ской фи­гу­ры. Раз­гля­ды­вая сво­е­го бос­са, Джо ис­поль­зо­вал вы­ра­же­ние ли­ца, ко­то­рое мож­но бы­ло лег­ко спу­тать с вос­хи­ще­ни­ем. Речь кан­ди­да­та в пре­зи­ден­ты бы­ла тща­тель­но отре­пе­ти­ро­ван­ной пье­сой для од­но­го ак­те­ра, це­лью ко­то­рой бы­ло вну­шить спо­кой­ную ре­ши­мость и до­не­сти неяв­ную угро­зу. «Уже слиш­ком дол­го, — за­явил ми­стер Ли, — наш до­стой­ный вид поз­во­ля­ет раз­ру­шать и под­та­чи­вать свои тра­ди­ции. Ко­гда тре­бо­ва­лось един­ство, лю­ди вы­би­ра­ли мно­же­ство пу­тей. Ко­гда со­ли­дар­ность бы­ла до­сто­ин­ством, эво­лю­ция и есте­ствен­ный от­бор бы­ли за­ме­не­ны при­хо­тя­ми и ка­при­за­ми. Од­на­ко но­вое ру­ко­вод­ство ис­пра­вит преж­ние ошиб­ки. Доб­ро­по­ря­доч­ные муж­чи­ны и жен­щи­ны по­ги­ба­ли в ве­ли­ком сра­же­нии, но но­вые ге­рои об­на­ру­жи­ва­ют­ся еже­днев­но. (Ли смот­рит на сво­е­го бу­ду­ще­го ви­це-пре­зи­ден­та, что на­граж­да­ет­ся взры­вом ап­ло­дис­мен­тов, а Джо ки­ва­ет сво­е­му бла­го­де­те­лю, де­мон­стри­руя од­но­вре­мен­но гор­дость и скром­ность)». Речь за­вер­ши­лась обе­ща­ни­ем по­бе­ды на ос­нов­ных вы­бо­рах, че­рез шесть недель, и Джо ап­ло­ди­ро­вал вме­сте с осталь­ны­ми. Но вста­вал он мед­лен­но, по-ста­ри­ков­ски, слов­но был еще очень слаб.

			Он стал пер­вым, кто по­здра­вил кан­ди­да­та, по­жав ему ру­ку.

			И он же пер­вым сел сно­ва, изоб­ра­жая му­чи­тель­ную уста­лость, на­ко­пив­шу­ю­ся за по­след­ние пять лет.

			* * *

			Три дня спу­стя оди­но­кий снай­пер был убит воз­ле аре­ны, где дол­жен был вы­сту­пать кан­ди­дат в ви­це-пре­зи­ден­ты. Груп­пу охра­ны Джо воз­глав­лял офи­цер по­ли­ции, вы­со­ко­ква­ли­фи­ци­ро­ван­ный и уди­ви­тель­но эф­фек­тив­ный. Спо­кой­но и невоз­му­ти­мо он объ­яс­нил, что про­изо­шло, и по­ка­зал сво­е­му бос­су фо­то­гра­фии несо­сто­яв­ше­го­ся убий­цы. Жен­щи­ны.

			— Она чи­стый са­пи­енс, — за­ме­тил офи­цер. — Но свя­за­на с Воз­рож­ден­ны­ми. Два лю­бов­ни­ка и мно­го по­ли­ти­ки.

			Джо про­смот­рел не толь­ко фо­то этой жен­щи­ны, но и до­сье на нее.

			— Она ра­бо­та­ла в оди­ноч­ку.

			— На­сколь­ко я мо­гу су­дить, да. Сэр.

			— Что это за вин­тов­ка?

			— Са­мо­дель­ная. Ста­рая чеш­ская мо­дель, вы­ра­щен­ная где-ни­будь в са­рае в ре­пли­ка­то­ре. На­вер­ное, она ду­ма­ла, что так ее бу­дет труд­но от­сле­дить. По­жа­луй, так оно и слу­чи­лось бы, не ока­жись у нас лиш­них де­ся­ти ми­нут, что­бы от­сле­дить ее по изо­топ­ным со­от­но­ше­ни­ям в ма­те­ри­а­ле.

			— На­сколь­ко она точ­на? — спро­сил Джо.

			— Вин­тов­ка? Ну, с хо­ро­шим при­це­лом и в уме­лых ру­ках…

			— А в ее ру­ках? Она бы­ла уме­лым стрел­ком?

			— По­ка не зна­ем, сэр. — Офи­цер до­ро­жил эти­ми ред­ки­ми раз­го­во­ра­ми. В кон­це кон­цов, Джо Кэр­роуэй спас че­ло­ве­че­ство как ми­ни­мум два­жды, при ми­ни­маль­ных шан­сах на успех. — По­ла­гаю, она где-то прак­ти­ко­ва­лась в стрель­бе. Но де­ло в том…

			— Что?

			— Ствол уже не на­столь­ко хо­рош, как мог бы быть. При­ме­си в со­ста­ве ке­ра­ми­ки и вы­со­кая тем­пе­ра­ту­ра при стрель­бе мощ­ны­ми па­тро­на­ми вы­зва­ли по­вы­шен­ный из­нос ство­ла. Иро­ния за­клю­ча­ет­ся в том, что чем боль­ше снай­пер тре­ни­ро­ва­лась, тем нена­деж­нее ста­но­ви­лось ее ору­жие.

			Джо улыб­нул­ся и кив­нул.

			Офи­цер кив­нул в от­вет, до­жи­да­ясь, по­ка жи­вая ле­ген­да от­ве­тит.

			— Это мог­ло бы нам по­мочь, — за­ме­тил Джо. — В смыс­ле, ес­ли бы мы да­ли ей вы­стре­лить раз-дру­гой.

			— По­мочь?

			— На вы­бо­рах.

			Офи­цер дол­го смот­рел на него, не про­из­но­ся ни сло­ва. Мрач­но­ва­тый юмор Кэр­роуэя был хо­ро­шо из­ве­стен. И что это бы­ло — его до­стой­ный при­мер? Офи­цер раз­гля­ды­вал че­ло­ве­ка, ко­то­ро­го по­клял­ся за­щи­щать, и, по­сле дол­гих раз­мыш­ле­ний, негром­ко рас­сме­ял­ся и по­жал пле­ча­ми:

			— Но что ес­ли бы ей уда­лось сде­лать один хо­ро­ший вы­стрел?

			— Ка­жет­ся, имен­но это я и имел в ви­ду, — усмех­нул­ся Джо.

			* * *

			Что­бы иметь воз­мож­ность оста­вать­ся од­но­му, Джо за­вел лю­бов­ни­цу.

			Мо­ло­дая жен­щи­на вы­гля­де­ла и по­льщен­ной, и силь­но ис­пу­ган­ной. Ко­гда ее про­ве­ри­ла служ­ба без­опас­но­сти, они встре­ти­лись в его го­сти­нич­ном но­ме­ре, и ко­гда ве­ли­кий че­ло­век по­про­сил раз­ре­ше­ния по­слать несколь­ко со­об­ще­ний с ее ком­му­ни­ка­то­ра, она ра­дост­но со­гла­си­лась. Ни­кто не уви­дел бы в этих со­об­ще­ни­ях ни­че­го по­до­зри­тель­но­го. Но ко­гда они до­стиг­ли ад­ре­са­тов, бы­ли от­прав­ле­ны дру­гие со­об­ще­ния, до­жи­дав­ши­е­ся это­го мо­мен­та го­да­ми. Все они в ко­неч­ном ито­ге при­бы­ли в од­но и то же сек­рет­ное элек­трон­ное хра­ни­ли­ще. За­тем Джо за­нял­ся с жен­щи­ной сек­сом, а по­том сме­шал ей кок­тейль со сно­твор­ным. Как толь­ко она за­сну­ла, он за­кре­пил на ру­ках и но­гах эк­зоске­лет, пред­на­зна­чен­ный для са­мой тя­же­лой фи­зи­че­ской на­груз­ки. По­том Джо от­крыл ок­но и, на вы­со­те де­ся­то­го эта­жа над яр­ко осве­щен­ным хо­лод­ным го­ро­дом, вы­брал­ся на уз­кий кар­низ и ускольз­нул че­рез за­ра­нее про­де­лан­ные ды­ры в си­сте­ме без­опас­но­сти.

			Пол­ча­са спу­стя, дро­жа от уста­ло­сти, Джо сто­ял в кон­це длин­но­го пе­ре­ул­ка.

			— Она бы­ла ошиб­кой, — про­из­нес он, гля­дя ку­да-то в тем­но­ту.

			От­ве­та не по­сле­до­ва­ло.

			— По­ме­хой, — до­ба­вил он.

			— Так ли? — спро­сил низ­кий го­лос.

			— Но ты все­гда умел слиш­ком хо­ро­шо вдох­нов­лять дру­гих, — про­дол­жил Джо. — Де­лать лю­дей нетер­пе­ли­вы­ми, за­став­лять их пры­гать рань­ше, чем они бу­дут го­то­вы.

			Из тем­но­ты по­слы­шал­ся ле­ни­вый вздох мо­гу­чих лег­ких.

			— Я мо­гу убить те­бя сам, — за­ме­тил го­лос. — Пря­мо сей­час. — Го­лос был низ­кий и мед­лен­ный, и в нем слы­ша­лось ве­се­лье. Со­всем чуть-чуть. — Охран­ни­ков с то­бой нет, а с со­бой у те­бя, на­сколь­ко я ви­жу, лишь па­ра дет­ских пи­сто­ле­ти­ков.

			— Это смеш­но, — ска­зал Джо.

			Мол­ча­ние.

			— Я не тот, ко­го ты хо­тел, — про­дол­жил он. — На­вер­ное, ты лишь со­гла­сил­ся на ме­ня. Но по­ду­май о на­шей ис­то­рии, друг. За­будь о пуб­лич­ном шу­ме. А те­перь вспом­ни все, что про­ис­хо­ди­ло меж­ду на­ми.

			Воз­ле ста­рой кир­пич­ной сте­ны ше­вель­ну­лось круп­ное те­ло. По­том го­лос про­из­нес:

			— На­пом­ни.

			— Бал­ти­мор, — ска­зал Джо.

			— Да.

			— И Син­га­пур.

			— Там мы друг дру­гу по­мо­га­ли.

			— А как на­счет Ки­е­ва?

			— Я пре­бы­вал в ве­ли­ко­душ­ном на­стро­е­нии. Про­явил сла­бость, как сей­час по­ни­маю.

			— Неза­ви­си­мо от на­стро­е­ния, ты все же не убил ме­ня.

			Го­лос слег­ка из­ме­нил­ся, за­рож­да­ясь в глу­бине неви­ди­мо­го те­ла. Став бо­лее теп­лым, он при­знал:

			— Я знал, кем ты был, Джо. По­ни­мал, как ты мыс­лишь. И я по­нял, что мы до­стиг­ли вза­и­мо­по­ни­ма­ния.

			— Да, оно у нас бы­ло.

			— Ты ни­ко­гда не тро­гал нас.

			— Не бы­ло при­чин вас тро­гать.

			— Мы не бы­ли для те­бя угро­зой.

			— Вам ни­ко­гда ни­че­го не гро­зи­ло — до сих пор.

			— Но че­ло­век, ко­то­ро­му ты по­мо­га­ешь… этот монстр Ли… он со­вер­шен­но дру­гой, на­сколь­ко я по­ни­маю…

			Джо про­мол­чал.

			— И ты ему по­мо­га­ешь. Не от­ри­цай.

			— Не ста­ну.

			Из тем­но­ты до­нес­ся мощ­ный вы­дох, пах­ну­щий сы­рой ры­бой и мя­той.

			— Че­рез два дня… — за­го­во­рил Джо.

			— На «Кон­фе­рен­ции по про­цве­та­нию».

			— …мы с мон­стром бу­дет вме­сте ехать по Сан-Па­у­ло. В бро­ни­ро­ван­ной ма­шине, окру­жен­ные несколь­ки­ми взво­да­ми сол­дат.

			— Мо­гу пред­ста­вить.

			— Ты зна­ешь наш марш­рут?

			— Нет. А ты?

			— По­ка нет.

			Тень не от­ве­ти­ла, и да­же не ды­ша­ла, за­ме­рев на­столь­ко, что мож­но бы­ло по­ве­рить, буд­то она неза­мет­но ускольз­ну­ла. По­том го­лос очень ти­хо спро­сил:

			— Ко­гда ты узна­ешь марш­рут?

			— Зав­тра ве­че­ром.

			— Но ты уже ска­зал, что уро­вень за­щи­ты бу­дет очень вы­со­ким.

			— А ты хо­чешь, что­бы все де­ла­лось лег­ко? Да?

			По­слы­шал­ся нето­роп­ли­вый смех:

			— Я хо­чу знать твои на­ме­ре­ния, Джо. Что ты ста­нешь де­лать, ор­га­ни­зо­вав это си­ло­вое столк­но­ве­ние? При­тво­ришь­ся, буд­то за­бо­лел в по­след­ний мо­мент? Вста­нешь на тро­туа­ре и бу­дешь ра­дост­но ма­хать сво­е­му бла­го­де­те­лю, про­ез­жа­ю­ще­му ми­мо на­встре­чу судь­бе?

			— А кто ска­зал, что я с ним не по­еду?

			На сей раз смех про­зву­чал гром­че, уве­рен­нее и с ис­крен­ним ве­се­льем:

			— До­пу­стим, ты узна­ешь марш­рут и со­об­щишь его мне. Пред­ста­вим, что, несмот­ря на все ор­га­ни­за­ци­он­ные кош­ма­ры, у ме­ня хва­тит вре­ме­ни со­брать до­ста­точ­но сил для за­са­ды. Так я пра­виль­но по­нял, что ты по­едешь на­встре­чу худ­шим непри­ят­но­стям?

			— Я уже вы­жил в несколь­ких за­са­дах.

			— То­гда ты был мо­лод. И еще не рас­тра­тил за­пас уда­чи.

			Джо про­мол­чал.

			— Но ра­зум­ный до­вод в тво­их сло­вах есть, — про­дол­жил го­лос. — Ес­ли ты не по­едешь с мон­стром, по­явят­ся во­про­сы. За­ро­дят­ся со­мне­ния. Воз­мож­но, те­бе при­дет­ся вы­тер­петь очень жест­кую про­вер­ку.

			— Ко­неч­но, и это один хо­ро­ший по­вод остать­ся с ним.

			— А вто­рой?

			— Ты по­тер­пишь неуда­чу. Не смо­жешь до­брать­ся до Ли. Так раз­ве ты не хо­чешь иметь в за­па­се вто­рой ва­ри­ант, на вся­кий слу­чай?

			— Ка­кой ва­ри­ант?

			— Ме­ня.

			Это вы­зва­ло на­сто­я­щий взрыв сме­ха:

			— Ты прав, друг мой! Ты прав.

			* * *

			Ли­му­зин мог бы быть по­мень­ше и не столь пре­тен­ци­оз­ным, но че­ло­век, при­стег­ну­тый рем­ня­ми к са­мо­му без­опас­но­му си­де­нию, не со­гла­сил­ся бы на нечто мень­шее, чем кре­пость на ко­ле­сах. И, в со­от­вет­ствии с той же ко­ро­лев­ской ло­ги­кой, бро­ня ли­му­зи­на и его плаз­мен­ное ору­жие то­же бы­ли весь­ма впе­чат­ля­ю­щи. Во­ди­тель-ис­кин был спо­со­бен тво­рить чу­де­са, ес­ли бы при­шлось ма­нев­ри­ро­вать на ско­ро­сти под об­стре­лом. Но са­мой вер­ной так­ти­кой при та­кой ма­шине, в боль­шин­стве слу­ча­ев, бы­ло бы вы­дер­жи­вать оса­ду. Сот­ня сол­дат-лю­дей и в де­сять раз боль­ше ме­ха­ни­че­ских сол­дат пе­ре­ме­ща­лись по той же ули­це, про­че­сы­вая ее на на­ли­чие ма­лей­ших угроз. В лю­бой бит­ве они пред­став­ля­ли бы со­бой вну­ши­тель­ную си­лу — ра­зу­ме­ет­ся, ес­ли неко­то­рые из них не ока­жут­ся пре­да­те­ля­ми, идей­ны­ми или под­куп­лен­ны­ми. Имен­но с этой точ­ки зре­ния Джо и рас­смат­ри­вал во­прос ата­ки на их кор­теж. Зря по­тра­чен­ное уси­лие — это по­те­рян­ное вре­мя. Глав­ное — то, что про­изой­дет в сле­ду­ю­щие де­сять или один­на­дцать ми­нут, как он се­бя по­ве­дет, и как смо­жет кон­тро­ли­ро­вать со­бы­тия в пре­де­лах до­ся­га­е­мо­сти.

			Ли и два со­вет­ни­ка по его из­би­ра­тель­ной кам­па­нии со­ве­ща­лись в цен­тре ли­му­зи­на. Опро­сы из­би­ра­те­лей оста­ва­лись бо­лез­нен­ной те­мой. Име­лись кое-ка­кие кри­ти­че­ские точ­ки, и про­па­ган­дист­ское кры­ло им­пе­рии Ли ис­пы­ты­ва­ло тре­во­гу. Идеи но­вых кам­па­ний пред­ла­га­лись и тут же хо­ро­ни­лись. Че­рез ка­кое-то вре­мя раз­го­вор сме­нил­ся мрач­ным мол­ча­ни­ем и взгля­да­ми, устав­лен­ны­ми в пол, по­кры­тый ков­ром из шку­рок бе­лых гор­но­ста­ев.

			Имен­но то­гда Джо от­стег­нул­ся и по­до­шел к со­ве­щав­шим­ся.

			Ли по­смот­рел на него. Но во­прос за­дал не он, а его по­мощ­ник — ко­ро­тыш­ка-швед по име­ни Ху­сейн:

			— Что вам нуж­но, ми­стер Кэр­роуэй?

			— Про­сто хо­чу вы­ска­зать свое мне­ние.

			— Мне­ние? О чем?

			Джо изоб­ра­зил паль­ца­ми пи­сто­лет и на­це­лил его на Ху­сей­на, а по­том дер­нул им так неожи­дан­но, что тот вздрог­нул.

			— В чем де­ло, Джо? — спро­сил Ли.

			— Лю­ди — иди­о­ты, — со­об­щил Джо.

			Эти сло­ва оза­да­чи­ли кан­ди­да­та:

			— В ка­ком смыс­ле?

			— Мы не мо­жем за­гля­нуть в бу­ду­щее.

			— Не мо­жем?

			— Ни­кто из нас не мо­жет, — под­твер­дил Джо. Он улыб­нул­ся и под­миг­нул. — В неко­то­рых слу­ча­ях, да­же на де­сять се­кунд впе­ред.

			— Тем не ме­нее, мы справ­ля­ем­ся на удив­ле­ние хо­ро­шо, несмот­ря на всю на­шу огра­ни­чен­ность. — Кан­ди­дат от­ки­нул­ся на спин­ку, ста­ра­ясь при­ду­мать спо­соб, как от­де­лать­ся от на­вяз­чи­вой зна­ме­ни­то­сти.

			— Мы не мо­жем уви­деть зав­траш­ний день, но мы про­ни­ца­тель­ны, — ска­зал Джо.

			— В смыс­ле, лю­ди?

			— Осо­бен­но ко­гда де­сять мил­ли­ар­дов лю­дей упор­но раз­мыш­ля­ют об од­ной и той же про­бле­ме. И имен­но по­это­му вы не по­бе­ди­те в этой гон­ке. Ни­кто не ви­дит бу­ду­ще­го, но в ва­шем слу­чае очень лег­ко пред­по­ло­жить, чем обер­нет­ся пре­зи­дент­ство Ли.

			Ху­сейн още­ти­нил­ся, но Ли дал знак ему и осталь­ным не вме­ши­вать­ся и поз­во­лить Джо вы­ска­зать­ся.

			— Вы пред­по­ла­га­е­те, что я нена­ви­жу лю­дей всех дру­гих ви­дов, — про­дол­жил Джо. — Фак­ти­че­ски, вы по­ла­га­лись на это с са­мо­го на­ча­ла. Но прав­да в том, что я не ис­пы­ты­ваю осо­бой при­вя­зан­но­сти к са­пи­ен­сам. По боль­шо­му сче­ту, я про­сто амо­раль­ное су­ще­ство. В то вре­мя как вы, сэр, — изу­вер и кро­во­жад­ная сво­лочь. И ес­ли вы ко­гда-ли­бо при­де­те к вла­сти, в Сол­неч­ной си­сте­ме с очень боль­шой ве­ро­ят­но­стью раз­ра­зит­ся пол­но­мас­штаб­ная граж­дан­ская вой­на.

			Ли на се­кун­ду за­ду­мал­ся и воз­ра­зил:

			— За всю жизнь я ни­ко­го не убил. Ни еди­но­го Воз­рож­ден­но­го или, меж­ду на­ми го­во­ря, са­пи­ен­са.

			— В то вре­мя как я уби­вал ты­ся­ча­ми, — при­знал Джо. — И сто­ял в сто­роне, по­ка уми­ра­ли мил­ли­о­ны.

			— Воз­мож­но, вы и есть моя про­бле­ма. По­жа­луй, нам сле­ду­ет вы­черк­нуть вас из спис­ков.

			— Это ва­ри­ант, — со­гла­сил­ся Джо.

			— Так вы это хо­те­ли мне ска­зать? Что вы хо­ти­те вый­ти из иг­ры?

			Джо еле за­мет­но улыб­нул­ся.

			— Моя жизнь, — ска­зал он.

			— Не по­нял? — пе­ре­спро­сил Ли.

			— Ко­гда я был мо­лод, я ре­шил жить так, слов­но я очень важ­ная лич­ность. Как ес­ли бы я ода­рен за­ме­ча­тель­ны­ми та­лан­та­ми. Я ве­рил, что вла­дею клю­ча­ми от две­ри, за ко­то­рой от­кры­ва­ет­ся до­стой­ное бу­ду­щее, и от ме­ня тре­бу­ет­ся лишь тща­тель­но рас­счи­тать все то, что все­гда при­во­ди­ло дру­гих в за­ме­ша­тель­ство.

			— Из­ви­ни, Джо, но я не очень по­ни­маю…

			— Я все­гда по­ни­мал, что я са­мая важ­ная лич­ность здесь, на Зем­ле, или на лю­бой дру­гой пла­не­те в пре­де­лах до­ся­га­е­мо­сти че­ло­ве­че­ства. И я все­гда был го­тов сде­лать или ска­зать что угод­но, лишь бы это по­мог­ло мне взо­брать­ся на вер­ши­ну.

			— Но как мо­жешь ты быть та­ким осо­бен­ным? По­сколь­ку это мое ме­сто…

			Ли рас­сме­ял­ся, его по­мощ­ни­ки охот­но при­со­еди­ни­лись.

			Джо сно­ва изоб­ра­зил пи­сто­лет и на­пра­вил ука­за­тель­ный па­лец в ли­цо кан­ди­да­та.

			— Ты очень пуг­лив, — за­ме­тил Ли и по­пы­тал­ся от­мах­нуть­ся от Джо, гля­дя ку­да-то вдаль: — На­вер­ное, тут по­тре­бу­ет­ся ме­ди­цин­ская по­мощь. Воз­мож­но, неболь­шой от­пуск для на­ше­го до­ро­го­го дру­га.

			Ху­сейн кив­нул.

			Вда­ле­ке по­слы­шал­ся негром­кий хло­пок.

			Джо вер­нул­ся на свое ме­сто.

			Ря­дом с ним си­дел его охран­ник.

			— Что это бы­ло? — спро­сил он с тре­во­гой и лю­бо­пыт­ством.

			— Ни­че­го, — от­ве­тил Джо. — Не об­ра­щай вни­ма­ния.

			За вто­рым негром­ким хлоп­ком по­сле­до­ва­ло нечто бо­лее гром­кое и близ­кое.

			Охран­ник на вся­кий слу­чай по­тя­нул­ся к ору­жию. Но об­на­ру­жил, что его ко­бу­ра пу­ста.

			Его пи­сто­лет ка­ким-то об­ра­зом пе­ре­брал­ся в ру­ку Джо.

			— Дер­жись бли­же ко мне, — ве­лел Джо.

			— Это моя ра­бо­та, — про­бор­мо­тал тот.

			По­том сверк­ну­ла мик­ро­бомба и раз­да­лись прон­зи­тель­ные вопли лю­дей, умо­ля­ю­щих о ми­ло­сер­дии и спа­се­нии их слав­ных и важ­ных жиз­ней.

			КОНЕЦ СВЕТА

			Три пре­зи­дент­ских сро­ка за­вер­ши­лись раз­но­об­раз­ны­ми скан­да­ла­ми — мел­кие и круп­ные пре­ступ­ле­ния, и в до­ве­сок к ним це­лый на­бор ис­то­рий, очень удач­но при­кры­тых под­пис­ка­ми о нераз­гла­ше­нии, — и за эти­ми непри­ят­но­стя­ми по­сле­до­ва­ло вне­зап­ное объ­яв­ле­ние о том, что Джо­зеф Кэр­роуэй ти­хо и мир­но уй­дет в от­став­ку. По­том на­ча­лись упор­ные раз­го­во­ры о се­рьез­ных рас­сле­до­ва­ни­ях и сня­тии сек­рет­но­сти с древ­них ар­хи­вов. Ста­рые об­ви­не­ния от­ка­зы­ва­лись уми­рать. Мог ли бы­лой ли­дер че­ло­ве­че­ства быть ви­но­вен хо­тя бы в де­ся­той ча­сти тех пре­ступ­ле­ний, ко­то­рые он, по слу­хам, со­вер­шил? Муд­ре­цы в юри­ди­че­ских кру­гах об­суж­да­ли пер­спек­ти­вы об­ви­не­ния Ста­ри­ка и при­зна­ния его ви­нов­ным в наи­бо­лее во­пи­ю­щих оскорб­ле­ни­ях об­ще­ствен­ной мо­ра­ли. По­ли­ти­ки во­пи­ли о пра­во­су­дии, не на­зы­вая кон­крет­но, че­го это пра­во­су­дие тре­бу­ет. Неко­то­рые ра­зум­ные ви­ды жа­ло­ва­лись гром­че осталь­ных, но это­го сле­до­ва­ло ожи­дать. Од­на­ко наи­бо­лее уди­ви­тель­ным ста­ло ко­ли­че­ство чи­стых са­пи­ен­сов, об­ви­ня­ю­щих пре­зи­ден­та во всех смерт­ных гре­хах. Ос­нов­ная до­ля гне­ва об­ру­ши­лась на быв­ших кол­лег и со­юз­ни­ков Джо. Ли­шив­шись по­коя и сна, они си­де­ли по до­мам, тай­ком оце­ни­вая свое уча­стие в древ­них сра­же­ни­ях и недав­них де­я­ни­ях, а так­же без­дей­ствия и ошиб­ки, ко­то­рые преж­де ка­за­лись им от­лич­ны­ми ре­ше­ни­я­ми, но те­перь, в ином све­те, вы­гля­де­ли до­воль­но зло­ве­ще.

			Но весь пар ушел в сви­сток.

			Ма­гия Кэр­роуэя по­бе­ди­ла и в этот раз.

			Его пре­ем­ни­ком ста­ла та­лант­ли­вая и бла­го­род­ная лич­ность. Ни­кто не со­мне­вал­ся в ее страст­ном же­ла­нии ми­ра или по­ря­доч­но­сти ее стрем­ле­ний. И она бы­ла един­ствен­ным граж­да­ни­ном на­се­лен­ных Ми­ров, сев­шим за стол и под­пи­сав­шим до­ку­мент, про­ща­ю­щий все преж­ние пре­ступ­ле­ния, на­ру­ше­ния обя­за­тельств, ошиб­ки и оши­боч­ные суж­де­ния. А за­тем она об­ра­ти­ла свое ко­ша­чье ли­цо к ка­ме­рам и за­во­е­ва­ла при­зна­ние пуб­ли­ки, от­ме­тив, что на су­деб­ные про­цес­сы ушли бы де­ся­ти­ле­тия, их при­го­во­ры оспа­ри­ва­лись бы сто­ле­ти­я­ми, а все воз­мож­ные об­ви­ня­е­мые бы­ли в свое вре­мя из­бра­ны и за­тем до­стой­но слу­жи­ли всем граж­да­нам.

			Но­вый пре­зи­дент от­ра­бо­та­ла один ше­сти­лет­ний срок, а за­тем по­ки­ну­ла об­ще­ствен­ную жизнь.

			Джо­зеф Кэр­роуэй всту­пил в сле­ду­ю­щую пре­зи­дент­скую гон­ку в по­след­ний мо­мент и вы­иг­рал ее, по­лу­чив оше­лом­ля­ю­щие семь­де­сят про­цен­тов го­ло­сов. Но к то­му вре­ме­ни Ста­рик был имен­но ста­ри­ком: мед­ли­тель­ной и жал­кой вер­си­ей преж­не­го Джо, за­ви­ся­щей от шта­та та­лант­ли­вых по­мощ­ни­ков и пра­ви­тель­ства, ра­бо­та­ю­ще­го на ав­то­пи­ло­те, ко­то­рое до­би­ва­ет­ся по­ряд­ка без ажи­о­та­жа или слиш­ком бур­ных де­ба­тов.

			Че­рез пят­на­дцать ме­ся­цев по­сле на­ча­ла по­след­не­го пре­зи­дент­ско­го сро­ка Джо в Сол­неч­ную си­сте­му во­шел ино­пла­нет­ный звез­до­лет. В фи­зи­че­ском смыс­ле то бы­ла скром­ная ма­ши­на: два­дцать ку­би­че­ских ки­ло­мет­ров ме­тал­ла и ал­ма­зов, об­во­ла­ки­ва­ю­щих пу­сто­ту. Ни эки­па­жа, ни да­же пи­ло­та у ко­раб­ля не име­лось. Не бы­ло и го­ло­со­во­го со­об­ще­ния, объ­яс­ня­ю­ще­го его по­яв­ле­ние. Но курс его был ясен с са­мо­го на­ча­ла. Дви­га­ясь со ско­ро­стью при­мер­но в один про­цент от ско­ро­сти све­та, «Чу­жак», как его на­зва­ли, про­ле­тел все­го в несколь­ких ты­ся­чах ки­ло­мет­ров от Лу­ны. Уче­ные и все те­ле­ско­пы изу­ча­ли его кон­фи­гу­ра­цию, а по­бли­зо­сти от него взо­рва­ли два тер­мо­ядер­ных за­ря­да — не на­столь­ко близ­ко (как все на­де­я­лись), что­бы по­вре­дить ко­рабль. Элек­тро­маг­нит­ные им­пуль­сы взры­вов по­мог­ли по­лу­чить по­дроб­ное изоб­ра­же­ние то­го, что на­хо­ди­лось внут­ри суд­на. Ра­бо­тая неза­ви­си­мо, ко­ман­ды ис­ки­нов со­шлись на еди­ной ужас­ной ги­по­те­зе, а в од­ном из гнезд му­ра­вьи­но­го на­ро­да, за­ни­мав­ше­го­ся наи­бо­лее эк­зо­ти­че­ской фи­зи­кой, эту ги­по­те­зу, к все­об­ще­му уны­нию, под­твер­ди­ли. К то­му вре­ме­ни «Чу­жак» уже про­хо­дил сквозь сол­неч­ную ко­ро­ну, его кор­пус рас­ка­лил­ся до­крас­на, а на­чин­ка про­буж­да­лась. Сон, ко­то­рый, воз­мож­но, про­дол­жал­ся сот­ни ты­сяч лет, под­хо­дил к кон­цу. Ме­нее чем за ми­ну­ту непро­шен­ный гость ис­чез, оста­вив по­сле се­бя об­лач­ко ионов и кро­шеч­ную вспыш­ку, ко­то­рая при обыч­ных об­сто­я­тель­ствах ни­ко­го бы не встре­во­жи­ла, и уж тем бо­лее не ста­ла бы пред­вест­ни­ком ги­бе­ли че­ло­ве­че­ства.

			* * *

			Джо рас­ска­за­ли о том, что про­изой­дет.

			Его на­уч­ный со­вет­ник го­во­рил пер­вым, а ко­гда на спо­кой­ном ли­це Джо не от­ра­зи­лось ожи­да­е­мой ре­ак­ции, два по­мощ­ни­ка из­ло­жи­ли Ста­ри­ку свою ин­тер­пре­та­цию со­бы­тий. И опять ни­ка­кой ре­ак­ции. Неуже­ли Джо все-та­ки по­те­рял хват­ку? Он, пе­ре­жив­ший и уце­лев­ший во всех мыс­ли­мых ка­та­стро­фах… неуже­ли он вне­зап­но утра­тил ра­зум?

			Но нет, это его ста­ри­ков­ский ум нето­роп­ли­во со­сты­ко­вы­вал ку­соч­ки под­бро­шен­ной ему го­ло­во­лом­ки.

			— Сколь­ко оста­лось вре­ме­ни? — спро­сил он.

			— Де­сять ми­нут. Мо­жет быть, две­на­дцать, — со­об­щил на­уч­ный со­вет­ник. — А по­том еще во­семь ми­нут, преж­де чем ра­ди­а­ция и ис­пе­пе­ля­ю­щий жар до­стиг­нут Зем­ли.

			Осталь­ные на­де­я­лись на бо­лее дли­тель­ную от­сроч­ку. Мож­но по­ду­мать, что лиш­ние два­дцать или трид­цать ми­нут им бы очень по­мог­ли.

			Джо по­смот­рел в ок­но и с кри­во­ва­той улыб­кой от­ме­тил:

			— Пре­крас­ный се­го­дня день.

			Дру­ги­ми сло­ва­ми, солн­це взо­шло, и они мерт­вы.

			— На­сколь­ко да­ле­ко рас­про­стра­нит­ся ка­та­стро­фа? — спро­сил он.

			Ни­кто не от­ве­тил.

			По­сол му­ра­вьи­но­го на­ро­да на­блю­да­ла за про­ис­хо­дя­щим из ор­би­таль­но­го по­соль­ства, со­еди­нен­но­го с ка­би­не­том пре­зи­ден­та пря­мой ли­ни­ей свя­зи. Она нена­ви­де­ла это­го са­пи­ен­са по мно­же­ству при­чин. Но он был пра­ви­те­лем Ве­ли­ко­го Гнез­да, и в этот ужас­ный мо­мент она бы­ла го­то­ва сде­лать или ска­зать что угод­но, лишь бы ему по­мочь, да­же ес­ли это под­ра­зу­ме­ва­ет, что он услы­шит чи­стую, нераз­бав­лен­ную прав­ду.

			— На­ши ма­лые пла­не­ты ис­па­рят­ся. По­верх­но­сти круп­ных асте­ро­и­дов рас­пла­вят­ся и за­ку­по­рят бо­лее глу­бо­кие от­се­ки на­ших гнезд. — Она сде­ла­ла пе­чаль­ный жест все­ми ру­ка­ми и до­ба­ви­ла: — Мар­су при­дет­ся ху­же, чем Зем­ле, по­то­му что его тер­ра­фор­ми­ро­ва­ние толь­ко на­ча­лось. А на лу­нах Юпи­те­ра про­сто не оста­нет­ся твер­дых по­верх­но­стей.

			Джо по­вер­нул­ся к на­уч­но­му кон­суль­тан­ту:

			— Аме­ри­кан­ские кон­ти­нен­ты уце­ле­ют?

			— Кое-где — мо­жет быть. — Со­вет­ник ед­ва не ры­дал. — Вспыш­ки за­вер­шат­ся до вос­хо­да солн­ца, и да­же по­сле кли­ма­ти­че­ских из­ме­не­ний и вы­па­де­ния пеп­ла оста­ет­ся нену­ле­вая ве­ро­ят­ность, что ат­мо­сфе­ра оста­нет­ся при­год­ной для ды­ха­ния.

			Джо кив­нул. По­том спо­кой­но и твер­до про­го­во­рил:

			— Я хо­чу го­во­рить со всем ми­ром в пря­мом эфи­ре. Че­рез трид­цать се­кунд.

			Но преж­де чем кто-ли­бо успел от­ре­а­ги­ро­вать, млад­ший из по­мощ­ни­ков не вы­дер­жал.

			— За что?! — взвыл он. — По­че­му они об­ру­ши­ли на нас этот ужас?

			Джо усмех­нул­ся. И го­ло­сом муд­ро­го де­душ­ки от­ве­тил:

			— По­то­му что мог­ли это сде­лать.

			* * *

			— Для ме­ня бы­ло че­стью быть ва­шим пре­зи­ден­том, — ска­зал Джо ауди­то­рии в два, по­том в три, а по­том и в че­ты­ре мил­ли­ар­да зри­те­лей и слу­ша­те­лей. Боль­шин­ство граж­дан бы­ло слиш­ком за­ня­то, что­бы смот­реть эту неза­пла­ни­ро­ван­ную речь — что яв­ля­лось важ­ным эле­мен­том в рас­че­тах Джо. — Но мой срок ис­тек. Ко­рабль чу­жа­ков про­ник в ат­мо­сфе­ру Солн­ца, ис­поль­зо­вал его во­до­род для из­го­тов­ле­ния ужа­са­ю­щей бом­бы, и по­чти все, кто сей­час ме­ня слы­шит, со­всем ско­ро бу­дут мерт­вы.

			Ес­ли вы ме­ня слы­ши­те, то слу­шай­те вни­ма­тель­но.

			Един­ствен­ный спо­соб вы­жить в гря­ду­щем аду — най­ти тех очень немно­гих лю­дей, ко­то­рым вы до­ве­ря­е­те. Сде­лай­те это немед­лен­но. Вер­ни­тесь к се­мьям, возь­ми­те за ру­ки лю­би­мых. Об­ни­ми­те ко­го угод­но, ес­ли вы ве­ри­те, что он все­гда при­кро­ет вам спи­ну. А по­том вам на­до най­ти тех, кто не бу­дет знать, что я вам сей­час ве­лю сде­лать.

			Убей­те этих дру­гих лю­дей.

			Все, что у них есть цен­но­го — за­бе­ри­те.

			И со­хра­ни­те их тру­пы, ес­ли смо­же­те. Че­рез неде­лю-дру­гую вам мо­жет по­на­до­бить­ся бе­лок.

			Джо по­мол­чал се­кун­ду. За­тем про­дол­жил:

			— Сле­ду­ю­щие де­сять по­ко­ле­ний вам нуж­но бу­дет ду­мать толь­ко о се­бе. Будь­те эго­и­ста­ми. Будь­те злы­ми. Будь­те силь­ны­ми, и не за­бы­вай­те: доб­ро­та — это рос­кошь. Со­чув­ствие — ущерб­ная сла­бость.

			Но еще че­рез пять­де­сят по­ко­ле­ний мы смо­жем воз­ро­дить все, что утра­ти­ли се­го­дня. Я ве­рю в это, дру­зья мои. Доб­ро­та смо­жет вер­нуть­ся. По­ря­доч­ность мо­жет рас­цве­сти на лю­бых об­лом­ках. И еще че­рез пять­де­сят по­ко­ле­ний мы сно­ва от­пра­вим­ся к звез­дам.

			Хо­ро­шо за­пом­ни­те это се­го­дня, и помни­те все­гда.

			Ко­гда-ни­будь мы на­ка­жем мер­зав­цев, ко­то­рые по­сту­пи­ли с на­ми так. Но что­бы это про­изо­шло, хо­тя бы немно­гие из вас обя­за­ны вы­жить!..
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			Я счи­таю, что все ве­щи, в кон­це кон­цов, оста­нав­ли­ва­ют­ся. Да­же свет, хо­тя в шко­ле учат ина­че. А от­ку­да уче­ным это знать? Мо­жет быть, че­рез мил­ли­ард мил­ли­ар­дов лет да­же об­щая тео­рия от­но­си­тель­но­сти ста­нет ис­то­ри­ей. Фо­то­ны уся­дут­ся где-ни­будь, сбив­шись в неболь­шие неве­со­мые за­ря­жен­ные куч­ки, на­ты­ка­ясь друг на дру­га, слов­но лод­ки в га­ва­ни Ко­улу­на.[43]
			

			То­гда все­лен­ная ста­нет го­лу­бой, и все, от од­но­го кос­ми­че­ско­го го­ри­зон­та со­бы­тий до дру­го­го, при­об­ре­тет цвет лет­не­го неба.

			Я го­во­рю это се­бе, рас­пи­сы­вая неболь­шие оскол­ки кам­ня, раз­ло­жен­ные пе­ре­до мной. Их до­став­ля­ют мне лю­ди Ху­ан­га. Мы со­зда­ем цен­ные ве­щи, этот ганг­стер и я. Я уве­ли­чи­ваю его и без то­го огром­ное бо­гат­ство. И каж­дое утро, что я про­сы­па­юсь жи­вым, — это его пла­та за мою ра­бо­ту.

			Это чест­ная сдел­ка.

			Я ве­ду ком­фор­та­бель­ную жизнь в ста­ром до­ме на ал­лее, с цен­траль­ным дво­ри­ком, за­рос­шим вос­ков­ни­цей. По­се­ре­дине уз­кой про­ез­жей ча­сти те­чет сточ­ная ка­на­ва, по­кры­тая чер­но-зе­ле­ной сли­зью от по­мо­ев, ко­то­рые каж­дое утро и ве­чер вы­плес­ки­ва­ют со сту­пе­ней. Кры­ши сде­ла­ны в тра­ди­ци­он­ном сти­ле, с кру­ты­ми ска­та­ми и узор­ча­той че­ре­пи­цей. Я при­сталь­но рас­смот­рел кры­ши в сво­ем дво­ре. Они стер­лись за мно­го лет, но, по-мо­е­му, мне уда­лось раз­гля­деть на че­ре­пи­цах от­тис­ки фи­гур­ки цып­лен­ка. «Пе­ту­шок», — го­во­рит мой по­вар с гру­бым кан­тон­ским ак­цен­том, не за­ме­чая дву­смыс­лен­но­сти.

			Да­же эти по­би­тые жиз­нью ста­рые до­ма осна­ще­ны ши­ро­ко­по­лос­ны­ми и па­ра­бо­ли­че­ски­ми ан­тен­на­ми, ко­то­рые улав­ли­ва­ют раз­вле­ка­тель­ные про­грам­мы, раз­вед­дан­ные и фи­нан­со­вые свод­ки, лью­щи­е­ся с ор­би­ты и из кос­мо­са. Ино­гда эти три ви­да ин­фор­ма­ции неот­ли­чи­мы друг от дру­га. Ли­нии пе­ре­да­чи пер­со­наль­ных дан­ных на­тя­ну­ты на неза­кон­но уста­нов­лен­ных крон­штей­нах или с по­мо­щью стя­жек при­креп­ле­ны к ша­та­ю­щим­ся бе­тон­ным те­ле­граф­ным стол­бам. Са­ми стол­бы пест­рят об­рыв­ка­ми вы­цвет­ших мо­лит­вен­ных фла­гов, обуг­лен­ны­ми стерж­ня­ми от бен­галь­ских ог­ней, остат­ка­ми по мень­шей ме­ре по­лу­дю­жи­ны по­ко­ле­ний тех­но­ло­гий, на­прав­лен­ных на пе­ре­да­чу че­го-ли­бо.
			

			Тес­ла был прав. В кон­це кон­цов, элек­три­че­ство — все­го лишь фор­ма сиг­на­ла. Ес­ли с по­мо­щью при­кос­но­ве­ния ру­ки мож­но за­жечь огонь, зна­чит, ци­ви­ли­за­ция раз­ви­ва­ет­ся нор­маль­но.

			Несмот­ря на то, что над зем­лей бол­та­ют­ся гни­ю­щие остат­ки кос­ми­че­ских тех­но­ло­гий, вни­зу, на зем­ле, жизнь те­чет, как в древ­но­сти. Го­до­ва­лые де­ти в вы­цвет­ших шор­тах швы­ря­ют кам­ни в те­ни. Ше­лу­ди­вая чау-чау жи­вет под за­рос­шей ви­но­град­ной ло­зой те­леж­кой, при­ко­ван­ная к огра­де чье­го-то са­да. Гор­нич­ные про­вет­ри­ва­ют по­стель­ное бе­лье на де­ре­вян­ных пе­ри­лах бал­ко­нов, бле­стя­щих от при­кос­но­ве­ний лок­тей мно­гих по­ко­ле­ний. Ху­дые мор­щи­ни­стые муж­чи­ны на ве­ло­си­пе­дах с огром­ны­ми кор­зи­на­ми за спи­ной раз­во­зят ово­щи, га­зе­ты, мя­со и кар­ты па­мя­ти к зад­ним две­рям до­мов. Пах­нет им­би­рем, нечи­сто­та­ми и вез­де­су­щей пле­се­нью.

			Каж­дый день я про­сы­па­юсь с пер­вы­ми лу­ча­ми солн­ца. Спра­вив­шись с удив­ле­ни­ем от то­го, что я до­жил до оче­ред­но­го рас­све­та, я на­тя­ги­ваю ки­мо­но из де­ше­вой на­бив­ной тка­ни и от­прав­ля­юсь на по­ис­ки ко­фе. Мой по­вар, та­кой же ху­дой и смор­щен­ный, как улич­ные тор­гов­цы, но разу­кра­шен­ный та­ту­и­ров­ка­ми «тонг»,[44] на­по­ми­на­ю­щи­ми о дав­но ми­нув­шей эпо­хе, от ко­то­рой оста­лось лишь несколь­ко де­ше­вых филь­мов пло­хо­го ка­че­ства, не ве­рит в этот на­пи­ток. Вме­сто него он не уста­ет при лю­бой воз­мож­но­сти веж­ли­во пот­че­вать ме­ня чер­ным ча­ем с горь­ким за­па­хом. Я точ­но так же не устаю веж­ли­во от­ка­зы­вать­ся. Чай­ник — хруп­кое из­де­лие из фар­фо­ра, ко­то­рое, ве­ро­ят­но, бы­ло из­го­тов­ле­но в Ки­тае еще до при­хо­да элек­три­че­ства и спут­ни­ко­во­го те­ле­ви­де­ния. Он вы­кра­шен в го­лу­бой, по­чти ва­силь­ко­вый цвет и укра­шен изоб­ра­же­ни­ем круг­ло­го хра­ма со сту­пен­ча­той кры­шей, под­ни­ма­ю­щей­ся над ка­ким-то во­сточ­ным са­дом.

			Я ви­дел это зда­ние на поч­то­вых мар­ках; зна­чит, та­кой храм дей­стви­тель­но где-то есть. Или, по край­ней ме­ре, был.

			Ко­гда за­кан­чи­ва­ет­ся пер­вое без­звуч­ное сра­же­ние ко­фе­и­на со сном, я, шар­кая но­га­ми, иду в ма­стер­скую, где ме­ня ждут ки­сти. Ху­анг на­де­лен той стран­ной ком­би­на­ци­ей же­лез­но­го тер­пе­ния и склон­но­сти к вне­зап­ным вспыш­кам гне­ва, ко­то­рую я мно­го раз на­блю­дал у мо­гу­ще­ствен­ных лю­дей в Ки­тае. Я уве­рен, что ес­ли мой на­ни­ма­тель ре­шит, что я на­ру­шил усло­вия сдел­ки, ме­ня убьет по­вар. Мне нра­вит­ся пред­став­лять его по­след­нюю услу­гу мне, ко­гда гла­за мои бу­дут за­кры­вать­ся, так: он вли­ва­ет чай мне в глот­ку, слов­но воз­ли­я­ние в честь на­шей встре­чи в ином ми­ре.

			Су­ще­ству­ет один осо­бый цвет, ко­то­ро­го боль­шин­ству лю­дей не суж­де­но уви­деть. Для это­го нуж­но, об­ла­чив­шись в ска­фандр, вый­ти в Глу­бо­кую Тьму, в вы­со­кий ва­ку­ум, где на те­бя, слов­но неви­ди­мый ра­дио­ак­тив­ный дождь, об­ру­ши­ва­ет­ся сол­неч­ный ве­тер. Там вы мо­же­те за­крыть гла­за и плыть, ли­шив­шись всех пя­ти чувств, в ка­ме­ре раз­ме­ром с все­лен­ную. Че­рез ка­кое-то вре­мя кро­шеч­ные ку­соч­ки мо­за­и­ки, кру­жа­щи­е­ся у вас пе­ред гла­за­ми, пе­ре­кры­ва­ют­ся тон­ки­ми, бес­по­ря­доч­но рас­по­ло­жен­ны­ми по­ло­са­ми необык­но­вен­но неж­но­го, яр­ко­го свет­ло-го­лу­бо­го цве­та.

			Мне го­во­ри­ли, что эти по­ло­сы — сле­ды ней­три­но, про­хо­дя­щих че­рез жид­кое со­дер­жи­мое глаз­но­го яб­ло­ка. Уче­ные ко­гда-то по­ме­ща­ли кон­тей­не­ры с во­дой в пе­ще­ры Ан­тарк­ти­ды, что­бы уви­деть эти сле­ды; это бы­ло еще до то­го, как по­лет на ор­би­ту по­де­ше­вел, и аст­ро­но­мы и фи­зи­ки ста­ли ра­бо­тать в кос­мо­се, как им и по­до­ба­ет. Сей­час все, что вам нуж­но — это вый­ти за пре­де­лы маг­ни­то­сфе­ры пла­не­ты и на­брать­ся тер­пе­ния.

			Имен­но этот го­лу­бой цвет я и уло­вил для Ху­ан­га. Этим цве­том я рас­пи­сы­ваю кро­шеч­ные оскол­ки, ко­то­рые он при­сы­ла­ет мне за­вер­ну­ты­ми во вче­раш­ние но­ме­ра ор­би­таль­но­го из­да­ния «Аса­хи сим­бун».[45] Этот цвет я ви­жу во сне.

			В этот цвет окра­шен ко­нец все­лен­ной, где уми­ра­ет да­же свет.

			

			Там, в Глу­бо­кой Тьме, мы на­зы­ва­ли их ва­силь­ка­ми. Они на­по­ми­на­ют фиш­ки для ста­рой дет­ской иг­ры в «ка­меш­ки», толь­ко вме­сто ше­сти рас­по­ло­жен­ных на рав­ных рас­сто­я­ни­ях «хво­сти­ков» у них че­ты­ре, и они немно­го боль­ше, чуть ме­нее ше­сти сан­ти­мет­ров от кон­чи­ка до кон­чи­ка. Мно­гие на­хо­дят раз­би­ты­ми, неко­то­рые — це­лы­ми, но да­же раз­би­тые пред­ме­ты все по­хо­жи друг на дру­га. Они рас­про­стра­не­ны во мно­гих ме­стах на По­я­се, по­чти все­гда — на ска­лах из кри­стал­ли­че­ских гор­ных по­род. Рань­ше бы­ло при­ня­то счи­тать, что это ми­не­раль­ные кри­стал­лы, яв­ляв­ши­е­ся эн­де­мич­ны­ми для по­верх­но­сти Мар­ду­ка еще до то­го, как пла­не­та со­шла с ор­би­ты две­сти пять­де­сят ме­га­лет на­зад. Ра­зу­ме­ет­ся, ис­сле­до­ва­ния их мик­ро­струк­ту­ры под­твер­ди­ли эту тео­рию — это ока­за­лась ре­шет­ка из ато­мов уг­ле­ро­да с вкрап­ле­ни­я­ми раз­лич­ных при­ме­сей.

			Не мо­гу ска­зать, сколь­ко ва­силь­ков бы­ло вы­бро­ше­но, по­вре­жде­но или про­сто уни­что­же­но в про­цес­се пе­ре­ра­бот­ки ру­ды, в ко­то­рой они со­дер­жа­лись.

			На­вер­ное, несколь­ко мил­ли­о­нов.

			Но ка­кое-то вре­мя спу­стя бы­ло уста­нов­ле­но, что ва­силь­ки со­зда­ны ис­кус­ствен­но. Они ока­за­лись остат­ка­ми тех­но­ло­гий. Эти чер­то­вы шту­ки бы­ли из­го­тов­ле­ны еще то­гда, ко­гда на­ши пред­ки да­же не со­би­ра­лись сле­зать с де­ре­вьев, и че­ло­ве­че­ская ра­са бы­ла все­го лишь по­тен­ци­а­лом, при­та­ив­шим­ся в ге­не­ти­че­ском ма­те­ри­а­ле неко­е­го под­от­ря­да те­рап­сид.[46]
			

			До это­го от­кры­тия ни­ко­му не при­хо­ди­ла в го­ло­ву по­доб­ная мысль. Оно яви­лось ре­зуль­та­том се­рьез­но­го недо­ра­зу­ме­ния, воз­ник­ше­го по мо­ей вине. Из-за сво­ей жад­но­сти и под вли­я­ни­ем оши­боч­но­го суж­де­ния я уни­что­жил устрой­ство, ко­то­рое об­на­ру­жил один из мо­их то­ва­ри­щей. Воз­мож­но, этот древ­ний оста­ток тех­но­ло­гии поз­во­лил бы нам из­влечь из ва­силь­ков нечто. На са­мом де­ле, это мой вклад в ис­то­рию — ес­ли не счи­тать скром­ной ро­ли в при­об­ре­те­нии Ху­ан­гом несколь­ких мил­ли­о­нов его по­сто­ян­но рас­ту­ще­го бо­гат­ства. То, что от­кры­тие про­ис­хож­де­ния ва­силь­ков яв­ля­ет­ся ре­зуль­та­том че­ло­ве­че­ско­го несо­вер­шен­ства — ко­мич­ное до­пол­не­ние к утвер­жде­нию о том, что мы дей­стви­тель­но не оди­но­ки во все­лен­ной.

			Или, по край­ней ме­ре, бы­ли не оди­но­ки в ка­кой-то мо­мент.

			Сей­час ис­кус­ствен­ное про­ис­хож­де­ние ва­силь­ков при­зна­но все­ми. Од­на­ко во­прос о том, что имен­но пред­став­ля­ют со­бой эти пред­ме­ты, воз­мож­но, на­все­гда оста­нет­ся без от­ве­та бла­го­да­ря мне. Боль­шин­ство лю­дей пред­по­чи­та­ют не вспо­ми­нать о по­те­ре мил­ли­о­нов ва­силь­ков во вре­мя гор­ных ра­бот на По­я­се за те несколь­ко де­ся­ти­ле­тий, в те­че­ние ко­то­рых там хо­зяй­ни­ча­ет ком­па­ния «Ми­не­раль­ные ре­сур­сы Це­ре­ры».[47]
			

			Несмот­ря на то, что ва­силь­ки со­сто­ят из уг­ле­ро­да, при зем­ном осве­ще­нии они име­ют туск­лый се­ро­ва­то-го­лу­бой цвет. Это ма­ло ко­му из­вест­но на Зем­ле. Не по­то­му, что это дер­жит­ся в сек­ре­те — от­нюдь, — а из-за «Цве­тов Глу­бо­кой Тьмы», вир­ту­аль­но­го ви­део­филь­ма о Лэп­пет Угар­те, по­лу­чив­ше­го пре­мию Ака­де­мии. Эта жен­щи­на сыг­ра­ла важ­ней­шую роль в уста­нов­ле­нии ис­кус­ствен­но­го про­ис­хож­де­ния ва­силь­ков. Жен­щи­на, ко­то­рую я пы­тал­ся убить и огра­бить. В сво­ей муд­ро­сти, со­зда­те­ли этой эпи­че­ской бол­ли­вуд­ской до­ку­мен­таль­ной дра­мы со­чли нуж­ным сде­лать ва­силь­ки вдвое боль­ше, чем в ре­аль­но­сти, и вдо­ба­вок ар­те­фак­ты све­ти­лись зло­ве­щим го­лу­бым све­том, на­по­ми­нав­шим из­лу­че­ние Ва­ви­ло­ва — Че­рен­ко­ва.[48] На­вер­ное, на­сто­я­щие ва­силь­ки не очень впе­чат­ля­ю­ще смот­ре­лись на экране.

			По­это­му боль­шин­ство граж­дан пла­не­ты Зем­ля ве­рят, что пе­ред ни­ми на­сто­я­щий ва­си­лек из кос­мо­са, ес­ли пред­мет в ви­де кре­сти­ка име­ет незем­ной го­лу­бой цвет.

			Ху­анг при­сы­ла­ет мне крас­ку в мик­ро­ско­пи­че­ских со­су­дах. Они за­вер­ну­ты в свин­цо­вую фоль­гу, что де­ла­ет их необыч­но тя­же­лы­ми. Ко­гда я сни­маю ма­лень­кие кры­шеч­ки, то ви­жу туск­лое ра­дио­ак­тив­ное по­до­бие то­го цве­та, ко­то­рый мель­кал у ме­ня пе­ред гла­за­ми там, в Глу­бо­кой Тьме.

			Каж­дый раз, ко­гда я оку­наю в крас­ку свою кисть, я из­вле­каю из бан­ки оче­ред­ную кро­шеч­ную струй­ку ра­ди­а­ции. Каж­дый раз, ко­гда я об­ли­зы­ваю кисть, я про­гла­ты­ваю несколь­ко ка­пель кос­ми­че­ско­го до­ждя. Я по­след­ний из «Ра­ди­е­вых де­ву­шек».[49]
			

			Ху­ан­гу нет необ­хо­ди­мо­сти при­ка­зы­вать ста­ро­му по­ва­ру уби­вать ме­ня. Я де­лаю это сам, каж­дый день.

			Я ред­ко ду­маю о том, ку­да де­ва­ют­ся мои ра­дио­ак­тив­ные оскол­ки, по­ки­нув дом непо­да­ле­ку от ал­леи Хунг Конг Цаи. Лю­ди по­ку­па­ют их, по­то­му что на­де­ют­ся на что-то, по­то­му, что лю­бят, по­то­му, что хо­тят иметь у се­бя ку­со­чек нево­об­ра­зи­мо да­ле­ко­го про­шло­го. Вся эта ис­то­рия, мож­но ска­зать, при­ве­ла к ти­хой ре­во­лю­ции в че­ло­ве­че­ском об­ще­стве. Для неко­то­рых важ­но при­ка­сать­ся к ней, слов­но к ме­да­льо­ну с име­нем свя­то­го Хри­сто­фо­ра.[50] Од­на­ко, ес­ли при­ка­сать­ся к ней слиш­ком ча­сто, де­ло мо­жет за­кон­чить­ся он­ко­ло­ги­че­ски­ми за­бо­ле­ва­ни­я­ми.

			По-на­сто­я­ще­му за­бав­но во всем этом то, что я рас­кра­ши­ваю яр­ко-го­лу­бым цве­том уми­ра­ю­ще­го неба на­сто­я­щие оскол­ки ва­силь­ков. Мы де­ла­ем фаль­шив­ки из под­лин­ных ве­щей, Ху­анг и я.

			Ис­ти­на яв­ля­ет­ся древ­ней, слов­но вре­мя, а я снаб­жаю ее спе­ц­эф­фек­та­ми.

			Кля­нусь, ко­гда-ни­будь я сам убью се­бя.

			

			Се­го­дня по­вар при­но­сит мне в ка­че­стве лан­ча жа­рен­ную на силь­ном огне пе­кин­скую ка­пу­сту и стран­ные скольз­кие гри­бы. Он скры­тен, слов­но один из япон­ских сол­дат, ко­то­рые в про­шлом ве­ке несколь­ко де­сят­ков лет за­щи­ща­ли ла­во­вую пе­ще­ру на ост­ро­ве в Ти­хом оке­ане. Ра­зу­ме­ет­ся, сно­ва чай, ко­то­рый я, ра­зу­ме­ет­ся, остав­ляю нетро­ну­тым. Мы мог­ли бы так же лег­ко со­вер­шать этот ри­ту­ал с пу­стым чай­ни­ком, но по­вар тща­тель­но сле­ду­ет всем пра­ви­лам ве­де­ния ку­ли­нар­ной вой­ны.

			Ово­щи име­ют стран­ный лох­ма­тый вид, несмот­ря на то, что недав­но по­бы­ва­ли на рас­ка­лен­ной ско­во­ро­де. Они по­ли­ты ед­ким жел­то-ко­рич­не­вым со­усом, по­доб­но­го ко­то­ро­му я ни­ко­гда не про­бо­вал. Вся эта ка­ша рас­по­ло­же­на на ком­ке лип­ко­го ри­са, пря­мо из ма­лень­кой ли­ло­вой пе­чи «Па­на­со­ник», ко­то­рая сто­ит на кухне.

			Пи­ща — ба­ро­метр это­го до­ма. Ко­гда по­вар в хо­ро­шем на­стро­е­нии, я пи­та­юсь, слов­но мо­нарх. Ко­гда он недо­во­лен жиз­нью или оби­жен на ка­кую-то небреж­ность с мо­ей сто­ро­ны, еда ужас­на.

			Ин­те­рес­но, что я сде­лал се­го­дня та­ко­го, что рас­сер­ди­ло его. Ведь, в кон­це кон­цов, наш утрен­ний ри­ту­ал — это все­го лишь ри­ту­ал.

			Встре­тив­шись взгля­дом с по­ва­ром, я за­ме­чаю в его гла­зах что-то еще. Ка­кая-то но­вая тре­во­га пря­чет­ся за мор­щи­на­ми на ту­го на­тя­ну­той ко­же его лба. Я знаю, что я по­те­рял, ко­гда при­е­хал сю­да. На са­мом де­ле не боль­ше то­го, что по­те­рял мно­го лет на­зад, ко­гда судь­бы лю­дей и пла­нет ре­ша­лись где-то в Глу­бо­кой Тьме, и я от­пра­вил­ся на по­ис­ки со­сто­я­ния, ко­то­ро­го мог­ло хва­тить на дю­жи­ну жиз­ней. И все же я не го­тов к это­му но­во­му зло­ве­ще­му на­ру­ше­нию мо­но­тон­но­сти мо­е­го су­ще­ство­ва­ния.

			— Ты при­шел убить ме­ня? — спра­ши­ваю я по-ан­глий­ски. Я не го­во­рю на кан­тон­ском на­ре­чии, толь­ко на от­ры­воч­ном, ло­ма­ном, с невер­ны­ми ин­то­на­ци­я­ми ман­да­рин­ском диа­лек­те, на ко­то­ром го­во­рят ино­стран­цы в ка­мен­ных пор­тах по­я­са асте­ро­и­дов. Я не уве­рен, по­ни­ма­ет ли он ме­ня, но во­про­си­тель­ная ин­то­на­ция мо­ей фра­зы ему яс­на.

			— Ху­анг, — скри­пу­чим го­ло­сом про­из­но­сит он. Мы с этим че­ло­ве­ком мо­жем неде­ля­ми не об­ме­нять­ся ни еди­ным сло­вом. Не ду­маю, что он раз­го­ва­ри­ва­ет с дру­ги­ми людь­ми боль­ше, чем со мной.

			— Он едет сю­да?

			По­вар ки­ва­ет. Оче­вид­но, что он рас­стро­ен.

			Я ко­вы­ря­юсь в та­рел­ке с жа­ре­ны­ми ово­ща­ми и вды­хаю за­пах го­ре­лой ры­бы и им­би­ря, ис­хо­дя­щий от со­уса. Ху­анг при­ез­жа­ет — это сюр­приз. Все это вре­мя я ти­хо си­дел здесь со сво­им ра­ком в на­чаль­ной ста­дии и со­ста­рив­шей­ся ду­шой и го­то­вил оскол­ки ва­силь­ков для про­да­жи. Их при­во­зит сю­да Ис­тин­ный Ге­рой По­я­са, как ска­за­но в его ре­кла­ме. На­ша сдел­ка не на­ру­ше­на.

			Что ему мо­жет быть нуж­но от ме­ня? У него уже есть пол­ная власть над мо­ей жиз­нью и смер­тью. Все мои тру­ды при­над­ле­жат ему. Моя ре­пу­та­ция по­гиб­ла, по край­ней ме­ре, под мо­им на­сто­я­щим име­нем. У ме­ня оста­лись лишь вос­по­ми­на­ния о небе и кро­шеч­ный оско­лок зна­ния о том, что бы­ло ко­гда-то.

			Это­го долж­но быть до­ста­точ­но.

			Че­рез неко­то­рое вре­мя по­вар, как бы из­ви­ня­ясь, за­би­ра­ет мис­ку с остыв­шей едой и ста­вит на ее ме­сто та­рел­ку из тон­ко­го фар­фо­ра, на ко­то­рой кра­су­ет­ся по­ли­тый ме­дом лун­ный пря­ник.[51] Я на­чи­наю по­до­зре­вать, что он не ли­шен чув­ства юмо­ра, хо­тя вре­мя для шу­ток да­ле­ко не са­мое под­хо­дя­щее.

			— Xie xie,[52] — го­во­рю я ему на сво­ем ло­ма­ном ки­тай­ском. Он не улы­ба­ет­ся, но на­пря­жен­ное вы­ра­же­ние ис­че­за­ет с его ли­ца.

			И все же я не со­би­ра­юсь со­гла­шать­ся на чай.

			

			Ху­анг по­яв­ля­ет­ся под зву­ки со­ба­чье­го лая. Я стою у за­ре­ше­чен­но­го ок­на, про­би­то­го в стене мо­е­го са­да, и на­блю­даю за ал­ле­ей. «Мер­се­дес» на во­до­род­ных топ­лив­ных эле­мен­тах, при­над­ле­жа­щий ганг­сте­ру, име­ет зна­ко­мый си­ний от­те­нок. Но я со­мне­ва­юсь, что ма­сте­ра, кра­сив­шие его ма­ши­ну, поль­зо­ва­лись вы­со­ко­ра­дио­ак­тив­ной крас­кой для са­мо­ле­тов.

			За ма­ши­ной сле­ду­ет неболь­шая стай­ка бро­дя­чих со­бак. Жуж­жат мо­то­ры, от­кры­ва­ю­щие две­ри — это един­ствен­ный про­из­во­ди­мый ма­ши­ной шум — и по­яв­ля­ет­ся во­ди­тель. Это круп­ный муж­чи­на, что необыч­но для ки­тай­ца, вы­со­кий и силь­ный, в ко­жа­ной курт­ке и спор­тив­ных шта­нах, обя­за­тель­ных для всех охран­ни­ков и бан­дюг, при­слу­жи­ва­ю­щих бо­га­чам от Бер­ли­на до Джа­кар­ты. Зер­каль­ные тем­ные оч­ки име­ют необыч­но тол­стую опра­ву — сра­зу яс­но, что они на­пич­ка­ны сен­со­ра­ми и ком­пью­те­ра­ми. Ин­те­рес­но, он их во­об­ще ко­гда-ни­будь сни­ма­ет, или это им­план­та­ты? Жизнь в на­ше вре­мя пре­вра­ти­лась в де­ше­вый на­уч­но-фан­та­сти­че­ский ро­ман вось­ми­де­ся­тых го­дов два­дца­то­го ве­ка.

			Во­ди­тель оки­ды­ва­ет со­бак дол­гим взгля­дом, по­сле че­го они смол­ка­ют, за­тем от­кры­ва­ет Ху­ан­гу дверь. Хо­зя­ин вы­хо­дит из ма­ши­ны без даль­ней­ших це­ре­мо­ний. Мо­жет быть, его при­кры­ва­ют с воз­ду­ха, а мо­жет, на кры­шах на­хо­дят­ся снай­пе­ры, но я ни­ко­го не ви­жу.

			Ху­анг невы­со­ко­го ро­ста, об­ла­да­ет ком­пакт­ным сло­же­ни­ем бор­ца. Ли­цо его пред­став­ля­ет со­бой смор­щен­ную мас­ку, и воз­раст его опре­де­лить невоз­мож­но. В на­шей окру­жа­ю­щей сре­де до­ста­точ­но вред­ных ве­ществ, что­бы со­ста­рить че­ло­ве­ка без по­мо­щи неумо­ли­мо­го вре­ме­ни. Се­го­дня на нем длин­ная блед­но-го­лу­бая ру­ба­ха и пи­джак из аку­льей ко­жи. Он под­ни­ма­ет го­ло­ву к мо­е­му окош­ку — гла­за его име­ют во­дя­ни­стый цвет, как днев­ной свет во вре­мя до­ждя.

			Я мед­лен­но иду че­рез двор. Здесь мы и встре­ча­ем­ся с Ху­ан­гом — под вос­ков­ни­цей, на ка­мен­ной ска­мье с но­га­ми в ви­де львов.

			

			Я са­жусь, но он ухо­дит. Без со­мне­ния, дать ин­струк­ции по­ва­ру. Я жду, при­сталь­но рас­смат­ри­вая пруд. Он неве­лик — не боль­ше двух мет­ров в са­мой ши­ро­кой ча­сти. Пруд об­рам­лен необ­ра­бо­тан­ны­ми кам­ня­ми — ка­за­лось, они по­яви­лись из недр Зем­ли как раз пе­ред тем, как ка­мен­щик по­ло­жил их на ме­сто. Там, на По­я­се, по­сле чет­вер­ти бил­ли­о­на лет столк­но­ве­ний, пы­ле­вых бурь, тре­ния друг о дру­га, не оста­лось та­ких ост­рых гра­ней. На по­верх­но­сти во­ды пла­ва­ет пе­на яр­ко-зе­ле­но­го цве­та, спо­соб­но­го ис­пу­гать лю­бо­го че­ло­ве­ка, ко­гда-ли­бо имев­ше­го де­ло с за­гряз­не­ни­я­ми воз­ду­ха.

			Го­во­рят, что во­да го­лу­бая, но ведь во­да — это на са­мом де­ле все­го лишь свет, схва­чен­ный взгля­дом. Она по­хо­жа на стек­ло, она при­ни­ма­ет цвет то­го, что в ней рас­тво­ре­но, что на­хо­дит­ся под ней, то­го, что про­плы­ва­ет сквозь нее. Боль­шин­ство лю­дей в Глу­бо­кой Тьме име­ют ми­сти­че­ские вза­и­мо­от­но­ше­ния с во­дой. Са­ма мысль об оке­а­нах ка­жет­ся им бо­же­ствен­ной и невоз­мож­ной. Что ка­са­ет­ся ме­ня, то мои ро­ди­те­ли ро­дом с Са­моа. Я ро­дил­ся в Та­ко­ме[53] и вы­рос на за­ли­ве Пьюд­жет-Саунд, по­сле че­го от­пра­вил­ся На­верх. Для ме­ня оке­ан — это про­сто во­да.

			И все же этот кро­шеч­ный пруд, за­рос­ший вред­ны­ми во­до­рос­ля­ми, ка­жет­ся, го­во­рит о том, что не все в по­ряд­ке на Зем­ле, в Глу­бо­кой Тьме, на ма­лень­ких ис­кор­ках ко­ло­ний на Це­ре­ре, Мар­се и в дру­гих ме­стах. Ин­те­рес­но, ду­маю я, что про­изой­дет с пру­дом, ес­ли я вы­лью в него мою го­лу­бую крас­ку из за­па­ян­ных свин­цом бу­ты­ло­чек?

			— Твои по­дел­ки хо­ро­шо про­да­ют­ся, — го­во­рит Ху­анг. Я не слы­шал, как он по­до­шел. Гля­дя в зем­лю, я за­ме­чаю туфли на ре­зи­но­вой по­дош­ве — ка­за­лось, этот мил­ли­о­нер ку­пил их у ка­ко­го-то улич­но­го тор­гов­ца на со­сед­нем уг­лу.

			Я встре­чаю взгляд во­дя­ни­сто-го­лу­бых глаз. Они блед­ные, та­кие блед­ные, что от­ра­жа­ют цвет его ру­баш­ки-по­ло.

			— Спа­си­бо, сэр.

			Он неко­то­рое вре­мя смот­рит на ме­ня. Та­ким взгля­дом слу­жан­ка на рын­ке смот­рит на кус­ки ры­бы. На­ко­нец, он сно­ва за­го­ва­ри­ва­ет:

			— На­ча­лись рас­спро­сы.

			Я го­во­рю, не по­ду­мав:

			— На­счет ра­ди­а­ции?

			Он слег­ка под­ни­ма­ет од­ну бровь.

			— Что?

			Я мол­чу. Я на миг за­был­ся, пе­ре­стал при­тво­рять­ся, буд­то не знаю, что он отрав­ля­ет сво­и­ми фаль­шив­ка­ми де­сят­ки ты­сяч лю­дей по все­му ми­ру. По­доб­ная ошиб­ка мо­жет сто­ить мне жиз­ни. То, что я каж­дую ми­ну­ту мо­гу рас­стать­ся с жиз­нью — не оправ­да­ние та­кой глу­по­сти.

			Ху­анг при­ни­ма­ет мое мол­ча­ние за от­вет.

			— Ко мне при­хо­ди­ли некие лю­ди и спра­ши­ва­ли че­ло­ве­ка, по опи­са­нию по­хо­же­го на те­бя.

			Я по­жи­маю пле­ча­ми:

			— Ко­гда-то, на ко­рот­кое вре­мя, я был из­ве­стен. — В ка­че­стве од­но­го из ис­то­ри­че­ских зло­де­ев. Вот кем я яв­лял­ся в мо­мент сво­ей все­мир­ной сла­вы.

			— Ты за­пла­тил мне кое-что, что­бы я дер­жал те­бя здесь… они сде­ла­ли мне го­раз­до бо­лее вы­год­ное пред­ло­же­ние.

			Тем стран­ным, хо­лод­ным утром в во­ню­чей чай­ной в Сэн­дае,[54] в про­шлом го­ду, я про­дал ему соб­ствен­ную жизнь. За­пла­тил нема­лую сум­му де­нег, за­пла­тил тру­дом и по­след­ни­ми остат­ка­ми сво­ей ре­пу­та­ции за ти­хое, мир­ное от­бы­ва­ние на­ка­за­ния и осво­бож­де­ние от обя­за­тельств. К со­жа­ле­нию, я уже по­нял, ко­му имен­но мог­ло по­на­до­бить­ся вы­ку­пить ме­ня у Ху­ан­га.

			Он ждал, что я спро­шу. Но я мол­чал. Я хо­тел дать ему по­вод не от­сы­лать ме­ня от­сю­да.

			— Моя ра­бо­та удо­вле­тво­ря­ет ва­шим тре­бо­ва­ни­ям, вер­но? — Я хо­тел на­пом­нить ему о ра­дио­ак­тив­ной крас­ке, об от­вет­ствен­но­сти, ко­то­рая, в кон­це кон­цов, мо­жет на­стиг­нуть рас­про­стра­ни­те­ля это­го го­лу­бо­го све­че­ния.

			Да­же ганг­сте­рам, дав­но по­за­быв­шим, что та­кое страх пе­ред за­ко­ном, мож­но предъ­явить иск в граж­дан­ском су­де.

			— Воз­мож­но, ты за­хо­чешь, что­бы я при­нял это пред­ло­же­ние, — мед­лен­но го­во­рит он.

			— Раз­ве со­ба­ка мо­жет вы­би­рать, на ка­кой це­пи си­деть?

			На ли­це Ху­ан­га мель­ка­ет усмеш­ка, ко­то­рая за­тем ис­че­за­ет сре­ди мор­щин.

			— Те­бе это без­раз­лич­но?

			— Я толь­ко хо­чу ти­хо и мир­но жить в этом до­ме до тех пор, по­ка не вы­пол­ню усло­вий сдел­ки.

			Ху­анг дол­го мол­чит и ду­ма­ет о чем-то. За­тем го­во­рит:

			— День­ги ре­ша­ют все, кос­мо­навт. — Он ки­ва­ет и идет прочь.

			Труд­но за­пу­гать та­ко­го че­ло­ве­ка, как я — без се­мьи, без дру­зей, без бу­ду­ще­го. Долж­но быть, это необыч­ный урок для Ху­ан­га.

			Я мед­лен­но иду об­рат­но к за­ре­ше­чен­но­му окош­ку. Он сто­ит на ули­це, раз­го­ва­ри­вая сам с со­бой — то есть по кро­хот­но­му мо­биль­но­му те­ле­фо­ну, встро­ен­но­му в ухо. Лю­ди, по­доб­ные Ху­ан­гу, не вжив­ля­ют се­бе им­план­та­тов. Со­ба­ки си­дят ти­хо, по­ка он за­ле­за­ет в го­лу­бой «мер­се­дес». Ко­гда ма­ши­на уез­жа­ет прочь, бес­шум­но, слов­но осе­да­ю­щая пыль, они на­чи­на­ют ла­ять и ску­лить.

			Толь­ко в этот мо­мент до ме­ня до­хо­дит, что стая со­бак — это го­ло­грам­ма, часть ма­ши­ны Ху­ан­га.

			

			По­ка лю­ди не вы­шли в Глу­бо­кую Тьму, мы до кон­ца не по­ни­ма­ли, как на са­мом де­ле добра к нам Зем­ля. Че­ло­век, сто­я­щий на дро­жа­щей от зем­ле­тря­се­ния поч­ве по­сре­ди неисто­во­го ура­га­на, на­хо­дит­ся в пол­ной без­опас­но­сти, как ди­тя на ру­ках ма­те­ри, по срав­не­нию с каж­дой ми­ну­той, про­ве­ден­ной в вы­со­ком ва­ку­у­ме. Са­мый ма­лень­кий гер­ме­тич­ный кла­пан, раз­ме­ром с мо­не­ту в пять цзяо, куп­лен­ный со скид­кой и уста­нов­лен­ный лен­тя­ем-тех­ни­ком, стра­да­ю­щим от по­хме­лья, мо­жет лоп­нуть и при­не­сти быст­рую му­чи­тель­ную смерть.

			Риск ме­ня­ет лю­дей, хо­тя боль­шин­ство из них да­же не по­ни­ма­ют это­го. От друж­бы до нена­ви­сти ста­но­вит­ся со­всем близ­ко. Со­вер­шен­но незна­ко­мые лю­ди де­лят по­след­ние пол-лит­ра воз­ду­ха, что­бы остать­ся в жи­вых еще нена­дол­го, в на­деж­де, что спа­се­ние при­дет. Пред­на­ме­рен­ное убий­ство — ред­кость в Глу­бо­кой Тьме, хо­тя непре­ду­мыш­лен­ное, к со­жа­ле­нию — обыч­ное яв­ле­ние. Че­ло­век мо­жет по­гиб­нуть в лю­бой дра­ке, сто­ит лишь в кри­ти­че­ский мо­мент на мгно­ве­ние от­влечь­ся от окру­жа­ю­щих опас­но­стей.

			По­это­му лю­ди на­хо­дят друг в дру­ге цен­но­сти, ко­то­рые ни­ко­гда бы не раз­гля­де­ли на Зем­ле. Толь­ко ме­не­дже­ры и чи­нов­ни­ки, ра­бо­та­ю­щие в ка­мен­ных пор­тах и ко­ло­ни­ях, со­хра­ни­ли ста­рые, че­ло­ве­че­ские уста­нов­ки, при­выч­ки раз­де­лять лю­дей на «сво­их» и «чу­жих», стро­ить коз­ни и уби­вать ду­шу и те­ло.

			Во­прос был в том, кто при­шел за мной — ста­рый враг или кто-то из чи­нов­ни­ков кор­по­ра­ции «Ми­не­раль­ные ре­сур­сы Це­ре­ры». Не го­во­ря уже о непо­пра­ви­мом ущер­бе, на­не­сен­ном на­шим зна­ни­ям о все­лен­ной уни­что­же­ни­ем пер­во­го ар­те­фак­та иной ра­сы, я стал непо­сред­ствен­ной при­чи­ной по­те­ри кое-ка­ки­ми людь­ми мил­ли­ар­дов юа­ней. Неко­то­рые ме­не­дже­ры, ко­то­рые пред­по­чли бы об­ме­нять свои бе­лые во­рот­нич­ки на вну­ши­тель­ные бан­ков­ские сче­та, вос­при­ня­ли мои дей­ствия рез­ко от­ри­ца­тель­но.

			Ка­кой-ни­будь шах­тер с По­я­са, под­дав­шись при­сту­пу раз­дра­же­ния, мог бы про­сто вы­дер­нуть из мо­е­го ска­фанд­ра кис­ло­род­ный шланг, но разо­злен­ный чи­нов­ник, лишь слег­ка улы­ба­ясь, пла­ни­ру­ет мою смерть на экране ком­пью­те­ра. Здесь, в сталь­ных ла­пах Ху­ан­га, я уже ре­шил, что мне уда­лось непло­хо пе­ре­жить по­те­рю всей про­шлой жиз­ни. И вот те­перь кто-то пред­ла­га­ет за ме­ня боль­шие день­ги.

			Стран­но, Ху­анг хо­тел пред­ло­жить мне вы­бор. Или, по край­ней ме­ре, так мне по­ка­за­лось. Зна­чит, пред­ло­же­ние неиз­вест­но­го для него — во­прос че­сти. Ху­анг, как и все ему по­доб­ные, был весь­ма ги­бок в де­неж­ных во­про­сах, по край­ней ме­ре, по­ка день­ги про­дол­жа­ли лить­ся в его за­кро­ма, но непре­кло­нен, ко­гда де­ло ка­са­лось че­сти.

			И, су­дя по все­му, да­же мо­ей че­сти.

			Эта ло­ги­че­ская це­поч­ка ка­жет­ся слиш­ком хруп­кой, что­бы опи­рать­ся на нее. Я мог про­сто про­дол­жать рас­кра­ши­вать оскол­ки до тех пор, по­ка ме­ня не убьет лу­че­вая бо­лезнь, рак или ста­рый по­вар. Или ска­зать Ху­ан­гу, что­бы он рас­торг на­шу сдел­ку и вы­пу­стил ме­ня из это­го до­ма жи­вым.

			Ес­ли вспом­нить, сколь­ко уси­лий я по­тра­тил на то, что­бы из­ба­вить­ся от от­вет­ствен­но­сти за свою жизнь, мне по­ка­за­лась стран­но за­ман­чи­вой воз­мож­ность сно­ва по­лу­чить кон­троль над ней.

			

			Ко­гда ве­че­ром по­вар при­нес мне чаю, я на­лил немно­го на­пит­ка в кро­шеч­ную чаш­ку без ру­чек. Ста­рик дол­го смот­рел на ме­ня.

			— Вы ухо­ди­те?

			— Да, с ми­сте­ром Ху­ан­гом, — ска­зал я ему.

			По­вар про­вор­чал что-то и ушел на кух­ню.

			Чай был та­ким горь­ким, что я ре­шил бы­ло, буд­то он сдоб­рил его кры­си­ным ядом. Как толь­ко я от­бро­сил эту мысль, по­вар вер­нул­ся со вто­рой чаш­кой и на­лил чаю се­бе. Он усел­ся на­про­тив ме­ня — это еще од­на вещь, ко­то­рой он ни­ко­гда преж­де не де­лал. За­тем вы­та­щил из-за во­ро­та сво­ей гряз­ной бе­лой фут­бол­ки неболь­шой сет­ча­тый ме­шо­чек на це­поч­ке.

			— Смот­ри­те, а? — Он от­крыл ме­шо­чек, и от­ту­да вы­ка­тил­ся один из мо­их си­них оскол­ков ва­силь­ка. Мне да­же по­ка­за­лось, что он сверк­нул в его ла­до­ни.

			— Это нель­зя но­сить на се­бе.

			По­вар под­нял ме­шо­чек из ме­тал­ли­че­ской сет­ки.

			— Сви­нец. Не опас­но.

			Я про­тя­нул ру­ку и до­тро­нул­ся до ле­пест­ка. Это был все­го лишь ле­пе­сток, от­ло­ман­ный от стеб­ля. Мне по­ка­за­лось, что он теп­лый на ощупь. И он был си­я­ю­ще­го го­лу­бо­го цве­та.

			— За­чем? — спро­сил я.

			Он под­нял гла­за к по­тол­ку и мед­лен­но про­вел ру­кой над го­ло­вой, слов­но ука­зы­вая на бес­чис­лен­ные рос­сы­пи звезд в Глу­бо­кой Тьме.

			— Мы слиш­ком ма­лень­кие. Мир слиш­ком боль­шой. Это, — он встрях­нул ме­шо­чек, — это це­на вре­ме­ни.

			Я по­пы­тал­ся вник­нуть в его ло­ма­ный ан­глий­ский.

			— Це­на вре­ме­ни?

			По­вар ярост­но за­ки­вал.

			— Вы по­ку­па­е­те вре­мя для каж­до­го, для всех.

			Я неболь­ши­ми глот­ка­ми пил свой чай и раз­мыш­лял о сло­вах ста­ри­ка. Я по­бы­вал в Глу­бо­кой Тьме. Я при­кос­нул­ся к небу, ко­то­рое об­ни­ма­ет Зем­лю, а за­тем из го­лу­бо­го ста­но­вит­ся чер­ным.

			— Го­лу­бой, — ска­зал он, пре­ры­вая те­че­ние мо­их мыс­лей. — Мы при­шли из мо­ря, и мы ухо­дим в небо. Из го­лу­бо­го в го­лу­бой, а?

			Из го­лу­бо­го в го­лу­бой. Жизнь вы­полз­ла из го­лу­бых оке­ан­ских вод для то­го, что­бы, в кон­це кон­цов, взо­брать­ся на ши­ро­кое го­лу­бое небо. Ес­ли нам по­ве­зет, мы смо­жем дой­ти до кон­ца все­лен­ной и уви­деть го­лу­бой цвет ее смер­ти.

			— Вре­мя, — про­из­нес я, про­буя сло­во на вкус. — Ты име­ешь в ви­ду бу­ду­щее?

			По­вар за­тряс го­ло­вой.

			— Бу­ду­щее, а.

			По­кон­чив с при­го­тов­лен­ной им ве­ли­ко­леп­ной ут­кой, я уста­ло от­пра­вил­ся в свою ма­стер­скую. Я уже про­дал по­чти все свое вре­мя, но я мог с по­мо­щью све­тя­щих­ся го­лу­бых оскол­ков со­зда­вать вре­мя для дру­гих. Ка­кая раз­ни­ца, кто ме­ня ищет, ду­мал я. Пусть Ху­анг де­ла­ет, что хо­чет. Мои гре­хи бы­ли так ве­ли­ки, что их ни­чем бы­ло не смыть, да­же ра­дио­ак­тив­ным до­ждем.

			Я мог про­ве­сти остав­ше­е­ся мне вре­мя, да­вая воз­мож­ность лю­дям, по­доб­ным ста­ро­му по­ва­ру, стать бли­же к небе­сам — оско­лок за оскол­ком.
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			Марк Гриф­фин был убеж­ден, что в этом трав­ни­ке есть что-то по­до­зри­тель­ное.

			— Ска­жи мне, кто он та­кой, Скай. Бьюсь об за­клад, ка­кой-то убий­ца-из­вра­ще­нец.

			Скай Бо­ло­фо был ха­ке­ром; кван­то­вый про­цес­сор боль­ших оч­ков в крас­ной опра­ве, ко­то­рые при­мо­сти­лись у него на но­су, был за­бит раз­но­об­раз­ны­ми хит­ры­ми про­грам­ма­ми. Сей­час на ли­це его по­яви­лось со­сре­до­то­чен­ное вы­ра­же­ние, и ле­вая лин­за оч­ков ста­ла се­реб­ри­стой — на ней что-то вы­све­ти­лось. Он от­ве­тил: — Ни­ка­ких про­блем. Моя про­грам­ма рас­по­зна­ва­ния лиц сра­зу его иден­ти­фи­ци­ро­ва­ла, сей­час я про­смат­ри­ваю его пуб­лич­ную стра­ни­цу. Его зо­вут Ал­грен Рис. Он жи­вет здесь, в ста­ром го­ро­де, тор­гу­ет тра­ва­ми…

			— Это я и сам ви­жу, — пе­ре­бил Марк. — Что еще?

			— Еще он ле­чит до­маш­них жи­вот­ных, — от­ве­тил Скай.

			— А как на­счет лич­ной ин­фор­ма­ции? — спро­сил Марк. — Есть там ка­кая-ни­будь грязь?

			— Нет про­блем, — са­мо­до­воль­но про­из­нес Скай и за­сту­чал паль­ца­ми по гру­ди — он поль­зо­вал­ся вир­ту­аль­ной кла­ви­а­ту­рой сво­их оч­ков, и по­ло­же­ние его паль­цев счи­ты­ва­лось с се­реб­ря­ных ко­лец, ко­то­ры­ми бы­ли уни­за­ны его ру­ки.

			У Дже­ка Ми­я­ты, ко­то­рый вы­дви­нул идею по­се­тить про­дук­то­вый ры­нок, воз­ник­ло тре­вож­ное ощу­ще­ние, что Марк со­би­ра­ет­ся на­рвать­ся на се­рьез­ные непри­ят­но­сти. Он вме­шал­ся:

			— Этот че­ло­век тор­гу­ет тра­ва­ми. В этом нет ни­че­го пло­хо­го и ни­че­го осо­бен­но­го.

			— Ес­ли он доб­ро­по­ря­доч­ный тор­го­вец, — воз­ра­зил Марк, — то по­че­му он жи­вет сре­ди мест­ных уро­дов? Ли­бо он чок­ну­тый, ли­бо у него на уме что-то нехо­ро­шее.

			Че­ло­век, ко­то­ро­го они об­суж­да­ли, си­дел за неболь­шим сто­ли­ком на краю рын­ка: пе­ред ним бы­ли раз­ло­же­ны пуч­ки све­жих трав и дю­жи­на па­ке­ти­ков с тра­вя­ны­ми ча­я­ми, до­сто­ин­ства ко­то­рых ре­кла­ми­ро­ва­лись на таб­лич­ках, на­пи­сан­ных от ру­ки. Он опре­де­лен­но был при­ез­жим. Мест­ные жи­те­ли — ксам­бан­цы, ро­див­ши­е­ся и вы­рос­шие в усло­ви­ях низ­кой гра­ви­та­ции Реи, бы­ли вы­со­ки­ми и кост­ля­вы­ми, боль­шин­ство из них об­ла­да­ли нор­ди­че­ской внеш­но­стью — блед­ная ко­жа, свет­лые во­ло­сы, го­лу­бые гла­за. Трав­ник был креп­ко сби­тым че­ло­ве­ком неопре­де­лен­но­го воз­рас­та (в кон­це два­дцать чет­вер­то­го ве­ка это озна­ча­ло воз­раст меж­ду со­ро­ка и ста го­да­ми), ро­стом не вы­ше Ская Бо­ло­фо, и ко­жа его име­ла цвет ста­ро­го ти­ко­во­го де­ре­ва. Он был со­вер­шен­но лы­сым. У него не бы­ло да­же рес­ниц. Джек счи­тал, что это его един­ствен­ная стран­ность, но Марк при­дер­жи­вал­ся ино­го мне­ния.

			Джек при­вел сво­их дру­зей на про­дук­то­вый ры­нок, по­то­му что счи­тал его кла­де­зем чу­дес, но Марк и Скай ре­ши­ли, что это во­ню­чая кло­ака, до пре­де­ла пе­ре­пол­нен­ная на­ро­дом и, от­кро­вен­но го­во­ря, весь­ма при­ми­тив­ная. Сей­час из дрож­жей и во­до­рос­лей мож­но со­здать все, что угод­но — неуже­ли кто-то за­хо­чет есть мя­со на­сто­я­щих жи­вых жи­вот­ных, вро­де ры­бы, цып­лят и кар­ли­ко­вых коз, осо­бен­но ес­ли их пе­ред этим на­до убить? Убить, вы­по­тро­шить и бог зна­ет что еще? Они уже несколь­ко ча­сов бро­ди­ли меж­ду при­лав­ка­ми, раз­гля­ды­вая незна­ко­мые цве­ты, фрук­ты и ово­щи, крас­ные, зе­ле­ные и зо­ло­ти­сто-ко­рич­не­вые лен­ты во­до­рос­лей, ак­ва­ри­умы с ры­бой и кре­вет­ка­ми, птиц и крыс в клет­ках и бу­тыл­ки-ви­ва­рии, в ко­то­рых жу­ки-оле­ни неук­лю­же пол­за­ли, слов­но ми­ни­а­тюр­ные но­со­ро­ги, по джун­глям из мха и па­по­рот­ни­ка. Марк и Скай от­пус­ка­ли ехид­ные за­ме­ча­ния на­счет чуд­ных лю­дей и еще бо­лее чуд­ных то­ва­ров, ко­то­ры­ми они тор­го­ва­ли, при­тво­ря­лись, что их тя­нет бле­вать при ви­де осо­бен­но необыч­но­го зре­ли­ща, и во­об­ще ста­ра­лись дать по­нять, что они со­вер­шен­но ина­че по­ни­ма­ют раз­вле­че­ния.

			— Ты дей­стви­тель­но ду­ма­ешь, что я во­об­ще хо­чу знать о су­ще­ство­ва­нии лю­дей, ко­то­рые едят по­доб­ное? — об­ра­тил­ся Марк к Дже­ку, ука­зы­вая на про­во­лоч­ную клет­ку с кры­са­ми, по­кры­ты­ми пят­на­ми, как лео­пар­ды, и по­ло­са­ми, слов­но тиг­ры.

			— Мне ка­жет­ся, они дер­жат их в ка­че­стве до­маш­них жи­вот­ных, — объ­яс­нил Джек, чув­ствуя, как уши его го­рят от сму­ще­ния — вы­со­кая, строй­ная жен­щи­на, сто­яв­шая за при­лав­ком, смот­ре­ла пря­мо на них.

			— Ко­гда-то у ме­ня бы­ло до­маш­нее жи­вот­ное, — ска­зал то­гда Марк, встре­тив­шись взгля­дом с жен­щи­ной. — Это бы­ла смыш­ле­ная ма­лень­кая обе­зьян­ка, ко­то­рая уме­ла са­ма при­ни­мать душ. Со­вер­шен­но непо­хо­жая на этих боль­ных вре­ди­те­лей.

			При этих сло­вах Скай чуть не лоп­нул от сме­ха, а Джек по­крас­нел еще силь­нее.

			Все трое, Джек, Марк и Скай, бы­ли при­мер­но од­но­го воз­рас­та — шест­на­дца­ти лет, хо­ди­ли в од­ну шко­лу и жи­ли в од­ном жи­лом ком­плек­се в но­вой ча­сти Ксам­бы, круп­ней­ше­го го­ро­да Реи, вто­ро­го по ве­ли­чине спут­ни­ка Са­тур­на. Их ро­ди­те­ли бы­ли ин­же­не­ра­ми, со­труд­ни­ка­ми охран­ной служ­бы и ди­пло­ма­та­ми, при­е­хав­ши­ми сю­да, что­бы по­мочь в рас­ши­ре­нии и ре­кон­струк­ции Внеш­них Ко­ло­ний по­сле Ти­хой Вой­ны. В от­ли­чие от боль­шин­ства го­ро­дов-го­су­дарств в си­сте­ме Са­тур­на, Ксам­ба со­хра­ня­ла ней­тра­ли­тет во вре­мя Ти­хой Вой­ны. По­сле окон­ча­ния вой­ны Со­юз Трех, ко­то­рый сей­час управ­лял все­ми го­ро­да­ми и ор­би­таль­ны­ми по­се­ле­ни­я­ми во Внеш­них Ко­ло­ни­ях, по­ме­стил ос­нов­ную часть сво­ей ад­ми­ни­стра­ции на мир­ной, не по­стра­дав­шей от вой­ны Рее и по­стро­ил но­вый го­род над ста­рым.

			Спу­стя пят­на­дцать лет Ксам­ба еще про­дол­жа­ла рас­ти. Ро­ди­те­ли Дже­ка, Ма­ри­ко и Дэ­вис, бы­ли ин­же­не­ра­ми-энер­ге­ти­ка­ми и ра­бо­та­ли на стро­и­тель­стве за­во­да, ко­то­рый был при­зван пре­об­ра­зо­вы­вать оста­точ­ное теп­ло яд­ра спут­ни­ка и обес­пе­чи­вать энер­ги­ей сот­ню но­вых жи­лых ком­плек­сов, фаб­рик и ферм. Они пе­ре­еха­ли на Рею все­го два ме­ся­ца на­зад. За это ко­рот­кое вре­мя Джек успел ис­сле­до­вать боль­шую часть ста­ро­го и но­во­го го­ро­да, окон­чил кур­сы об­ра­ще­ния со ска­фанд­ром и со­вер­шил несколь­ко дол­гих по­хо­дов в ди­кую мест­ность в юж­ной ча­сти боль­шо­го кра­те­ра, в ко­то­ром рас­по­ла­га­лась Ксам­ба и от ко­то­ро­го она по­лу­чи­ла свое на­зва­ние. Он да­же под­ни­мал­ся на об­сер­ва­то­рию, на вер­ши­ну боль­шой го­ры в цен­тре кра­те­ра. Хо­тя Марк и Скай жи­ли здесь го­раз­до доль­ше, ни один из них, по­доб­но боль­шин­ству при­ез­жих, ни­ко­гда не сту­пал на по­верх­ность пла­не­ты, да­же не по­се­щал ста­рый го­род. Джек го­рел же­ла­ни­ем по­ка­зать им про­дук­то­вый ры­нок, его лю­би­мую часть ста­рой Ксам­бы, но сей­час он рас­стро­ил­ся из-за то­го, что они так гру­бо по­сме­я­лись над ним. Он уже хо­тел все бро­сить и пред­ло­жить уй­ти, ко­гда Марк за­ме­тил трав­ни­ка.

			— Это яв­но при­кры­тие, — ска­зал Марк. — Как там у те­бя, Скай?

			Скай, со­сре­до­то­чен­ный на сво­их оч­ках, от­ве­тил, что он ра­бо­та­ет над этим.

			— Мо­жет, он шпи­он. Тор­гов­ля тра­ва­ми — при­кры­тие, а на са­мом де­ле он ищет тер­ро­ри­стов и так на­зы­ва­е­мых бор­цов за сво­бо­ду. А мо­жет, он двой­ной агент. Мо­жет, он пе­ре­шел на сто­ро­ну по­встан­цев, — про­дол­жал Марк, раз­ви­вая свою неболь­шую фан­та­зию. — Мо­жет, он снаб­жа­ет на­ших лож­ной ин­фор­ма­ци­ей, что­бы са­бо­ти­ро­вать вос­ста­нов­ле­ние. Вот ме­сяц на­зад в кос­мо­пор­те был взрыв. Го­во­ри­ли, что это несчаст­ный слу­чай, а вдруг кто-то ис­пор­тил шлюз и впу­стил ва­ку­ум?

			— Это воз­дух вы­хо­дит в ва­ку­ум, — воз­ра­зил Джек, — а не на­обо­рот.

			— Ко­му ка­кое де­ло, ку­да идет ва­ку­ум? — небреж­но ска­зал Марк.

			— Неваж­но, ведь вла­сти за­яви­ли, что это был несчаст­ный слу­чай.

			Марк под­нял бро­ви. Бро­ви бы­ли гу­сты­ми и по­чти срас­та­лись над пе­ре­но­си­цей. Это был ко­ре­на­стый бе­ло­ко­жий па­рень, с чер­ны­ми, как смоль, во­ло­са­ми и веч­но на­хму­рен­ным лбом, очень по­хо­жий на сво­е­го от­ца-по­ли­цей­ско­го. Мать его то­же слу­жи­ла в по­ли­ции, от­ве­ча­ла за без­опас­ность в аэро­пор­ту.

			— Ра­зу­ме­ет­ся, они так за­яви­ли, но это со­вер­шен­но не зна­чит, что это на са­мом де­ле был несчаст­ный слу­чай. Ну, в чем там де­ло, Скай? Что скры­ва­ет этот па­рень?

			— У ме­ня про­бле­ма, — про­из­нес Скай. Паль­цы его бе­ше­но сту­ча­ли по гру­ди, и он смот­рел в свои оч­ки так со­сре­до­то­чен­но, что ка­за­лось, буд­то он стра­да­ет ко­со­гла­зи­ем.

			— Го­во­ри, в чем де­ло, — по­тре­бо­вал Марк.

			— Его пуб­лич­ная стра­ни­ца хо­ро­шо охра­ня­ет­ся. Я был вы­нуж­ден быст­ро от­сту­пить, преж­де чем под­ня­ли тре­во­гу. Сей­час я про­ве­ряю, не оста­вил ли я сле­дов, ко­то­рые мо­гут при­ве­сти ко мне.

			Марк ска­зал:

			— Зна­чит, ты го­во­ришь, что Ал­грен Рис — ес­ли это его на­сто­я­щее имя — что-то скры­ва­ет.

			Скай по­жал пле­ча­ми.

			Гла­за Мар­ка за­свер­ка­ли от воз­буж­де­ния, и он вос­клик­нул:

			— Кля­нусь, вы ду­ма­ли, что я шу­чу, но у ме­ня с са­мо­го на­ча­ла воз­ник­ло чув­ство, что с этим пар­нем что-то не так. Тол­стяк, — так он име­но­вал сво­е­го ша­ро­об­раз­но­го и не слиш­ком ум­но­го от­ца, — на­зы­ва­ет это «нут­ром чу­ять». Так вот, мое нут­ро ска­за­ло мне, что с Ал­гре­ном Ри­сом что-то не то, мой Скай толь­ко что под­твер­дил это, и те­перь мы все про­сто обя­за­ны вы­яс­нить, в чем де­ло. Это наш долг.
			

			Джек хо­тел бы­ло ска­зать Мар­ку, что не же­ла­ет ввя­зы­вать­ся в его глу­пые вы­дум­ки, но он стре­мил­ся по­нра­вить­ся но­вым дру­зьям (имен­но по­это­му он при­вел их на ры­нок), и это же­ла­ние ока­за­лось силь­нее го­ло­са со­ве­сти. К то­му же бы­ли школь­ные ка­ни­ку­лы, ро­ди­те­ли его про­во­ди­ли боль­шую часть вре­ме­ни на стро­и­тель­стве элек­тро­стан­ции, в ста ки­ло­мет­рах к се­ве­ру от го­ро­да, и при­ез­жа­ли до­мой толь­ко на вы­ход­ные, так что Джек был предо­став­лен сам се­бе. А по­сколь­ку тор­го­вец тра­ва­ми Ал­грен Рис яв­но не был ни пре­ступ­ни­ком, ни шпи­о­ном, то про­стая слеж­ка за ним ни­чем не угро­жа­ла.

			

			Сле­ду­ю­щие три дня Джек сле­дил за Ал­гре­ном Ри­сом, ино­гда вме­сте с Мар­ком, ино­гда в оди­ноч­ку. Скай Бо­ло­фо, на­пу­ган­ный по­сле бег­ства от элек­трон­ных сто­ро­же­вых псов Ал­гре­на Ри­са, от­де­лал­ся неубе­ди­тель­ной от­го­вор­кой на­счет ка­ких-то до­пол­ни­тель­ных за­да­ний к но­во­му учеб­но­му го­ду. В слеж­ке не бы­ло ни­че­го слож­но­го; на са­мом де­ле, это ока­за­лось да­же за­нят­но. Трав­ник боль­шую часть дня про­во­дил за при­лав­ком на про­дук­то­вом рын­ке ли­бо ра­бо­тал в са­ди­ке, где вы­ра­щи­вал свои рас­те­ния, а ча­ще про­сто си­дел у две­рей сво­е­го жи­ли­ща, од­но­ком­нат­ной съем­ной квар­ти­ры пря­мо над рын­ком, пил чай или са­мо­дель­ный ли­мо­над и на­блю­дал, как лю­ди идут ми­мо. Он так­же лю­бил дол­гие про­гул­ки, и каж­дый раз, что Джек сле­до­вал за ним, он шел по но­во­му марш­ру­ту. За эти три дня Джек узнал о ста­ром го­ро­де боль­ше, чем за про­шед­шие два ме­ся­ца.

			Ста­рый го­род пря­тал­ся внут­ри за­пад­ной стен­ки ги­гант­ско­го кра­те­ра, и неко­то­рые его по­ме­ще­ния име­ли ше­сти­гран­ные «ок­на», из ко­то­рых от­кры­вал­ся вид на один из са­мых пре­крас­ных пей­за­жей на всех спут­ни­ках Са­тур­на. За тер­ра­са­ми ополз­ней и по­хо­жи­ми на ве­е­ра лед­ни­ка­ми, на краю близ­ко­го, по­лу­круг­ло­го го­ри­зон­та, под­ни­мал­ся цен­траль­ный пик кра­те­ра. Внут­ри, в ста­ром го­ро­де, за­лы, квар­ти­ры, ма­га­зи­ны, ка­фе, ма­стер­ские и са­ды гро­моз­ди­лись друг на дру­га, об­ра­зуя тер­ра­сы с от­вес­ны­ми кра­я­ми. Они бы­ли со­еди­не­ны кру­ты­ми тро­пин­ка­ми, по­ка­ты­ми на­сти­лами, ка­нат­ны­ми до­ро­га­ми и кре­сель­ны­ми подъ­ем­ни­ка­ми с длин­ны­ми уз­ки­ми пар­ка­ми, лу­га­ми и кро­шеч­ны­ми озе­ра­ми, рас­по­ло­жен­ны­ми на дне ка­мер. На Рее не бы­ло недо­стат­ка в во­де, по­сколь­ку спут­ник пред­став­лял со­бой ле­дя­ной шар диа­мет­ром в пол­то­ры ты­ся­чи ки­ло­мет­ров, об­ра­зо­вав­ший­ся во­круг неболь­шо­го ка­мен­но­го яд­ра. Се­рия уз­ких, длин­ных озер пет­ля­ла, со­еди­няя меж­ду со­бой несколь­ко ка­мер; озе­ра ки­ше­ли яли­ка­ми и ка­ноэ, ко­то­рые сно­ва­ли сре­ди пла­ву­чих ост­ро­вов, пло­тов и пон­то­нов, а глав­ные до­ро­ги бы­ли за­би­ты ве­ло­си­пе­да­ми, рик­ша­ми и тол­па­ми пе­ше­хо­дов.

			Ста­рая часть Ксам­бы пред­став­ля­ла со­бой шум­ное, люд­ное ме­сто, и Джек, сле­дуя за Ал­гре­ном Ри­сом по тро­туа­рам, пар­кам, рын­кам, тор­го­вым цен­трам и пло­ща­дям, без тру­да сме­ши­вал­ся с тол­пой, несмот­ря на то, что боль­шин­ство оби­та­те­лей го­ро­да бы­ли вы­со­ки­ми, ху­до­ща­вы­ми Внеш­ни­ми Жи­те­ля­ми. Они под­верг­лись ге­не­ти­че­ским мо­ди­фи­ка­ци­ям, что поз­во­ля­ло им су­ще­ство­вать в усло­ви­ях по­чти неза­мет­ной гра­ви­та­ции без ме­ди­цин­ских им­план­та­тов, необ­хо­ди­мых Дже­ку и дру­гим чу­жа­кам. Эти им­план­та­ты не да­ва­ли их ко­стям пре­вра­тить­ся в из­вест­ко­вое кру­же­во, серд­цам — раз­дуть­ся от из­быт­ка жид­ко­сти, по­доб­но пе­ре­пол­нен­ным воз­ду­хом бас­кет­боль­ным мя­чам, и ре­ша­ли мно­гие дру­гие про­бле­мы. Джек да­же как-то на­брал­ся сме­ло­сти и по­бол­тал с жен­щи­ной, хо­зяй­кой ка­фе, в ко­то­ром Ал­грен Рис ел зав­трак и ланч; там он узнал, что трав­ник два го­да на­зад при­е­хал из Боль­шой Бра­зи­лии, где ра­бо­тал спа­са­те­лем в служ­бе ско­рой по­мо­щи. Ка­за­лось, к нему здесь от­но­си­лись непло­хо. Он все­гда оста­нав­ли­вал­ся по­тол­ко­вать с со­се­дя­ми, ко­гда шел по сво­им де­лам, дол­го раз­го­ва­ри­вал с людь­ми, под­хо­див­ши­ми к его при­лав­ку. Он был по­сто­ян­ным по­се­ти­те­лем ка­фе и несколь­ких ба­ров в раз­лич­ных ча­стях го­ро­да. По-ви­ди­мо­му, день­ги он по­лу­чал толь­ко от тор­гов­ли тра­ва­ми и тра­вя­ны­ми ча­я­ми и ле­че­ния боль­ных жи­вот­ных.

			— А это озна­ча­ет, что у него на­вер­ня­ка име­ет­ся еще ка­кой-то ис­точ­ник до­хо­да, — за­явил Марк.

			— Мо­жет, у него ка­кая-ни­будь част­ная рен­та.

			— У него есть сек­ре­ты, вот что у него есть. Ал­грен Рис. Мы да­же не зна­ем, на­сто­я­щее ли это имя.

			Маль­чиш­ки сто­я­ли у стой­ки улич­но­го ка­фе на про­дук­то­вом рын­ке, по­тя­ги­вая из груш фрук­то­вый сок. Ал­грен Рис си­дел за сво­им при­лав­ком в два­дца­ти мет­рах даль­ше по про­хо­ду, чи­тая кни­гу (в ста­рой Ксам­бе су­ще­ство­ва­ла зна­ме­ни­тая тра­ди­ция пе­ча­та­ния книг на бу­ма­ге) и со­вер­шен­но не за­ме­чая двух маль­чи­шек, ко­то­рые на­блю­да­ли за ним и об­суж­да­ли его; каж­дый раз, пе­ред тем как пе­ре­вер­нуть стра­ни­цу, он слю­ня­вил па­лец.

			Джек ска­зал:

			— Он трав­ник. Он ра­бо­та­ет на рын­ке. Он ра­бо­та­ет в са­ду. Он со­вер­ша­ет дол­гие про­гул­ки. Ино­гда он хо­дит к лю­дям и ле­чит их до­маш­них жи­вот­ных. Ес­ли у него и есть ка­кие-то сек­ре­ты, я не смог их рас­крыть.

			Он на­де­ял­ся, что на этом все и за­кон­чит­ся, но на ли­це Мар­ка по­яви­лось ре­ши­тель­ное вы­ра­же­ние, и он вы­ста­вил впе­ред мас­сив­ную че­люсть, слов­но буль­дог, схва­тив­ший кость и не же­ла­ю­щий ее вы­пус­кать.

			— Нам нуж­но сде­лать вот что, — ска­зал Марк. — Нуж­но за­брать­ся к нему в квар­ти­ру. Мо­гу по­клясть­ся, у него там спря­та­но мно­же­ство ин­те­рес­ных штук.

			Джек по­пы­тал­ся от­го­во­рить его от этой за­теи, но Марк был на­стро­ен во­ин­ствен­но. Джек не ве­рил, что Ал­грен Рис — шпи­он, но те­перь для него ста­ло де­лом че­сти вы­яс­нить, кто он на са­мом де­ле та­кой, за­чем он при­е­хал в Ксам­бу и обос­но­вал­ся сре­ди Внеш­них Жи­те­лей. Джек так­же вы­нуж­ден был при­знать­ся, что трех­днев­ная слеж­ка за этим че­ло­ве­ком обост­ри­ла его лю­бо­пыт­ство; и в кон­це кон­цов маль­чи­кам уда­лось вы­ра­бо­тать план, бо­лее или ме­нее удо­вле­тво­ря­ю­щий их обо­их.

			На сле­ду­ю­щий день, в по­не­дель­ник, ры­нок был за­крыт. Марк ве­лел Дже­ку по­дой­ти к Ал­гре­ну Ри­су в ка­фе, где тот еже­днев­но зав­тра­кал, и от­влечь его, по­ка сам он бу­дет ша­рить в его квар­ти­ре.

			Джек спро­сил:

			— А как ты со­би­ра­ешь­ся за­брать­ся ту­да?

			— Это по­ли­цей­ское ноу-хау, — от­ве­тил Марк. — За ме­ня не вол­нуй­ся. Про­сто дер­жи его в ка­фе.

			

			Несмот­ря на то, что Джек раз­ра­бо­тал непло­хой, как ему ка­за­лось, от­вле­ка­ю­щий ма­невр, в ту ночь он спал пло­хо, об­ду­мы­вая де­та­ли сво­е­го пла­на. С каж­дой ми­ну­той за­тея ка­за­лась ему все бо­лее глу­пой и без­на­деж­ной, и он был очень утом­лен и нерв­ни­чал, ко­гда ра­но утром они с Мар­ком еха­ли на по­ез­де в го­род. Марк спро­сил, что Джек ве­зет в ко­роб­ке, ко­то­рую он при­жи­мал к гру­ди, и Джек от­ве­тил с уве­рен­но­стью, ко­то­рой во­все не чув­ство­вал, что там на­хо­дит­ся аб­со­лют­но на­деж­ное сред­ство от­влечь нуж­но­го им че­ло­ве­ка.

			— Я от­ве­чу те­бе, что это, ес­ли ты рас­ска­жешь, как со­би­ра­ешь­ся взло­мать его квар­ти­ру.

			— Я не со­би­ра­юсь ее взла­мы­вать, я со­би­ра­юсь ту­да вой­ти, — фырк­нул Марк. — Мо­гу те­бе это объ­яс­нить, но то­гда мне при­дет­ся те­бя при­кон­чить. Ты уве­рен, что смо­жешь за­нять его раз­го­во­ром на пол­ча­са?

			Джек по­сту­чал по крыш­ке пла­сти­ко­вой ко­роб­ки; то, что на­хо­ди­лось внут­ри, по­ше­ве­ли­лось — это бы­ло мед­лен­ное, неук­лю­жее дви­же­ние, и че­рез мгно­ве­ние все стих­ло. Он ска­зал:

			— Со­вер­шен­но уве­рен.

			На са­мом де­ле он был как на игол­ках. Это бы­ло го­раз­до опас­нее про­сто­го на­блю­де­ния за че­ло­ве­ком, спе­ша­щим по люд­ным ули­цам го­ро­да. В том, что­бы ид­ти сле­дом за че­ло­ве­ком, не бы­ло ни­че­го про­ти­во­за­кон­но­го. А вот вло­мить­ся в его квар­ти­ру — со­вер­шен­но точ­но про­ти­во­за­кон­но. Дже­ка охва­ти­ло то же тош­но­твор­ное чув­ство при­бли­жа­ю­ще­го­ся кон­ца, ко­то­рое несколь­ко дней му­чи­ло его пе­ред тем, как он с ро­ди­те­ля­ми сел на лай­нер, до­ста­вив­ший их с Зем­ли на Са­турн. Он чув­ство­вал, что ско­ро со­вер­шит по­сту­пок, ко­то­рый на­все­гда из­ме­нит его жизнь, и ес­ли план про­ва­лит­ся, то из­ме­не­ния бу­дут к худ­ше­му. Это бы­ло очень взрос­лое чув­ство, и оно ему силь­но не нра­ви­лось. Про­ве­дя пол­ча­са с Мар­ком, на­блю­дав­шим за квар­ти­рой Ал­гре­на Ри­са из неболь­шой бе­сед­ки, об­ра­зо­ван­ной вет­вя­ми пла­ку­чей ивы, Джек по­сле­до­вал за трав­ни­ком в ка­фе. Он был воз­буж­ден до пре­де­ла, но в то же вре­мя но­ги у него под­ги­ба­лись, серд­це го­то­во бы­ло вы­прыг­нуть из гру­ди.

			Ка­фе на­хо­ди­лось на том же уровне, что и квар­ти­ра, и пред­став­ля­ло со­бой бам­бу­ко­вый при­ла­вок, рас­по­ло­жен­ный в те­ни огром­ной смо­ков­ни­цы; вдоль при­лав­ка тя­ну­лась ска­мья, на ко­то­рой мог­ла раз­ме­стить­ся дю­жи­на по­се­ти­те­лей. На стой­ке ши­пе­ла ко­фе­вар­ка, ко­то­рую хо­зяй­ка, се­дая жен­щи­на, по­хо­жая на осу, со­бра­ла са­ма по чер­те­жам ве­ко­вой дав­но­сти. Здесь по­да­ва­ли блю­да, при­го­тов­лен­ные из ово­щей и фрук­тов, рос­ших в са­ду за смо­ков­ни­цей, и про­дук­тов, ко­то­ры­ми рас­пла­чи­ва­лись кли­ен­ты; у жи­те­лей ста­рой Ксам­бы дей­ство­ва­ла слож­ная эко­но­ми­ка, ос­но­ван­ная на об­мене то­ва­ра­ми и услу­га­ми.

			Джек сел ря­дом с Ал­гре­ном Ри­сом и впер­вые ока­зал­ся в непо­сред­ствен­ной бли­зо­сти от это­го че­ло­ве­ка. Он спро­сил у хо­зяй­ки све­же­го со­ка, по­ста­вил пла­сти­ко­вую ко­роб­ку на при­ла­вок. За­тем по­вер­нул­ся к трав­ни­ку и, ста­ра­ясь го­во­рить небреж­ным то­ном, за­явил, буд­то слы­шал о его ве­те­ри­нар­ном ис­кус­стве.

			— Кто вам это ска­зал? — от­клик­нул­ся, не под­ни­мая го­ло­вы, Ал­грен Рис, ко­то­рый со­гнул­ся над мис­кой ов­ся­ной ка­ши, по­сы­пан­ной оре­ха­ми и ка­ки­ми-то се­ме­на­ми. У него ока­зал­ся сип­лый го­лос с силь­ным ак­цен­том — это был го­лос кре­стья­ни­на из де­ше­вой ком­пью­тер­ной иг­ры.

			— Она, — Джек кив­нул на хо­зяй­ку ка­фе, ко­то­рая на­пол­ня­ла блен­дер ку­соч­ка­ми апель­си­нов и клуб­ни­ки.

			— Вер­но, я ска­за­ла, — ве­се­ло от­клик­ну­лась жен­щи­на и вклю­чи­ла аг­ре­гат.

			— Зай­ди­те ко мне до­мой, ко­гда по­зав­тра­ка­е­те, — ска­зал Ал­грен Рис Дже­ку. — Это сра­зу за уг­лом, за за­рос­ля­ми чер­но­го бам­бу­ка. Крас­ная дверь.

			Че­ло­век мед­лен­но про­дол­жал есть свою ка­шу, по­ло­жив лок­ти на стой­ку. Че­рез несколь­ко ми­нут он ее до­ест. Он вста­нет, от­пра­вит­ся об­рат­но до­мой и об­на­ру­жит от­кры­тую дверь…

			Джек слег­ка под­толк­нул ко­роб­ку к че­ло­ве­ку и ска­зал:

			— Оно у ме­ня вот здесь.

			— Я ви­жу, — про­из­нес Ал­грен Рис, да­же не взгля­нув на Дже­ка. — А у ме­ня здесь мой зав­трак.

			— Оно при­над­ле­жит мо­ей млад­шей сест­ре, — про­дол­жал Джек; и эта ма­лень­кая ложь лег­ко сле­те­ла у него с язы­ка. — Она лю­бит его до смер­ти, но мы бо­им­ся, что оно по­дох­нет.

			— Взгля­ни, Ал­грен, — ска­за­ла вла­де­ли­ца ка­фе, ста­вя пе­ред Дже­ком гру­шу с со­ком. — Са­мое худ­шее, что мо­жет с то­бой слу­чить­ся — то, что ты обо­га­тишь свою кар­му.

			— Для это­го нуж­но на­мно­го боль­ше, чем про­сто вы­ле­чить жи­вот­ное, — улыб­нул­ся ей Ал­грен Рис.

			Жен­щи­на улыб­ну­лась в от­вет. Они на­пом­ни­ли Дже­ку его ро­ди­те­лей, ко­гда те об­ме­ни­ва­лись шут­кой, по­нят­ной толь­ко им дво­им.

			— Ну лад­но, па­рень, — со­гла­сил­ся Ал­грен Рис. — По­ка­зы­вай, что у те­бя там.

			Это бы­ла ис­кус­ствен­ная че­ре­па­ха, на­по­ло­ви­ну жи­вое су­ще­ство, ко­то­рое не про­из­во­ди­ло ни экс­кре­мен­тов, ни непри­ят­ных за­па­хов и нуж­да­лось лишь в па­ре ча­сов под­за­ряд­ки ба­та­рей и чаш­ке во­ды в день. У нее бы­ли боль­шие, пе­чаль­ные тем­ные гла­за, жел­тый клюв, мяг­кий, как рот кук­лы-пет­руш­ки, и сло­варь из пя­ти­де­ся­ти слов. Цвет и тек­сту­ру ее пан­ци­ря мож­но бы­ло из­ме­нять с по­мо­щью за­ра­же­ния про­сты­ми ре­тро­ви­ру­са­ми из при­ми­тив­но­го на­бо­ра, ко­то­рый про­да­вал­ся в ком­плек­те; эта че­ре­па­ха бы­ла по­кры­та гу­стым ро­зо­вым ме­хом. Ра­зу­ме­ет­ся, она не при­над­ле­жа­ла несу­ще­ству­ю­щей сест­ре Дже­ка, он взял ее у млад­шей доч­ки од­но­го из сво­их со­се­дей, но она дей­стви­тель­но бы­ла боль­на. Мех ее сли­пал­ся и на­чал вы­па­дать; гла­за бы­ли за­тя­ну­ты бе­лой плен­кой, мяг­кий клюв непре­рыв­но же­вал, изо рта ис­хо­дил непри­ят­ный ме­тал­ли­че­ский за­пах.

			Ал­грен Рис осмот­рел ис­кус­ствен­ную че­ре­па­ху, за­тем вы­та­щил из кар­ма­на сво­е­го пар­чо­во­го жи­ле­та ди­а­гно­сти­че­ский ка­ран­даш, при­под­нял ее и вста­вил ин­стру­мент в гнез­до, рас­по­ло­жен­ное по­за­ди ко­рот­кой тол­стой пе­ред­ней ла­пы.

			— Ще­кот­но, — по­жа­ло­ва­лась че­ре­па­ха, сла­бо по­ше­ве­лив но­га­ми.

			— Это для тво­ей же поль­зы, — ска­зал Ал­грен Рис. — По­си­ди ти­хо.

			У него бы­ли неболь­шие, силь­ные ла­до­ни с ак­ку­рат­но под­стри­жен­ны­ми ног­тя­ми. На внут­рен­ней сто­роне ши­ро­ких за­пя­стий вид­не­лись оваль­ные шра­мы; ко­гда-то там бы­ли рас­по­ло­же­ны гнез­да для вза­и­мо­дей­ствия с ком­пью­те­ра­ми. Он, при­щу­рив­шись, взгля­нул на го­ло­гра­фи­че­ское изоб­ра­же­ние, воз­ник­шее, слов­но цве­ток, над вер­хуш­кой ди­а­гно­сти­че­ско­го ка­ран­да­ша, по­том спро­сил Дже­ка:

			— Ты зна­ешь, что та­кое при­он?

			— Что­бы бел­ки ра­бо­та­ли пра­виль­но, их мо­ле­ку­лы долж­ны скла­ды­вать­ся опре­де­лен­ным об­ра­зом. При­о­ны — бел­ки, ко­то­рые скла­ды­ва­ют­ся непра­виль­но.

			Ал­грен Рис кив­нул.

			— Ин­же­нер-ге­не­тик, со­здав­ший эти су­ще­ства, взял боль­шое ко­ли­че­ство бес­плат­но­го про­грамм­но­го обес­пе­че­ния, и один из мио­элек­три­че­ских бел­ков, ко­то­рый он ис­поль­зо­вал, име­ет свой­ство про­из­во­дить при­о­ны. Бо­юсь, что это про­изо­шло с жи­вот­ным тво­ей сест­ры. Это ав­то­ка­та­ли­ти­че­ская ре­ак­ция — ты зна­ешь, что это озна­ча­ет?

			— Она рас­про­стра­ня­ет­ся, как по­жар. При­о­ны пре­вра­ща­ют бел­ки в но­вые при­о­ны.

			Ал­грен Рис сно­ва кив­нул, вы­та­щил из гнез­да ди­а­гно­сти­че­ский ка­ран­даш и по­са­дил че­ре­па­ху об­рат­но в ко­роб­ку.

			— Мио­элек­три­че­ские про­те­и­ны снаб­жа­ют ее энер­ги­ей. Ес­ли они сво­ра­чи­ва­ют­ся непра­виль­но, они не мо­гут боль­ше пе­ре­но­сить за­ряд, и ко­гда опре­де­лен­ное их ко­ли­че­ство пре­вра­тит­ся в при­о­ны, она умрет.

			— Вы не мо­же­те вы­ле­чить ее?

			Ал­грен Рис по­ка­чал го­ло­вой.

			— Луч­шее, что мож­но сде­лать — это усы­пить ее.

			Он вы­гля­дел ис­кренне огор­чен­ным, и Джек ощу­тил чув­ство ви­ны. Сей­час Марк вла­мы­ва­ет­ся в его квар­ти­ру, ша­рит в его ве­щах…

			— Ес­ли хо­чешь, я мо­гу сде­лать это пря­мо сей­час, — пред­ло­жил Ал­грен Рис.

			— Сна­ча­ла я дол­жен ска­зать сест­ре.

			Ал­грен Рис по­жал пле­ча­ми и от­стра­нил­ся от при­лав­ка со сло­ва­ми:

			— Со­жа­лею, что не смог по­мочь те­бе, сы­нок.

			— По­до­жди­те, — вос­клик­нул Джек; он знал, что Марк сей­час еще в квар­ти­ре. Ко­гда Рис огля­нул­ся на него, он до­ба­вил: — То есть, я хо­тел спро­сить вас, как вы вы­ра­щи­ва­е­те свои тра­вы?

			— Ду­маю, это ты рас­ска­за­ла ему про тра­вы, — об­ра­тил­ся Ал­грен Рис к жен­щине, и та ве­се­ло по­жа­ла пле­ча­ми.

			— Я ви­дел вас на про­дук­то­вом рын­ке, — дерз­ко ска­зал Джек. — А по­том за­ме­тил вас здесь.

			Ал­грен Рис несколь­ко мгно­ве­ний смот­рел на него. Дже­ка охва­ти­ло бес­по­кой­ство, он уже ре­шил, что его рас­кры­ли, но трав­ник улыб­нул­ся и про­из­нес:

			— У ме­ня бы­ло та­кое чув­ство, что я уже где-то ви­дел те­бя. Те­бе нра­вит­ся ры­нок, а?

			— Я ин­те­ре­су­юсь био­ло­ги­ей, — вы­па­лил Джек пер­вое, что при­шло ему в го­ло­ву, и это бы­ла прав­да. Он хо­ро­шо знал био­ло­гию, мог, не осо­бен­но на­пря­га­ясь, ре­шать ге­не­ти­че­ские за­да­чи или сба­лан­си­ро­вать про­стую эко­си­сте­му, и ему это нра­ви­лось. До то­го, как пе­ре­ехать на Рею, он жил с ро­ди­те­ля­ми на во­сточ­ном по­бе­ре­жье Ав­стра­лии, и, по­ки­нув Зем­лю, он силь­но ску­чал по под­вод­но­му пла­ва­нию над изящ­ны­ми ко­рал­ло­вы­ми по­строй­ка­ми, по ста­ям яр­ких рыб в за­ли­ве, по ак­ва­ри­уму, на со­зда­ние ко­то­ро­го у него ушел це­лый год — это был на­сто­я­щий ми­ни­а­тюр­ный риф. Он до­ба­вил:

			— И я хо­тел бы узнать, как вы вы­ра­щи­ва­е­те тра­вы, ко­то­рые про­да­е­те.

			— В гря­зи, с по­мо­щью во­ды и сол­неч­но­го све­та.

			— Я не это хо­тел спро­сить. Мне ин­те­рес­но, ка­ким об­ра­зом в низ­кой гра­ви­та­ции…

			Ал­грен Рис под­нял ла­донь.

			— У ме­ня встре­ча, — ска­зал он. — Под­хо­ди к мо­е­му лот­ку, и ес­ли я бу­ду не очень за­нят, мы по­го­во­рим.

			Он по­про­щал­ся с хо­зяй­кой ка­фе, ко­то­рая с улыб­кой по­про­си­ла его не за­бы­вать о ней, и ушел прочь по тро­пин­ке. Но не в сто­ро­ну сво­ей квар­ти­ры, а в про­ти­во­по­лож­ном на­прав­ле­нии, к неболь­шо­му фу­ни­ку­ле­ру, на ко­то­ром мож­но бы­ло спу­стить­ся на пол ка­ме­ры.

			Дже­ку хо­те­лось спро­сить у хо­зяй­ки, ку­да он по­шел, но он не осме­лил­ся. Ко­гда жен­щи­на от­ка­за­лась взять пла­ту за сок («В сле­ду­ю­щий раз, ко­гда пой­де­те на ры­нок, при­не­си­те мне несколь­ко кис­лых апель­си­нов»), он от­пра­вил­ся вслед за Ал­гре­ном Ри­сом; по пу­ти он по­зво­нил Мар­ку, рас­ска­зал об их раз­го­во­ре, о том, что он сей­час де­ла­ет. Марк от­ве­тил, что до­го­нит его, и под­бе­жал к нему у при­ста­ни на озе­ре, воз­буж­ден­ный, за­ды­ха­ю­щий­ся, как раз ко­гда Ал­грен Рис са­дил­ся в од­ну из ло­док, по­хо­жих на ле­бе­дей.

			— Ку­да он едет? — спро­сил Марк.

			— Не знаю, — от­ве­тил Джек. — Но ска­зал, что у него сви­да­ние.

			— С жен­щи­ной?

			— По­ня­тия не имею.

			— А ты дей­стви­тель­но с ним го­во­рил?

			— Он ска­зал, что у него встре­ча, и ушел. Что мне бы­ло де­лать — аре­сто­вать его?

			— Ни­че­го страш­но­го. На­ша мис­сия увен­ча­лась успе­хом.

			— Ты что-то на­шел. Что это?

			— Я был прав — он шпи­он. — Марк по­хло­пал се­бя по кар­ма­ну и при­под­нял гу­стые чер­ные бро­ви. — Сей­час я те­бе по­ка­жу. Но сна­ча­ла нам нуж­на лод­ка.

			У при­ча­ла бы­ло при­швар­то­ва­но несколь­ко мо­тор­ных ло­док с вы­со­ки­ми бор­та­ми; они по­ка­чи­ва­лись на длин­ных, нето­роп­ли­вых вол­нах, ка­тив­ших­ся по озе­ру. Джек с Мар­ком за­бра­лись в од­ну из ло­док; Марк вста­вил что-то в тол­стый сен­сор­ный стер­жень, тор­чав­ший на но­су, ска­зал лод­ке, что это по­ли­ция, ве­лел ей пе­рей­ти на руч­ную си­сте­му управ­ле­ния и при­ка­зал сле­до­вать за толь­ко что от­ча­лив­шим яли­ком.

			Ко­гда ре­ак­тив­ный мо­тор взре­вел, и лод­ка по­нес­лась к цен­тру уз­ко­го длин­но­го озе­ра, Джек спро­сил:

			— Зна­чит, ты имен­но так влез в его квар­ти­ру, да? От­клю­чил ав­то­ма­ти­че­скую си­сте­му управ­ле­ния?

			Он си­дел на кор­ме, дер­жа на ко­ле­нях пла­сти­ко­вую ко­роб­ку с ис­кус­ствен­ной че­ре­па­хой.

			Марк, сто­яв­ший на но­су и дер­жав­ший­ся за сен­сор­ный стер­жень, огля­нул­ся.

			— Ко­неч­но.

			— На­вер­ное, ты украл кар­ту у ко­го-то из ро­ди­те­лей.

			— Скай ско­пи­ро­вал кар­ту мо­ей ма­те­ри, — объ­яс­нил Марк.

			— Ес­ли она узна­ет…

			— Ее не вол­ну­ет, чем я за­ни­ма­юсь, ес­ли я при этом не по­па­даю в непри­ят­но­сти. Тол­стя­ка то­же. Они слиш­ком за­ня­ты про­дви­же­ни­ем по ка­рьер­ной лест­ни­це, слиш­ком за­ня­ты за­ра­ба­ты­ва­ни­ем де­нег, — фырк­нул Марк. Он сто­ял спи­ной к Дже­ку, но тот раз­ли­чал го­речь в его го­ло­се. — Что ме­ня вполне устра­и­ва­ет, по­то­му что ко­гда они за­ра­бо­та­ют до­ста­точ­но, мы бро­сим этот мерз­кий ку­сок льда и вер­нем­ся на Зем­лю.

			Во­ца­ри­лась ти­ши­на. Джек был сму­щен — он чув­ство­вал, что нена­ме­рен­но за­гля­нул сквозь щель в броне из без­за­бот­но­сти и жест­ко­сти, окру­жав­шей ду­шу его дру­га, и уви­дел там злость, чув­ство оби­ды и оди­но­че­ство. На­ко­нец он про­из­нес:

			— Ес­ли мы до­ка­жем, что Ал­грен Рис дей­стви­тель­но шпи­он, ро­ди­те­ли бу­дут гор­дить­ся то­бой.

			Марк обер­нул­ся.

			— О, он шпи­он, это точ­но. Уга­дай, что я на­шел у него в квар­ти­ре.

			На по­доб­ный во­прос бы­ло про­сто невоз­мож­но от­ве­тить вер­но, и Джек мол­ча по­жал пле­ча­ми.

			Марк улыб­нул­ся дья­воль­ской ух­мыл­кой, су­нул ру­ку в кар­ман джем­пе­ра и вы­та­щил неболь­шой се­реб­ри­стый пи­сто­лет.

			Джек был од­но­вре­мен­но воз­буж­ден и шо­ки­ро­ван.

			— Он на­сто­я­щий? — вы­дох­нул он.

			— Ра­зу­ме­ет­ся. И к то­му же за­ря­жен, — ска­зал Марк, ука­зы­вая на неболь­шой зе­ле­ный ого­нек, ми­гав­ший над ру­ко­ят­кой, по­кры­той пе­ре­крест­ны­ми диа­го­наль­ны­ми штри­ха­ми.

			Он объ­яс­нил, что это рель­со­вая пуш­ка, ко­то­рая с по­мо­щью маг­нит­но­го по­ля стре­ля­ет ме­тал­ли­че­ски­ми «за­но­за­ми», сна­ря­жен­ны­ми взрыв­чат­кой или ток­си­на­ми, или по­сле по­па­да­ния в цель вы­бра­сы­ва­ю­щи­ми крю­чья и но­жи, ко­то­рые вгры­за­ют­ся в плоть. Он иг­рал по се­ти в «стре­лял­ки», ос­но­ван­ные на со­бы­ти­ях Ти­хой Вой­ны, и знал все о мно­го­чис­лен­ных спо­со­бах по­дав­ле­ния вос­став­ших ко­ло­ний, все об ог­не­стрель­ном и про­чем ору­жии, ко­то­рым поль­зо­ва­лись обе сто­ро­ны. Об­на­ру­же­ние пуш­ки не толь­ко под­твер­ди­ло его по­до­зре­ния от­но­си­тель­но Ал­гре­на Ри­са, но при­да­ло ему храб­ро­сти и дер­зо­сти. Он воз­буж­ден­но го­во­рил о по­им­ке шпи­о­на во вре­мя со­вер­ше­ния ак­та са­бо­та­жа, о его аре­сте вме­сте с со­общ­ни­ком и о том, как за­ста­вить их за­го­во­рить.

			Хо­тя Джек то­же был воз­буж­ден, ему ста­ло яс­но, что друг за­шел слиш­ком да­ле­ко.

			— Это не ме­ня­ет на­ше­го пла­на, — ска­зал он. — Мы по­сле­ду­ем за этим че­ло­ве­ком и узна­ем, что он со­би­ра­ет­ся де­лать, а по­том ре­шим, как по­сту­пить даль­ше.

			Марк по­жал пле­ча­ми и небреж­но за­ме­тил:

			— Там по­смот­рим.

			— Я хо­чу ска­зать, что мы не бу­дем де­лать глу­по­стей, — на­ста­и­вал Джек. — Ес­ли он дей­стви­тель­но шпи­он, то он опа­сен.

			— Ес­ли бо­ишь­ся, мо­жешь уй­ти хоть сей­час.

			— Ни­че­го я не бо­юсь, — воз­ра­зил Джек, несмот­ря на то, что его охва­ти­ло ле­де­ня­щее пред­чув­ствие опас­но­сти. — Я про­сто го­во­рю, что нам на­до быть осто­рож­нее, и все.

			Лод­ка, на ко­то­рой плыл Ал­грен Рис, оста­нав­ли­ва­лась три ра­за; лю­ди вы­хо­ди­ли из нее, са­ди­лись но­вые пас­са­жи­ры; за­тем она на­пра­ви­лась по ка­на­лу, ко­то­рый шел по длин­но­му про­зрач­но­му тун­не­лю, со­еди­няв­ше­му две ка­ме­ры. Марк с Дже­ком сле­до­ва­ли за лод­кой на рас­сто­я­нии двух­сот мет­ров. Тун­нель был про­ло­жен вдоль края кру­то­го об­ры­ва. Сна­ру­жи, на Рее, сто­я­ла ночь. На­вер­ху, в чер­ном небе, ви­сел огром­ный шар Са­тур­на, по­хо­жий на рож­де­ствен­ское укра­ше­ние; тон­кие, слов­но лез­вия брит­вы, коль­ца пе­ре­се­ка­ли его ис­пещ­рен­ный по­ло­са­ми диск, мут­ный жел­тый свет за­ли­вал тер­ра­сы, по­кры­тые льдом. Джек от­ки­нул­ся на спин­ку си­де­нья; его за­хва­ти­ла кра­со­та необык­но­вен­но­го га­зо­во­го ги­ган­та, окру­жен­но­го жел­ты­ми, гряз­но­ва­то-бе­лы­ми и ро­зо­вы­ми коль­ца­ми, по­кры­ты­ми обор­ка­ми и за­мерз­ши­ми вол­на­ми, и он на де­сять ми­нут, по­ка они плы­ли по тун­не­лю, за­был и о пи­сто­ле­те в кар­мане Мар­ка, и о пре­сле­до­ва­нии Ал­гре­на Ри­са.

			Тун­нель за­кон­чил­ся; здесь ка­нал впа­дал в озе­ро со ска­ли­сты­ми бе­ре­га­ми, за­жа­тое меж­ду дву­мя кру­ты­ми хол­ма­ми, ко­то­рые бы­ли по­кры­ты цве­ту­щи­ми лу­га­ми и ро­ща­ми де­ре­вьев и бам­бу­ка. В этой ка­ме­ре не бы­ло ни до­мов, ни ма­стер­ских, ни рын­ков, ни са­дов, ни ферм. Это бы­ло го­род­ское клад­би­ще. По­доб­но всем го­ро­дам Внеш­них Ко­ло­ний, Ксам­ба пе­ре­ра­ба­ты­ва­ла сво­их мерт­вых. Умер­ших хо­ро­ни­ли в ка­ме­ре-клад­би­ще, и над ни­ми са­жа­ли де­ре­вья, что­бы со­дер­жа­щий­ся в их те­лах уг­ле­род, азот, фос­фор и дру­гие по­лез­ные эле­мен­ты сно­ва во­шли в кру­го­во­рот ве­ществ за­мкну­той эко­си­сте­мы го­ро­да. Это бы­ло ти­хое, жи­во­пис­ное ме­сто, за­ли­тое неяр­ким зо­ло­тым све­том лет­не­го ве­че­ра. На од­ном из кру­тых скло­нов воз­вы­ша­лась чер­ная пи­ра­ми­да, вы­се­чен­ная из кри­стал­ли­че­ско­го же­ле­за, встре­ча­ю­ще­го­ся на асте­ро­и­де. Она от­ме­ча­ла об­щую мо­ги­лу лю­дей, по­гиб­ших во вре­мя несчаст­ных слу­ча­ев на по­строй­ке ста­ро­го го­ро­да. На про­ти­во­по­лож­ной сто­роне озе­ра сто­я­ла тон­кая бе­лая ко­лон­на, увен­чан­ная го­лу­бым веч­ным ог­нем — это был па­мят­ник граж­да­нам Ксам­бы, жерт­вам Ти­хой Вой­ны. Несмот­ря на то, что го­род со­хра­нял ней­тра­ли­тет, во вре­мя вой­ны по­гиб­ло бо­лее ты­ся­чи его жи­те­лей, по­чти все они бы­ли пас­са­жи­ра­ми или чле­на­ми эки­па­жей кос­ми­че­ских ко­раб­лей. Они по­гиб­ли от воз­дей­ствия ней­трон­ных ла­зе­ров, мик­ро­вол­но­вых раз­рыв­ных сна­ря­дов или элек­тро­маг­нит­ных мин в пер­вые несколь­ко ча­сов втор­же­ния в си­сте­му Са­тур­на. Кро­ме этих двух па­мят­ни­ков, сре­ди ле­сов и лу­гов не бы­ло ни­ка­ких сле­дов при­сут­ствия че­ло­ве­ка; это был ми­ни­а­тюр­ный дев­ствен­ный лес, в ко­то­ром сво­бод­но жи­ли пти­цы, оле­ни раз­ме­ром с кош­ку и пан­ды, по­хо­жие на плю­ше­вых мед­ве­дей.

			Лод­ка при­ча­ли­ла у при­ста­ни из чер­но­го де­ре­ва, вход на ко­то­рую был увен­чан ки­тай­ски­ми во­ро­та­ми с крас­ны­ми иеро­гли­фа­ми; Ал­грен Рис и две жен­щи­ны со­шли на бе­рег. Жен­щи­ны от­пра­ви­лись вдоль бе­ре­га; Ал­грен Рис на­чал под­ни­мать­ся по кру­той, бе­лой, как сло­но­вая кость, тро­пе, ко­то­рая из­ви­ва­лась сре­ди ро­щи раз­рос­ших­ся ки­па­ри­сов.

			Ко­гда лод­ка маль­чи­ков ткну­лась но­сом в при­стань, Марк спрыг­нул на бе­рег, про­бе­жал че­рез ки­тай­ские во­ро­та и дви­нул­ся вверх по скло­ну. Дже­ку при­шлось на­прячь­ся, что­бы до­гнать его. Они пре­одо­ле­ли дол­гий, уто­ми­тель­ный подъ­ем че­рез ки­па­ри­со­вую ро­щу, про­бра­лись вдоль неболь­шо­го ру­чей­ка, зве­нев­ше­го на бе­лых кам­нях, сре­ди ко­то­рых чер­не­ли глы­бы квар­ца, об­ра­зо­вав­ше­го­ся под сверх­вы­со­ким дав­ле­ни­ем, и по­сле­до­ва­ли за Ал­гре­ном Ри­сом, ко­то­рый пе­ре­сек по­ло­су со­сен. Даль­ше ле­жал хол­ми­стый уча­сток, по­рос­ший пуч­ка­ми жест­кой тра­вы, пур­пур­ным ве­ре­ском и цве­ту­щи­ми ку­ста­ми утес­ни­ка; склон тер­ра­са­ми под­ни­мал­ся и в кон­це кон­цов по­чти упи­рал­ся в го­лу­бую ку­по­ло­об­раз­ную кры­шу ка­ме­ры. Ал­грен Рис оста­но­вил­ся у па­мят­ни­ка по­гиб­шим на войне, бе­лой ко­лон­ны, увен­чан­ной пла­ме­нем, под­ни­мав­шей­ся из мо­ря со­сен по­чти к са­мо­му кра­ше­но­му небу, и скло­нил лы­сую го­ло­ву.

			Он сто­ял так бо­лее пят­на­дца­ти ми­нут, непо­движ­но, слов­но ста­туя. Джек, скрю­чив­ший­ся ря­дом с Мар­ком за де­ре­вом, был уве­рен в том, что трав­ник дей­стви­тель­но при­шел на встре­чу со вто­рым шпи­о­ном. Он ре­шил, что они с Мар­ком слу­чай­но об­на­ру­жи­ли на­сто­я­щий за­го­вор, и что, узнав до­ста­точ­но, они со­об­щат обо всем вла­стям. Они воз­буж­ден­ным ше­по­том об­суж­да­ли, что сде­ла­ют, ко­гда по­явит­ся со­общ­ник Ал­гре­на Ри­са, и ре­ши­ли раз­де­лить­ся и сле­дить за обо­и­ми. Но ни­кто так и не при­шел. Над ку­ста­ми утес­ни­ка пор­ха­ли боль­шие се­реб­ри­стые и зо­ло­ти­стые ба­боч­ки; один за дру­гим кро­ли­ки вы­ско­чи­ли из сво­их нор и на­ча­ли грызть тра­ву. В кон­це кон­цов, Ал­грен Рис от­вер­нул­ся от мо­ну­мен­та и дви­нул­ся даль­ше вверх по скло­ну; ко­гда он до­брал­ся до вер­ши­ны, си­лу­эт его на мгно­ве­ние вы­ри­со­вал­ся на фоне твер­до­го го­лу­бо­го неба, за­тем он скрыл­ся из ви­ду.

			Джек и Марк рва­ну­лись за ним, под­пры­ги­вая на неров­ном склоне, об­хо­дя жел­тые ку­сты; кро­ли­ки бро­си­лись врас­сып­ную. Марк быст­ро обо­гнал Дже­ка, ко­то­рый еще не до кон­ца осво­ил бег в низ­кой гра­ви­та­ции, и с нетер­пе­ни­ем ждал его око­ло вер­ши­ны хол­ма, скрю­чив­шись сре­ди кам­ней, по­кры­тых пят­на­ми оран­же­во­го ли­шай­ни­ка. Ал­грен Рис сво­им обыч­ным нето­роп­ли­вым ша­гом спус­кал­ся на дно овра­га к сталь­ной две­ри, окру­жен­ной ши­ро­кой кай­мой, рас­кра­шен­ной жел­то-чер­ны­ми пре­ду­пре­жда­ю­щи­ми по­ло­са­ми — дверь ве­ла в шлю­зо­вую ка­ме­ру.

			— Он идет на­ру­жу! — крик­нул Марк и бро­сил­ся вниз по скло­ну; сверк­нул вы­хва­чен­ный пи­сто­лет. Он вы­крик­нул пре­ду­пре­жде­ние, при­ка­зал че­ло­ве­ку оста­но­вить­ся, угро­жая вы­стре­лить.

			К то­му мо­мен­ту, ко­гда Джек до­брал­ся до дна овра­га, Ал­грен Рис и Марк сто­я­ли в несколь­ких яр­дах друг от дру­га, по­вер­нув­шись друг к дру­гу ли­цом. Марк на­пра­вил пи­сто­лет в грудь Ри­су, но креп­кий, без­во­ло­сый че­ло­век, не об­ра­щая на пи­сто­лет вни­ма­ния, взгля­нул на Дже­ка и негром­ко про­из­нес:

			— Ска­жи сво­е­му дру­гу, что он со­вер­ша­ет ошиб­ку.

			— На ко­ле­ни, — при­ка­зал Марк. Он дер­жал пи­сто­лет в пра­вой ру­ке, а ле­вой под­дер­жи­вал за­пястье. — Встань на ко­ле­ни, по­ло­жи ру­ки за го­ло­ву.

			Ал­грен Рис ед­ва за­мет­но по­ка­чал го­ло­вой.

			— По-мо­е­му, это мое ору­жие. Как ты раз­до­был его?

			— Про­сто встань на ко­ле­ни.

			— Ты вло­мил­ся в мою квар­ти­ру, по­ка твой друг… — Он сно­ва по­смот­рел на Дже­ка, ко­то­рый по­чув­ство­вал, что крас­не­ет, — от­вле­кал ме­ня. За­чем все это? Что это за глу­пые иг­ры?

			— Это не иг­ра, — от­ве­тил Марк. — Мы зна­ем, что ты шпи­он.

			Ал­грен Рис рас­сме­ял­ся.

			— За­ткнись! — рявк­нул Марк так гром­ко, что эхо его кри­ка про­ка­ти­лось сре­ди ка­мен­ных скло­нов овра­га и го­лу­бо­го бе­тон­но­го неба.

			Джек, при­жи­мав­ший к гру­ди пла­сти­ко­вую ко­роб­ку, во­об­ра­зил, что его друг сей­час при­стре­лит Ал­гре­на Ри­са на ме­сте, и вста­вил:

			— Вы ска­за­ли, что встре­ча­е­тесь здесь с кем-то.

			— Так вот в чем де­ло? — усмех­нул­ся Ал­грен Рис. — Да, я на­ве­щаю кое-ко­го. По по­не­дель­ни­кам. Об этом все зна­ют. Дай мне пи­сто­лет, сы­нок, по­ка у те­бя не на­ча­лись непри­ят­но­сти.

			— Ты шпи­он, — упря­мо по­вто­рил Марк. — Встань на ко­ле­ни…

			Пе­ред гла­за­ми у Дже­ка мельк­ну­ла смут­ная тень, его об­да­ло по­ры­вом вет­ра. Мар­ка швыр­ну­ло на него, и оба они по­ка­ти­лись на зем­лю. Ал­грен Рис сто­ял в яр­де от них, дер­жа в ру­ке пи­сто­лет. Он был по­крыт по­том и слег­ка дро­жал, как ло­шадь по­сле ска­чек. Он при­сталь­но смот­рел на маль­чи­шек, и Дже­ка коль­нул страх — он ис­пу­гал­ся, что этот че­ло­век сей­час при­стре­лит его и Мар­ка и сбро­сит их те­ла в ка­кую-ни­будь глу­бо­кую рас­ще­ли­ну на по­верх­но­сти асте­ро­и­да. Но тот за­су­нул пи­сто­лет за по­яс сво­их зе­ле­ных хол­що­вых шта­нов и ска­зал:

			— Ко­гда я слу­жил в во­ен­ном фло­те, моя нерв­ная си­сте­ма бы­ла усо­вер­шен­ство­ва­на. Это бы­ло дав­но, но еще ра­бо­та­ет. Иди­те до­мой, маль­чи­ки. Иди­те в ваш див­ный но­вый го­род.[55] Ни­ко­гда боль­ше не по­па­дай­тесь мне на гла­за, и я ни­ко­му не рас­ска­жу о том, что про­изо­шло. Бе­ги­те!

			Они под­ня­лись на но­ги и бро­си­лись бе­жать.

			

			На об­рат­ном пу­ти че­рез озе­ро Марк вы­плес­нул свое нерв­ное на­пря­же­ние и стыд, изоб­ре­тая все­воз­мож­ные пла­ны и бор­мо­ча хваст­ли­вые угро­зы. Он был зол и на­пу­ган. Он жаж­дал ото­мстить. Он жаж­дал вы­яс­нить прав­ду. Он жаж­дал от­дать вра­га в ру­ки пра­во­су­дия. Он при­гро­зил Дже­ку, что ес­ли тот хоть од­ним сло­вом об­мол­вит­ся о про­ис­шед­шем, у него бу­дут та­кие непри­ят­но­сти, от ко­то­рых он не от­де­ла­ет­ся до кон­ца жиз­ни.

			Джек мол­чал. Он знал, что уже уго­дил в за­ва­ру­ху. Да­же ес­ли Ал­грен Рис и был шпи­о­ном, они ни­чем не мог­ли ему по­ме­шать, по­то­му что са­ми то­же сто­я­ли вне за­ко­на. Они вло­ми­лись в его квар­ти­ру, укра­ли его пи­сто­лет и угро­жа­ли ему. Что бу­дет, ес­ли об этом узна­ют Ма­ри­ко и Дэ­вис? Что бу­дет, ес­ли узна­ет по­ли­ция? Они по­па­ли в ту­пик.

			Джек про­вел сле­ду­ю­щую неде­лю под гне­том дур­ных пред­чув­ствий, стра­ха и ви­ны. Ко­гда ро­ди­те­ли вер­ну­лись до­мой, он ста­ра­тель­но из­бе­гал их, от­ка­зал­ся от пред­ло­же­ния со­вер­шить пу­те­ше­ствие в се­вер­ные ка­ньо­ны. Ес­ли бы это бы­ло воз­мож­но, он сел бы на бли­жай­ший рейс на Зем­лю, оста­вив по­за­ди весь этот ужас­ный, кош­мар­ный ин­ци­дент. Но та­кой воз­мож­но­сти у него не бы­ло, и он боль­шую часть вре­ме­ни про­во­дил у се­бя в ком­на­те, за­ни­ма­ясь или без эн­ту­зи­аз­ма во­зясь с вир­ту­аль­ной эко­си­сте­мой, ко­то­рую он кон­стру­и­ро­вал. Ино­гда он сло­нял­ся без де­ла по бли­жай­ше­му тор­го­во­му цен­тру.

			Имен­но там он встре­тил Ская Бо­ло­фо, ко­то­рый рас­ска­зал ему о том, что за­те­ва­ет Марк. Скай хо­тел узнать, что так жут­ко разо­зли­ло Мар­ка, и в кон­це кон­цов он вы­тя­нул у Дже­ка все.

			— Ух ты. По­вез­ло вам, что этот му­жик не до­нес на вас, — ска­зал Скай, ко­гда Джек за­кон­чил свой рас­сказ.

			— Как буд­то я это­го не знаю.

			Они си­де­ли в ре­сто­ран­ном дво­ри­ке тор­го­во­го ком­плек­са. Во­круг го­мо­ни­ли лю­ди, шум под­ни­мал­ся че­рез кро­ны вы­со­ких пальм к стек­лян­но­му ку­по­лу. Скай, раз­гля­ды­вая Дже­ка сквозь свои оч­ки в крас­ной опра­ве, спро­сил:

			— Как ты ду­ма­ешь, он дей­стви­тель­но на это пой­дет?

			— Пой­дет на что? Что он те­бе на­го­во­рил?

			Толь­ко то­гда Джек узнал, что Марк твер­до ре­шил до­ка­зать ви­ну Ал­гре­на Ри­са и ото­мстить ему за уни­зи­тель­ную сце­ну на клад­би­ще. Джек по­пы­тал­ся до­зво­нить­ся дру­гу, но Марк не от­ве­чал, и ко­гда Джек от­пра­вил­ся к нему до­мой, ни­кто не от­крыл дверь. Но к то­му вре­ме­ни у Дже­ка уже по­яви­лись по­до­зре­ния на­счет пла­нов Мар­ка. Каж­дый по­не­дель­ник Ал­грен Рис хо­дил на ка­кие-то сви­да­ния. День, ко­гда они про­сле­ди­ли за ним до две­ри шлю­за, был по­не­дель­ник, а это озна­ча­ло, что встре­ча, ско­рее все­го, про­ис­хо­ди­ла где-то за пре­де­ла­ми го­ро­да…

			Джек по­ни­мал, что не мо­жет рас­ска­зать об этом ни сво­им ро­ди­те­лям, ни ро­ди­те­лям Мар­ка. Он был так же ви­но­вен, как и его друг, и у него то­же нач­нут­ся про­бле­мы. Он ре­шил ула­дить все са­мо­сто­я­тель­но; и по­сколь­ку Марк от­ка­зал­ся го­во­рить с ним, нуж­но пой­мать его на ме­сте, оста­но­вить его преж­де, чем он дей­стви­тель­но успе­ет на­тво­рить ка­ких-ни­будь глу­по­стей.

			Ко­гда он по­про­сил Ская по­мочь ему, тот сна­ча­ла от­ка­зал­ся, ска­зал, что он уже пред­став­ля­ет, что по­том про­изой­дет; Марк орал и на него, он не хо­чет иметь с этим ни­че­го об­ще­го, спа­си­бо… Но он быст­ро пе­ре­ду­мал, ко­гда Джек ска­зал ему, что ес­ли Мар­ка схва­тят, все вый­дет на­ру­жу, вклю­чая кло­ни­ро­ван­ную по­ли­цей­скую кар­ту. Скай уже дав­но про­ник в си­сте­му ви­део­на­блю­де­ния их жи­ло­го ком­плек­са; он ска­зал, что мо­жет за­гру­зить про­грам­му неза­кон­но­го до­сту­па в оч­ки Дже­ка и до­ба­вить ту­да про­грам­му рас­по­зна­ва­ния лиц. Та­ким об­ра­зом, Джек смо­жет вос­поль­зо­вать­ся си­сте­мой ви­део­на­блю­де­ния, что­бы узнать, ку­да на­прав­ля­ет­ся Марк, ес­ли он бу­дет на­хо­дить­ся в боль­шом зда­нии или об­ще­ствен­ном ме­сте. Ко­гда Джек рас­ска­зал ему о сво­их до­гад­ках от­но­си­тель­но за­теи Мар­ка, Скай ска­зал, что до­ба­вит ту­да ис­кус­ствен­ный ра­зум, ко­то­рый со­об­щит Дже­ку, ес­ли Марк ока­жет­ся по­бли­зо­сти от шлю­зов жи­ло­го ком­плек­са.

			— И это все, боль­ше­го от ме­ня не жди. Ес­ли кто-ни­будь спро­сит, где ты раз­до­был эти шту­ки, ска­жи, что сде­лал их сам.

			— Об этом не вол­нуй­ся, — успо­ко­ил его Джек. — Я по­ни­маю, что сам во всем ви­но­ват. Ес­ли бы я не по­та­щил вас на ры­нок и не по­ка­зал за­нят­но­го дядь­ку, тор­гу­ю­ще­го тра­ва­ми…

			— Не на­до за­ни­мать­ся са­мо­би­че­ва­ни­ем, — воз­ра­зил Скай. — Ра­но или позд­но Марк все рав­но на­рвал­ся бы на непри­ят­но­сти. Ему скуч­но, он нена­ви­дит это ме­сто. Вполне оче­вид­но, что вся эта ис­то­рия — про­сто глу­пый бунт.

			— Ты то­же нена­ви­дишь, — ска­зал Джек. — Но ты не про­ни­кал в чу­жую квар­ти­ру и не крал там пи­сто­лет.

			— Мне без­раз­лич­на эта пла­не­та и лю­ди, ко­то­рые на ней жи­вут, — от­ве­тил Скай, — но до тех пор, по­ка ме­ня не тро­га­ют и поз­во­ля­ют за­ни­мать­ся сво­и­ми де­ла­ми, это не име­ет зна­че­ния. Марк — с ним все на­обо­рот, он как тигр в клет­ке. Будь осто­ро­жен, Джек. Не поз­во­ляй ему втя­нуть се­бя в ка­кую-ни­будь дерь­мо­вую ис­то­рию.

			

			Ис­кус­ствен­ный ра­зум раз­бу­дил Дже­ка в по­не­дель­ник ра­но утром. Он не сни­мал оч­ки да­же во сне. По­сле то­го, как ему уда­лось от­клю­чить сиг­нал тре­во­ги, он ка­кое-то вре­мя ле­жал в тем­но­те, гля­дя на ис­ка­жен­ное изоб­ра­же­ние Мар­ка, ко­то­рый си­дел в кон­струк­ции для пе­ре­оде­ва­ния; она со­би­ра­ла во­круг него ска­фандр. На­ко­нец он проснул­ся пол­но­стью и по­нял, что все про­ис­хо­дит по-на­сто­я­ще­му. Что Марк дей­стви­тель­но со­брал­ся вы­пол­нить свой план.

			Глав­ный ком­плекс шлю­зо­вых ка­мер пред­став­лял со­бой вспо­мо­га­тель­ную струк­ту­ру, до ко­то­рой мож­но бы­ло до­брать­ся по длин­но­му на­клон­но­му тун­не­лю. Ко­гда Джек по­до­шел к шлю­зу, Мар­ка дав­но уже не бы­ло там, но Джек, пом­ня то, че­му его учи­ли на кур­сах, не стал то­ро­пить­ся. По­сле то­го, как ав­то­мат на­дел на него ска­фандр, он тща­тель­но про­ве­рил, в по­ряд­ке ли его элек­трон­ные си­сте­мы, име­ют­ся ли до­ста­точ­ные за­па­сы воз­ду­ха и энер­гии, и толь­ко то­гда на­пра­вил­ся к си­сте­ме из трех ка­мер.

			По­след­няя дверь от­кры­ва­лась на плос­кий уча­сток пыль­но­го льда, по­кры­тый от­пе­чат­ка­ми са­пог с ши­па­ми; он на­пом­нил Дже­ку снег во­круг подъ­ем­ни­ка для лыж­ни­ков на гор­ном ку­рор­те, ку­да они с ро­ди­те­ля­ми несколь­ко раз ез­ди­ли на ка­ни­ку­лы. По го­род­ско­му вре­ме­ни бы­ло шесть утра, но сна­ру­жи, на Рее, сто­ял пол­день ее дол­го­го дня. Над го­ло­вой ви­сел «ро­га­ми» вверх уз­кий по­лу­ме­сяц Са­тур­на, окру­жен­ный пет­ля­ми тон­ких ко­лец. Солн­це бле­сте­ло хо­лод­ным ал­маз­ным блес­ком; оно ка­за­лось в сто раз ме­нее яр­ким, чем на Зем­ле. Его лу­чи за­ли­ва­ли на­кло­нен­ную немно­го на­зад баш­ню жи­ло­го ком­плек­са, дру­гие баш­ни го­ро­да и ши­ро­кий по­лу­круг­лый об­рыв по­за­ди них; в блед­ном све­те вид­не­лись греб­ни бес­по­ря­доч­но на­гро­мож­ден­ных ле­дя­ных хол­мов, про­тя­нув­ших­ся до са­мо­го го­ри­зон­та.

			В обыч­ный день Дже­ка за­хва­ти­ла бы кра­со­та ино­пла­нет­но­го пей­за­жа, но сей­час тре­во­га гна­ла его впе­ред. Он по­пы­тал­ся пой­мать при­ем­ник ска­фанд­ра Мар­ка, но ему это не уда­лось; оче­вид­но, Марк его вы­клю­чил. Но это не име­ло зна­че­ния. Джек точ­но знал, ку­да на­прав­ля­ет­ся его друг. Он по­до­шел к стой­ке, где под­за­ря­жа­лись ве­ло­си­пе­ды — все они бы­ли на ме­сте. Марк не обу­чал­ся поль­зо­ва­нию ска­фанд­ром, долж­но быть, он вос­поль­зо­вал­ся кло­ни­ро­ван­ной бло­ки­ро­воч­ной кар­той, что­бы за­ста­вить ав­то­мат одеть се­бя. Ли­бо он не знал на­счет ве­ло­си­пе­дов, ли­бо не смог взло­мать про­стой код, поз­во­ля­ю­щий от­це­пить их.

			Они бы­ли трех­ко­лес­ны­ми, с тол­сты­ми ши­на­ми из ром­бо­вид­ной сет­ки, низ­ко по­са­жен­ным сед­лом и про­стой си­сте­мой управ­ле­ния. Джек вско­чил на один из ве­ло­си­пе­дов и по­ехал по до­ро­ге, ве­ду­щей к во­сточ­но­му краю ста­ро­го го­ро­да. Его охва­тил оп­ти­мизм. Он был на ве­ло­си­пе­де, а Марк шел пеш­ком. Он лег­ко до­го­нит его.

			Од­на­ко до­ро­га ухо­ди­ла к югу и опи­сы­ва­ла ши­ро­кий по­лу­круг, оги­бая по­ля ле­дя­ных об­лом­ков и ва­лу­нов у ос­но­ва­ния ги­гант­ско­го об­ры­ва, стен­ки кра­те­ра, и Джек быст­ро по­нял, что пеш­ком, идя по пря­мой, мож­но до­брать­ся до це­ли го­раз­до быст­рее. Сле­ва от него по­кры­тая мор­щи­на­ми рав­ни­на, дно кра­те­ра, тя­ну­лась до груп­пы цен­траль­ных пи­ков; спра­ва на фоне се­рой ска­лы про­зрач­ные сте­ны ка­мер ста­ро­го го­ро­да све­ти­лись зе­ле­ным све­том, слов­но ил­лю­ми­на­то­ры ги­гант­ско­го оке­ан­ско­го лай­не­ра.

			Че­рез де­сять ми­нут Джек за­ме­тил сре­ди ка­мен­ных рос­сы­пей у под­но­жия хол­ма дви­жу­щу­ю­ся точ­ку. Он оста­но­вил ве­ло­си­пед, уве­ли­чил изоб­ра­же­ние на щит­ке шле­ма и раз­гля­дел фи­гур­ку в бе­лом ска­фандре, ши­ро­ки­ми ша­га­ми спе­шив­шую сре­ди по­ва­лен­ных гряз­ных ле­дя­ных ко­лонн раз­ме­ром с дом. Он по­пы­тал­ся оклик­нуть дру­га, но тот, долж­но быть, вы­клю­чил не толь­ко ра­дио, но и те­ле­фон, и Джек съе­хал с до­ро­ги, на­ме­ре­ва­ясь от­ре­зать ему путь. Сна­ча­ла ехать бы­ло неслож­но, при­шлось обо­гнуть толь­ко несколь­ко глыб, но вско­ре мест­ность на­ча­ла под­ни­мать­ся и опус­кать­ся в ви­де се­рии длин­ных хол­мов, по­хо­жих на за­мерз­шие вол­ны, ста­ло боль­ше об­лом­ков, упав­ших с об­ры­вов. Джек по­сто­ян­но те­рял Мар­ка из ви­ду и за­ме­чал его толь­ко то­гда, ко­гда он взби­рал­ся на греб­ни «волн», и, по­па­дая в ши­ро­кие до­ли­ны меж­ду ни­ми, он уве­ли­чи­вал ско­рость, бо­ясь, что окон­ча­тель­но упу­стит дру­га.

			Он нес­ся вдоль ве­ре­ни­цы ва­лу­нов, ко­гда впе­ре­ди, в чер­ниль­но-чер­ной те­ни, об­на­ру­жи­лась уз­кая, но глу­бо­кая тре­щи­на, в ко­то­рую уго­ди­ло пе­ред­нее ко­ле­со ве­ло­си­пе­да. Ве­ло­си­пед раз­вер­нул­ся, Джек на­жал на тор­мо­за, все на­кре­ни­лось, и он ока­зал­ся ви­ся­щим на рем­нях без­опас­но­сти, ли­цом к чер­но­му небу, на ко­то­ром све­тил­ся ме­сяц-Са­турн, окру­жен­ный коль­ца­ми. Ко­гда ему уда­лось рас­стег­нуть че­ты­ре пряж­ки рем­ней без­опас­но­сти и вы­ка­раб­кать­ся из пут, он про­ве­рил це­лост­ность сво­е­го ска­фанд­ра и вы­та­щил ве­ло­си­пед из тре­щи­ны. Сет­ка с од­ной сто­ро­ны бы­ла силь­но сплю­ще­на, вил­ка пе­ред­не­го ко­ле­са по­гну­лась — ве­ло­си­пед боль­ше не мог про­ехать и яр­да.

			Тем не ме­нее, ко­стюм был в по­ряд­ке, сам Джек не был ра­нен, у него имел­ся до­ста­точ­ный за­пас воз­ду­ха и за­ряд ба­та­реи, и в слу­чае опас­но­сти он все­гда мог вы­звать по­мощь по те­ле­фо­ну. Но увы, ни­че­го не по­де­ла­ешь, по­ду­мал он, при­дет­ся сле­до­вать за Мар­ком пеш­ком.

			Два ча­са по­тре­бо­ва­лось ему на то, что­бы пре­одо­леть че­ты­ре ми­ли по пе­ре­се­чен­ной мест­но­сти. Он спо­ты­кал­ся о ку­чи кам­ней, ка­раб­кал­ся вниз по скло­нам овра­гов и сно­ва под­ни­мал­ся вверх, об­хо­дил рас­се­ли­ны с за­зуб­рен­ны­ми кра­я­ми. Ино­гда впе­ре­ди мель­ка­ла фи­гу­ра Мар­ка, мед­лен­но про­дви­гав­ше­го­ся впе­ред. На Зем­ле Джек мог бы оклик­нуть его, но здесь, в ва­ку­у­ме, до него не до­нес­ся бы да­же звук ядер­но­го взры­ва. В ос­нов­ном ему по­мо­га­ла сле­до­вать за Мар­ком на­ви­га­ци­он­ная си­сте­ма ска­фанд­ра. Ко­гда он, на­ко­нец, вы­шел на до­ро­гу, ве­ду­щую к шлю­зу ка­ме­ры-клад­би­ща, он об­ли­вал­ся по­том, у него бо­ле­ли щи­ко­лот­ки и ко­ле­ни, и он толь­ко что пе­ре­шел на за­пас­ной бал­лон кис­ло­ро­да. Он был уве­рен, что имен­но здесь Марк устро­ит за­са­ду Ал­гре­ну Ри­су. Он мед­лен­но, осто­рож­но про­би­рал­ся сре­ди ка­мен­ных об­лом­ков на краю до­ро­ги, пря­чась в те­ни и во­об­ра­жая са­мое худ­шее. Мар­ка, скор­чив­ше­го­ся за ва­лу­ном с ору­жи­ем, вы­кра­ден­ным у ма­те­ри или от­ца, ожи­да­ю­ще­го Ал­гре­на Ри­са…

			Но ока­за­лось, что пря­тать­ся бы­ло не нуж­но. Фи­гу­ра в бе­лом ска­фандре бы­ла рас­про­стер­та на до­ро­ге, при­мер­но в двух­стах яр­дах от две­ри шлю­за. Джек сра­зу по­нял, что что-то слу­чи­лось, ад­ре­на­лин уда­рил ему в го­ло­ву, и он тре­мя огром­ны­ми прыж­ка­ми под­ско­чил к фи­гур­ке в бе­лом. На ран­це ко­стю­ма ми­гал крас­ный ого­нек — у Мар­ка кон­чил­ся кис­ло­род. Дже­ку уда­лось пе­ре­вер­нуть те­ло. Марк бес­смыс­лен­но смот­рел ми­мо него сквозь по­кры­тый зо­ло­той плен­кой щи­ток шле­ма, неви­дя­щие гла­за его бы­ли по­лу­за­кры­ты, ко­жа при­об­ре­ла си­не­ва­тый от­те­нок.

			Джек вклю­чил тре­вож­ный ма­як сво­е­го ска­фанд­ра и по­та­щил те­ло Мар­ка к жел­той сталь­ной две­ри шлю­за. Он пре­одо­лел по­ло­ви­ну пу­ти, ко­гда дверь от­кры­лась, и на по­ро­ге по­ка­зал­ся че­ло­век в ска­фандре.

			— Опять вы, де­ти, — раз­дал­ся у Дже­ка в на­уш­ни­ках го­лос Ал­гре­на Ри­са. — Кля­нусь, вы ме­ня в мо­ги­лу све­де­те.

			

			Три дня спу­стя, ко­гда улег­лась ужас­ная су­ма­то­ха, воз­ник­шая по­сле то­го, как Джек и Ал­грен Рис при­та­щи­ли те­ло Мар­ка в ка­ме­ру-клад­би­ще и при­бы­ла груп­па спа­са­те­лей, по­сле то­го, как Джек рас­ска­зал все Дэ­ви­су и Ма­ри­ко, по­сле по­се­ще­ния боль­ни­цы, где при­хо­дил в се­бя Марк (ко­гда за­пас кис­ло­ро­да сни­зил­ся до угро­жа­ю­ще­го, си­сте­ма ска­фанд­ра по­гру­зи­ла его в ко­му и охла­ди­ла те­ло, что­бы как мож­но доль­ше под­дер­жи­вать в нем жизнь, но все рав­но его ед­ва уда­лось спа­сти), Ал­грен Рис взял его с со­бой на то ме­сто, ку­да он хо­дил каж­дый по­не­дель­ник.

			Они се­ли на нечто вро­де лиф­та для лыж­ни­ков, ко­то­рый под­нял их на пол­ми­ли вдоль от­вес­ной сте­ны твер­до­го, как ка­мень, чер­но­го льда, к греб­ню ва­ла, окру­жав­ше­го кра­тер. За­тем про­шли по мо­сту из сталь­ной сет­ки вдоль из­ги­ба ока­ме­нев­шей «вол­ны» к на­блю­да­тель­ной плат­фор­ме, с ко­то­рой от­кры­вал­ся вид на по­кры­тую кра­те­ра­ми по­верх­ность пла­не­ты. Там сто­ял сталь­ной столб вы­со­той в ярд; в его ко­со сре­зан­ную вер­хуш­ку бы­ла вде­ла­на таб­лич­ка и встро­е­на аудио­си­сте­ма, ко­то­рая по­сле на­жа­тия на крас­ную кноп­ку про­иг­ры­ва­ла со­об­ще­ние в на­уш­ни­ках ска­фанд­ра. Но Ал­грен Рис ска­зал, что не нуж­но смот­реть на над­пись или слу­шать текст, по­то­му что он сам хо­тел рас­ска­зать, за­чем при­хо­дит сю­да.

			Бы­ло ран­нее утро, бле­стя­щая точ­ка Солн­ца низ­ко ви­се­ла над го­ри­зон­том, за­ли­вая по­верх­ность спут­ни­ка яр­ки­ми лу­ча­ми. Кра­те­ры и пи­ки от­бра­сы­ва­ли из­ви­ли­стые те­ни, но длин­ная рас­се­ли­на в грун­те, ко­то­рую они при­шли уви­деть, бы­ла яс­но вид­на да­же спу­стя пят­на­дцать лет и по­хо­ди­ла на свер­ка­ю­щий меч, раз­ре­за­ю­щий те­ни и на­прав­лен­ный к за­пад­но­му го­ри­зон­ту.

			— Ее зва­ли Ро­за Люкс, — на­чал Ал­грен Рис. — Она бы­ла пи­ло­том неболь­шо­го гру­зо­во­го ко­раб­ля. Од­но­го из тех на­ем­ных ко­раб­лей, что не боль­ше бук­си­ров — ос­нов­ная часть за­ня­та дви­га­те­лем, кро­шеч­ный гру­зо­вой от­сек, ка­би­на раз­ме­ром с гроб. Но она вез­ла в трю­ме осо­бый груз — мэ­ра го­ро­да Ка­ме­лот, с Ми­ма­са.[56] Он был од­ним из ру­ко­во­ди­те­лей вос­ста­ния, по­ло­жив­ше­го на­ча­ло Ти­хой Войне. Его го­род пал, и на Ксам­бе ему мог­ли предо­ста­вить по­ли­ти­че­ское убе­жи­ще. Мо­ей за­да­чей бы­ло оста­но­вить его. Я был то­гда пи­ло­том оди­ноч­но­го суд­на, ко­то­рое яв­ля­лось ча­стью пи­ке­та, вра­щав­ше­го­ся на ор­би­те Реи с це­лью за­бло­ки­ро­вать дви­же­ние ко­раб­лей сра­зу по­сле окон­ча­ния вой­ны. Ко­гда ко­рабль Ро­зы Люкс за­сек­ли, я ока­зал­ся един­ствен­ным, кто мог пе­ре­хва­тить его, но да­же при этом мне при­шлось сжечь по­чти все топ­ли­во, что­бы ее до­гнать. Она бы­ла от­важ­ным пи­ло­том и спус­ка­лась очень быст­ро; про­ле­те­ла все­го в ми­ле над по­верх­но­стью пла­не­ты и вос­поль­зо­ва­лась ее гра­ви­та­ци­ей, что­бы за­мед­лить дви­же­ние, за­тем на­ме­ре­ва­лась вый­ти на боль­шую ор­би­ту и при­зем­лить­ся во вре­мя сле­ду­ю­ще­го кру­га. Она на­прав­ля­лась к по­верх­но­сти, ко­гда на­ши ор­би­ты пе­ре­сек­лись. У ме­ня бы­ла толь­ко од­на воз­мож­ность оста­но­вить ее, и я все про­ва­лил. Я вы­пу­стил две ра­ке­ты. Од­на про­мах­ну­лась на несколь­ко миль и вре­за­лась в спут­ник; вто­рая то­же не по­па­ла в цель, но, про­ле­тая в сотне яр­дов от ко­раб­ля, взо­рва­лась. Она не уни­что­жи­ла ко­рабль, но по­вре­ди­ла глав­ный дви­га­тель и из­ме­ни­ла его курс. Те­перь ко­рабль ле­тел не к кос­мо­пор­ту Ксам­бы, а к ва­лу кра­те­ра — пря­мо на го­род.

			— И то­гда я уви­дел, что она сде­ла­ла. Я уви­дел, как она вклю­чи­ла ма­нев­ро­вые дви­га­те­ли и сли­ла топ­ли­во из ос­нов­но­го ба­ка. Она по­жерт­во­ва­ла со­бой, что­бы спа­сти го­род. Все про­изо­шло ме­нее чем за пять се­кунд, она ед­ва не вре­за­лась в гре­бень ва­ла, но все-та­ки ми­но­ва­ла его. И раз­би­лась вон там, и по­гиб­ла. Ро­зе Люкс оста­ва­лось жить все­го пять се­кунд, и она вос­поль­зо­ва­лась эти­ми по­след­ни­ми мгно­ве­ни­я­ми, что­бы спа­сти жиз­ни ста ты­сяч че­ло­век.

			— Как это ни стран­но, мэр Ка­ме­ло­та вы­жил. Он ле­тел в гру­зо­вом от­се­ке ко­раб­ля, в «гро­бу», на­пол­нен­ном амор­ти­за­ци­он­ным ге­лем, охла­жден­ный по­чти как твой друг в сво­ем ска­фандре. Гру­зо­вой от­сек про­ка­тил­ся по по­верх­но­сти два ки­ло­мет­ра, как вол­чок, но остал­ся в це­ло­сти и со­хран­но­сти. Ко­гда мэ­ра ожи­ви­ли, он по­тре­бо­вал убе­жи­ща. Он до сих пор жи­вет на Ксам­бе — же­нил­ся на мест­ной жен­щине и за­ве­ду­ет го­род­ской биб­лио­те­кой.

			Ал­грен Рис смолк. Джек смот­рел на рас­се­ли­ну, осве­щен­ную утрен­ним све­том, и ждал, ко­гда трав­ник за­кон­чит свой рас­сказ. Он был уве­рен, что сей­час по­сле­ду­ет мо­раль; это бы­ла од­на из тех ис­то­рий, что все­гда за­кан­чи­ва­ют­ся мо­ра­лью. Но Ал­грен Рис, ка­за­лось, не со­би­рал­ся про­дол­жать, и, в кон­це кон­цов, Джек спро­сил его, за­чем он при­ле­тел на Рею.

			— По­сле вой­ны я вер­нул­ся на Боль­шую Бра­зи­лию. Я оста­вил во­ен­ную служ­бу и вы­учил­ся на спа­са­те­ля, про­дол­жал жить даль­ше. Мои де­ти вы­рос­ли, же­на умер­ла. Я ре­шил в по­след­ний раз на­ве­стить ме­сто, в ко­то­ром про­изо­шло са­мое на­пря­жен­ное и са­мое важ­ное со­бы­тие в мо­ей жиз­ни, и ку­пил би­лет «ту­да и об­рат­но». Но ко­гда я ока­зал­ся здесь, то влю­бил­ся в од­ну жен­щи­ну. Во­об­ще-то, ты с ней по­чти зна­ком.

			— Жен­щи­на, ко­то­рой при­над­ле­жит ка­фе!

			— Мы лю­би­ли друг дру­га, по­том лю­бовь про­шла, но к то­му вре­ме­ни я уже на­чал но­вую жизнь и ре­шил остать­ся здесь. Од­на­ко с са­мо­го на­ча­ла ме­ня при­ве­ла сю­да слу­чай­ная встре­ча с дру­гой жен­щи­ной — са­мой сме­лой из всех, ко­го я знал. Од­но мгно­ве­ние, од­на встре­ча мо­гут из­ме­нить все. Воз­мож­но, ты еще слиш­ком мо­лод, что­бы по­нять это, но мне ка­жет­ся, то же про­изо­шло и с то­бой.

			Джек об­ду­мал эти сло­ва, по­ду­мал о том, что слу­чи­лось за про­шед­шую неде­лю, и по­нял, что его но­вый друг прав.
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			— Еще ик­ры? — Дэни­ел Клифф сде­лал жест в сто­ро­ну блю­да, и его крыш­ка ста­ла про­зрач­ной. — Она све­жая, обе­щаю. Мо­е­му ше­фу ее се­го­дня утром до­ста­ви­ли из Ира­на.

			— Нет, спа­си­бо. — Джу­ли Дех­га­ни кос­ну­лась губ сал­фет­кой и ре­ши­тель­но по­ло­жи­ла ее на та­рел­ку. Ок­на сто­ло­вой вы­хо­ди­ли на мост че­рез про­лив Зо­ло­тые Во­ро­та, и боль­шин­ство лю­дей, при­гла­шен­ных сю­да Дэни­е­лом, на­ме­ре­ва­лись про­ве­сти час-дру­гой, про­сто на­сла­жда­ясь этим ви­дом, но он ви­дел, что его свет­ская бе­се­да все боль­ше раз­дра­жа­ет го­стью.

			— Хо­чу вам кое-то по­ка­зать, — ска­зал Дэни­ел и про­вел ее в со­сед­ний зал для со­ве­ща­ний. На сто­ле она уви­де­ла бес­про­вод­ную кла­ви­а­ту­ру, на­стен­ный экран отоб­ра­жал ин­тер­фейс ко­манд­ной стро­ки опе­ра­ци­он­ной си­сте­мы «Ли­нукс». — При­са­жи­вай­тесь, — пред­ло­жил он.

			Джу­ли се­ла за стол.

			— Ес­ли это ка­кая-то про­вер­ка, то вы мог­ли бы ме­ня пре­ду­пре­дить, — ска­зал она.

			— Во­все нет. Я не со­би­ра­юсь про­сить вас пры­гать сквозь ка­кие-ли­бо об­ру­чи. Я лишь хо­чу услы­шать ва­ше мне­ние о про­из­во­ди­тель­но­сти это­го ком­пью­те­ра.

			Она слег­ка на­хму­ри­лась, но ей за­хо­те­лось ему подыг­рать. Она за­пу­сти­ла несколь­ко стан­дарт­ных кон­троль­ных про­грамм. Дэни­ел уви­дел, как она щу­рит­ся на экран, ед­ва не про­тя­нув ру­ку ту­да, где мог бы сто­ять на­столь­ный дис­плей, что­бы еще раз про­ве­рить ко­ли­че­ство цифр в чис­ле «фло­пов»[57] под­счи­ты­вая их паль­цем. Их ока­за­лось го­раз­до боль­ше, чем она ожи­да­ла, но все же не вдвое.

			

			— По­ра­зи­тель­но, — ска­за­ла она. — Неуже­ли все зда­ние на­би­то про­цес­со­ра­ми, объ­еди­нен­ны­ми в сеть, а для лю­дей остал­ся лишь пент­ха­ус?

			— Вот вы и ска­жи­те. Это про­цес­сор­ный кла­стер?

			— Гмм-м-м… — Вот и верь обе­ща­ни­ям не за­став­лять ее пры­гать сквозь об­ру­чи, но на де­ле за­дач­ка не очень-то слож­ная. Она за­пу­сти­ла несколь­ко дру­гих кон­троль­ных про­грамм, ос­но­ван­ных на ал­го­рит­мах, ко­то­рые невоз­мож­но вы­пол­нять па­рал­лель­но. И ка­ким бы ум­ным ни был ком­пи­ля­тор, эти про­грам­мы за­став­ля­ли ком­пью­тер по­ша­го­во вы­пол­нять стро­го по­сле­до­ва­тель­ные дей­ствия.

			Ко­ли­че­ство «фло­пов» не из­ме­ни­лось.

			— Лад­но, это один про­цес­сор, — при­зна­ла Джу­ли. — Те­перь вы ме­ня точ­но за­ин­три­го­ва­ли. Где он на­хо­дит­ся?

			— Пе­ре­вер­ни­те кла­ви­а­ту­ру.

			Она уви­де­ла уголь­но-се­рый мо­дуль — пя­ти­сан­ти­мет­ро­вый квад­рат тол­щи­ной пять мил­ли­мет­ров, встав­лен­ный в разъ­ем в кла­ви­а­ту­ре. Джу­ли осмот­ре­ла его, но не уви­де­ла ни ло­го­ти­па про­из­во­ди­те­ля, ни дру­гих опо­зна­ва­тель­ных от­ме­ток.

			— Эта шту­ко­ви­на под­клю­ча­ет­ся к про­цес­со­ру? — спро­си­ла она.

			— Нет. Это и есть про­цес­сор.

			— Да вы шу­ти­те. — Она вы­тя­ну­ла мо­дуль из разъ­ема, и на­стен­ный экран по­гас. Джу­ли под­нес­ла мо­дуль к гла­зам и по­вер­те­ла. Дэни­ел не по­нял, что она ищет. На­вер­ное, ме­сто, ку­да мож­но вста­вить от­верт­ку и разо­брать мо­дуль.

			— Ес­ли вы его сло­ма­е­те, он ста­нет ва­шим, — пре­ду­пре­дил Дэни­ел, — по­это­му на­де­юсь, что у вас есть несколь­ко лиш­них со­тен.

			— Несколь­ко со­тен ты­сяч? Вряд ли.

			— Несколь­ко со­тен мил­ли­о­нов.

			Она по­крас­не­ла:

			— Ну, ко­неч­но. Ес­ли бы он сто­ил несколь­ко со­тен ты­сяч, то имел­ся бы у каж­до­го. — Она по­ло­жи­ла про­цес­сор на стол, и, слов­но спо­хва­тив­шись, чуть ото­дви­ну­ла его от края. — Как я уже го­во­ри­ла, вы ме­ня за­ин­три­го­ва­ли.

			Дэни­ел улыб­нул­ся:

			— А вы ме­ня из­ви­ни­те за этот спек­такль.

			— Нет-нет, та­кое за­слу­жи­ва­ет чу­точ­ку те­ат­раль­но­сти. Так что же это?

			— Оди­ноч­ный трех­мер­ный фо­тон­ный кри­сталл. Ни­ка­кой элек­тро­ни­ки, за­мед­ля­ю­щей ра­бо­ту, аб­со­лют­но все ком­по­нен­ты про­цес­со­ра оп­ти­че­ские. Его ар­хи­тек­ту­ра со­зда­на с по­мо­щью на­но­тех­но­ло­гий, ко­то­рые я пред­по­чел бы не опи­сы­вать по­дроб­но.

			— Вполне спра­вед­ли­во. — Она нена­дол­го за­ду­ма­лась. — По­ла­гаю, вы не ожи­да­е­те, что я куп­лю та­кой про­цес­сор. Бюд­же­та мо­их ис­сле­до­ва­ний на бли­жай­шую ты­ся­чу лет ед­ва ли хва­тит.

			— На ва­шей ны­неш­ней долж­но­сти. Но вы не при­ко­ва­ны к уни­вер­си­те­ту це­пя­ми.

			— Так это со­бе­се­до­ва­ние пе­ред при­е­мом на ра­бо­ту?

			Дэни­ел кив­нул.

			Джу­ли не смог­ла удер­жать­ся, она взя­ла кри­сталл и сно­ва его рас­смот­ре­ла, слов­но у него бы­ла ка­кая-то осо­бен­ность, раз­ли­чи­мая че­ло­ве­че­ским гла­зом.

			— Мо­же­те опи­сать мне пред­ла­га­е­мую ра­бо­ту?

			— Аку­шер­ка.

			Она рас­сме­я­лась:

			— Че­го?

			— Ис­то­рии.

			Ее улыб­ка мед­лен­но угас­ла.

			— Я счи­таю, что в ва­шем по­ко­ле­нии вы луч­ший спе­ци­а­лист по ис­кус­ствен­ным ин­тел­лек­там, — ска­зал он. — И хо­чу, что­бы вы ра­бо­та­ли на ме­ня. — Он про­тя­нул ру­ку и взял у нее кри­сталл. — Толь­ко пред­ставь­те, что вы смо­же­те сде­лать, имея та­кую вы­чис­ли­тель­ную плат­фор­му.

			— Но что кон­крет­но вы от ме­ня хо­ти­те? — спро­си­ла Джу­ли.

			— Вот уже пят­на­дцать лет вы за­яв­ля­е­те, что ко­неч­ной це­лью ва­ших ис­сле­до­ва­ний яв­ля­ет­ся со­зда­ние об­ла­да­ю­ще­го со­зна­ни­ем ис­ки­на че­ло­ве­че­ско­го уров­ня.

			— Пра­виль­но.

			— Зна­чит, мы хо­тим од­но­го и то­го же. Я хо­чу, что­бы вы до­би­лись успе­ха.

			Она про­ве­ла ла­до­нью по ли­цу. О чем бы она в тот мо­мент ни ду­ма­ла, бы­ло несо­мнен­но, что ис­ку­ше­ние ока­за­лось силь­ным.

			— При­ят­но, что вы на­столь­ко уве­ре­ны в мо­их спо­соб­но­стях, — ска­за­ла она. — Од­на­ко нам необ­хо­ди­мо кое-что про­яс­нить. Этот ваш про­то­тип изу­ми­те­лен, и ес­ли вам ко­гда-ни­будь удаст­ся сни­зить се­бе­сто­и­мость его про­из­вод­ства, то не со­мне­ва­юсь, что он най­дет ка­кие-ни­будь необык­но­вен­ные об­ла­сти при­ме­не­ния. Та­кой про­цес­сор бу­дет неза­ме­ним для пред­ска­за­ния кли­ма­та, в кван­то­вой хро­мо­ди­на­ми­ке, аст­ро­фи­зи­че­ском мо­де­ли­ро­ва­нии, про­тео­ми­ке…

			— Ко­неч­но. — Ре­аль­но Дэни­ел не на­ме­ре­вал­ся вы­пус­кать свое из­де­лие на ры­нок. Он за соб­ствен­ные сред­ства ку­пил у изоб­ре­та­те­ля тех­но­ло­гию его из­го­тов­ле­ния, по­это­му ни дру­гие ак­ци­о­не­ры, ни ди­рек­то­ра не мог­ли ему ука­зы­вать, как имен­но ис­поль­зо­вать эту тех­но­ло­гию.

			— Но ис­кин — это со­всем дру­гое, — про­дол­жи­ла Джу­ли. — Мы в ла­би­рин­те, а не на шос­се, и од­ной лишь ско­ро­сти для успе­ха недо­ста­точ­но. Сколь­ко бы эк­зафло­пов ско­ро­сти ни бы­ло в мо­ем рас­по­ря­же­нии, они ни­ко­гда спон­тан­но не разо­вьют­ся в со­зна­ние. И во­все не уни­вер­си­тет­ские ком­пью­те­ры ме­ня сдер­жи­ва­ют — у ме­ня в лю­бое вре­мя есть до­ступ к се­ти сов­мест­ных вы­чис­ли­тель­ных ре­сур­сов. Ме­ня сдер­жи­ва­ет соб­ствен­ное недо­ста­точ­ное про­ник­но­ве­ние в суть про­блем, ко­то­ры­ми я за­ни­ма­юсь.

			— Ла­би­ринт — не ту­пик, — за­ме­тил Дэни­ел. — Ко­гда мне бы­ло две­на­дцать лет, я на­пи­сал про­грам­му для по­ис­ка вы­хо­да из ла­би­рин­тов.

			— И не со­мне­ва­юсь, что она хо­ро­шо ра­бо­та­ла — для неболь­ших ла­би­рин­тов на плос­ко­сти. Но вы и са­ми зна­е­те недо­стат­ки ал­го­рит­мов та­ких про­грамм. За­пу­сти­те ва­шу ста­рую про­грам­му ра­бо­тать в этом су­пер­про­цес­со­ре, и я все рав­но за пол­дня при­ду­маю ла­би­ринт, ко­то­рый по­ста­вит ее на ко­ле­ни.

			— Ко­неч­но, — со­гла­сил­ся Дэни­ел. — Имен­но по­это­му я так и за­ин­те­ре­со­ван вас на­нять. О ла­би­рин­те ис­кус­ствен­но­го ин­тел­лек­та вы зна­е­те на­мно­го боль­ше ме­ня, и лю­бая раз­ра­бо­тан­ная ва­ми стра­те­гия бу­дет неиз­ме­ри­мо пре­вос­хо­дить сле­пой пе­ре­бор ва­ри­ан­тов.

			— Я не го­во­ри­ла, что бре­ду на ощупь в тем­но­те, — воз­ра­зи­ла она. — Ес­ли бы де­ло об­сто­я­ло на­столь­ко пло­хо, я за­ни­ма­лась бы со­вер­шен­но дру­гой про­бле­мой. Од­на­ко я не ви­жу, ка­кую прин­ци­пи­аль­ную раз­ни­цу мо­жет со­здать этот про­цес­сор.

			— Что со­зда­ло един­ствен­ный из­вест­ный нам при­мер ра­зу­ма? — спро­сил Дэни­ел.

			— Эво­лю­ция.

			— Со­вер­шен­но вер­но. Но я не хо­чу ждать три мил­ли­ар­да лет. По­это­му мне нуж­но сде­лать про­цесс от­бо­ра на­мно­го бо­лее со­вер­шен­ным, а ис­точ­ни­ки ва­ри­а­ций — бо­лее це­ле­вы­ми.

			Джу­ли об­ду­ма­ла его сло­ва.

			— Вы хо­ти­те по­пы­тать­ся ме­то­дом эво­лю­ции со­здать на­сто­я­щий ис­кин? Ра­зум­ный, че­ло­ве­че­ско­го уров­ня ис­кус­ствен­ный ин­тел­лект?

			— Да.

			Дэни­ел уви­дел, как на­пряг­лись ее гу­бы, как тща­тель­но она под­би­ра­ет сло­ва, преж­де чем от­ве­тить.

			— При всем мо­ем ува­же­нии, — ска­за­ла она в кон­це кон­цов, — я не счи­таю, что вы тща­тель­но все об­ду­ма­ли.

			— Как раз на­обо­рот, — за­ве­рил Дэни­ел. — Я пла­ни­ро­вал это два­дцать лет.

			— Эво­лю­ция — это ис­то­рия и неудач, и смер­тей. Вы хо­тя бы пред­став­ля­е­те, сколь­ко ра­зум­ных су­ществ жи­ло и умер­ло на пу­ти к Ho­mo Sapi­ens? И сколь­ко стра­да­ний бы­ло на этом пу­ти?

			— Ча­стью ва­шей ра­бо­ты бу­дет све­сти эти стра­да­ния к ми­ни­му­му.

			— К ми­ни­му­му? — По­хо­же, его сло­ва ее ис­кренне по­тряс­ли, слов­но его пред­ло­же­ние бы­ло еще ху­же небреж­но­го пред­по­ло­же­ния о том, что про­цесс не за­тро­нет эти­че­ские про­бле­мы. — Да ка­кое у вас есть пра­во во­об­ще их при­чи­нять?

			— Вы ведь бла­го­дар­ны то­му, что су­ще­ству­е­те, раз­ве не так? Неза­ви­си­мо от стра­да­ний ва­ших пред­ков.

			— Да, бла­го­дар­на, — при­зна­ла она, — но в че­ло­ве­че­ском слу­чае эти стра­да­ния не бы­ли со­зна­тель­но кем-ли­бо на­вя­за­ны, а лю­бо­го аль­тер­на­тив­но­го пу­ти, ве­ду­ще­го к по­яв­ле­нию че­ло­ве­ка, не име­лось. И ес­ли бы спра­вед­ли­вый тво­рец дей­стви­тель­но су­ще­ство­вал, то я не со­мне­ва­юсь, что он бук­валь­но дей­ство­вал бы так, как опи­са­но в кни­ге Бы­тия, и со­вер­шен­но точ­но не ис­поль­зо­вал бы эво­лю­цию.

			— Спра­вед­ли­вый и все­мо­гу­щий, — уточ­нил Дэни­ел. — Жаль, что вто­рое ка­че­ство еще ре­же пер­во­го.

			— А по-мо­е­му, для со­зда­ния че­го-ли­бо по об­ра­зу и по­до­бию сво­е­му все­мо­гу­ще­ство не тре­бу­ет­ся. Лишь чуть боль­ше тер­пе­ния и са­мо­по­зна­ния.

			— Но мой ме­тод не бу­дет по­до­бен есте­ствен­но­му от­бо­ру. Не та­кой сле­пой, не та­кой же­сто­кий, не та­кой рас­то­чи­тель­ный. И вы бу­де­те воль­ны вме­ши­вать­ся в него, ко­гда по­же­ла­е­те — что­бы вве­сти те смяг­ча­ю­щие ме­ры, ко­то­рые со­чте­те под­хо­дя­щи­ми.

			— Смяг­ча­ю­щие ме­ры? — Джу­ли встре­ти­ла его взгляд, и он уви­дел, как неве­рие в ее гла­зах мгно­вен­но сме­ни­лось чем-то бо­лее мрач­ным. Она вста­ла и взгля­ну­ла на те­ле­фон у се­бя на за­пястье. — У ме­ня здесь не ло­вит­ся сиг­нал. Вы не мог­ли бы вы­звать мне так­си?

			— По­жа­луй­ста, вы­слу­шай­те ме­ня. Дай­те мне еще де­сять ми­нут, а по­том вер­то­лет до­ста­вит вас в аэро­порт.

			— Я пред­по­чла бы до­брать­ся до­мой са­мо­сто­я­тель­но. — Она бро­си­ла на Дэни­е­ла взгляд, яс­но по­ка­зы­ва­ю­щий, что ее ре­ше­ние окон­ча­тель­ное.

			Он вы­звал ей так­си и про­во­дил к лиф­ту.

			— Я знаю, что вы со­чли это мо­раль­но вы­зы­ва­ю­щим, и я ува­жаю ва­ше мне­ние, — ска­зал он. — Я и не меч­тал на­нять то­го, кто счи­та­ет по­доб­ные те­мы мел­ки­ми и три­ви­аль­ны­ми. Но ес­ли я это­го не сде­лаю, то сде­ла­ет кто-то дру­гой. Тот, чьи на­ме­ре­ния на­мно­го ху­же мо­их.

			— В са­мом де­ле? — Те­перь в ее тоне про­зву­чал непри­кры­тый сар­казм. — А как имен­но са­мо су­ще­ство­ва­ние ва­ше­го про­ек­та по­ме­ша­ет это­му ги­по­те­ти­че­ско­му бин Ла­де­ну от ИИ осу­ще­ствить свой?

			Дэни­ел был разо­ча­ро­ван — он ожи­дал, что она хо­тя бы пой­мет, что сто­ит на ко­ну.

			— Это гон­ка, в ко­то­рой пред­сто­ит сде­лать вы­бор меж­ду бо­го­рав­но­стью и по­ра­бо­ще­ни­ем, — ска­зал он. — То­го, кто до­бьет­ся успе­ха пер­вым, оста­но­вить бу­дет невоз­мож­но. А я не со­би­ра­юсь быть чьим-то ра­бом.

			Джу­ли во­шла в лифт. Он во­шел сле­дом.

			— Зна­е­те, как зву­чит со­вре­мен­ная вер­сия «па­ри Пас­ка­ля»?[58] Под­ли­зы­вай­ся к как мож­но боль­ше­му чис­лу транс­гу­ма­ни­стов — а вдруг кто-ни­будь из них пре­вра­тит­ся в бо­га? На­вер­ное, вам по­до­шел бы та­кой де­виз: «Будь добр к каж­до­му го­во­ря­ще­му ро­бо­ту, он мо­жет ока­зать­ся дя­дюш­кой бо­же­ства».

			— Мы бу­дем доб­ры, на­сколь­ко это воз­мож­но, — ска­зал Дэни­ел. — И не за­бы­вай­те, что мы смо­жем вы­брать при­ро­ду этих су­ществ. Они бу­дут счаст­ли­вы то­му, что су­ще­ству­ют, и бла­го­дар­ны сво­е­му со­зда­те­лю. Мы мо­жем де­лать от­бор по этим при­зна­кам.

			— Зна­чит, вы на­ме­ре­ны со­здать недо­че­ло­ве­ков, ко­то­рые ста­нут ма­хать хво­ста­ми, ко­гда вы по­че­ше­те их меж­ду ушей? Вы мо­же­те об­на­ру­жить, что по­лу­чи­те от это­го что-то в об­мен.

			Лифт при­был в ве­сти­бюль.

			— По­ду­май­те о мо­ем пред­ло­же­нии, не при­ни­май­те ре­ше­ние сго­ря­ча, — по­про­сил Дэни­ел. — Мо­жет зво­нить мне в лю­бое вре­мя.

			Се­го­дня ве­че­ром ком­мер­че­ско­го рей­са в То­рон­то не бы­ло, она за­стря­нет в го­сти­ни­це, тра­тя на это день­ги, ко­то­рые у нее да­ле­ко не лиш­ние, и ду­мая о зар­пла­те, ко­то­рую смо­жет по­тре­бо­вать от него те­перь, по­сле столь тя­же­ло­го тор­га. Ес­ли она пе­ре­осмыс­лит все это твер­до­ло­бое мо­ра­ли­за­тор­ство, взгля­нув на него как на осо­знан­ную стра­те­гию пе­ре­го­во­ров, то без тру­да про­гло­тит свою гор­дость.

			Джу­ли про­тя­ну­ла ру­ку, он по­жал ее.

			— Спа­си­бо за обед, — по­бла­го­да­ри­ла она.

			Так­си уже жда­ло. Он про­шел с ней че­рез ве­сти­бюль.

			— Ес­ли хо­ти­те уви­деть ИИ до кон­ца сво­ей жиз­ни, — ска­зал он, — то это един­ствен­ная воз­мож­ность осу­ще­ствить та­кое же­ла­ние.

			Она по­вер­ну­лась в нему:

			— Мо­жет быть, и так. По­смот­рим. Но луч­ше по­тра­тить ты­ся­чу лет и сде­лать все пра­виль­но, чем де­ся­ти­ле­тие и до­бить­ся успе­ха ва­ши­ми ме­то­да­ми.

			Гля­дя вслед уез­жа­ю­ще­му в ту­ман так­си, Дэни­ел за­ста­вил се­бя при­нять ре­аль­ность: она ни­ко­гда не пе­ре­ду­ма­ет. Джу­ли Дех­га­ни бы­ла пер­вой в его спис­ке, иде­аль­ным со­труд­ни­ком. И он не мог сде­лать вид, что не по­тер­пел неуда­чу.

			Но все же неза­ме­ни­мых нет. В ка­кой бы вос­торг ни при­ве­ло бы его со­гла­сие Джу­ли, в его спис­ке еще мно­го дру­гих имен.

			2

			За­пястье Дэни­е­ла за­ще­ко­та­ло — при­шло со­об­ще­ние. Он взгля­нул на ци­фер­блат ча­сов и уви­дел за­вис­шее над ним сло­во «УСПЕХ!»

			Со­бра­ние со­ве­та ди­рек­то­ров по­чти за­кон­чи­лось. Он вспом­нил о са­мо­дис­ци­плине и не поз­во­лил се­бе от­влечь­ся еще де­сять ми­нут. С по­мо­щью Wid­dul­Hands.com он за­ра­бо­тал свой пер­вый мил­ли­ард, и это все еще был пре­вос­хо­дя­щий дру­гие сайт со­ци­аль­ной се­ти для де­тей воз­раст­ной груп­пы до 3 лет. Про­шло уже пят­на­дцать лет с тех пор, как он ос­но­вал свою ком­па­нию, и ее де­я­тель­ность раз­ви­лась во мно­гих на­прав­ле­ни­ях, од­на­ко он не на­ме­ре­вал­ся снять ру­ки с ры­ча­гов управ­ле­ния.

			Ко­гда со­бра­ние за­кон­чи­лось, он вы­клю­чил на­стен­ный экран и с пол­ми­ну­ты рас­ха­жи­вал по пу­стой ком­на­те для со­ве­ща­ний, по­во­ра­чи­вая го­ло­ву в сто­ро­ны и раз­ми­ная пле­чи. За­тем про­из­нес: «Лю­сьен».

			На экране по­явил­ся Лю­сьен Грейс.

			— Зна­чи­тель­ный успех? — спро­сил Дэни­ел.

			— Несо­мнен­но. — Лю­сьен пы­тал­ся веж­ли­во смот­реть Дэни­е­лу в гла­за, но что-то упор­но за­став­ля­ло его от­во­дить взгляд. Не до­жи­да­ясь объ­яс­не­ний, Дэни­ел сде­лал жест в сто­ро­ну экра­на и вы­вел на него то, что ви­дел Лю­сьен.

			Пу­стын­ный и ка­ме­ни­стый ланд­шафт тя­нул­ся до са­мо­го го­ри­зон­та. Сре­ди кам­ней пол­за­ли де­сят­ки кра­бо­об­раз­ных су­ществ — неко­то­рые тем­но-си­ние, дру­гие ко­рал­ло­во-ро­зо­вые, хо­тя са­ми су­ще­ства эти цве­та бы не уви­де­ли, то бы­ли про­сто мар­ке­ры ви­дов, до­бав­лен­ные к изоб­ра­же­нию для его бо­лее лег­кой ин­тер­пре­та­ции. По­ка Дэни­ел раз­гля­ды­вал пи­джак, из про­ле­та­ю­ще­го об­ла­ка по­сы­па­лись круп­ные кап­ли ед­ко­го до­ждя. Здесь на­вер­ня­ка бы­ла са­мая уны­лая окру­жа­ю­щая сре­да во всем Сап­фи­ре.

			Во вло­жен­ном окне все еще вид­нел­ся Лю­сьен.

			— Ви­дишь тех си­них воз­ле кра­тер­но­го озе­ра? — спро­сил он и об­вел нуж­ный уча­сток изоб­ра­же­ния, что­бы ука­зать его Дэни­е­лу.

			— Да.

			Пя­те­ро си­них со­бра­лись во­круг оди­но­ко­го ро­зо­во­го. Дэни­ел сно­ва сде­лал жест, и нуж­ный уча­сток при­бли­зил­ся. Си­ние вскры­ли те­ло сво­е­го плен­ни­ка, но тот не был мертв; Дэни­ел был в этом уве­рен, по­то­му что ро­зо­вые недав­но об­ре­ли спо­соб­ность пре­вра­щать свои те­ла в ка­шу сра­зу по­сле «смер­ти».

			— Они на­шли спо­соб его изу­чать, — по­яс­нил Лю­сьен. — Под­дер­жи­вать его жи­вым и изу­чать.

			С са­мо­го на­ча­ла про­ек­та они с Дэни­е­лом ре­ши­ли на­де­лить «фи­тов» — оби­та­те­лей Сап­фи­ра — спо­соб­но­стью изу­чать свои те­ла и мак­си­маль­но ими ма­ни­пу­ли­ро­вать. В ми­ре ДНК глу­бо­кое зна­ние ана­то­мии и по­ни­ма­ние ра­бо­ты на­след­ствен­но­сти ста­ли до­ступ­ны толь­ко по­сле изоб­ре­те­ния слож­ных тех­но­ло­гий. В Сап­фи­ре эти ба­рье­ры бы­ли спро­ек­ти­ро­ва­ны на­мно­го бо­лее низ­ки­ми. Здесь ба­зо­вы­ми еди­ни­ца­ми био­ло­гии ста­ли «бу­си­ны» — ша­ри­ки, об­ла­да­ю­щие горст­кой про­стых свойств, но без слож­ной внут­рен­ней био­хи­мии. Они бы­ли круп­нее кле­ток в ми­ре ДНК, а ли­шен­ная ди­фрак­ции оп­ти­ка на Сап­фи­ре де­ла­ла их ви­ди­мы­ми для нево­ору­жен­но­го гла­за нуж­ной кон­струк­ции. Жи­вот­ные усва­и­ва­ли бу­си­ны из пи­щи, а в рас­те­ни­ях они вос­про­из­во­ди­лись на сол­неч­ном све­ту, но, в от­ли­чие от кле­ток, в бу­си­нах не воз­ни­ка­ли му­та­ции. Бу­си­ны в те­ле фи­та мож­но бы­ло пе­ре­та­со­вать с ми­ни­маль­ны­ми уси­ли­я­ми, что обес­пе­чи­ва­ло та­кой уро­вень са­мо­мо­ди­фи­ка­ции, о ко­то­ром че­ло­век-хи­рург или кон­струк­тор про­те­зов не мог да­же меч­тать. И это уме­ние бы­ло чрез­вы­чай­но важ­ным как ми­ни­мум од­на­жды в жиз­ни каж­до­го фи­та: в про­цес­се раз­мно­же­ния два фи­та сме­ши­ва­ли свои лиш­ние бу­си­ны и да­же сов­мест­но «ле­пи­ли» из них мла­ден­ца, ча­стич­но пу­тем пря­мо­го ко­пи­ро­ва­ния те­ку­щей струк­ту­ры те­ла каж­до­го из ро­ди­те­лей.

			Ра­зу­ме­ет­ся, эти кра­бы ни­че­го не зна­ли об аб­стракт­ных прин­ци­пах кон­стру­и­ро­ва­ния и про­ек­ти­ро­ва­ния, но сум­мар­ные вы­го­ды ме­то­да проб и оши­бок, экс­пе­ри­мен­ти­ро­ва­ния на се­бе и меж­ви­до­во­го пла­ги­а­та до­ве­ли их до эс­ка­ла­ции вой­ны за ин­но­ва­ции. Ро­зо­вые пер­вы­ми пре­кра­ти­ли гра­беж сво­их тру­пов ра­ди сек­ре­тов, на­ткнув­шись на спо­соб за­став­лять мерт­вые те­ла бук­валь­но рас­сы­пать­ся на со­став­ля­ю­щие, за­то те­перь си­ние, по­хо­же, на­шли ме­тод, как это обой­ти, и те­перь пи­ро­ва­ли на ме­сте ви­ви­сек­ции, при­рав­нен­ной к про­мыш­лен­но­му шпи­о­на­жу.

			Дэни­ел ощу­тил сим­па­тию к все еще со­про­тив­ля­ю­ще­му­ся ро­зо­во­му, но сра­зу же от­мел ее. Он не толь­ко со­мне­вал­ся, что по уров­ню со­зна­ния фи­ты пре­вос­хо­дят обыч­ных кра­бов, у них на­вер­ня­ка бы­ло и ра­ди­каль­но иное от­но­ше­ние к це­лост­но­сти те­ла. Ро­зо­вый со­про­тив­лял­ся, по­то­му что его рас­чле­ни­те­ли при­над­ле­жа­ли к дру­го­му ви­ду, а будь на их ме­сте его со­ро­ди­чи, он вполне мог и не со­про­тив­лять­ся. Ко­гда что-то про­ис­хо­дит на­пе­ре­кор тво­им же­ла­ни­ям, это непри­ят­но по опре­де­ле­нию, но бы­ло бы аб­сур­дом во­об­ра­зить, что ро­зо­вый сей­час ис­пы­ты­ва­ет та­кие же му­че­ния, ка­кие ис­пы­ты­ва­ла бы ан­ти­ло­па, раз­ди­ра­е­мая ста­ей ша­ка­лов — не го­во­ря уже об эк­зи­стен­ци­аль­ном ужа­се че­ло­ве­ка, пой­ман­но­го и ис­ка­ле­чен­но­го враж­деб­ным пле­ме­нем.

			— Это даст им огром­ное пре­иму­ще­ство, — с вос­тор­гом про­из­нес Лю­сьен.

			— Си­ним?

			Лю­сьен по­ка­чал го­ло­вой:

			— Не си­ним над ро­зо­вы­ми, а фи­там над тра­ди­ци­он­ной жиз­нью. Бак­те­рии мо­гут об­ме­ни­вать­ся ге­на­ми, но та­кой вид ак­тив­ной ми­мик­рии бес­пре­це­ден­тен без куль­тур­ной под­держ­ки. Да Вин­чи мог на­блю­дать за по­ле­том птиц и де­лать чер­те­жи пла­не­ров, но ни один ле­мур ни­ко­гда не рас­чле­нил те­ло ор­ла и не украл его сек­ре­ты. Со вре­ме­нем у них по­явят­ся при­рож­ден­ные уме­ния, столь же мощ­ные, как це­лые от­рас­ли че­ло­ве­че­ской тех­но­ло­гии. И все это про­ис­хо­дит еще до то­го, как у них по­явил­ся язык.

			— Гмм-м. — Дэни­е­лу то­же хо­те­лось быть оп­ти­ми­стом, но его на­сто­ро­жи­ли рас­хва­ли­ва­ния Лю­сье­на. У то­го име­лась док­тор­ская сте­пень по ге­не­ти­че­ско­му про­грам­ми­ро­ва­нию, но имя он се­бе сде­лал, ра­бо­тая на Food­Ex­cus­es.com. Этот се­те­вой сер­вис про­че­сы­вал ме­ди­цин­скую ли­те­ра­ту­ру, что­бы ле­пить ква­зи­на­уч­ные оправ­да­ния для по­та­ка­ния ва­шим лю­би­мым ку­ли­нар­ным по­ро­кам. Он умел вы­да­вать тех­но­треп, спо­соб­ный вы­до­ить день­ги из рис­ко­вых пред­при­ни­ма­те­лей, и хо­тя Дэни­ел вос­хи­щал­ся этим уме­ни­ем, при­ме­нен­ным в долж­ном ме­сте, он ожи­дал от Лю­сье­на бо­лее вы­со­ко­го со­от­но­ше­ния про­ни­ца­тель­но­сти к че­пу­хе, раз тот те­перь по­лу­ча­ет он него зар­пла­ту.

			Си­ние на­ча­ли рас­пол­зать­ся от плен­ни­ка. Тот за­жи­вил ра­ны и по­ко­вы­лял к груп­пе со­пле­мен­ни­ков. Си­ние те­перь по­дроб­но раз­гля­де­ли струк­ту­ру ды­ха­тель­ной си­сте­мы, ко­то­рая да­ва­ла ро­зо­вым пре­иму­ще­ство в раз­ре­жен­ном воз­ду­хе это­го гор­но­го пла­то. Несколь­ко си­них ее ис­про­бу­ют, и ес­ли она для них сра­бо­та­ет, то ее ско­пи­ру­ет все пле­мя.

			— Так что ты ду­ма­ешь? — спро­сил Лю­сьен.

			— Вы­бе­ри их.

			— Толь­ко си­них?

			— Нет, оба ви­да. — Си­ние и са­ми по се­бе мог­ли со вре­ме­нем раз­де­лить­ся на несколь­ко кон­ку­ри­ру­ю­щих под­ви­дов, но на­ли­чие ря­дом ста­рых со­пер­ни­ков не даст им рас­сла­бить­ся.

			— Го­то­во, — со­об­щил Лю­сьен. В од­но мгно­ве­ние де­сять мил­ли­о­нов фи­тов бы­ли стер­ты, оста­вив всю пла­не­ту в на­след­ство несколь­ким ты­ся­чам си­них и ро­зо­вых фи­тов из этой гор­ной пу­сты­ни. Со­жа­ле­ния Дэни­ел не ис­пы­тал — уни­что­же­ние, ко­то­рое он при­ка­зал сде­лать, бы­ло на­вер­ня­ка са­мым без­бо­лез­нен­ным в ис­то­рии.

			Те­перь, ко­гда мир боль­ше не тре­бо­вал че­ло­ве­че­ско­го на­блю­де­ния, Лю­сьен за­пу­стил кри­сталл про­цес­со­ра, а вме­сте с ним и си­му­ля­цию, на пол­ную ско­рость. Ав­то­ма­ти­че­ские при­бо­ры да­дут им знать, ко­гда воз­ник­нет сле­ду­ю­щее ин­те­рес­ное до­сти­же­ние. Дэни­ел на­блю­дал, как рас­тет циф­ра ко­ли­че­ства на­се­ле­ния — из­бран­ные им ви­ды рас­про­стра­ня­лись и за­но­во ко­ло­ни­зи­ро­ва­ли Сап­фир.

			Ста­нут ли их да­ле­кие по­том­ки гне­вать­ся на него за этот акт «ге­но­ци­да», со­здав­ший про­стран­ство, на ко­то­ром они смог­ли пре­успе­вать и про­цве­тать? Вряд ли. В лю­бом слу­чае, ка­кой у него имел­ся вы­бор? Он не мог из­го­тов­лять но­вые кри­стал­лы для каж­дой бес­по­лез­ной бо­ко­вой вет­ки эво­лю­ци­он­но­го де­ре­ва. Ни у ко­го не хва­тит де­нег, что­бы по­те­шить се­бя экс­по­нен­ци­аль­но рас­ту­щим ко­ли­че­ством вир­ту­аль­ных при­ютов для жи­вот­ных — по пять­сот мил­ли­о­нов дол­ла­ров каж­дый.

			Он все­го лишь тво­рец, но не все­мо­гу­щий. И его един­ствен­ный путь — ак­ку­рат­ная об­рез­ка все­го лиш­не­го.

			3

			В по­сле­ду­ю­щие ме­ся­цы про­дви­же­ние шло рыв­ка­ми. Несколь­ко раз Дэни­ел «от­ма­ты­вал» ис­то­рию на­зад, ме­нял преж­ние ре­ше­ния и ис­пы­ты­вал но­вый путь. Под­дер­жи­вать каж­дый ва­ри­ант фи­тов жи­вым бы­ло непрак­тич­но, но он со­хра­нял до­ста­точ­но ин­фор­ма­ции, что­бы при же­ла­нии вос­кре­сить утра­чен­ный вид.

			Ла­би­ринт со­зда­ния ис­кус­ствен­но­го ин­тел­лек­та все еще оста­вал­ся ла­би­рин­том, но ско­рость ра­бо­ты про­цес­со­ра слу­жи­ла им хо­ро­шо. Все­го че­рез во­сем­на­дцать ме­ся­цев по­сле на­ча­ла про­ек­та «Сап­фир», фи­ты уже де­мон­стри­ро­ва­ли ба­зо­вые при­зна­ки ра­зу­ма: их дей­ствия по­ка­зы­ва­ли, что они мо­гут де­лать вы­во­ды о том, что дру­гим из­вест­но о ми­ре — в от­ли­чие от то­го, что из­вест­но им. Дру­гие ис­сле­до­ва­те­ли ИИ встав­ля­ли по­доб­ные ве­щи в про­грам­мы вруч­ную, но Дэни­ел был убеж­ден, что его вер­сия бо­лее ин­те­гри­ро­ван­ная и проч­ная. Со­здан­ные людь­ми про­грам­мы бы­ли хруп­ки­ми и жест­ки­ми, его же фи­ты бы­ли вы­ко­ва­ны в пла­ме­ни из­ме­не­ний.

			Дэни­ел при­сталь­но сле­дил за кон­ку­рен­та­ми, но ни­что из уви­ден­но­го не да­ло ему по­вод усо­мнить­ся в соб­ствен­ном под­хо­де к ре­ше­нию про­бле­мы. Су­нил Гуп­та ку­пал­ся в день­гах, за­ра­бо­тан­ных на про­грам­ме се­те­во­го по­ис­ка, спо­соб­ной «по­ни­мать» все ви­ды тек­ста, аудио и ви­део, ис­поль­зуя ме­то­ды «нечет­кой ло­ги­ки», из­вест­ные уже как ми­ни­мум лет со­рок. Дэни­ел ува­жал де­ло­вую хват­ку Гуп­ты, но в ма­ло­ве­ро­ят­ном слу­чае, ес­ли его про­грам­ма ко­гда-ли­бо об­ре­тет со­зна­ние, от­кро­вен­ная же­сто­кость ее твор­ца, за­став­ляв­ше­го ее про­се­и­вать бес­ко­неч­ные го­ры бло­го­реи[59] на­вер­ня­ка об­ра­тит ее про­тив него и под­толк­нет к ме­сти, по срав­не­нию с ко­то­рой «Тер­ми­на­тор» по­ка­жет­ся пик­ни­ком. Ан­же­ла Линдстром до­би­лась неко­то­рых успе­хов сво­е­го убо­го­го про­ек­та «По­сле­Жизнь», в ко­то­ром уми­ра­ю­щие кли­ен­ты да­ва­ли от­кро­вен­ные ин­тер­вью про­грам­ме, со­зда­вав­шей за­тем ава­та­ры, спо­соб­ные об­щать­ся с по­ка еще жи­вы­ми род­ствен­ни­ка­ми. А Джу­ли Дех­га­ни все еще тран­жи­ри­ла свой та­лант — пи­са­ла про­грам­мы для ро­бо­тов, ко­то­рые иг­ра­ли раз­но­цвет­ны­ми ку­би­ка­ми вме­сте с ма­лы­ша­ми и учи­лись язы­кам у взрос­лых доб­ро­воль­цев, ими­ти­руя для вза­и­мо­дей­ствия с ни­ми дет­ский ле­пет. Ее пред­ска­за­ние о том, что по­на­до­бит­ся ты­ся­ча лет, что­бы «сде­лать это пра­виль­но», ка­жет­ся, по­сте­пен­но сбы­ва­лось.

			

			Ко­гда вто­рой год про­ек­та под­хо­дил к кон­цу, Лю­сьен свя­зы­вал­ся с Дэни­е­лом один-два ра­за в ме­сяц, что­бы объ­явить о но­вом про­ры­ве. Кон­стру­и­руя раз­лич­ные ви­ды окру­жа­ю­щей сре­ды, обес­пе­чи­ва­ю­щие под­хо­дя­щие уров­ни дав­ле­ния есте­ствен­но­го от­бо­ра, Лю­сьен ге­не­ри­ро­вал по­сле­до­ва­тель­но­сти но­вых ви­дов, ко­то­рые ис­поль­зо­ва­ли про­стые ин­стру­мен­ты, стро­и­ли гру­бые жи­ли­ща и да­же одо­маш­ни­ва­ли рас­те­ния. Они все еще вы­гля­де­ли бо­лее или ме­нее на­по­до­бие кра­бов, за­то по ра­зу­му как ми­ни­мум не усту­па­ли шим­пан­зе.

			Фи­ты ра­бо­та­ли сов­мест­но за счет вза­им­но­го на­блю­де­ния и ими­та­ции, при этом они на­прав­ля­ли и уско­ря­ли друг дру­га, поль­зу­ясь огра­ни­чен­ным на­бо­ром же­стов и кри­ков, но по­ка не име­ли то­го, что мож­но бы­ло бы на­звать язы­ком. Дэни­е­ла все боль­ше охва­ты­ва­ло нетер­пе­ние — что­бы про­дви­нуть­ся даль­ше горст­ки спе­ци­а­ли­зи­ро­ван­ных на­вы­ков, его со­зда­ни­ям тре­бо­ва­лось уме­ние обо­зна­чить лю­бой пред­мет, лю­бое дей­ствие и все, с чем они мо­гут столк­нуть­ся в ми­ре, с по­мо­щью ре­чи, а че­рез нее — и в мыс­лях.

			Дэни­ел вы­звал Лю­сье­на, и они при­ня­лись ис­кать путь впе­ред. Не со­став­ля­ло тру­да немно­го из­ме­нить ана­то­мию фи­тов, что­бы на­де­лить их спо­соб­но­стью к бо­лее тон­кой во­ка­ли­за­ции, но в од­ном толь­ко этом смыс­ла бы­ло не боль­ше, чем вру­чить шим­пан­зе ди­ри­жер­скую па­лоч­ку. Им тре­бо­вал­ся спо­соб, как сде­лать дол­го­сроч­ное пла­ни­ро­ва­ние и на­вы­ки об­ще­ния сред­ства­ми вы­жи­ва­ния.

			В кон­це кон­цов, они с Лю­сье­ном за­пу­сти­ли се­рии мо­ди­фи­ка­ций окру­жа­ю­щей сре­ды, предо­став­ля­ю­щие су­ще­ствам воз­мож­ность на них ре­а­ги­ро­вать. Боль­шин­ство та­ких сце­на­ри­ев на­чи­на­лось с го­ло­да. Лю­сьен гу­бил ос­нов­ные пи­ще­вые рас­те­ния, за­тем пред­ла­гал ощу­ти­мую на­гра­ду за про­гресс, под­ве­ши­вая ка­кой-ни­будь со­блаз­ни­тель­ный но­вый фрукт на вет­ку, к ко­то­рой нуж­но бы­ло лишь ру­ку про­тя­нуть. Ино­гда эту ме­та­фо­ру мож­но бы­ло вос­при­нять по­чти бук­валь­но: он вво­дил рас­те­ние со слож­ным цик­лом раз­ви­тия, тре­бу­ю­щее быст­рой об­ра­бот­ки, что­бы сде­лать его съе­доб­ным, или но­вое хищ­ное жи­вот­ное — ум­ное и злоб­ное, но с точ­ки зре­ния пи­та­тель­но­сти весь­ма до­стой­ное, что­бы на­учить­ся на него охо­тить­ся.

			Сно­ва и сно­ва фи­ты не вы­дер­жи­ва­ли ис­пы­та­ние — ло­ка­ли­зи­ро­ван­ные ви­ды по­сте­пен­но вы­ми­ра­ли. Дэни­ел на­блю­дал за этим с тре­во­гой. Он не стал сен­ти­мен­таль­ным, но все­гда внут­ренне гор­дил­ся тем, что за­дал свои стан­дар­ты вы­ше, чем экс­тра­ва­гант­ные же­сто­ко­сти при­ро­ды. Он по­ду­мы­вал об из­ме­не­нии фи­зио­ло­гии сво­их су­ществ, что­бы го­лод при­но­сил им бо­лее ско­рую и ме­нее му­чи­тель­ную смерть, но Лю­сьен ука­зал ему на то, что он нач­нет об­ре­зать шан­сы на успех, ес­ли со­кра­тит этот пе­ри­од на­пря­жен­ной мо­ти­ва­ции. Вся­кий раз, ко­гда груп­па вы­ми­ра­ла, из пра­ха воз­рож­да­лась но­вая груп­па ее му­ти­ро­вав­ших род­ствен­ни­ков, что­бы за­нять их ме­сто. Без та­ко­го вме­ша­тель­ства Сап­фир пре­вра­тил­ся бы в пу­сты­ню уже в те­че­ние несколь­ких дней в ре­аль­ном вре­ме­ни.

			Дэни­ел за­крыл гла­за на эту бой­ню и пол­но­стью до­ве­рил­ся вре­ме­ни и ко­ли­че­ствам. В кон­це кон­цов, имен­но та­кую воз­мож­ность и предо­ста­вил ему кри­сталл: ко­гда все осталь­ное по­тер­пе­ло неуда­чу, он мог от­бро­сить вся­кие пре­тен­зии на то, буд­то зна­ет, как до­стичь це­ли, и про­сто ис­пы­ты­вать од­ну слу­чай­ную му­та­цию за дру­гой.

			Шли ме­ся­цы, по­сы­лая сот­ни мил­ли­о­нов го­ло­да­ю­щих пле­мен в мо­ги­лу. Но ка­кой у него имел­ся вы­бор? Ес­ли он ста­нет кор­мить этих су­ществ мо­ло­ком и ме­дом, они оста­нут­ся жир­ны­ми и ту­пы­ми, по­ка сам Дэни­ел не умрет. Го­лод же не да­вал им по­коя, за­став­лял ис­кать и бо­роть­ся, и хо­тя у лю­бо­го че­ло­ве­ка-на­блю­да­те­ля воз­ник­ло бы ис­ку­ше­ние окра­сить та­кое по­ве­де­ние в цве­та соб­ствен­ной па­лит­ры эмо­ций, Дэни­ел убе­дил се­бя, что стра­да­ние фи­та — не бо­лее чем пу­стяк, и лишь чуть вы­ше ин­стинк­та, за­став­ля­ю­ще­го его от­дер­ги­вать ру­ку от пла­ме­ни еще до то­го, как со­зна­ние оце­нит опас­ность.

			Они не рав­ны лю­дям. По­ка.

			А ес­ли у него сда­дут нер­вы, то ни­ко­гда и не бу­дут.

			* * *

			Дэни­е­лу при­сни­лось, что он в Сап­фи­ре, но фи­тов во­круг нет. Пе­ред ним сто­ит уз­кий чер­ный мо­но­лит, из тре­щи­ны на его глад­кой об­си­ди­а­но­вой по­верх­но­сти со­чит­ся струй­ка гноя. Кто-то дер­жит его за­пястье, пы­та­ясь за­су­нуть его ру­ку в яму, ис­то­ча­ю­щую зло­во­ние. Дэни­ел зна­ет, что яма до­вер­ху на­пол­не­на тем, что он не хо­чет уви­деть, и уж тем бо­лее при­кос­нуть­ся.

			Он ме­тал­ся на кро­ва­ти, по­ка не проснул­ся, но ощу­ще­ние дав­ле­ния на за­пястье оста­лось. Его со­зда­ва­ли ча­сы. Ко­гда он про­чел со­об­ще­ние, все­го од­но сло­во, его же­лу­док сжал­ся. Лю­сьен не по­смел бы бу­дить его в та­кое вре­мя ра­ди ка­ко­го-ни­будь ря­до­во­го со­бы­тия.

			Дэни­ел встал, одел­ся, по­том дол­го си­дел у се­бя в ка­би­не­те, по­тя­ги­вая ко­фе. Он сам не по­ни­мал, по­че­му тя­нет с от­вет­ным звон­ком. Он ждал это­го мо­мен­та бо­лее два­дца­ти лет, но он не ста­нет вер­ши­ной его жиз­ни. Бу­дут еще ты­ся­чи но­вых вер­шин, и каж­дая вдвое ве­ли­че­ствен­нее преды­ду­щей.

			Он до­пил ко­фе и по­си­дел еще немно­го, мас­си­руя вис­ки, что­бы го­ло­ва ста­ла яс­ной. Он не со­би­рал­ся встре­чать но­вую эру с за­ту­ма­нен­ны­ми гла­за­ми и сон­ным. Дэни­ел за­пи­сы­вал не все свои звон­ки, но этот раз­го­вор он со­хра­нит для ис­то­рии.

			— Лю­сьен, — про­из­нес Дэни­ел. На экране по­явил­ся улы­ба­ю­щий­ся Лю­сьен. — Успех?

			— Они раз­го­ва­ри­ва­ют.

			— О чем?

			— Пи­ща, по­го­да, секс, смерть. Про­шлое, бу­ду­щее. На лю­бые те­мы. Бол­та­ют и бол­та­ют.

			Лю­сьен пе­ре­слал рас­шиф­ров­ки по ка­на­лу дан­ных, и Дэни­ел их вни­ма­тель­но про­чи­тал. Линг­ви­сти­че­ская про­грам­ма не про­сто на­блю­да­ла за по­ве­де­ни­ем фи­тов и со­от­но­си­ла его со зву­ка­ми, ко­то­рые те из­да­ва­ли, а за­гля­ды­ва­ла на­пря­мую в их вир­ту­аль­ные моз­ги и от­сле­жи­ва­ла по­ток ин­фор­ма­ции. Та­кая за­да­ча бы­ла да­ле­ка от три­ви­аль­ной, и не име­лось га­ран­тии, что эти пе­ре­во­ды без­упреч­ны, но Дэни­ел не ве­рил, что про­грам­ма смог­ла бы изоб­ре­сти пол­но­вес­ный язык и вы­ду­мать эти бо­га­тые, де­таль­ные раз­го­во­ры.

			Он по­сле­до­ва­тель­но изу­чил ста­ти­сти­че­ские свод­ки, тех­ни­че­ские об­зо­ры линг­ви­сти­че­ской струк­ту­ры и фраг­мен­ты мил­ли­о­нов раз­го­во­ров, со­хра­нен­ные про­грам­мой. Пи­ща, по­го­да, смерть, секс. Как че­ло­ве­че­ские раз­го­во­ры эти пе­ре­во­ды вы­гля­де­ли бы со­вер­шен­но ба­наль­ны­ми, но в кон­тек­сте они бы­ли за­хва­ты­ва­ю­щи­ми. То бы­ли не «раз­го­вор­ные ро­бо­ты», сле­по бре­ду­щие по «це­поч­ка­ми Мар­ко­ва»[60] и со­здан­ные, что­бы про­из­ве­сти впе­чат­ле­ние на су­дей в те­сте Тью­рин­га.[61] Фи­ты об­суж­да­ли те­мы, сре­ди ко­то­рых они дей­стви­тель­но жи­ли и уми­ра­ли.

			Ко­гда Дэни­ел вы­вел на экран стра­ни­цу с те­ма­ми раз­го­во­ров в ал­фа­вит­ном по­ряд­ке, его взгляд за­це­пил­ся за един­ствен­ное сло­во на бук­ву «Г». Го­ре. Он ак­ти­ви­ро­вал ссыл­ку и несколь­ко ми­нут чи­тал от­рыв­ки раз­го­во­ров, ил­лю­стри­ру­ю­щие по­яв­ле­ние кон­цеп­ции, сле­ду­ю­щей за смер­тью ре­бен­ка, ро­ди­те­ля, дру­га.

			Он по­тер гла­за. Бы­ло три ча­са но­чи, и все вос­при­ни­ма­лось с той от­вра­ти­тель­ной яс­но­стью, ко­то­рая при­хо­дит толь­ко по но­чам. Дэни­ел по­вер­нул­ся к Лю­сье­ну:

			— Боль­ше ни­ка­ких смер­тей.

			— Босс? — изу­мил­ся Лю­сьен.

			— Я хо­чу сде­лать их бес­смерт­ны­ми. Пусть они эво­лю­ци­о­ни­ру­ют куль­тур­но, пусть их идеи жи­вут и уми­ра­ют. Пусть из­ме­нят свои моз­ги, раз они ста­ли до­ста­точ­но ум­ны­ми. Осталь­ную свою ана­то­мию они уже на­учи­лись ме­нять.

			— И где мы их всех раз­ме­стим?

			— Мне по кар­ма­ну еще один кри­сталл. Мо­жет быть, и два.

			— Это­го на­дол­го не хва­тит. При ны­неш­ней рож­да­е­мо­сти…

			— При­дет­ся рез­ко сни­зить их пло­до­ви­тость, прак­ти­че­ски до ну­ля. По­сле это­го, ес­ли они за­хо­тят пло­дить­ся сно­ва, им при­дет­ся как сле­ду­ет по­ше­ве­лить моз­га­ми.

			Им по­на­до­бит­ся узнать, как устро­ен внеш­ний мир, и по­нять его чу­жую фи­зи­ку до­ста­точ­но хо­ро­шо, что­бы раз­ра­бо­тать но­вый кри­сталл или дру­гое обо­ру­до­ва­ние, ку­да они смо­гут ми­гри­ро­вать.

			— Но как мы их бу­дем кон­тро­ли­ро­вать? — на­хму­рил­ся Лю­сьен. — Как ста­нем фор­ми­ро­вать? Ес­ли мы не смо­жем от­би­рать тех, кто нам ну­жен…

			— Это ре­ше­ние не об­суж­да­ет­ся, — ти­хо про­из­нес Дэни­ел. Что бы о нем ни ду­ма­ла Джу­ли Дех­га­ни, он не был мон­стром. Ес­ли он ве­рил, что эти су­ще­ства та­кие же ра­зум­ные, как и он, то он не ста­нет уби­вать их, как скот — или сто­ять в сто­роне и дать им вы­ме­реть «есте­ствен­ным об­ра­зом», — ко­гда в его во­ле пе­ре­пи­сать пра­ви­ла, по ко­то­рым жи­вет этот мир.

			— Мы бу­дем фор­ми­ро­вать их че­рез их ме­мы, — ре­шил он. — Ста­нем уби­вать пло­хие ме­мы, и по­мо­жем рас­про­стра­нять те, успе­ху ко­то­рых мы хо­тим по­мочь.

			Од­на­ко ему при­дет­ся дер­жать фи­тов и их куль­ту­ру же­лез­ной хват­кой, ина­че он ни­ко­гда не смо­жет им до­ве­рять. Ес­ли он не со­би­ра­ет­ся в бук­валь­ном смыс­ле раз­во­дить их, от­би­рая по ло­яль­но­сти и бла­го­дар­но­сти, ему при­дет­ся сде­лать та­кое с их иде­я­ми.

			— Мы к та­ко­му не го­то­вы, — ска­зал Лю­сьен. — Нам по­на­до­бят­ся но­вые про­грам­мы, но­вые ин­стру­мен­ты ана­ли­за и вме­ша­тель­ства.

			Дэни­ел по­нял.

			— То­гда оста­но­ви вре­мя в Сап­фи­ре. По­том со­об­щи на­шей ко­ман­де, что у них есть во­сем­на­дцать ме­ся­цев на под­го­тов­ку.
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			Дэни­ел про­дал свои ак­ции в Wid­dul­Hands и ему из­го­то­ви­ли еще два кри­стал­ла. Один пред­на­зна­чал­ся для под­дер­жа­ния уве­ли­чив­ше­го­ся на­се­ле­ния Сап­фи­ра, что­бы сре­ди бес­смерт­ных фи­тов со­хра­ня­лось как мож­но боль­шее раз­но­об­ра­зие. Вто­рой обес­пе­чи­вал ра­бо­ту но­вых про­грамм — Лю­сьен на­звал их «по­ли­ция мыс­лей» — необ­хо­ди­мых для кон­тро­ля по­ве­де­ния фи­тов. Ес­ли бы лю­дям-на­блю­да­те­лям при­шлось от­сле­жи­вать и фор­ми­ро­вать каж­дый шаг раз­ви­ва­ю­щей­ся куль­ту­ры, это за­мед­ли­ло бы про­цесс до ско­ро­сти пол­зу­ще­го лед­ни­ка. Но все же пол­но­стью ав­то­ма­ти­зи­ро­вать про­цесс бы­ло слож­но, и Дэни­ел пред­по­чел скло­нить­ся в сто­ро­ну осто­рож­но­сти — вся­кий раз, ко­гда си­ту­а­ция ста­но­ви­лась из­лишне де­ли­кат­ной, по­ли­ция мыс­лей «за­мо­ра­жи­ва­ла» Сап­фир и со­об­ща­ла ему об этом.

			Ес­ли пре­кра­ще­ние смер­тей бы­ло вос­при­ня­то фи­та­ми со сме­сью удив­ле­ния и ли­ко­ва­ния, то пре­кра­ще­ние рож­де­ний им ока­за­лось при­нять не столь лег­ко. Ко­гда все по­пыт­ки со­во­куп­ля­ю­щих­ся пар сфор­ми­ро­вать потом­ство из сво­их лиш­них бу­син ока­за­лись столь же без­успеш­ны­ми, как из­го­тов­ле­ние гли­ня­ных ку­кол, это при­ве­ло к сме­си на­стой­чи­во­сти и ду­шев­ных стра­да­ний, за ко­то­ры­ми бы­ло боль­но на­блю­дать. Лю­ди при­вык­ли к неудач­ным за­ча­ти­ям, но для фи­тов это бы­ло по­доб­но рож­де­нию од­но­го мерт­во­го ре­бен­ка за дру­гим. Да­же ко­гда Дэни­ел вме­шал­ся и из­ме­нил ба­зо­вые фи­зио­ло­ги­че­ские по­треб­но­сти фи­тов, нечто вро­де куль­тур­ной или эмо­ци­о­наль­ной инер­ции за­став­ля­ло мно­гих из них по­вто­рять эти по­пыт­ки. Хо­тя но­вые ин­стинк­ты по­буж­да­ли их все­го лишь сме­шать лиш­ние бу­си­ны и на этом оста­но­вить­ся, по­лу­чив удо­вле­тво­ре­ние, они, тем не ме­нее, все рав­но про­дол­жа­ли вы­пол­нять ста­рый ри­ту­ал, несчаст­ные и оза­да­чен­ные, пы­та­ясь сфор­ми­ро­вать их бес­по­лез­ной куч­ки бу­син нечто жи­вое и ды­ша­щее.

			«Иди­те впе­ред», — мыс­лен­но под­тал­ки­вал их Дэни­ел. «Пре­одо­лей­те ста­рое». Он не мог уде­лить мно­го со­чув­ствия бес­смерт­ным су­ще­ствам, ко­то­рые за­пол­нят га­лак­ти­ку сво­и­ми по­том­ка­ми, ес­ли ко­гда-ли­бо на­учат­ся дей­ство­вать сов­мест­но.

			У фи­тов по­ка не бы­ло пись­мен­но­сти, но у них раз­ви­лись силь­ные уст­ные тра­ди­ции, и неко­то­рые вло­жи­ли скорбь по преж­ним дням в сло­ва эле­гий. По­ли­ция мыс­лей иден­ти­фи­ци­ро­ва­ла эти ме­мы и при­ня­ла ме­ры, что­бы они не рас­про­стра­ни­лись да­ле­ко. Неко­то­рые фи­ты пред­по­чли са­мо­убий­ство жиз­ни в но­вом бес­плод­ном ми­ре. Дэни­ел ре­шил, что у него нет пра­ва их оста­нав­ли­вать, но та­ин­ствен­ные об­сто­я­тель­ства бло­ки­ро­ва­ли пу­ти лю­бо­го фи­та, без­от­вет­ствен­но по­пы­тав­ше­го­ся ро­ман­ти­зи­ро­вать или по­ощ­рять та­кие по­ступ­ки.

			Фи­ты мог­ли уме­реть толь­ко по соб­ствен­ной во­ле, но тем, кто со­хра­нил во­лю к жиз­ни, не бы­ло суж­де­но дре­мать и без­дель­ни­чать сто­ле­тия на­про­лет. Дэни­ел за­пре­тил по­валь­ный го­лод, ко­сив­ший це­лые пле­ме­на, но са­мо чув­ство го­ло­да ни­кто не от­ме­нял, и он под­дер­жи­вал до­ста­точ­ное дав­ле­ние на пи­ще­вые и дру­гие ре­сур­сы, что­бы за­став­лять фи­тов изоб­ре­тать, улуч­шать сель­ское хо­зяй­ство, раз­ви­вать тор­гов­лю.

			По­ли­ция мыс­лей иден­ти­фи­ци­ро­ва­ла се­ме­на пись­мен­но­сти, ма­те­ма­ти­ки и есте­ство­зна­ния, и ста­ла за ни­ми уха­жи­вать. Фи­зи­ка Сап­фи­ра бы­ла упро­щен­ной, нечто вро­де мо­де­ли иг­ро­во­го ми­ра — не на­столь­ко про­из­воль­ной, что­бы быть несвяз­ной, но и не столь глу­бо­кой и слож­ной, что­бы за­ло­жить в ее ос­но­ву фи­зи­ку ча­стиц. По ме­ре то­го, как вре­мя в кри­стал­ле мча­лось впе­ред, а бес­смерт­ные ис­ка­ли уте­ше­ние в по­зна­нии сво­е­го ми­ра, в Сап­фи­ре вско­ре по­яви­лись свои Ев­клид и Ар­хи­мед, Га­ли­лей и Нью­тон. Их идеи рас­про­стра­ня­лись со сверхъ­есте­ствен­ной эф­фек­тив­но­стью, рож­дая це­лые пле­я­ды ма­те­ма­ти­ков и аст­ро­но­мов.

			Звез­ды в Сап­фи­ре бы­ли толь­ко фо­ном на­по­до­бие пла­не­та­рия, они тре­бо­ва­лись, что­бы по­мочь фи­там об­ре­сти пра­виль­ные пред­став­ле­ния о ге­лио­цен­трич­но­сти и инер­ции. За­то лу­на бы­ла столь же ре­аль­ной, как и сам их мир. Тех­но­ло­ги­ям, необ­хо­ди­мым для по­ле­тов на лу­ну, еще толь­ко пред­сто­я­ло воз­ник­нуть, но это бы­ло нор­маль­но — Дэни­ел не хо­тел, что­бы они опе­ре­жа­ли се­бя. На луне их ждал сюр­приз, и Дэни­ел пред­по­чи­тал, что­бы они про­дви­ну­лись в био­тех­но­ло­ги­ях и ком­пью­те­рах, преж­де чем встре­тить­ся ли­цом к ли­цу с этим от­кро­ве­ни­ем.

			Из-за от­сут­ствия ис­ко­па­е­мых остан­ков, огра­ни­чен­ной био­ло­ги­че­ской ва­ри­а­тив­но­сти Сап­фи­ра и всех неук­лю­жих внеш­них вме­ша­тельств, ко­то­рые тре­бо­ва­лось тща­тель­но скры­вать, фи­там бы­ло тя­же­ло до­стичь ве­ли­ко­го дар­ви­нов­ско­го взгля­да на био­ло­гию, од­на­ко их при­рож­ден­ные на­вы­ки об­ра­ще­ния с бу­си­на­ми да­ли им стар­то­вый ры­вок в прак­ти­че­ских уме­ни­ях. По­лу­чив лег­кий тол­чок, они на­ча­ли экс­пе­ри­мен­ти­ро­вать со сво­и­ми те­ла­ми, ис­прав­ляя кое-ка­кие неудоб­ные ана­то­ми­че­ские осо­бен­но­сти, ко­то­рые про­пу­сти­ли на сво­ей до-со­зна­тель­ной фа­зе раз­ви­тия.

			По ме­ре то­го, как они со­вер­шен­ство­ва­ли зна­ния и тех­но­ло­гии, Дэни­ел поз­во­лил им во­об­ра­зить, буд­то они ра­бо­та­ют над вос­ста­нов­ле­ни­ем пло­до­ви­то­сти — в кон­це кон­цов, это бы­ло чи­стой прав­дой, пусть да­же от це­ли их от­де­ля­ло на несколь­ко кон­цеп­ту­аль­ных ре­во­лю­ций боль­ше, чем они осо­зна­ва­ли. Лю­дям ведь то­же при­шлось от­бро­сить на­ив­ные пред­став­ле­ния о фи­ло­соф­ском камне, но в кон­це кон­цов они все же овла­де­ли ядер­ны­ми транс­му­та­ци­я­ми.

			Фи­ты, как он на­де­ял­ся, бу­дут транс­му­ти­ро­вать се­бя: ис­сле­ду­ют соб­ствен­ные моз­ги, раз­бе­рут­ся в прин­ци­пах их ра­бо­ты, и нач­нут их со­вер­шен­ство­вать. То бы­ла за­да­ча оше­лом­ля­ю­щей слож­но­сти для ко­го угод­но — да­же Лю­сьен и его ко­ман­да, смот­ря­щие на этих су­ществ взгля­дом бо­га, не мог­ли и близ­ко по­до­брать­ся к ее ре­ше­нию. Но ко­гда кри­сталл ра­бо­тал на пол­ной ско­ро­сти, фи­ты мог­ли ду­мать в мил­ли­о­ны раз быст­рее, чем их со­зда­те­ли. Ес­ли Дэни­ел су­ме­ет удер­жать их на пра­виль­ном кур­се, то все, что че­ло­ве­че­ство мог­ло ко­гда-то пред­ста­вить как пло­ды ты­ся­че­ле­тий про­грес­са, те­перь на­хо­ди­лось для фи­тов на от­да­ле­нии все­го несколь­ких ме­ся­цев.
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			— Мы те­ря­ем нить их язы­ка, — ска­зал Лю­сьен.

			Дэни­ел на­хо­дил­ся в сво­ем офи­се в Хью­стоне — он при­е­хал в Те­хас для несколь­ких встреч ли­цом к ли­цу, же­лая по­нять, смо­жет ли за­ра­бо­тать ост­ро необ­хо­ди­мые день­ги, ли­цен­зи­руя про­цесс из­го­тов­ле­ния кри­стал­лов. Он пред­по­чел бы со­хра­нить эту тех­но­ло­гию за со­бой, но по­чти не со­мне­вал­ся, что к на­сто­я­ще­му мо­мен­ту на­столь­ко опе­ре­дил кон­ку­рен­тов, что ни у ко­го из них не оста­лось шан­сов его до­гнать.

			— Что зна­чит — те­ря­ем нить? — во­про­сил Дэни­ел. Лю­сьен крат­ко со­об­щил ему об этом лишь три ча­са на­зад, и не пре­ду­пре­ждал о на­дви­га­ю­щем­ся кри­зи­се.

			Лю­сьен объ­яс­нил, что по­ли­ция мыс­лей хо­ро­шо по­ра­бо­та­ла: они на пол­ную ка­туш­ку за­пу­сти­ли мем ней­рон­ной са­мо­мо­ди­фи­ка­ции, и те­перь по все­му Сап­фи­ру рас­про­стра­ня­ет­ся успеш­ная фор­ма «раз­го­на моз­гов». Она тре­бо­ва­ла де­таль­но­го ре­цеп­та, но не тех­ни­че­ских средств — вполне хва­та­ло все тех же при­рож­ден­ных на­вы­ков на­блю­де­ния и ма­ни­пу­ли­ро­ва­ния бу­си­на­ми, ко­то­рые фи­ты ис­поль­зо­ва­ли для ко­пи­ро­ва­ния се­бя во вре­мя вос­про­из­вод­ства.

			Во мно­гом это был тот ре­зуль­тат, на ко­то­рый Дэни­ел на­де­ял­ся, но имел­ся и тре­вож­ный нега­тив­ный ас­пект. «Уско­рен­ные» фи­ты со­зда­ли плот­ный и слож­ный но­вый язык, ко­то­рый не по­ни­ма­ли ана­ли­ти­че­ские про­грам­мы.

			— За­мед­ли их еще боль­ше, — по­со­ве­то­вал Дэни­ел. — Дай линг­ви­сти­че­ским про­грам­мам доль­ше по­ра­бо­тать.

			— Я уже за­мо­ро­зил Сап­фир. А про­грам­мы ра­бо­та­ли це­лый час, ис­поль­зуя ре­сур­сы все­го кри­стал­ла.

			— Мы мо­жем точ­но уви­деть, что имен­но они сде­ла­ли со сво­и­ми моз­га­ми, — раз­дра­жен­но за­ме­тил Дэни­ел. — По­че­му же то­гда мы не мо­жем по­нять вли­я­ние этих из­ме­не­ний на язык?

			— В об­щем слу­чае, вы­ве­де­ние язы­ка толь­ко на ос­но­ве ней­рон­ной ана­то­мии не мо­жет быть от­сле­же­но про­грамм­ны­ми сред­ства­ми. В слу­чае ста­ро­го язы­ка нам по­вез­ло — у него бы­ла про­стая струк­ту­ра и вы­со­кая кор­ре­ля­ция с на­блю­да­е­мы­ми эле­мен­та­ми по­ве­де­ния. Но­вый же язык на­мно­го бо­лее аб­стракт­ный и кон­цеп­ту­аль­ный. В на­шем язы­ке мо­жет да­же не отыс­кать­ся кор­ре­ля­ций для по­ло­ви­ны его кон­цеп­ций.

			Дэни­ел не на­ме­ре­вал­ся вы­пус­кать со­бы­тия в Сап­фи­ре из-под кон­тро­ля. Од­но де­ло на­де­ять­ся, что фи­ты со вре­ме­нем осво­ят фи­зи­ку ре­аль­но­го ми­ра, ко­то­рая бы­ла вре­мен­но за пре­де­ла­ми их по­ни­ма­ния, но лю­бой смыш­ле­ный де­ся­ти­лет­ний маль­чиш­ка спо­со­бен по­нять за­ко­ны ны­неш­ней все­лен­ной фи­тов, а их тех­но­ло­гия бы­ла все еще да­ле­ка от ра­кет­ной тех­ни­ки.

			— Оставь Сап­фир за­мо­ро­жен­ным, — ве­лел он, — и про­ана­ли­зи­руй за­пи­си о фи­тах, ко­то­рые пер­вы­ми про­де­ла­ли та­кое уско­ре­ние моз­гов. Ес­ли они по­ни­ма­ли, что де­ла­ли, то и мы смо­жем разо­брать­ся.

			В кон­це неде­ли Дэни­ел под­пи­сал до­го­вор о ли­цен­зи­ро­ва­нии и уле­тел об­рат­но в Сан-Фран­цис­ко. Лю­сьен еже­днев­но со­об­щал ему но­во­сти и, по на­сто­я­нию Дэни­е­ла, на­нял де­ся­ток но­вых ком­пью­тер­ных линг­ви­стов, что­бы по­мочь ему разо­брать­ся с про­бле­мой.

			Че­рез пол­го­да ста­ло яс­но, что они в ту­пи­ке. Фи­ты, ко­то­рые изоб­ре­ли «уско­ре­ние», име­ли од­но боль­шое пре­иму­ще­ство, ко­гда ко­вы­ря­лись в моз­гах друг у дру­га: для них это не бы­ло чи­сто тео­ре­ти­че­ским упраж­не­ни­ем. Они не раз­гля­ды­ва­ли ана­то­ми­че­ские схе­мы, что­бы по­том изоб­ре­сти кон­струк­цию по­луч­ше. Они опи­ра­лись на эф­фек­ты ты­сяч неболь­ших экс­пе­ри­мен­таль­ных из­ме­не­ний, и ре­зуль­та­ты по хо­ду про­цес­са обост­ри­ли их ин­ту­и­цию. Очень ма­лая часть этих ин­ту­и­тив­ных про­зре­ний об­суж­да­лась вслух, и уж тем бо­лее не за­пи­сы­ва­лась и не фор­ма­ли­зи­ро­ва­лась. И про­цесс рас­шиф­ров­ки этих оза­ре­ний толь­ко на ос­но­ве струк­ту­ры их моз­гов ока­зал­ся столь же тру­ден, как и рас­шиф­ров­ка са­мо­го язы­ка.

			Дэни­ел не мог боль­ше ждать. Те­перь, ко­гда его кри­сталл вы­хо­дил на ры­нок, а дру­гие срав­ни­мые тех­но­ло­гии при­бли­жа­лись к ста­дии прак­ти­че­ско­го при­ме­не­ния, он не мог до­пу­стить, что­бы его ли­дер­ство рас­та­я­ло.

			— Нам нуж­но, что­бы са­ми фи­ты ра­бо­та­ли пе­ре­вод­чи­ка­ми, — ска­зал он Лю­сье­ну. — Необ­хо­ди­мо изоб­ре­сти си­ту­а­цию, в ко­то­рой до­ста­точ­но боль­шая часть фи­тов ре­шит не под­вер­гать­ся уско­ре­нию — ра­ди то­го, что­бы ста­рый язык ис­поль­зо­вал­ся и даль­ше.

			— Зна­чит, нуж­но, что­бы при­мер­но два­дцать пять про­цен­тов от­ка­за­лись уско­рить­ся? — пред­ло­жил Лю­сьен. — И что­бы уско­рен­ные фи­ты хо­те­ли рас­ска­зы­вать им о том, что про­ис­хо­дит — на язы­ке, ко­то­рый мы все по­ни­ма­ем.

			— Имен­но так, — со­гла­сил­ся Дэни­ел.

			— Ду­маю, мы смо­жем за­мед­лить рас­про­стра­не­ние уско­ре­ния, — за­дум­чи­во про­из­нес Лю­сьен, — ес­ли под­бро­сим им мем тра­ди­ци­о­на­лиз­ма, утвер­жда­ю­щий, что луч­ше со­хра­нить две куль­ту­ры и два язы­ка, чем пол­но­стью за­ме­нить ста­рое но­вым.

			Ко­ман­да Лю­сье­на при­ня­лась за ра­бо­ту, на­стра­и­вая по­ли­цию мыс­лей на но­вое за­да­ние, и за­тем пе­ре­за­пу­сти­ла Сап­фир.

			По­хо­же, их уси­лия да­ли же­ла­е­мый ре­зуль­тат: фи­там вну­ши­ли идею о необ­хо­ди­мо­сти со­хра­не­ния свя­зи с про­шлым. И хо­тя уско­рен­ные фи­ты рва­ну­лись впе­ред, они так­же упор­но ра­бо­та­ли над тем, что­бы и неуско­рен­ные фи­ты оста­ва­лись в кур­се со­бы­тий.

			Од­на­ко то был неук­лю­жий ком­про­мисс, и Дэни­е­ла не очень-то устра­и­ва­ла пер­спек­ти­ва об­хо­дить­ся раз­бав­лен­ной, «для чай­ни­ков», вер­си­ей ин­тел­лек­ту­аль­ных до­сти­же­ний фи­тов. Ре­аль­но же ему хо­те­лось, что­бы кто-ни­будь «из­нут­ри» от­чи­ты­вал­ся пе­ред ним на­пря­мую — нечто вро­де фи­тов­ской вер­сии Лю­сье­на.

			На­ста­ло вре­мя по­ду­мать о най­ме ра­бот­ни­ков.

			* * *

			Лю­сьен под­дер­жи­вал ско­рость ра­бо­ты Сап­фи­ра ни­же обыч­ной — что­бы дать по­ли­ции мыс­лей вы­чис­ли­тель­ное пре­иму­ще­ство хо­тя бы сей­час, раз уж они по­те­ря­ли так мно­го необ­ра­бо­тан­ных дан­ных на­блю­де­ний. Но да­же при по­ни­жен­ной ско­ро­сти уско­рен­ным фи­там по­на­до­би­лось все­го шесть дней в ре­аль­ном вре­ме­ни, что­бы изоб­ре­сти ком­пью­те­ры — спер­ва как ма­те­ма­ти­че­ское по­ня­тие, а вско­ре и как по­сле­до­ва­тель­ность ра­бо­та­ю­щих ма­шин.

			Дэни­ел уже по­про­сил Лю­сье­на уве­до­мить его, ес­ли кто-ли­бо из фи­тов до­га­да­ет­ся об ис­тин­ной при­ро­де сво­е­го ми­ра. В про­шлом несколь­ко из них до­шли до рас­плыв­ча­тых ме­та­фи­зи­че­ских пред­по­ло­же­ний, ко­то­рые лишь нена­мно­го от­кло­ня­лись от ис­ти­ны, но те­перь, ко­гда у них име­лась чет­кая идея уни­вер­саль­ных вы­чис­ле­ний, они на­ко­нец-то ока­за­лись в со­сто­я­нии по­нять, что кри­сталл есть нечто бо­лее, чем плод их фан­та­зии.

			Со­об­ще­ние при­шло чуть за пол­ночь, ко­гда Дэни­ел со­би­рал­ся лечь спать. Он при­шел в свой ка­би­нет и за­пу­стил про­грам­му об­ще­ния, ко­то­рую для него на­пи­сал Лю­сьен, ука­зав се­рий­ный но­мер ин­те­ре­су­ю­ще­го его фи­та.

			Для об­лег­че­ния диа­ло­га про­грам­ма пред­ло­жи­ла Дэни­е­лу вве­сти че­ло­ве­че­ское имя для бу­ду­ще­го со­бе­сед­ни­ка. Уста­лый ра­зум Дэни­ел ни­как не мог спра­вить­ся с этой за­да­чей, но по­сле два­дца­ти се­кунд ожи­да­ния про­грам­ма са­ма пред­ло­жи­ла имя: При­мо.

			При­мо был из уско­рен­ных фи­тов, и недав­но из­го­то­вил соб­ствен­ный ком­пью­тер. Вско­ре по­сле это­го по­ли­ция мыс­лей услы­ша­ла, как он рас­ска­зы­ва­ет несколь­ким неуско­рен­ным дру­зьям о за­бав­ной воз­мож­ной идее, ко­то­рая при­шла к нему в го­ло­ву.

			Сап­фир был за­мед­лен до че­ло­ве­че­ской ско­ро­сти, за­тем Дэни­ел взял управ­ле­ние ава­та­ром фи­та, и про­грам­ма ор­га­ни­зо­ва­ла встре­чу, све­дя их на­едине в хи­жине, ко­то­рую При­мо по­стро­ил для се­бя. В со­от­вет­ствии с те­ку­щим ар­хи­тек­тур­ным сти­лем, де­ре­вян­ное стро­е­ние бы­ло все еще жи­вым, са­мо­вос­ста­нав­ли­ва­ю­щим­ся и удер­жи­ва­лось на грун­те кор­ня­ми.

			— Доб­рое утро, — ска­зал При­мо. — Ка­жет­ся, мы незна­ко­мы.

			То, что незна­ко­мец во­шел в чье-то жи­ли­ще без при­гла­ше­ния, не бы­ло осо­бым на­ру­ше­ни­ем веж­ли­во­сти, но При­мо вы­ска­зал мень­ше удив­ле­ния, чем ис­пы­ты­вал — в этом ми­ре бес­смерт­ных су­ществ, где не бы­ло пас­са­жир­ских са­мо­ле­тов, ве­ро­ят­ность по­встре­чать где-ли­бо незна­ком­ца бы­ла очень неве­ли­ка.

			— Ме­ня зо­вут Дэни­ел. — При­мо услы­шит не это имя, а од­но из имен фи­тов, ко­то­рое вста­вит про­грам­ма. — Я услы­шал, как ты вче­ра ве­че­ром рас­ска­зы­вал дру­зьям о сво­ем но­вом ком­пью­те­ре. И раз­мыш­лял о том, на что эти ма­ши­ны ока­жут­ся спо­соб­ны в бу­ду­щем. И смо­гут ли ко­гда-ли­бо стать на­столь­ко мощ­ны­ми, что­бы со­дер­жать в се­бе це­лый мир.

			— Я те­бя там не ви­дел, — воз­ра­зил При­мо.

			— Ме­ня там и не бы­ло, — по­яс­нил Дэни­ел. — Я жи­ву за пре­де­ла­ми это­го ми­ра. Я по­стро­ил ком­пью­тер, в ко­то­ром он на­хо­дит­ся.

			При­мо изоб­ра­зил жест, ко­то­рый про­грам­ма рас­по­зна­ла как удив­ле­ние, за­тем про­из­нес несколь­ко слов на язы­ке уско­рен­ных фи­тов. Оскорб­ле­ния? На­смеш­ка? Про­вер­ка все­ве­де­ния Дэни­е­ла? Он ре­шил бле­фо­вать до кон­ца и ве­сти се­бя так, как буд­то эти сло­ва к де­лу не от­но­сят­ся.

			— Пусть нач­нет­ся дождь, — ска­зал он. По кры­ше хи­жи­ны за­ба­ра­ба­нил дождь. — Пусть дождь пре­кра­тит­ся. — Дэни­ел ука­зал клеш­ней на боль­шой гор­шок в уг­лу. — Пе­сок. Цве­ток. Пла­мя. Кув­шин для во­ды. — Гор­шок по­слуш­но при­ни­мал ука­зан­ный об­лик.

			— Хо­ро­шо, я те­бе ве­рю, Дэни­ел, — ска­зал При­мо. Дэни­ел уже имел кое-ка­кой опыт по­ни­ма­ния язы­ка те­ла фи­тов, и При­мо, су­дя по все­му, со­хра­нял ра­зум­ное спо­кой­ствие. Воз­мож­но, ко­гда те­бе столь­ко лет, и ты ви­дел столь­ко пе­ре­мен, по­доб­ное от­кро­ве­ние шо­ки­ру­ет мень­ше, чем оно по­дей­ство­ва­ло бы на че­ло­ве­ка на за­ре ком­пью­тер­ной эры.

			— Ты со­здал этот мир? — спро­сил При­мо.

			— Да.

			— Ты фор­ми­ро­вал на­шу ис­то­рию?

			— Ча­стич­но. Мно­го бы­ло предо­став­ле­но шан­су. Или ва­ше­му соб­ствен­но­му вы­бо­ру.

			— Это ты сде­лал так, что­бы у нас боль­ше не бы­ло де­тей?

			— Да, — при­знал Дэни­ел.

			— За­чем?

			— В ком­пью­те­ре боль­ше не бы­ло ме­ста. И на­до бы­ло вы­би­рать: или нет де­тей, или мно­го но­вых смер­тей.

			— Зна­чит, ты мог бы предот­вра­тить смерть мо­их ро­ди­те­лей, ес­ли бы за­хо­тел? — по­ду­мав, спро­сил При­мо.

			— Ес­ли хо­чешь, я мо­гу вер­нуть их к жиз­ни. — Дэни­ел не со­лгал — он со­хра­нил по­дроб­ную ин­фор­ма­цию обо всех по­след­них смерт­ных фи­тах. — Но не сей­час, а толь­ко ко­гда по­явит­ся ком­пью­тер боль­ше­го раз­ме­ра. Ко­гда для них бу­дет ме­сто.

			— А смог бы вер­нуть их ро­ди­те­лей? И ро­ди­те­лей ро­ди­те­лей? До са­мо­го на­ча­ла вре­мен?

			— Нет. Эта ин­фор­ма­ция утра­че­на.

			— Что ты там го­во­рил про ожи­да­ние боль­шо­го ком­пью­те­ра? Ты лег­ко мо­жешь оста­но­вить вре­мя для нас, и за­пу­стить его сно­ва, ко­гда бу­дет со­здан твой но­вый ком­пью­тер.

			— Нет. Не мо­гу. По­то­му что мне на­до, что­бы вы со­зда­ли этот ком­пью­тер. Я не та­кой, как вы — я не бес­смерт­ный, и мой мозг нель­зя уско­рить. Я сде­лал все, что бы­ло в мо­их си­лах, а те­перь мне нуж­но, что­бы вы сде­ла­ли еще луч­ше. А это мо­жет про­изой­ти толь­ко в том слу­чае, ес­ли вы осво­и­те на­у­ку мо­е­го ми­ра и при­ду­ма­е­те, как сде­лать эту но­вую ма­ши­ну.

			При­мо по­до­шел к кув­ши­ну, со­здан­но­му ма­ги­ей Дэни­е­ла:

			— Мне ка­жет­ся, что ты был пло­хо под­го­тов­лен к за­да­че, ко­то­рую пе­ред со­бой по­ста­вил. Ес­ли бы ты ждал ту ма­ши­ну, ко­то­рая те­бе дей­стви­тель­но нуж­на, ты не сде­лал бы на­шу жизнь та­кой тя­же­лой. И ес­ли та­кая ма­ши­на не мо­жет быть со­зда­на в те­че­ние тво­ей жиз­ни, то что по­ме­ша­ет тво­им вну­кам про­дол­жить эту ра­бо­ту?

			— У ме­ня не бы­ло вы­бо­ра. Я не мог оста­вить со­зда­ние вас сво­им по­том­кам. Меж­ду мо­и­ми людь­ми идет вой­на. Мне тре­бо­ва­лась ва­ша по­мощь. Я нуж­дал­ся в силь­ных со­юз­ни­ках.

			— У те­бя нет дру­зей в сво­ем ми­ре?

			— Ва­ше вре­мя бе­жит быст­рее мо­е­го. Мне тре­бо­ва­лись та­кие со­юз­ни­ки, ко­то­ры­ми мо­жет стать толь­ко ваш на­род — со вре­ме­нем.

			— Что имен­но ты хо­чешь от нас?

			— Что­бы вы со­зда­ли но­вый ком­пью­тер, ко­то­рый вам ну­жен. Что­бы вас ста­ло боль­ше, что­бы вы ста­ли силь­нее. За­тем, что­бы вы под­ня­ли ме­ня, сде­ла­ли бо­лее ве­ли­ким, как я это сде­лал для вас. Ко­гда вой­на бу­дет вы­иг­ра­на, на­ста­нет веч­ный мир. Ша­гая ря­дом, мы бу­дем пра­вить ты­ся­чей ми­ров.

			— И че­го ты хо­чешь от ме­ня? — во­про­сил При­мо. — По­че­му ты го­во­ришь со мной, а не со все­ми на­ми?

			— Боль­шин­ство лю­дей не го­то­во та­кое услы­шать. Луч­ше, ес­ли они по­ка не бу­дут знать прав­ду. Но мне ну­жен кто-то, кто мог бы ра­бо­тать со мной на­пря­мую. Я мо­гу ви­деть и слы­шать в ва­шем ми­ре все, но мне ну­жен ты, что­бы во всем разо­брать­ся. Ты ну­жен мне, что­бы по­ни­мать про­ис­хо­дя­щее и все рас­ска­зы­вать мне.

			При­мо мол­чал.

			— Я дал те­бе жизнь, — ска­зал Дэни­ел. — Как ты мо­жешь мне от­ка­зать?
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			Дэни­ел про­тол­кал­ся сквозь неболь­шую тол­пу про­те­сту­ю­щих, со­брав­ших­ся пе­ред вхо­дом в его офис­ное зда­ние в Сан-Фран­цис­ко. Он мог бы при­ле­тать и уле­тать вер­то­ле­том, но его кон­суль­тан­ты по без­опас­но­сти со­чли, что эти лю­ди не пред­став­ля­ют для него су­ще­ствен­ной угро­зы. Немно­го пло­хо­го пи­а­ра его не вол­но­ва­ло; Дэни­ел уже не про­да­вал что-ли­бо та­кое, что лю­ди мог­ли на­пря­мую бой­ко­ти­ро­вать, и ни од­ну из ком­па­ний, с ко­то­ры­ми у него бы­ли де­ло­вые от­но­ше­ния, по­хо­же, не бес­по­ко­и­ло, что со­труд­ни­че­ство с ним мо­жет за­пят­нать их ре­пу­та­цию. Он не на­ру­шал за­ко­ны и не под­твер­ждал слу­хи. А несколь­ко мрач­ных ки­бер­фи­лов, раз­ма­хи­ва­ю­щих пла­ка­ти­ка­ми «Про­грам­мы — не твои ра­бы!», ни­че­го не зна­чи­ли.

			Но все же, ес­ли он узна­ет, кто из его со­труд­ни­ков до­пу­стил утеч­ку ин­фор­ма­ции о про­ек­те, то пе­ре­ло­ма­ет ему но­ги.

			Дэни­ел на­хо­дил­ся в лиф­те, ко­гда Лю­сьен при­слал ему со­об­ще­ние: «ЛУ­НА ОЧЕНЬ СКО­РО!». Дэни­ел оста­но­вил подъ­ем лиф­та и на­пра­вил его в под­вал.

			Все три кри­стал­ла сей­час рас­по­ла­га­лись в под­ва­ле, все­го в несколь­ких сан­ти­мет­рах от Иг­ро­вой Пло­щад­ки — ва­ку­ум­ной ка­ме­ры, со­дер­жа­щей атом­ный мик­ро­скоп с пя­тью­де­ся­тью ты­ся­ча­ми неза­ви­си­мо пе­ре­ме­ща­ю­щи­ми­ся ра­бо­чи­ми го­лов­ка­ми, мас­сив по­лу­про­вод­ни­ко­вых ла­зе­ров и фо­то­де­тек­то­ров, и ты­ся­чи микро­ем­ко­стей, на­пол­нен­ных об­раз­ца­ми всех ста­биль­ных хи­ми­че­ских эле­мен­тов. Вре­мен­ной сдвиг меж­ду Сап­фи­ром и этой ма­ши­ной дол­жен быть как мож­но бо­лее ко­рот­ким, что­бы фи­ты мог­ли про­во­дить экс­пе­ри­мен­ты по фи­зи­ке ре­аль­но­го ми­ра в усло­ви­ях, ко­гда их мир ра­бо­та­ет на пол­ной ско­ро­сти.

			Дэни­ел при­хва­тил стул и усел­ся воз­ле Иг­ро­вой Пло­щад­ки. Ес­ли он не со­би­ра­ет­ся за­мед­лить ско­рость ра­бо­ты Сап­фи­ра, то бес­смыс­лен­но ор­га­ни­зо­вы­вать на­блю­де­ние за те­ку­щи­ми до­сти­же­ни­я­ми фи­тов. На­вер­ное, за­пись вы­сад­ки на лу­ну он еще по­смот­рит, ко­гда под­ни­мет­ся в офис, но к то­му вре­ме­ни, ко­гда он вы­ве­дет ее на экран, это бу­дет уже древ­няя ис­то­рия.

			В их слу­чае «один ги­гант­ский пры­жок» вы­сад­ки на Лу­ну ста­нет пре­умень­ше­ни­ем: в ка­кой бы точ­ке лу­ны это ни про­изо­шло, они най­дут там под­жи­да­ю­щий их стран­ный чер­ный мо­но­лит. Внут­ри него бу­дут сред­ства для управ­ле­ния Иг­ро­вой Пло­щад­кой; им не по­тре­бу­ет­ся мно­го вре­ме­ни, что­бы разо­брать­ся с управ­ле­ни­ем или по­нять, что это озна­ча­ет. Ес­ли же они бу­дут слиш­ком дол­го раз­би­рать­ся с на­ход­кой, то Дэни­ел про­ин­струк­ти­ро­вал При­мо, что­бы тот все объ­яс­нил.

			Фи­зи­ка ре­аль­но­го ми­ра бы­ла на­мно­го слож­нее той, к ка­кой фи­ты при­вык­ли, но ведь и ни­кто из лю­дей то­же ни­ко­гда не был хо­ро­шо зна­ком с кван­то­вой тео­ри­ей по­ля, а по­ли­ция мыс­лей уже по­ощ­ри­ла фи­тов раз­вить боль­шую часть той ма­те­ма­ти­ки, ко­то­рая им по­на­до­бит­ся для на­ча­ла. В лю­бом слу­чае, не име­ло зна­че­ния, ес­ли фи­там по­на­до­бит­ся боль­ше вре­ме­ни, чем лю­дям, что­бы от­крыть на­уч­ные прин­ци­пы два­дца­то­го сто­ле­тия, а по­том шаг­нуть даль­ше. Ес­ли на­блю­дать сна­ру­жи, это про­изой­дет че­рез несколь­ко ча­сов, дней или мак­си­мум недель.

			Ряд ин­ди­ка­то­ров за­ми­гал: на Иг­ро­вой Пло­щад­ке на­ча­лась ак­тив­ность. У Дэни­е­ла пе­ре­сох­ло в гор­ле. Фи­ты на­ко­нец-то вы­бра­лись из сво­е­го ми­ра во внеш­ний.

			Па­нель над ма­ши­ной отоб­ра­жа­ла ги­сто­грам­мы, клас­си­фи­ци­ру­ю­щие экс­пе­ри­мен­ты, уже про­ве­ден­ные фи­та­ми. К то­му вре­ме­ни, ко­гда Дэни­ел об­ра­тил на них вни­ма­ние, они уже об­на­ру­жи­ли ти­пы свя­зей, ко­то­рые мо­гут об­ра­зо­вы­вать­ся меж­ду раз­лич­ны­ми ато­ма­ми, и скон­стру­и­ро­ва­ли ты­ся­чи раз­лич­ных неболь­ших мо­ле­кул. Пря­мо у него на гла­зах они при­ве­ли спек­тро­ско­пи­че­ские ана­ли­зы, со­зда­ли про­стые на­но­ма­ши­ны и из­го­то­ви­ли устрой­ства, ко­то­рые, несо­мнен­но, бы­ли эле­мен­та­ми па­мя­ти и ло­ги­че­ски­ми вен­ти­ля­ми для ком­пью­те­ров.

			Фи­ты хо­те­ли де­тей, и те­перь они по­ня­ли, что это — един­ствен­ный путь. Вско­ре они бу­дут стро­ить мир, в ко­то­ром они бу­дут не толь­ко бо­лее мно­го­чис­лен­ны, но и быст­рее и ум­нее, чем сей­час в кри­стал­ле. И это бу­дет лишь пер­вым из ты­ся­чи по­вто­ров. Они про­кла­ды­ва­ли се­бе путь к бо­го­рав­но­сти, и на этом пу­ти вверх они воз­вы­сят и сво­е­го со­зда­те­ля.

			Дэни­ел вы­шел из под­ва­ла и на­пра­вил­ся в свой офис. При­дя ту­да, он свя­зал­ся с Лю­сье­ном.

			— Они по­стро­и­ли ком­пью­тер с ло­ги­че­ски­ми эле­мен­та­ми атом­но­го мас­шта­ба, — со­об­щил Лю­сьен. — И скор­ми­ли ему ка­кие-то очень слож­ные про­грам­мы. Но, по­хо­же, это бы­ла не обыч­ная за­груз­ка про­грам­мы. И уж точ­но не пря­мое ко­пи­ро­ва­ние на уровне бу­син. — В его го­ло­се про­би­ва­лось бес­по­кой­ство — Дэни­ел за­пре­тил ему за­мед­лять ско­рость ра­бо­ты Сап­фи­ра, что­бы не рис­ко­вать всем экс­пе­ри­мен­том, по­это­му да­же с по­мо­щью от­че­тов При­мо ему бы­ло труд­но оста­вать­ся ин­фор­ми­ро­ван­ным обо всем.

			— А ты мо­жешь смо­де­ли­ро­вать их ком­пью­тер, а по­том смо­де­ли­ро­вать то, что де­ла­ют их про­грам­мы? — пред­ло­жил Дэни­ел.

			— У нас в ко­ман­де толь­ко шесть фи­зи­ков-атом­щи­ков, — от­ве­тил Лю­сьен. — Тут фи­ты уже пре­вос­хо­дят нас в со­от­но­ше­нии ты­ся­ча к од­но­му. К то­му вре­ме­ни, ко­гда мы су­ме­ем со всем этим разо­брать­ся, они уже бу­дут за­ни­мать­ся чем-то дру­гим.

			— А что го­во­рит При­мо? — По­ли­ция мыс­лей не смог­ла вклю­чить При­мо ни в од­ну из лун­ных экс­пе­ди­ций, но Лю­сьен на­де­лил его спо­соб­но­стью де­лать­ся неви­ди­мым и те­ле­пор­ти­ро­вать­ся в лю­бую точ­ку Сап­фи­ра или на лун­ную ба­зу. В лю­бом ва­ри­ан­те он мог под­слу­ши­вать что угод­но.

			— При­мо с тру­дом по­ни­ма­ет мно­гое из услы­шан­но­го. Да­же уско­рен­ные — не уни­вер­саль­ные эру­ди­ты и мгно­вен­ные экс­пер­ты по лю­бой раз­но­вид­но­сти жар­го­на. Глав­ное в его све­де­ни­ях то, что фи­ты из лун­но­го про­ек­та из­го­то­ви­ли очень быст­рый ком­пью­тер во внеш­нем ми­ре, и это по­мо­жет ре­шить про­бле­му бес­пло­дия… ка­ким-то об­ра­зом. — Лю­сьен рас­сме­ял­ся. — Слу­шай, мо­жет быть, фи­ты по­сту­пят имен­но так, как по­сту­пи­ли мы: про­ве­рят, не по­лу­чит­ся ли у них из­го­то­вить нечто до­ста­точ­но ум­ное, что­бы им по­мочь? Вот бу­дет кру­то, вер­но?

			Дэни­ел да­же не улыб­нул­ся. Ра­но или позд­но, но ко­му-то нуж­но про­де­лать ре­аль­ную ра­бо­ту, и ес­ли фи­ты лишь пе­ре­ло­жат от­вет­ствен­ность на дру­гих, все за­ду­ман­ное по­про­сту рух­нет, как кар­точ­ный до­мик.

			У Дэни­е­ла бы­ло на­зна­че­но несколь­ко де­ло­вых встреч, ко­то­рые он не мог от­ло­жить. К то­му вре­ме­ни, ко­гда он разо­брал­ся с де­ла­ми, пе­ре­ва­ли­ло за пол­день. Фи­ты уже успе­ли по­стро­ить нечто вро­де кро­шеч­но­го по­лу­про­вод­ни­ко­во­го уско­ри­те­ля и те­перь изу­ча­ли внут­рен­нюю струк­ту­ру про­то­нов и ней­тро­нов, бом­бар­ди­руя их вы­со­ко­ско­рост­ны­ми элек­тро­на­ми. Атом­ный ком­пью­тер, под­клю­чен­ный к раз­лич­ным де­тек­то­рам, вы­пол­нял ана­лиз дан­ных, об­ра­ба­ты­вая ре­зуль­та­ты быст­рее, чем мог лю­бой ком­пью­тер в их ми­ре. Фи­ты уже раз­ра­бо­та­ли стан­дарт­ную квар­ко­вую мо­дель. Мо­жет быть, они на­ме­ре­ва­ют­ся про­пу­стить этап на­но­ком­пью­те­ров, и на­пра­вить­ся пря­ми­ком к ка­кой-ни­будь фем­то­ма­шине?

			Од­на­ко в свод­ках раз­го­во­ров с При­мо не упо­ми­на­лось ис­поль­зо­ва­ние силь­ных внут­ри­атом­ных сил для вы­чис­ле­ний. Они по­ка лишь все еще удо­вле­тво­ря­ли лю­бо­пыт­ство от­но­си­тель­но фун­да­мен­таль­ных за­ко­нов при­ро­ды. Дэни­ел на­пом­нил се­бе их ис­то­рию. Они углуб­ля­лись в на­уч­ные ис­сле­до­ва­ния, под­би­ра­ясь к то­му, что преж­де ка­за­лось им ос­но­ва­ми фи­зи­ки — и толь­ко что­бы об­на­ру­жить, что эти про­стые пра­ви­ла не име­ют ни­ка­ко­го от­но­ше­ния к аб­со­лют­ной ре­аль­но­сти. И вполне ло­гич­но, что они по­пы­та­ют­ся коп­нуть как мож­но глуб­же в тай­ны Внеш­не­го Ми­ра, преж­де чем осме­лят­ся ос­но­вать там ко­ло­нию, не го­во­ря уже о мас­со­вой эми­гра­ции.

			К за­ка­ту дня фи­ты уже про­щу­пы­ва­ли окрест­но­сти Иг­ро­вой Пло­щад­ки раз­лич­ны­ми ви­да­ми из­лу­че­ний. Уров­ни этих из­лу­че­ний бы­ли чрез­вы­чай­но низ­ки­ми — и уж точ­но слиш­ком низ­ки­ми, что­бы по­вре­дить кри­сталл, — по­это­му Дэни­ел не ви­дел нуж­ды вме­ши­вать­ся. Са­ма Иг­ро­вая Пло­щад­ка не бы­ла под­клю­че­на к мощ­но­му ис­точ­ни­ку пи­та­ния, не со­дер­жа­ла ра­дио­изо­то­пов, а по­ли­ция мыс­лей вклю­чи­ла бы сиг­нал тре­во­ги и вы­зва­ла лю­дей-экс­пер­тов, ес­ли бы фи­ты пред­при­ня­ли ка­кой-ни­будь опас­ный экс­пе­ри­мент ти­па на­столь­но­го хо­лод­но­го тер­мо­ядер­но­го син­те­за. По­это­му Дэни­ел был вполне обос­но­ван­но уве­рен, что фи­ты не смо­гут со­вер­шить ка­кую-ни­будь глу­пость и все взо­рвать.

			Из со­об­ще­ний При­мо бы­ло яс­но, что у фи­тов име­ет­ся нечто вро­де «аст­ро­но­мии». Дэни­ел по­ду­мы­вал, не сле­ду­ет ли предо­ста­вить им до­ступ к при­бо­рам для се­рьез­ных на­блю­де­ний — та­ких, что поз­во­лят им по­нять ре­ля­ти­вист­скую гра­ви­та­цию и кос­мо­ло­гию. Но да­же ес­ли он арен­ду­ет вре­мя ка­ко­го-ни­будь круп­но­го те­ле­ско­па, од­но толь­ко на­ве­де­ние его в нуж­ную точ­ку неба за­тя­нет­ся для фи­тов на це­лую веч­ность. А он не со­би­рал­ся за­мед­лять Сап­фир и пре­вра­щать­ся в ста­ри­ка, по­ка они изу­ча­ют небо, и сле­ду­ю­щим их ша­гом ста­нут за­пус­ки кос­ми­че­ских зон­дов с мис­си­я­ми дли­тель­но­стью лет по трид­цать. Мо­жет быть, на­ста­ло вре­мя по­вы­сить уро­вень со­труд­ни­че­ства и про­сто дать им кни­ги по аст­ро­но­мии и звезд­ные кар­ты? У че­ло­ве­че­ской куль­ту­ры есть свои, с тру­дом за­во­е­ван­ные до­сти­же­ния, с ко­то­ры­ми фи­там срав­нять­ся бу­дет нелег­ко.

			Позд­ним ве­че­ром фи­ты сно­ва вер­ну­ли фо­кус ис­сле­до­ва­ний в суб­атом­ный мир. Уско­ри­тель ча­стиц но­во­го ти­па при­нял­ся стал­ки­вать оди­ноч­ные ио­ны зо­ло­та, разо­гнан­ные до огром­ной ско­ро­сти (и энер­гии) — хо­тя об­щая мощ­ность, за­тра­чен­ная на это, все еще оста­ва­лась ни­чтож­ной. При­мо вско­ре со­об­щил, что они со­ста­ви­ли таб­ли­цы всех трех по­ко­ле­ний квар­ков и леп­то­нов. Те­перь зна­ния фи­тов по фи­зи­ке эле­мен­тар­ных ча­стиц по­чти срав­ня­лись со зна­ни­я­ми лю­дей; Дэни­ел уже боль­ше не мог раз­би­рать­ся в тех­ни­че­ских де­та­лях, но его экс­пер­ты под­твер­жда­ли, что у фи­тов все пра­виль­но, и все в по­ряд­ке. Дэни­ел ощу­тил гор­дость — ко­неч­но же, его де­ти зна­ли, что де­ла­ют, и ес­ли они до­стиг­ли точ­ки, в ко­то­рой уже мо­гут нена­дол­го вве­сти его в за­блуж­де­ние, то ско­ро он по­про­сит их за­та­ить ды­ха­ние и вве­дет их в курс де­ла. Преж­де чем раз­ре­шить им эми­гри­ро­вать, он за­мед­лит ско­рость кри­стал­ла и пред­ста­вит­ся всем. Кста­ти го­во­ря, это мо­жет стать иде­аль­ным мо­мен­том, что­бы дать им сле­ду­ю­щую за­да­чу; по­нять био­ло­гию че­ло­ве­ка — до­ста­точ­но хо­ро­шо, что­бы за­гру­зить его в ком­пью­тер. Сде­лать его бес­смерт­ным, вер­нуть ему долг.

			Он си­дел, раз­гля­ды­вая изоб­ра­же­ния но­вей­ших ком­пью­те­ров фи­тов — ре­кон­струк­ции на ос­но­ве дан­ных, те­ку­щих в обо­их на­прав­ле­ни­ях че­рез на­сад­ки атом­но­го мик­ро­ско­па. Огром­ные ре­шет­ки мер­ца­ю­щих ато­мов ухо­ди­ли вдаль, со­еди­ня­ю­щие их элек­трон­ные об­ла­ка тре­пе­та­ли на­по­до­бие ртут­ных бу­син в ка­ком-ни­будь сюр­ре­а­ли­сти­че­ском жид­ком аба­ке. По­ка он смот­рел, во встро­ен­ном окне по­яви­лось со­об­ще­ние, что уско­ри­те­ли ионов бы­ли пе­ре­де­ла­ны и за­пу­ще­ны сно­ва.

			Дэни­е­лу не си­де­лось на ме­сте. Он на­пра­вил­ся к лиф­ту. В под­ва­ле не бы­ло ни­че­го та­ко­го, че­го он не смог бы уви­деть из ка­би­не­та, но ему хо­те­лось по­сто­ять воз­ле Иг­ро­вой Пло­щад­ки, по­ло­жить ла­до­ни на ее кор­пус, при­жать­ся но­сом к стек­лу окош­ка. Эра Сап­фи­ра как вир­ту­аль­но­го ми­ра, со­бы­тия в ко­то­ром не име­ют по­след­ствий в его ми­ре, под­хо­ди­ла к кон­цу, и ему хо­те­лось по­сто­ять ря­дом с ним, что­бы на­пом­нить се­бе, что Сап­фир столь же ося­за­ем, как и он сам.

			Лифт опус­кал­ся, ми­но­вал де­ся­тый этаж, де­вя­тый, вось­мой. И тут, без пре­ду­пре­жде­ния, из ча­сов вы­рвал­ся го­лос Лю­сье­на — при­о­ри­тет­ный вы­зов, про­бив­ший все ба­рье­ры уеди­нен­но­сти и про­то­ко­ла:

			— Босс, там ра­ди­а­ция. По­треб­ле­ние энер­гии силь­но воз­рос­ло. Немед­лен­но под­ни­май­тесь к вер­то­ле­ту.

			Дэни­ел за­меш­кал­ся, подыс­ки­вая ар­гу­мент. Ес­ли это был тер­мо­ядер­ный син­тез, то по­че­му он не был об­на­ру­жен и пре­се­чен? Он на­жал кноп­ку оста­нов­ки лиф­та, по­чув­ство­вал, как сра­бо­та­ли тор­мо­за. А по­том мир рас­тво­рил­ся в яр­ко­сти и бо­ли.
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			Ко­гда Дэни­ел вы­ныр­нул из опи­ат­но­го за­бы­тья, врач со­об­щил, что у него ожо­ги ше­сти­де­ся­ти про­цен­тов пло­ща­ди те­ла. Ско­рее от тем­пе­ра­ту­ры, чем от ра­ди­а­ции. Не смер­тель­но.

			Воз­ле кро­ва­ти сто­ял се­те­вой тер­ми­нал. Дэни­ел свя­зал­ся с Лю­сье­ном и узнал, к ка­ким вы­во­дам при­шли фи­зи­ки из его ко­ман­ды, изу­чив по­след­ние дан­ные при­бо­ров, имев­ших­ся на Иг­ро­вой Пло­щад­ке.

			Ско­рее все­го, фи­ты от­кры­ли по­ле Хиггса, и вы­зва­ли вспыш­ку че­го-то на­по­до­бие «кос­ми­че­ско­го рас­ши­ре­ния». Од­на­ко то, что они про­де­ла­ли, не бы­ло столь про­стым, как все­го лишь раз­ду­ва­ние кро­шеч­но­го ку­соч­ка ва­ку­у­ма в но­вую все­лен­ную. Они не толь­ко ухит­ри­лись со­здать «хо­лод­ный Боль­шой Взрыв», но еще и за­та­щи­ли боль­шой ку­сок обыч­ной ма­те­рии в со­здан­ную ими «кар­ман­ную все­лен­ную», по­сле че­го ве­ду­щая к ней «чер­во­то­чи­на» сжа­лась до суб­атом­но­го раз­ме­ра и про­ва­ли­лась сквозь Зем­лю.

			Кри­стал­лы они, ра­зу­ме­ет­ся, при­хва­ти­ли с со­бой. Ес­ли бы они по­пы­та­лись за­гру­зить се­бя в кар­ман­ную все­лен­ную че­рез ли­нию свя­зи с лу­ной, то по­ли­ция мыс­лей их бы оста­но­ви­ла. По­это­му они эми­гри­ро­ва­ли по со­вер­шен­но дру­гой до­ро­ге. Схва­ти­ли весь свой суб­страт, и сбе­жа­ли.

			Мне­ния о том, что имен­но бу­дет со­дер­жать в се­бе но­вая все­лен­ная, раз­де­ли­лись. Кри­стал­лы и Иг­ро­вая Пло­щад­ка, па­ря­щие в пу­сто­те и ли­шен­ные ис­точ­ни­ка энер­гии, быст­ро пре­вра­тят фи­тов в по­кой­ни­ков, но кое-кто из ко­ман­ды по­ла­гал, что там мо­жет су­ще­ство­вать и раз­ре­жен­ная плаз­ма из про­то­нов и элек­тро­нов, по­рож­ден­ная од­ной из форм Хигг­сов­ско­го рас­па­да, ко­то­рая «об­хо­дит» невы­но­си­мо го­ря­чий квар­ко­во-глю­он­ный ог­нен­ный шар го­ря­че­го Боль­шо­го Взры­ва. Ес­ли они по­стро­и­ли пра­виль­ные на­но­ма­ши­ны, то имел­ся шанс, что они смо­гут пре­об­ра­зо­вать Иг­ро­вую Пло­щад­ку в струк­ту­ру, ко­то­рая бу­дет обе­ре­гать кри­стал­лы, по­ка фи­ты по­гру­зят­ся в дол­гий сон, ожи­дая, по­ка в их все­лен­ной вспых­нут пер­вые звез­ды.

			* * *

			Ку­соч­ки ко­жи, взя­тые вра­ча­ми, на­ко­нец-то вы­рос­ли в ли­сты, до­ста­точ­но боль­шие для им­план­та­ции. Дэни­ел ме­тал­ся меж­ду тем­ны­ми вол­на­ми бо­ли и ле­кар­ствен­ной эй­фо­ри­ей, но од­на мысль оста­ва­лась с ним на про­тя­же­нии все­го это­го бур­но­го пу­те­ше­ствия, как пу­те­вод­ная звез­да: «При­мо ме­ня пре­дал». Он дал это­му по­ган­цу жизнь, на­де­лил его вла­стью, дал при­ви­ле­ги­ро­ван­ные зна­ния, осы­пал его бла­го­склон­но­стью бо­гов. И как он ему за это от­пла­тил? Дэни­ел вер­нул­ся в ис­ход­ную точ­ку. Он по­го­во­рил со сво­и­ми юри­ста­ми; пой­мав слу­хи о «неза­кон­ном ис­точ­ни­ке ра­ди­а­ции», стра­хо­вая ком­па­ния не со­би­ра­лась без боя вы­пла­чи­вать стра­хов­ку за кри­стал­лы.

			Лю­сьен сам при­шел в боль­ни­цу. Дэни­ел был тро­нут — они не встре­ча­лись ли­цом к ли­цу с то­го дня, ко­гда он при­ни­мал его на ра­бо­ту. Он по­жал ему ру­ку.

			— Ты ме­ня не пре­дал.

			Лю­сьен сму­тил­ся:

			— Я уволь­ня­юсь, босс.

			Дэни­е­ла но­вость оше­ло­ми­ла, од­на­ко он за­ста­вил се­бя при­нять ее сто­и­че­ски:

			— По­ни­маю, у те­бя нет вы­бо­ра. У Гуп­ты вот-вот бу­дет свой кри­сталл. А в войне с бо­га­ми те­бе на­до быть на сто­роне по­бе­ди­те­ля.

			Лю­сьен по­ло­жил на при­кро­ват­ный сто­лик за­яв­ле­ние об уволь­не­нии.

			— Ка­кой войне? Ты все еще цеп­ля­ешь­ся за ту фан­та­зию, в ко­то­рой сверх­при­дур­ки сра­жа­ют­ся за то, что­бы пре­вра­тить лу­ну в ком­пьютро­ний?

			Дэни­ел морг­нул:

			— Фан­та­зию? Ес­ли ты в нее не ве­рил, то по­че­му ра­бо­тал со мной?

			— Ты мне пла­тил. Очень мно­го.

			— А сколь­ко те­бе бу­дет пла­тить Гуп­та? Я за­пла­чу вдвое боль­ше.

			Лю­сьен улыб­нул­ся и по­ка­чал го­ло­вой:

			— Я не со­би­ра­юсь ра­бо­тать у Гуп­ты. Я пе­ре­клю­ча­юсь на фи­зи­ку ча­стиц. Фи­ты, ко­гда они от нас сбе­жа­ли, не очень-то нас опе­ре­жа­ли — лет на со­рок или пять­де­сят. Как толь­ко мы их до­го­ним, то, по мо­им при­кид­кам, лич­ная все­лен­ная бу­дет сто­ить при­мер­но столь­ко же, сколь­ко лич­ный ост­ров, а со вре­ме­нем, на­вер­ное, да­же мень­ше. Но за кон­троль над ней ни­кто не бу­дет сра­жать­ся, раз­бра­сы­вая се­рую слизь на­по­до­бие швы­ря­ю­щих­ся дерь­мом мар­ты­шек, по­ка они бу­дут чер­тить пла­ны моз­гов-мат­ре­шек.

			— Ес­ли ты возь­мешь хоть ка­кие-ни­будь дан­ные из жур­на­лов Иг­ро­вой Пло­щад­ки… — ска­зал Дэни­ел.

			— Я бу­ду со­блю­дать все пунк­ты о кон­фи­ден­ци­аль­но­сти в сво­ем кон­трак­те. — Лю­сьен улыб­нул­ся. — Но к по­лю Хиггса мо­жет про­яв­лять ин­те­рес кто угод­но — это об­ще­до­ступ­ные дан­ные.

			Ко­гда он ушел, Дэни­ел уго­во­рил мед­сест­ру по­вы­сить до­зу обез­бо­ли­ва­ю­ще­го, по­ка да­же жа­ля­щая боль пре­да­тель­ства и разо­ча­ро­ва­ния не на­ча­ла сти­хать.

			«Все­лен­ная, — счаст­ли­во по­ду­мал он. — Ско­ро у ме­ня бу­дет соб­ствен­ная все­лен­ная. Но там мне по­на­до­бят­ся ра­бо­чие, со­юз­ни­ки, еди­но­мыш­лен­ни­ки. Я не мо­гу все сде­лать сам. Ко­му-то при­дет­ся нести это бре­мя».
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			В пол­день Си­пак­на сде­лал оста­нов­ку, что­бы Дра­кон под­за­ря­дил ба­та­реи. Он про­ве­рил кур, ко­то­рые удо­вле­тво­рен­но ку­дах­та­ли в сво­их кле­тях, и, вый­дя на­ру­жу, при­сел в те­ни раз­вер­ну­то­го на со­ро­ка­трех­гра­дус­ной жа­ре сол­неч­но­го кры­ла. Ай­ли­на, его парт­нер по по­ке­ру (и, вре­мя от вре­ме­ни, сек­су) об­ви­ня­ла Си­пак­ну в «сно­биз­ме на­обо­рот»: он, де­скать, гор­дит­ся, что спо­со­бен вы­дер­жи­вать пек­ло Со­но­ра­на без кон­ди­ци­о­не­ра. Си­пак­на улыб­нул­ся и за­про­ки­нул фляж­ку с во­дой, на­сла­жда­ясь сла­до­стью каж­дой про­хлад­ной кап­ли, по­пав­шей на язык.

			Ра­зу­ме­ет­ся, Ай­ли­на оши­ба­лась. Он непо­движ­но за­стыл, ко­гда пер­вая ди­кая пче­ла его об­на­ру­жи­ла, по­жуж­жа­ла пе­ред ли­цом и усе­лась на­пить­ся на ко­жу, усе­ян­ную бу­син­ка­ми по­та. Пче­ла-убий­ца. Си­пак­на за­дер­жал ды­ха­ние, но мог бы и не бес­по­ко­ить­ся. В этих ме­стах жаж­да бы­ла ве­ли­ким укро­ти­те­лем. Все дру­гие им­пуль­сы от­сту­па­ли пе­ред необ­хо­ди­мо­стью ис­кать ис­точ­ник вла­ги.

			Да­же лю­бовь.

			Он ко­рот­ко хо­хот­нул, по­ка пче­лы-убий­цы жуж­жа­ли, уто­ляя жаж­ду. В об­щем, Ай­ли­на бы­ла им недо­воль­на, но все рав­но ей его не хва­та­ло, ко­гда она в оди­ноч­ку раз­вле­ка­ла ту­ри­стов. В по­след­нее вре­мя ту­ри­сты при­бы­ва­ли в ос­нов­ном из Ки­тая, за­пол­няя под­вод­ные ку­рор­ты мо­ря Кор­те­са. Ки­тай­цы — за­яд­лые иг­ро­ки, к то­му же со сред­ства­ми, по­это­му Ай­ли­на об­ви­ня­ла Си­пак­ну в де­зер­тир­стве. Но он по­ки­дал ее каж­дую вес­ну. Она зна­ла это и бы­ла го­то­ва. Утес, над ко­то­рым он кур­си­ро­вал, за­кан­чи­вал­ся об­ры­вом, вы­долб­лен­ным во­дой, па­дав­шей здесь несколь­ко ве­ков то­му на­зад. Ни­же рас­ки­ну­лась рав­ни­на ко­рич­не­во-жел­тых и крас­но­ва­тых то­нов, усе­ян­ная пыль­ны­ми пят­на­ми по­лы­ни и тя­ну­щи­ми­ся вверх ги­гант­ски­ми как­ту­са­ми са­гу­а­ро, оди­но­ки­ми ча­со­вы­ми, за­дум­чи­во гля­дя­щи­ми на за­сох­шие зем­ли Со­но­ра­на и раз­ва­ли­ны го­ро­да вда­ле­ке. Па­ло­ма? Си­пак­на по­вер­нул за­пястье, опре­де­ляя свое ме­сто­по­ло­же­ние по свя­зи. Да, точ­но. Ока­за­лось, что он за­ехал на во­сток чуть даль­ше, чем пред­по­ла­гал, на­ру­шив гра­ни­цы за­по­вед­ни­ка Пи­ма. Те­перь, мож­но не со­мне­вать­ся, с его сче­та сни­мут штраф. Си­пак­на вздох­нул. Он счи­тал­ся слу­жа­щим за­по­вед­ни­ка, и на­чаль­ство не воз­ра­жа­ло, ко­гда он втор­гал­ся на чу­жую тер­ри­то­рию. Это обо­ра­чи­ва­лось про­тив него, толь­ко ко­гда на­сту­па­ло вре­мя рас­че­тов. Пи­ма лю­би­ла по­тор­го­вать­ся.

			Ему бы дей­стви­тель­но сле­до­ва­ло поз­во­лить на­ви­га­ци­он­ной свя­зи раз­ра­ба­ты­вать для него марш­рут, но Ай­ли­на бы­ла пра­ва хо­тя бы в од­ном: он гор­дил­ся, что умел ори­ен­ти­ро­вать­ся в Со­но­ране са­мо­сто­я­тель­но. Си­пак­на при­щу­рил­ся, ко­гда вда­ле­ке что-то мельк­ну­ло. Яще­ри­ца? Воз­мож­но. Или один из жи­ву­чих гры­зу­нов пу­сты­ни. Они не нуж­да­лись в ис­точ­ни­ке во­ды, уто­ляя жаж­ду из се­мян и пло­дов как­ту­са. «Со­зда­ния бо­лее адап­ти­ро­ван­ные, чем Ho­mo sapi­ens», — по­ду­мал он и мрач­но улыб­нул­ся.

			Си­пак­на до­стал би­нокль из под­сум­ка и на­пра­вил в нуж­ную сто­ро­ну. Циф­ро­вые лин­зы мгно­вен­но прон­зи­ли про­стран­ство, как ко­пье, и се­ро-бу­рое пят­но тут же пре­вра­ти­лось в ка­мень с про­блес­ка­ми слю­ды, ря­дом с ко­то­рым си­де­ла — да, он не ошиб­ся — се­ро-ко­рич­не­вая яще­ри­ца. Тварь рас­ка­чи­ва­ла го­ло­вой, зоб ее пуль­си­ро­вал, и ка­за­лось, что она уста­ви­лась пря­мо ему в гла­за. Не успел он морг­нуть, как яще­ри­ца ис­чез­ла. Дра­кон ме­ло­дич­но про­сиг­на­лил, что ак­ку­му­ля­тор за­ря­жен. По­ра в путь. Си­пак­на осто­рож­но под­нял­ся в жуж­жа­щем об­ла­ке му­чи­мых жаж­дой пчел-убийц и ос, отрях­нул­ся от на­се­ко­мых и скольз­нул в про­хлад­ную утро­бу Дра­ко­на. В глу­бине ку­дах­та­ли ку­ры. Дра­кон свер­нул сол­неч­ные кры­лья, на­кре­нил­ся впе­ред, пе­ре­ва­лил че­рез край уте­са и по­полз вниз к до­лине с ее ча­со­вы­ми-са­гу­а­ро.

			Про­зву­чал сиг­нал спут­ни­ко­вой свя­зи, по­сле че­го ожил экран на па­не­ли управ­ле­ния.

			— Вы вхо­ди­те на тер­ри­то­рию вне зо­ны об­слу­жи­ва­ния. — Го­лос был жен­ский, стро­гий. — С этой се­кун­ды Со­еди­нен­ные Шта­ты ли­ша­ют вас служ­бы под­держ­ки. Ва­ша въезд­ная ви­за не обес­пе­чи­ва­ет вас по­мо­щью вне зо­ны об­слу­жи­ва­ния. Все свои жа­ло­бы на­прав­ляй­те в бю­ро На­зем­но­го ме­недж­мен­та США. Преж­де чем про­дол­жить про­дви­же­ние, по­жа­луй­ста, свя­жи­тесь со сво­ей стра­хо­вой ком­па­ни­ей.

			Дей­стви­тель­но ли в го­ло­се спут­ни­ко­вой свя­зи про­зву­ча­ла неодоб­ри­тель­ная нот­ка, или ему толь­ко по­ка­за­лось? Си­пак­на неве­се­ло усмех­нул­ся и на­пра­вил Дра­ко­на вниз по кру­то­му скло­ну, на су­хой по­верх­но­сти ко­то­ро­го по­чти не от­пе­ча­ты­ва­лась ко­лея, ко­гда он оги­бал ва­лу­ны и ко­лю­чие за­рос­ли мес­ки­то­вых де­ре­вьев. Он был граж­да­ни­ном Мек­си­кан­ской Рес­пуб­ли­ки, а по­то­му спут­ни­ко­вый шпи­он США ни за что не вы­пу­стит из по­ля зре­ния его чип. Про­сто ес­ли он по­па­дет в бе­ду, то ни­ка­ких спа­са­те­лей к нему не вы­шлют.

			Та­ко­ва жизнь, по­ду­мал он, и при­хлоп­нул взвол­но­ван­ную пче­лу, пы­тав­шу­ю­ся про­бить­ся сквозь ло­бо­вое стек­ло.

			

			Уже че­рез час он ми­но­вал пер­вые по­сад­ки Па­ло­мы. Чер­ные бле­стя­щие дис­ки сол­неч­ных кол­лек­то­ров по­блес­ки­ва­ли на солн­це, снаб­жая энер­ги­ей си­сте­му ка­пель­но­го оро­ше­ния, по­ив­шую всхо­ды рас­те­ний. Ни­зень­кие, на тол­стых стеб­лях под­сол­ну­хи раз­вер­ну­ли к солн­цу свои тем­ные мор­доч­ки, об­рам­лен­ные оран­же­вы­ми и алы­ми ле­пест­ка­ми. Си­пак­на за­дум­чи­во на­хму­рил­ся и за­фик­си­ро­вал на ви­део один та­кой цве­ток, ми­мо ко­то­ро­го про­пол­зал Дра­кон. И точ­но — на экране сра­зу воз­ник­ло изоб­ра­же­ние та­ко­го же цвет­ка с пре­ду­пре­ди­тель­ным зна­ком пе­ре­черк­ну­то­го крас­но­го кру­га.

			Про­ти­во­за­кон­ные фар­ма­ко­ло­ги­че­ские по­сад­ки. У него во­ло­сы на го­ло­ве вста­ли ды­бом. Что-то но­вень­кое. Он чуть бы­ло не по­вер­нул на­зад, но по­ме­ша­ла сим­па­тия к жи­те­лям Па­ло­мы. Хо­ро­шие лю­ди — непри­ка­ян­ные, ко­неч­но, но ведь не пси­хи. Это бы­ло ста­рое по­се­ле­ние и од­но из его лю­би­мей­ших. Он вздох­нул, по­то­му что здесь про­жи­ва­ли три диа­бе­ти­ка, а из Азии на­сту­пал но­вый пти­чий грипп. В кон­це кон­цов эпи­де­мия до­бе­рет­ся и сю­да по марш­ру­там пти­чьей ми­гра­ции. Он по­мо­лил­ся ста­рым бо­гам, а за­од­но и свя­той Ма­рии, ко­то­рой ко­гда-то мо­ли­лась его мать, и вполз в го­ро­док.

			В это вре­мя дня все си­де­ли по сво­им но­рам. Над чер­ны­ми сол­неч­ны­ми па­не­ля­ми стру­и­лись по­то­ки рас­ка­лен­но­го воз­ду­ха. Про­мельк­ну­ла яще­ри­ца и скры­лась под про­дав­лен­ной тер­ра­сой сель­ско­го ма­га­зи­на. Си­пак­на при­пар­ко­вал Дра­ко­на на пыль­ной пло­щад­ке в кон­це Глав­ной ули­цы, где ко­гда-то дав­но сго­ре­ли два зда­ния, и сно­ва раз­вер­нул сол­неч­ные кры­лья. Что­бы не спечь­ся в этом краю тре­бо­ва­лось мно­го энер­гии. Из глу­би­ны по­слы­ша­лось тре­бо­ва­тель­ное ку­дах­та­нье Эз­зи. Са­мая ста­рая из кур, она, ка­за­лось, все­гда зна­ла, ко­гда они де­ла­ли оста­нов­ку у по­се­ле­ния. Зна­чит, при­шла по­ра от­ве­дать све­жей зе­ле­ни.

			— Ты не ку­ри­ца, а хрюш­ка, — ска­зал он, по­сме­и­ва­ясь, и про­шел в глу­би­ну трей­ле­ра, что­бы про­ве­рить сво­их птиц.

			Два­дцать кур ку­дах­та­ли и че­са­лись, каж­дая в пер­со­наль­ной кле­ти. Оста­нов­ка их раз­вол­но­ва­ла.

			— Ско­ро я вас вы­пу­щу, — по­обе­щал он и на­сы­пал в кор­муш­ки днев­ной ра­ци­он.

			Бел­ла успе­ла сне­сти яй­цо. Он до­стал его из кле­ти — блед­но-ро­зо­вое, глад­кое, еще теп­лое и слег­ка влаж­ное, не успев­шее об­сох­нуть. Ин­су­ли­но­вые на­но-те­ла. Они бло­ки­ро­ва­ли ауто­им­мун­ную ре­ак­цию, ко­то­рая раз­ру­ша­ла в ор­га­низ­ме диа­бе­ти­ков бе­та-клет­ки, вы­ра­ба­ты­ва­ю­щие ин­су­лин. Он по­ме­тил яй­цо Бел­лы и спря­тал в хо­ло­диль­ную ка­ме­ру. Эта ку­ри­ца бы­ла его луч­шей несуш­кой. Он уве­ли­чил ее ра­ци­он.

			— Втор­же­ние, — объ­яви­ла охран­ная си­сте­ма. Над пе­ред­ней па­не­лью за­жглась бор­то­вая си­сте­ма ин­ди­ка­ции. Си­пак­на бро­сил ту­да взгляд, на­хму­рил­ся, но по­том улыб­нул­ся. По­до­шел к две­ри и от­крыл ее лег­ким при­кос­но­ве­ни­ем со сло­ва­ми:

			— Мог бы про­сто по­сту­чать.

			То­щий маль­чон­ка, по­вис­ший на Дра­коне в по­пыт­ке за­гля­нуть в ло­бо­вое стек­ло, раз­жал паль­цы, осту­пил­ся и плюх­нул­ся зад­ни­цей пря­мо в пыль.

			— Здесь слиш­ком жар­ко, — ска­зал Си­пак­на. — За­хо­ди. Так луч­ше все уви­дишь.

			Маль­чик по­смот­рел на него со стра­хом сни­зу вверх. На его тем­ной от со­но­ран­ской пы­ли мор­даш­ке го­ре­ли ка­рие гла­за.

			Серд­це у Си­пак­ны за­мер­ло, и вре­мя слов­но оста­но­ви­лось. «Долж­но быть, ре­бен­ком она на­по­ми­на­ла это­го маль­чиш­ку», — по­ду­мал он. Ес­ли вспом­нить, ка­кой то­щей и по-маль­чи­ше­ски жи­ли­стой она бы­ла в свои два­дцать лет… Он встрях­нул­ся.

			— Все в по­ряд­ке, — ска­зал Си­пак­на, и го­лос его по­чти не дрог­нул. — Мо­жешь вой­ти.

			— Эл­ла го­во­ри­ла, у вас есть ку­ры. А еще она ска­за­ла, что они несут вол­шеб­ные яй­ца. Я ни­ко­гда не ви­дел ку­ри­цы. Но Пьер го­во­рит, что ни­ка­ко­го вол­шеб­ства в этом нет. — Страх ис­чез из его взгля­да, сме­нив­шись ост­рым лю­бо­пыт­ством.

			И это то­же на­пом­ни­ло Си­пакне ее. Она ни­ко­гда по-на­сто­я­ще­му не ис­пы­ты­ва­ла стра­ха.

			Сколь­ко раз он жа­лел об этом!

			— У ме­ня дей­стви­тель­но есть ку­ры. Мо­жешь на них по­смот­реть. — Он при­дер­жал дверь. — Как те­бя зо­вут?

			— Да­рен. — Маль­чик про­шмыг­нул ми­мо в трей­лер, юр­кий, как яще­ри­ца.

			Так зва­ли ее от­ца.

			Си­пак­на по­лез за ним, вне­зап­но по­чув­ство­вав се­бя древним и за­сох­шим, как эта пу­сты­ня, ста­ри­ком. «Мне нель­зя за­во­дить де­тей, — ска­за­ла она в тот раз очень се­рьез­но. — Как мож­но брать с со­бой ре­бен­ка в ди­кие края? Как мож­но остав­лять его где-то? Быть мо­жет, по­поз­же. По­сле то­го, как я справ­люсь с де­ла­ми».

			— Да здесь у вас за­мерз­нуть мож­но. — Да­рен уста­вил­ся на кон­троль­ную па­нель под ши­ро­ким ло­бо­вым стек­лом, его го­лые ру­ки и но­ги, по­чти обуг­лен­ные от солн­ца, по­кры­лись пу­пы­рыш­ка­ми.

			Си­пак­на при­шел в ужас при ви­де непри­кры­той ко­жи. Сред­ний воз­раст на­ча­ла ме­ла­но­мы у тех, кто ре­гу­ляр­но не по­лу­чал сти­му­ля­то­ров, — два­дцать пять лет.

			— Хо­чешь че­го-ни­будь по­пить? Мо­жешь по­смот­реть на кур. Они там, в глу­бине.

			— Во­ды? — Маль­чик взгля­нул на него с на­деж­дой. — Эл­ла дер­жит цып­лен­ка. И поз­во­ля­ет мне о нем за­бо­тить­ся. — Гость ис­чез в от­се­ке для кур.

			Си­пак­на от­крыл хо­ло­диль­ную ка­ме­ру для яиц. Бьян­ка по­сто­ян­но нес­ла яй­ца, хо­тя не до­стиг­ла мак­си­маль­ной яй­це­нос­ко­сти, как неко­то­рые дру­гие ку­ры. У него на­ко­пил­ся при­лич­ный за­пас ее яиц. Маль­чик бор­мо­тал что-то ку­рам, ко­то­рые при­вет­ство­ва­ли его ку­дах­та­ньем.

			— Мо­жешь вы­нуть од­ну из клет­ки! — про­кри­чал в хвост трей­ле­ра Си­пак­на. — Они лю­бят по­си­деть на ру­ках.

			Он от­крыл упа­ков­ку лио­фи­ли­зи­ро­ван­но­го шо­ко­лад­но-со­е­во­го мо­ло­ка, вос­ста­но­вил его, до­ба­вил к нему взби­тое яй­цо Бьян­ки и при­го­то­вил тем­ный кок­тейль с гу­стой пе­ной. Бог его зна­ет, по­лу­чил ли этот маль­чик за свою жизнь хоть од­ну им­му­ни­за­цию. Бьян­ка да­ва­ла ос­нов­ной на­бор на­но-тел про­тив боль­шин­ства обыч­ных бо­лез­ней. Вклю­чая ме­ла­но­му.

			В от­се­ке для кур Да­рен вы­нул Бел­лу из клет­ки и осто­рож­но при­жал к гру­ди. Пят­ни­стая чер­но-бе­лая несуш­ка уми­ро­тво­рен­но за­ку­дах­та­ла, по­тя­нув­шись клю­вом к под­бо­род­ку Да­ре­на.

			— Она лю­бит лас­ку, — ска­зал Си­пак­на. — Ес­ли по­гла­дишь ей гре­бе­шок, она те­бе спо­ет. Я взбил те­бе мо­лоч­ный кок­тейль.

			Маль­чиш­ка рас­цвел от улыб­ки, ко­гда Бел­ла по­чти ме­ло­дич­но за­вор­ко­ва­ла, что озна­ча­ло выс­шую сте­пень удо­воль­ствия.

			— Что та­кое мо­лоч­ный кок­тейль? — По-преж­не­му улы­ба­ясь, Да­рен вер­нул несуш­ку на ме­сто и по­смот­рел на ста­кан.

			— Со­е­вое мо­ло­ко с шо­ко­ла­дом и са­ха­ром. — Он про­тя­нул на­пи­ток Да­ре­ну и неволь­но за­дер­жал ды­ха­ние, ко­гда маль­чик, сде­лав гло­ток, за­ду­мал­ся.

			— Немно­го при­тор­но. — Он от­пил еще. — Но мне все рав­но нра­вит­ся.

			К об­лег­че­нию Си­пак­ны, ре­бе­нок вы­пил весь кок­тейль и сли­зал пе­ну с верх­ней гу­бы.

			— Так ко­гда ты сю­да пе­ре­ехал? — Си­пак­на за­брал пу­стой ста­кан и опо­лос­нул в ра­ко­вине.

			— Ого, вы мо­е­те по­су­ду во­дой? — У маль­чиш­ки округ­ли­лись гла­за. — Мы при­е­ха­ли в про­шлый по­сев­ной се­зон. Пьер при­вез эти се­ме­на. — Он мах­нул в сто­ро­ну по­лей под­сол­неч­ни­ка.

			У Си­пак­ны за­ще­ми­ло серд­це.

			— Ты го­во­ришь о се­бе и ро­ди­те­лях? — Он по­ста­рал­ся изоб­ра­зить непри­нуж­ден­ность.

			Да­рен от­ве­тил не сра­зу, слег­ка за­мяв­шись.

			— Пьер. Мой отец. — Он сно­ва по­вер­нул­ся к ку­рам. — Ес­ли они не вол­шеб­ные, то за­чем вы да­е­те им во­ду? Цып­ле­нок у Эл­лы пре­ду­пре­жда­ет ее о зме­ях, но вам-то нече­го бес­по­ко­ить­ся, здесь ведь нет змей. Так ка­кой толк от этих кур?

			Хо­лод­ная ло­ги­ка жи­те­ля пу­сты­ни, по­се­лив­ше­го­ся за гра­ни­цей ци­ви­ли­зо­ван­но­го про­стран­ства.

			— Яй­ца, ко­то­рые они несут, при­но­сят здо­ро­вье. — Он на­блю­дал, как маль­чик пе­ре­ва­ри­ва­ет услы­шан­ное. — Ты ведь зна­ком с Эл­лой? — Он по­до­ждал, по­ка маль­чик кив­нет. — Так вот, она дав­но умер­ла бы от сво­ей бо­лез­ни, ес­ли бы каж­дый год не съе­да­ла по яй­цу от той са­мой ку­ри­цы, ко­то­рую ты дер­жал на ру­ках.

			Да­рен на­хму­рил­ся. Бы­ло вид­но, что он со­мне­ва­ет­ся.

			— Что за яй­цо? Как у змеи? Но цып­ле­нок у Эл­лы не несет яиц. А зме­и­ные яй­ца не по­мо­гут, ес­ли за­бо­ле­ешь.

			— Точ­но, не по­мо­гут. К то­му же Эл­ла дер­жит пе­туш­ка. Он не да­ет яиц. — Си­пак­на пе­ре­вел взгляд на бор­то­вой экран, по ко­то­ро­му про­мельк­ну­ла фи­гу­ра. — Бел­ла — осо­бен­ная ку­ри­ца и яй­ца несет осо­бен­ные. — Он от­крыл две­ри. — При­вет, Эл­ла, что ты здесь де­ла­ешь на жа­ре?

			— Я по­ду­ма­ла, что он на­вер­ня­ка где-то здесь, до­са­жда­ет те­бе. — Эл­ла с тру­дом взо­бра­лась по сту­пень­кам Дра­ко­на. Ее об­вет­рен­ное, ис­су­шен­ное солн­цем ли­цо на­по­ми­на­ло цве­том дуб­ле­ную ко­жу. Ко­гда она по­тя­ну­лась к Си­пакне, что­бы по­це­ло­вать его, сво­бод­ные ру­ка­ва лег­кой ру­баш­ки со­скольз­ну­ли до плеч, об­на­жив жи­ли­стые му­ску­ли­стые ру­ки. — Ты ве­дешь се­бя хо­ро­шо, маль­чик? Ес­ли нет, то я те­бе всып­лю.

			— Я се­бя хо­ро­шо ве­ду, — улыб­нул­ся Да­рен. — Мо­жешь спро­сить у него.

			— Вер­но. — Си­пак­на огля­дел ее ли­цо и ру­ки, не по­яви­лись ли при­зна­ки ме­ла­но­мы. Да­же при по­треб­ле­нии яиц эту бо­лезнь все рав­но мож­но бы­ло здесь за­ра­бо­тать в от­сут­ствии за­щи­ты от уль­тра­фи­о­ле­та. — Так что, Эл­ла, у вас тут, ока­зы­ва­ет­ся, рас­тет на­се­ле­ние? И но­вые по­сад­ки, на­сколь­ко я ви­жу.

			— Да­же не на­чи­най. — Она уста­ви­лась в юж­ное окош­ко на яр­кие го­лов­ки под­сол­ну­хов. — Це­ны на все, что при­хо­дит­ся по­ку­пать, без кон­ца рас­тут. На­ро­дец здесь при­жи­ми­стый, сам зна­ешь. Мас­ло обык­но­вен­но­го под­сол­неч­ни­ка при­но­сит скуд­ный до­ход.

			— За­то те­перь у вас по­яви­лась при­чи­на ждать об­ла­вы. Пра­ви­тель­ствен­ной или еще ко­го по­ху­же.

			— Меж­ду про­чим, это ты за­яв­ля­ешь­ся сю­да из го­ро­да, где пол­но во­ды и энер­гии. Объ­ез­жа­ешь пыль­ные го­ро­диш­ки, во­зя с со­бой при­па­сы, на ко­то­рых на­лет­чи­ки мог­ли бы жи­ро­вать счаст­ли­во це­лый год. — Об­вет­рен­ное ли­цо Эл­лы смор­щи­лось от улыб­ки. — И ты еще бу­дешь твер­дить мне о рис­ке, Сип?

			— Да, но мы ведь с то­бой зна­ем, что я чок­ну­тый. — Он улыб­нул­ся ей в от­вет, но по­ка­чал го­ло­вой. — В сле­ду­ю­щий раз, ко­гда при­еду, на­де­юсь сно­ва уви­деть те­бя. Как у те­бя с уров­нем са­ха­ра? Не за­бы­ва­ешь про­ве­рять?

			— Вы­со­кий. Как все­гда. — Она пе­ре­дер­ну­ла кост­ля­вым пле­чом. — Ес­ли ко­го не до­счи­та­ешь, зна­чит, так то­му и быть.

			— Но ведь яй­ца те­бе по­мо­га­ют? — Да­рен по­смот­рел на Эл­лу.

			— Ко­неч­но, по­мо­га­ют. — Эл­ла по­вер­ну­ла к нему го­ло­ву. — Они вол­шеб­ные, да­же ес­ли Пьер в это не ве­рит.

			— А вы дей­стви­тель­но при­ез­жа­е­те из го­ро­да? — Те­перь Да­рен смот­рел на Си­пак­ну. — Там есть и со­бор, и во­до­про­вод, и все та­кое про­чее?

			— Ну, я жи­ву в Оаха­ке, ни­ка­ко­го со­бо­ра там нет. Боль­шую часть вре­ме­ни я про­во­жу в Ла-Па­се. Это на по­лу­ост­ро­ве Ба­ха, ес­ли зна­ешь, где он на­хо­дит­ся.

			— Знаю, — улыб­нул­ся маль­чик. — Эл­ла со мной за­ни­ма­ет­ся по школь­ным пред­ме­там. И где на­хо­дит­ся Оаха­ка, я то­же знаю. Вы ведь мек­си­ка­нец, вер­но? — Он на­кло­нил го­ло­ву. — По­че­му вы при­во­зи­те сю­да ку­ри­ные яй­ца?

			Эл­ла на­блю­да­ла за ним, ее тем­ные гла­за све­ти­лись до­гад­кой. До сих пор ни­кто ни ра­зу пря­мо не спро­сил его об этом. Здесь не по­ла­га­лось за­да­вать по­доб­ные во­про­сы. Во вся­ком слу­чае, вслух. Он по­смот­рел в ка­рие гла­за Да­ре­на, в ее гла­за.

			— По­то­му что дру­гие это­го не де­ла­ют.

			Взгляд Да­ре­на по­тем­нел, маль­чик уста­вил­ся в пол, слег­ка на­хму­рив­шись.

			— При­са­жи­вай­ся, Эл­ла, сей­час я при­го­тов­лю те­бе яй­цо. Раз уж ты все рав­но здесь.

			Си­пак­на быст­ро обер­нул­ся к ку­хон­но­му шка­фу и на­пол­нил ста­ка­ны во­дой. По­ка они пи­ли, он до­стал све­жее яй­цо Бел­лы из хо­ло­диль­ни­ка, раз­бил его в ста­кан, сме­шал с ма­ли­но­вым кон­цен­тра­том, ко­то­рый пред­по­чи­та­ла Эл­ла, и до­ба­вил немно­го со­е­во­го мо­ло­ка.

			— Это мо­лоч­ный кок­тейль, — объ­явил Да­рен, ко­гда Си­пак­на про­тя­нул Эл­ле ста­кан. — Он и мне та­кой же сде­лал. — Он пе­ре­вел взгляд на Си­пак­ну. — Но я не бо­лен.

			— Он не счи­тал те­бя боль­ным. — Эл­ла от­са­лю­то­ва­ла ста­ка­ном. — Как и все осталь­ные. — Она вы­пи­ла со­дер­жи­мое зал­пом. — При­дешь ве­че­ром к нам по­ужи­нать? — Обыч­но при­гла­ше­ние со­про­вож­да­лось щер­ба­той улыб­кой и угро­зой при­го­то­вить саль­су по­ост­рее. Сей­час она улы­ба­лась сдер­жан­но. На­сто­ро­жен­но. — Да­рен, — об­ра­ти­лась она к маль­чиш­ке, — сту­пай, по­мо­жешь Ма­рии с едой. Ты ведь зна­ешь, се­го­дня твоя оче­редь.

			— У-у. — Маль­чик на­пра­вил­ся к две­ри, шар­кая бо­сы­ми но­га­ми. — А мож­но мне прий­ти еще раз, по­смот­реть кур? — Он с на­деж­дой огля­нул­ся, стоя у две­ри, про­си­ял, ко­гда Си­пак­на кив­нул, и скольз­нул на­ру­жу, впу­стив вол­ну рас­ка­лен­но­го воз­ду­ха.

			— Эх, Эл­ла, — вздох­нул Си­пак­на, про­тя­нув ру­ку к верх­не­му от­де­ле­нию шка­фа, — за­чем толь­ко ты по­са­ди­ла эти про­кля­тые под­сол­ну­хи? — Он до­стал бу­тыл­ку те­ки­лы из ста­рых за­па­сов, спря­тан­ную за суб­ли­ми­ро­ван­ны­ми про­дук­та­ми, на­пол­нил неболь­шой ста­кан тол­сто­го стек­ла и по­ста­вил на стол пе­ред Эл­лой ря­дом со вто­рой пор­ци­ей во­ды. — Это мо­жет по­гу­бить по­се­ле­ние. Са­ма зна­ешь.

			— По­ги­бель мо­жет прий­ти от­ку­да угод­но. — Она взя­ла ста­кан и по­смот­ре­ла его на свет. — По­ла­гаю, быст­рая смерть луч­ше мед­лен­ной, не со­гла­сен? — Она от­хлеб­ну­ла ал­ко­голь, при­кры­ла ве­ки и вздох­ну­ла. — Лю­на с му­жем по­пы­та­лись вос­поль­зо­вать­ся ам­ни­сти­ей, по­да­ли на гра­ни­це за­яв­ле­ние на по­лу­че­ние граж­дан­ской ви­зы. Но ам­ни­стию успе­ли от­ме­нить. Ес­ли жи­вешь вне зо­ны об­слу­жи­ва­ния, то си­ди на ме­сте и ни­ку­да не ры­пай­ся. На­вер­ное, эко­но­ми­ка США опять да­ла сбой. Но­вым граж­да­нам извне путь за­ка­зан. По­ли­ти­ка Мек­си­ки по по­во­ду пе­ре­се­ле­ния в США те­бе из­вест­на. — Она по­жа­ла пле­ча­ми. — Уди­ви­тель­но, как они во­об­ще поз­во­ля­ют те­бе сю­да при­ез­жать.

			— Мое пра­ви­тель­ство не об­ра­ща­ет вни­ма­ния на пе­ре­ме­ще­ния в этом на­прав­ле­нии. Ему нра­вит­ся ты­кать США но­сом в тот факт, что мы по­сы­ла­ем по­мощь их соб­ствен­ным граж­да­нам, — небреж­но от­ве­тил он. Дей­стви­тель­но, в по­след­нее вре­мя гра­ни­ца ста­ла непре­одо­ли­мой для пе­ре­се­лен­цев, по­то­му что США все ни­как не мог­ли до­го­во­рить­ся на­счет та­ри­фов. — Мне все не ве­рит­ся, что они за­кры­ли внут­рен­ние гра­ни­цы. — Про­изо­шло то, че­го она бо­я­лась в том да­ле­ком про­шлом.

			— По­ла­гаю, им при­хо­дит­ся все вре­мя уре­зать ко­ли­че­ство пе­ре­се­лен­цев. — Эл­ла осу­ши­ла ста­кан, до­ста­вая язы­ком по­след­ние кап­ли ян­тар­ной жид­ко­сти. — Нет, од­но­го до­ста­точ­но. — Она по­ка­ча­ла го­ло­вой, ко­гда он сно­ва по­тя­нул­ся к шка­фу. — Лю­ди, жи­ву­щие хо­ро­шо, хо­тят, что­бы это про­дол­жа­лось и даль­ше, по­это­му при­хо­дит­ся кое-где уре­зать. Мы все зна­ем, что США по­сте­пен­но сла­бе­ют. Это боль­ше не су­пер­дер­жа­ва. Они про­сто при­тво­ря­ют­ся. — Она по­смот­ре­ла на Си­пак­ну, ее чер­ные, как уголь­ки, гла­за го­ре­ли на ис­су­шен­ном ли­це. — Что у те­бя за ин­те­рес к это­му маль­чи­ку, Сип? Он еще слиш­ком мал.

			Си­пак­на от­вер­нул­ся от глаз-уголь­ков.

			— Ты все не так по­ни­ма­ешь.

			Она жда­ла, ни­че­го не го­во­ря.

			— Ко­гда-то, дав­ным-дав­но жи­ла од­на жен­щи­на. — Он не от­ры­вал взгля­да от вы­жжен­ной пу­сто­ты глав­ной ули­цы на мо­ни­то­ре. По пыль­но­му по­трес­кав­ше­му­ся ас­фаль­ту мед­лен­но пе­ре­ка­ты­вал­ся спу­тан­ный клу­бок су­хой тра­вы. — Она по­да­ва­ла боль­шие на­деж­ды в ака­де­ми­че­ских кру­гах, пе­ред ней от­кры­ва­лась бле­стя­щая ка­рье­ра, но она пред­по­чла по­ле­вые ис­сле­до­ва­ния.

			— Это еще что та­кое?

			— Она за­ни­ма­лась бо­та­ни­кой. Со­зда­ла ка­кой-то устой­чи­вый к за­су­хе ГМО и на­ча­ла про­ве­рять его в по­ле­вых усло­ви­ях. Пред­по­ла­га­лось, что рас­те­ние бу­дет куль­ти­ви­ро­вать­ся в сель­хоз­рай­о­нах с ка­пель­ной ир­ри­га­ци­ей, но она ре­ши­ла ис­пы­тать его… здесь. Ис­сле­до­ва­ние… ее увлек­ло… она хо­те­ла со­здать адап­ти­ру­ю­щий­ся ГМО, что­бы по­лу­чать в этих усло­ви­ях стой­кие уро­жаи. При­шлось ей… от­ка­зать­ся от ака­де­ми­че­ской ка­рье­ры. Все вло­жить в этот про­ект. Отыс­кать до­пол­ни­тель­ное фи­нан­си­ро­ва­ние.

			На­сту­пи­ла па­у­за, ко­то­рую Эл­ла на­ру­ши­ла не сра­зу.

			— Что с ней слу­чи­лось? — на­ко­нец спро­си­ла она.

			— Не знаю. — Клу­бок пе­ре­ка­ти-по­ля до­стиг ржа­во­го по­гну­то­го стол­ба со зна­ком «Пар­ков­ка за­пре­ще­на» и при­нял­ся по­дра­ги­вать на го­ря­чем вет­ру. — Я… по­те­рял с ней связь.

			Эл­ла за­дум­чи­во по­ки­ва­ла.

			— По­нят­но.

			Нет, ни­че­го те­бе не по­нят­но, по­ду­мал он.

			— Как дав­но это бы­ло?

			— Пят­на­дцать лет то­му на­зад.

			— Зна­чит, он не твой сын.

			Си­пак­на по­мор­щил­ся, хо­тя за­ра­нее знал, о чем пой­дет речь.

			— Нет. — Ска­зал и сам уди­вил­ся, как труд­но ему да­лось это сло­во.

			Эл­ла под­ня­лась, силь­но опи­ра­ясь о стол. Боль в бед­рен­ном су­ста­ве. Ан­ти­те­ла остео-сар­ко­мы, вы­ра­ба­ты­ва­е­мые его несуш­ка­ми, не под­хо­ди­ли к кон­крет­но­му слу­чаю ее за­бо­ле­ва­ния. Эл­лу мог­ла бы из­ле­чить спе­ци­аль­но по­до­бран­ная ан­ти­ра­ко­вая про­грам­ма, но это сто­и­ло де­нег. Боль­ших де­нег. Он не был ме­ди­ком, но мно­гое по­ви­дал в этих кра­ях, что­бы оце­нить раз­ви­тие бо­лез­ни. На­вер­ное, во всем ви­но­ва­та во­да, по­ду­мал он.

			— Я при­вез те­бе по­да­рок. — Он вновь по­тя­нул­ся к шка­фу и до­стал плос­кую пла­сти­ко­вую бу­тыл­ку те­ки­лы с пе­ча­тью мек­си­кан­ско­го шта­та на кры­шеч­ке. Ста­рый на­пи­ток. Очень ста­рый.

			Она взя­ла бу­тыл­ку с за­га­доч­ным вы­ра­же­ни­ем на ли­це, на­кло­ни­ла и по­смот­ре­ла на блед­но-зо­ло­ти­стую жид­кость внут­ри, по­сле че­го мед­лен­но вы­дох­ну­ла и тща­тель­но спря­та­ла бу­тыл­ку под одеж­дой.

			— Спа­си­бо. — Чер­ные глаз­ки не вы­да­ли ни­ка­ких чувств.

			По­ка она пря­та­ла бу­тыл­ку, он успел раз­гля­деть реб­ра, лег­кие си­ня­ки, вы­су­шен­ную смор­щен­ную плоть и сде­лал пе­ре­оцен­ку ее бо­лез­ни.

			— Не за что.

			— Ду­маю, те­бе нуж­но убрать­ся от­сю­да. — Она смот­ре­ла ку­да-то ми­мо него. — А нам нуж­но на­учить­ся жить без яиц. Ну, лад­но, я по­шла.

			В первую се­кун­ду он ни­че­го не от­ве­тил. Лишь слу­шал, как ку­дах­чут ку­ры.

			— Так мне при­хо­дить се­го­дня на ужин?

			— Ты и вправ­ду чок­ну­тый. Мы оба это зна­ем. — Она вздох­ну­ла.

			Он при­дер­жал дверь, по­ка она с тру­дом спус­ка­лась по сту­пе­ням, по­гру­жа­ясь в пек­ло уга­са­ю­ще­го дня.

			«Она пра­ва», — ду­мал он, гля­дя, как она хро­ма­ет, раз­ре­зая вол­ны зноя. — «Она опре­де­лен­но пра­ва».

			

			Он дол­го во­зил­ся с ку­ра­ми, вы­пу­стил птиц из кле­ток на тра­вя­ной ко­вер по­кле­вать ви­та­мин­ные крош­ки, ко­то­рые спе­ци­аль­но для них раз­бро­сал. Во вре­мя сто­ян­ки они мог­ли сво­бод­но бро­дить в хво­сте Дра­ко­на. Двер­цу, ве­ду­щую в их от­сек, он спе­ци­аль­но дер­жал за­пер­той, по­то­му что все его ку­ры при­вык­ли нестись в соб­ствен­ных клет­ках. Хо­тя к это­му вре­ме­ни он мог по ви­ду опре­де­лить, кто снес ка­кое яй­цо. Ко­гда он по­ки­нул пре­де­лы трей­ле­ра, солн­це дав­но опу­сти­лось за го­ри­зонт и на си­нем тем­не­ю­щем небе на­ча­ли ми­гать пер­вые блед­ные звез­ды. Ночь обе­ща­ла быть без­лун­ной. Ве­тер стих, и Си­пак­на вды­хал за­пах пы­ли, к ко­то­ро­му при­ме­ши­вал­ся сла­бый аро­мат жа­ре­но­го мя­са, по­ка он ша­гал, скри­пя по­дош­ва­ми по пыль­но­му ас­фаль­ту быв­шей глав­ной ули­цы. Он по­тро­гал в кар­мане неболь­шой пи­сто­лет-стан­нер, па­ра­ли­зу­ю­щий про­тив­ни­ка, и под­нял­ся на про­дав­лен­ное крыль­цо до­ма, слу­жив­ше­го ма­га­зи­ном в те вре­ме­на, ко­гда в го­ро­де ки­пе­ла жизнь.

			По­за­ди до­ма те­пе­реш­ние его оби­та­те­ли со­ору­ди­ли что-то вро­де па­тио с кров­лей от солн­ца — ме­тал­ли­че­ские ли­сты для этой це­ли они со­дра­ли с крыш раз­ру­шен­ных зда­ний. Дом был до от­ка­за на­бит длин­ны­ми сто­ла­ми и ста­ры­ми ди­ва­на­ми. Здесь пря­та­лись от солн­ца длин­ны­ми жар­ки­ми дня­ми и лу­щи­ли се­ме­на под­сол­ну­ха по­сле сбо­ра уро­жая, за­ни­ма­лись ре­монт­ны­ми ра­бо­та­ми или про­сто бол­та­ли с го­стя­ми в ожи­да­нии, ко­гда на­сту­пит про­хлад­ный ве­чер. Сквозь ста­рые рас­трес­кав­ши­е­ся стек­ла Си­пак­на раз­гля­дел жел­тые язы­ки ко­ст­ра, раз­ве­ден­но­го на за­двор­ках.

			Ед­ва он во­шел, как сра­зу ощу­тил на­пря­же­ние — так элек­три­зу­ет­ся ат­мо­сфе­ра за­суш­ли­вым вет­ре­ным днем. Обыч­но в Па­ло­ме его встре­ча­ли дру­же­люб­но. Он да­же поз­во­лял се­бе ино­гда рас­сла­бить­ся: си­дел у ко­ст­ра во дво­ре и пил с жи­те­ля­ми при­ве­зен­ную те­ки­лу, че­ре­дуя ее с мест­ным пой­лом, от­да­ю­щим как­ту­сом, не та­ким уж сквер­ным, ес­ли учесть, как оно здесь из­го­тов­ля­лось.

			Се­го­дня ни­кто не под­нял на него взгля­да, все смот­ре­ли ку­да-то в сто­ро­ну. У него про­бе­жал хо­ло­док по шее, но он за­ста­вил се­бя непри­нуж­ден­но улыб­нуть­ся.

			— Хо­ла, — про­из­нес он сво­им обыч­ным го­ло­сом и под­нял ру­ку в при­вет­ствен­ном же­сте. — Как вы все тут по­жи­ва­е­те?

			— Сип, ра­да, что ты при­шел к нам по­ужи­нать. — Эл­ла с тру­дом под­ня­лась с ди­ва­на, ре­ши­тель­ным ша­гом по­до­шла к нему, про­тя­нув ру­ки и под­няв ли­цо для по­це­луя. Мор­щи­ны во­круг ее глаз и то вы­ра­жа­ли ре­ши­тель­ность. — Спа­си­бо за се­го­дняш­нее яй­цо, мне уже луч­ше.

			А, так вот о чем мы бу­дем го­во­рить?

			— Ты долж­на сле­дить за са­ха­ром в кро­ви. — Он креп­ко об­нял ее, по­ни­мая, что имен­но она бы­ла стерж­нем мест­но­го со­об­ще­ства, со­зна­ва­ли это осталь­ные или нет.

			— Про­хо­ди. — Эл­ла креп­ко вце­пи­лась ему в ру­ку. — Идем во двор. Ро­д­ри­гес под­стре­лил ан­ти­ло­пу, мо­жешь в та­кое по­ве­рить? Мо­ло­дой са­мец, так что ни­ка­ко­го ущер­ба.

			— Мя­со? — Он рас­сме­ял­ся, ста­ра­ясь, что­бы смех про­зву­чал есте­ствен­но. — Да вы пи­та­е­тесь луч­ше, чем я. На юге мя­со ли­бо ис­кус­ствен­ное, ли­бо слиш­ком до­ро­гое, не по кар­ма­ну. Хо­ро­шо, что я с мла­ден­че­ства при­вык к бо­бам и ку­ку­ру­зе.

			— При­вет. — Да­рен при­мчал­ся с осве­щен­но­го ко­стром дво­ра. В туск­лом све­те гла­за его яр­ко си­я­ли. — А мож­но мои дру­зья при­дут по­смот­реть на кур?

			
				Мои дру­зья. Роб­кая на­деж­да с при­ме­сью гор­до­сти на­столь­ко яв­ствен­но про­зву­ча­ла в этих сло­вах, что Си­пак­на ед­ва не по­мор­щил­ся. За спи­ной маль­чиш­ки он раз­гля­дел ли­ца несколь­ких ре­бят. Ко­гда он сам был маль­чиш­кой из ди­кой мест­но­сти за пре­де­ла­ми Сан-Кри­сто­ба­ля и учил­ся на пра­ви­тель­ствен­ную по­дач­ку, то и он го­во­рил та­ким же го­ло­сом. Мои дру­зья. Та­кое цен­ное при­об­ре­те­ние, ес­ли ты чу­жак.

			— Ко­неч­но. — Он улыб­нул­ся Да­ре­ну, мол, «мы же при­я­те­ли», и по­жал пле­ча­ми. — В лю­бое вре­мя. По­ка­жешь им, что к че­му.

			Взгляд Да­ре­на вы­дал, что маль­чиш­ка изо всех сил ста­ра­ет­ся на­пу­стить на се­бя небреж­ный вид.

			По ком­на­те про­ка­тил­ся ти­хий одоб­ри­тель­ный гул, ед­ва слыш­ный, и Эл­ла лег­ко до­тро­ну­лась до его ру­ки. В знак при­зна­тель­но­сти. Си­пак­на по­чув­ство­вал, что на­пря­же­ние слег­ка ослаб­ло, и они с Эл­лой про­шли по тем­но­му до­му на осве­щен­ный ко­стром зад­ний двор. Од­на за дру­гой тем­ные фи­гу­ры, жав­ши­е­ся по сте­нам, по­сле­до­ва­ли, от­та­яв, сле­дом. Он, как ни в чем не бы­ва­ло, от­ве­чал на при­вет­ствия тех, кто по­на­ча­лу его про­игно­ри­ро­вал, об­ме­ни­вал­ся при­выч­ны­ми за­ме­ча­ни­я­ми на­счет по­го­ды и ми­ро­вой по­ли­ти­ки, из­бе­гая го­во­рить на дей­стви­тель­но важ­ные те­мы. На­при­мер, о вы­ра­щи­ва­нии за­пре­щен­ных за­ко­ном рас­те­ний. Од­но за дру­гим он узна­вал в теп­лых крас­но­ва­тых от­блес­ках уг­лей зна­ко­мые ли­ца. Вот у этой жен­щи­ны рас­се­ян­ный скле­роз, и она нуж­да­лась в яй­це от Чер­нуш­ки. Вот это­му че­ло­ве­ку нуж­но про­ти­во­ма­ля­рий­ное яй­цо от Се­ки, как и этой жен­щине. Да­рен не от­хо­дил от него ни на шаг, по-хо­зяй­ски де­ло­ви­тый и на­тя­ну­тый, как стру­на.

			— Мя­со, ка­кая рос­кошь, — Си­пак­на улыб­нул­ся маль­чи­ку, гля­дя на него свер­ху вниз, по­ка од­на из жен­щин вы­кла­ды­ва­ла на та­рел­ку обуг­лен­ный ку­сок ря­дом с пор­ци­ей бо­бов. По­том до­ба­ви­ла плос­кую круг­лую ле­пеш­ку, вяз­кую и скри­пев­шую на зу­бах по­сле ка­мен­ной мель­ни­цы, при­во­ди­мой в дви­же­ние ве­ло­си­пе­дом — имен­но та­ким при­спо­соб­ле­ни­ем здеш­няя об­щи­на пе­ре­ма­лы­ва­ла ку­ку­ру­зу.

			— Эй, зав­тра будь по­вни­ма­тель­нее. — Она ука­за­ла на пласт­мас­со­вое вед­ро с во­дой, ря­дом с ко­то­рым сто­ял ковш и чаш­ки. — А то мой Джо­на­тан по­ка­ле­чит ка­кую-ни­будь из несу­шек. Он та­кой неук­лю­жий.

			— Я по­ка­жу ему, как нуж­но об­ра­щать­ся с ку­ра­ми. — Да­рен взял из ее рук пол­ную та­рел­ку, бук­валь­но сияя от гор­до­сти.

			Си­пак­на улыб­нул­ся по­да­валь­щи­це. Она, как и Эл­ла, бы­ла диа­бе­ти­ком. Он вспом­нил ее имя. Сан­ха.

			— По­лег­че с за­кус­ка­ми. — Сан­ха усмех­ну­лась, ука­зы­вая на стол, за­став­лен­ный ост­ры­ми блю­да­ми. — Осо­бен­но с тем гу­стым крас­ным со­усом. Я учи­ла Эл­лу, как го­то­вить его, а она все рав­но пе­ре­ло­жи­ла пер­ца, так что у нас всех вы­сту­пи­ла ис­па­ри­на на лбу.

			— Я люб­лю по­ост­рее. — Он улыб­нул­ся в от­вет. — Вот и по­смот­рим, про­ши­бет ли ме­ня пот.

			— Не со­мне­вай­тесь, — за­хи­хи­кал Да­рен. — Мне по­ка­за­лось, что я про­гло­тил ку­сок рас­ка­лен­но­го уг­ля. — Он при­нес свою та­рел­ку к де­ре­вян­но­му сто­лу и усел­ся с хо­зяй­ской уве­рен­но­стью ря­дом с Сим­пак­ной.

			Обыч­но он си­дел за пе­ре­пол­нен­ным сто­лом и от­ве­чал на во­про­сы, де­лил­ся но­во­стя­ми, не успев­ши­ми про­со­чить­ся сю­да с немно­го­чис­лен­ны­ми тор­гов­ца­ми, во­ди­те­ля­ми гру­зо­ви­ков или бро­дя­га­ми, рис­ко­вав­ши­ми по­явить­ся на необ­слу­жи­ва­е­мой тер­ри­то­рии. На этот раз все бы­ло по-дру­го­му. Он мед­лен­но же­вал по­чер­нев­ший ку­сок пе­ре­жа­рен­но­го мя­са, со­зна­вая, что Да­рен ми­гом про­гло­тил свою еду, и боль­шин­ство лю­дей ели здесь точ­но так же, веч­но го­лод­ные. И пи­ли они то­же так, не от­ры­ва­ясь, зал­пом, веч­но му­чи­мые жаж­дой.

			«Не мно­гие из них хо­те­ли за­кон­чить свои дни в этом краю. — Он вспом­нил ее сло­ва и „за­дум­чи­вые ямоч­ки“, как он на­зы­вал две неглу­бо­ких мор­щин­ки на ее лбу. — А ведь они стро­и­ли пла­ны, ду­ма­ли о бу­ду­щем. Но толь­ко не та­ком», — го­во­ри­ла она, уста­вив­шись в свой бо­кал ви­на.

			— Вы ведь не для это­го сю­да при­е­ха­ли, прав­да? Я имею в ви­ду то, что вы ска­за­ли… в сво­ем боль­шом трей­ле­ре.

			Си­пак­на вздрог­нул. До него до­шло, что он си­дит, гля­дя в пу­сто­ту. Да­же вил­ку с бо­ба­ми не до­нес до рта. Он по­смот­рел на Да­ре­на, в чи­стые ка­рие гла­за, прон­зав­шие его ду­шу. Она все­гда зна­ла, ко­гда он го­во­рил неправ­ду.

			— Не для это­го. — Он по­ло­жил вил­ку на та­рел­ку. — Од­на моя по­дру­га… дав­ным-дав­но… про­па­ла в здеш­них кра­ях. Я… во­об­ще-то на­де­ял­ся… слу­чай­но ее встре­тить. — По край­ней ме­ре, с это­го все и на­ча­лось. Те­перь он ис­кал лишь ее при­зрак.

			Да­рен не сво­дил глаз с его шеи.

			— От­ку­да у вас это укра­ше­ние?

			Си­пак­на до­тро­нул­ся до рез­но­го неф­ри­то­во­го ци­лин­дри­ка на креп­ком шнур­ке.

			— Я на­шел его, ко­гда ны­рял в ста­рый се­нот — это что-то вро­де ко­лод­ца, в ко­то­рый лю­ди мно­го ве­ков то­му на­зад бро­са­ли под­но­ше­ния бо­гам. Ны­рять ту­да нель­зя, но я был ре­бен­ком, по­это­му про­шмыг­нул неза­мет­но.

			— А здесь есть се­но­ты? — с со­мне­ни­ем по­ин­те­ре­со­вал­ся Да­рен. — Что-то я не слы­шал ни об од­ном ко­лод­це.

			— Нет, они все на юге. Там, от­ку­да я ро­дом.

			Да­рен по­до­брал по­след­ние бо­бы с та­рел­ки и тща­тель­но вы­тер ее ле­пеш­кой.

			— За­чем же ва­ша по­дру­га сю­да при­е­ха­ла?

			— Что­бы дать лю­дям рас­те­ния, ко­то­рым не нуж­но мно­го во­ды. — Си­пак­на вздох­нул и по­смот­рел на остат­ки сво­е­го ужи­на. — Хо­чешь? Я се­го­дня не очень го­ло­ден.

			Да­рен вновь взгля­нул на него с со­мне­ни­ем, за­тем по­жал пле­ча­ми и на­бро­сил­ся на недо­еден­ные бо­бы с мя­сом.

			— Она бы­ла вро­де Пье­ра?

			— Нет!

			Маль­чик по­мор­щил­ся, и Си­пак­на сни­зил тон.

			— Она со­зда­ва­ла съе­доб­ные рас­те­ния, так что не нуж­но бы­ло вы­ра­щи­вать так мно­го все­го, что­бы есть до­сы­та. — А по­том… она про­сто че­рес­чур увлек­лась. Он за­крыл гла­за, вспо­ми­ная ту ярост­ную пе­ре­пал­ку. — Твоя мать здесь?

			Он за­ра­нее пред­ви­дел от­вет, но ко­гда Да­рен по­ка­чал го­ло­вой, все рав­но ис­пы­тал боль. Маль­чик, сгор­бив пле­чи, со­сре­до­то­чен­но со­би­рал по­след­ние кап­ли остро­го со­уса ку­соч­ком ле­пеш­ки.

			— Что ты здесь де­ла­ешь? — про­зву­чал злоб­ный го­лос.

			Да­рен рез­ко под­нял го­ло­ву и от­дер­нул ру­ки от та­рел­ки, слов­но об­жег­ся.

			— Я про­сто раз­го­ва­ри­ваю, Пьер. — Он смот­рел на муж­чи­ну сни­зу вверх, от­ки­нув на­зад пря­ди со­ло­мен­ных во­лос. — Он не воз­ра­жа­ет.

			— За­то я воз­ра­жаю. — Вы­со­кий кост­ля­вый муж­чи­на с тем­ной ко­сой и блед­ной ко­жей хму­рил­ся, гля­дя на маль­чи­ка. — Что я те­бе го­во­рил на­счет го­род­ских?

			— Но… — Да­рен умолк, по­ту­пив­шись. — Пой­ду, по­мою та­рел­ку. — Он схва­тил со сто­ла та­рел­ку, чаш­ку и по­спе­шил скрыть­ся в те­ни до­ма.

			— А ты — оставь его в по­кое. — Муж­чи­на пе­ре­вел взгляд хо­лод­ных се­рых глаз на Си­пак­ну. — Мы все тут зна­ем про го­род­ских жи­те­лей с их ап­пе­ти­та­ми.

			При­ят­ная бе­се­да, на­чав­ша­я­ся за ужи­ном, вне­зап­но обо­рва­лась. На­сту­пи­ла гу­стая, как дым, ти­ши­на.

			— Ты пре­крас­но удо­вле­тво­рил мой ап­пе­тит на се­го­дня, — мяг­ко улыб­нул­ся Си­пак­на. — Дав­нень­ко я не про­бо­вал жа­ре­ной ан­ти­ло­пы.

			— Оста­ет­ся толь­ко удив­лять­ся. — Пьер при­ва­лил­ся бо­ком к сто­лу, сло­жив ру­ки на гру­ди. — По­че­му неко­то­рые от­ка­зы­ва­ют­ся от чуд­ных кон­ди­ци­о­не­ров и бас­сей­нов в го­ро­де и за­яв­ля­ют­ся сю­да, раз­да­вая на­пра­во и на­ле­во бес­плат­ные по­дач­ки. Осо­бен­но ес­ли твой транс­порт сто­ит па­ру со­сто­я­ний.

			Си­пак­на вздох­нул спе­ци­аль­но по­гром­че. Кра­ем гла­за он за­ме­тил, что за ним вни­ма­тель­но на­блю­да­ет Эл­ла. Кар­ман ему от­тя­ги­вал стан­нер.

			— Каж­дый раз мне при­хо­дит­ся го­во­рить од­но и то же. Мы уже это про­хо­ди­ли, раз­ве те­бе не рас­ска­зы­ва­ли?

			— Да, рас­ска­зы­ва­ли. — Пьер злоб­но улыб­нул­ся. — И ты хо­чешь, что­бы я по­ве­рил, буд­то ка­кая-то неком­мер­че­ская ор­га­ни­за­ция в Мек­си­ке — Мек­си­ке! — за­бо­тит­ся о нас? Ко­гда на­ше­му соб­ствен­но­му пра­ви­тель­ству на­пле­вать, есть мы или нет.

			— Это все по­ли­ти­ка. — Си­пак­на по­жал пле­ча­ми. — Мек­си­ке до­став­ля­ет осо­бое удо­воль­ствие тот факт, что ей при­хо­дит­ся ока­зы­вать по­мощь граж­да­нам США. Ес­ли по­ли­ти­че­ская си­ту­а­ция из­ме­нит­ся — то­гда, да, день­ги, ско­рее все­го, ис­сяк­нут. Но по­ка что лю­ди де­ла­ют от­чис­ле­ния, и я мо­гу сю­да при­е­хать. Есть и дру­гие, кто по­сту­па­ет так же, как я. — Он под­нял го­ло­ву и взгля­нул в хо­лод­ные се­рые гла­за. — Неуже­ли за всю свою жизнь ты не встре­тил ни од­но­го аль­тру­и­ста? — ти­хо спро­сил он.

			Пьер от­вел взгляд, и ли­цо его на мгно­ве­ние ока­ме­не­ло.

			— Во вся­ком слу­чае, я не ве­рю, что ты имен­но тот, за ко­го се­бя вы­да­ешь. Оставь мо­е­го сы­на в по­кое. — Он рез­ко по­вер­нул­ся и ушел вслед за Да­ре­ном.

			Си­пак­на вы­пил во­ды, чув­ствуя каж­дой кле­точ­кой, как на­элек­три­зо­ва­лась ат­мо­сфе­ра. Тут к нему по­до­шла Эл­ла и усе­лась ря­дом.

			— Мы зна­ем, что ты не кри­вишь ду­шой. — Она за­го­во­ри­ла по­гром­че, что­бы услы­ша­ли все. — Что ка­са­ет­ся ме­ня, то я с удо­воль­стви­ем при­ду к те­бе утром, что­бы по­лу­чить яй­цо. И я очень те­бе бла­го­дар­на за то, что ты под­дер­жи­ва­ешь та­кую ста­ру­ху вро­де ме­ня, и про­дле­ва­ешь мне жизнь. Боль­шин­ству на­пле­вать. На­счет это­го он прав. — Она неза­мет­но под­миг­ну­ла Си­пакне и, стис­нув ему пле­чо, под­ня­лась. — Зав­тра с утра по­рань­ше мы с Сан­хой бу­дем у те­бя. Вер­но, Сан­ха?

			— Ага, — раз­дал­ся из те­ни че­рес­чур ожив­лен­ный го­лос Сан­хи. — Обя­за­тель­но при­дем.

			Си­пак­на то­же под­нял­ся из-за сто­ла.

			— Вам всем сле­ду­ет прий­ти утром. На се­ве­ро-за­па­де от­сю­да по­явил­ся но­вый ви­рус. Он весь­ма опа­сен и дви­жет­ся в этом на­прав­ле­нии. Рас­про­стра­ня­ет­ся он пти­ца­ми, по­это­му обя­за­тель­но сю­да до­бе­рет­ся. Ку­ри­ные яй­ца да­дут вам им­му­ни­тет. — Он по­вер­нул­ся и на­пра­вил­ся в об­ход зда­ния.

			Вслед ему про­зву­чал нестрой­ный хор го­ло­сов, и тут он об­на­ру­жил, что Эл­ла идет ря­дом, взяв его за ло­коть.

			— Они все ме­ня­ют, — ти­хо про­из­нес­ла она. — Я имею в ви­ду цве­ты.

			— Спут­ни­ко­вые ка­ме­ры мо­гут их за­сечь, са­ма зна­ешь. — Он го­во­рил ед­ва слыш­но, по­ка они об­хо­ди­ли дом, на­прав­ля­ясь к Дра­ко­ну. — Они за­ме­ря­ют све­то­вое пре­лом­ле­ние от ли­стьев и сра­зу опре­де­ля­ют, за­кон­ные по­сад­ки или нет. Это не слу­чай­но, Эл­ла. Ты да­же не пред­став­ля­ешь, на­сколь­ко оди­на­ко­во дей­ству­ют пра­ви­тель­ство и нар­ко­кар­те­ли. Или те, или дру­гие обя­за­тель­но до вас до­бе­рут­ся. — Он по­ка­чал го­ло­вой. — Вам оста­ет­ся толь­ко на­де­ять­ся, что это бу­дет пра­ви­тель­ство.

			— Нас по­ка ни­кто не об­на­ру­жил.

			— Но ведь уро­жай еще не со­зрел, вер­но?

			— Пьер го­во­рит, мы хо­ро­шо изо­ли­ро­ва­ны.

			Си­пак­на по­вер­нул­ся к ней.

			— На всем пыль­ном зем­ном ша­ри­ке сей­час не най­дет­ся ни од­но­го ме­ста, ко­то­рое бы­ло бы хо­ро­шо изо­ли­ро­ва­но. Ты ко­гда-ни­будь ин­те­ре­со­ва­лась у Пье­ра, по­че­му он сю­да пе­ре­брал­ся? По­че­му он не остал­ся там, от­ку­да при­был, ес­ли так хо­ро­шо пре­успе­вал, вы­ра­щи­вая за­пре­щен­ные рас­те­ния?

			Эл­ла ни­че­го не от­ве­ти­ла, и он по­шел даль­ше.

			— Ты со­вер­ша­ешь ошиб­ку, поз­во­ляя при­зра­ку управ­лять тво­ей жиз­нью, — про­зву­чал из тем­но­ты го­лос Эл­лы, слег­ка окра­шен­ный пе­ча­лью.

			Си­пак­на за­мял­ся пе­ред две­рью, на­чав­шей бес­шум­но от­кры­вать­ся.

			— Спо­кой­ной но­чи, Эл­ла. — Он ныр­нул в про­хла­ду, слу­шая, как при­вет­ствен­но за­ку­дах­та­ли ку­ры.

			

			Они по­яви­лись на рас­све­те, на­ча­ли сте­кать­ся к Дра­ко­ну по од­но­му и по двое, что­бы вы­пить пе­ни­стой сме­си из фрук­тов и со­е­во­го мо­ло­ка и роб­ко по­ин­те­ре­со­вать­ся но­во­стя­ми, о ко­то­рых не спро­си­ли вче­ра ве­че­ром. Кое-кто из­ви­нял­ся. Но не мно­гие.

			Ни Да­рен, ни Пьер не при­шли. Си­пак­на по­кор­мил кур, со­брал сне­сен­ные яй­ца, ра­ду­ясь, что на­по­ил Да­ре­на це­леб­ным кок­тей­лем на­ка­нуне. К по­лу­дню он успел пе­ре­де­лать все де­ла, и те­перь его здесь ни­че­го не за­дер­жи­ва­ло. Про­шел­ся пеш­ком в са­мое пек­ло до зда­ния об­щи­ны и на­шел Эл­лу, ко­то­рая, си­дя в непо­движ­ной ду­хо­те, ши­ла ру­баш­ку. По­про­щал­ся.

			— Сту­пай с Бо­гом, — ска­за­ла она. Ли­цо ее бы­ло та­ким же из­му­чен­ным и су­хим, как зем­ля во­круг.

			В сле­ду­ю­щий раз, ко­гда он ока­жет­ся в этой сто­роне, ни­ка­ко­го по­се­ле­ния здесь не бу­дет. Он осо­знал это, гля­дя на стол­бы пы­ли по кра­ям по­ля. Ему да­же ста­ло ин­те­рес­но, ка­кие укра­ден­ные ге­ны по­па­ли в эти се­меч­ки. Он по­ис­кал гла­за­ми Да­ре­на и Пье­ра, но ни­ко­го не уви­дел. По­те­ряв по­след­ние си­лы, он по­плел­ся к Дра­ко­ну по невы­но­си­мой жа­ре. При­шла по­ра дви­гать даль­ше. На­кру­тить ки­ло­мет­ры меж­ду Дра­ко­ном и опас­ным маг­ни­том со­зре­ва­ю­щих се­ме­чек.

			— У вас гость, — объ­явил Дра­кон при его при­бли­же­нии.

			Неуже­ли он за­был за­пе­реть дверь? Си­пак­на на­хму­рил­ся, по­то­му что преж­де ни­ко­гда не со­вер­шал по­доб­ных оши­бок. Хо­ро­шо хоть стан­нер был при нем. Он осто­рож­но от­крыл дверь, сжи­мая глад­кую ру­ко­ять па­ра­ли­зу­ю­ще­го ору­жия.

			— Эл­ла ска­за­ла, что вы уез­жа­е­те. — В трей­ле­ре сто­ял Да­рен, дер­жа на ру­ках Бел­лу.

			— Да, нуж­но ехать даль­ше. — Он за­брал­ся в ма­ши­ну, чув­ствуя, как бур­лит неиз­рас­хо­до­ван­ный ад­ре­на­лин по­сле лож­ной тре­во­ги. — Я дол­жен по­бы­вать и в дру­гих по­сел­ках.

			Да­рен по­смот­рел на него сни­зу вверх, слег­ка на­хму­рив­шись, по­том по­вер­нул­ся и про­шел в от­сек для кур, что­бы вер­нуть Бел­лу в клеть. Он по­че­сал ей гре­бе­шок, улыб­нул­ся ее вор­ко­ва­нию и за­крыл двер­цу.

			— Я по­ду­мал, что эта вещь, долж­но быть, ва­ша, — ска­зал маль­чик и про­тя­нул ру­ку.

			На ла­до­ни Да­ре­на ле­жал рез­ной неф­ри­то­вый ци­лин­дрик. Си­пак­на так и при­кле­ил­ся к нему взгля­дом. Неф­рит, как и преж­де, был на­ни­зан на тон­кую сталь­ную це­поч­ку. Она еще то­гда при­вя­за­ла к обо­им кон­цам проч­ный хлоп­ко­вый шну­рок и про­де­ла несколь­ко ко­рал­ло­вых бу­си­нок. Си­пак­на сглот­нул. За­тряс го­ло­вой.

			— Это твое, — с тру­дом про­хри­пел он. — Она хо­те­ла, что­бы ве­щи­ца до­ста­лось те­бе.

			— Я по­ду­мал, что она, воз­мож­но, та са­мая по­дру­га, о ко­то­рой вы рас­ска­зы­ва­ли. — Да­рен со­мкнул паль­цы во­круг укра­ше­ния. — Я пом­ню, она го­во­ри­ла то же са­мое, что и вы. Она го­во­ри­ла, что при­е­ха­ла сю­да по­то­му, что дру­гие не еха­ли. Это вы ей по­да­ри­ли?

			Си­пак­на кив­нул, креп­ко за­жму­рив ве­ки, ста­ра­ясь унять боль, раз­ди­рав­шую грудь.

			— Ты мо­жешь по­ехать со мной, — про­шеп­тал он. — Ты ее сын. Она рас­ска­зы­ва­ла те­бе, что у нее двой­ное граж­дан­ство — США и Мек­си­ки? Ты мо­жешь стать граж­да­ни­ном Мек­си­ки. Ана­лиз ДНК до­ка­жет, что ты ее сын.

			— Мне при­дет­ся по­про­сить раз­ре­ше­ния у Пье­ра. — Взгляд Да­ре­на был не по го­дам взрос­лый. — Он ни за что не со­гла­сит­ся. Не нра­вят­ся ему го­ро­да, а Мек­си­ка не нра­вит­ся еще боль­ше.

			Си­пак­на за­скре­же­тал зу­ба­ми, ед­ва сдер­жи­ва­ясь, что­бы не об­ру­гать Пье­ра. «За­при дверь, — го­во­рил он се­бе. — И по­ез­жай. Да­рен все пой­мет, ко­гда они при­едут в сле­ду­ю­щий го­ро­док».

			— Что с ней про­изо­шло? — спро­сил он очень ти­хо.

			— Ее за­стре­лил по­гра­нич­ный пат­руль. — Да­рен не от­ры­ва­ясь смот­рел на Бел­лу, ко­то­рая во­зи­лась и кво­хта­ла в сво­ей кле­ти. — С вер­то­ле­та. Они про­сто про­ле­та­ли ми­мо, стре­ляя кой­о­тов. За­од­но под­стре­ли­ли ее и ме­ня.

			У нее был чип граж­дан­ства. Ес­ли бы толь­ко они вклю­чи­ли свой ска­нер, то пой­ма­ли бы сиг­нал. Он за­крыл гла­за, ста­ра­ясь по­да­вить рев, за­зву­чав­ший в го­ло­ве. Ка­кие-то ублюд­ки по­шли враз­нос, кто бы стал с ни­ми раз­би­рать­ся? Ко­му бы­ло до это­го де­ло? Ко­гда он от­крыл гла­за, то не уви­дел Да­ре­на, дверь с ти­хим шо­ро­хом за­кры­ва­лась за маль­чи­ком.

			Да ка­кая, в об­щем, раз­ни­ца? Он морг­нул су­хи­ми ве­ка­ми и по­шел про­ве­рить, за­ря­ди­лась ли ге­лио­тер­ми­че­ская уста­нов­ка. За­ря­ди­лась. От­пу­стив тор­мо­за, он сде­лал кру­той раз­во­рот и взял курс на юг по ста­ро­му рас­трес­кав­ше­му­ся ас­фаль­ту мерт­вой до­ро­ги.

			

			Во вто­рой по­ло­вине дня, ко­гда при­шло вре­мя кор­мить кур, он раз­вер­нул па­не­ли для под­за­ряд­ки и вклю­чил ра­дио­стан­цию. Он все­гда ее вклю­чал, пред­ва­ри­тель­но вы­кла­ды­вая пе­ред каж­дой по­езд­кой круг­лень­кую сум­му из лич­ных средств за чип рас­шиф­ров­ки. Он хо­тел знать, кто ве­дет в этих кра­ях пе­ре­го­во­ры и о чем.

			По­гра­нич­ный пат­руль США. Он слу­шал впол­уха, со­скре­бая по­мет с лот­ков в ути­ли­за­тор. Он по­ни­мал по­чти все ак­ро­ни­мы, ис­поль­зу­е­мые пат­руль­ны­ми США в при­гра­нич­ных зо­нах. «Цве­точ­ный го­род». Это ска­зал чей-то рез­кий тон­кий го­лос. Си­пак­на вы­пря­мил­ся, ку­ри­ное дерь­мо со­скольз­ну­ло с сов­ка, по­ка он вслу­ши­вал­ся. Очень вни­ма­тель­но.

			Па­ло­ма. Что еще здесь мож­но на­звать «Цве­точ­ным го­ро­дом»? Они со­би­ра­лись на­пасть. Си­пак­на уста­вил­ся на раз­бро­сан­ные по по­лу се­ро-бе­лые ле­пеш­ки по­ме­та. По­том нелов­ко при­сел и смел их в со­вок. Дру­го­го фи­на­ла и быть не мог­ло. Он это знал. Эл­ла то­же зна­ла. Они са­ми сде­ла­ли свой вы­бор. «Немно­гие из них хо­те­ли за­кон­чить свои дни в этом краю, — про­бор­мо­тал ее го­лос. Она бы­ла чер­тов­ски се­рьез­на. — А ведь они стро­и­ли пла­ны, ду­ма­ли о бу­ду­щем. Но толь­ко не та­ком».

			— За­ткнись! — Он вско­чил с ко­лен, швыр­нул ло­ток об сте­ну. — За­чем ты ро­ди­ла это­го ре­бен­ка?

			Ло­ток уда­рил­ся о сте­ну, и по­мет раз­ле­тел­ся по­всю­ду. Ку­ры за­па­ни­ко­ва­ли, рас­ку­дах­та­лись, на­ча­ли бить­ся о сет­ча­тые стен­ки кле­ток. Си­пак­на рух­нул на ко­ле­ни и за­крыл гла­за ла­до­ня­ми, вдав­ли­вая их в глаз­ни­цы с та­кой си­лой, что чер­но­та окра­си­лась в крас­ный цвет.

			Цве­точ­ный го­род. Это на­зва­ние еще раз про­зву­ча­ло по ра­дио, на этот раз то­нень­ко и ед­ва слыш­но, слов­но го­во­рил при­зрак.

			Си­пак­на, ша­та­ясь, под­нял­ся, сде­лал несколь­ко ша­гов и свер­нул сол­неч­ные па­не­ли. По­сле это­го он так рез­ко раз­вер­нул ма­ши­ну, что ку­ры вновь под­ня­ли ис­пу­ган­ный гвалт.

			

			Солн­це скры­лось за го­ри­зон­том, ис­по­ло­со­вав бу­рую поч­ву длин­ны­ми тем­ны­ми те­ня­ми, по­хо­жи­ми на гро­зя­щие паль­цы. В по­след­нем от­блес­ке дня Си­пак­на уви­дел дым, под­ни­мав­ший­ся вверх чер­ным гри­бом, как пред­вест­ник ро­ка. Он пе­ре­клю­чил Дра­ко­на на ин­фра­крас­ную на­ви­га­цию, и на пе­ред­ней па­не­ли тут же по­яви­лось се­ро-чер­ное изоб­ра­же­ние. Он подъ­е­хал со­всем близ­ко. Сни­зил ско­рость, вы­тер взмок­шие ла­до­ни о ру­баш­ку. Те­перь в лю­бую ми­ну­ту они мог­ли его за­сечь, так как на­вер­ня­ка вклю­чи­ли си­сте­му тре­во­ги по пе­ри­мет­ру. Ес­ли бы толь­ко им со­шло с рук за­яв­ле­ние, что он на­пал на них, они бы в счи­тан­ные се­кун­ды раз­нес­ли его в пыль. Он и рань­ше на­ты­кал­ся здесь на аме­ри­кан­ские пра­ви­тель­ствен­ные пат­ру­ли, ко­то­рые от­нюдь не жа­ло­ва­ли мек­си­кан­ское при­сут­ствие. Но все его пе­ре­дви­же­ния за­пи­сы­ва­лись спут­ни­ком и бы­ли вполне до­ступ­ны. Мек­си­ка с ра­до­стью об­ви­ни­ла бы США в рас­стре­ле од­ной из сво­их бла­го­тво­ри­тель­ных мис­сий и на­де­ла­ла бы шу­ма на весь мир. По­это­му ему ни­че­го не гро­зи­ло. Ес­ли, ра­зу­ме­ет­ся, со­блю­дать осто­рож­ность. Он сни­зил ско­рость Дра­ко­на еще боль­ше, хо­тя ему хо­те­лось нестись во весь опор. Впро­чем, он ма­ло что мог сде­лать.

			Сна­ча­ла он уви­дел пла­мя, и экран по­тем­нел, ко­гда про­грам­ма ноч­но­го ви­де­ния от­филь­тро­вы­ва­ла от­блес­ки. Зда­ние об­щи­ны, что ли? Еще боль­ше язы­ков пла­ме­ни по­лы­ха­ло на по­лях под­сол­неч­ни­ка.

			— Вни­ма­ние, мек­си­кан­ское транс­порт­ное сред­ство, ре­ги­стра­ци­он­ный но­мер Н45УГ9, — про­зву­ча­ло на ис­пан­ском с силь­ным ак­цен­том. — Вы втор­га­е­тесь в за­прет­ную зо­ну. Здесь про­хо­дит по­ли­цей­ская опе­ра­ция, въезд за­пре­щен.

			Си­пак­на ак­ти­ви­зи­ро­вал ав­то­ма­ти­че­скую си­сте­му от­ве­та:

			— Ви­но­ват. Даль­ше не по­еду. За­пас энер­гии на ис­хо­де. Не су­мею про­дви­нуть­ся даль­ше, по­ка утром не за­ря­жу ба­та­реи.

			В ожи­да­нии от­ве­та он весь по­крыл­ся ис­па­ри­ной. В хво­сте ма­ши­ны ти­хо ку­дах­та­ли ку­ры.

			— Не по­ки­дай­те свое транс­порт­но­го сред­ства. — Го­лос не вы­да­вал ни­ка­ких эмо­ций. — Лю­бая ак­тив­ность бу­дет рас­це­не­на как враж­деб­ная. По­нят­но?

			— Ра­зу­ме­ет­ся.

			Си­пак­на от­клю­чил связь. Воз­дух в Дра­коне стал гу­стым, как си­роп, и, ка­за­лось, да­вил на ба­ра­бан­ные пе­ре­пон­ки. Воз­мож­но, по­ли­цей­ские сей­час сле­дят за ним, же­лая убе­дить­ся, что он не вы­шел из трей­ле­ра. И толь­ко и ждут лю­бо­го пред­ло­га. До него до­нес­лось шум­ное мно­го­го­ло­сье от­ры­ви­стых до­кла­дов. Вы­стре­лы. Он взгля­нул на экран, уви­дел три вспыш­ки, вы­рвав­ши­е­ся из до­ма по­за­ди го­ря­ще­го зда­ния об­щи­ны. Нет, они бу­дут смот­реть ту­да. Не на него.

			Он под­нял­ся на оне­мев­ших но­гах, сде­лал несколь­ко ша­гов и до­стал из ве­ще­во­го от­се­ка за­щит­ный жи­лет и оч­ки ноч­но­го ви­де­ния. Пе­ре­вел Дра­ко­на в ре­жим ожи­да­ния. На вся­кий слу­чай. Ес­ли он не ре­ак­ти­ви­ру­ет ма­ши­ну в те­че­ние со­ро­ка вось­ми ча­сов, она по­шлет в штаб сиг­нал бед­ствия. От­ту­да при­едут, за­бе­рут кур и Дра­ко­на. Он огля­дел тес­ное, туск­ло осве­щен­ное про­стран­ство трей­ле­ра, по­мо­лил­ся ста­рым бо­гам и до­тро­нул­ся до неф­ри­та на шее. По­том он от­крыл дверь од­ним при­кос­но­ве­ни­ем, впу­стив су­хое ды­ха­ние пу­сты­ни, от­да­вав­шее горь­ким ды­мом, и вы­скольз­нул в тем­но­ту.

			Си­пак­на со­гнул­ся и, пе­ре­дви­га­ясь ко­рот­ки­ми пе­ре­беж­ка­ми, как кой­от, вновь взмо­лил­ся ста­рым бо­гам, что­бы пат­руль не об­ра­тил на него вни­ма­ния. За­рос­ли мес­ки­то­вых де­ре­вьев, вы­жив­шие со вре­мен су­ще­ство­ва­ния в этих ме­стах бо­ло­та, да­ва­ли ему воз­мож­ность укрыть­ся от взгля­дов. На­сколь­ко он пом­нил, бо­лот­ная ста­ри­ца оги­ба­ла се­вер­ную и во­сточ­ную око­неч­ность ста­ро­го го­ро­да. Это да­ва­ло воз­мож­ность по­до­брать­ся по­бли­же к до­мам на окра­ине.

			Ка­за­лось, про­шло сто лет, преж­де чем он до­стиг об­вет­ша­лой ла­чу­ги на краю го­ро­да. Си­пак­на осто­рож­но скольз­нул в ее гу­стую тень. На небо вы­шел ме­сяц, по­это­му окру­жа­ю­щий ланд­шафт пред­ста­вал взгля­ду в кон­траст­ных чер­но-бе­лых и се­рых то­нах. Пе­ре­стрел­ка пре­кра­ти­лась. Си­пак­на пе­ре­бе­жал к ру­и­нам ста­ро­го до­ма, а от­ту­да на за­двор­ки пу­сто­го скла­да, на­про­тив зда­ния об­щи­ны. Оно те­перь бы­ло пол­но­стью объ­ято ог­нем, ко­то­рый сквозь оч­ки ка­зал­ся не та­ким яр­ким. Ко­гда Си­пак­на осто­рож­но вы­гля­нул из раз­би­то­го окон­но­го про­ема, кру­гом мель­ка­ли фи­гу­ры в во­ен­ном ка­му­фля­же. Они со­гна­ли тол­пу с де­ся­ток че­ло­век в кон­це ули­цы, где мож­но бы­ло раз­гля­деть при­зе­ми­стые си­лу­эты двух боль­ших во­ен­ных вер­то­ле­тов.

			Бу­ду­щее не обе­ща­ло этим лю­дям ни­че­го хо­ро­ше­го. Они ста­нут по­сто­ян­ны­ми жи­те­ля­ми охра­ня­е­мо­го ла­ге­ря для пе­ре­се­лен­цев в ка­ком-ни­будь да­ле­ком краю. Си­пак­на до­тро­нул­ся до линз, и серд­це его упа­ло, ко­гда он сфо­ку­си­ро­вал оч­ки на ва­та­ге лю­дей. Он узнал Сан­ху, но не уви­дел ни Эл­лы, ни Да­ре­на, хо­тя мно­гие ли­ца в этой чу­ма­зой тол­пе он так и не смог раз­гля­деть. Ес­ли пат­руль за­брал их, то им уже ни­чем не по­мо­жешь. Сей­час во­ен­ные про­че­сы­ва­ли зда­ния как раз на его сто­роне ули­цы. Фи­гу­ры в кас­ках пе­ре­сек­ли до­ро­гу и на­пра­ви­лись к до­му ря­дом с его на­блю­да­тель­ным пунк­том.

			Си­пак­на вы­скольз­нул че­рез чер­ный ход, по­до­брал­ся к со­сед­ней по­строй­ке и, на­кло­нив­шись к раз­би­той окон­ной ра­ме, ти­хо по­звал:

			— Да­рен! Эл­ла! Это Сип. Эй, кто-ни­будь!

			В от­вет — ти­ши­на. Он не осме­ли­вал­ся по­звать по­гром­че, пе­ре­шел к сле­ду­ю­ще­му до­му, на­пря­жен­но ожи­дая услы­шать гру­бый окрик. Ес­ли его тут пой­ма­ют, то аре­сту­ют за вме­ша­тель­ство. Мек­си­кан­цы не сра­зу су­ме­ют до­бить­ся осво­бож­де­ния, мо­жет прой­ти очень мно­го вре­ме­ни. И на­чаль­ство оста­нет­ся им недо­воль­но.

			— Эл­ла! — Он то­ро­пил­ся, шны­ряя меж­ду куч стро­и­тель­но­го му­со­ра.

			Ни­ко­го. Пат­руль, долж­но быть, тща­тель­но все про­че­сал. На ко­рот­кий миг он по­чув­ство­вал горь­кое удо­воль­ствие от то­го, что они, по край­ней ме­ре, пой­ма­ли Пье­ра. Вот кто за­слу­жил свою судь­бу.

			По­ра бы­ло воз­вра­щать­ся к Дра­ко­ну. По­во­ра­чи­ва­ясь, Си­пак­на уви­дел, как двое скольз­ну­ли в дом, ко­то­рый он толь­ко что про­ве­рил: один был вы­со­кий, а вто­рой — по­мень­ше, ро­стом с ре­бен­ка. Он чуть не за­дох­нул­ся от вско­лых­нув­шей­ся в ду­ше на­деж­ды. При­гнув­шись по­ни­же, Си­пак­на опро­ме­тью бро­сил­ся впе­ред, а сам при­ки­ды­вал, сколь­ко прой­дет вре­ме­ни, преж­де чем сол­да­ты до­бе­рут­ся до это­го стро­е­ния. Вот и окош­ко с вы­во­ро­чен­ной ра­мой. Ед­ва он его до­стиг, как хруп­кая фи­гур­ка пе­ре­лез­ла че­рез раз­ло­ман­ный под­окон­ник, и да­же в чер­но-бе­лом изоб­ра­же­нии при­бо­ра ноч­но­го ви­де­ния Си­пак­на узнал свет­ло­во­ло­сую го­ло­ву Да­ре­на.

			Ста­рые бо­ги услы­ша­ли его. Он схва­тил ре­бен­ка и сра­зу за­жал ему рот, что­бы тот не вскрик­нул.

			— Это я. Сип. Ти­хо, — про­ши­пел он.

			В дом, ко­то­рый толь­ко что по­ки­нул Да­рен, по­ле­те­ла вспыш­ка све­та. Оч­ки от­филь­тро­ва­ли яр­кость. Скор­чив­шись в тем­но­те, не вы­пус­кая Да­ре­на из объ­я­тий, Си­пак­на смот­рел на фи­гу­ру муж­чи­ны с под­ня­ты­ми ру­ка­ми.

			— Лад­но, сда­юсь. Ва­ша взя­ла.

			Двое пат­руль­ных взя­ли Пье­ра на при­цел стан­не­ров.

			Да­рен чуть слыш­но за­ныл.

			— Не ше­ве­лись, — вы­дох­нул ему в ухо Си­пак­на. Ес­ли пат­руль­ные не за­ме­ти­ли маль­чи­ка…

			— Это ты при­вез сю­да се­меч­ки. — Тот, что был по­вы­ше, опу­стил стан­нер и вы­нул из ко­бу­ры на бо­ку ав­то­ма­ти­че­ский пи­сто­лет. — У нас есть на те­бя опе­ра­тив­ные дан­ные.

			Ору­жие? Си­пак­на впил­ся взгля­дом в пи­сто­лет в ру­ке пат­руль­но­го, ко­то­рый мед­лен­но под­нял­ся, уста­вив­шись в ока­ме­нев­шее ли­цо Пье­ра. Да­рен рва­нул­ся в ру­ках Си­пак­ны, но тот удер­жал маль­чиш­ку, при­жав к зем­ле. Стан­нер, ка­за­лось, сам вы­прыг­нул из кар­ма­на в ру­ку Си­пак­ны, и кро­шеч­ная стре­ла уго­ди­ла пат­руль­но­му пря­мо в грудь. За­щит­ный жи­лет не пре­пят­ствие для за­ря­да стан­не­ра. Пат­руль­ный дер­нул­ся, рас­ки­нув ру­ки в сто­ро­ны, и урод­ли­вый пи­сто­лет, опи­сав ду­гу, с гро­хо­том от­ле­тел в сто­ро­ну. Пьер мет­нул­ся к ок­ну, а вто­рой пат­руль­ный тем вре­ме­нем вы­хва­тил свой пи­сто­лет и на­пра­вил его на Си­пак­ну. Тот вы­пу­стил вто­рой па­ра­ли­зу­ю­щий за­ряд, но в ту же се­кун­ду что-то с си­лой уда­ри­ло его в пле­чо и от­бро­си­ло на­зад. До него яс­но до­нес­ся ка­кой-то шум, по­том Да­рен по­пы­тал­ся по­ста­вить его на но­ги.

			— Идем. — Пьер рыв­ком под­нял его с зем­ли.

			— Сю­да. — Си­пак­на ука­зал на мощ­ный си­лу­эт Дра­ко­на, вид­нев­ший­ся вда­ле­ке.

			Они по­бе­жа­ли. Вся ле­вая сто­ро­на те­ла оне­ме­ла, но сей­час бы­ло не вре­мя ду­мать об этом. Да­рен и Пьер, не имев­шие спе­ци­аль­ных оч­ков для тем­но­ты, бе­жа­ли за ним след в след. Он про­вел их че­рез мес­ки­то­вые за­рос­ли, не об­ра­щая вни­ма­ния на боль­но хле­став­шие ко­люч­ки и мо­ля небе­са, что­бы пат­руль­ные сна­ча­ла об­сле­до­ва­ли дом, преж­де чем на­ча­ли рыс­кать по пу­стыне. По спине бе­жа­ли му­раш­ки от еже­се­кунд­но­го ожи­да­ния пу­ли.

			Дра­кон от­крыл пе­ред ни­ми дверь, и Си­пак­на, хва­тая ртом воз­дух, про­пу­стил от­ца с сы­ном впе­ред. Оне­ме­ние по­сте­пен­но ухо­ди­ло, но ему на сме­ну при­шла боль, ко­то­рая раз­ли­ва­лась по все­му те­лу.

			— За­ле­зай­те, быст­ро. — Он до­тро­нул­ся до по­тай­ной па­не­ли, и в по­лу сра­зу от­кры­лось углуб­ле­ние, раз­ме­ра­ми и фор­мой на­по­ми­нав­шее гроб. Дра­кон имел хо­ро­шую си­сте­му за­щи­ты, но до­пол­ни­тель­ные ме­ры ни­ко­гда не бы­ли лиш­ни­ми. Спря­тав­ше­го­ся там че­ло­ве­ка не смог бы об­на­ру­жить ни один ска­нер. — При­дет­ся вам по­тес­нить­ся. Воз­ду­ха хва­тит.

			Они дей­стви­тель­но по­ме­сти­лись, Пьер креп­ко при­жал к се­бе Да­ре­на, а тот за­рыл­ся ли­цом ему в пле­чо. Пе­ред тем, как па­нель на­ча­ла за­кры­вать­ся, Пьер взгля­нул на Си­пак­ну.

			— Спа­си­бо.

			Па­нель со щелч­ком ста­ла на ме­сто.

			Си­пак­на со­рвал с се­бя за­щит­ный жи­лет. Кровь про­пи­та­ла ру­баш­ку. Вы­хо­дит, аме­ри­кан­цы при­ме­ня­ли бо­е­вые па­тро­ны. Это вы­зва­ло в нем при­ступ гне­ва, но, к сча­стью, жи­лет по­ме­шал пу­ле про­ник­нуть глу­бо­ко. Си­пак­на при­жал к ране кро­вео­ста­нав­ли­ва­ю­щую сал­фет­ку, и за­жму­рил­ся от на­ка­тив­шей вол­ны бо­ли. То­гда он при­нял сти­му­ли­ру­ю­щую таб­лет­ку из ап­теч­ки. Ле­кар­ство по­мог­ло мгно­вен­но, он сра­зу смог дер­жать­ся пря­мо. Од­на­ко не ре­шил­ся снять окро­вав­лен­ную ру­баш­ку, а про­сто на­тя­нул че­рез го­ло­ву дру­гую, по­сво­бод­нее.

			— Гость, — объ­явил Дра­кон. — Служ­ба без­опас­но­сти США. Удо­сто­ве­ре­ние под­твер­жде­но.

			— От­кры­вай. — Си­пак­на при­сло­нил­ся бо­ком к па­не­ли управ­ле­ния, не вы­пус­кая из по­ля зре­ния экра­ны, ко­то­рые все еще по­ка­зы­ва­ли го­род. Зда­ние об­щи­ны дав­но пре­вра­ти­лось в гру­ду тле­ю­щих уголь­ков, ми­мо ко­то­рой мель­ка­ли те­ни. — Вхо­ди­те, — про­из­нес он по-ан­глий­ски, тща­тель­но ко­пи­руя аме­ри­кан­ский ак­цент. — Ну и ноч­ка у вас вы­да­лась. — Он ото­шел в сто­ро­ну, ко­гда двое пат­руль­ных в фор­ме во­рва­лись в Дра­кон. Тре­тий тем вре­ме­нем на­сто­ро­жен­но на­блю­дал, остав­шись в две­рях. Все трое бы­ли во­ору­же­ны стан­не­ра­ми. Не пи­сто­ле­та­ми. Так что, мо­жет быть, они ни­че­го не успе­ли за­ме­тить.

			— Что вы за­те­я­ли? — На­чаль­ник пат­ру­ля, жен­щи­на, хо­лод­но уста­ви­лась на него сквозь про­зрач­ный щи­ток шле­ма. — По­ки­да­ли пре­де­лы трей­ле­ра? Впус­ка­ли к се­бе ко­го-ни­будь?

			Бо­ги все-та­ки его услы­ша­ли. Воз­мож­но.

			— Гос­по­ди, нет, ко­неч­но. — Он изум­лен­но под­нял бро­ви. — Я не су­ма­сшед­ший. До сих пор не ве­рю, что Па­ло­ма за­ня­лась вы­ра­щи­ва­ни­ем нар­ко­ти­ка. — Ему не при­шлось изоб­ра­жать го­речь. — По­это­му вы и сжи­га­е­те по­ля, вер­но? Здесь жи­вут хо­ро­шие лю­ди. Ни­ко­гда не ду­мал, что они пой­дут на та­кое.

			На­вер­ное, она услы­ша­ла ис­крен­ность в его сло­вах — как бы там ни бы­ло, на­чаль­ник пат­ру­ля слег­ка смяг­чи­лась.

			— Не воз­ра­жа­е­те, ес­ли мы тут немно­го осмот­рим­ся? — Это про­зву­ча­ло, ско­рее, как утвер­жде­ние, а не во­прос, и он по­жал пле­ча­ми, ед­ва не по­мор­щив­шись от бо­ли, несмот­ря на при­ня­тое ле­кар­ство.

			— По­жа­луй­ста. Толь­ко не пу­гай­те кур, до­го­во­ри­лись?

			Пат­руль­ные, что во­шли внутрь Дра­ко­на, про­из­ве­ли обыск тща­тель­но и быст­ро. Они про­ве­ри­ли, что у него за­пи­са­но на бор­то­вом ви­део, и Си­пак­на мыс­лен­но по­бла­го­да­рил ста­рых бо­гов, что, вы­хо­дя из ма­ши­ны, не ак­ти­ви­зи­ро­вал его. Ина­че де­ло при­ня­ло бы со­всем пло­хой обо­рот, мож­но не со­мне­вать­ся.

			— Про­бле­ма с ак­ку­му­ля­то­ром? По­мощь нуж­на? — спро­си­ла жен­щи­на с бес­страст­ным ли­цом, лей­те­нант, как он успел за­ме­тить по зна­кам от­ли­чия.

			Си­пак­на по­ка­чал го­ло­вой.

			— У ме­ня все в по­ряд­ке, ес­ли не со­вер­шать ноч­ных пе­ре­ез­дов. Для си­стем жиз­не­обес­пе­че­ния энер­гии ак­ку­му­ля­то­ров до­ста­точ­но.

			— На ва­шем ме­сте я бы убра­лась от­сю­да с вос­хо­дом солн­ца. — Она по­да­ла сиг­нал сво­ей ко­ман­де. — Там, где по­яв­ля­ют­ся за­пре­щен­ные всхо­ды, об­ла­вы не за­став­ля­ют се­бя дол­го ждать. Вы не за­хо­ти­те иметь к ним от­но­ше­ние.

			— Со­вер­шен­но вер­но, мэм. — Он по­кор­но кив­нул. — Так и по­ступ­лю.

			Он не ше­лох­нул­ся, по­ка они ухо­ди­ли, и по­том про­ждал еще пол­ча­са, же­лая удо­сто­ве­рить­ся, что они не вер­нут­ся. Они не вер­ну­лись. Ви­ди­мо, по­ве­ри­ли ему. И не за­ме­ти­ли ди­кой про­беж­ки по мес­ки­то­вым за­рос­лям. Он на­стро­ил си­сте­му охра­ны по пе­ри­мет­ру и от­крыл по­тай­ную па­нель. Пер­вым с тру­дом вы­лез Да­рен, та­кой блед­ный, что вес­нуш­ки на его ли­це ка­за­лись крош­ка­ми ме­ди.

			
				Ее вес­нуш­ки.

			Си­пак­на по­спе­шил при­сесть. Дей­ствие ле­кар­ства за­кан­чи­ва­лось, он чув­ство­вал это. Сте­ны на­кре­ни­лись, по­том вы­пря­ми­лись.

			— Тот па­рень под­стре­лил вас. — Гла­за Да­ре­на ста­ли со­всем чер­ны­ми, как сплош­ной зра­чок. — Вы умре­те?

			— Есть ап­теч­ка? — В по­ле зре­ния вплы­ло ли­цо Пье­ра. — Быст­ро го­во­ри­те, где.

			— В шка­фу сле­ва от па­не­ли управ­ле­ния, — сло­ва да­ва­лись ему с тру­дом.

			Ви­дя, что Да­рен при­кле­ил­ся взгля­дом к его пле­чу, Си­пак­на то­же по­смот­рел ту­да. Крас­ное пят­но раз­ли­ва­лось по свет­лой льня­ной ру­ба­хе, ко­то­рую он на­дел. Вот те­бе и кро­во­оста­нав­ли­ва­ю­щая по­вяз­ка. Пу­ля, на­вер­ное, про­шла глуб­же, чем он ду­мал, или за­де­ла ар­те­рию. Хо­ро­шо хоть пат­руль­ные не за­дер­жа­лись доль­ше.

			По­до­шел Пьер с ап­теч­кой. Си­пак­на на­чал сни­мать ру­ба­ху че­рез го­ло­ву, но боль прон­зи­ла как мол­ния, окра­сив все в бе­лый цвет. Он уви­дел блед­но-зе­ле­ный свод по­тол­ка, по­ду­мал: «Я те­ряю…»

			

			Оч­нул­ся он в сво­ей кро­ва­ти, с тру­дом пы­та­ясь вспом­нить, ку­да он едет и что он вы­пил на­ка­нуне, от­че­го так звер­ски бо­лит го­ло­ва. За­мор­гал, ко­гда уви­дел чье-то ли­цо. Да­рен. Он рыв­ком сел, го­ло­ва рас­ка­лы­ва­лась.

			— Вы от­клю­чи­лись. — Гла­за Да­ре­на боль­ше не бы­ли за­ли­ты тьмой. — Пьер вы­нул пу­лю у вас из пле­ча, по­ка вы ле­жа­ли без со­зна­ния. Вы по­те­ря­ли мно­го кро­ви, но он ска­зал, что жить бу­де­те.

			— Где Пьер? — Си­пак­на сбро­сил но­ги с кро­ва­ти, ста­ра­ясь по­бо­роть го­ло­во­кру­же­ние. — Сколь­ко я тут про­ва­лял­ся?

			— Не очень дол­го. — Да­рен ото­шел в сто­ро­ну. — С ку­ра­ми все в по­ряд­ке. Я при­гля­дел.

			— Спа­си­бо. — Си­пак­на под­нял­ся, дер­жась за сте­ну. Быст­ро про­ве­рил па­нель управ­ле­ния и убе­дил­ся, что Пьер там ни­че­го не тро­нул. Сна­ру­жи бы­ло свет­ло. Ран­нее утро. Он пе­ре­вел ка­ме­ру ви­део­на­блю­де­ния в ре­жим ска­ни­ро­ва­ния. Ка­ме­ра по­ка­за­ла от­сут­ствие вер­то­ле­тов. Ноч­ной рейд за­вер­шил­ся. Си­пак­на на­блю­дал за ме­ня­ю­щи­ми­ся кар­тин­ка­ми ланд­шаф­та на экране: по­чер­нев­шие по­ля, ис­ко­ре­жен­ные тру­бы и го­ра тле­ю­щих уголь­ков — вот и все, что оста­лось от об­щин­но­го цен­тра. Огонь рас­про­стра­нил­ся от ста­ро­го ма­га­зи­на и на па­ру раз­ру­шен­ных до­мов непо­да­ле­ку. Тут Си­пак­на за­сек ка­кое-то дви­же­ние. Пьер. Ко­па­ет. Он вы­клю­чил ка­ме­ру. Да­рен вер­нул­ся к ку­рам. — По­будь здесь, лад­но? Я бо­юсь остав­лять их од­них.

			— Хо­ро­шо, — от­ве­тил маль­чик так, слов­но от него оста­лась од­на скор­луп­ка, как от вы­пи­то­го яй­ца.

			Си­пак­на шаг­нул в рас­ка­лен­ный воз­дух, в го­ло­ве от­да­вал­ся каж­дый шаг, по­ка он пе­ре­се­кал вы­су­шен­ную зем­лю, на­прав­ля­ясь к остан­кам Па­ло­мы. На го­ря­чем утрен­нем вет­ру тре­пы­ха­лась крас­ная бан­да­на, за­це­пив­ша­я­ся за мес­ки­то­вую вет­ку. Он уви­дел жен­скую сан­да­лет­ку по­сре­ди пыль­но­го ас­фаль­та глав­ной ули­цы, вы­цвет­ший крас­ный рюк­зак. Под­нял его, за­гля­нул внутрь. Пу­сто. От­швыр­нув рюк­зак в сто­ро­ну, пе­ре­шел ули­цу и свер­нул на се­вер, где при­бо­ры за­сек­ли Пье­ра.

			Тот как раз за­кан­чи­вал рыть вто­рую мо­ги­лу. Воз­ле од­ной ле­жал муж­чи­на. Кровь, про­пи­тав­шая одеж­ду на гру­ди, ка­за­лась чер­ной. Си­пак­на узнал вскло­ко­чен­ную ры­жую бо­ро­ду и ре­де­ю­щую ше­ве­лю­ру, хо­тя име­ни муж­чи­ны не вспом­нил. Тот не по­треб­лял осо­бых яиц, до­воль­ство­вал­ся те­ми, что по­мо­га­ли от лю­бой но­вой за­ра­зы, при­хо­дя­щей извне. Пьер вы­лез из мел­кой ямы.

			— Те­бе еще ра­но раз­гу­ли­вать. — Он смах­нул с глаз пря­ди гряз­ных во­лос.

			Не го­во­ря ни сло­ва, Си­пак­на об­хва­тил щи­ко­лот­ки тру­па. Пьер, по­жав пле­ча­ми, взял­ся за пле­чи. Те­ло бы­ло негну­щим­ся, слов­но хо­лод­ная пласт­мас­са, несмот­ря на утрен­нюю жа­ру. Они мол­ча под­ня­ли его и опу­сти­ли в све­же­вы­ры­тую мо­ги­лу. От кой­о­тов она, ско­рее все­го, не спа­сет, по­ду­мал Си­пак­на. Но они хо­тя бы не сра­зу до­бе­рут­ся до него. Он вы­пря­мил­ся и пе­ре­шел ко вто­рой мо­ги­ле.

			Эл­ла. Ли­цо пе­чаль­ное, гла­за за­кры­ты. Он не уви­дел кро­ви и ре­шил, что с ней про­сто слу­чил­ся сер­деч­ный при­ступ. Она не вы­дер­жа­ла, ко­гда все, что она ста­ра­лась со­хра­нить, за­пы­ла­ло ог­нем.

			— Да­рен ви­дел, как она умер­ла? — ти­хо спро­сил он и ско­рее по­чув­ство­вал, чем уви­дел, что Пьер по­мор­щил­ся.

			— Не знаю. Не ду­маю. — Он вон­зил ло­па­ту в ку­чу гря­зи с кам­ня­ми и, на­брав пол­ную, швыр­нул в яму.

			Си­пак­на на­шел пра­виль­ные сло­ва под рит­мич­ный хруст ло­па­ты. Сна­ча­ла он про­из­нес ка­то­ли­че­скую мо­лит­ву, как хо­те­ла бы его мать, за­тем по­мо­лил­ся ста­рым бо­гам, по­сле че­го про­из­нес крат­кую мо­лит­ву но­вым бо­гам, в рас­по­ря­же­нии ко­то­рых не бы­ло да­же сво­е­го язы­ка, а лишь пыль и жаж­да, при­ли­вы и от­ли­вы ми­ро­вой по­ли­ти­ки, сме­тав­шей лю­дей с шах­мат­ной дос­ки жиз­ни как пе­шек.

			— Ты мог бы поз­во­лить им при­стре­лить ме­ня. — Пьер пе­ре­бро­сил по­след­нюю ло­па­ту гря­зи на мо­ги­лу Эл­лы. — По­че­му же не сде­лал это­го?

			Си­пак­на устре­мил взгляд на су­ро­вое го­лу­бое небо.

			— Да­рен. — Там в вы­шине за­вис­ли три кро­шеч­ные чер­ные точ­ки. Стер­вят­ни­ки. Их при­влек­ла смерть. — Да­вай за­клю­чим сдел­ку. Я пе­ре­ве­ду на твое имя неко­то­рую сум­му, что­бы ты мог на­чать тор­гов­лю в этих кра­ях. За­пре­щен­ные рас­те­ния оста­вишь раз и на­все­гда. Да­ре­на я уве­зу с со­бой и до­бьюсь для него мек­си­кан­ско­го граж­дан­ства. Он мо­жет рас­счи­ты­вать на бу­ду­щее по­луч­ше, чем у те­бя.

			— Не су­ме­ешь, — с го­ре­чью про­из­нес Пьер. — Я пы­тал­ся. Несмот­ря на то, что у его ма­те­ри двой­ное граж­дан­ство, они не при­ни­ма­ют де­тей, рож­ден­ных здесь. Оче­ре­ди на пе­ре­се­ле­ние в Мек­си­ку ждать пят­на­дцать лет. — Он при­кле­ил­ся взгля­дом к мо­гиль­но­му хол­ми­ку Эл­лы. — Она так разо­зли­лась, ко­гда за­бе­ре­ме­не­ла. Ка­жет­ся, им­плант под­вел. Она хо­те­ла вер­нуть­ся в го­род и при­нять ме­ры, но… я по­лу­чил ра­не­ние. Вот она здесь и за­стря­ла. — Он по­мол­чал немно­го. — А по­том бы­ло слиш­ком позд­но, Да­рен ро­дил­ся, а США за­кры­ли гра­ни­цу. Офи­ци­аль­но мы здесь по­то­му, что са­ми за­хо­те­ли это­го. — Он скри­вил гу­бы.

			— А за­чем ты сю­да при­е­хал?

			Пьер под­нял на него взгляд. За­мор­гал.

			— Мои ро­ди­те­ли из этих кра­ев. Ви­ди­мо, не мог­ли ужить­ся в ци­ви­ли­за­ции. — Он по­жал пле­ча­ми. — Я по­ехал в го­род, по­лу­чил ра­бо­ту. В то вре­мя лю­дей че­рез гра­ни­цу сво­бод­но про­пус­ка­ли ту­да и об­рат­но. В го­ро­де мне не по­нра­ви­лось — столь­ко на­ро­ду, столь­ко огра­ни­че­ний. По­это­му я вер­нул­ся сю­да. — Он неве­се­ло хо­хот­нул. — За­нял­ся тор­гов­лей. На ме­ня на­па­ла бан­да гра­би­те­лей. Вот то­гда… я за­ра­бо­тал ра­не­ние. Се­рьез­ное ра­не­ние. Про­сти. — Он от­вер­нул­ся. — Как бы я хо­тел, что­бы ты до­бил­ся для него граж­дан­ства. Он ведь не вы­би­рал се­бе та­кой судь­бы.

			— Я до­бьюсь. — Си­пак­на по­нял, что Пьер за­мер, хо­тя тот не обер­нул­ся. — Она… бы­ла мо­ей же­ной. Мы по­же­ни­лись в Оаха­ке. — Как же труд­но бы­ло про­из­не­сти эти сло­ва. — Она ав­то­ма­ти­че­ски по­лу­чи­ла двой­ное граж­дан­ство. В Мек­си­ке тре­бу­ет­ся толь­ко ДНК ма­те­ри для под­твер­жде­ния граж­дан­ства. Мы праг­ма­ти­ки, — с го­ре­чью до­ба­вил он.

			Ка­кое-то вре­мя Пьер мол­чал. На­ко­нец он обер­нул­ся, ли­цо его бы­ло без­жиз­нен­ным, как окру­жа­ю­щий ланд­шафт.

			— Твоя взя­ла. — Он устре­мил взгляд ми­мо Си­пак­ны на Дра­ко­на. — Ты мне не нра­вишь­ся, сам зна­ешь. Но я ду­маю… ты ста­нешь хо­ро­шим от­цом Да­ре­ну. Луч­шим, чем был я. — Он по­смот­рел на гряз­ное сталь­ное лез­вие ло­па­ты. — До­го­во­ри­лись. Сдел­ка за­клю­че­на. Я про­дам те­бе сво­е­го ре­бен­ка. По­то­му что это хо­ро­шая сдел­ка для него. — Он про­шел ми­мо Си­пак­ны к трей­ле­ру, от­швыр­нув ло­па­ту в уз­кую тень от по­лу­раз­ру­шен­но­го до­ма. Она упа­ла, на­де­лав шу­ма и зво­на, слов­но гор­ный рас­кат гро­ма.

			Си­пак­на мед­лен­но по­плел­ся за ним по без­вет­рен­ной жа­ре, чув­ствуя боль в пле­че. Ай­ли­на разо­злит­ся как черт, ни за что не по­ве­рит, что Да­рен не его сын. «На­до же, ка­кая иро­ния», — по­ду­мал он, кри­во усмех­нув­шись. Ста­рые бо­ги спу­та­ли вре­мя и жиз­ни, свя­зав их за­тей­ли­вым уз­лом, так что каж­дую се­кун­ду, за­вер­нув за угол, ты мо­жешь встре­тить са­мо­го се­бя. Ко­гда Дра­кон от­крыл дверь, вы­дох­нув про­хлад­ный воз­дух, до Си­пак­ны до­нес­ся го­лос Пье­ра из от­се­ка для кур. Тот го­во­рил что-то ти­хо и на­по­ри­сто под друж­ное ку­дах­та­нье несу­шек. Ему от­ве­чал Да­рен, взвол­но­ван­но и ра­дост­но.

			Си­пак­на про­шел к па­не­ли управ­ле­ния, что­бы под­го­то­вить Дра­ко­на к пе­ре­ез­ду. Ко­гда они въедут в об­слу­жи­ва­е­мую зо­ну, он тот­час пе­ре­ве­дет свои сбе­ре­же­ния на кар­точ­ку Пье­ра. Все нуж­ное Пьер при­об­ре­тет в Пи­ме. Там ни­ко­го не за­бо­ти­ло, от­ку­да ты — из пу­сты­ни или нет.

			Ай­ли­на еще боль­ше разо­злит­ся. Но он хо­ро­ший парт­нер по по­ке­ру, и она его не бро­сит. Да­рен ей на­вер­ня­ка по­нра­вит­ся. Как толь­ко она спра­вит­ся с рев­но­стью. Ай­ли­на все­гда хо­те­ла ре­бен­ка, про­сто ей ни­ко­гда не хва­та­ло вре­ме­ни, что­бы за­ве­сти его.

			Ин­те­рес­но, а хо­те­ла ли она свя­зать­ся с ним, рас­ска­зать про Да­ре­на, при­вез­ти маль­чи­ка в Мек­си­ку? На­вер­ня­ка она зна­ла, что он все вос­при­нял бы как на­до.

			На­вер­ня­ка. Он вздох­нул и свер­нул сол­неч­ные кры­лья.

			Воз­мож­но, он еще не раз при­е­дет сю­да. Ес­ли Да­рен за­хо­чет. Воз­мож­но, ее при­зрак оты­щет их, ко­гда они бу­дут кур­си­ро­вать по ме­стам, ко­то­рые она лю­би­ла. И то­гда он смо­жет рас­спро­сить ее обо всем.
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			Пе­ред кон­цер­том мы по­хи­ща­ем го­ло­ву хо­зя­и­на.

			Некро­поль пред­став­ля­ет со­бой тем­ный лес бе­тон­ных гри­бов в си­ней ан­тарк­ти­че­ской но­чи. Мы си­дим во вспо­мо­га­тель­ном пу­зы­ре с по­лу­про­зрач­ны­ми стен­ка­ми, при­мо­стив­шем­ся у от­вес­ной юж­ной сте­ны ну­н­а­та­ка, ле­дя­ной до­ли­ны.

			Кот умы­ва­ет­ся ро­зо­вым языч­ком. От него смер­дит бес­ко­неч­ной уве­рен­но­стью в се­бе.

			— Го­товь­ся, — го­во­рю я ему. — У нас нет впе­ре­ди це­лой но­чи.

			Он бро­са­ет на ме­ня слег­ка оби­жен­ный взгляд и на­тя­ги­ва­ет свою бро­ню. Ткань из кван­то­вых то­чек об­ле­га­ет его по­ло­са­тое те­ло, слов­но жи­вое мас­ло. Он ед­ва слыш­но мур­лы­чет и про­ве­ря­ет ал­маз­ные ког­ти на вы­хо­де по­ро­ды. От это­го зву­ка у ме­ня бо­лят зу­бы, и в жи­во­те у ме­ня про­сы­па­ют­ся ба­боч­ки с ост­ры­ми, как брит­вы, кры­лья­ми. Я смот­рю на яр­кий, непро­ни­ца­е­мый бранд­мау­эр, окру­жа­ю­щий го­род мерт­вых. Он пе­ре­ли­ва­ет­ся пе­ред мо­и­ми сверх­чув­стви­тель­ны­ми гла­за­ми, слов­но се­вер­ное си­я­ние.

			Я ре­шаю, что на­ста­ла по­ра по­про­сить Боль­шо­го Пса за­ла­ять. Ла­зер, встро­ен­ный в мой шлем, на­прав­ля­ет в тем­но-си­нее небо луч све­та, слов­но мо­лит­ву, про­дол­жа­ю­щу­ю­ся на­но­се­кун­ду; это­го до­ста­точ­но для то­го, что­бы до­ста­вить кван­то­вый бит ин­фор­ма­ции ту­да, в Ди­кие Про­сто­ры. За­тем мы ждем. Мой хвост бьет по зем­ле, из гор­ла вы­ры­ва­ет­ся низ­кое ры­ча­ние.

			Точ­но по рас­пи­са­нию на­чи­на­ет­ся дождь из крас­ных фрак­таль­ных ко­дов. Мое усо­вер­шен­ство­ван­ное зре­ние из­ме­ня­ет мне; я не в со­сто­я­нии об­ра­бо­тать плот­ный по­ток ин­фор­ма­ции, об­ру­ши­ва­ю­щий­ся на сте­ну клад­би­ща, по­доб­но тро­пи­че­ско­му лив­ню. Се­вер­ное си­я­ние мер­ца­ет и ис­че­за­ет.

			— По­шли! — кри­чу я ко­ту, ме­ня рас­пи­ра­ет ди­кая ра­дость, ра­дость по­го­ни за Ма­лень­ким Жи­вот­ным, ко­то­рую я ко­гда-то ис­пы­ты­вал во сне. — По­шли, немед­лен­но!

			Кот пры­га­ет в пу­сто­ту. Кры­лья до­спе­хов рас­кры­ва­ют­ся, ло­вят ле­дя­ной ве­тер, и Кот ле­тит по воз­ду­ху, слов­но ух­мы­ля­ю­щий­ся ки­тай­ский воз­душ­ный змей.

			

			Сей­час мне труд­но при­пом­нить, с че­го все на­чи­на­лось. То­гда не бы­ло слов, толь­ко зву­ки и за­па­хи: за­пах ме­тал­ла и мор­ской во­ды, рав­но­мер­ные уда­ры волн о пон­то­ны. И то­гда в ми­ре бы­ло три со­вер­шен­ных ве­щи: моя мис­ка, мяч и твер­дая ру­ка Хо­зя­и­на на мо­ем за­грив­ке.

			Те­перь я знаю, что Ме­сто бы­ло ста­рой уста­нов­кой для бу­ре­ния неф­тя­ных сква­жин, ко­то­рую ку­пил Хо­зя­ин. Ко­гда мы при­е­ха­ли, там от­вра­ти­тель­но пах­ло нефтью и ед­ки­ми хи­ми­ка­ли­я­ми. Но там бы­ло где спря­тать­ся, на­шлось мно­же­ство по­тай­ных угол­ков и ще­лей. Там бы­ла пло­щад­ка для по­сад­ки вер­то­ле­та, где Хо­зя­ин бро­сал мне мяч. Он ча­сто па­дал в мо­ре, но ро­бо­ты Хо­зя­и­на, неболь­шие ме­тал­ли­че­ские стре­ко­зы, все­гда при­но­си­ли его об­рат­но.

			Хо­зя­ин был бо­гом. Ко­гда он сер­дил­ся, го­лос его хле­стал, слов­но неви­ди­мый кнут. Его за­пах был бо­же­ствен­ным за­па­хом, на­пол­няв­шим мой мир.

			По­ка он ра­бо­тал, я ла­ял на ча­ек или го­нял­ся за Ко­том. Несколь­ко раз мы по­ца­па­лись, и у ме­ня на но­су до сих пор кра­су­ет­ся блед­ный шрам. Но за­тем мы при­шли к со­гла­ше­нию. Тем­ные угол­ки плат­фор­мы при­над­ле­жа­ли Ко­ту, а я хо­зяй­ни­чал на па­лу­бе и в небе: мы бы­ли по­доб­ны Аиду и Апол­ло­ну в ми­ре на­ше­го Хо­зя­и­на.

			Но по ве­че­рам, ко­гда Хо­зя­ин смот­рел ста­рые филь­мы или слу­шал пла­стин­ки на сво­ем трес­ку­чем грам­мо­фоне, мы вме­сте ле­жа­ли у его ног. Ино­гда от Хо­зя­и­на ис­хо­дил за­пах оди­но­че­ства, и он поз­во­лял мне но­че­вать ря­дом с со­бой в сво­ей тес­ной ком­нат­ке; я сво­ра­чи­вал­ся и спал в теп­ле, сре­ди бо­же­ствен­но­го за­па­ха.

			Это был кро­шеч­ный мир, но дру­го­го мы не зна­ли.

			Хо­зя­ин боль­шую часть вре­ме­ни про­во­дил за ра­бо­той, паль­цы его тан­це­ва­ли над кла­ви­а­ту­рой, спро­еци­ро­ван­ной на пись­мен­ный стол из крас­но­го де­ре­ва. И каж­дый ве­чер он ухо­дил в Ком­на­ту, един­ствен­ное ме­сто на плат­фор­ме, ку­да мне не поз­во­ля­лось вхо­дить.

			Имен­но то­гда мне на­ча­ли снить­ся сны о Ма­лень­ком Жи­вот­ном. Да­же сей­час я пом­ню его за­пах, за­га­доч­ный и ма­ня­щий: за­пах при­пря­тан­ной ко­сточ­ки и бе­гу­ще­го кро­ли­ка, пе­ред ко­то­рым невоз­мож­но усто­ять.

			В мо­их снах я пре­сле­до­вал его вдоль пес­ча­но­го пля­жа, я бе­жал по па­ху­чей це­поч­ке кро­шеч­ных сле­дов, по из­ви­ли­стым тро­пин­кам, за­тем углуб­лял­ся в вы­со­кую тра­ву. Я ни­ко­гда не те­рял его из ви­ду боль­ше чем на се­кун­ду, но оно все­гда пред­став­ля­ло со­бой лишь мель­ка­ю­щий кло­чок бе­ло­го ме­ха на краю по­ля зре­ния.

			Од­на­жды оно за­го­во­ри­ло со мной.

			— Пой­дем, — ска­за­ло оно. — Пой­дем со мной, ты бу­дешь учить­ся.

			Ост­ров Ма­лень­ко­го Жи­вот­но­го был по­лон за­те­рян­ных угол­ков. Пе­ще­ры-ла­би­рин­ты, ли­нии, на­ри­со­ван­ные на пес­ке, ко­то­рые пре­вра­ща­лись в сло­ва, ко­гда я смот­рел на них, за­па­хи, ко­то­рые пе­ли мне пес­ни из грам­мо­фо­на Хо­зя­и­на. Оно учи­ло ме­ня, и я при­об­ре­тал зна­ния; с каж­дым ра­зом я про­сы­пал­ся все бо­лее про­свет­лен­ным. И ко­гда я за­ме­чал, что Кот с ка­кой-то но­вой осве­дом­лен­но­стью смот­рит на ро­бо­тов-па­у­ков, я по­ни­мал, что он то­же по но­чам от­прав­ля­ет­ся в некое ме­сто.

			Я на­чал по­ни­мать сло­ва Хо­зя­и­на. Зву­ки, ко­то­рые преж­де озна­ча­ли лишь ра­дость или недо­воль­ство, пре­вра­ти­лись в сло­ва мо­е­го бо­га. Он за­ме­чал это, улы­бал­ся и взъеро­ши­вал мою шерсть. Вско­ре он на­чал боль­ше го­во­рить с на­ми, со мной и Ко­том, в те дол­гие ве­че­ра, ко­гда мо­ре за ок­на­ми бы­ло чер­ным, как нефть, и от уда­ров волн вся плат­фор­ма гу­де­ла, слов­но ко­ло­кол. Го­лос его был тем­ным, как ко­ло­дец, глу­бо­ким и мяг­ким. Он го­во­рил о сво­ем до­ме, об ост­ро­ве сре­ди бес­край­не­го мо­ря. Я чув­ство­вал за­пах го­ре­чи, и то­гда я в пер­вый раз по­нял, что за сло­ва­ми все­гда скры­ва­ют­ся дру­гие, невы­ска­зан­ные сло­ва.

			

			Кот ма­стер­ски ло­вит вос­хо­дя­щий по­ток воз­ду­ха: до­лю се­кун­ды он па­рит, за­тем вцеп­ля­ет­ся ког­тя­ми в сте­ну баш­ни. Его ког­ти усы­пи­ли бди­тель­ность «ум­но­го» бе­то­на; код за­ста­вил зда­ние ду­мать, что на сте­ну се­ла пти­ца, или ве­тер швыр­нул ту­да оско­лок льда.

			Кот ши­пит и плю­ет­ся. На­но­ро­бо­ты-раз­ру­ши­те­ли, со­дер­жа­щи­е­ся у него в же­луд­ке, при­ли­па­ют к стене и на­чи­на­ют про­едать в ней круг­лую ды­ру. Ожи­да­ние ужас­но. Кот на­пря­га­ет эк­зо­му­ску­лы сво­их до­спе­хов и тер­пе­ли­во ви­сит на стене. В кон­це кон­цов, в стене об­ра­зу­ет­ся нечто вро­де па­сти с за­зуб­рен­ны­ми кра­я­ми, и он сколь­зит внутрь. Серд­це мое ко­ло­тит­ся, как бе­ше­ное, ко­гда я пе­ре­клю­ча­юсь с усо­вер­шен­ство­ван­но­го зре­ния на ка­ме­ры, встро­ен­ные в ра­дуж­ные обо­лоч­ки Ко­та. Он дви­жет­ся по вен­ти­ля­ци­он­ной шах­те слов­но мол­ния, слов­но ак­ро­бат, рез­ки­ми, неправ­до­по­доб­но быст­ры­ми скач­ка­ми, ор­га­низм его ра­бо­та­ет с ли­хо­ра­доч­ной ско­ро­стью. Хвост мой сно­ва по­дер­ги­ва­ет­ся. «Мы идем, Хо­зя­ин, — ду­маю я. — Мы идем».

			

			В тот день, ко­гда по­явил­ся лож­ный хо­зя­ин, я по­те­рял свой мяч.

			Я ис­кал его вез­де. Я весь день про­вел, об­ню­хи­вая бес­чис­лен­ные угол­ки плат­фор­мы, да­же от­ва­жил­ся су­нуть­ся под па­лу­бу, в тем­ные ко­ри­до­ры ко­ша­чье­го цар­ства, но ни­где не на­шел его. В кон­це кон­цов, я про­го­ло­дал­ся и вер­нул­ся в ка­ю­ту. И там бы­ло два хо­зя­и­на. Че­ты­ре ру­ки гла­ди­ли мою шку­ру. Два бо­га, ис­тин­ный и лож­ный.

			Я за­ла­ял. Я не знал, что мне де­лать. Кот взгля­нул на ме­ня со сме­сью жа­ло­сти и пре­зре­ния и по­тер­ся об их но­ги.

			— Успо­кой­ся, — ска­зал один из хо­зя­ев. — Спо­кой­но. Те­перь нас бу­дет чет­ве­ро.

			В кон­це кон­цов, я на­чал раз­ли­чать их: к то­му вре­ме­ни Ма­лень­кое Жи­вот­ное на­учи­ло ме­ня за­гля­ды­вать даль­ше за­па­хов и внеш­но­сти. Тот хо­зя­ин, ко­то­ро­го я пом­нил, был че­ло­ве­ком сред­них лет, креп­ко­го сло­же­ния, с се­де­ю­щи­ми во­ло­са­ми. Но­вый хо­зя­ин ока­зал­ся мо­ло­дым, по­чти маль­чиш­кой, го­раз­до ху­дее, с ли­цом хе­ру­ви­ма и ко­жей цве­та крас­но­го де­ре­ва. Хо­зя­ин пы­тал­ся уго­во­рить ме­ня иг­рать с при­шель­цем, но я не хо­тел. Его за­пах был слиш­ком зна­ко­мым, но все осталь­ное — бес­ко­неч­но чу­жим. Про се­бя я на­зы­вал его лож­ным хо­зя­и­ном.

			Двое хо­зя­ев ра­бо­та­ли вме­сте, гу­ля­ли вме­сте и мно­го раз­го­ва­ри­ва­ли меж­ду со­бой, упо­треб­ляя непо­нят­ные мне сло­ва. Ме­ня охва­ти­ла рев­ность. Од­на­жды я да­же уку­сил лож­но­го хо­зя­и­на. В на­ка­за­ние ме­ня оста­ви­ли на ночь на па­лу­бе, хо­тя был шторм, а я бо­ял­ся гро­ма. Кот, на­про­тив, ка­за­лось, обо­жал лож­но­го хо­зя­и­на, и я нена­ви­дел его за это.

			Я пом­ню первую ночь, ко­гда двое хо­зя­ев по­ссо­ри­лись.

			— За­чем ты это сде­лал? — спро­сил лож­ный хо­зя­ин.

			— Ты зна­ешь, — ска­зал хо­зя­ин. — Ты пом­нишь. — Тон его был мра­чен. — По­то­му что кто-то дол­жен был по­ка­зать им, что мы при­над­ле­жим са­ми се­бе.

			— Зна­чит, я при­над­ле­жу те­бе? — воз­му­тил­ся лож­ный хо­зя­ин. — Вот как ты счи­та­ешь?

			— Ра­зу­ме­ет­ся, нет, — от­ве­тил хо­зя­ин. — По­че­му ты так го­во­ришь?

			— Но лю­бой мо­жет утвер­ждать это. Ты взял ге­не­ти­че­ский ал­го­ритм и при­ка­зал ему сде­лать де­сять ты­сяч по­доб­ных те­бе, со слу­чай­ны­ми ва­ри­а­ци­я­ми, вы­брать тех, кто бу­дет на­по­ми­нать тво­е­го иде­аль­но­го сы­на, та­ко­го, ко­то­ро­го ты смо­жешь лю­бить. Ты экс­плу­а­ти­ро­вал ма­ши­ну, по­ка мощ­ность ее не ис­сяк­ла. За­тем вы­брал ме­ня. Ты зна­ешь, что это неза­кон­но. И то­му есть при­чи­на.

			— Мно­же­ствен­ные так не ду­ма­ют. А кро­ме то­го, это ме­сто при­над­ле­жит мне. Я уста­нав­ли­ваю здесь за­ко­ны.

			— Ты слиш­ком дол­го об­щал­ся с мно­же­ствен­ны­ми. Они боль­ше не лю­ди.

			— Ты го­во­ришь точь-в-точь как пи­ар-ро­бот «Век-Те­ка».

			— Я го­во­рю, как ты. Я озву­чи­ваю твои со­мне­ния. Ты уве­рен в том, что по­сту­пил пра­виль­но? Я не Пи­нок­кио, а ты не Дже­пет­то.

			Хо­зя­ин дол­го мол­чал.

			— А ес­ли ты не прав? — на­ко­нец, про­го­во­рил он. — Мо­жет быть, мы нуж­да­ем­ся в Дже­пет­то. Ни­кто боль­ше не со­зда­ет но­во­го, уже не го­во­ря об ожи­ва­ю­щих де­ре­вян­ных кук­лах. Ко­гда я был мо­лод, мы все ду­ма­ли, что гря­дет нечто за­ме­ча­тель­ное. Ал­маз­ные де­ти в небе, ан­ге­лы из ма­шин. Чу­де­са. Но мы бро­си­ли все это как раз пе­ред тем, как по­яви­лась Го­лу­бая Фея.[62]
			

			— Я не твое чу­до.

			— Нет, ты имен­но мое чу­до.

			— Те­бе сле­до­ва­ло хо­тя бы сде­лать се­бе жен­щи­ну, — ре­жу­щим, слов­но брит­ва, го­ло­сом, про­из­нес лож­ный хо­зя­ин. — Воз­мож­но, она не об­ма­ну­ла бы тво­их ожи­да­ний.

			Я не слы­шал уда­ра, я по­чув­ство­вал его. Лож­ный хо­зя­ин вскрик­нул, вы­бе­жал из ка­ю­ты и чуть не упал, спо­ткнув­шись об ме­ня. Хо­зя­ин смот­рел, как он ухо­дит. Гу­бы его по­ше­ве­ли­лись, но я не рас­слы­шал слов. Я хо­тел уте­шить его и из­дал негром­кий звук, но он да­же не взгля­нул на ме­ня, вер­нул­ся в ка­ю­ту и за­пер дверь. Я на­чал ца­ра­пать­ся в дверь, но он не от­крыл, и я, под­няв­шись на па­лу­бу, про­дол­жил по­ис­ки мя­ча.

			

			На­ко­нец Кот на­хо­дит ка­ме­ру Хо­зя­и­на.

			Она пол­на го­лов. Они пла­ва­ют в воз­ду­хе, ли­шен­ные тел, за­клю­чен­ные в ал­маз­ные ци­лин­дры. Баш­ня вы­пол­ня­ет ко­ман­ду, ко­то­рую мы по­сы­ла­ем в ее на­ка­чан­ную нар­ко­ти­ка­ми нерв­ную си­сте­му, и один из стол­бов на­чи­на­ет мер­цать. «Хо­зя­ин, Хо­зя­ин», — без­молв­но зо­ву его я, рас­смат­ри­вая хо­лод­ное го­лу­бое ли­цо за ал­маз­ной стен­кой. И в то же вре­мя я по­ни­маю, что это не Хо­зя­ин — еще не Хо­зя­ин.

			Кот вы­тя­ги­ва­ет впе­ред про­тез. «Ум­ная» по­верх­ность ло­па­ет­ся, слов­но мыль­ный пу­зырь. «Осто­рож­нее, те­перь осто­рож­нее», — го­во­рю я. Кот сер­ди­то ши­пит, но под­чи­ня­ет­ся; он обрыз­ги­ва­ет го­ло­ву на­но­кон­сер­ван­та­ми и осто­рож­но по­ме­ща­ет ее в свой рюк­зак, на­пол­нен­ный ге­лем.

			Некро­поль, в кон­це кон­цов, на­чи­на­ет про­сы­пать­ся; ущерб, на­не­сен­ный небес­ным ха­ке­ром, по­чти устра­нен. Кот на­хо­дит путь от­ступ­ле­ния и сно­ва пе­ре­хо­дит на уско­рен­ный бег. Я чув­ствую его уча­щен­ное серд­це­би­е­ние с по­мо­щью на­шей сен­сор­ной свя­зи.

			По­ра га­сить свет. Мои ро­го­ви­цы по­ля­ри­зу­ют­ся и при­об­ре­та­ют чер­ный цвет, по­доб­но солн­це­за­щит­ным оч­кам. Я под­ни­маю гаус­со­ву пуш­ку, по­ра­жа­ясь неж­но­сти и лов­ко­сти рус­ских транс­план­та­тов рук. Я на­жи­маю на ку­рок. Пуш­ка ед­ва за­мет­но вздра­ги­ва­ет, и в небо устрем­ля­ет­ся луч све­та. Ядер­ный за­ряд неве­лик, мень­ше де­ся­ти тонн, это да­же не обыч­ная плу­то­ни­е­вая бо­е­го­лов­ка, а гаф­ни­е­вая мик­ро­бомба. Но ее до­ста­точ­но, что­бы на мгно­ве­ние за­жечь над го­ро­дом-мав­зо­ле­ем солн­це, до­ста­точ­но, что­бы по­ро­дить сфо­ку­си­ро­ван­ный по­ток ча­стиц, ко­то­рый на мгно­ве­ние де­ла­ет его та­ким же мерт­вым, как и его оби­та­те­ли.

			Свет — бе­лое об­ла­ко, по­чти ося­за­е­мое в сво­ей мощ­но­сти, кре­пость вы­гля­дит так, слов­но сде­ла­на из бле­стя­щей сло­но­вой ко­сти. Бе­лый шум ши­пит у ме­ня в ушах, как рас­сер­жен­ный Кот.

			

			За­па­хи для ме­ня бы­ли не про­сто ощу­ще­ни­я­ми, это бы­ла моя ре­аль­ность. Те­перь я знаю, что это по­чти прав­да: за­па­хи по­рож­да­ют­ся мо­ле­ку­ла­ми, яв­ля­ют­ся ча­стью то­го, что их ис­пус­ка­ет.

			От лож­но­го хо­зя­и­на ис­хо­дил непра­виль­ный за­пах. Сна­ча­ла это сму­ща­ло ме­ня: за­пах был по­чти бо­же­ствен­ным, но не со­всем; это был за­пах пад­ше­го бо­же­ства.

			И, в кон­це кон­цов, он дей­стви­тель­но пал.

			Ко­гда это слу­чи­лось, я спал на ди­ване Хо­зя­и­на. Я проснул­ся от шар­ка­нья бо­сых ног по ко­в­ру и тя­же­ло­го ды­ха­ния, ме­ня вы­рва­ли из сна, в ко­то­ром Ма­лень­кое Жи­вот­ное пы­та­лось на­учить ме­ня таб­ли­це умно­же­ния.

			Лож­ный хо­зя­ин взгля­нул на ме­ня.

			— Хо­ро­ший маль­чик, — ска­зал он. — Ш-ш-ш.

			Я хо­тел бы­ло за­ла­ять, но за­пах бо­га ока­зал­ся слиш­ком си­лен. И я про­сто за­бил хво­стом, мед­лен­но, неуве­рен­но. Лож­ный хо­зя­ин сел на ди­ван ря­дом со мной и рас­се­ян­но по­че­сал у ме­ня за ухом.

			— Я пом­ню те­бя, — ска­зал он. — Я знаю, за­чем он те­бя сде­лал. Жи­вое на­по­ми­на­ние о дет­стве. — Он улыб­нул­ся, и за­пах его стал бо­лее дру­же­люб­ным, чем ко­гда-ли­бо преж­де. — Я по­ни­маю, что ты чув­ству­ешь.

			За­тем он вздох­нул, под­нял­ся и от­пра­вил­ся в Ком­на­ту. То­гда я по­нял, что он со­би­ра­ет­ся сде­лать что-то пло­хое, и за­ла­ял изо всех сил. Хо­зя­ин проснул­ся, и, ко­гда лож­ный хо­зя­ин вер­нул­ся, он ждал его.

			— Что ты сде­лал? — спро­сил он, и ли­цо его бы­ло бе­лым, как про­сты­ня.

			Лож­ный хо­зя­ин вы­зы­ва­ю­ще взгля­нул на него.

			— То же, что и ты. Пре­ступ­ник — ты, а не я. Так по­че­му я дол­жен стра­дать? Я не при­над­ле­жу те­бе.

			— Я мог бы убить те­бя, — ска­зал хо­зя­ин, и, чув­ствуя его гнев, я за­ску­лил от стра­ха. — Я мог бы ска­зать им, что я — это ты. Они мне по­ве­рят.

			— Да, — ска­зал лож­ный хо­зя­ин. — Но ты не сде­ла­ешь это­го.

			Хо­зя­ин вздох­нул.

			— Нет, — про­из­нес он. — Не сде­лаю.

			

			Я ле­чу на стре­ко­зе над крио­баш­ней. Я ви­жу на кры­ше Ко­та и ску­лю от об­лег­че­ния. Са­мо­лет при­зем­ля­ет­ся лег­ко. Пи­лот из ме­ня неваж­ный, но за ме­ня са­мо­ле­том управ­ля­ет де­мон, пи­рат­ская ко­пия ав­то­пи­ло­та ре­ак­тив­но­го са­мо­ле­та два­дцать пер­во­го ве­ка. Кот за­би­ра­ет­ся в ка­би­ну, мы пу­лей ле­тим в стра­то­сфе­ру со ско­ро­стью, в пять раз пре­вы­ша­ю­щей ско­рость зву­ка, и ве­тер ове­ва­ет об­ли­цов­ку из кван­то­вых то­чек.

			— Хо­ро­шая ра­бо­та, — го­во­рю я Ко­ту и ма­шу хво­стом. Он смот­рит на ме­ня рас­ко­сы­ми жел­ты­ми гла­за­ми и сво­ра­чи­ва­ет­ся клуб­ком в сво­ей ге­ле­вой по­сте­ли для пу­те­ше­ствия с уско­ре­ни­ем. Я смот­рю на кон­тей­нер, ле­жа­щий ря­дом с ним. Что это — за­пах бо­га или про­сто мое во­об­ра­же­ние?

			В лю­бом слу­чае, это­го до­ста­точ­но, что­бы я смог свер­нуть­ся и уснуть креп­ким спо­кой­ным со­ба­чьим сном, и, по­ка мы сколь­зим вниз по кру­то­му скло­ну бал­ли­сти­че­ской ор­би­ты, мне впер­вые за несколь­ко лет сно­ва снит­ся мяч и Ма­лень­кое Жи­вот­ное.

			

			Они при­шли с неба пе­ред рас­све­том. Хо­зя­ин под­нял­ся на па­лу­бу в но­вом ко­стю­ме. На ру­ках он дер­жал Ко­та, ко­то­рый негром­ко мур­лы­кал. За ним сле­до­вал лож­ный хо­зя­ин, сло­жив ру­ки за спи­ной.

			Там бы­ло три ма­ши­ны, три ска­ра­бея с чер­ны­ми пан­ци­ря­ми, мно­же­ством ног и про­зрач­ны­ми кры­лья­ми. Они ле­те­ли низ­ко, остав­ляя за со­бой хво­сты из бе­лой пе­ны. Ко­гда они при­зем­ли­лись на па­лу­бе, шум их кры­льев оглу­шил ме­ня.

			Та, что ле­те­ла по­се­ре­дине, из­рыг­ну­ла об­ла­ко ту­ма­на, за­мер­цав­ше­го в су­мер­ках; за­тем ту­ман пре­вра­тил­ся в ка­кой-то во­до­во­рот и обер­нул­ся чер­но­ко­жей жен­щи­ной без за­па­ха. К то­му вре­ме­ни я уяс­нил, что вещь без за­па­ха мо­жет быть опас­ной, и я ла­ял на нее, по­ка хо­зя­ин не при­ка­зал мне за­мол­чать.

			— Ми­стер Та­ке­ши, — на­ча­ла она. — Вы зна­е­те, за­чем мы здесь.

			Хо­зя­ин кив­нул.

			— Вы не от­ри­ца­е­те свою ви­ну?

			— От­ри­цаю, — воз­ра­зил хо­зя­ин. — Эта плат­фор­ма пред­став­ля­ет со­бой су­ве­рен­ное го­су­дар­ство, на ко­то­ром дей­ству­ют мои за­ко­ны. Ав­то­ге­нез здесь не яв­ля­ет­ся пре­ступ­ле­ни­ем.

			— Эта плат­фор­ма бы­ла су­ве­рен­ным го­су­дар­ством, — ска­за­ла жен­щи­на. — Те­перь она при­над­ле­жит «Век-Тек». Пра­во­су­дие дей­ству­ет быст­ро, ми­стер Та­ке­ши. На­ши ро­бо­ты-юри­сты при­зна­ли недей­стви­тель­ной ва­шу кон­сти­ту­цию че­рез де­сять се­кунд по­сле то­го, как ми­стер Та­ке­ши, — она кив­ну­ла на лож­но­го хо­зя­и­на, — рас­ска­зал нам о сво­ем по­ло­же­нии. По­сле это­го у нас не оста­лось вы­бо­ра. Кван­то­вый су­дья из Все­мир­ной ор­га­ни­за­ции по охране ин­тел­лек­ту­аль­ной соб­ствен­но­сти, с ко­то­рым мы про­кон­суль­ти­ро­ва­лись, при­го­во­рил вас к за­клю­че­нию в зоне за­мед­лен­но­го су­ще­ство­ва­ния на сто че­тыр­на­дцать лет, и как сто­ро­на-ис­тец мы по­лу­чи­ли пра­во при­ве­сти при­го­вор в ис­пол­не­ние. У вас есть, что ска­зать, преж­де чем мы при­сту­пим?

			Хо­зя­ин взгля­нул на лож­но­го хо­зя­и­на, и ли­цо его ис­ка­зи­лось, как вос­ко­вая мас­ка. За­тем он осто­рож­но опу­стил Ко­та на па­лу­бу и по­че­сал ме­ня за ухом.

			— По­за­боть­ся о них, — ве­лел он лож­но­му хо­зя­и­ну. — Я го­тов.

			Сред­ний жук сде­лал дви­же­ние — слиш­ком быст­рое, я да­же не за­ме­тил его. На миг паль­цы хо­зя­и­на стис­ну­ли мою шею, слов­но зу­бы ма­те­ри, за­тем от­пу­сти­ли ме­ня. Что-то го­ря­чее за­брыз­га­ло мою шку­ру, и в воз­ду­хе раз­нес­ся зло­ве­щий, тя­же­лый за­пах кро­ви.

			За­тем он упал. Я уви­дел его го­ло­ву, за­клю­чен­ную в пла­ва­ю­щий в воз­ду­хе мыль­ный пу­зырь, за­тем ее про­гло­тил один из жу­ков. Дру­гой от­крыл свое брю­хо, и лож­ный хо­зя­ин влез внутрь. За­тем они ис­чез­ли, а мы с Ко­том оста­лись вдво­ем на за­ли­той кро­вью па­лу­бе.

			

			Кот бу­дит ме­ня, ко­гда мы сты­ку­ем­ся с «Мар­ки­зом Ка­ра­ба­сом». Ди­ри­жабль гло­та­ет на­шу «стре­ко­зу», слов­но кит. Он по­хож на хру­сталь­ную си­га­ру, и его сап­фи­ро­вый хре­бет из на­но­во­лок­на сла­бо све­тит­ся си­ним све­том. Быст­рый Го­род — это небо, пол­ное нео­но­вых звезд, ле­жа­щее в ше­сти ки­ло­мет­рах под на­ми, при­креп­лен­ное к воз­душ­но­му ко­раб­лю ка­на­та­ми лиф­тов. Я ви­жу, как да­ле­ко вни­зу по ка­на­там ка­раб­ка­ют­ся лиф­ты-па­у­ки, и взды­хаю с об­лег­че­ни­ем. Го­сти еще при­бы­ва­ют, и мы не слиш­ком опоз­да­ли. Я дер­жу пер­со­наль­ный бранд­мау­эр креп­ко за­кры­тым, я знаю, что за ним ме­ня ожи­да­ет ла­ви­на ин­фор­ма­ции.

			Мы бе­гом несем­ся пря­мо в ла­бо­ра­то­рию. Я го­тов­лю ска­нер, по­ка кот очень, очень мед­лен­но из­вле­ка­ет из кон­тей­не­ра го­ло­ву хо­зя­и­на. Фрак­таль­ный куст ска­не­ра воз­ни­ка­ет из сво­е­го гнез­да, още­ти­нив­шись мо­ле­ку­ляр­ны­ми паль­ца­ми-раз­бор­щи­ка­ми. Я вы­нуж­ден от­вер­нуть­ся, ко­гда он на­чи­на­ет по­едать ли­цо хо­зя­и­на. Я сда­юсь и бе­гу в вир­ту­аль­ную ре­аль­ность, что­бы сде­лать то, что у ме­ня по­лу­ча­ет­ся луч­ше все­го.

			Че­рез пол­ча­са мы го­то­вы. На­но­фаб­ри­ка вы­пле­вы­ва­ет чер­ные пла­сти­ко­вые дис­ки, а ле­та­ю­щие ро­бо­ты воз­душ­но­го суд­на уно­сят их в кон­церт­ный зал. Ме­тал­ли­че­ские ба­боч­ки сно­ва ожи­ва­ют у ме­ня в жи­во­те, и мы идем в гри­мер­ную. Сер­жант уже там, он ждет нас; су­дя по ко­ли­че­ству окур­ков на по­лу, он ждет уже дав­но. От от­вра­ти­тель­но­го за­па­ха я мор­щу нос.

			— Вы опоз­да­ли, — го­во­рит наш ме­не­джер. — На­де­юсь, вы зна­е­те, что за чер­тов­щи­ну вы за­те­ва­е­те. На шоу со­бра­лось боль­ше ши­шек, чем на дне рож­де­ния Ту­рин­ско­го кло­на.

			— Здо­ро­во, — го­во­рю я и поз­во­ляю Анет­те обрыз­гать се­бя кос­ме­ти­че­ским ту­ма­ном. Он ще­ко­чет­ся, я чи­хаю и бро­саю на Ко­та за­вист­ли­вый взгляд: как все­гда, он чув­ству­ет се­бя со­вер­шен­но уве­рен­но в ком­па­нии соб­ствен­но­го кон­суль­тан­та по ими­джу. — Мы по­пу­ляр­нее Иису­са.

			Они то­роп­ли­во на­де­ва­ют на нас смо­кин­ги, сши­тые по­след­ним порт­ным-че­ло­ве­ком на Сэ­вил-Роу.

			— Пре­крас­ная ко­жа, — го­во­рит Анет­та. — Цве­та крас­но­го де­ре­ва с пур­пур­ным от­тен­ком. — Она го­во­рит что-то еще, но я не слы­шу. В го­ло­ве у ме­ня уже зву­чит му­зы­ка. Го­лос Хо­зя­и­на.

			

			Ме­ня спас Кот.

			Не знаю, сде­лал ли он это на­ме­рен­но или нет: да­же сей­час я с тру­дом его по­ни­маю. Он за­ши­пел на ме­ня, вы­гнув спи­ну. За­тем прыг­нул и рас­ца­ра­пал мне нос; боль­но бы­ло так, слов­но мне по­ло­жи­ли на мор­ду рас­ка­лен­ный уголь. Это при­ве­ло в ме­ня в бе­шен­ство, несмот­ря на мою сла­бость. Я ярост­но за­ла­ял и при­нял­ся го­нять­ся за Ко­том по па­лу­бе. В кон­це кон­цов, я рух­нул, из­мож­ден­ный, и по­нял, что го­ло­ден. Ав­то­кух­ня вни­зу, в ка­ю­те Хо­зя­и­на, еще ра­бо­та­ла, и я знал, как про­сить еду. Но ко­гда я вер­нул­ся на­верх, те­ло Хо­зя­и­на ис­чез­ло: ро­бо­ты-убор­щи­ки сбро­си­ли его в мо­ре. Толь­ко то­гда я по­нял, что он ни­ко­гда не вер­нет­ся.

			В ту ночь я оди­но­ко свер­нул­ся в его кро­ва­ти; со­хра­нив­ший­ся там за­пах бо­га был един­ствен­ным, что у ме­ня оста­лось. И еще Ма­лень­кое Жи­вот­ное.

			Оно при­шло ко мне в ту ночь на во­об­ра­жа­е­мом бе­ре­гу мо­ря, но на сей раз я не пре­сле­до­вал его. Оно си­де­ло на пес­ке, смот­ре­ло на ме­ня сво­и­ми ма­лень­ки­ми крас­ны­ми гла­за­ми и жда­ло.

			— За­чем? — спро­сил я. — По­че­му они за­бра­ли Хо­зя­и­на?

			— Ты это­го не пой­мешь, — от­ве­ти­ло оно. — Еще не вре­мя.

			— Я хо­чу по­нять. Я хо­чу знать.

			— Ну хо­ро­шо, — ска­за­ло оно. — Все, что ты де­ла­ешь, пом­нишь, ду­ма­ешь, ося­за­ешь — аб­со­лют­но все — остав­ля­ет сле­ды, слов­но от­пе­чат­ки ног на пес­ке. Их мож­но про­честь. Пред­ставь, что ты пре­сле­ду­ешь дру­гую со­ба­ку: ты зна­ешь, где она ела, мо­чи­лась и так да­лее. Лю­ди мо­гут де­лать то же са­мое с мыс­лен­ны­ми сле­да­ми. Они мо­гут за­пи­сы­вать их и со­зда­вать в неко­ей ма­шине ко­пии лич­но­сти, по­доб­ные лю­дям без за­па­ха на экране, на ко­то­рых смот­рел твой Хо­зя­ин. Но толь­ко со­ба­ка на экране бу­дет ду­мать, что она — это ты.

			— Несмот­ря на то, что у нее нет за­па­ха? — спро­сил я, оше­лом­лен­ный.

			— Она ду­ма­ет, что за­пах есть. И ес­ли ты в этом раз­би­ра­ешь­ся, ты мо­жешь дать ей но­вое те­ло. Ты мо­жешь уме­реть, и ко­пия бу­дет та­кой точ­ной, что ни­кто не за­ме­тит раз­ни­цы. Лю­ди де­ла­ют это уже дав­но. Твой хо­зя­ин был од­ним из пер­вых, он осво­ил эту тех­но­ло­гию мно­го лет на­зад. Да­ле­ко от­сю­да жи­вет мно­же­ство лю­дей с ис­кус­ствен­ны­ми те­ла­ми, лю­дей, ко­то­рые не уми­ра­ют, с боль­ши­ми те­ла­ми и ма­лень­ки­ми те­ла­ми, это за­ви­сит от то­го, сколь­ко они мо­гут за­пла­тить. Лю­дей, ко­то­рые умер­ли и вер­ну­лись об­рат­но.

			Я по­пы­тал­ся по­нять; без за­па­хов это ока­за­лось нелег­ко. Но его сло­ва про­бу­ди­ли во мне безум­ную на­деж­ду.

			— Это зна­чит, что Хо­зя­ин вер­нет­ся? — спро­сил я, тя­же­ло ды­ша.

			— Нет. Твой Хо­зя­ин на­ру­шил че­ло­ве­че­ский за­кон. Ко­гда лю­ди об­на­ру­жи­ли, что со­зна­ние остав­ля­ет от­пе­чат­ки, они на­ча­ли де­лать свои ко­пии. Неко­то­рые на­де­ла­ли мно­же­ство, столь­ко, сколь­ко пес­чи­нок на мор­ском бе­ре­гу. Это вы­зва­ло ха­ос. Каж­дая ма­ши­на, каж­дое устрой­ство на Зем­ле за­клю­ча­ло в се­бе моз­ги обе­зу­мев­ших умер­ших. Мно­же­ствен­ные — так на­зы­ва­ли их лю­ди, и бо­я­лись их. И у них бы­ли на это при­чи­ны. Пред­ставь, что в тво­ем Ме­сте жи­вет ты­ся­ча со­бак, но есть толь­ко один мяч.

			При этой мыс­ли я за­ше­ве­лил уша­ми.

			— То же са­мое чув­ство­ва­ли и лю­ди, — ска­за­ло Ма­лень­кое Жи­вот­ное. — И по­это­му они со­зда­ли за­кон: од­на ко­пия на од­ну лич­ность. Лю­ди — «Век-Тек» — ко­то­рые при­ду­ма­ли, как де­лать ко­пии, от­ме­ча­ли лич­но­сти во­дя­ны­ми зна­ка­ми, то есть устрой­ства­ми охра­ны прав, ко­то­рые, как пред­по­ла­га­лось, предот­вра­тят ко­пи­ро­ва­ние. Но неко­то­рые лю­ди — сре­ди них твой Хо­зя­ин — об­на­ру­жи­ли, как сти­рать эти во­дя­ные зна­ки.

			— Лож­ный хо­зя­ин, — ти­хо про­из­нес я.

			— Да, — ска­за­ло Ма­лень­кое Жи­вот­ное. — Он не за­хо­тел быть неза­кон­ной ко­пи­ей. Он вы­дал тво­е­го Хо­зя­и­на.

			— Я хо­чу вер­нуть хо­зя­и­на, — проску­лил я, и в гру­ди у ме­ня, слов­но пти­цы в клет­ке, би­лись гнев и тос­ка.

			— Кот то­же это­го хо­чет, — мяг­ко про­из­нес­ло Ма­лень­кое Жи­вот­ное. И толь­ко то­гда я за­ме­тил там Ко­та — он си­дел ря­дом со мной на пес­ке, и гла­за его свер­ка­ли на солн­це. Он взгля­нул на ме­ня и ис­пу­стил ко­рот­кое при­ми­ри­тель­ное мя­у­ка­нье.

			

			По­сле это­го Ма­лень­кое Жи­вот­ное при­хо­ди­ло к нам каж­дую ночь и учи­ло нас.

			Му­зы­ка бы­ла мо­им лю­би­мым пред­ме­том. Ма­лень­кое Жи­вот­ное по­ка­за­ло мне, как мож­но пре­об­ра­зо­вы­вать му­зы­ку в за­па­хи и на­хо­дить в ней смысл, слов­но сле­ды огром­ных незна­ко­мых жи­вот­ных. Я изу­чал ста­рые за­пи­си Хо­зя­и­на и об­шир­ные биб­лио­те­ки его вир­ту­аль­но­го пись­мен­но­го сто­ла, на­учил­ся аран­жи­ро­вать ме­ло­дии в за­па­хи, ко­то­рые мне нра­ви­лись.

			Не пом­ню, у ко­го из нас воз­ник план спа­се­ния хо­зя­и­на. Мо­жет быть, у Ко­та: я мог раз­го­ва­ри­вать с ним нор­маль­но толь­ко на ост­ро­ве из снов, и я ви­дел его мыс­ли, слов­но узо­ры на пес­ке. А мо­жет быть, это при­ду­ма­ло Ма­лень­кое Жи­вот­ное, а воз­мож­но, и я. Мы го­во­ри­ли об этом столь­ко но­чей, что я уже не пом­ню. Но все на­ча­лось имен­но там, на ост­ро­ве: имен­но там мы пре­вра­ти­лись в стре­лы, на­прав­лен­ные в некую цель.

			На­ко­нец, мы бы­ли го­то­вы от­прав­лять­ся в путь. Ро­бо­ты и на­но­фаб­ри­ка Хо­зя­и­на со­зда­ли для нас пла­нер, бе­ло­кры­лую пти­цу.

			В мо­ем по­след­нем сне Ма­лень­кое Жи­вот­ное по­про­ща­лось со мной. Ко­гда я рас­ска­зал ему о на­ших пла­нах, оно про­мур­лы­ка­ло что-то про се­бя.

			— Вспо­ми­най обо мне в сво­их снах, — ска­за­ло оно.

			— Зна­чит, ты не идешь с на­ми? — рас­стро­ил­ся я.

			— Мое ме­сто здесь, — от­ве­ти­ло оно. — И те­перь моя оче­редь спать и ви­деть сны.

			— Кто ты?

			— Не все мно­же­ствен­ные ис­чез­ли. Неко­то­рые из них сбе­жа­ли в кос­мос, со­зда­ли там но­вые ми­ры. И там идет вой­на, да­же сей­час. Воз­мож­но, ко­гда-ни­будь ты при­со­еди­нишь­ся к нам там, где жи­вут боль­шие со­ба­ки.

			Оно рас­сме­я­лось.

			— Вспом­ним ста­рые доб­рые вре­ме­на? — Оно ныр­ну­ло в вол­ны и по­бе­жа­ло, пре­вра­тив­шись в огром­ную ве­ли­ча­вую со­ба­ку с бе­лой шер­стью; му­ску­лы его пе­ре­ка­ты­ва­лись под ко­жей, слов­но вол­ны. И я по­сле­до­вал за ним — в по­след­ний раз.

			Ко­гда мы уле­та­ли, небо бы­ло се­рым. Кот управ­лял пла­не­ром с по­мо­щью нерв­но­го ин­тер­фей­са, на гла­зах у него бы­ли боль­шие круг­лые оч­ки. Мы про­нес­лись над тем­ны­ми вол­на­ми и устре­ми­лись в путь. Ско­ро плат­фор­ма пре­вра­ти­лась в ма­лень­кое пят­ныш­ко гря­зи на во­де. Я смот­рел, как она ис­че­за­ет вда­ли, и вдруг вспом­нил, что так и не на­шел свой мяч.

			За­тем раз­дал­ся гро­хот, и из то­го ме­ста, где толь­ко что на­хо­ди­лась плат­фор­ма, к небу под­нял­ся тем­ный столб во­ды. Я не рас­стро­ил­ся: я знал, что Ма­лень­ко­го Жи­вот­но­го там боль­ше нет.

			

			Ко­гда мы до­бра­лись до Быст­ро­го Го­ро­да, солн­це уже са­ди­лось.

			Из уро­ков Ма­лень­ко­го Жи­вот­но­го я знал, че­го ждать, но все же зре­ли­ще по­ра­зи­ло ме­ня. Небо­скре­бы в ми­лю вы­со­той пред­став­ля­ли со­бой ав­то­ном­ные ми­ры с ис­кус­ствен­ны­ми плаз­мен­ны­ми солн­ца­ми, пар­ка­ми из кар­ли­ко­вых де­ре­вьев и ми­ни­а­тюр­ны­ми тор­го­вы­ми цен­тра­ми. В каж­дом из них жи­ло по бил­ли­о­ну ли­ли­пу­тов, «быст­рых су­ществ»: это бы­ли лю­ди, со­зна­ние ко­то­рых за­клю­ча­лось в на­но­ком­пью­те­ре раз­ме­ром с но­готь. Бес­смерт­ные, ко­то­рые не в со­сто­я­нии бы­ли вос­поль­зо­вать­ся ре­сур­са­ми пе­ре­на­се­лен­ной Зем­ли. Го­род окру­жа­ла аура пы­ла­ю­щих фей, кро­шеч­ных кры­ла­тых ро­бо­тов, пор­ха­ю­щих, слов­но свет­ля­ки-гу­ма­но­и­ды, и теп­ло, из­лу­ча­е­мое их пе­ре­гре­ты­ми про­цес­со­ра­ми, ви­се­ло над го­ро­дом, слов­но ис­кус­ствен­ные су­мер­ки.

			Ис­кус­ствен­ный ра­зум го­ро­да про­вел нас на по­са­доч­ную пло­щад­ку. Я об­ра­до­вал­ся, что Кот ве­дет са­мо­лет: я мог толь­ко смот­реть на про­но­ся­щи­е­ся ми­мо жуж­жа­щие су­ще­ства, от­крыв рот, и бо­ял­ся уто­нуть в мо­ре зву­ков и за­па­хов.

			Мы про­да­ли наш пла­нер за бес­це­нок и углу­би­лись в су­е­ту го­ро­да, чув­ствуя се­бя по­доб­но ги­гант­ским мон­страм дай­кайдзю. Со­ци­аль­ные аген­ты, ко­то­ры­ми снаб­ди­ло ме­ня Ма­лень­кое Жи­вот­ное, ока­за­лись уста­рев­ши­ми, но они все же смог­ли по­мочь нам в со­ци­а­ли­за­ции. Нам нуж­ны бы­ли день­ги, нуж­на бы­ла ра­бо­та.

			И я стал му­зы­кан­том.

			

			Кон­церт­ный зал пред­став­ля­ет со­бой по­лу­сфе­ру в цен­тре кос­ми­че­ско­го ко­раб­ля. Он на­пол­нен до от­ка­за. Бес­чис­лен­ные быст­рые со­зда­ния све­тят­ся в воз­ду­хе, слов­но жи­вые све­чи, и ко­стю­мы су­ществ, об­ла­да­ю­щих пло­тью, не ме­нее эк­зо­тич­ны. Мне улы­ба­ет­ся ка­кая-то жен­щи­на, об­ла­чен­ная лишь в осен­ние ли­стья. Феи-кло­ны окру­жа­ют ко­та. На­ши те­ло­хра­ни­те­ли, во­ору­жен­ные об­си­ди­а­но­вые ги­ган­ты, про­кла­ды­ва­ют для нас путь к сцене, где ждут грам­мо­фо­ны. По тол­пе про­но­сит­ся ше­лест. Воз­дух во­круг бук­валь­но ки­шит при­зра­ка­ми, ава­та­ра­ми мил­ли­о­на бес­плот­ных фа­на­тов. Я по­ма­хи­ваю хво­стом. За­па­хи опья­ня­ют ме­ня: аро­ма­ты ду­хов, ре­аль­ных тел, стран­ные флю­и­ды ро­бо­тов. И за­пах лож­но­го хо­зя­и­на, за­пах пад­ше­го бо­же­ства, пря­чу­ще­го­ся где-то в тол­пе.

			Мы всхо­дим на сце­ну на зад­них ла­пах, обу­тых в туфли-про­те­зы. По­за­ди нас тем­не­ет лес грам­мо­фо­нов, их тру­бы по­хо­жи на цве­ты из зо­ло­та и ме­ди. Ра­зу­ме­ет­ся, мы при­ме­ня­ем кое-ка­кие улов­ки: му­зы­ка ана­ло­го­вая, и грам­мо­фо­ны на­сто­я­щие, но до­рож­ки на чер­ных пла­стин­ках ед­ва ли боль­ше на­но­мет­ра в ши­ри­ну, а на кон­цах иго­лок — кван­то­вые точ­ки.

			Мы кла­ня­ем­ся, и на нас об­ру­ши­ва­ет­ся бу­ря ап­ло­дис­мен­тов.

			— Бла­го­да­рю вас, — го­во­рю я, ко­гда шум, на­ко­нец, сти­ха­ет. — Мы умал­чи­ва­ли о це­ли это­го кон­цер­та как мож­но доль­ше. Но на­ко­нец, я по­лу­чил воз­мож­ность со­об­щить вам, что это бла­го­тво­ри­тель­ное ме­ро­при­я­тие.

			Я чув­ствую в за­ле на­пря­же­ние, оно пах­нет ме­дью и же­ле­зом.

			— Мы по­те­ря­ли од­но­го че­ло­ве­ка, — го­во­рю я. — Его зва­ли Ши­мо­да Та­ке­ши, и те­перь его нет с на­ми.

			Кот под­ни­ма­ет ди­ри­жер­скую па­лоч­ку и раз­во­ра­чи­ва­ет­ся к грам­мо­фо­нам. Я сле­дом за ним всту­паю с со­здан­ный на­ми мир ме­ло­дий, ме­сто, где му­зы­ка пре­вра­ща­ет­ся в зву­ки и за­па­хи.

			Наш Хо­зя­ин с на­ми в му­зы­ке.

			

			Мне по­на­до­би­лось пять зем­ных лет, что­бы взо­брать­ся на­верх. Я на­учил­ся лю­бить слу­ша­те­лей: я чув­ство­вал аро­ма­ты их эмо­ций и со­зда­вал му­зы­каль­ные ком­по­зи­ции на их вкус. И вско­ре из ги­гант­ской со­ба­ки-ди­джея в ми­ре ли­ли­пу­тов я пре­вра­тил­ся в ма­лень­ко­го те­рье­ра в ле­су тан­цу­ю­щих че­ло­ве­че­ских ног. Кот неко­то­рое вре­мя за­ни­мал­ся ре­меслом гла­ди­а­то­ра, но вско­ре при­со­еди­нил­ся ко мне в ка­че­стве ис­пол­ни­те­ля со­здан­ных мною вир­ту­аль­ных драм. Мы вы­сту­па­ли для бо­га­тых лю­дей, об­ла­да­ю­щих пло­тью, в Быст­ром Го­ро­де, То­кио и Нью-Йор­ке. Мне нра­ви­лось это. По но­чам в Мо­ре Спо­кой­ствия я выл на Зем­лю.

			Но ни­ко­гда не за­бы­вал о том, что это толь­ко пер­вая фа­за пла­на.

			

			Мы пре­вра­ти­ли его в му­зы­ку. «Век-Тек» за­хва­тил его мозг, его вос­по­ми­на­ния, его ра­зум. Но му­зы­ка при­над­ле­жит нам.

			За­кон — это код. Мил­ли­ард лю­дей слу­ша­ет го­лос на­ше­го Хо­зя­и­на. Мил­ли­ард ра­з­умов за­гру­жа­ют па­ке­ты «За­ко­на До­ма», вклю­чен­ные в него, бом­бар­ди­ру­ют кван­то­вых су­дей за­про­са­ми и тре­бо­ва­ни­я­ми, что­бы Хо­зя­и­на вы­да­ли нам.

			Это са­мое пре­крас­ное мое со­зда­ние. Кот бро­дит по джун­глям ге­не­ти­че­ско­го ал­го­рит­ма, где рас­тут му­зы­каль­ные те­мы, на­бра­сы­ва­ет­ся на них, по­жи­ра­ет их. Я же пре­сле­дую их ра­ди за­ба­вы, мне все рав­но, пой­маю я их или нет.

			Это на­ше луч­шее шоу.

			И толь­ко ко­гда оно за­кан­чи­ва­ет­ся, я по­ни­маю, что ни­кто не слу­ша­ет. Зри­те­ли за­мер­ли. Феи и бес­плот­ные лю­ди па­рят в воз­ду­хе, слов­но му­хи, за­клю­чен­ные в кус­ке ян­та­ря. Ро­бо­ты пре­вра­ти­лись в без­молв­ные ста­туи. Вре­мя оста­но­ви­лось.

			За­тем раз­да­ет­ся звук — это хло­па­ет в ла­до­ни един­ствен­ный че­ло­век.

			— Я гор­жусь ва­ми, — го­во­рит лож­ный хо­зя­ин.

			Я по­прав­ляю свой гал­стук-ба­боч­ку; в жи­во­те у ме­ня сви­ва­ет­ся коль­ца­ми ле­дя­ная змея. До ме­ня до­но­сит­ся за­пах бо­га, по­ве­ле­ва­ю­щий мне упасть на пол, ви­лять хво­стом, под­ста­вить шею бо­же­ствен­но­му со­зда­нию, сто­я­ще­му пе­ре­до мной.

			Но я не дви­га­юсь с ме­ста.

			— Здо­ро­во, Во­риш­ка, — про­дол­жа­ет лож­ный хо­зя­ин.

			Я про­гла­ты­ваю низ­кое ры­ча­ние, за­рож­да­ю­ще­е­ся у ме­ня в гор­ле, и пре­вра­щаю его в сло­ва.

			— Что ты сде­лал с ни­ми?

			— Мы оста­но­ви­ли их. Ла­зей­ка в «же­ле­зе». Нуж­но пра­виль­но ис­поль­зо­вать циф­ро­вые пра­ва.

			Его ли­цо цве­та крас­но­го де­ре­ва все та­кое же глад­кое, как преж­де; ка­жет­ся, он не по­ста­рел ни на один день, на нем тем­ный ко­стюм и бу­лав­ка для гал­сту­ка с эм­бле­мой «Век-Тек». Но гла­за у него уста­лые.

			— Я на са­мом де­ле вос­хи­ща­юсь ва­ми. Вы пре­крас­но за­ме­ли сле­ды. Мы ду­ма­ли, что вы про­сто жи­вот­ные. По­ка я не по­нял…

			Да­ле­кий рас­кат гро­ма пре­ры­ва­ет его.

			— Я обе­щал ему при­смот­реть за ва­ми. Вот по­че­му вы до сих пор жи­вы. Вам не нуж­но де­лать это­го. Вы ему ни­че­го не долж­ны. Взгля­ни­те на се­бя: кто бы мог по­ду­мать, что вы так да­ле­ко пой­де­те? И вы со­би­ра­е­тесь от­ка­зать­ся от все­го ра­ди ата­ви­сти­че­ско­го, жи­вот­но­го ин­стинк­та при­вя­зан­но­сти? Но, ра­зу­ме­ет­ся, вы­бо­ра у вас нет. Ваш план не сра­бо­тал.

			Кот ис­пус­ка­ет ши­пе­ние, слов­но кла­пан па­ро­во­го кот­ла.

			— Ты не по­нял, — го­во­рю я. — Кон­церт был от­вле­ка­ю­щим ма­нев­ром.

			Кот бро­са­ет­ся впе­ред, слов­но язык чер­но-жел­то­го пла­ме­ни. Щел­ка­ют ког­ти, и го­ло­ва лож­но­го хо­зя­и­на от­де­ля­ет­ся от те­ла. Я ску­лю, по­чу­яв аро­мат кро­ви, за­глу­ша­ю­щий за­пах бо­га. Кот об­ли­зы­ва­ет­ся. На его бе­лой ру­баш­ке але­ет пят­но.

			Ди­ри­жабль вздра­ги­ва­ет, его бро­ня из псев­до­ма­те­рии ис­крит­ся. Тем­ное небо во­круг «Мар­ки­за» ки­шит жу­ка­ми, из­ры­га­ю­щи­ми пла­мя. Мы про­бе­га­ем ми­мо че­ло­ве­че­ских ста­туй в кон­церт­ном за­ле и несем­ся в ла­бо­ра­то­рию.

			Кот де­ла­ет гряз­ную ра­бо­ту, поз­во­ляя мне нена­дол­го пе­рей­ти в вир­ту­аль­ную ре­аль­ность. Я не знаю, как это уда­лось хо­зя­и­ну мно­го лет на­зад — взло­мать во­дя­ные зна­ки «Век-Тек», за­пре­ща­ю­щие ко­пи­ро­ва­ние. Я не мо­гу сде­лать то­го же, несмот­ря на все уро­ки Ма­лень­ко­го Жи­вот­но­го. По­это­му мне нуж­но сжуль­ни­чать, раз­до­быть недо­ста­ю­щие ча­сти у ко­го-то дру­го­го.

			Из моз­га лож­но­го хо­зя­и­на.

			Мое вто­рое «я», рож­ден­ное на ост­ро­ве Ма­лень­ко­го Жи­вот­но­го, бе­рет верх и сов­ме­ща­ет два шаб­ло­на, слов­но фраг­мен­ты го­ло­во­лом­ки. Они под­хо­дят друг к дру­гу, и на мгно­ве­ние в мо­ем моз­гу зву­чит го­лос хо­зя­и­на, на этот раз — ре­аль­ный.

			Кот ждет, об­ла­чив­шись в свой бо­е­вой пан­цирь с ког­тя­ми, и я на­де­ваю свой. «Мар­киз Ка­ра­бас» гиб­нет. Что­бы от­пра­вить хо­зя­и­на на Зем­лю, мы долж­ны от­клю­чить за­щит­ное по­ле.

			Кот из­да­ет сла­бое мя­у­ка­нье и по­да­ет мне крас­ный пред­мет. Ста­рый пла­сти­ко­вый мяч со сле­да­ми зу­бов, пах­ну­щий солн­цем и мо­рем, внут­ри ко­то­ро­го шур­шит несколь­ко пес­чи­нок.

			— Спа­си­бо, — го­во­рю я. Кот не от­ве­ча­ет, про­сто от­кры­ва­ет дверь в обо­лоч­ке ди­ри­жаб­ля. Я шеп­чу ко­ман­ду, и хо­зя­ин от­прав­ля­ет­ся прочь в по­то­ке ней­три­но, на­це­лен­ном на ост­ров в го­лу­бом мо­ре. Ту­да, где бо­ги и боль­шие со­ба­ки жи­вут веч­но.

			Мы с Ко­том ны­ря­ем в дверь, вниз, в свет и пла­мя.
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			Ра­ди все­об­ще­го удоб­ства пло­щадь для каз­ней в сто­ли­це пла­не­ты Иису­са­лим рас­по­ла­га­лась ря­дом с клад­би­щем. Клад­би­ще бы­ло са­мым боль­шим об­ще­ствен­ным са­дом в этой ги­гант­ской пу­стыне: се­мьи жерт­во­ва­ли часть вы­де­ля­е­мой им поч­вы, что­бы по­са­дить на мо­ги­лах мно­го­лет­ни­ки или цве­ту­щие веч­но­зе­ле­ные рас­те­ния, а так­же вы­ра­щи­ва­ли на кам­нях пет­руш­ку и про­чую зе­лень. Воз­вра­ща­ясь на пла­не­ту, Мак­сим Ни­ко­ме­дес обыч­но ис­пы­ты­вал при ви­де это­го са­да при­ят­ное чув­ство, да­же ес­ли ему уда­ва­лось лишь мель­ком взгля­нуть на цве­ты из ок­на ли­му­зи­на.

			На этот раз все бы­ло ина­че. На пло­ща­ди про­ис­хо­ди­ла казнь ка­ко­го-то ада­рей­ца, и со­брав­ша­я­ся тол­па за­го­ра­жи­ва­ла вид на мо­ги­лы. А кро­ме то­го, Макс си­дел не в ли­му­зине, а в бро­ни­ро­ван­ном фур­гоне для пе­ре­воз­ки за­клю­чен­ных.

			Он ста­рал­ся хоть что-ни­будь раз­гля­деть че­рез то­ни­ро­ван­ное стек­ло, но ви­дел лишь свое от­ра­же­ние. На него смот­рел невы­со­кий че­ло­век при­мер­но со­ро­ка лет, с уг­ре­ва­тым ли­цом, блед­ным по­сле дол­гих лет, про­ве­ден­ных на раз­лич­ных кос­ми­че­ских ко­раб­лях в ка­че­стве ко­мис­са­ра.[63] Из уни­фор­мы в тех ме­стах, с ко­то­рых бы­ли со­дра­ны зна­ки от­ли­чия, тор­ча­ли нит­ки. Он под­нял ру­ки, что­бы по­че­сать нос, и в зер­ка­ле мельк­ну­ли бле­стя­щие се­реб­ри­стые на­руч­ни­ки.

			Он по­смот­рел сквозь свое от­ра­же­ние.

			Лю­ди, оде­тые в туск­ло-ко­рич­не­вые суб­бот­ние одеж­ды, тол­ка­лись и кри­ча­ли, на­пи­рая на ал­тарь. Сол­да­ты из ми­ни­стер­ства юс­ти­ции от­тес­ни­ли их на­зад, и тол­па, хлы­нув­шая на про­ез­жую часть, за­го­ро­ди­ла фур­го­ну до­ро­гу. На ал­та­ре свя­щен­ник, вы­пол­няв­ший об­ряд кре­ще­ния, лил во­ду на лы­сую зе­ле­ную го­ло­ву ада­рей­ца.

			Зри­те­ли раз­ра­зи­лись бе­ше­ны­ми воп­ля­ми.

			— Хо­ти­те, оста­но­вим­ся, по­смот­рим, как сво­ра­чи­ва­ют шею это­му сви­но­че­ло­ве­ку? — спро­сил Мак­са охран­ник.

			Макс все это вре­мя де­лал вид, что не за­ме­ча­ет охран­ни­ка, си­дев­ше­го на­про­тив него. Но на этот раз офи­цер с невоз­му­ти­мым ви­дом по­вер­нул к сол­да­ту го­ло­ву и под­нял ско­ван­ные ру­ки, да­вая по­нять, что сей­час у него дру­гие за­бо­ты. Весь­ма ве­ро­ят­но, что ско­ро ему са­мо­му при­дет­ся со­вер­шить офи­ци­аль­ный ви­зит на эша­фот. Ну, по край­ней ме­ре, то­гда он смо­жет хо­ро­шень­ко раз­гля­деть цве­ты на мо­ги­лах.

			От­вер­нув­шись от ок­на, Макс от­ве­тил:

			— Мне нет де­ла до то­го, умрет ка­кой-то там ада­ре­ец или бу­дет жить.

			Охран­ник, вы­тя­нув шею, при­нял­ся бол­тать с во­ди­те­лем.

			— Вот я од­но­го не по­ни­маю, — ска­зал он, ука­зы­вая при­кла­дом в сто­ро­ну эша­фо­та. — Они же вро­де как ино­пла­не­тяне. Ада­рей­цы — жи­вот­ные, ду­ши у них нет, так ка­кой смысл кре­стить этих сви­но­лю­дей?

			Во­ди­тель и охран­ник на­ча­ли об­суж­дать плю­сы и ми­ну­сы кре­ще­ния пе­ред каз­нью, а Макс на­хму­рил­ся. Сви­но­че­ло­век. Стран­но, как ино­гда твое по­рож­де­ние на­чи­на­ет жить соб­ствен­ной жиз­нью. Макс вспом­нил дав­но про­шед­шее вре­мя вой­ны с Ада­ре­сом, ко­гда он при­ду­мал этот про­па­ган­дист­ский тер­мин. Лю­ди его пла­не­ты, счи­тав­шие се­бя Из­бран­ны­ми, эми­гри­ро­ва­ли с Зем­ли в бо­лее чи­стое ме­сто, где со­би­ра­лись ве­сти свя­тую жизнь. За­тем воз­ник кон­фликт с жи­те­ля­ми Ада­ре­са, яко­бы на­хо­див­ши­ми­ся на сле­ду­ю­щей сту­пе­ни эво­лю­ции, на ко­то­рую они доб­ро­воль­но пе­ре­шли с по­мо­щью до­сти­же­ний на­у­ки. Что­бы по­двиг­нуть лю­дей всту­пить в вой­ну с про­тив­ни­ком, пре­вос­хо­дя­щим их в во­ен­ной си­ле, Макс вы­дви­нул ло­зунг: «Нет эво­лю­ции, есть толь­ко сквер­на люд­ская». За­тем он по­ко­пал­ся в древ­ней ис­то­рии Зем­ли и вы­удил от­ту­да кое-ка­кие фак­ты от­но­си­тель­но ис­поль­зо­ва­ния био­ма­те­ри­а­ла сви­ней при пе­ре­сад­ке серд­ца. Это был пер­вый шаг к осквер­не­нию че­ло­ве­че­ско­го те­ла, пре­вра­ще­ния в нечто иное, чем об­раз и по­до­бие Бо­жие. Макс при­пи­сал по­доб­ные экс­пе­ри­мен­ты ада­рей­цам, су­ще­ствам с мо­ди­фи­ци­ро­ван­ны­ми те­ла­ми, без раз­бо­ра за­им­ство­вав­шим ге­ны у са­мых раз­ных ви­дов, и окре­стил их «сви­но­лю­дь­ми». Это по­спеш­но изоб­ре­тен­ное сло­во дав­но при­жи­лось и за го­ды вой­ны ста­ло при­выч­ным. Ни­ко­му не бы­ло де­ла до то­го, что на­сы­щен­ные хло­ро­фил­лом зе­ле­ные во­ло­сы и ко­жу ада­рей­цы по­лу­чи­ли от рас­те­ний, а во­все не от сви­ней. Ре­ли­ги­оз­ные фа­на­ти­ки Иису­са­ли­ма, счи­тав­шие сви­ней нечи­сты­ми жи­вот­ны­ми, с го­тов­но­стью взя­ли на во­ору­же­ние это оскорб­ле­ние.

			Это бы­ло мно­го лет на­зад, ко­гда Макс был со­всем дру­гим че­ло­ве­ком, с дру­гим име­нем и дру­гой био­гра­фи­ей. Он был до­ста­точ­но тще­сла­вен, что­бы гор­дить­ся де­лом рук сво­их, но вме­сте с тем до­ста­точ­но дол­го про­жил на све­те, что­бы сты­дить­ся его. Но он лю­бил свою ро­ди­ну и все­гда ста­рал­ся слу­жить ей наи­луч­шим об­ра­зом.

			Па­лач за­кре­пил сталь­ной трос, об­ви­вав­ший шею ада­рей­ца. Тра­ди­ция тре­бо­ва­ла пень­ко­вой ве­рев­ки, но на пла­не­те, несмот­ря на мно­го­лет­ние уси­лия по ее осво­е­нию, все еще ощу­щал­ся недо­ста­ток на­ту­раль­ных во­ло­кон, и всё, кро­ме одеж­ды, из­го­тов­ля­лось из ме­тал­ла или кам­ня. Свя­щен­ник на­чал чи­тать по­ка­ян­ную мо­лит­ву, а па­лач, че­ло­век мо­гу­че­го те­ло­сло­же­ния, за­ста­вил осуж­ден­но­го встать на ко­ле­ни и опу­стить го­ло­ву. Тол­па за­тих­ла, слу­шая мо­лит­ву, и во­ди­те­лю уда­лось про­тис­нуть­ся сквозь нее.

			Макс сно­ва уста­вил­ся в ок­но. Они ка­ти­ли по пыль­ным немо­ще­ным ули­цам, под­ни­мая ту­чи пес­ка и гра­вия. На­ко­нец, во­ди­тель за­тор­мо­зил у во­рот огром­но­го бе­тон­но­го зда­ния, вы­стро­ен­но­го в фор­ме бук­вы П. Зда­ние Де­пар­та­мен­та По­ли­ти­че­ско­го Об­ра­зо­ва­ния.

			Охран­ник вы­ско­чил из ма­ши­ны, дер­жа ру­ку на ко­бу­ре, и от­крыл Мак­су дверь.

			— Долж­но быть, при­ят­но вер­нуть­ся до­мой, а?

			Макс огля­дел его, пы­та­ясь по­нять, дей­стви­тель­но ли он на­столь­ко глуп. Про­стое, от­кры­тое ли­цо вы­ра­жа­ло ис­крен­нюю ра­дость. Макс быст­ро под­нял­ся и вме­сто от­ве­та вы­ста­вил впе­ред ско­ван­ные ру­ки.

			— Да ни­кто не ве­рит это­му об­ви­не­нию в пре­да­тель­стве! — неопре­де­лен­но мах­нул ру­кой сол­дат.

			Услы­шав это сло­во, Макс вздрог­нул. В бы­лые дни да­же по­до­зре­ние в пре­да­тель­стве озна­ча­ло немед­лен­ную смерть. Он быст­ро по­шел впе­ред, слов­но же­лая убе­жать от об­ви­не­ния, пе­ре­сек двор и ока­зал­ся у две­рей. Охран­ни­ки в чер­ных мун­ди­рах — к сча­стью, эти дер­жа­ли язы­ки за зу­ба­ми, — впу­сти­ли его. В ве­сти­бю­ле ко­рич­не­вые ска­мьи окру­жа­ли неболь­шой го­лу­бой ко­вер, слов­но оа­зис пальм у озе­ра.

			С од­ной из них вско­чил блед­но-зе­ле­ный ада­ре­ец и пре­гра­дил Мак­су путь.

			— Про­шу вас! — вос­клик­нул он. — Я дол­жен уви­деть ди­рек­то­ра Мэл­ло­ува, по­ка казнь еще не со­вер­ши­лась.

			Служ­ба мог­ла про­дол­жать­ся несколь­ко ча­сов или несколь­ко ми­нут, так что, ско­рее все­го, бы­ло уже позд­но.

			— Ни­чем не мо­гу по­мочь, — ска­зал Макс, в тре­тий раз де­мон­стри­руя свои на­руч­ни­ки.

			Охран­ник, ста­ра­ясь дер­жать­ся по­даль­ше от ада­рей­ца, по­вел Мак­са прочь. Ко­гда дверь на лест­нич­ную пло­щад­ку со скри­пом за­кры­лась за ни­ми, сол­дат про­бор­мо­тал:

			— Зе­ле­но­во­ло­сые.

			— Ни­ко­гда не смо­гу при­вык­нуть к тра­ве на го­ло­ве, — от­ве­тил Макс. Он со­мне­вал­ся, что ада­рей­цы по­лу­ча­ли мно­го энер­гии из сво­их во­лос, несмот­ря на все раз­го­во­ры о «по­то­ках ка­ло­рий».

			Он на­чал под­ни­мать­ся по лест­ни­це, и но­ги у него за­ны­ли; он еще не при­вык к си­ле тя­же­сти. На этой пла­не­те лиф­та­ми не поль­зо­ва­лись; но чем стар­ше ста­но­вил­ся Макс, тем мень­ше он ве­рил в дья­воль­ское про­ис­хож­де­ние но­вей­ших тех­но­ло­гий. Во вре­мя по­се­ще­ния Зем­ли он по­бы­вал в му­зее ами­шей,[64] сек­ты, ко­то­рая упря­мо от­вер­га­ла до­сти­же­ния со­вре­мен­но­сти, по­ка со­вре­мен­ность стре­ми­тель­но нес­лась ми­мо них. Гид по­ду­мал, что гость най­дет ре­ли­ги­оз­ные па­рал­ле­ли ин­те­рес­ны­ми. Но уже то­гда Макс на­чал по­ни­мать жи­те­лей дру­гих га­лак­тик, ко­то­рые счи­та­ли его на­род чем-то чуд­ным, вро­де этих ами­шей.

			Очень жаль, что его со­пле­мен­ни­ки ни­ко­гда не бы­ли па­ци­фи­ста­ми.

			Они до­стиг­ли верх­не­го эта­жа, и охран­ник про­вел Мак­са ми­мо сек­ре­та­ря, Ана­то­лия, че­ло­ве­ка с гла­за­ми хищ­ной пти­цы, ко­то­рый бес­страст­но по­смот­ре­ла на аре­сто­ван­но­го. Они ока­за­лись у две­рей ка­би­не­та ди­рек­то­ра Де­пар­та­мен­та, Вил­ле­ма Мэл­ло­ува. Бос­са Мак­са.

			Од­но­го из его бос­сов. Кор­ни этой за­пу­тан­ной ис­то­рии ухо­ди­ли в его про­шлую жизнь. Для Мак­са это бы­ла од­на из ве­щей, о ко­то­рых «слиш­ком опас­но ду­мать сей­час».

			Мэл­ло­ув си­дел непо­движ­но, под­пе­рев под­бо­ро­док ла­до­нью, и смот­рел в ок­но. У него бы­ло ли­цо ак­те­ра, кра­си­вое, при­тя­га­тель­ное, с од­ним-един­ствен­ным необ­хо­ди­мым недо­стат­ком — неболь­шим шра­мом, от­че­го верх­няя гу­ба по­сто­ян­но бы­ла при­под­ня­та, слов­но в усмеш­ке. Из-за сво­ей внеш­но­сти он да­же ре­шил ко­гда-то сни­мать­ся в ки­но — это бы­ло мно­го лет на­зад, еще до ре­во­лю­ции, ко­гда он учил­ся на Ада­ре­се. Хо­ди­ли слу­хи, что ак­тер­ской ка­рье­ре по­ме­ша­ла при­су­щая Мэл­ло­уву лжи­вость — ада­рей­цы очень чув­стви­тель­ны к ма­лей­шим от­тен­кам эмо­ций.

			Про­стор­ное по­ме­ще­ние укра­ша­ли дра­пи­ров­ки, несколь­ко ан­ти­квар­ных де­ре­вян­ных сту­льев и зна­ме­ни­тый стол с вит­ра­жом, изоб­ра­жав­шим свя­тых му­че­ни­ков — на­след­ство пред­ше­ствен­ни­ков, си­дев­ших за ним еще до ре­во­лю­ции.

			— Мо­жешь ид­ти, Ва­си­лий, — об­ра­тил­ся Мэл­ло­ув к чест­но­му глу­по­му охран­ни­ку, не от­ры­вая под­бо­род­ка от ру­ки.

			— Но сэр…

			— Ты сво­бо­ден.

			Пре­крас­но — что бы сей­час ни про­изо­шло, Мэл­ло­уву не нуж­ны сви­де­те­ли. Дверь, щелк­нув, за­кры­лась у Мак­са за спи­ной. Ему за­хо­те­лось стать «воль­но», ру­ки за спи­ной — как и все пра­ви­тель­ствен­ные учре­жде­ния, Де­пар­та­мент по­ли­ти­че­ско­го об­ра­зо­ва­ния под­чи­нял­ся во­ен­но­му ми­ни­стер­ству — но ему по­ме­ша­ли на­руч­ни­ки.

			— Сэр, нель­зя ли снять это? — Макс под­нял ско­ван­ные ру­ки.

			Мэл­ло­ув, скрип­нув креслом, раз­вер­нул­ся. Вме­сто от­ве­та он от­крыл ящик сто­ла, вы­та­щил пи­сто­лет и при­це­лил­ся Мак­су в го­ло­ву.

			— В Де­пар­та­мен­те есть пре­да­тель, — ска­зал он. — Мне нуж­но знать од­но: это ты, Макс?

			Макс при­сталь­но взгля­нул в гла­за Мэл­ло­уву по­верх ду­ла пи­сто­ле­та.

			— Сэр, ес­ли вы хо­ти­те, что­бы я стал пре­да­те­лем, я им ста­ну.

			Ес­ли на­ме­ча­ет­ся спек­такль, ре­шил Макс, то он сыг­ра­ет свою роль.

			Они неко­то­рое вре­мя смот­ре­ли друг на дру­га, за­тем Мэл­ло­ув с пре­уве­ли­чен­ной небреж­но­стью бро­сил на стол за­ря­жен­ный пи­сто­лет, все еще на­це­лен­ный на Мак­са, и от­ки­нул­ся на спин­ку крес­ла.

			— Гря­дут боль­шие пе­ре­ме­ны, Макс. И преж­де чем они на­сту­пят, я дол­жен вы­явить пре­да­те­лей…

			Серд­це Мак­са слов­но сжа­ла ле­дя­ная ру­ка стра­ха, и во­ло­сы за­ше­ве­ли­лись у него на за­тыл­ке.

			— Дро­жин мертв?

			Мэл­ло­ув по­мол­чал и на­хму­рил­ся, недо­воль­ный тем, что его пре­рва­ли.

			— Ге­не­ра­ла Дро­жи­на счи­та­ют че­ло­ве­ком, ко­то­рый го­тов гло­тать кин­жа­лы толь­ко ра­ди то­го, что­бы уби­вать вра­гов, га­дя на них. И все же он смер­тен, по­доб­но всем нам.

			— По­это­му я и спра­ши­ваю. Он мертв?

			Мэл­ло­ув скре­стил ру­ки и от­вел взгляд.

			— Нет. По­ка нет.

			У Мак­са пе­ре­хва­ти­ло ды­ха­ние. Дмит­рий Дро­жин был его вто­рым бос­сом. Дро­жин, по­след­ний ве­ли­кий пат­ри­арх ре­во­лю­ции, ди­рек­тор Раз­ве­ды­ва­тель­но­го упр­рав­ле­ния, гла­ва шпи­о­нов, со­труд­ни­ков тай­ной по­ли­ции и на­ем­ных убийц. Макс у него на служ­бе сов­ме­щал эти три ро­ли, а так­же, дей­ствуя под глу­бо­ким при­кры­ти­ем, шпи­о­нил за Мэл­ло­увом. По­след­няя мис­сия Мак­са в кос­мо­се, на бор­ту раз­ве­ды­ва­тель­но­го ко­раб­ля «Геф­си­ма­ния», про­ва­ли­лась по­то­му, что при­ка­зы Дро­жи­на про­ти­во­ре­чи­ли при­ка­зам Мэл­ло­ува.

			И вот те­перь он в на­руч­ни­ках. Весь­ма ве­ро­ят­но, что его, на­ко­нец, аре­сто­ва­ли как двой­но­го аген­та. Мо­жет быть, Ме­ре­дит, на ко­то­рой он же­нил­ся дав­ным-дав­но и под дру­гим име­нем, ско­ро при­дет­ся вос­поль­зо­вать­ся их пор­ци­ей поч­вы, что­бы по­са­дить цве­ты на его мо­ги­ле.

			— Очень пло­хо, — ска­зал он в от­вет на но­вость о Дро­жине.

			Мэл­ло­ув на­кло­нил­ся впе­ред, по­ло­жив ру­ку на пи­сто­лет.

			— Что про­изо­шло на «Геф­си­ма­нии»? Я имею в ви­ду Лу­ки­но­ва.

			На­мек был ясен — ему что-то из­вест­но. От­ве­чай пра­виль­но, или он при­стре­лит те­бя. В пер­вый раз Мак­су при­шло в го­ло­ву, что на­чаль­ник не иг­ра­ет. Что мож­но ска­зать, не вы­да­вая се­бя? Что зна­ет Мэл­ло­ув и о чем лишь до­га­ды­ва­ет­ся? Макс раз­вел ру­ка­ми — ме­тал­ли­че­ские обод­ки вре­за­лись ему в за­пя­стья, цепь на­тя­ну­лась. Он ошиб­ся: ес­ли он хо­чет жить, нуж­но го­во­рить не то, что зна­ет Мэл­ло­ув, а то, что он хо­чет услы­шать. Но что имен­но?

			— По-ви­ди­мо­му, — на­чал Макс, по­вто­ряя офи­ци­аль­ную вер­сию, — Лу­ки­нов по­пы­тал­ся по­вре­дить ко­ра­бель­ный ре­ак­тор и, по­тер­пев неуда­чу, по­кон­чил с со­бой.

			Мэл­ло­ув сво­бод­ной ру­кой на­ри­со­вал в воз­ду­хе спи­раль, вы­ра­жая свое мне­ние об офи­ци­аль­ной вер­сии.

			— Да, но что слу­чи­лось там на са­мом де­ле?
			

			На са­мом де­ле Макс за­стал Лу­ки­но­ва за шпи­о­на­жем в поль­зу Мэл­ло­ува, уда­вил его и за­глу­шил ре­ак­тор, что­бы вер­нуть­ся до­мой и со­об­щить ре­зуль­та­ты сво­е­му тай­но­му бос­су. Он по­мол­чал мгно­ве­ние, пы­та­ясь со­об­ра­зить, че­го бо­ит­ся Мэл­ло­ув.

			— Не ду­маю, что Лу­ки­нов про­дал нас ада­рей­цам, что бы там ни го­во­ри­ли пар­ни из раз­вед­ки, — от­ве­тил он. — Ско­рее, это как-то свя­за­но с его стра­стью к азарт­ным иг­рам.

			Изуро­до­ван­ная гу­ба Мэл­ло­ува дер­ну­лась — хо­ро­ший знак.

			Азарт­ные иг­ры. Воз­мож­но, имен­но этим Мэл­ло­ув шан­та­жи­ро­вал Лу­ки­но­ва, что­бы его за­вер­бо­вать. А те­перь бо­ит­ся, что его рас­кро­ют.

			Макс ре­шил ко­вать же­ле­зо, по­ка го­ря­чо.

			— Я сам ви­дел, как Лу­ки­нов иг­рал с ка­пи­та­ном, — про­дол­жал он. — Са­бо­таж имел це­лью скрыть ка­кую-то тай­ну, но все со­рва­лось. Я уве­рен, что ме­ня аре­сто­ва­ли по сфаб­ри­ко­ван­но­му об­ви­не­нию, что­бы по­ме­шать мне за­нять­ся ка­пи­та­ном. Ес­ли бы най­ти тех, с кем иг­рал Лу­ки­нов здесь, преж­де чем…

			— Это не име­ет зна­че­ния, — пре­рвал его Мэл­ло­ув. — Итак, его те­ло все еще пла­ва­ет в кос­мо­се?

			— Да. Его вы­бро­си­ло в без­воз­душ­ное про­стран­ство при раз­гер­ме­ти­за­ции, во вре­мя устра­не­ния по­след­ствий ава­рии.

			— Ну что ж, мо­жешь по­ка рас­сла­бить­ся. Я при­ка­зал вы­ло­вить те­ло. Ес­ли на нем есть ка­кие-ни­будь ули­ки, мы их най­дем.

			На­при­мер, от­пе­чат­ки паль­цев Мак­са на шее тру­па? То­гда его вер­сия рас­сып­лет­ся в прах.

			— Пре­вос­ход­ная но­вость, — про­из­нес он.

			За­скре­же­та­ли ме­тал­ли­че­ские бе­гун­ки; Мэл­ло­ув от­крыл вто­рой стек­лян­ный ящик, до­стал хру­сталь­ный гра­фин с вод­кой и две рюм­ки. На­пол­нил од­ну и сде­лал гло­ток.

			— Ты дав­но ра­бо­та­ешь в Де­пар­та­мен­те, Макс?

			«Доль­ше те­бя», — по­ду­мал тот. Он был ря­дом с Дро­жи­ным, ко­гда ста­рик ре­шил со­здать Де­пар­та­мент. Вме­сте они раз­ра­бо­та­ли для Мак­са ле­ген­ду, и он по­сту­пил на служ­бу в но­вое учре­жде­ние в ка­че­стве «кро­та».

			— С са­мо­го на­ча­ла. Это бы­ло мо­им пер­вым на­зна­че­ни­ем, ко­гда я при­шел на во­ен­ную служ­бу.

			— И мо­им то­же. — Мэл­ло­ув по­сту­чал по стек­лу. — Об­ви­не­ния в из­мене сме­хо­твор­ны, Макс. Я уве­рен, Дро­жин при­ка­зал аре­сто­вать те­бя по­то­му, что ты од­на из клю­че­вых фи­гур в Де­пар­та­мен­те.

			Вот имен­но: по­че­му лю­ди Дро­жи­на схва­ти­ли его, как толь­ко ко­рабль сел? Макс все еще пы­тал­ся раз­га­дать эту за­гад­ку — офи­ци­аль­ные об­ви­не­ния, вы­дви­ну­тые ка­пи­та­ном, ра­зу­ме­ет­ся, бы­ли не в счет. Он был уз­ни­ком од­но­го бос­са, те­перь стал уз­ни­ком дру­го­го. Что там в Биб­лии ска­за­но на­счет слу­же­ния двум гос­по­дам?[65]
			

			Он по­зве­нел на­руч­ни­ка­ми.

			— Ес­ли об­ви­не­ния на­столь­ко сме­хо­твор­ны, мо­жет быть, сто­ит все-та­ки снять это?

			И сно­ва Мэл­ло­ув про­игно­ри­ро­вал его прось­бу.

			— По­го­во­рим от­кро­вен­но. Дро­жин стар, бо­лен, он ско­ро умрет. Ему оста­лись счи­тан­ные дни. Без него в раз­вед­ке на­сту­пит ха­ос.

			«А его лю­ди, вро­де ме­ня, — по­ду­мал Макс, — уже, мож­но ска­зать, по­кой­ни­ки».

			Мэл­ло­ув взял­ся за пи­сто­лет. Макс на­пряг­ся, ожи­дая вы­стре­ла.

			Но Мэл­ло­ув, не об­ра­щая на него вни­ма­ния, раз­вер­нул­ся в крес­ле и при­це­лил­ся из пи­сто­ле­та ку­да-то в ок­но.

			— Де­ло вот в чем: как толь­ко ста­рик умрет, раз­вед­ке ко­нец. Дро­жин так и не под­го­то­вил се­бе за­ме­ну. Зна­чит, ко­гда он от­пра­вит­ся на тот свет, нач­нет­ся борь­ба за власть.

			Это уже по­хо­ди­ло на прав­ду, и да­же бо­лее то­го.

			— Вы ду­ма­е­те, что это бу­дет фи­зи­че­ская борь­ба?

			Мэл­ло­ув сде­лал вид, что стре­ля­ет из ок­на по иду­щим по ули­це лю­дям, слов­но хо­тел этой са­мой фи­зи­че­ской борь­бы.

			— Сол­дат на ули­цах не бу­дет, — от­ве­тил он. — Эти вре­ме­на дав­но про­шли. Да, мно­гие по­те­ря­ют до­ве­рие, мно­гих уво­лят, выс­шие офи­це­ры ся­дут в тюрь­му. Но ес­ли я окру­жу се­бя до­ста­точ­ным чис­лом вер­ных лю­дей, власть мне обес­пе­че­на.

			Что озна­ча­ет ка­та­стро­фу для пла­не­ты и крах всех по­пы­ток сде­лать ее луч­ше.

			— Вы счи­та­е­те, что в Де­пар­та­мен­те есть пре­да­тель?

			— Уве­рен в этом, их по край­ней ме­ре два. — Мэл­ло­ув раз­вер­нул­ся на сто во­семь­де­сят гра­ду­сов, на­пра­вив ору­жие на Мак­са.

			На этот раз аре­сто­ван­ный не под­прыг­нул. Мэл­ло­ув по­мед­лил мгно­ве­ние, за­тем по­ло­жил пи­сто­лет. Ме­талл гром­ко звяк­нул о ку­сок цвет­но­го стек­ла из вит­ра­жа, изоб­ра­жав­ше­го уби­е­ние свя­то­го Пор­лу­ка.

			Мэл­ло­ув негром­ко хмык­нул.

			— «Сэр, ес­ли вы хо­ти­те, что­бы я стал пре­да­те­лем, я им ста­ну». Вот это пре­дан­ность! Дро­жин та­ко­го от сво­их лю­дей не до­ждет­ся. — Он на­жал на кноп­ку ин­тер­ко­ма. — Ана­то­лий, при­не­си­те клю­чи.

			У Мак­са вы­рвал­ся вздох об­лег­че­ния. В пер­вый раз ему при­шло в го­ло­ву, что, он, воз­мож­но, вый­дет от­сю­да жи­вым.

			Дверь бес­шум­но от­во­ри­лась. Во­шед­ший сек­ре­тарь снял с Мак­са на­руч­ни­ки. Ана­то­лий был офи­це­ром со­вре­мен­ным, об­ра­зо­ван­ным, из тех, что со­зда­ют пла­ны кам­па­ний не на кар­тах, а в ком­пью­те­рах. Взгляд его за­дер­жал­ся на сто­ле, на пи­сто­ле­те, осве­щен­ном лам­поч­ка­ми под вит­ра­жом «Раз­ру­ше­ние Хра­ма»,[66] и на паль­це Мэл­ло­ува, с на­ро­чи­той небреж­но­стью ле­жав­шем на спус­ко­вом крюч­ке.

			Макс при­нял­ся рас­ти­рать но­ю­щие за­пя­стья, раз­мыш­ляя, ка­кая часть это­го пред­став­ле­ния пред­на­зна­ча­лась для него, а ка­кая — для Ана­то­лия. У Мэл­ло­ува каж­дое дви­же­ние и сло­во бы­ло рас­счи­та­но.

			— Что-ни­будь еще, сэр? — спро­сил Ана­то­лий.

			— Мы еще не все об­су­ди­ли, кое-что по­ка на­хо­дит­ся в под­ве­шен­ном со­сто­я­нии — как дви­жу­щи­е­ся ми­ше­ни, — Мэл­ло­ув из­дал по­хо­жий на лай сме­шок и взмах­нул ору­жи­ем. — За­ка­жи­те сто­лик на тро­их в «Со­ля­ных Стол­пах».[67] В той ка­бин­ке, что на­про­тив вхо­да.

			Со сло­ва­ми «есть, сэр» Ана­то­лий су­нул ру­ку в кар­ман за те­ле­фо­ном.

			При мыс­ли об обе­де в «Со­ля­ных Стол­пах» у Мак­са по­тек­ли слюн­ки. В по­след­ний раз он ел там ме­да­льо­ны из ба­ра­ни­ны с кус­ку­сом[68] и ша­фра­ном — это бы­ло несколь­ко лет на­зад, и с тех пор он не про­бо­вал ни­че­го по­доб­но­го. Они бы­ли там с Ме­ре­дит, от­ме­ча­ли го­дов­щи­ну сва­дьбы…

			Он от­бро­сил эти мыс­ли. Его жизнь бы­ла стро­го по­де­ле­на на фраг­мен­ты, и фраг­мен­ты эти бы­ли от­го­ро­же­ны друг от дру­га непро­ни­ца­е­мы­ми пе­ре­бор­ка­ми. Сей­час не вре­мя от­кры­вать две­ри.

			Мэл­ло­ув за­крыл бу­тыл­ку и убрал ее в ящик вме­сте с пи­сто­ле­том. Вто­рая рюм­ка, пред­на­зна­чав­ша­я­ся для Мак­са, оста­лась за­бы­той на сто­ле.

			— Я хо­чу, что­бы ты по­мог мне в по­ис­ках пре­да­те­ля, Макс, — за­явил Мэл­ло­ув. — Нуж­но вы­явить дро­жин­ских кро­тов.

			— Я имен­но тот, кто вам ну­жен, — от­ве­тил Макс без те­ни иро­нии. Воз­мож­но, ему удаст­ся бро­сить по­до­зре­ние на луч­ших лю­дей Мэл­ло­ува и осла­бить Де­пар­та­мент об­ра­зо­ва­ния.

			— Ана­то­лий под­го­то­вил крат­кий спи­сок по­до­зре­ва­е­мых. Вы зай­ме­тесь этим вме­сте.

			Макс из­бе­гал встре­чать­ся взгля­дом с сек­ре­та­рем.

			— Вы уве­ре­ны, что у Ана­то­лия най­дет­ся на это вре­мя — ведь у него столь­ко обя­зан­но­стей?

			— Най­дет­ся, — от­ре­зал Мэл­ло­ув. — Это са­мое важ­ное в дан­ный мо­мент за­да­ние, а вы — двое луч­ших мо­их лю­дей.

			Имен­но это­го Макс и бо­ял­ся. Ана­то­лий был умен, и Мак­су не хо­те­лось рис­ко­вать, его вполне мог­ли рас­крыть. Сек­ре­тарь смот­рел на Мак­са по­верх оч­ков, слов­но пы­та­ясь про­ник­нуть в его мыс­ли. Он не сво­дил с быв­ше­го аре­сто­ван­но­го взгля­да, по­ка сту­чал по кла­ви­а­ту­ре, за­ка­зы­вая сто­лик, и зво­нил во­ди­те­лю Мэл­ло­ува, что­бы тот по­до­гнал ма­ши­ну. Он слов­но хо­тел ска­зать что-то. «Ин­те­рес­но, что имен­но», — по­ду­мал Макс.

			За­тем сек­ре­тарь пе­ре­вел взгляд на на­чаль­ни­ка.

			— Ка­бин­ка го­то­ва, сэр. — Он про­тя­нул Мак­су ру­ку. — Рад сно­ва ви­деть те­бя в строю, Ник.

			Макс вы­да­вил улыб­ку. Ник бы­ло со­кра­ще­ни­ем от «Ни­ко­ме­дес» — Ана­то­лий все­гда на­зы­вал его «Ста­рым Ни­ком»,[69] го­во­рил, что он урод­лив, как Са­та­на, и вдвое хит­рее его. Он креп­ко стис­нул про­тя­ну­тую ла­донь.

			— Да, чер­тов­ски при­ят­но вер­нуть­ся до­мой, Ан­ни.

			Он знал, что сек­ре­тарь тер­петь не мо­жет, ко­гда его на­зы­ва­ют баб­ским име­нем, но тот лишь ух­мыль­нул­ся. Пер­вым де­лом, по­ду­мал Макс, на­до бу­дет из­ба­вить­ся от него.

			Они втро­ем вы­шли из ка­би­не­та, сту­ча каб­лу­ка­ми по бе­тон­но­му по­лу, и спу­сти­лись по глав­ной лест­ни­це, убо­гой и некра­ше­ной. Ар­хи­тек­ту­ра на пла­не­те бы­ла непри­тя­за­тель­на из мо­раль­ных прин­ци­пов, так и в прак­ти­че­ских це­лях. Оби­та­те­ли Иису­са­ли­ма на­зы­ва­ли се­бя про­сты­ми хри­сти­а­на­ми; эти ре­ли­ги­оз­ные фун­да­мен­та­ли­сты два­дцать пер­во­го ве­ка стра­ши­лись на­уч­но­го про­грес­са и счи­та­ли ген­ную ин­же­не­рию сквер­ной. Ведь, в кон­це кон­цов, ес­ли че­ло­век был со­здан по об­ра­зу и по­до­бию Бо­га, лю­бые из­ме­не­ния в этом «об­ра­зе» озна­ча­ют от­ре­че­ние от Твор­ца. Дви­же­ние за­ро­ди­лось в Со­еди­нен­ных Шта­тах, в Се­вер­ной Аме­ри­ке, а позд­нее по­лу­чи­ло ши­ро­кое рас­про­стра­не­ние в Ев­ро­пе, осо­бен­но в быв­шем Со­вет­ском Со­ю­зе.

			Как это ни смеш­но зву­чит, но имен­но но­вые тех­но­ло­гии, ко­то­рых так бо­я­лись про­стые хри­сти­ане, поз­во­ли­ли их дви­же­нию вы­жить. Ко­гда био­ком­пью­те­ры со­зда­ли но­вый объ­еди­нен­ный ра­зум, сде­лав­ший воз­мож­ным меж­пла­нет­ные пу­те­ше­ствия, сек­тан­ты бро­си­ли все свои ре­сур­сы на ор­га­ни­за­цию эми­гра­ции пер­вой по­пав­шей­ся, ед­ва при­год­ной для за­се­ле­ния пла­не­ты, ко­то­рая ока­за­лась ни­ко­му не нуж­на. Это был при­ми­тив­ный ку­сок кам­ня с неболь­шим ко­ли­че­ством по­верх­ност­ной во­ды и ми­ни­му­мом рас­те­ний, на­по­ми­нав­ших мор­ские во­до­рос­ли и да­вав­ших ка­кое-то ко­ли­че­ство кис­ло­ро­да. Кро­ме это­го, на пла­не­те бы­ли толь­ко ска­лы, пе­сок и борь­ба за су­ще­ство­ва­ние — на­сто­я­щая пу­сты­ня для пра­вед­ни­ков. Пуб­лич­но по­се­лен­цы утвер­жда­ли, что их до­ма ли­ше­ны рос­ко­ши из ре­ли­ги­оз­ных со­об­ра­же­ний; на са­мом де­ле осво­е­ние пла­не­ты шло с боль­шим тру­дом, и про­сто­та бы­ла вы­нуж­ден­ной.

			Три офи­це­ра вы­шли с лест­нич­ной пло­щад­ки и пе­ре­сек­ли ве­сти­бюль; ада­ре­ец вско­чил со ска­мьи и под­бе­жал к ним.

			На сей раз Макс взгля­нул на него бо­лее вни­ма­тель­но. Ада­ре­ец был очень вы­сок, про­пор­ции его бы­ли да­ле­ки от че­ло­ве­че­ских, и да­же не раз­гля­дев зе­ле­ную ко­жу и во­ло­сы, мож­но бы­ло по­нять, что это чу­жак.

			— Вил­лем, — оклик­нул ада­ре­ец Мэл­ло­ува, под­хо­дя бли­же, как буд­то они бы­ли ста­ры­ми дру­зья­ми. Ада­рей­цы нена­ви­де­ли иерар­хию. — Я уже несколь­ко дней пы­та­юсь к те­бе про­бить­ся.

			— Ах, — от­ве­тил Мэл­ло­ув, и ли­цо его мо­мен­таль­но при­ня­ло ка­кое-то неопре­де­лен­ное вы­ра­же­ние, слов­но он вспо­ми­нал сце­на­рий, под­хо­дя­щий для это­го слу­чая. За­тем улыб­нул­ся — хо­лод­ной, ле­дя­ной улыб­кой, осле­пи­тель­ной, слов­но солн­це или ко­ме­та. — Как я рад сно­ва ви­деть те­бя, то­ва­рищ Тер­пе­ние.

			На се­кун­ду Макс по­ду­мал, что Тер­пе­ние — это шут­ка; ада­рей­цы, по­се­щав­шие Иису­са­лим, ино­гда на­зы­ва­ли се­бя в честь черт ха­рак­те­ра, ко­то­ры­ми они вос­хи­ща­лись, но Тер­пе­ние?

			Ру­ки про­си­те­лю Мэл­ло­ув не про­тя­нул.

			— Я при­шел вы­ра­зить про­тест про­тив ак­тов на­си­лия, на­прав­лен­ных про­тив невин­ных ада­рей­цев, и по­про­сить об от­мене се­го­дняш­ней каз­ни, хо­тя для это­го, мо­жет быть, уже позд­но, — об­ра­тил­ся Тер­пе­ние к Мэл­ло­уву. Он был силь­но взвол­но­ван и ози­рал­ся по сто­ро­нам, слов­но ожи­дая услы­шать чьи-то го­ло­са.

			Те­перь Мэл­ло­ув иг­рал роль стро­го­го судьи.

			— Итак, зная ис­то­рию про­ти­во­сто­я­ния на­ших пла­нет и ожи­да­ю­щий вас риск, вы все же осме­ли­лись явить­ся на Иису­са­лим.

			— «Про­ти­во­сто­я­ния на­ших пла­нет»? — Ада­ре­ец по­вы­сил го­лос до ха­рак­тер­но­го стран­но­го дис­кан­та, ко­то­рый мог при­над­ле­жать как муж­чине, так и жен­щине. — Что ты хо­чешь ска­зать? Пла­не­ты не во­ю­ют друг с дру­гом — это де­ло лю­дей. Ты же зна­ешь, что мы не име­ем ни­ка­ко­го от­но­ше­ния к тем ада­рей­цам, что при­хо­ди­ли сю­да до нас. Это бы­ли со­вер­шен­но дру­гие лю­ди.

			Пе­ред ре­во­лю­ци­ей на Иису­са­лим при­ле­те­ла груп­па ада­рей­цев, же­лав­ших при­со­еди­нить­ся к церк­ви про­стых хри­сти­ан. За­тем на­ча­лась вой­на, пат­ри­ар­хи церк­ви тер­пе­ли по­ра­же­ние в го­ро­дах, и несколь­ко ра­ди­каль­но на­стро­ен­ных ино­пла­не­тян на­учи­ли их со­би­рать атом­ные бом­бы из де­ля­ще­го­ся ура­на-235, в неболь­ших ко­ли­че­ствах встре­чав­ше­го­ся на по­верх­но­сти мо­ло­дой пла­не­ты. Цер­ков­ни­ки сбро­си­ли бом­бу на Но­вый На­за­рет, оплот ре­во­лю­ции, и ед­ва не из­ме­ни­ли ход вой­ны.

			Вы­жив­шие ли­де­ры вос­ста­ния объ­яви­ли Ада­ре­су вой­ну, хо­тя в то вре­мя они бы­ли не в со­сто­я­нии ве­сти ее. А на­се­ле­ние пла­не­ты — ре­во­лю­ци­о­не­ры и их про­тив­ни­ки — объ­еди­ни­лось в сво­ей нена­ви­сти к нечи­стым, ге­не­ти­че­ски мо­ди­фи­ци­ро­ван­ным ада­рей­цам. Сви­но­лю­дям. Осквер­ни­те­лям. У лю­дей пла­не­ты по­явил­ся но­вый, об­щий враг, и они за­бы­ли о про­ти­во­ре­чи­ях. Так враж­да к чу­жа­кам спас­ла Иису­са­лим.

			— По­слу­шай­те, — всту­пил Макс. — То, что про­изо­шло с ва­шим дру­гом… здесь нет ни­че­го лич­но­го. Это по­ли­ти­ка.

			Мэл­ло­ув сде­лал дра­ма­ти­че­ский жест ру­кой.

			— Вот имен­но. Это по­ли­ти­ка. Воз­мож­но, вам сто­ит об­ра­тить­ся с про­те­стом в раз­ве­ды­ва­тель­ное управ­ле­ние.

			— Я уже был там! — вос­клик­нул Тер­пе­ние, и во­ло­сы у него на го­ло­ве за­ше­ве­ли­лись, слов­но тра­ва на вет­ру. — Мне ска­за­ли, что не мо­гут предот­вра­тить казнь, ска­за­ли, что мне нуж­но Об­ра­зо­ва­ние.

			— Ну, вот вы его и по­лу­чи­те, — сост­рил Мэл­ло­ув. — Мо­же­те счи­тать се­го­дняш­нюю казнь со­вер­шен­ной в об­ра­зо­ва­тель­ных це­лях.

			Мэл­ло­ув на­пра­вил­ся к две­ри, Ана­то­лий по­сле­до­вал за ним; охран­ни­ки от­тес­ни­ли ада­рей­ца прочь. Мак­су по­ка­за­лось, что в воз­ду­хе по­ве­я­ло чем-то кис­лым — го­во­ри­ли, что ада­рей­цы об­ща­ют­ся меж­ду со­бой по­сред­ством обо­ня­ния, но до­ка­за­тельств ни у ко­го не бы­ло.

			— Я про­смат­ри­вал твое до­сье, по­ка мы ста­ра­лись выз­во­лить те­бя из ка­ме­ры, — го­во­рил Мэл­ло­ув, ко­гда Макс до­гнал его.

			— Пы­та­лись ре­шить, сто­ит ли иг­ра свеч? — спро­сил Макс.

			— Су­дя по все­му, долж­на сто­ить, — ух­мыль­нул­ся Мэл­ло­ув. — Дро­жин изо всех сил ста­рал­ся скрыть твой арест. К сча­стью, у ме­ня есть свои ис­точ­ни­ки. Изо всех мо­их вы­со­ко­по­став­лен­ных офи­це­ров, Макс, ты мень­ше все­го вре­ме­ни про­вел в шта­бе.

			— Так точ­но, сэр, — от­ве­тил Макс. Охран­ник от­крыл дверь. Их встре­ти­ла вол­на го­ря­че­го воз­ду­ха, во­рвав­ша­я­ся с ули­цы.

			— Свы­ше два­дца­ти лет ты с од­но­го по­ле­во­го за­да­ния от­прав­ля­ешь­ся пря­мо на дру­гое. Ни­ка­ко­го си­де­ния по ка­би­не­там. Это со­вер­шен­но нети­пич­но.

			Мэл­ло­ув тре­бо­вал объ­яс­не­ний.

			— Та­ким об­ра­зом я мог бо­лее эф­фек­тив­но сра­жать­ся за ре­во­лю­цию, — про­из­нес Макс, зная, что имен­но это­го от­ве­та от него ждут, и в то же вре­мя бо­лее чем на­по­ло­ви­ну ве­ря в него. — Что­бы из­ме­нить ли­цо пла­не­ты, нам необ­хо­ди­мо по­сте­пен­но из­ме­нять со­зна­ние лю­дей, по­ка все не ста­нут еди­ны.

			Це­на осво­е­ния бес­плод­ной пла­не­ты бы­ла слиш­ком вы­со­ка — оно тре­бо­ва­ло непо­силь­ных жертв. Лю­дям, что­бы до­стичь це­ли, необ­хо­ди­мо бы­ло ис­кренне ве­рить хоть во что-ни­будь.
			

			— До сих пор это непло­хо ра­бо­та­ло, Макс, — по­кро­ви­тель­ствен­но за­ме­тил босс. — Но сей­час на­ша борь­ба пе­ре­хо­дит на но­вый уро­вень, и мы нуж­да­ем­ся в бо­лее ши­ро­ком ви­де­нии про­бле­мы.

			Макс от­ме­тил про се­бя: Мэл­ло­ув по­вто­ря­ет свою ме­та­фо­ру на­счет бит­вы, он хо­чет остать­ся в ис­то­рии в ка­че­стве ге­не­ра­ла, хо­тя при­шел в ре­во­лю­цию позд­но, ко­гда борь­ба уже прак­ти­че­ски за­кон­чи­лась.

			Быст­ро осмот­рев двор, Макс на­пом­нил се­бе, что борь­ба по­за­ди. Де­пар­та­мент по­ли­ти­че­ско­го об­ра­зо­ва­ния рас­по­ла­гал­ся на мир­ной ули­це. Штаб-квар­ти­ра за­ни­ма­ла ста­рое школь­ное зда­ние — про­зрач­ный на­мек на то, что Де­пар­та­мент бли­зок к на­ро­ду, что он со­всем ря­дом, а не от­го­ро­жен от лю­дей сте­на­ми и за­бо­ра­ми, как тай­ная по­ли­ция или раз­вед­ка. Его окру­жа­ли ста­рые, тес­ные до­миш­ки, с цве­точ­ны­ми ящи­ка­ми на ок­нах и яр­ки­ми фла­га­ми, сви­сав­ши­ми с крыш.

			К обо­чине подъ­е­хал ли­му­зин.

			Те­ло­хра­ни­тель Мэл­ло­ува под­ско­чил к две­ри, что­бы от­крыть ее. Мэл­ло­ув за­мер, под­нял гла­за к небу и с улыб­кой ки­нош­но­го ге­не­ра­ла вос­клик­нул:

			— В бой!

			В этот мо­мент Макс за­ме­тил во­ору­жен­ных лю­дей — это яв­но бы­ли сол­да­ты, спец­наз, но в штат­ском, в неброс­ких ко­рич­не­вых и се­рых тряп­ках, — они по­ка­за­лись из несколь­ких бо­ко­вых уло­чек и подъ­ез­дов. Сол­да­ты Де­пар­та­мен­та об­ра­зо­ва­ния обыч­но де­ла­ли кар­тин­ные же­сты, же­лая, что­бы их за­ме­ти­ли и бо­я­лись. Эти же пе­ре­дви­га­лись плав­но, по­чти сколь­зи­ли, не вы­став­ляя на­по­каз ору­жие, но при ви­де их Макс по­хо­ло­дел.

			Он схва­тил Ана­то­лия за пле­чо — это был бо­е­вой ре­флекс, и как то­ва­рищ то­ва­ри­щу про­ши­пел: «Бе­ги!»

			Пер­вый сол­дат под­нял пи­сто­лет и вы­стре­лил в за­ты­лок во­ди­те­лю; раз­дал­ся при­глу­шен­ный хло­пок.

			Макс под­нял ру­ки над го­ло­вой, раз­вер­нул­ся, опу­стил го­ло­ву. «Смот­ри­те, я не опа­сен, я во­об­ще ни­че­го не ви­дел». Он на­пра­вил­ся к бли­жай­ше­му по­во­ро­ту.

			Еще один хло­пок, за­тем крик: «На зем­лю! На зем­лю, мать твою!» Чей-то го­лос — мо­жет быть, Ана­то­лия, а мо­жет, Мэл­ло­ува — вы­крик­нул его имя. Из-за уг­ла вы­сту­пил один из се­рых сол­дат и при­це­лил­ся Мак­су пря­мо в лоб.

			В этот мо­мент из две­рей Де­пар­та­мен­та вы­сы­па­ли сол­да­ты, по­ли­вая на­па­да­ю­щих ог­нем. Из верх­них окон за­стро­чи­ли уста­рев­шие пу­ле­ме­ты.

			Се­рый че­ло­век на до­лю се­кун­ды под­нял гла­за на­верх, что­бы взгля­нуть, от­ку­да стре­ля­ют. Макс бро­сил­ся на него, схва­тил­ся за ствол пи­сто­ле­та и, раз­вер­нув его в грудь сол­да­та, на­жал на ку­рок. Те­ло со­дрог­ну­лось от элек­три­че­ско­го раз­ря­да, и враг, из­ви­ва­ясь, по­ва­лил­ся на тро­туар. Ру­ка Мак­са оне­ме­ла до лок­тя.

			Во­круг ца­рил ха­ос — стро­чи­ли пу­ле­ме­ты, сви­сте­ли пу­ли, лю­ди раз­бе­га­лись в по­ис­ках укры­тия. Все еще сжи­мая в ру­ке ору­жие, Макс об­ша­рил кар­ма­ны сол­да­та — немно­го де­нег, боль­ше ни­че­го. Он за­вер­нул за угол, до­бе­жал до сле­ду­ю­ще­го по­во­ро­та, свер­нул сно­ва. Ла­воч­ни­ки и окрест­ные жи­те­ли, услы­шав­шие пе­ре­стрел­ку, вы­сы­па­ли на ули­цу.

			Итак, Мэл­ло­ув ошиб­ся. Лю­ди из Раз­вед­ки пла­ни­ро­ва­ли имен­но улич­ные бои. А Макс ока­зал­ся в ло­вуш­ке в ты­лу вра­га. В сво­ей ка­ме­ре он был бы в боль­шей без­опас­но­сти.

			Дви­га­ясь пе­ре­беж­ка­ми, он за­бил­ся в оче­ред­ной про­улок, рва­нул пре­да­тель­скую чер­ную фор­мен­ную ру­баш­ку; пу­го­ви­цы по­ле­те­ли во все сто­ро­ны. Фут­бол­ка при­вле­чет мень­ше вни­ма­ния — ведь снай­пе­ры ищут лю­дей в чер­ном. За­пих­нув пи­сто­лет в кар­ман брюк, он за­те­сал­ся в груп­пу ста­рух с ко­шел­ка­ми, на­би­ты­ми хле­бом и ово­ща­ми. Ссу­ту­лил­ся, опу­стил го­ло­ву и пе­ре­шел ули­цу, пря­чась у них за спи­на­ми.

			— Ну что — не успел одеть­ся, ее муж при­шел? — усмех­ну­лась од­на из жен­щин.

			«Чтоб те­бе про­пасть, — хо­тел бы­ло ска­зать Макс. — У ме­ня в кар­мане пи­сто­лет». У тро­туа­ра на про­ти­во­по­лож­ной сто­роне ули­цы он ото­шел от них.

			Пра­ви­тель­ствен­ная ма­ши­на без опо­зна­ва­тель­ных зна­ков — хо­тя чер­ный цвет и то­ни­ро­ван­ные стек­ла вы­да­ва­ли ее при­над­леж­ность — про­нес­лась по ули­це в сто­ро­ну Де­пар­та­мен­та об­ра­зо­ва­ния. Макс вжал­ся в двер­ной про­ем, что­бы про­пу­стить ее.

			Прой­дя квар­тал и ока­зав­шись в бед­ном рай­оне, он про­скольз­нул в ка­кой-то ма­га­зин­чик и ку­пил те­ле­фон­ную кар­ту — ско­рее все­го, вы­пу­щен­ную неза­кон­но, по­то­му что про­да­вец взял на­лич­ные. За­тем спря­тал­ся в уг­лу у ок­на и осмот­рел ули­цу. На­би­рая част­ный но­мер, при­над­ле­жав­ший при­врат­ни­ку Дро­жи­на, ко­то­рый проч­но за­пом­нил и ко­то­рым ни­ко­гда не поль­зо­вал­ся, Макс за­ме­тил на ру­ке несколь­ко ца­ра­пин. Долж­но быть, его по­ра­нил сол­дат, ко­гда они бо­ро­лись за пи­сто­лет…

			— Кто го­во­рит? — раз­дал­ся го­лос на дру­гом кон­це про­во­да еще преж­де, чем за­кон­чил­ся пер­вый гу­док.

			— Мне ну­жен дя­дя Уигг­ли, — на­чал Макс. — У Пи­те­ра Кро­ли­ка непри­ят…

			— Из­ви­ни­те, вы ошиб­лись но­ме­ром.

			Ко­рот­кие гуд­ки.

			Как и в пер­вый раз, ко­гда он зво­нил из дро­жин­ской тюрь­мы.

			Вне­зап­но, слов­но пу­ля снай­пе­ра, Мак­са прон­зи­ла мысль: а вдруг Дро­жин уже умер? Хит­рый ста­рый су­кин сын дол­жен же был ко­гда-то сыг­рать в ящик, и, по­доб­но всем осталь­ным сво­им по­ступ­кам, он сде­лал это тай­но.

			Ес­ли это так, Макс сей­час в глу­бо­кой зад­ни­це. Ко­му до­ста­нет­ся Раз­вед­ка? Но­ми­наль­ным за­ме­сти­те­лем Дро­жи­на яв­лял­ся Хью­берт, но у него не бы­ло ни­ка­кой ре­аль­ной вла­сти. Ко­сти­га­на сле­до­ва­ло опа­сать­ся, но Дро­жин, ско­рее все­го, оста­вил ин­струк­цию убить его по­сле сво­ей смер­ти. Он до­ве­рял это­му че­ло­ве­ку толь­ко по­то­му, что тот его бо­ял­ся. Един­ствен­ным, ко­го Макс знал лич­но, был Обер­мей­ер. Он мно­гие го­ды был непо­сред­ствен­ным ру­ко­во­ди­те­лем и связ­ни­ком Мак­са и до­кла­ды­вал о ре­зуль­та­тах на­пря­мую Дро­жи­ну. Ему на­вер­ня­ка по­ру­ча­лось при­кон­чить Ко­сти­га­на, и то­му вряд ли пред­сто­я­ло про­жить боль­ше су­ток.

			Итак, ес­ли Дро­жин мертв, а Мэл­ло­ува толь­ко что при­стре­ли­ли, — су­дя по все­му, де­ло об­сто­я­ло имен­но так, — то Мак­су то­же не гро­зи­ло до­жить до утра. Ес­ли его не убьют по чье­му-ли­бо при­ка­зу, он по­гиб­нет слу­чай­но.

			Про­да­вец уста­вил­ся на по­се­ти­те­ля, раз­гля­ды­вая окро­вав­лен­ную ру­ку и фор­мен­ные брю­ки. По те­ле­ви­зо­ру шел ре­пор­таж о пут­че. Ес­ли жур­на­ли­сты уже на ме­сте, зна­чит, все бы­ло за­ра­нее спла­ни­ро­ва­но. То­гда Мак­су дей­стви­тель­но крыш­ка.

			Он вы­дер­нул кар­ту из ще­ли, су­нул ее пар­ню и швыр­нул на при­ла­вок день­ги.

			— Ак­ти­ви­руй­те те­ле­фон еще раз.

			Про­да­вец, по­ка­чав го­ло­вой, ото­дви­нул день­ги.

			Макс вы­хва­тил из кар­ма­на пи­сто­лет и при­ста­вил его к вис­ку про­дав­ца. Тот ско­сил гла­за на его об­ру­чаль­ное коль­цо.

			— Я хо­чу по­зво­нить жене, пре­ду­пре­дить, что ей гро­зит опас­ность. По­том я ис­чез­ну.

			Из­бе­гая смот­реть ему в ли­цо, про­да­вец вы­бил чек и ак­ти­ви­ро­вал те­ле­фон.

			По­сле несколь­ких длин­ных гуд­ков вклю­чил­ся ав­то­от­вет­чик.

			— Это дом… — она на­зва­ла дру­гое имя, на­сто­я­щее имя Мак­са. Го­лос у нее был немно­го хрип­лый — она шу­ти­ла, что охрип­ла, кри­ча на де­тей, но на са­мом де­ле она про­сто слиш­ком мно­го вре­ме­ни про­ве­ла на су­ро­вой пла­не­те, ды­ша пес­ком и пы­лью. — Сей­час он не мо­жет го­во­рить с ва­ми, но, ес­ли вы оста­ви­те со­об­ще­ние, мы вам пе­ре­зво­ним.

			Он по­мед­лил.

			— До­ро­гая, это я. Я в сто­ли­це, но ско­ро, воз­мож­но, уеду. Не знаю, ко­гда вер­нусь…

			Ми­мо ма­га­зи­на про­бе­жа­ло несколь­ко сол­дат в свет­ло-ко­рич­не­вой фор­ме пе­хо­ты раз­ве­ды­ва­тель­но­го управ­ле­ния. Макс от­сту­пил за стой­ку с яб­лоч­ны­ми чип­са­ми.

			— Я… я, — он не смог за­ста­вить се­бя про­из­не­сти сло­во «люб­лю», и вме­сто это­го ска­зал фра­зу, по­нят­ную толь­ко им дво­им, — хо­тел бы сей­час ле­жать с то­бой на пля­же. Бе­ре­ги се­бя.

			Он по­ве­сил труб­ку и, под­няв го­ло­ву, уви­дел на­прав­лен­ный на него элек­тро­шо­кер.

			Макс вы­пу­стил из паль­цев те­ле­фон­ную кар­ту, и она со сту­ком упа­ла на пол. Вто­рой раз за пол­ча­са он под­нял ру­ки, при­тво­ря­ясь, что сда­ет­ся, а сам быст­ро от­сту­пил к две­ри.

			Су­нув пи­сто­лет в кар­ман, он опро­ме­тью вы­бе­жал на ули­цу. Здесь, как это ни стран­но, бы­ло ти­хо и без­люд­но, лишь из од­но­го пе­ре­ул­ка до­но­си­лись ка­кие-то кри­ки. Макс по­вер­нул в про­ти­во­по­лож­ном на­прав­ле­нии, про­нес­ся по ули­це, окру­жен­ной жи­лы­ми до­ма­ми, пе­ре­прыг­нул че­рез сте­ну и ока­зал­ся в чьем-то са­ду. Пе­ре­сек зад­ний двор, оста­вив по­за­ди чьи-то удив­лен­ные ли­ца и, на­ко­нец, ока­зал­ся на уг­ло­вом участ­ке, за­ни­ма­е­мом од­ной из ста­рых Про­стых Церк­вей.

			Это бы­ло длин­ное од­но­этаж­ное зда­ние, ко­то­рое мог­ло сой­ти за бун­кер, ес­ли бы не ок­на.

			Ре­во­лю­ци­о­не­ры, ока­зав­шись у вла­сти, не ста­ли уни­что­жать церк­ви. Свя­щен­ни­ки, под­дер­жи­вав­шие но­вый ре­жим, про­цве­та­ли; неко­то­рые церк­ви, по­доб­но этой, Свя­ти­ли­щу Ко­леб­лю­щих­ся, слу­жи­ли «поч­то­вы­ми ящи­ка­ми», че­рез ко­то­рые шпи­о­ны Дро­жи­на пе­ре­да­ва­ли ин­фор­ма­цию в Раз­ве­ды­ва­тель­ное Управ­ле­ние.

			Макс во­шел и, обо­гнув ска­мьи, при­бли­зил­ся к Ал­та­рю Свя­то­го Ду­ха, рас­по­ло­жен­но­му в бо­ко­вом при­де­ле. Шеп­ча мо­лит­ву, он на­угад от­крыл древ­нюю за­са­лен­ную Биб­лию. Он не со­би­рал­ся чи­тать ее — это был ри­ту­ал.

			Он за­крыл гла­за, ткнул паль­цем в стра­ни­цу, за­тем взгля­нул на сло­ва. Вто­ро­за­ко­ние, 14:2: «Ибо ты на­род свя­той у Гос­по­да Бо­га тво­е­го, и те­бя из­брал Гос­подь, что­бы ты был соб­ствен­ным Его на­ро­дом из всех на­ро­дов, ко­то­рые на зем­ле».

			Что зна­чит эта фра­за сей­час, ко­гда они уже не на Зем­ле? Макс ни­ко­гда не был си­лен в тео­ло­гии, так что этот во­прос его не осо­бо вол­но­вал. Он взял огры­зок ка­ран­да­ша и бу­маж­ку для мо­лит­вен­ных за­пи­со­чек и на­пра­вил­ся к стене, у ко­то­рой сто­я­ли ко­ле­но­пре­кло­нен­ные ве­ру­ю­щие. Вы­брал ме­сто как мож­но даль­ше от двух жен­щин, оче­вид­но, ма­те­ри и до­че­ри, за­ку­тан­ных в оди­на­ко­вые алые шар­фы, ста­ра­тель­но, мол­ча ца­ра­пав­ших свои за­пи­соч­ки. В уг­лу ви­сел те­ле­ви­зор; по нему по­вто­ря­ли ста­рые за­пи­си про­по­ве­дей Ре­нье Гол­ден, Зо­ло­той Про­ро­чи­цы, ос­но­ва­тель­ни­цы Про­сто­го Хри­сти­ан­ства.

			«Судь­ба, опре­де­лен­ная нам Гос­по­дом, вид­на из ис­пы­та­ний, ко­то­рые Он нис­по­сы­ла­ет нам», — го­во­ри­ла Зо­ло­тая Про­ро­чи­ца.

			Макс узнал эту про­по­ведь — она бы­ла про­из­не­се­на на бе­ре­гу ре­ки в Ро­сто­ве-на-До­ну, на юге Рос­сии. Гол­ден бы­ла аме­ри­кан­кой, но она об­ра­ти­ла в свою ве­ру мно­го лю­дей во вре­мя двух про­дол­жи­тель­ных ви­зи­тов в быв­ший Со­вет­ский Со­юз, Бол­га­рию, Сер­бию и Гре­цию. Сот­ни ты­сяч но­во­об­ра­щен­ных по­сле­до­ва­ли ее при­зы­ву по­ки­нуть пла­не­ту. Она умер­ла, так и не успев уле­теть с Зем­ли, но тем са­мым лишь упо­до­би­лась Мо­и­сею, ко­то­ро­му не суж­де­но бы­ло до­стичь зем­ли обе­то­ван­ной. Ее по­сле­до­ва­те­ли об­ра­зо­ва­ли мно­го­на­ци­о­наль­ное об­ще­ство, ко­то­рое дер­жа­лось на од­ной толь­ко си­ле — вна­ча­ле на си­ле ее лич­но­сти, за­тем на труд­но­стях, воз­ник­ших при осво­е­нии Иису­са­ли­ма, а за­тем, на­ко­нец, на си­ле пат­ри­ар­хов и ре­во­лю­ции, са­мой мо­гу­чей из всех.

			Макс боль­ше де­ся­ти лет не поль­зо­вал­ся этим поч­то­вым ящи­ком. Он сло­жил ру­ки и при­нял­ся от все­го серд­ца мо­лить­ся бо­гу шпи­о­нов и тех, кто ока­зал­ся в ты­лу вра­га, что­бы по­лу­ча­тель ко­гда-ни­будь на­ве­дал­ся сю­да.

			За­тем взял ка­ран­даш и на­чал пи­сать, на­де­ясь, что че­ло­век, ко­то­ро­му пред­на­зна­ча­лось пись­мо, рас­шиф­ру­ет ста­рый код.

			«Я об­ра­ща­юсь к тем, кто слу­ша­ет ме­ня сей­час по­сред­ством спут­ни­ков; я хо­чу, что­бы вы взя­лись за ру­ки. Про­тя­ни­те ру­ку и при­кос­ни­тесь к те­ле­экра­ну…»

			Он пи­сал мед­лен­но. Код ос­но­вы­вал­ся на сло­вах, обо­зна­чав­ших чле­нов се­мьи. «Те­тя» озна­ча­ла од­но, «дя­дя» — дру­гое, а опре­де­лен­ные сло­ва при­да­ва­ли со­об­ще­нию тай­ный смысл.

			«Гос­подь ука­зал нам, как стро­ить ко­рабль, по­доб­но то­му, как Он дал Ною план ков­че­га. Толь­ко на этот раз мы от­пра­вим­ся пря­мо на небе­са. Воз­не­си­те мо­лит­вы в серд­це сво­ем, и там, на небе, вы смо­же­те по­вто­рить их пе­ред ли­цом Бо­га…»

			Макс сло­жил свою бу­маж­ку и опу­стил ее в ящик.

			— Мо­гу я вам по­мочь?

			За спи­ной у него сто­ял мо­ло­дой свя­щен­ник в тра­ди­ци­он­ном ко­стю­ме и гал­сту­ке. Один из этих сер­ди­тых мо­ло­дых пас­то­ров, по­ста­вив­ших се­бе це­лью вер­нуть церк­ви бы­лое ве­ли­чие при свет­ском ре­жи­ме, ес­ли Макс пра­виль­но уга­дал.

			«Гос­подь не ве­лит нам об­щать­ся с греш­ни­ка­ми, но пад­ший мир по­гряз в гре­хе. Нам оста­ет­ся лишь по­ки­нуть этот мир и воз­не­стись…»

			— Я про­сто пи­сал мо­лит­вен­ную за­пис­ку, — негром­ко от­ве­тил Макс и по­ло­жил огры­зок ка­ран­да­ша об­рат­но в чаш­ку.

			— Я вас не знаю, вы не из на­ших при­хо­жан.

			— Цер­ковь от­кры­та для всех, — ска­зал Макс.

			Свя­щен­ник мель­ком огля­дел Мак­са, от­ме­тил от­сут­ствие ру­баш­ки, взмок­шую от по­та фут­бол­ку, окро­вав­лен­ную ру­ку.

			— Вы не на­хо­ди­те это стран­ным — те, кто пре­сле­ду­ет цер­ковь, бе­гут пря­тать­ся в ней, ко­гда им гро­зит опас­ность.

			«Вы го­то­вы к ис­пы­та­ни­ям? Вам пред­сто­ит сде­лать вы­бор: вы мо­же­те уме­реть сре­ди греш­ни­ков или об­ра­тить свой взор к небу и при­со­еди­нить­ся к сон­му ан­ге­лов…»

			Ста­ру­ха, мо­лив­ша­я­ся на дру­гом кон­це сте­ны, с по­мо­щью до­че­ри под­ня­лась на но­ги и про­вор­ча­ла:

			— Каж­дый че­ло­век мо­жет из­ме­нить­ся. Ино­гда опас­ность — это спо­соб дать нам по­нять, что нуж­но по­ка­ять­ся.

			— Со­гла­сен, мис­сис Евен­ко, — от­ве­тил пас­тор.

			Они раз­го­во­ри­лись, и Макс скольз­нул прочь. Де­лать здесь боль­ше бы­ло нече­го, оста­ва­лось лишь на­де­ять­ся, что Обер­мей­ер или кто там еще по­лу­чит его по­сла­ние и рас­шиф­ру­ет его. Он толк­нул бо­ко­вую дверь; солн­це осле­пи­тель­но свер­ка­ло на ме­тал­ли­че­ских кры­шах, и он за­мор­гал.

			В шею ему упер­лось ду­ло пи­сто­ле­та.

			— Как мне хо­чет­ся те­бя при­стре­лить, — про­из­нес чей-то го­лос. — Толь­ко дай мне по­вод.

			Макс в тре­тий раз за се­го­дня под­нял ру­ки, и сей­час бе­жать бы­ло неку­да.

			— В этом нет необ­хо­ди­мо­сти.

			Пи­сто­лет силь­но ткнул его в го­ло­ву, ед­ва не сбив его с ног.

			— Это я здесь ре­шаю, в чем есть необ­хо­ди­мость, а в чем нет. — Сол­дат су­нул ру­ку в кар­ман Мак­су и из­влек ору­жие. — А те­перь иди к Ка­ва­ле­рий­ско­му пар­ку.

			— Слу­ша­юсь, сэр, — от­ве­тил Макс, по­ви­ну­ясь. Он еще раз на­пом­нил се­бе: эти лю­ди на его сто­роне, они все слу­жат Раз­вед­ке, они все слу­жат Иису­са­ли­му. Он бы пря­мо сей­час ска­зал, кто он та­кой, ес­ли бы не воз­мож­ность при­хо­да к вла­сти Ко­сти­га­на.

			Макс шел, ста­ра­ясь не раз­дра­жать сол­да­та, не быст­ро, но и не мед­лен­но. Ко­гда они до­стиг­ли пло­ща­ди, он за­ме­тил, что ту­да сго­ня­ют дру­гих лю­дей, и не толь­ко муж­чин. Ка­кая-то жен­щи­на по­прав­ля­ла чеп­чик груд­но­му ре­бен­ку. За ее юб­ку дер­жал­ся маль­чик, ста­ра­ясь не от­ста­вать. В этом рай­оне жи­ли со­труд­ни­ки Де­пар­та­мен­та по­ли­ти­че­ско­го об­ра­зо­ва­ния и их се­мьи. Зна­чит, хва­та­ют всех, да­же граж­дан­ских. Пол­ная за­чист­ка.

			Сол­дат под­тал­ки­вал ду­лом ру­жья дво­их муж­чин. Один из них был в фут­бол­ке, как и Макс, на це­поч­ке ря­дом с сол­дат­ски­ми же­то­на­ми бол­тал­ся крест. Вто­рой был май­о­ром из Де­пар­та­мен­та.

			— Мо­жешь взять у ме­ня это­го? — крик­нул охран­ник Мак­са.

			Сол­дат кив­нул и мах­нул ору­жи­ем, при­ка­зы­вая всем тро­им стать у глу­хой бе­тон­ной сте­ны.

			— Иди­те ту­да и стой­те смир­но — а ну по­шли!

			Пре­крас­ная сте­на для рас­стре­ла, по­ду­мал Макс, при­сло­ня­ясь к ней спи­ной. Пол­но ме­ста для от­ме­тин от пуль и кро­ва­вых пя­тен, что­бы на­пу­гать го­ро­жан и при­ве­сти их к по­ви­но­ве­нию на мно­го лет впе­ред. На Иису­са­ли­ме бы­ло мно­го та­ких стен, но боль­шая часть их бы­ла ста­ры­ми.

			Сол­дат при­нял­ся го­во­рить с кем-то по ра­ции, а но­вые плен­ни­ки за­шеп­та­лись. Тот, что с кре­стом, за­ши­пел, об­ра­ща­ясь к Мак­су:

			— Эй, это я. Узна­е­те ме­ня?

			Звук это­го го­ло­са за­ста­вил Мак­са вздрог­нуть. Это чест­ный, но глу­пый охран­ник — как же его?

			— Ва­си­лий?

			— Ага. Ну и де­ла. Что это та­кое тво­рит­ся?

			У май­о­ра бы­ло на уме дру­гое.

			— Ес­ли мы трое раз­бе­жим­ся в раз­ные сто­ро­ны, он не смо­жет пой­мать нас всех.

			Ва­си­лий нерв­но по­тер крест.

			— Ага, а что бу­дет с тем, ко­го он пой­ма­ет?

			— Слу­шай­те, — про­шеп­тал Макс, при­кры­вая рот ру­кой и де­лая вид, что че­шет нос. — Этот сол­дат про­сто при­тво­ря­ет­ся, что раз­го­ва­ри­ва­ет. Он на­блю­да­ет за на­ми, ждет, что мы по­бе­жим.

			На­вер­ное, да­же на­де­ет­ся на это. То­гда он смо­жет про­сто при­стре­лить их и пой­ти по сво­им де­лам. Во­об­ще-то, он и так мо­жет их рас­стре­лять, по­ду­мал Макс, и без по­пыт­ки к бег­ству.

			— Я по­бе­гу пер­вым, на­ле­во, от­вле­ку его, — шеп­тал май­ор. — А вы двое раз­бе­гай­тесь по сто­ро­нам.

			Мак­су бы­ло без­раз­лич­но, при­кон­чат это­го иди­о­та или нет, но сам он не хо­тел пой­мать шаль­ную пу­лю. Ко­гда май­ор при­гнул­ся, го­то­вясь со­рвать­ся с ме­ста, Макс швыр­нул его на сте­ну.

			— Сто­ять!

			— Ты, сын сви­ньи!

			— Толь­ко по­ше­ве­лись, и я вас всех грох­ну! — за­орал охран­ник, под­бе­гая к ним с ору­жи­ем на­го­то­ве.

			Макс взгля­нул ему пря­мо в гла­за, под­нял ру­ки — это дви­же­ние уже ста­но­ви­лось при­выч­ным.

			— По­слу­шай, я ваш…

			— За­ткнись!

			Охран­ник яв­но не знал, что де­лать. Ему, по­хо­же, еще не при­хо­ди­лось уби­вать лю­дей, мо­жет, да­же и из­би­вать не слу­ча­лось. Воз­мож­но, Дро­жин по­нял, что в этом со­сто­ит про­бле­ма с мо­ло­ды­ми сол­да­та­ми, и по­пы­тал­ся дать им «бо­е­вое кре­ще­ние». Это, ко­неч­но, ес­ли Дро­жин еще жив. Та­ко­го от него вполне мож­но ожи­дать. Сей­час лю­бая воз­мож­ность мог­ла ока­зать­ся ре­аль­но­стью, и это сво­ди­ло Мак­са с ума. Ему нуж­но лишь про­дер­жать­ся, по­ка о нем не вспом­нят и не осво­бо­дят его.

			Охран­ник при­слу­шал­ся к го­ло­су у се­бя в на­уш­ни­ке, мах­нул ру­жьем.

			— Ту­да. Ав­то­бу­сы сто­ят в Ка­ва­ле­рий­ском пар­ке.

			— Ав­то­бу­сы? — по­вто­рил май­ор. — Ку­да нас…

			Удар при­кла­дом по­ме­шал ему за­кон­чить, и он, за­хлеб­нув­шись кро­вью, рас­тя­нул­ся на мо­сто­вой.

			— Я что, раз­ре­шал те­бе го­во­рить? — Охран­ник, на шее у ко­то­ро­го би­лась жил­ка, от­ско­чил от плен­ни­ков и сно­ва на­пра­вил на них ору­жие. — Встать!

			Макс на­пряг­ся. Этот че­ло­век пы­та­ет­ся за­ста­вить се­бя убить жерт­ву. Оче­вид­но, трое плен­ных для него — слиш­ком мно­го. Он нерв­ни­ча­ет, он не уве­рен в се­бе.

			Май­ор по­пы­тал­ся под­нять­ся, но ру­ка его со­скольз­ну­ла, и он сно­ва упал. Охран­ник дер­нул ру­жьем, це­лясь во всех тро­их по оче­ре­ди.

			— Я ска­зал, встать!

			— Да вста­вай ты! — при­крик­нул Ва­си­лий.

			Макс про­дел ру­ку под ло­коть май­о­ра и, крях­тя от на­ту­ги, рыв­ком по­ста­вил его на но­ги. Он по­ду­мы­вал о том, что­бы толк­нуть май­о­ра на сол­да­та и бро­сить­ся бе­жать…

			За уг­лом за­виз­жа­ли тор­мо­за, и во­ен­ный фур­гон, на­прав­лен­ный спе­ци­аль­но для пе­ре­воз­ки плен­ных, оста­но­вил­ся в двух ша­гах от Мак­са. Из него вы­прыг­ну­ли двое сол­дат, и мо­мент был упу­щен. Май­ор вы­рвал ру­ку, ша­та­ясь, под­нял­ся. Ему то­же ни­ко­гда не при­хо­ди­лось бы­вать в пе­ре­стрел­ках, по­это­му он и ре­шил, что смо­жет сбе­жать.

			— Что здесь, твою мать, про­ис­хо­дит? — рявк­нул один из сол­дат. Они ка­за­лись Мак­су детьми, хо­тя бы­ли стар­ше, чем он сам в на­ча­ле ре­во­лю­ции.

			— Я про­сто вы­пол­няю при­каз, — от­ве­тил охран­ник.

			— Да про­сто дерь­мо ка­кое-то тво­рит­ся, твою мать, — ска­зал но­во­при­быв­ший. — Что, твою мать, нам те­перь де­лать с эти­ми, мать их…

			— От­ве­зем их в Ка­ва­ле­рий­ский Парк, к осталь­ным.

			— Да про­па­ди они все про­па­дом, мать их. Иису­се, Гол­ден.

			Трое муж­чин, под­тал­ки­ва­е­мые ру­жья­ми, вска­раб­ка­лись в ма­ши­ну. Но­вый сол­дат схва­тил май­о­ра за ру­ку.

			— Я толь­ко что вы­чи­стил здесь все, так что не взду­май за­ля­пать си­де­нье кро­вью, твою мать.

			— Ря­до­вой, вы го­во­ри­те со стар­шим по зва­нию…

			Его сно­ва обо­рва­ли; раз­дал­ся треск, от ко­то­ро­го мо­роз по­шел по ко­же, за­пах­ло озо­ном и па­ле­ным мя­сом. Май­ор сжал обо­жжен­ное то­ком пле­чо, но не вскрик­нул.

			— Еще есть во­про­сы, пре­да­тель? — крик­нул но­вый сол­дат. — Нет? От­лич­но. — Он за­пих­нул ра­не­но­го в фур­гон и за­хлоп­нул дверь.

			Ну что ж, бо­е­вое кре­ще­ние со­вер­ше­но.

			На един­ствен­ном пас­са­жи­ре фур­го­на бы­ла штат­ская одеж­да. На­кло­нив­шись впе­ред, он спро­сил:

			— Это что, из ру­жья его так? Что про­изо­шло?

			Ва­си­лий сглот­нул ком в гор­ле и при­жал к гу­бам крест, а май­ор, мрач­но стис­нув зу­бы, уста­вил­ся пря­мо пе­ред со­бой. Макс то­же ни­че­го не от­ве­тил, и гру­зо­вик по­ехал прочь. На по­во­ро­те аре­сто­ван­ные чуть не по­ва­ли­лись друг на дру­га, и пу­стой же­лу­док Мак­са под­прыг­нул.

			— Да что же это та­кое? — вос­клик­нул Ва­си­лий. — Ведь мы же все на од­ной сто­роне. Я ни­че­го не по­ни­маю.

			— Я слы­шал, они уби­ли Мэл­ло­ува, — негром­ко про­из­нес май­ор. — Вы­стре­лом в го­ло­ву.

			Макс раз­мыш­лял, что это — про­сто от­вет на во­прос или ло­вуш­ка. По­смот­рел на пол, по­смот­рел в ок­но.

			— Нет, все про­изо­шло не так. Я был там, ко­гда это слу­чи­лось.

			Все­об­щее вни­ма­ние со­сре­до­то­чи­лось на нем, да­же сол­дат, си­дев­ший впе­ре­ди, за ре­шет­кой, по­вер­нул го­ло­ву.

			— Мэл­ло­ув, его по­мощ­ник, Ана­то­лий, — на­чал Макс, — и еще один стар­ший офи­цер вы­хо­ди­ли из зда­ния. Да, там стре­ля­ли, но сна­ча­ла их тро­их за­пих­ну­ли в ма­ши­ну и увез­ли.

			Май­ор и охран­ник уста­ви­лись на Мак­са.

			— Как вы ду­ма­е­те, что бы это зна­чи­ло? — спро­сил штат­ский.

			— Это зна­чит, что Дро­жин, ско­рее все­го, мертв, — объ­яс­нил май­ор. — И Ко­сти­ган, на­ко­нец, по­лу­чил в свои ру­ки Раз­вед­ку. А те трое, ко­то­рых за­пи­ха­ли в ма­ши­ну… как толь­ко сле­до­ва­те­ли за­кон­чат с ни­ми, они то­же умрут.

			Штат­ский нерв­но за­сме­ял­ся.

			— Дро­жин — мертв? Да у него боль­ше жиз­ней, чем у Ла­за­ря.[70] Мне ка­жет­ся, он во­об­ще ни­ко­гда не умрет.

			— Эй, вы там, за­ткни­тесь, — при­крик­нул охран­ник, и фур­гон оста­но­вил­ся. Они с во­ди­те­лем вы­шли.

			— Они удо­воль­ству­ют­ся тем, что рас­стре­ля­ют всех офи­це­ров, — ска­зал май­ор, бро­сив уны­лый взгляд на свои зна­ки раз­ли­чия. — Мак­си­мум, что вам, низ­шим чи­нам, гро­зит — это до­про­сы, па­ра недель в ка­ме­ре, за­тем но­вое на­зна­че­ние. Ни­че­го страш­но­го.

			За­го­во­рил штат­ский — ско­рее все­го, ка­кой-ни­будь под­ряд­чик, схва­чен­ный в зда­нии Де­пар­та­мен­та.

			— Так они нас ве­зут в тюрь­му? Мне ска­за­ли, что это сроч­ная эва­ку­а­ция. — Го­лос его про­зву­чал рез­ко и хрип­ло.

			— Не вол­нуй­тесь, на всех ка­мер не хва­тит, — ска­зал Макс. Май­ор при­сталь­но взгля­нул на него, слов­но пы­та­ясь уга­дать, кто он та­кой.

			— По­слу­шай­те, я вот че­го не по­ни­маю, — на­чал Ва­си­лий. — По­че­му мы друг дру­га уби­ва­ем, са­жа­ем в тюрь­му? Нам же еще нуж­но осво­ить пла­не­ту. Черт по­бе­ри, да ведь вся га­лак­ти­ка пе­ред на­ми!

			Да, вот в чем во­прос. Здесь тру­ди­лись уже три по­ко­ле­ния, а пла­не­та бы­ла су­ро­вой. Как и лю­ди, она ярост­но со­про­тив­ля­лась по­пыт­кам из­ме­нить се­бя.

			Штат­ский ткнул в него паль­цем.

			— Да как вы мо­же­те сей­час го­во­рить о пла­не­те…

			Кто-то по­сту­чал ку­ла­ком в стен­ку фур­го­на.

			— За­ткни­тесь вы там, мать ва­шу.

			Они смолк­ли. Макс сло­жил ру­ки на ко­ле­нях и от­ки­нул­ся на­зад, вды­хая за­пах ан­ти­сеп­ти­ков, сме­шан­ный с за­па­хом по­та. Эти пар­ни пусть де­ла­ют и го­во­рят что хо­тят. Ему сей­час нуж­но лишь из­бе­гать вся­ких глу­по­стей, вы­пол­нять при­ка­зы и остать­ся в жи­вых до тех пор, по­ка кто-ни­будь из лю­дей Раз­вед­ки не най­дет его и не вы­та­щит от­сю­да. Нуж­но лишь ве­рить, что это слу­чит­ся.

			Май­ор по­ша­рил во рту язы­ком и сплю­нул кровь на пол.

			— Эй ты, — про­ши­пел Ва­си­лий. — Не де­лай это­го. Охран­ник ска­зал так не де­лать.

			Май­ор раз­ма­зал кровь но­гой, ис­пач­кав весь пол. Он уже го­то­вил­ся сплю­нуть еще раз, ко­гда зад­няя дверь рас­пах­ну­лась.

			— Вы­ле­зай­те, — при­ка­зал сол­дат и ру­жьем под­толк­нул их к боль­шой тол­пе муж­чин, шу­мев­шей и тол­кав­шей­ся внут­ри на­спех со­ору­жен­но­го ограж­де­ния. Во­ро­та, щелк­нув, за­кры­лись за ни­ми. Сна­ру­жи, за на­тя­ну­ты­ми це­пя­ми, рас­ха­жи­ва­ли нерв­ные охран­ни­ки в фор­ме сол­дат Раз­вед­ки и ар­мии.

			Макс обо­шел за­го­род­ку по пе­ри­мет­ру; по его оцен­ке, здесь бы­ло око­ло ста трид­ца­ти плен­ных, боль­шая часть из них — мел­кие чи­нов­ни­ки из Де­пар­та­мен­та или штаб­ные вро­де Ва­си­лия. Толь­ко муж­чи­ны — сле­до­ва­тель­но, се­мьи от­прав­ле­ны в дру­гое ме­сто. Он по­пы­тал­ся со­счи­тать ча­со­вых, но их чис­ло по­сто­ян­но ме­ня­лось — од­ни ухо­ди­ли, дру­гие при­хо­ди­ли. Зна­ко­мых лиц не по­па­да­лось — хо­тя это неваж­но, его узна­ли бы толь­ко Дро­жин или Обер­мей­ер. Он за­да­вал окру­жа­ю­щим во­про­сы, пы­та­ясь вы­яс­нить, что им из­вест­но, но тол­ку в этом не бы­ло: за­дав во­прос на од­ном краю тол­пы, он слы­шал, что че­рез несколь­ко ми­нут его по­вто­ря­ли как под­твер­жден­ный факт на дру­гом.

			Ко­гда он от­пра­вил­ся по вто­ро­му кру­гу, кто-то схва­тил его за ло­коть.

			— По­слу­шай­те! — Это ока­зал­ся штат­ский из фур­го­на, от него еще пах­ло туа­лет­ной во­дой и мят­ны­ми ле­ден­ца­ми. — Ведь это вы ви­де­ли, как Мэл­ло­ув спас­ся. Как вы ду­ма­е­те, он сей­час ве­дет пе­ре­го­во­ры о на­шем осво­бож­де­нии? Что про­ис­хо­дит?

			Макс уста­вил­ся на че­ло­ве­ка тя­же­лым взгля­дом и смот­рел так до тех пор, по­ка тот не вы­пу­стил его ру­ку.

			— Ду­маю, сей­час Мэл­ло­ув де­ла­ет все, что в его си­лах.

			Пусть по­ни­ма­ет это как хо­чет. Макс по­шел прочь, а штат­ский, услы­шав ка­кой-то шум у во­рот, увя­зал­ся за ним.

			У вхо­да по­явил­ся лы­сый пол­ков­ник в пе­соч­ной фор­ме ре­гу­ляр­ной ар­мии; за ним сле­до­ва­ла групп­ка сол­дат и несколь­ко ме­ди­ков в зе­ле­ных ко­стю­мах из жест­кой тка­ни. Он пи­нал цепь, за­го­ра­жи­вав­шую вход, по­ка все не обер­ну­лись в его сто­ро­ну. За­тем под­нес ко рту ме­га­фон.

			— Нам из­вест­но, что во вре­мя се­го­дняш­ней по­спеш­ной эва­ку­а­ции неко­то­рые из вас бы­ли ра­не­ны…

			— Жаль, что сре­ди вас ма­ло ра­не­ных, — крик­нул кто-то. Макс по­ста­рал­ся отой­ти по­даль­ше от то­го ме­ста, от­ку­да раз­да­вал­ся го­лос. Он хо­тел толь­ко од­но­го — по­мень­ше непри­ят­но­стей; все осталь­ное к дья­во­лу.

			— …по­это­му сей­час мы про­ве­дем быст­рый ме­ди­цин­ский осмотр, ре­зуль­та­ты ко­то­ро­го бу­дут от­ра­же­ны в ва­ших до­ку­мен­тах, а за­тем вы­ве­зем вас от­сю­да. По­ста­рай­тесь не за­дер­жи­вать­ся, со­дей­ствуй­те ме­ди­кам, и все бу­дет в по­ряд­ке. Сей­час по­стро­ить­ся в оче­редь, по од­но­му, на­ча­ло у во­рот. Строй-ся!

			Эта ко­ман­да на­шла от­клик у мо­ло­дых сол­дат, ко­то­рые со­всем недав­но слы­ша­ли нечто по­доб­ное в ла­ге­рях во­ен­ной под­го­тов­ки, и успо­ко­и­ла неда­ле­ких лю­дей вро­де Ва­си­лия. Сол­да­ты и чи­нов­ни­ки, го­то­вые под­чи­нить­ся, при­ня­лись про­би­вать­ся в на­ча­ло оче­ре­ди. Макс на­шел се­бе ме­сто при­мер­но в се­ре­дине хво­ста, что да­ва­ло ему воз­мож­ность скрыть силь­ное вол­не­ние. Для ме­ди­цин­ско­го осмот­ра раз­де­вать­ся бы­ло не обя­за­тель­но, но под­чи­не­ние не слиш­ком ра­зум­но­му при­ка­зу — это пер­вый шаг к под­чи­не­нию пре­ступ­но­му при­ка­зу. Уж ему, как ко­мис­са­ру, это бы­ло пре­крас­но из­вест­но.

			По­ка лю­ди, сто­яв­шие впе­ре­ди, пе­ре­шу­чи­ва­лись с сол­да­та­ми и пы­та­лись вы­удить у них ин­фор­ма­цию на­счет осво­бож­де­ния, Макс раз­дел­ся, сло­жил одеж­ду в стоп­ку и по­ста­вил бо­тин­ки свер­ху.

			В на­ча­ле оче­ре­ди по­слы­ша­лась ка­кая-то воз­ня, раз­дал­ся про­те­сту­ю­щий воз­глас:

			— Эй, вы че­го? Там у ме­ня ни­ка­ких ран нет!

			— На­до при­вы­кать, — про­кар­кал кто-то за спи­ной Мак­са. — Раз­ве ты не зна­ешь, что Раз­вед­ка все­гда бы­ла за­но­зой у нас в зад­ни­це?

			Оче­редь про­дви­ну­лась впе­ред на шаг, во­круг раз­да­лись смеш­ки. Макс по­ста­рал­ся при­дать ли­цу ску­ча­ю­щее вы­ра­же­ние. Ес­ли луч­шие лю­ди Де­пар­та­мен­та По­ли­ти­че­ско­го Об­ра­зо­ва­ния в по­доб­ных об­сто­я­тель­ствах шу­тят и под­чи­ня­ют­ся, как ов­цы, то они ли­бо не зна­ют сво­ей ис­то­рии, ли­бо пол­ные иди­о­ты. Или и то, и дру­гое.

			Ко­гда по­до­шла его оче­редь, он от­дал сол­да­там ве­щи и за­шел за склад­ную шир­му. Один охран­ник дер­жал его на муш­ке, вто­рой, с ру­жьем по­мощ­нее, сто­ро­жил оче­редь, тре­тий обыс­ки­вал одеж­ду. Он ото­рвал кар­ма­ны, рас­по­рол швы, ища тай­ни­ки. Фор­му Мак­су вы­да­ли в тюрь­ме, и по­тай­ных кар­ма­нов там не бы­ло. Чет­вер­тый че­ло­век, в зе­ле­ном ко­стю­ме мед­бра­та, быст­ро ощу­пал его в по­ис­ках под­кож­ных им­план­та­тов и ору­жия.

			— На­гни­тесь, — ве­лел он. — Ни­че­го лич­но­го, это про­сто моя ра­бо­та.

			Макс за­крях­тел. Обыск был про­из­ве­ден быст­ро и про­фес­си­о­наль­но, как осмотр про­ста­ты.

			Ему вер­ну­ли одеж­ду, пре­вра­тив­шу­ю­ся в лох­мо­тья. Охран­ник бро­сил от­по­ро­тые кар­ма­ны и пет­ли для рем­ня на склад­ной стол, к дру­гим кон­фис­ко­ван­ным ве­щам. Макс был очень худ, и оде­вать­ся ока­за­лось непро­сто: из тру­сов вы­дер­ну­ли ре­зин­ку, и они все вре­мя сва­ли­ва­лись, а брю­ки без рем­ня по­вис­ли на бед­рах.

			Неожи­дан­но раз­дав­ший­ся гро­хот за­ста­вил Мак­са рез­ко обер­нуть­ся. Око­ло дет­ской пло­щад­ки, на­про­тив за­го­род­ки с аре­сто­ван­ны­ми, аг­ре­гат, осна­щен­ный от­бой­ным мо­лот­ком, на­чал рыть ка­на­ву. По­ка Макс пы­тал­ся со­об­ра­зить, для че­го это де­ла­ет­ся, за шир­мой у мед­ра­бот­ни­ков на­ча­лась ка­кая-то су­ма­то­ха.

			— На­гни­тесь!

			— На­гни­тесь впе­ред!

			Сво­бод­ные охран­ни­ки ри­ну­лись ту­да, при­жа­ли со­про­тив­ляв­ше­го­ся че­ло­ве­ка к зем­ле, за­тем угро­за­ми и пин­ка­ми за­ста­ви­ли смолк­нуть тех, кто, как им по­ка­за­лось, со­брал­ся про­те­сто­вать. Макс, при­дер­жи­вая спа­дав­шие брю­ки, по­до­брал­ся к сто­лу с кон­фис­ко­ван­ны­ми пред­ме­та­ми. К брит­ве и пе­ро­чин­но­му но­жу он не при­тро­нул­ся, а вме­сто это­го схва­тил два ба­тон­чи­ка рас­ти­тель­но­го бел­ка, един­ствен­ную за­ме­чен­ную им пи­щу. Рва­нул оберт­ку и за­пих­нул один из них в рот, а вто­рой спря­тал в склад­ках брюк на по­я­се.

			— Эй, ты! По­ше­ве­ли­вай­ся!

			Макс пре­кра­тил же­вать, по­кор­но кив­нул охран­ни­ку и про­шел ми­мо упрям­ца, ко­то­ро­го при­да­ви­ли к зем­ле трое сол­дат. По­сколь­ку шнур­ки у аре­стан­тов то­же от­би­ра­ли, бо­тин­ки по­сто­ян­но сва­ли­ва­лись с ног.

			Про­шед­шие осмотр аре­сто­ван­ные тол­пи­лись у ограж­де­ния; боль­шин­ство, по­доб­но Мак­су, дер­жа­лось за шта­ны. Они при­сми­ре­ли, бы­ли на­пу­га­ны и в то же вре­мя разо­зле­ны; вни­ма­ние их бы­ло со­сре­до­то­че­но на ме­ха­низ­ме, ра­бо­тав­шем в са­ду. От­бой­ный мо­ло­ток вы­дол­бил ши­ро­кую яму в по­ро­де, скры­той под тон­ким сло­ем поч­вы. Пе­ред этим дерн ак­ку­рат­но раз­ре­за­ли на по­ло­сы и сня­ли, что­бы его мож­но бы­ло по­ло­жить об­рат­но.

			— Непло­хая мо­ги­ла по­лу­чит­ся, — за­ме­тил кто-то.

			— Ни­че­го се­бе, «непло­хая», — от­клик­нул­ся дру­гой аре­сто­ван­ный, но Ва­си­лий, по­ка­чав го­ло­вой, воз­ра­зил:

			— Это на­вер­ня­ка для убор­ных.

			— Иди­от! — крик­нул кто-то, — ес­ли бы они со­би­ра­лись по­ста­вить убор­ные, то при­вез­ли бы био­туа­ле­ты.

			— А мо­жет, био­туа­ле­тов не хва­та­ет, — на­ста­и­вал Ва­си­лий.

			Его на­ив­ность и спо­соб­ность на­хо­дить все­му ра­зум­ные объ­яс­не­ния бы­ли оча­ро­ва­тель­ны. Макс ста­рал­ся дер­жать­ся от него по­даль­ше. Офи­цер с ме­га­фо­ном, су­е­тив­ший­ся за за­бо­ром, взма­хом ру­ки при­ка­зал ра­бо­чим оста­но­вить мо­ло­ток и спу­стил­ся в яму. Из нее тор­ча­ли толь­ко его пле­чи и лы­сая го­ло­ва. Он про­кри­чал что-то, ука­зал нуж­ную глу­би­ну и вы­ка­раб­кал­ся на­верх.

			Боль­шин­ство лю­дей скло­ня­лось к мыс­ли, что это мо­ги­ла, но в та­кую яму не мог­ли по­ме­стить­ся де­сят­ки тел. Макс, ста­ра­ясь слить­ся с тол­пой, про­брал­ся по­даль­ше от огра­ды.

			— Эй, осто­рож­нее, вы мне на но­гу на­сту­пи­ли, — вос­клик­нул кто-то.

			— Про­сти­те.

			— Вам еще по­вез­ло — от­ня­ли толь­ко шнур­ки, — про­дол­жал че­ло­век. — А у ме­ня бо­тин­ки ото­бра­ли. По­хо­же, бо­ят­ся, как бы мы не по­кон­чи­ли с со­бой.

			— Худ­ший спо­соб по­кон­чить с со­бой, ко­то­рый я толь­ко ви­дел, — от­ве­тил Макс. — Сто че­ло­век од­но­вре­мен­но вы­стре­ли­ли се­бе в спи­ну и улег­лись в мо­ги­лу.

			Несколь­ко че­ло­век по­бли­зо­сти хмык­ну­ли. К ограж­де­нию подъ­е­хал фур­гон — Макс по­ду­мал, что это, на­вер­ное, тот са­мый, в ко­то­ром его при­вез­ли, с пят­на­ми кро­ви на по­лу. Ма­ши­на мед­лен­но пе­ре­бра­лась че­рез ку­чи жел­то­го кам­ня и оста­но­ви­лась око­ло ямы. Из две­рей вы­тол­ка­ли пол­дю­жи­ны ада­рей­цев. Сре­ди них ока­зал­ся Тер­пе­ние, ко­то­рый се­го­дня утром ждал Мэл­ло­ува в ве­сти­бю­ле. Мак­су ка­за­лось, что с то­го мо­мен­та про­шло уже мно­го лет.

			От­бой­ный мо­ло­ток про­дол­жал виз­жать, и лу­чи за­хо­дя­ще­го солн­ца об­ра­зо­вы­ва­ли ра­ду­гу в об­ла­ке пы­ли. С про­ти­во­по­лож­ной сто­ро­ны к яме подъ­е­хал экс­ка­ва­тор и в пе­ре­ры­вах на­чал вы­чер­пы­вать ков­шом об­лом­ки по­ро­ды. Ада­рей­цы топ­та­лись у края; их зе­ле­но­ва­тая ко­жа вы­гля­де­ла бо­лез­нен­но-блед­ной. В это вре­мя осмотр аре­сто­ван­ных за­кон­чил­ся, и все стол­пи­лись у огра­ды. Мак­са сда­ви­ли хо­лод­ные, лип­кие те­ла лю­дей, пы­тав­ших­ся раз­гля­деть, что про­ис­хо­дит сна­ру­жи.

			— Зе­ле­но­во­ло­сые! — крик­нул один.

			— Уби­рай­тесь от­сю­да, сви­ньи! — под­хва­тил дру­гой.

			— Осквер­ни­те­ли!

			Че­рез несколь­ко се­кунд пе­ре­пол­няв­шие лю­дей страх, гнев и желчь об­ра­ти­лись про­тив ада­рей­цев. Го­ло­са ста­но­ви­лись все гром­че, цепь, на­тя­ну­тая меж­ду стол­ба­ми, угро­жа­ю­ще за­зве­не­ла.

			Ада­рей­цы тес­нее сби­лись в ку­чу. Да­же на та­ком рас­сто­я­нии Мак­су по­ка­за­лось, что от них ис­хо­дит ка­кой-то ост­рый за­пах. Ес­ли бы сей­час сол­да­ты от­кры­ли за­го­род­ку и за­пих­ну­ли этих ше­сте­рых в тол­пу, на­ча­лась бы кро­ва­вая свал­ка.

			Вме­сто это­го офи­цер с ме­га­фо­ном, на­сту­пая на ада­рей­цев, от­ры­ви­сто вы­крик­нул ка­кие-то при­ка­за­ния — оче­вид­но, ве­лел им спу­стить­ся в яму. Они мед­ли­ли, пол­ков­ник взма­хом ру­ки по­до­звал сол­дат, и те столк­ну­ли ино­пла­не­тян вниз.

			Но ада­рей­цы бы­ли вы­со­ко­го ро­ста, и го­ло­вы их тор­ча­ли над зем­лей.

			— На­до по­глуб­же вы­ко­пать! — крик­нул кто-то из зри­те­лей.

			— При­стре­ли­те их, и все вле­зут, — по­со­ве­то­вал дру­гой, и по тол­пе про­ка­тил­ся смех. Лю­ди, окру­жав­шие Мак­са, мол­ча­ли.

			У ямы воз­ник­ли сол­да­ты с ло­па­та­ми и на­ча­ли то­роп­ли­во сбра­сы­вать вниз оскол­ки кам­ня, из­вле­чен­ные экс­ка­ва­то­ром. Ада­рей­цы за­кри­ча­ли, по­про­бо­ва­ли вы­брать­ся на­верх, но охран­ни­ки пи­ха­ли их об­рат­но. Вско­ре гру­ды кам­ней сда­ви­ли несчаст­ных, и на­ко­нец, их те­ла пол­но­стью скры­лись под зем­лей, оста­лись лишь по­кры­тые пы­лью, кро­во­то­ча­щие го­ло­вы.

			По­сте­пен­но все лю­ди, сто­яв­шие у ограж­де­ния, смолк­ли, лишь кое-где раз­да­ва­лись по­дав­лен­ные смеш­ки.

			— Они что, со­би­ра­ют­ся их так оста­вить? — про­шеп­тал кто-то.

			Нет, по­ду­мал Макс, так они их не оста­вят.

			Это был оче­ред­ной спек­такль, по­доб­ный то­му, что Макс ви­дел в офи­се Мэл­ло­ува. Он на­пом­нил ему о том, что они, пар­ти­за­ны, де­ла­ли во вре­мя ре­во­лю­ции с пой­ман­ны­ми ада­рей­ца­ми. Од­на­ко это не обя­за­тель­но озна­ча­ло, что Дро­жин жив и ре­шил воз­ро­дить ста­рые тра­ди­ции — воз­мож­но, Ко­сти­ган все-та­ки ока­зал­ся на­вер­ху и воз­об­но­вил их.

			Лю­ди с ло­па­та­ми утрам­бо­ва­ли кам­ни и гра­вий во­круг го­лов ада­рей­цев. Длин­ные, по­хо­жие на тра­ву во­ло­сы чу­жа­ков по­кры­вал слой пы­ли. Один из них на­чал ры­дать, тя­же­ло ды­ша меж­ду всхли­па­ми. Двое по­те­ря­ли со­зна­ние.

			— На­вер­ное, они хо­тят их по­са­дить, что­бы по­смот­реть, вы­рас­тут ли они, — ска­зал ка­кой-то юнец.

			— Ка­ко­го чер­та, что они тво­рят?

			Пре­по­да­ют нам урок, по­ду­мал Макс.

			Бри­га­да ра­бо­чих от­сту­пи­ла в сто­ро­ну; один из них на­пра­вил­ся к на­ве­су, под ко­то­рым сто­я­ло обо­ру­до­ва­ние, и вы­вел ко­сил­ку.

			По­ка ко­сил­ка пре­одо­ле­ва­ла ко­рот­кое рас­сто­я­ние до ямы, Макс от­вер­нул­ся и вы­брал­ся из тол­пы. Он при­сло­нил­ся к за­бо­ру с про­ти­во­по­лож­ной сто­ро­ны за­го­на и опу­стил го­ло­ву. Ко­гда раз­дал­ся пер­вый прон­зи­тель­ный вопль, он креп­ко за­жму­рил гла­за и от­крыл их толь­ко по­сле то­го, как лез­вия сно­ва за­скре­же­та­ли по кам­ням.

			Несколь­ко аре­сто­ван­ных встре­ти­ли казнь ра­дост­ны­ми кри­ка­ми; осталь­ные нерв­но сме­я­лись, пы­та­ясь за­ста­вить всех раз­де­лить это ве­се­лье. Ко­го-то вы­рва­ло. Боль­шин­ство хра­ни­ли мол­ча­ние, несколь­ко че­ло­век ото­шли на­зад, к Мак­су.

			Пол­ков­ник с ме­га­фо­ном по­до­шел к за­го­ну с аре­сто­ван­ны­ми.

			— Слу­шай­те ме­ня, — вы­крик­нул он. — Вы все — вра­ги Иису­са­ли­ма. Вам пре­крас­но из­вест­но, в чем за­клю­ча­ют­ся ва­ши пре­ступ­ле­ния, так что нам нет нуж­ды объ­яс­нять вам это.

			Из него по­лу­чил­ся бы пре­вос­ход­ный ко­мис­сар, по­ду­мал Макс.

			— Мы счи­та­ем, — про­дол­жал ре­веть ме­га­фон, — что, в от­ли­чие от этих ино­пла­нет­ных жи­вот­ных, вы спо­соб­ны рас­ка­ять­ся в со­де­ян­ном! — «Ин­те­рес­но, — по­ду­мал Макс, — свет­ское пра­ви­тель­ство поль­зу­ет­ся те­ми же тер­ми­на­ми, что и его цер­ков­ные пред­ше­ствен­ни­ки», — и сно­ва стать пол­но­цен­ны­ми чле­на­ми на­ше­го об­ще­ства. Мы зна­ем, что вас увлек на непра­вед­ный путь этот него­дяй Мэл­ло­ув. От­ре­ки­тесь от него, и вы смо­же­те вер­нуть­ся к нор­маль­ной жиз­ни.

			К ограж­де­нию хлы­нул по­ток лю­дей, го­то­вых рас­ка­ять­ся в лю­бых гре­хах и от­речь­ся от че­го угод­но в об­мен на немед­лен­ное осво­бож­де­ние.

			— Я неви­но­вен! — во­пил граж­дан­ский под­ряд­чик, про­тис­ки­ва­ясь к во­ро­там. — Я это­го Мэл­ло­ува в гла­за не ви­дел!

			Пол­ков­ник от­дал при­каз. Охран­ни­ки от­кры­ли во­ро­та, удер­жи­вая рву­щих­ся на­ру­жу лю­дей с по­мо­щью ши­пя­щих шо­ко­вых ру­жей; один из сол­дат вы­дер­нул из тол­пы под­ряд­чи­ка и сно­ва за­крыл во­ро­та. Лю­ди за­про­те­сто­ва­ли и за­кри­ча­ли, что они то­же неви­нов­ны. Ко­ман­дир вы­та­щил из кар­ма­на пи­сто­лет, при­ста­вил ду­ло ко лбу штат­ско­го и вы­стре­лил. Те­ло рух­ну­ло в пыль. Лю­ди, окру­жав­шие Мак­са, со­дрог­ну­лись.

			— Мы зна­ем, что вы все ви­нов­ны! — взре­вел ме­га­фон. — А те­перь вам при­дет­ся по­не­сти на­ка­за­ние, что­бы ис­ку­пить свою ви­ну.

			Да, по­ду­мал Макс, про­сто пре­вос­ход­ный ко­мис­сар.

			К во­ро­там с гро­хо­том подъ­е­хал длин­ный со­чле­нен­ный ав­то­бус; ок­на его бы­ли на­спех за­бра­ны ре­шет­ка­ми.

			— Ваш транс­порт, — ска­зал ме­га­фон. — Сле­ду­ю­щая оста­нов­ка — рос­кош­ный отель на рай­ском пля­же. Не за­будь­те плав­ки, по­ло­тен­ца и со­воч­ки для пес­ка. Впе­ред!

			Охран­ни­ки с шо­ко­вы­ми ру­жья­ми от­кры­ли во­ро­та и при­ня­лись за­тал­ки­вать плен­ни­ков в ав­то­бус. Аре­стан­ты, шар­кая но­га­ми, шли ми­мо те­ла уби­то­го, рас­про­стер­то­го на зем­ле ли­цом вниз. Макс, как про­фес­си­о­нал, вос­хи­тил­ся этой де­та­лью; с ее по­мо­щью бы­ло до­стиг­ну­то сра­зу несколь­ко це­лей: лю­дям по­ка­за­ли, что ес­ли граж­дан­ских мож­но уби­вать, то их — тем бо­лее. С дру­гой сто­ро­ны, ес­ли те­перь раз­ре­ша­ет­ся сво­бод­но стре­лять в ада­рей­цев и граж­дан­ских, то аре­сто­ван­ные яв­но вста­нут на сто­ро­ну во­ору­жен­ных лю­дей.

			Он под­нял­ся в ав­то­бус, от­ме­тив, что имен­но на та­ких ав­то­бу­сах жен­щи­ны ез­ди­ли на­ве­щать де­тей, пе­ре­се­лив­ших­ся в но­вые го­ро­да у по­бе­ре­жья. Еще од­на тон­ко про­ду­ман­ная де­таль. Очень об­на­де­жи­ва­ет.

			Макс, рас­пи­хи­вая лю­дей, про­брал­ся сна­ча­ла ко вто­рой две­ри, за­тем — к раз­движ­ным две­рям, раз­де­ляв­шим пе­ред­нее и зад­нее от­де­ле­ние, и об­на­ру­жил, что обе они за­пер­ты. Вот это не об­на­де­жи­ва­ло.

			Ав­то­бус со­сто­ял из трех сек­ций: ка­би­ны, пол­но­стью изо­ли­ро­ван­ной от са­ло­на, что бы­ло нема­ло­важ­но для этой по­езд­ки, и двух от­де­ле­ний, в каж­дом из ко­то­рых име­лось по со­рок во­семь си­дя­чих мест. В каж­дое от­де­ле­ние мож­но бы­ло за­пи­хать по шесть­де­сят-семь­де­сят че­ло­век.

			Кто-то толк­нул Мак­са, по­том еще кто-то толк­нул их обо­их. Ста­но­ви­лось все тес­нее, от силь­но­го за­па­ха по­та, гни­лых зу­бов и за­плес­не­ве­лой еды кру­жи­лась го­ло­ва. Охран­ни­ки за­ора­ли: «Про­хо­ди­те впе­ред, не стой­те у две­рей!» и бук­валь­но впе­ча­та­ли в ав­то­бус несколь­ких по­след­них аре­сто­ван­ных. Все это на­по­ми­на­ло ка­кую-то па­ро­дию на иг­ру в му­зы­каль­ные сту­лья, где му­зы­кой слу­жи­ли про­кля­тья, а сту­лья­ми — ме­тал­ли­че­ские ска­мьи. Дверь за­хлоп­ну­лась, сда­вив тол­кав­ших­ся лю­дей. В ок­но Макс уви­дел, как охран­ни­ки за­пи­хи­ва­ют осталь­ных аре­сто­ван­ных во вто­рое от­де­ле­ние.

			Чья-то ру­ка, про­скольз­нув сквозь сте­ну тел, сжа­ла ло­коть Мак­са. Он дер­нул­ся, по­пы­тал­ся вы­рвать­ся, но лишь при­влек об­ла­да­те­ля ру­ки бли­же к се­бе.

			— Эй, это я, Ва­си­лий.

			— Во­об­ще-то, я боль­ше не нуж­да­юсь в кон­во­и­ре, — за­ме­тил Макс.

			— Пе­ред­ние две­ри за­кры­ты.

			— А так­же зад­ние, и еще две­ри во вто­рое от­де­ле­ние.

			— Что же нам те­перь де­лать? Вы — стар­ший офи­цер Де­пар­та­мен­та…

			— Тс-с, — за­ши­пел Макс, за­жи­мая Ва­си­лию рот.

			— Ни­ко­ме­дес — на­ко­нец я вас вспом­нил! — раз­дал­ся го­лос с бли­жай­шей ска­мьи. Май­ор из фур­го­на. На ще­ке у него кра­со­вал­ся си­няк, гу­ба раз­ду­лась от уда­ра по ли­цу. — Я так и знал, что где-то встре­чал вас.

			— Мне очень жаль, — от­ве­тил Макс.

			— Май­ор Ве­ни­а­мин Ге­ор­ги­ев, — пред­ста­вил­ся но­вый со­бе­сед­ник, по­до­дви­га­ясь и да­вая Мак­су ме­сто. — Я слу­жил вме­сте с ва­ми на «Иери­хоне», мно­го лет на­зад.

			— А, вы бы­ли ра­ди­стом, — вспом­нил Макс, са­дясь. Он узнал это­го че­ло­ве­ка, ко­гда тот на­звал имя и ко­рабль. Оче­ред­ной шанс со­хра­нить ин­ког­ни­то, при­тво­рить­ся ни­кем и остать­ся неви­дим­кой ускольз­нул. Ав­то­бус рыв­ком тро­нул­ся с ме­ста, лю­ди с ру­га­нью по­ва­ли­лись друг на дру­га. — А я ду­мал, вы из ар­мии.

			— Я пе­ре­вел­ся. Дух ре­во­лю­ции по­бу­дил ме­ня при­со­еди­нить­ся к Де­пар­та­мен­ту по­ли­ти­че­ско­го об­ра­зо­ва­ния. — Ге­ор­ги­ев осмот­рел ав­то­бус. — То­гда это ка­за­лось от­лич­ной мыс­лью.

			— Вот вы двое, — встрял Ва­си­лий. — Вы ведь зна­е­те, как нам от­сю­да вы­брать­ся, да?

			Ге­ор­ги­ев не об­ра­тил на него вни­ма­ния.

			— Убий­ство ада­рей­цев бы­ло ошиб­кой, — про­дол­жал он, об­ра­ща­ясь к Мак­су. — Те­перь Ада­рес об­ра­тит­ся про­тив нас — сна­ча­ла нач­нет­ся по­ли­ти­че­ское дав­ле­ние, за­тем во­ору­жен­ный кон­фликт.

			— Воз­мож­но, — по­жал пле­ча­ми Макс. — Но Раз­вед­ка смо­жет утря­сти это де­ло — ска­жут, что ошиб­лись в су­ма­то­хе. Сва­лят ви­ну на де­зер­ти­ров, чи­сто сим­во­ли­че­ски на­ка­жут несколь­ких мел­ких со­шек, каз­нят ко­го-ни­будь из вы­ше­сто­я­щих, а по­том как-ни­будь уми­ло­сти­вят Ада­рес.

			— Со­мне­ва­юсь, что де­ло на этом за­кон­чит­ся; так ни­ко­гда не бы­ва­ет. Вы не слы­ха­ли бай­ку о тай­ной по­ли­ции? — спро­сил Ге­ор­ги­ев.

			— Мо­жет, и слы­хал, — от­ве­тил Макс.

			— Ка­кую имен­но? — вме­шал­ся Ва­си­лий.

			Ге­ор­ги­ев под­нял го­ло­ву и взгля­нул на быв­ше­го охран­ни­ка.

			— Тай­ная по­ли­ция при­шла за ада­рей­ца­ми, и ни­кто не по­пы­тал­ся их оста­но­вить; они за­бра­ли ада­рей­цев.

			Макс вспом­нил этот бо­ро­да­тый анек­дот; Ва­си­лий спро­сил:

			— И что?

			— За­тем тай­ная по­ли­ция при­шла за ино­вер­ца­ми, ни­кто не по­пы­тал­ся по­ме­шать им, и всех за­бра­ли. По­том при­шли за греш­ни­ка­ми-пре­лю­бо­де­я­ми, тай­ны­ми осквер­ни­те­ля­ми те­ла, те­ми, кто поль­зу­ет­ся за­пре­щен­ны­ми тех­но­ло­ги­я­ми — и ни­кто им не по­ме­шал.

			— И они за­бра­ли греш­ни­ков, — за­клю­чил Ва­си­лий.

			— Точ­но, — под­твер­дил Ге­ор­ги­ев. — А ко­гда при­шли за мной, я ска­зал: «Здрав­ствуй, брат. Непло­хо слу­жить в тай­ной по­ли­ции, а?»

			Ва­си­лий по­мол­чал, за­тем хи­хик­нул. Ав­то­бус рез­ко за­тор­мо­зил, вда­вив их в спин­ки си­де­ний, за­тем по­нес­ся впе­ред.

			Мо­ло­дой че­ло­век с вя­лым под­бо­род­ком, си­дев­ший ря­дом с ни­ми на ска­мье, на­кло­нил­ся по­бли­же.

			— Я слы­шал ваш раз­го­вор, ре­бя­та. А вы зна­е­те, тот па­рень, ко­то­ро­го при­стре­ли­ли у во­рот…

			— Бух­гал­тер? — пе­ре­спро­сил Ге­ор­ги­ев. — Он ска­зал мне, что он бух­гал­тер.

			— Ни­ка­кой он не бух­гал­тер, как раз про это я вам и хо­тел ска­зать. — Боль­шим паль­цем он по­ка­зал за спи­ну. — Один па­рень там, сза­ди, го­во­рит, что он его узнал — это ак­тер. Все бы­ло под­стро­е­но. По­ка мы за­ле­за­ли в ав­то­бус, он встал и по­шел прочь.

			— Не по­шел, — пе­ре­бил его дру­гой юнец, дер­жав­ший­ся за по­ру­чень. — Двое сол­дат по­мог­ли ему встать, как буд­то во­лок­ли те­ло — но бы­ло вид­но, что он при­тво­ря­ет­ся мерт­вым.

			— Вот ви­ди­те — они про­сто хо­тят нас на­пу­гать, — ска­зал пер­вый па­рень и за­сме­ял­ся, ста­ра­ясь по­ка­зать, что он-то все по­ни­ма­ет.

			— Ну что ж, им это уда­лось, — про­бор­мо­тал Ва­си­лий, по­ти­рая гор­ло там, где рань­ше у него ви­сел крест. — Я бо­юсь.

			— С ада­рей­ца­ми то­же все бы­ло под­стро­е­но, — за­ме­тил Макс. — Та­лант­ли­вые ак­те­ры, а?

			Маль­чиш­ка на ска­мье, тот, что с вя­лым под­бо­род­ком, от­вер­нул­ся и ни­че­го не ска­зал. Но тот, что сто­ял над ни­ми, дер­жась за по­ру­чень, от­ве­тил:

			— Ну да, все это про­сто боль­шая афе­ра. Я слы­шал, что Мэл­ло­ув и Дро­жин раз­ра­бо­та­ли план вме­сте — со­би­ра­лись объ­еди­нить два де­пар­та­мен­та. И ко­гда Дро­жин умрет, Мэл­ло­ув за­хва­тит все в свои ру­ки.

			Во­круг за­го­мо­ни­ли, пе­ре­да­вая эту ис­то­рию и со­чи­няя но­вые вер­сии. Их неболь­шая груп­па неко­то­рое вре­мя си­де­ла мол­ча.

			За­тем Макс каш­ля­нул.

			— А вы не слы­ша­ли бай­ку на­счет Дро­жи­на? Как про­ве­рить, жив он или умер?

			Май­ор Ге­ор­ги­ев уста­вил­ся на Мак­са с де­лан­но бес­страст­ным ли­цом. Два юн­ца жда­ли от­ве­та. На­ко­нец, Ва­си­лий не вы­дер­жал:

			— Ну и как?

			Макс при­ста­вил к его лбу па­лец, слов­но ду­ло пи­сто­ле­та.

			— Что ты сей­час ска­зал?

			Ге­ор­ги­ев глу­по ух­мыль­нул­ся, пар­ни нерв­но за­хи­хи­ка­ли. Макс от­ки­нул­ся на спин­ку си­де­нья и за­крыл гла­за, ста­ра­ясь не об­ра­щать вни­ма­ния на стис­нув­шие его те­ла. Он на­чал этот день в ка­че­стве уз­ни­ка, ожи­да­ю­ще­го ве­сточ­ки от сво­е­го кон­так­та в Раз­вед­ке. Ве­чер за­стал его уз­ни­ком, ожи­да­ю­щим ве­сточ­ки из Раз­вед­ки. Ни­что не из­ме­ни­лось. Но ко­гда он пред­ста­вил се­бе рас­сто­я­ние, раз­де­ляв­шее утрен­нее кре­ще­ние ада­рей­ца пе­ред каз­нью и звер­ское убий­ство его со­бра­тьев в пар­ке, он по­чув­ство­вал, что из­ме­ни­лось все.

			Он слу­шал шо­рох ко­лес и не мог из­ба­вить­ся от вос­по­ми­на­ния о ре­ве ко­сил­ки, несу­щей­ся по го­ло­вам, тор­ча­щим из за­сы­пан­ной гра­ви­ем ямы.

			

			— Ни­ко­ме­дес, вста­вай­те. — Кто-то тряс его за пле­чо.

			Еще как сле­ду­ет не проснув­шись, Макс ото­рвал от се­бя чу­жую ру­ку и вы­вер­нул за­пястье. Но сло­мать не успел — оч­нул­ся как раз во­вре­мя. Над ним скло­нил­ся май­ор Ге­ор­ги­ев.

			— В чем де­ло?

			— Мы про­ез­жа­ем по окра­ине Го­ро­да Пад­ших Ан­ге­лов — уже ночь, го­род до­ста­точ­но ве­лик, мы все смо­жем скрыть­ся.

			— И как это вы со­би­ра­е­тесь скрыть­ся? На ок­нах ре­шет­ки, две­ри за­пер­ты. — Он несколь­ко ча­сов смот­рел, как ка­кие-то мо­ло­дые лю­ди на­прас­но пы­та­лись вы­брать­ся из ав­то­бу­са, от­ры­ва­ли па­не­ли от стен, би­ли ок­на. Один из них силь­но по­ре­зал­ся оскол­ком стек­ла. В ды­ру со сви­стом вры­вал­ся ве­тер; но­чи на пла­не­те бы­ли хо­лод­ны­ми, и ес­ли бы не теп­ло спрес­со­ван­ных вме­сте тел, мно­гие по­стра­да­ли бы от пе­ре­охла­жде­ния.

			— Мы хо­тим рас­ка­чать ав­то­бус и пе­ре­вер­нуть его, — объ­яс­нил Ге­ор­ги­ев. — Вы долж­ны по­мочь мне ор­га­ни­зо­вать этих соп­ля­ков.

			Макс вы­пря­мил­ся.

			— Пе­ре­вер­нуть ав­то­бус? И как это по­мо­жет нам вы­брать­ся?

			— Им при­дет­ся всех вы­пу­стить. Нас боль­ше, мы одо­ле­ем их, про­рвем­ся.

			— Это без ме­ня. — Макс сно­ва от­ки­нул­ся на­зад.

			— По­ду­мать толь­ко, ведь это вы ме­ня вдох­нов­ля­ли, — фырк­нул Ге­ор­ги­ев. — Да вы трус.

			«А вы — глу­пец», — хо­тел бы­ло от­ве­тить Макс. Он ни­че­го не имел про­тив по­бе­га, но са­мо­убий­ство?

			— Вы иг­ра­е­те им на ру­ку.

			— Вче­ра утром, — ска­зал Ге­ор­ги­ев, огля­ды­ва­ясь по сто­ро­нам, — каж­дый из нас был ча­стью ор­га­ни­за­ции, знал свое пред­на­зна­че­ние и свои за­да­чи. А се­го­дня мы — тол­па уми­ра­ю­щих от го­ло­да и жаж­ды из­го­ев, ли­шен­ных са­мо­го необ­хо­ди­мо­го. Но мы — лю­ди, мы долж­ны что-то сде­лать.

			Во­круг раз­да­лось бор­мо­та­ние, по­слы­ша­лись сло­ва «аминь» и «сви­де­тель».[71]
			

			— А вы не ду­ма­ли, что цель Раз­вед­ки — за­пу­гать нас и за­ста­вить по­ви­но­вать­ся? — спро­сил Макс.

			— Да, но…

			— И как вы счи­та­е­те, что они сде­ла­ют с лю­бым, кто пой­дет про­тив них в са­мом на­ча­ле? — про­дол­жал Макс. — Как бы вы от­ре­а­ги­ро­ва­ли? Как бы по­сту­пи­ли с те­ми, кто пы­та­ет­ся ор­га­ни­зо­вать со­про­тив­ле­ние?

			Ге­ор­ги­ев мол­чал.

			— Пер­вым де­лом нуж­но уни­что­жить гла­ва­рей мя­те­жа, что­бы пре­по­дать осталь­ным урок, — за­явил Макс, от­ве­чая на соб­ствен­ный во­прос. — Для это­го необ­хо­ди­мо со­здать си­ту­а­цию, в ко­то­рой эти лю­ди бу­дут вы­нуж­де­ны вый­ти из те­ни, а за­тем устро­ить по­ка­за­тель­ную казнь. Я бы сде­лал имен­но так.

			— Но я — не вы, — воз­ра­зил Ге­ор­ги­ев. — И я счи­таю, что все это — ошиб­ка. Там, за стен­кой — на­ши со­слу­жив­цы, бра­тья, ро­ди­чи. Ес­ли мы об­ра­тим на се­бя их вни­ма­ние, они при­слу­ша­ют­ся. А ес­ли нет — мы при­ме­ним си­лу.

			Раз­да­лись воз­гла­сы: «Ага», «Им при­дет­ся при­слу­шать­ся».

			— Вас уда­ри­ли по ли­цу, чуть не при­стре­ли­ли, и вы еще в это ве­ри­те? — про­из­нес Макс, от­ки­ды­ва­ясь на спин­ку си­де­нья. — Мы про­сто долж­ны по­ста­рать­ся вы­жить. Ни од­на чист­ка не длит­ся бес­ко­неч­но.

			— Вы жал­ки, — ска­зал Ге­ор­ги­ев и от­вер­нул­ся.

			Ва­си­лий, не от­ры­вая ру­ки от неви­ди­мо­го кре­ста на шее, при­сталь­но по­смот­рел на Мак­са, по­ка­чал го­ло­вой и по­сле­до­вал за Ге­ор­ги­е­вым.

			Май­ор без тру­да ор­га­ни­зо­вал лю­дей: сре­ди при­сут­ству­ю­щих он был стар­шим по зва­нию, а сол­да­ты бы­ли при­уче­ны к по­ви­но­ве­нию, при­уче­ны все­гда что-то де­лать, не си­деть сло­жа ру­ки. Из­ло­жив свой план бег­ства из ав­то­бу­са, Ге­ор­ги­ев за­клю­чил:

			— Итак, на счет «три» все от­хо­дят к штир­бор­ту.[72] Все по­нят­но? Раз! Два!

			— Стой­те, стой­те, стой­те, — крик­нул кто-то, осталь­ные вос­клик­ну­ли: «Стоп», Ге­ор­ги­ев про­орал: «Стой­те, по­до­жди­те!»

			В ав­то­бу­се бы­ло тем­но, но ка­кие-то ог­ни, про­но­сив­ши­е­ся ми­мо окон, осве­ща­ли оза­да­чен­ные ли­ца. На­ко­нец, кто-то спро­сил:

			— А где штир­борт?

			Макс хмык­нул. Боль­шин­ство пас­са­жи­ров ав­то­бу­са слу­жи­ли толь­ко на су­ше.

			Ге­ор­ги­ев по­сту­чал по за­кры­той две­ри.

			— Две­ри — бак­борт, пра­вая сто­ро­на — штир­борт. Нам на­до опро­ки­нуть­ся на пра­вую сто­ро­ну, что­бы мы смог­ли вы­брать­ся на­верх че­рез две­ри.

			Лю­ди за­бор­мо­та­ли: «по­нят­но», «хо­ро­шо», и Ге­ор­ги­ев сно­ва на­чал от­счет. Макс упер­ся но­га­ми в пол и по­креп­че ухва­тил­ся за ска­мью.

			На счет «три» тол­па бро­си­лась к пра­вой стен­ке ав­то­бу­са. Он кач­нул­ся — как буд­то на­ско­чил на неболь­шую кол­до­би­ну.

			— Весь­ма эф­фек­тив­но, — про­бор­мо­тал Макс, но Ге­ор­ги­ев уже под­бад­ри­вал лю­дей и да­вал ука­за­ния:

			— От­лич­но, для на­ча­ла непло­хо. Те­перь все от­хо­дим к бак­бор­ту, к две­рям, и про­бу­ем сно­ва.

			Тол­па при­жа­ла Мак­са к стене, в нос ему уда­рил за­пах мо­чи, по­та и немы­тых тел.

			— Три!

			На этот раз лю­ди, ри­нув­шись к про­ти­во­по­лож­ной сто­роне, за­кри­ча­ли.

			Ав­то­бус за­мет­но кач­ну­ло.

			— От­лич­ная ра­бо­та, пар­ни, — про­орал Ге­ор­ги­ев. — А те­перь бу­дем ка­чать его ту­да-сю­да. Как толь­ко до­бе­жим до бак­бор­та, вот до этой две­ри, — он пе­ре­гнул­ся че­рез со­се­дей и по­сту­чал по ней, — на­до сра­зу воз­вра­щать­ся к штир­бор­ту, вон ту­да. Все яс­но?

			Бор­мо­та­ние: «яс­но», «да, сэр».

			— Что? Не слы­шу!

			— ДА, СЭР!

			На счет «три» все с кри­ка­ми рва­ну­ли на­ле­во. Макс при­крыл го­ло­ву ру­кой. На этот раз ав­то­бус кач­нул­ся, хо­тя и не слиш­ком силь­но — как буд­то в бок ему уда­рил по­рыв вет­ра, ка­кие ду­ют с боль­шо­го усту­па в это вре­мя го­да.

			— Штир­борт! — при­ка­зал Ге­ор­ги­ев, и тол­па с ре­вом бро­си­лась на­пра­во. Несколь­ко че­ло­век спо­ткну­лись в тем­но­те, но, несмот­ря на бес­по­ря­док и ру­гань, тол­чок ока­зал­ся силь­нее.

			Ге­ор­ги­ев за­ста­вил лю­дей под­бад­ри­вать се­бя кри­ка­ми и хло­пать в ла­до­ши, за­тем по­сте­пен­но уста­но­вил­ся некий ритм — в од­ну сто­ро­ну, за­тем в дру­гую. Макс не тро­гал­ся с ме­ста, под­тя­нул но­ги на ска­мью, но каж­дый раз на него об­ру­ши­ва­лись уда­ры лок­тей и ко­лен. Он увер­нул­ся от несколь­ких тыч­ков, за­тем об­хва­тил ко­ле­ни ру­ка­ми и пе­ре­стал со­про­тив­лять­ся.

			— Ну, да­вай­те! — воз­буж­ден­но кри­чал Ва­си­лий.

			Из зад­не­го от­де­ле­ния по­сту­ча­ли, и аре­сто­ван­ные из пер­во­го кри­ка­ми по­де­ли­лись с ни­ми сво­и­ми пла­на­ми. В пер­вой сов­мест­ной по­пыт­ке лю­ди раз­бе­жа­лись в раз­ные сто­ро­ны, све­дя на нет свои уси­лия. Один из мо­ло­дых лю­дей, при­сло­нив­шись к зад­ней стен­ке, за­во­пил:

			— Штир­борт, вы, иди­о­ты, штир­борт!

			— Быст­рее, — то­ро­пил Ге­ор­ги­ев. — Мы по­чти про­еха­ли го­род!

			Лю­ди в обо­их от­де­ле­ни­ях с но­вой си­лой бро­си­лись впра­во, ав­то­бус на­кре­нил­ся, и его ле­вые ко­ле­са ото­рва­лись от зем­ли. Он рез­ко виль­нул, за­тем вы­ров­нял­ся, аре­сто­ван­ные смолк­ли, и по­чти все, за ис­клю­че­ни­ем несколь­ких че­ло­век, по­за­бы­ли бро­сить­ся на про­ти­во­по­лож­ную сто­ро­ну.

			— Есть, мы смо­жем сде­лать это! — крик­нул Ге­ор­ги­ев. — Ну, по­шли, вста­вай­те, на­чи­на­ем сно­ва!

			Лю­ди бы­ли так по­гло­ще­ны рас­ка­чи­ва­ни­ем ав­то­бу­са, что ни­кто, кро­ме Мак­са, не за­ме­тил, как он за­мед­лил ход, и сна­ру­жи по­ка­за­лись фа­ры вез­де­хо­дов на воз­душ­ных по­душ­ках. Ав­то­бус оста­но­вил­ся, и сквозь ре­шет­ку уда­рил осле­пи­тель­ный свет про­жек­то­ров, вы­хва­тив из тем­но­ты небри­тые ли­ца с за­пав­ши­ми гла­за­ми.

			Под­бе­жа­ли охран­ни­ки, за­гре­ме­ли зам­ки, и дверь рез­ко рас­пах­ну­лась.

			— По­здрав­ля­ем, это бы­ло впе­чат­ля­ю­ще, от­лич­ная ра­бо­та, пар­ни, — рявк­нул на­чаль­ник кон­воя. — Кто здесь стар­ший по зва­нию?

			Ге­ор­ги­ев, щу­рясь, про­брал­ся че­рез тол­пу впе­ред.

			— Май­ор Ве­ни­а­мин Ге­ор­ги­ев, в ре­гу­ляр­ной ар­мии с шесть­де­сят чет­вер­то­го. Мы хо­те­ли бы…

			Охран­ник за­стре­лил его; раз­ряд ока­зал­ся та­ким мощ­ным, что оглу­шил двух сто­яв­ших ря­дом лю­дей, а на ру­ке у Мак­са, си­дев­ше­го в двух ря­дах от две­ри, вста­ли ды­бом во­ло­сы. Ка­кой-то па­рень за­кри­чал, по­пы­тал­ся бро­сить­ся на сол­дат, но осталь­ные за­та­щи­ли его об­рат­но как раз во­вре­мя — трес­ку­чая го­лу­бая мол­ния из ру­жья ед­ва не уго­ди­ла ему в го­ло­ву.

			Рас­сер­жен­ные вы­кри­ки из со­сед­не­го от­де­ле­ния стих­ли вслед за гро­хо­том бью­ще­го­ся стек­ла и трес­ком вы­стре­лов.

			— Есть у нас здесь еще стар­шие офи­це­ры? — спро­сил охран­ник. Ва­си­лий и еще кто-то по­смот­ре­ли на Мак­са, но тот по­ка­чал го­ло­вой.

			— Есть же­ла­ю­щие го­во­рить от име­ни всех? — по­вто­рил охран­ник. Ни­кто не от­клик­нул­ся, и он ска­зал: — От­лич­но, по­то­му что я ве­рю толь­ко в ин­ди­ви­ду­аль­ную от­вет­ствен­ность, и ес­ли про­изой­дет что-ни­будь по­доб­ное, за это от­ве­ти­те вы все, каж­дый из вас. На­де­юсь, это по­нят­но?

			Он схва­тил за ши­во­рот те­ло Ге­ор­ги­е­ва, ле­жав­шее на по­лу ли­цом вниз, и ста­щил его по сту­пень­кам на ас­фальт. Сол­да­ты с ору­жи­ем на­го­то­ве, яв­но нерв­ни­чав­шие, сно­ва за­пер­ли две­ри.

			Ва­си­лий тя­же­ло рух­нул на си­де­нье ря­дом с Мак­сом; ли­цо его пре­вра­ти­лось в бе­лую мас­ку неве­рия и от­ча­я­ния.

			— Не вол­нуй­ся, — по­со­ве­то­вал ему Макс. — Воз­мож­но, Ге­ор­ги­ев про­сто при­тво­ря­ет­ся.

			Ав­то­бус тро­нул­ся с ме­ста, и на этот раз вез­де­хо­ды бы­ло хо­ро­шо вид­но. Го­род ис­чез по­за­ди; в ок­на ле­те­ла пыль и мел­кие ка­меш­ки, они за­би­ва­лись Мак­су в гла­за, в рот. Все во­круг каш­ля­ли. Кто-то ше­по­том рас­суж­дал, что на­до бы­ло во­ору­жить­ся оскол­ка­ми стек­ла и прыг­нуть на охран­ни­ка. Все мы креп­ки зад­ним умом.

			Макс кра­ем гла­за за­ме­тил, как ка­кой-то па­рень встал, от­вер­нул­ся к стен­ке и рас­стег­нул ши­рин­ку.

			— Ты бы оста­вил это про за­пас, при­го­дит­ся, — по­со­ве­то­вал Макс. Неко­то­рые из пас­са­жи­ров за­сме­я­лись — но не все.

			— У ме­ня не во что на­лить, — от­ве­тил па­рень, и это бы­ла прав­да. — Хо­ти­те, по­дой­ди­те, бу­дет вам вме­сто фон­тан­чи­ка для пи­тья.

			Макс улыб­нул­ся, и на по­трес­кав­ших­ся гу­бах по­ка­за­лась кровь.

			— Нет, по­жа­луй, из это­го фон­та­на я пить не ста­ну.

			Ва­си­лий, си­дев­ший ря­дом, по­тер шею.

			— Я уже на все го­тов, лишь бы сей­час по­пасть в ван­ную, — про­шеп­тал он. — Дья­вол, да я бы это­го Мэл­ло­ува соб­ствен­ны­ми ру­ка­ми при­ду­шил за гло­ток во­ды и ку­сок хле­ба.

			У Мак­са пе­ре­сох­ло в гор­ле, уже несколь­ко ча­сов его му­чи­ли спаз­мы в же­луд­ке. Быст­ро огля­дев­шись, он вы­та­щил за­вер­ну­тый в склад­ки брюк бел­ко­вый ба­тон­чик. По­пы­тал­ся разо­рвать оберт­ку ног­тя­ми, но не смог, и вы­нуж­ден был дер­нуть ее зу­ба­ми. Раз­ло­мив ба­тон­чик по­по­лам, он про­ши­пел: «Тс-с» и су­нул ку­сок в ла­донь Ва­си­лию.

			— Что? Что это…

			— Тсс! — по­вто­рил Макс и до­ба­вил ти­ше: — Ешь мед­лен­но.

			В тем­но­те мельк­ну­ла ру­ка Ва­си­лия — он за­су­нул в рот весь ба­тон­чик сра­зу. Он по­пы­тал­ся же­вать его мед­лен­но, но про­гло­тил, преж­де чем Макс от­ку­сил пер­вый ку­со­чек.

			— А еще есть? — про­шеп­тал Ва­си­лий.

			— Нет, это бы­ло все.

			Поз­же, ко­гда Макс до­ел ба­тон­чик, Ва­си­лий спро­сил:

			— По­че­му вы со мной по­де­ли­лись?

			— По­то­му что там, ку­да мы едем, мне по­на­до­бят­ся дру­зья — боль­ше, чем сей­час пи­ща. Я мо­гу на те­бя рас­счи­ты­вать?

			— Ко­неч­но, — от­ве­тил тот. — Все, что вам нуж­но, все, что смо­гу. Я в ва­шем рас­по­ря­же­нии.

			Макс кив­нул, слов­но меж­ду ни­ми был под­пи­сан до­го­вор, и Ва­си­лий в от­вет опу­стил го­ло­ву; в тем­но­те этот жест был ед­ва за­ме­тен. В же­луд­ке у него за­ур­ча­ло, и он сло­жил ру­ки на жи­во­те. По­ка ав­то­бус нес­ся сквозь ночь, Макс ис­кал у се­бя на ко­ле­нях крош­ки и по од­ной сли­зы­вал их с паль­цев. Ве­тер ре­вел над рав­ни­на­ми, сви­стел в раз­би­тые ок­на, при­но­ся с со­бой за­пах со­ли и мел­кие во­дя­ные брыз­ги.

			Не хва­та­ло толь­ко за­па­ха пе­ре­гноя и кро­ви — а в осталь­ном пах­ло как в ис­пра­ви­тель­ном ла­ге­ре. Макс, как ко­мис­сар, не раз по­се­щал их.

			Лю­ди во­круг устра­и­ва­лись по­удоб­нее, пы­та­ясь за­снуть, но Макс смот­рел впе­ред, в вет­ре­ную ночь.

			

			На­сту­пил рас­свет; же­сто­кое, неумо­ли­мое солн­це яр­ко осве­ща­ло окру­жав­шее их убо­же­ство да­же че­рез то­ни­ро­ван­ные стек­ла. В са­лоне во­ня­ло мо­чой, ис­праж­не­ни­я­ми и по­том. При­вы­кай, ска­зал се­бе Макс. Спи­на бо­ле­ла, но­ги за­тек­ли по­сле бес­ко­неч­ных ча­сов, про­ве­ден­ных на неудоб­ном си­де­нье. Кто-то всхли­пы­вал.

			— Это хре­бет Ма­че­те, — ска­зал Макс, ука­зы­вая на рез­кую ли­нию, вы­де­ляв­шу­ю­ся на го­ри­зон­те. Ва­си­лий пе­ре­гнул­ся че­рез него, что­бы луч­ше рас­смот­реть пей­заж.

			— Ви­дишь зда­ния, вон там, на­вер­ху, ря­дом с до­ро­гой? — спро­сил Макс.

			— Ис­пра­ви­тель­ный ла­герь? — пред­по­ло­жил Ва­си­лий.

			— Это Даль­ние Фер­мы. Ко­гда-то это был ла­герь. — Два­дцать лет на­зад Даль­ние Фер­мы бы­ли кон­цом пу­ти. Сей­час это ме­сто пре­вра­ти­лось в оче­ред­ную ко­ло­нию, при­бреж­ное по­се­ле­ние. Несколь­ко ты­сяч жи­те­лей за­ни­ма­ли ря­ды низ­ких бу­рых зда­ний, вы­стро­ен­ных во­круг неглу­бо­ких пру­дов.

			— Мо­жет, мы уже при­е­ха­ли? — спро­сил Ва­си­лий.

			— Зря на­де­ешь­ся, — негром­ко про­из­нес Макс. — Здесь труд­но бу­дет охра­нять нас всех. Слиш­ком мно­го сво­бод­ных лю­дей во­круг, слиш­ком мно­го ло­док и вез­де­хо­дов.

			И все же час спу­стя, ко­гда ав­то­бус подъ­е­хал к ци­стер­нам с во­дой на окра­ине Ферм, да­же у Мак­са воз­ник­ла сла­бая на­деж­да.

			Од­на­ко, уви­дев, что сол­да­ты под­во­дят к ци­стерне по­жар­ный шланг, он оста­вил на­деж­ду и при­нял­ся про­тис­ки­вать­ся к од­но­му из раз­би­тых окон. На несколь­ко бла­жен­ных мгно­ве­ний ли­цо Мак­са обрыз­га­ло во­дой; он от­крыл рот, что­бы пой­мать хоть ка­пель­ку. А по­том на него на­ва­ли­лась тол­па лю­дей, жаж­дав­ших глот­ка во­ды. Его спас­ло то, что шланг пе­ре­ме­стил­ся к дру­го­му ок­ну, и лю­ди, пе­ре­ле­зая че­рез спин­ки си­де­ний, бро­си­лись вслед за ним. Всем до­ста­лось по несколь­ку ка­пель во­ды, кро­ме тех дво­их, что ле­жа­ли у пе­ред­ней две­ри и бы­ли слиш­ком сла­бы или боль­ны, что­бы по­дой­ти к ок­ну; они непре­рыв­но сто­на­ли. Макс ре­шил, что это их за­де­ло шо­ко­вым ру­жьем, ко­гда уби­ва­ли Ге­ор­ги­е­ва. Лю­ди тя­ну­ли ру­ки че­рез ре­шет­ку, умо­ляя о глот­ке во­ды, а охран­ни­ки пе­ре­шли ко вто­ро­му от­де­ле­нию.

			Макс вер­нул­ся на свое ме­сто — те­перь, ко­гда каж­дый пас­са­жир от­во­е­вал се­бе два квад­рат­ных фу­та в ав­то­бу­се, он счи­тал это ме­сто сво­им, — и, крях­тя, сел. У него бо­ле­ло все те­ло, нуж­дав­ше­е­ся в дви­же­нии, в воз­мож­но­сти вы­тя­нуть­ся. Он бы про­шел­ся хоть немно­го, хо­тя бы несколь­ко ша­гов по про­хо­ду — но про­ход был за­бит людь­ми. Несколь­ко че­ло­век, рас­тя­нув­шись на ска­мьях, от­жи­ма­лись, кто-то под­тя­ги­вал­ся на по­руч­нях вме­сто тур­ни­ка. Макс по­ду­мал, что ско­ро ему при­дет­ся по­сле­до­вать их при­ме­ру, что­бы со­всем не рас­кис­нуть. Од­на­ко и здесь пред­сто­я­ло сде­лать нелег­кий вы­бор: или рас­тра­тить энер­гию, не зная, ко­гда в сле­ду­ю­щий раз до­ве­дет­ся по­есть и по­пить, или со­хра­нить ее про за­пас.

			Ва­си­лий об­мяк, во­ло­сы при­лип­ли у него ко лбу. Он со­би­рал с ли­ца ка­пель­ки по­та и об­ли­зы­вал паль­цы.

			— Я бы с жи­вот­ны­ми так не стал об­ра­щать­ся, — про­сто­нал он.

			— Все это де­ла­ет­ся с опре­де­лен­ной це­лью, — от­ве­тил Макс, по­сле­до­вав его при­ме­ру; ще­ти­на ца­ра­па­ла ему паль­цы.

			— У вас ли­цо силь­но по­ре­за­но.

			— Прав­да? — Он на­щу­пал что-то влаж­ное; паль­цы бы­ли яр­ко-крас­ны­ми. — На­вер­ное, оскол­ки впи­лись, ко­гда нас по­ли­ва­ли из шлан­га.

			— Ко­гда мы при­е­дем?

			— Мы едем уже две­на­дцать-че­тыр­на­дцать ча­сов. Я за­был все здеш­ние ла­ге­ря, но мы еще и по­ло­ви­ны пу­ти до них не про­еха­ли.

			— О Бо­же, — тя­же­ло вздох­нул Ва­си­лий.

			В преж­ние дни, во вре­ме­на рас­ко­ла, лю­ди, со­слан­ные в ис­пра­ви­тель­ные ла­ге­ря за свою ве­ру — или неве­рие — мо­ли­лись Бо­гу. Макс мо­лил­ся Дро­жи­ну. Во вре­мя чист­ки Раз­вед­ка на­вер­ня­ка от­ча­ян­но нуж­да­ет­ся в ин­фор­ма­ции. Обер­мей­ер обя­за­тель­но дол­жен про­ве­рить поч­то­вые ящи­ки, до­га­дать­ся, что Макс схва­чен, и на­чать по­ис­ки. Един­ствен­ная на­деж­да для Мак­са за­клю­ча­лась в том, что­бы до­ждать­ся тех, кто при­дет выз­во­лить его.

			— Не мо­гу по­ве­рить, что ме­ня ве­зут в ис­пра­ви­тель­ный ла­герь, — жа­ло­вал­ся Ва­си­лий. — Я ни­че­го не сде­лал, что­бы за­слу­жить та­кое об­ра­ще­ние — я не убий­ца, не на­силь­ник.

			— Смот­ри, не дай им пре­вра­тить се­бя в то­го или дру­го­го, — от­ве­тил Макс. — А кро­ме то­го, са­мое тяж­кое пре­ступ­ле­ние по-преж­не­му за­клю­ча­ет­ся в оши­боч­ных ве­ро­ва­ни­ях.

			— Но я де­лал все, что дол­жен был, я по­сту­пил на пра­ви­тель­ствен­ную служ­бу по­сле ар­мии, я…

			— На­до это пе­ре­жить. Не вы­со­вы­вай­ся, сей­час необ­хо­ди­мо вы­жить лю­бой це­ной.

			— Вы­жить лю­бой це­ной, — по­вто­рил Ва­си­лий, ис­пус­кая глу­бо­кий вздох. Ка­жет­ся, он непло­хой па­рень, по­ду­мал Макс; не при­вык ду­мать сво­ей го­ло­вой, но сей­час вы­нуж­ден ше­ве­лить моз­га­ми изо всех сил. — За­чем же мы со­вер­ши­ли ре­во­лю­цию? — спро­сил сол­дат. — Я ду­мал, она долж­на по­ло­жить все­му это­му ко­нец.

			Макс пом­нил те дни. В церк­ви про­изо­шел рас­кол, и обе груп­пы утвер­жда­ли, что их ве­ра — един­ствен­но пра­виль­ная. Ре­сур­сы на пла­не­те бы­ли огра­ни­че­ны, и каж­дые ис­тин­но ве­ру­ю­щие жаж­да­ли за­по­лу­чить их в свое пол­ное рас­по­ря­же­ние. Хо­тя в про­цес­се борь­бы с при­ро­дой ко­ли­че­ство про­дук­тов по­сте­пен­но уве­ли­чи­ва­лось, про­тив­ни­ки го­то­вы бы­ли пе­ре­бить друг дру­га за пра­во быть един­ствен­ны­ми про­по­вед­ни­ка­ми сло­ва Бо­жия.

			— Ре­во­лю­ция ку­пи­ла нам два­дцать лет.

			— Что?

			— По­след­ний раз по­доб­ная чист­ка про­ис­хо­ди­ла два­дцать лет на­зад, — объ­яс­нил Макс. Ко­неч­но, вре­мя от вре­ме­ни слу­ча­лись от­дель­ные убий­ства — обыч­но все об­став­ля­лось как несчаст­ный слу­чай или бо­лезнь. Но это бы­ла по­ли­ти­ка, обыч­ное де­ло, как и вез­де. — Мы ку­пи­ли се­бе два­дцать лет ми­ра — а ведь преж­де за два по­ко­ле­ния мир про­дол­жал­ся не бо­лее трех лет. Ты вы­рос в ми­ре, вер­но?

			— Ну, в об­щем, да.

			— Это куп­ле­но це­ной ре­во­лю­ции. Так что она про­изо­шла не зря. А ес­ли эта чист­ка ку­пит нам еще два­дцать лет без вой­ны, зна­чит, она то­же со­вер­ше­на не зря.

			— Не знаю, мне труд­но так ду­мать, — по­ка­чал го­ло­вой Ва­си­лий. — Не знаю, смо­гу ли я во­об­ще ко­гда-ни­будь ду­мать так.

			— Мо­жет быть, те­бе и не при­дет­ся, — с со­мне­ни­ем за­ме­тил Макс.

			Ав­то­бус ехал весь день, оста­нав­ли­ва­ясь лишь за­тем, что­бы сме­нить во­ди­те­лей и кон­во­и­ров. Но­чью, ко­гда аре­сто­ван­ные, дро­жа, кое-как пы­та­лись со­греть­ся, один из боль­ных умер. Долж­но быть, его со­сед за­ме­тил, что те­ло око­че­не­ло, и при­нял­ся при­чи­тать: «Пе­тя, Петр, о брат, Пе­тя, оч­нись, друг, я не ве­рю, о Пе­тя, друг».

			От те­ла ис­хо­дил до­воль­но силь­ный за­пах, за­глу­шав­ший да­же все­про­ни­ка­ю­щую вонь мо­чи, ис­праж­не­ний и по­та. К то­му мо­мен­ту, ко­гда солн­це под­ня­лось сно­ва, все несчаст­ные впа­ли в ка­кое-то бес­па­мят­ство от уста­ло­сти и от­ча­я­ния. Ни­кто боль­ше не под­тя­ги­вал­ся и не от­жи­мал­ся. Ве­тер за­но­сил в раз­би­тые ок­на пе­сок, за­сы­пал лю­дей бу­рой пы­лью. Пес­чин­ки за­би­ва­лись Мак­су в гла­за, во­ло­сы, в каж­дую склад­ку его одеж­ды и те­ла.

			Они на­прав­ля­лись на се­вер, и рас­ка­лен­ное солн­це, под­жа­ри­вав­шее ав­то­бус, све­ти­ло пря­мо в ок­на; Макс при­сло­нил­ся к стене и си­дел непо­движ­но, ста­ра­ясь не тра­тить энер­гию. Под пе­ред­ни­ми си­де­нья­ми ав­то­бу­са был устро­ен им­про­ви­зи­ро­ван­ный морг; те­ло умер­ше­го при­кры­ли остат­ка­ми его одеж­ды, на­бро­си­ли что-то на ли­цо. Сле­ду­ю­щий ряд пу­сто­вал, хо­тя мно­гим не хва­та­ло ме­ста.

			У Мак­са кру­жи­лась го­ло­ва от го­ло­да и жаж­ды. Они уже про­де­ла­ли нема­лый путь. Но ис­пра­ви­тель­ные ла­ге­ря долж­ны быть изо­ли­ро­ва­ны. Толь­ко по­сле то­го, как край­ний ла­герь бу­дет пре­вра­щен в по­се­ле­ние, по­доб­ное Даль­ним Фер­мам, они уста­но­вят на до­ро­ге ци­стер­ны с во­дой и сде­ла­ют оста­нов­ки для от­ды­ха.

			Тер­ра­фер­мы. Так на­зы­ва­ли их пер­вые ко­ло­ни­сты. По­ка за­клю­чен­ные не пе­ре­име­но­ва­ли их в тер­рор­фер­мы. Он за­крыл гла­за.

			— С ва­ми все в по­ряд­ке? — Ва­си­лий тряс его за ру­ку.

			— Все нор­маль­но, — от­ве­тил Макс.

			— Ну хо­ро­шо, а то вы сей­час вы­гля­де­ли как труп.

			— За­бав­но, — про­скре­же­тал Макс. — В кос­мо­се, на фло­те, у ме­ня бы­ла клич­ка «Труп», по­то­му что я все­гда так вы­гля­жу.

			— По­слу­шай­те, я рас­счи­ты­ваю на вас, — про­шеп­тал Ва­си­лий, на­кло­ня­ясь по­бли­же. — Я не хо­чу уми­рать.

			Мак­су ста­ло жаль его. По­пы­тав­шись сглот­нуть за­бив­шу­ю­ся в глот­ку пыль, он ска­зал:

			— Есть од­на вещь, ко­то­рую те­бе нуж­но знать, что­бы вы­жить…

			А за­тем он за­каш­лял­ся, пе­сок в гор­ле не да­вал ему го­во­рить, и оста­но­вить­ся он не смог. Ему нуж­но бы­ло по­пить, хоть ма­лень­кий гло­ток, и все про­шло бы, но пить бы­ло нече­го. Об­са­сы­вать взмок­шую от по­та фут­бол­ку бы­ло бес­по­лез­но — он лишь на­гло­тал­ся пы­ли и со­ли и на­чал каш­лять сно­ва.

			Где-то впе­ре­ди за­кри­ча­ли. Дол­го­вя­зый ры­же­во­ло­сый па­рень за­бил­ся в ис­те­ри­ке, на­чал бро­сать­ся на сте­ны, сна­ча­ла с од­ной сто­ро­ны, по­том с дру­гой, за­тем при­нял­ся пи­нать, топ­тать и ко­ло­тить лю­дей, ле­жав­ших на ска­мьях и на по­лу, тре­буя, что­бы они сде­ла­ли что-ни­будь, при­ка­зы­вая им встать и сде­лать что-ни­будь. Вез­де­хо­ды при­бли­зи­лись вплот­ную к ав­то­бу­су.

			— За­ткни­те его, — хрип­ло вы­крик­нул Макс меж­ду при­сту­па­ми каш­ля. — За­ставь­те его сесть. — Дру­гие лю­ди, си­дев­шие, по­доб­но Мак­су, на без­опас­ном рас­сто­я­нии, по­вто­ри­ли его сло­ва.

			Сна­ча­ла со­се­ди су­ма­сшед­ше­го про­сто ста­ра­лись ото­дви­нуть­ся от него по­даль­ше, но он схва­тил ка­ко­го-то че­ло­ве­ка и на­чал бить его по ли­цу. Осталь­ные по­пы­та­лись от­та­щить его, но он бро­сил­ся на них, тре­буя, что­бы его вы­пу­сти­ли, тре­буя спра­вед­ли­во­сти — ве­щей, ко­то­рых ни­кто из них не мог ему дать. Чем креп­че его удер­жи­ва­ли, тем ярост­нее он вы­ры­вал­ся, по­ка кто-то не разо­злил­ся и не уда­рил его, при­ка­зы­вая ему за­ткнуть­ся. За­тем осталь­ные по­те­ря­ли кон­троль над со­бой, на­ча­лась дра­ка, и все вме­сте по­ва­ли­лись на пол.

			Один из стар­ших, ко­то­ро­му бы­ло при­мер­но за трид­цать, бю­ро­крат с брюш­ком, на­чал от­тас­ки­вать лю­дей прочь, при­ка­зы­вая им пе­ре­стать бить несчаст­но­го. Ко­гда дра­ка пре­кра­ти­лась, дол­го­вя­зый остал­ся непо­движ­но ле­жать в про­хо­де. Лю­ди, не об­ра­щая на него вни­ма­ния, вер­ну­лись на свои ме­ста. Спу­стя неко­то­рое вре­мя кто-то по­до­шел, осмот­рел его, и два че­ло­ве­ка от­та­щи­ли его в пе­ред­нюю часть са­ло­на.

			Ва­си­лий дер­жал­ся за жи­вот.

			— Ин­те­рес­но, ско­ро кто-ни­будь пред­ло­жит есть тру­пы?

			— Это вряд ли, — от­ве­тил Макс, на­де­ясь, что он прав.

			Он раз­мыш­лял об ис­пра­ви­тель­ных ла­ге­рях и о том, за­чем они рас­по­ло­же­ны так да­ле­ко от на­се­лен­ных мест. Здесь те­ла мож­но бы­ло сбра­сы­вать в ком­пост­ные ямы, а за­тем со­об­щать род­ным, что за­клю­чен­ный со­вер­шил по­бег, вме­сто то­го, что­бы от­прав­лять им труп для по­хо­рон. Се­мья по­лу­ча­ла пись­мо, в ко­то­ром го­во­ри­лось, что их близ­кий че­ло­век сбе­жал, и со­дер­жа­лась прось­ба со­об­щить вла­стям, ес­ли он объ­явит­ся; это да­ва­ло им на­деж­ду, а умер­ше­го окру­жа­ло неким ге­ро­и­че­ским орео­лом. Но все за­клю­чен­ные, от­ме­чен­ные как бег­лые, бы­ли мерт­вы.

			— Ко­гда при­е­дем в ла­герь, бу­дет ху­же, — ска­зал он.

			До ла­ге­рей оста­ва­лось еще ки­ло­мет­ров две­сти. Сре­ди но­чи Макс от го­ло­да и бес­сон­ни­цы впал в некое по­лу­бес­со­зна­тель­ное со­сто­я­ние и ока­зал­ся на ни­чей­ной по­ло­се меж­ду мин­ны­ми по­ля­ми гал­лю­ци­на­ций и ко­лю­чей про­во­ло­кой ре­аль­но­сти. Он си­дел, при­жав­шись ли­цом к про­хлад­но­му стек­лу, при­крыв гла­за и чув­ствуя, как на него да­вит невы­но­си­мая тя­жесть де­сят­ков тел; сна­ча­ла ему по­ка­за­лось, что за­пах гни­ю­щих во­до­рос­лей снит­ся ему во сне. За­тем он оч­нул­ся.

			От рез­ко­го дви­же­ния го­ло­ва Ва­си­лия упа­ла с его пле­ча, и быв­ший охран­ник по­ва­лил­ся Мак­су на ко­ле­ни. Макс за­тряс его.

			— Про­сы­пай­ся, — про­шеп­тал он. — Нуж­но ухо­дить.

			— А? — сон­но про­бор­мо­тал Ва­си­лий. — Че­го?

			— Ти­хо, — про­ши­пел Макс. — До сле­ду­ю­ще­го ла­ге­ря мы не до­жи­вем. — Он от­толк­нул Ва­си­лия в сто­ро­ну, пе­ре­сту­пил че­рез ле­жав­ших на по­лу, про­брал­ся к вы­хо­ду и схва­тил за ру­ку че­ло­ве­ка, опер­ше­го­ся спи­ной о сту­пе­ни. — Эй, там ска­мей­ка сво­бод­ная, вон там, сза­ди. Я хо­чу немно­го раз­мять­ся.

			Че­ло­век с осу­нув­шим­ся ли­цом жад­ным взгля­дом уста­вил­ся на си­де­нье, не ве­ря сво­им гла­зам.

			— Вто­ро­го шан­са не бу­дет, — пре­ду­пре­дил Макс. — Обе­щаю, я те­бя от­ту­да не вы­го­ню.

			Че­ло­век нелов­ко под­нял­ся и про­тис­нул­ся ми­мо Ва­си­лия на пу­стое ме­сто. Ва­си­лий спу­стил­ся к две­ри и встал ря­дом с Мак­сом. Каж­дый раз, ко­гда он пы­тал­ся за­дать во­прос, Макс же­стом ве­лел ему мол­чать, бо­ясь, что их услы­шат.

			На­сту­пил рас­свет, по­хо­жий на вопль от­ча­я­ния — жал­кий и прон­зи­тель­ный. Ни­кто не хо­тел встре­чать этот день, пол­ный жа­ры и жаж­ды. Ав­то­бус гро­хо­тал и тряс­ся на кам­нях, под­ни­мая клу­бы пы­ли над немо­ще­ной до­ро­гой, по­это­му толь­ко Макс, ко­то­рый всмат­ри­вал­ся вдаль на каж­дом хол­ме, за­ме­тил бун­ке­ры, слов­но пла­вав­шие в кро­шеч­ном зе­ле­ном пру­ду, окру­жен­ном оке­а­ном пес­ка и кам­ня.

			За­тем и осталь­ные за­ме­ти­ли ла­герь; кто-то за­явил, что это ми­раж, неко­то­рые аре­сто­ван­ные сла­бо за­сме­я­лись, ре­шив, что они, на­ко­нец, при­е­ха­ли. Но Макс знал, что Раз­вед­ка ни­ко­гда не по­ме­стит всех по­ли­ти­че­ских за­клю­чен­ных в один ла­герь — ко­го-то вы­са­дят здесь, ко­го-то — даль­ше, их раз­де­лят на несколь­ко групп, рас­се­ян­ных сре­ди чу­жа­ков.

			Ми­раж по­сте­пен­но при­бли­жал­ся. От­кры­ва­лись уны­лые по­дроб­но­сти: круг­лые кры­ши из риф­ле­но­го же­ле­за; на­по­ло­ви­ну ушед­шие в зем­лю ба­ра­ки, ис­то­чен­ные вет­ром и пес­ком и при­об­рет­шие туск­лый цвет окру­жа­ю­щей мест­но­сти; за­бор с ко­лю­чей про­во­ло­кой, вон­зав­шей­ся в небо, ис­те­кав­шее све­том; чуть даль­ше, за за­бо­ром — озер­ко зе­ле­но­ва­то-бу­рой гря­зи.

			Сте­на тел при­да­ви­ла Мак­са к две­ри; ав­то­бус за­мед­лил ход, оста­но­вил­ся, об­ла­ко пы­ли по­сте­пен­но осе­ло. Макс за­ме­тил за бун­ке­ра­ми оби­та­те­лей ла­ге­ря, вы­стро­ив­ших­ся на утрен­нюю пе­ре­клич­ку. Над во­ро­та­ми кра­со­ва­лась таб­лич­ка с над­пи­сью:

			
				Ис­пра­ви­тель­ный ла­герь № 42

				«И су­дим был каж­дый по де­лам сво­им».[73]
				

			

			Кон­во­и­ры спрыг­ну­ли с вез­де­хо­дов. Ос­нов­ная часть оста­лась сто­ять ря­дом, зе­вая, один че­ло­век на­пра­вил­ся к во­ро­там, где его встре­ти­ли ла­гер­ные охран­ни­ки.

			Макс за­ба­ра­ба­нил в дверь.

			— Мо­лись, — про­шеп­тал он, об­ра­ща­ясь к Ва­си­лию.

			— О чем?

			— О том, что­бы они по­до­шли к на­ше­му от­де­ле­нию, а не к со­сед­не­му.

			«О том, что­бы Дро­жин по­лу­чил мое со­об­ще­ние и по­слал ко­го-ни­будь нам на­встре­чу», — хо­те­лось ему до­ба­вить. Ку­лак оне­мел, и Макс на­чал сту­чать в дверь лок­тем. Осталь­ные, не по­ни­мая хо­ро­шень­ко, в чем де­ло, по­сле­до­ва­ли его при­ме­ру и за­ко­ло­ти­ли в сте­ны и ре­шет­ки.

			Ла­гер­ный ка­пел­лан в со­про­вож­де­нии по­мощ­ни­ка и несколь­ких сол­дат, хро­мая, при­бли­зил­ся к во­ро­там. Пыль­ная се­рая одеж­да без зна­ков раз­ли­чия меш­ком ви­се­ла на их ис­то­щен­ных те­лах. На­чаль­ни­ков ла­ге­рей по-преж­не­му на­зы­ва­ли ка­пел­ла­на­ми, а не ди­рек­то­ра­ми, несмот­ря на ре­во­лю­цию, по­то­му что ла­ге­ря фор­маль­но пред­на­зна­ча­лись для ис­куп­ле­ния гре­хов. «Дро­жин, при­ди за мной и за­бе­ри ме­ня от­сю­да», — мыс­лен­но бо­го­хуль­ство­вал Макс, — и я обе­щаю стать хо­ро­шим че­ло­ве­ком.

			Ка­пел­лан о чем-то спо­рил с кон­во­и­ра­ми, ука­зы­вая на пе­ред­нюю часть ав­то­бу­са: ему нуж­ны бы­ли жи­вые лю­ди, со­хра­нив­шие остат­ки сил, то­гда из них мож­но бы­ло вы­жать боль­ше пе­ред смер­тью. Кон­во­ир вы­слу­шал его с без­раз­лич­ным ви­дом, за­тем крик­нул что-то сол­да­там, и те с ору­жи­ем на­го­то­ве при­бли­зи­лись к две­ри, за ко­то­рой сто­ял Макс.

			Шесть­де­сят че­ло­век на­жа­ли на Мак­са, пы­та­ясь вы­брать­ся из ав­то­бу­са рань­ше него. Он вы­ста­вил на­зад лок­ти, ста­ра­ясь в то же вре­мя не вы­пус­кать ру­ку Ва­си­лия.

			— Де­сять! — про­орал на­чаль­ник кон­воя, рас­то­пы­рив паль­цы. — Толь­ко де­сять че­ло­век!

			Сза­ди сно­ва на­жа­ли, и Макс уда­рил­ся го­ло­вой о ко­сяк. Чьи-то ру­ки по­пы­та­лись вта­щить его об­рат­но. Охран­ник снял за­мок, дверь от­кры­лась, но лишь на­по­ло­ви­ну — ей ме­ша­ли лю­ди. Макс дер­нул го­ло­вой, вы­сво­бо­див во­ло­сы из чьих-то паль­цев, уку­сил за ру­ку то­го, кто вце­пил­ся ему в ще­ку, и схва­тил­ся за дверь, что­бы ни­кто не смог про­брать­ся впе­ред. За­тем на его поч­ки об­ру­шил­ся град уда­ров, он за­крях­тел и быст­ро опу­стил го­ло­ву — как раз в этот мо­мент ря­дом за­ши­пе­ло ру­жье, у лю­дей вста­ли ды­бом во­ло­сы. Один из кон­во­и­ров за­орал: «На­зад, на­зад!», дру­гой дер­нул Мак­са за одеж­ду, по­сколь­ку он ока­зал­ся пер­вым, и вы­во­лок его на­ру­жу с кри­ком: «Один!»

			Макс так и не вы­пу­стил Ва­си­лия, и тот, спо­ты­ка­ясь, вы­ва­лил­ся из ав­то­бу­са вслед за ним. Оба рас­тя­ну­лись в пы­ли.

			— Зна­чит, уже два.

			Макс вско­чил на но­ги преж­де, чем кто-ни­будь успел пнуть его, по­пра­вил одеж­ду, под­тя­нул шта­ны. Охран­ник в это вре­мя счи­тал: «Де­вять, де­сять, все! На­зад, мать ва­шу!» Раз­дал­ся про­те­сту­ю­щий рев, за­тем ши­пе­ние вы­стре­лов, кри­ки бо­ли и гро­хот за­хлоп­нув­шей­ся две­ри.

			— Это ва­ши, — ска­зал на­чаль­ник кон­воя ка­пел­ла­ну, за­тем обер­нул­ся к сво­е­му за­ме­сти­те­лю. — По­зво­ни в со­рок тре­тий, ска­жи, что­бы при­го­то­ви­лись при­нять пять­де­сят че­ло­век, на­по­ить сто, и что нам при­дет­ся у них пе­ре­но­че­вать. — И крик­нул осталь­ным: — За­во­ди мо­то­ры, тро­га­ем­ся!

			Охран­ни­ки за­кры­ли во­ро­та, щелк­нул за­мок. Ка­пел­лан, че­ло­ве­чек жал­ко­го ви­да, по­хо­жий на из­го­ло­дав­ше­го­ся пса, при­нял­ся про­ха­жи­вать­ся пе­ред ко­рот­кой ше­рен­гой аре­стан­тов. На нем бы­ли круг­лые оч­ки для за­щи­ты от пес­ка, ме­шав­шие Мак­су раз­га­дать вы­ра­же­ние его ли­ца. На­ко­нец, ко­гда ав­то­бус пре­вра­тил­ся в об­лач­ко пы­ли за хол­мом, на­чаль­ник раз­вер­нул­ся и на­пра­вил­ся к пло­ща­ди, где про­ис­хо­ди­ла пе­ре­клич­ка. Охран­ни­ки, тол­кая Мак­са и осталь­ных, по­гна­ли их к вы­греб­ным ямам. Макс чуть не за­дох­нул­ся от во­ни; од­на­ко он за­ме­тил ряд тел, ле­жав­ших на краю ямы. Бег­ле­цы. Де­вять тру­пов, в раз­лич­ных ста­ди­ях раз­ло­же­ния.

			Ва­си­лий, толк­нув его под ло­коть, про­шеп­тал:

			— По край­ней, ме­ре, мы здесь еще не на са­мой по­след­ней сту­пень­ке.

			Макс огля­нул­ся. Пе­ред ограж­де­ни­ем из ко­лю­чей про­во­ло­ки, от­дель­но от дру­гих групп за­клю­чен­ных, сто­я­ла куч­ка со­жжен­ных солн­цем, то­щих, как ске­ле­ты, ада­рей­цев. Макс уже дав­но об­ра­тил на них вни­ма­ние, но бо­лее ин­те­рес­ным по­ка­за­лось ему упор­ное стрем­ле­ние Ва­си­лия не за­ме­чать мерт­вых тел.

			— Сни­май­те одеж­ду, — при­ка­зал охран­ник. Он ни­как не объ­яс­нил это тре­бо­ва­ние, не при­тво­рил­ся, что со­би­ра­ет­ся их обыс­кать или осмот­реть, но ему, ка­за­лось, так на­до­е­ли за­клю­чен­ные, так хо­те­лось ко­го-ни­будь при­стре­лить, что но­вич­ки немед­лен­но по­ви­но­ва­лись. У них уже вы­ра­ба­ты­вал­ся услов­ный ре­флекс.

			Ко­гда все раз­де­лись, охран­ник со­брал их ве­щи. Ка­пел­лан ух­мыль­нул­ся:

			— Доб­ро по­жа­ло­вать в Ла­герь От­кро­ве­ния.

			

			Ра­зу­ме­ет­ся, по­ду­мал Макс. Ла­герь был на­зван в честь той кни­ги Биб­лии, ци­та­та из ко­то­рой ви­се­ла над во­ро­та­ми. Он сно­ва взгля­нул на мерт­вых: ин­те­рес­но, их от­да­ло мо­ре или ад?

			— Мно­гие из вас, долж­но быть, за­ме­ти­ли стих, укра­ша­ю­щий вход в на­ше скром­ное жи­ли­ще, — про­дол­жал ка­пел­лан. — Я вам обе­щаю, что во вре­мя ва­ше­го пре­бы­ва­ния здесь вас всех бу­дут су­дить по ва­шим де­лам.

			Он вы­та­щил из кар­ма­на ру­баш­ки но­со­вой пла­ток, стрях­нул с него пыль, вы­тер за­щит­ные оч­ки. За­тем про­шел­ся пе­ред за­клю­чен­ны­ми, осмат­ри­вая их по оче­ре­ди.

			— Ме­ня зо­вут ка­пел­лан Пап­пас, но вы мо­же­те на­зы­вать ме­ня «сэр». Ес­ли вам во­об­ще до­ве­дет­ся об­ра­щать­ся ко мне, че­го я на­сто­я­тель­но не ре­ко­мен­дую де­лать. Вы — ка­ю­щи­е­ся греш­ни­ки, вы при­бы­ли сю­да, что­бы нести ка­ру за свои пре­ступ­ле­ния. В этом ла­ге­ре над ва­ми сто­ят охран­ни­ки и дья­ко­ны, и вы обя­за­ны ува­жать их так же, как ме­ня.

			Охран­ни­ки со­сто­я­ли на служ­бе в ар­мии, но Макс знал, что те на­прав­ля­лись сю­да ли­бо слиш­ком ту­пые, ли­бо стра­да­ю­щие ка­ки­ми-то па­то­ло­ги­я­ми. Дья­ко­на­ми на­зы­ва­лись за­клю­чен­ные, ко­то­рым до­ве­ри­ли по­мо­гать охране; они от­ли­ча­лись от сол­дат тем, что не име­ли ог­не­стрель­но­го ору­жия.

			— Ва­ша ра­бо­та бу­дет за­клю­чать­ся в пре­вра­ще­нии этой пу­сты­ни в оа­зис, — со­об­щил ка­пел­лан. У него за спи­ной ря­да­ми вы­стро­и­лись несколь­ко со­тен за­клю­чен­ных, по­хо­жих на кон­серв­ные бан­ки на ма­га­зин­ной пол­ке или на пред­ме­ты на лен­те кон­вей­е­ра. Даль­ше, за за­бо­ром из ко­лю­чей про­во­ло­ки, тя­ну­лись по­ло­гие зе­ле­ные скло­ны хол­мов, за ни­ми — го­лые, ис­то­чен­ные вет­ром вер­ши­ны и вы­цвет­шее го­лу­бое небо.

			— В трех ки­ло­мет­рах от­сю­да, за этим хол­мом, на­хо­дит­ся мо­ре. Все вы помни­те ис­то­рии о пер­вых по­се­лен­цах — вот этим вы сей­час и зай­ме­тесь. Бу­де­те но­сить кам­ни к мо­рю, при­но­сить об­рат­но во­до­рос­ли, а мы с по­мо­щью фер­мен­тов, бак­те­рий и чер­вей пре­вра­тим их в пло­до­род­ную поч­ву. Че­рез де­сять лет эти хол­мы бу­дут по­кры­ты тра­вой и де­ре­вья­ми.

			Макс не со­би­рал­ся оста­вать­ся здесь на де­сять лет, что­бы по­смот­реть на это, но знал, что неко­то­рые из за­клю­чен­ных оста­нут­ся.

			— А сей­час, — про­дол­жал ка­пел­лан, за­пи­хи­вая но­со­вой пла­ток об­рат­но в кар­ман, — я хо­тел бы об­ра­тить ва­ше вни­ма­ние на те­ла, ко­то­рые вы ви­ди­те пе­ред со­бой. На них ва­ша ла­гер­ная фор­ма. Вы обя­за­ны быть опрят­но оде­ты в лю­бое вре­мя су­ток.

			Макс про­жил на све­те до­ста­точ­но и пом­нил го­лод и ли­ше­ния зи­мы, по­сле­до­вав­шей за атом­ной бом­бар­ди­ров­кой Но­во­го На­за­ре­та. Да­же са­мые силь­ные лю­ди уми­ра­ли, бу­дучи ли­ше­ны теп­лой одеж­ды. Он вы­шел из строя и под­бе­жал к краю ямы, ста­ра­ясь пер­вым успеть к тем мерт­ве­цам, ко­то­рые вы­гля­де­ли по­све­жее. На од­ном из них, вы­со­ком ада­рей­це, бы­ла вполне чи­стая одеж­да, но Макс схва­тил за но­гу те­ло че­ло­ве­ка при­бли­зи­тель­но его ро­ста — оно по­чти ни­че­го не ве­си­ло — и сдер­нул с него пе­ре­пач­кан­ный зем­лей, во­ню­чий ком­би­не­зон. Стас­ки­вая с те­ла курт­ку, он услы­шал треск ко­стей.

			Это бы­ло за­пла­ни­ро­ван­ное уни­же­ние, клас­си­че­ская пси­хо­ло­ги­че­ская ма­ни­пу­ля­ция, но Макс не со­би­рал­ся сты­дить­ся стрем­ле­ния вы­жить. Он бук­валь­но прыг­нул в шта­ны. Оран­же­вая фор­ма, по­блек­шая на солн­це и вет­ру, си­де­ла на нем по­чти так же хо­ро­шо, как и преж­няя одеж­да, и име­ла то пре­иму­ще­ство, что не нуж­да­лась в ремне. Сан­да­лии ока­за­лись не ху­же бо­ти­нок. Он взял со­ло­мен­ную шля­пу, за­кры­вав­шую ли­цо мерт­ве­ца, на­дел ее и вер­нул­ся на свое ме­сто, по­ка осталь­ные на­тя­ги­ва­ли най­ден­ную одеж­ду.

			Лишь Ва­си­лий, про­дол­жав­ший рас­ха­жи­вать пе­ред тру­па­ми, остал­ся без ком­би­не­зо­на.

			— Ну что? Что же мне на­деть?

			— Одеж­да — твоя про­бле­ма, ме­ня это не ка­са­ет­ся, — ска­зал один из охран­ни­ков, тол­кая его в спи­ну ру­жьем.

			Осталь­ные вы­стро­и­лись ря­дом с Мак­сом, ко­то­рый на­чал оце­ни­вать их как воз­мож­ных со­юз­ни­ков.

			Ва­си­лий от­ча­ян­но ме­тал­ся меж­ду те­ла­ми под смех охран­ни­ков.

			— Мне нуж­на фор­ма. Вы долж­ны…

			— Нет, — обо­рвал его ка­пел­лан, ко­то­рый, ве­ро­ят­но, спе­ци­аль­но взял се­бе не де­вять, а де­сять но­вых за­клю­чен­ных, на­ме­ре­ва­ясь по­за­ба­вить­ся. — Мы ни­че­го не долж­ны.

			— По­го­ди­те! — за­кри­чал Ва­си­лий. Он по­до­шел к куч­ке ада­рей­цев и ука­зал на бли­жай­ше­го из них. — Дай­те мне фор­му вот это­го сви­но­че­ло­ве­ка. Я за­слу­жи­ваю ее боль­ше, чем он.

			Воз­мож­но, ни­че­го бы не про­изо­шло — Ва­си­лий был но­вич­ком, по­след­ним из по­след­них, не сто­я­щим вни­ма­ния, — но ада­ре­ец сжал ку­лак.

			Макс по­нял, что этот ед­ва за­мет­ный жест пе­ре­ве­сил ча­шу ве­сов. Дья­ко­ны не тер­пе­ли ни ма­лей­ше­го на­ме­ка на непо­ви­но­ве­ние от сво­их со­бра­тьев-за­клю­чен­ных, осо­бен­но от сви­но­лю­дей. Один из них, под­бе­жав к ада­рей­цу, уда­рил его по за­тыл­ку; вто­рой, по­до­спев­ший че­рез мгно­ве­ние, сло­мал несчаст­но­му ко­ле­ни тру­бой, и тот рух­нул на зем­лю. Охран­ни­ки, угро­жая ору­жи­ем, ото­гна­ли прочь осталь­ных ино­пла­не­тян. Че­ло­век на выш­ке за­зво­нил в ко­ло­кол и при­це­лил­ся в из­би­ва­е­мо­го из снай­пер­ской вин­тов­ки.

			В это вре­мя Ва­си­лий топ­тал­ся око­ло охран­ни­ков, от­ча­ян­но во­пя:

			— Да­вай­те, не оста­нав­ли­вай­тесь, я один из вас, я че­ло­век!

			Дья­ко­ны огля­ну­лись на ка­пел­ла­на, ко­то­рый, в свою оче­редь, при­сталь­но раз­гля­ды­вал Ва­си­лия. Ада­ре­ец, ва­ляв­ший­ся в гря­зи, при­под­нял­ся, один из дья­ко­нов пнул его, то­гда ле­жа­щий схва­тил вра­га за но­гу и от­швыр­нул прочь.

			Не ожи­дая раз­ре­ше­ния на­чаль­ни­ка, дья­ко­ны на­ва­ли­лись на ада­рей­ца, пи­ная и ко­ло­тя его, да­вая вы­ход яро­сти и раз­дра­же­нию от ты­сяч уни­же­ний, оскорб­ле­ний и стра­хов.

			Ва­си­лий про­тис­нул­ся меж­ду ни­ми.

			— Не ис­пач­кай­те мою фор­му!

			Дья­ко­ны при­да­ви­ли по­лу­жи­во­го ада­рей­ца к зем­ле, а Ва­си­лий схва­тил его за гор­ло и при­нял­ся ду­шить, по­ка те­ло не пе­ре­ста­ло бить­ся.

			Че­рез несколь­ко се­кунд дья­ко­ны под­та­щи­ли раз­де­то­го мерт­ве­ца к ком­пост­ной яме и сбро­си­ли его вниз, а сле­дом осталь­ные де­вять тру­пов.

			Ка­пел­лан про­шел ми­мо строя за­клю­чен­ных и оста­но­вил­ся око­ло Ва­си­лия. Пла­ток, тор­чав­ший из его кар­ма­на, по цве­ту на­по­ми­нал блед­но-оран­же­вую ла­гер­ную фор­му.

			— Что это ты сей­час сде­лал?

			— То, что бы­ло необ­хо­ди­мо, сэр.

			— Боль­ше без мо­е­го раз­ре­ше­ния ты так де­лать не бу­дешь. Те­бе яс­но?

			— Так точ­но, сэр.

			— То­гда мы по­ла­дим, — от­ве­тил ка­пел­лан, обер­нул­ся к клер­ку — за­клю­чен­но­му, дер­жав­ше­му в ру­ках древ­ний пор­та­тив­ный ком­пью­тер, — и при­ка­зал: — Вне­сти в спи­сок де­сять но­вых за­клю­чен­ных, от­ме­тить де­вять бег­лых и один вы­бро­шен­ный ку­сок дерь­ма.

			Он дви­нул­ся даль­ше, на несколь­ко се­кунд оста­нав­ли­ва­ясь пе­ред каж­дым но­вич­ком, слов­но ища что-то. По-ви­ди­мо­му, он на­шел это «что-то» в Мак­се, по­то­му что оста­но­вил­ся, при­сталь­но огля­дел его и су­нул ру­ки в кар­ма­ны.

			— Ты, — мед­лен­но про­из­нес он, — уже вы­гля­дишь, как труп.

			— Это бы­ла моя клич­ка на кос­ми­че­ском фло­те, сэр, — от­ве­тил Макс, гля­дя пря­мо пе­ред со­бой, ми­мо скры­тых за оч­ка­ми глаз. — Я все­гда так вы­гля­жу, сэр.

			По­сле­до­ва­ла дол­гая па­у­за, за­тем ка­пел­лан по­щел­кал язы­ком и обер­нул­ся к дья­ко­ну с ком­пью­те­ром.

			— По­мо­ги мне при­пом­нить кое-что. Раз­ве я за­да­вал ему ка­кой-то во­прос?

			— Нет, сэр, не за­да­ва­ли.

			— И, несмот­ря на это, он ко мне об­ра­тил­ся, так?

			— Да, сэр, имен­но так.

			Макс вы­ру­гал­ся про се­бя. Де­мон­стра­ция си­лы про­дол­жа­лась. Он уга­дал, как ве­сти се­бя во вре­мя эпи­зо­да с фор­мой, но сей­час ошиб­ся. Те­перь оста­ва­лось лишь скло­нить го­ло­ву, при­нять на­ка­за­ние и по­ста­рать­ся вы­тер­петь его.

			Ка­пел­лан сно­ва цок­нул язы­ком, на­кло­нил­ся и взгля­нул Мак­су пря­мо в ли­цо. От него во­ня­ло лу­ком и гни­лы­ми зу­ба­ми.

			— Вон в той груп­пе, — он кив­нул в сто­ро­ну ада­рей­цев, — не хва­та­ет од­но­го. Ты зай­мешь его ме­сто.

			Макс мед­лил. Вступ­ле­ние в ко­ман­ду ада­рей­цев бы­ло рав­но­силь­но смерт­но­му при­го­во­ру, толь­ко смерть бы­ла мед­лен­ной. Од­на­ко непо­ви­но­ве­ние на­чаль­ни­ку ла­ге­ря здесь и сей­час озна­ча­ло смерть мгно­вен­ную.

			Раз­вер­нув­шись на каб­лу­ках, он быст­ро на­пра­вил­ся к груп­пе ада­рей­цев; охран­ни­ки и дья­ко­ны за­сме­я­лись ему вслед, а ка­пел­лан при­ка­зал осталь­ным де­вя­ти но­во­при­быв­шим при­со­еди­нить­ся к ко­ман­дам в ос­нов­ном ла­ге­ре.

			Макс при­нял­ся раз­гля­ды­вать ада­рей­цев. Они бы­ли вы­ше его ми­ни­мум на пол­мет­ра, по­сколь­ку про­ис­хо­ди­ли с пла­не­ты с низ­кой гра­ви­та­ци­ей. Цвет ко­жи ва­рьи­ро­вал­ся от тра­вя­ни­сто-зе­ле­но­го до жел­то-ко­рич­не­во­го, цвет во­лос — от яр­ко-зе­ле­но­го до обыч­но­го че­ло­ве­че­ско­го, се­до­го. Чер­ты ли­ца у них бы­ли ка­ки­ми-то неопре­де­лен­ны­ми, сред­ни­ми меж­ду муж­ски­ми и жен­ски­ми, но на всех за­сты­ло оди­на­ко­во враж­деб­ное вы­ра­же­ние. Ни­кто не встре­чал­ся с но­вич­ком взгля­дом.

			— При­вет, я Макс, — про­из­нес он. Ни­кто не от­ве­тил. Макс хо­тел бы­ло спро­сить, где здесь бе­рут еду и во­ду, но ре­шил не тра­тить си­лы на­прас­но.

			— Ну все, по­ра при­ни­мать­ся за ра­бо­ту! — крик­нул на­чаль­ник ла­ге­ря. — Пред­сто­ит оче­ред­ной жар­кий день, и я не хо­чу, что­бы еще кто-ни­будь сдох от сол­неч­но­го уда­ра. По­это­му се­го­дня вам до­ста­нет­ся лег­кая ра­бо­та в са­ду и в по­ле. Ин­струк­ции по­лу­чи­те у Сми­та. Мо­лит­вен­ный блок 13 от­прав­ля­ет­ся на мо­ре.

			— До­га­ды­ва­юсь, что мы и есть Мо­лит­вен­ный блок 13, — ска­зал Макс.

			Во вре­мя недол­гой па­у­зы ада­рей­цы пе­ре­гля­ну­лись, за­тем тот, у ко­то­ро­го бы­ли се­дые во­ло­сы, от­ве­тил:

			— Да.

			— Яс­но. — Ра­бо­та на мо­ре, без со­мне­ния, за­клю­ча­лась в пе­ре­тас­ки­ва­нии кам­ней. Макс под­нял го­ло­ву и взгля­нул пря­мо в гла­за ада­рей­цу с се­ды­ми во­ло­са­ми.

			— Где здесь во­да?

			Ни­кто не от­ве­тил, и он ре­шил, что смерть его все-та­ки бу­дет быст­рой. Он по­ста­рал­ся за­глу­шить в се­бе все чув­ства и по­вер­нул­ся к ада­рей­цам спи­ной. Чем мень­ше он име­ет с ни­ми де­ла, тем боль­ше у него шан­сов на вы­жи­ва­ние.

			

			Охран­ник с ав­то­ма­том по­гнал их к зад­ним во­ро­там ла­ге­ря. Его со­про­вож­да­ли два дья­ко­на в оран­же­вых ком­би­не­зо­нах, от ко­то­рых не во­ня­ло тру­па­ми. Макс по­кор­но по­шел, ку­да ему при­ка­зы­ва­ли.

			У во­рот один из дья­ко­нов ве­лел:

			— Возь­ми кор­зи­ну.

			За во­ро­та­ми воз­вы­ша­лась ку­ча про­во­лоч­ных кор­зин диа­мет­ром в пол­мет­ра и по­чти та­кой же вы­со­ты. Про­хо­дя ми­мо, Макс схва­тил од­ну из них за край, по­том за­ме­тил, что у нее есть руч­ка, спле­тен­ная из про­во­ло­ки, что­бы но­шу мож­но бы­ло та­щить по зем­ле или за­ки­нуть за пле­чо. Ада­рей­цы нес­ли кор­зи­ны на спине, и он по­сле­до­вал их при­ме­ру.

			Вы­стро­ив­шись це­поч­кой, они на­пра­ви­лись вверх по скло­ну хол­ма, к лу­гам; охран­ник ехал сбо­ку на че­ты­рех­ко­лес­ном мо­то­цик­ле. Макс по­чув­ство­вал за­пах лу­гов еще до то­го, как они под­ня­лись на гре­бень хол­ма, а за­тем пе­ред ни­ми рас­ки­ну­лись неглу­бо­кие озе­ра зе­ле­но­ва­то-бу­рой гря­зи, окру­жен­ные пы­лью и пес­ча­ни­ком. По­ле пе­ре­се­ка­ла мут­ная ка­на­ва.

			— На­гру­жай­те! — крик­нул дья­кон.

			Макс вслед за ада­рей­ца­ми по­до­шел к краю гря­зе­во­го по­ля и при­нял­ся на­кла­ды­вать в кор­зи­ну кам­ни, как и осталь­ные. Паль­цы его об­ле­пил слой пы­ли, сме­шан­ной с по­том, ног­ти ло­ма­лись о кам­ни. Вре­мя от вре­ме­ни он по­гля­ды­вал на ада­рей­цев и по­ста­рал­ся не на­кла­ды­вать се­бе боль­ше кам­ней, чем они; по­до­ждал осталь­ных и по­шел сле­дом, во­ло­ча но­шу по зем­ле. Они на­прав­ля­лись че­рез хол­мы к оке­а­ну. По сто­ро­нам от до­ро­ги в об­на­жен­ной по­ро­де вид­не­лись бо­роз­ды, остав­лен­ные тя­же­лы­ми кор­зи­на­ми.

			Макс шел в се­ре­дине це­поч­ки. Вы­со­кий ада­ре­ец с ост­ры­ми, слов­но но­же­вые по­ре­зы, ску­ла­ми и тем­но-зе­ле­ны­ми ве­на­ми, вы­де­ляв­ши­ми­ся на свет­лой ко­же, крик­нул:

			— Вы­плы­вет или уто­нет?

			Спе­ре­ди и сза­ди за­кри­ча­ли в от­вет:

			— Уто­нет.

			— Уто­нет.

			— Уто­нет.

			Один из дья­ко­нов, ша­гав­ших ря­дом с ко­лон­ной, ска­зал:

			— Я к вам. Став­лю чаш­ку су­па, что он уто­нет че­рез ме­сяц.

			Вто­рой дья­кон и охран­ник рас­сме­я­лись.

			— Две чаш­ки су­па на то, что он вы­плы­вет, — это был ста­рый ада­ре­ец с се­ды­ми во­ло­са­ми.

			— Ты про всех так го­во­ришь, — за­клю­чен­ный с ост­ры­ми ску­ла­ми толк­нул ста­ри­ка в бок.

			Макс ни­че­го не по­ни­мал. Он вы­рос у мо­ря и пла­вал бук­валь­но с пе­ле­нок.

			— Я умею пла­вать.

			Ску­ла­стый хи­хик­нул, за­тем за­хи­хи­ка­ли осталь­ные ада­рей­цы, а дья­ко­ны и охран­ник за­го­го­та­ли во все гор­ло.

			— Опре­де­лен­но по­то­нет, — за­явил ску­ла­стый.

			— Ты дол­жен мне две чаш­ки су­па, — ска­зал дья­кон ста­ри­ку.

			Еще бо­лее оза­да­чен­ный, Макс счел за луч­шее про­мол­чать.

			Ста­рик, огля­нув­шись, за­ме­тил вы­ра­же­ние ли­ца Мак­са.

			— Все в ла­ге­ре де­лят­ся на две груп­пы: те, кто вы­плы­ва­ет, и те, кто идет ко дну.

			— Ты хо­чешь ска­зать, что все идут ко дну! — крик­нул охран­ник на мо­то­цик­ле. На нем бы­ли оч­ки, как на ка­пел­лане, на ко­ле­нях он дер­жал ру­жье. — Все вы в кон­це кон­цов по­то­не­те, ко­гда уста­не­те плыть. А неко­то­рые из вас при­шли сю­да уже уста­лы­ми.

			Ску­ла­стый ада­ре­ец на­кло­нил го­ло­ву.

			— А неко­то­рые, что­бы оста­вать­ся на пла­ву, го­то­вы на все, да­же по­стро­ить плот из че­ло­ве­че­ских тел.

			Кор­зи­на Мак­са на­ско­чи­ла на ка­мень, и он на се­кун­ду по­те­рял рав­но­ве­сие. Он быст­ро вы­пря­мил­ся, но осталь­ные это за­ме­ти­ли.

			— И это он вы­плы­вет? — об­ра­тил­ся дья­кон к ста­ро­му ада­рей­цу, но тот лишь по­жал пле­ча­ми. Дья­кон рас­сме­ял­ся и по­хло­пал се­бя по жи­во­ту. — Не мо­гу до­ждать­ся это­го су­па — две чаш­ки, м-м-м!

			В сле­ду­ю­щий раз, ко­гда кор­зи­на на­ле­те­ла на коч­ку, Макс не по­дал и ви­ду, хо­тя про­во­ло­ка впи­лась ему в за­пястье. Он оста­но­вил­ся на мгно­ве­ние, пе­ре­та­щил груз че­рез ка­мень и про­дол­жал ид­ти. Бы­ва­ло и ху­же.

			

			Ра­дость бес­ко­неч­на в сво­их про­яв­ле­ни­ях, но стра­да­ние все­гда оди­на­ко­во. В этом смыс­ле один день в ла­ге­ре как две кап­ли во­ды по­хо­дил на дру­гой. Мак­су при­шлось лишь усво­ить мест­ные по­ряд­ки и ста­рать­ся вы­тер­петь стра­да­ние. Это бы­ло ему по си­лам.

			На вос­хо­де рев си­ре­ны под­ни­мал их с уз­ких ме­тал­ли­че­ских ко­ек. Мак­су, как но­вич­ку, до­ста­лось ме­сто ря­дом с две­рью, как раз под си­ре­ной. В пер­вое утро от ужас­но­го воя у него ед­ва не слу­чил­ся сер­деч­ный при­ступ. На тре­тий день этот звук да­же не сра­зу раз­бу­дил его.

			Каж­дое утро, вы­хо­дя из ба­ра­ка, ста­рый ада­ре­ец оста­нав­ли­вал Мак­са и спра­ши­вал его:

			— Ну, как ты се­го­дня?

			И каж­дое утро Макс от­ве­чал:

			— По­ка плы­ву.

			На зав­трак за­клю­чен­ные по­лу­ча­ли кро­шеч­ный ко­мок ри­са, прес­но­го, недо­ва­рен­но­го, ко­то­рый ели ру­ка­ми. Каж­дый день по­сле зав­тра­ка ада­рей­цев по­сы­ла­ли на мо­ре. Ино­гда к ним при­со­еди­ня­лись дру­гие ко­ман­ды, но сей­час, в раз­гар ле­та, на­чаль­ник от­пра­вил лю­дей за­се­и­вать по­ля, рых­лить зем­лю и вы­па­лы­вать сор­ня­ки.

			В пер­вый день Макс за­ды­хал­ся от от­вра­ти­тель­ной во­ни, ви­сев­шей над лу­га­ми; по­том за­пах пре­вра­тил­ся в неиз­беж­ное зло, ко­то­рое необ­хо­ди­мо бы­ло вы­тер­петь. Пах­ло не ху­же, чем от ком­пост­ных куч на краю ла­ге­ря. На­блю­дая за ада­рей­ца­ми, он на­учил­ся то­му, как нуж­но на­гру­жать кор­зи­ну. Ес­ли за­клю­чен­ный на­кла­ды­вал ту­да слиш­ком мно­го кам­ней, он тра­тил лиш­нюю энер­гию; ес­ли на­кла­ды­вал ма­ло, дья­ко­ны би­ли его. Хит­рость за­клю­ча­лась в том, что­бы укла­ды­вать кам­ни, остав­ляя меж­ду ни­ми пу­стое про­стран­ство, что­бы кор­зи­на вы­гля­де­ла бо­лее тя­же­лой, чем бы­ла на са­мом де­ле.

			Кош­мар­ные ки­ло­мет­ры до оке­а­на за­кан­чи­ва­лись длин­ным ка­мен­ным мо­лом, вы­сту­пав­шим в во­ду. Ра­бо­чие та­щи­ли кор­зи­ны до кон­ца мо­ла и там опо­рож­ня­ли их. Кам­ни скры­ва­лись в глу­бине, и мол по­сте­пен­но удли­нял­ся.

			Ко­рот­кая пон­тон­ная при­стань, при­креп­лен­ная к кон­цу мо­ла, рас­ка­чи­ва­лась на невы­со­ких вол­нах. В такт ей по­ка­чи­ва­лись крас­но-бу­рые во­до­рос­ли, по­кры­вав­шие по­верх­ность за­ли­ва. Дья­ко­ны си­де­ли в лод­ке и с по­мо­щью спе­ци­аль­ных при­спо­соб­ле­ний сгре­ба­ли во­до­рос­ли в ку­чу у кон­ца мо­ла. Вы­сы­пав кам­ни, за­клю­чен­ные долж­ны бы­ли на­пол­нить кор­зи­ны во­до­рос­ля­ми.

			Это бы­ла са­мая тя­же­лая часть ра­бо­ты. Схит­рить бы­ло невоз­мож­но, и об­рат­ная до­ро­га на по­ля все вре­мя шла в го­ру. Ес­ли лю­ди та­щи­ли кор­зи­ны по зем­ле, то во­до­рос­ли цеп­ля­лись за каж­дый вы­ступ, вы­ва­ли­ва­лись на каж­дой коч­ке, по­это­му за­клю­чен­ным при­хо­ди­лось за­ки­ды­вать кор­зи­ны за спи­ну и нести на се­бе, ина­че охран­ни­ки би­ли их. Во­да, сте­кав­шая по спине, сна­ча­ла да­ва­ла при­ят­ную про­хла­ду, но за­тем кор­зи­на до кро­ви на­ти­ра­ла ко­жу. По­сле то­го, как во­до­рос­ли, на­ко­нец, бы­ли вы­ва­ле­ны, из­му­чен­ным лю­дям при­хо­ди­лось сно­ва на­би­вать кор­зи­ны кам­ня­ми. Ина­че охран­ни­ки би­ли их.

			В пол­день объ­яв­лял­ся пе­ре­рыв на обед, со­сто­яв­ший из мис­ки кар­то­фель­но­го су­па и чаш­ки во­ды. Ино­гда суп был та­ким жид­ким, а во­да — та­кой мут­ной, что од­но труд­но бы­ло от­ли­чить от дру­го­го. А по­том сно­ва на­чи­на­лись кам­ни и во­до­рос­ли, кам­ни и во­до­рос­ли, и так до за­хо­да солн­ца. Ве­че­ром жи­те­ли ла­ге­ря по­лу­ча­ли еще чаш­ку во­ды и при­горш­ню ри­са, ино­гда — с ово­ща­ми из ого­ро­дов, раз­би­тых на тер­ра­сах по­бли­зо­сти от ла­ге­ря. К сча­стью, Макс был невы­со­ко­го ро­ста и пло­хо пи­тал­ся в дет­стве, по­это­му он мог обой­тись мень­шим ко­ли­че­ством ка­ло­рий, чем боль­шин­ство муж­чин. Го­лод был для него ес­ли не дру­гом, то кем-то вро­де раз­дра­жи­тель­но­го, но хо­ро­шо зна­ко­мо­го дя­дюш­ки.

			В этой ру­тине бы­ва­ли и из­ме­не­ния, но ра­до­сти они не при­но­си­ли, так что да­же в раз­но­об­ра­зии все бы­ло од­но и то же.

			За пер­вые дни, про­ве­ден­ные Мак­сом в ла­ге­ре, солн­це со­жгло ему ко­жу, его шея, ру­ки и щи­ко­лот­ки сна­ча­ла по­ро­зо­ве­ли, за­тем при­об­ре­ли крас­ный цвет. Но­чью он сди­рал сле­зав­шую от­мер­шую ко­жу, за­пи­хи­вал в рот и мед­лен­но же­вал.

			Од­на­жды ка­мень, ко­то­рый он со­би­рал­ся по­ло­жить в кор­зи­ну, вы­скольз­нул у него из рук, разо­драл ему но­гу, по­рвал шта­ны и при­да­вил ступ­ню так силь­но, что он неде­лю хро­мал.

			Но он вы­тер­пел и это.

			Да­же ма­лень­кие ра­до­сти обо­ра­чи­ва­лись непри­ят­но­стя­ми. Из­ред­ка шел дождь — это бы­ли вне­зап­но об­ру­ши­вав­ши­е­ся лив­ни, ко­то­рые раз­мы­ва­ли поч­ву и остав­ля­ли лу­жи, мгно­вен­но вы­сы­хав­шие, как на ско­во­ро­де. Все оби­та­те­ли ла­ге­ря, охран­ни­ки, дья­ко­ны и за­клю­чен­ные, вы­бе­га­ли на­ру­жу, что­бы вы­мыть­ся и по­чи­стить одеж­ду, под­ни­ма­ли го­ло­ву, от­кры­ва­ли рот и пы­та­лись пить чи­стую во­ду, ко­то­рая не пах­ла ни пес­ком, ни же­ле­зом, на­пол­ня­ли все чаш­ки и мис­ки про за­пас, но эта лиш­няя пор­ция толь­ко уси­ли­ва­ла их жаж­ду.

			Срав­не­ние с дру­ги­ми так­же при­но­си­ло толь­ко го­речь; на­при­мер, как-то раз, ко­гда Макс, что­бы охла­дить го­ло­ву, при­тво­рил­ся, что слу­чай­но уро­нил шля­пу в во­ду, до него вдруг до­шло, по­че­му ада­рей­цы ра­бо­та­ли без шляп, в рас­стег­ну­тых ком­би­не­зо­нах. Они пи­та­лись энер­ги­ей солн­ца, как ни ма­ло ее до­ста­ва­лось, а Мак­са оно му­чи­ло и ис­су­ша­ло его те­ло.

			Макс вы­нес и это, вы­нес дни, ко­гда вся го­речь ра­зом об­ру­ши­ва­лась на него. Од­на­жды, на­пол­няя свою кор­зи­ну у при­ча­ла, он за­ме­тил сре­ди зе­ле­ной пу­та­ни­цы во­до­рос­лей кро­шеч­ные се­реб­ри­стые ис­кор­ки. Маль­ки. Ста­ра­ясь, что­бы охран­ник и дья­ко­ны не за­ме­ти­ли, чем он за­ни­ма­ет­ся, он пой­мал семь ры­бок и про­гло­тил их по до­ро­ге на по­ле. По­сле это­го он на­чал ис­кать маль­ков и раз в че­ты­ре-пять дней на­хо­дил несколь­ко штук.

			— Что-то ты слиш­ком тща­тель­но рас­кла­ды­ва­ешь во­до­рос­ли, — раз­дал­ся над ним го­лос как-то днем, ко­гда он скло­нил­ся над зем­лей на лу­гу.

			Он под­нял го­ло­ву и при­щу­рил­ся — солн­це, по­пав­шее на ли­цо, обо­жгло ему гла­за. Ка­кой-то дья­кон, обу­тый в са­по­ги, сня­тые с но­во­го за­клю­чен­но­го, с фля­гой на по­я­се, по­хло­пы­вал се­бя по ла­до­ни ме­тал­ли­че­ской труб­кой.

			— Ва­си­лий, — про­из­нес Макс.

			Ва­си­лий огля­дел­ся, что­бы убе­дить­ся, что по­бли­зо­сти ни­ко­го нет.

			— Не на­до на ме­ня ще­рить­ся, Макс. Это отра­ва. Я ви­дел, как один па­рень, на­ев­шись ее, дри­стал до тех пор, по­ка не по­дох.

			— Это мое де­ло. — Макс за­кон­чил рас­кла­ды­вать во­до­рос­ли, взял ка­мень, по­ло­жил его в кор­зи­ну.

			— И то вер­но, — со­гла­сил­ся Ва­си­лий. За­тем су­нул ру­ку в кар­ман, вы­та­щил ма­лень­кую жел­тую лу­ко­ви­цу и впил­ся в нее зу­ба­ми, слов­но в яб­ло­ко. Хру­стя, он на­пра­вил­ся к ада­рей­цам и при­нял­ся ты­кать их в спи­ны сво­ей тру­бой.

			От­вер­нув­шись, Макс за­был о его су­ще­ство­ва­нии.

			Его план вы­жи­ва­ния ос­но­вы­вал­ся на по­лу­че­нии по­мо­щи от ка­ко­го-ни­будь парт­не­ра в ла­ге­ре до тех пор, по­ка свои не най­дут его со­об­ще­ние и не при­дут за ним. Пер­вая часть не уда­лась, вто­рая то­же яв­но про­ва­ли­лась, но он про­дол­жал де­лать все необ­хо­ди­мое для вы­жи­ва­ния. Он ре­шил быть тер­пе­ли­вым, бе­речь си­лы и, ко­гда его шанс при­дет, вос­поль­зо­вать­ся им.

			Од­на­жды ве­че­ром, по­сле за­хо­да солн­ца, ко­гда они уже ле­жа­ли в кой­ках, ста­рый ада­ре­ец по­до­шел к Мак­су, сел на­про­тив него и спро­сил:

			— Как те­бе это уда­ет­ся?

			Макс при­под­нял­ся на лок­тях.

			— Что имен­но?

			— Как те­бе уда­ет­ся су­ще­ство­вать от­дель­но от нас, от­дель­но от всех?

			Макс сно­ва лег и за­крыл гла­за.

			— Это нетруд­но.

			— Ты жи­вешь здесь уже несколь­ко недель, и ты все так же оди­нок.

			— Че­ло­век рож­да­ет­ся и уми­ра­ет в оди­но­че­стве, — от­ве­тил Макс.

			— Ни чер­та по­доб­но­го. — Дру­гие ада­рей­цы по­до­шли к его кой­ке и бес­шум­но рас­се­лись во тьме на кро­ва­тях и по­лу, по­доб­но сбо­ри­щу при­зра­ков. Хи­хи­ка­ю­щих при­зра­ков. Макс, по­чув­ство­вав угро­зу, рез­ко сел.

			— У вас свои пред­став­ле­ния о ми­ре, у ме­ня свои, — ска­зал он.

			— Ни­кто из лю­дей не оди­нок, — воз­ра­зил ада­ре­ец. — Свои пер­вые дни и неде­ли в этом ми­ре че­ло­век про­во­дит, бу­дучи свя­зан­ным с дру­гим жи­вым су­ще­ством. Ре­бе­нок де­вять ме­ся­цев жи­вет в чре­ве ма­те­ри, со­еди­нен­ный с ней пу­по­ви­ной. Ты го­во­ришь, что мы рож­да­ем­ся оди­но­ки­ми, но ро­ды — это про­цесс, в ко­то­ром участ­ву­ют и ре­бе­нок, и мать. Да­же в са­мых глу­хих и неци­ви­ли­зо­ван­ных ме­стах…

			— По­доб­ных этой пла­не­те, — вста­вил кто-то, вы­звав но­вые смеш­ки.

			— …При ро­дах все­гда при­сут­ству­ет кто-то тре­тий, кто под­хва­ты­ва­ет мла­ден­ца, ко­гда он вы­би­ра­ет­ся из ма­те­рин­ско­го ло­на, и при­кла­ды­ва­ет его к гру­ди. Рож­де­ние — это связь с дру­гим че­ло­ве­ком, оно под­твер­жда­ет эту связь, несмот­ря на боль и стра­да­ния.

			— Но это про­дол­жа­ет­ся недол­го, — воз­ра­зил Макс.

			— Ты шу­тишь? — уди­вил­ся ада­ре­ец. — Пер­вые го­ды жиз­ни че­ло­век пол­но­стью за­ви­сит от дру­гих, он свя­зан с те­ми, кто удо­вле­тво­ря­ет все его нуж­ды. Взрос­лые за­бо­тят­ся о ре­бен­ке, и он от­ве­ча­ет им лю­бо­вью. В пе­ри­од по­ло­во­го со­зре­ва­ния, гор­мо­наль­ной встряс­ки мы от­да­ля­ем­ся от ро­ди­те­лей и сбли­жа­ем­ся с дру­ги­ми людь­ми — на­став­ни­ка­ми, дру­зья­ми, сек­су­аль­ны­ми парт­не­ра­ми.

			Один из ада­рей­цев толк­нул лок­тем со­се­да, тот про­вор­чал что-то. Макс не огля­нул­ся по­смот­реть, кто это был, но ста­рик по­вер­нул го­ло­ву.

			— И еще, вспом­ни, — про­дол­жал он, — ко­гда мы по­лу­ча­ем ра­ны или уши­бы, у нас сра­ба­ты­ва­ет без­услов­ный ре­флекс, при­су­щий нам от рож­де­ния — мы кри­чим. Кри­чим, зная, что дру­гие от­ре­а­ги­ру­ют на крик. Нам при­сущ еще один ре­флекс — обо­ра­чи­вать­ся на крик бо­ли. Неспо­соб­ность к со­стра­да­нию — де­фект, бо­лезнь, от­сут­ствие ос­нов­ной чер­ты, от­ли­ча­ю­щей че­ло­ве­ка от жи­вот­но­го.

			— Ты го­во­ришь это по­сле то­го, как охран­ни­ки об­ра­ща­лись с то­бой?

			— Что? Раз­ве ты не ви­дишь, что они боль­ны?

			— Я не это хо­тел ска­зать.

			— А что ты хо­тел ска­зать? — тер­пе­ли­во пе­ре­спро­сил ста­рый ада­ре­ец.

			Макс све­сил но­ги с кой­ки и вы­пря­мил­ся.

			— Что вы де­ла­е­те здесь, на на­шей пла­не­те? — Он вы­тя­нул ука­за­тель­ный па­лец. — За­чем вы здесь?

			Ада­рей­цы пе­ре­гля­ну­лись. Как обыч­но, они, ка­за­лось, об­ду­мы­ва­ли свои сло­ва вме­сте, преж­де чем от­ве­тит кто-то один. Мак­су по­ка­за­лось, что в воз­ду­хе по­ве­я­ло ка­ким-то рез­ким за­па­хом.

			— Мы при­ле­те­ли сю­да, что­бы тор­го­вать с ва­ми, — от­ве­тил один из них, че­ло­век с пе­соч­но-жел­тым ли­цом и тор­ча­щи­ми во все сто­ро­ны во­ло­са­ми. — Это един­ствен­ное ме­сто в га­лак­ти­ке, где мож­но при­об­ре­сти про­мыш­лен­ные то­ва­ры. На дру­гих пла­не­тах ве­щи ли­бо де­ла­ют­ся ав­то­ма­ти­че­ски, при­чем они все вре­мя оди­на­ко­вы, ли­бо из­го­тов­ля­ют­ся вруч­ную, и каж­дая из них ин­ди­ви­ду­аль­на. Но ва­ши за­во­ды про­из­во­дят необыч­ные ве­щи, ко­то­рые од­но­вре­мен­но и иден­тич­ны друг дру­гу, и но­сят непо­вто­ри­мый от­пе­ча­ток ру­ки из­го­то­ви­те­ля.

			Макс от­мах­нул­ся от это­го. Он до­ста­точ­но дол­го про­ра­бо­тал по­ли­ти­че­ским ко­мис­са­ром и сра­зу рас­по­зна­вал про­па­ган­ду.

			— Тор­го­вать мож­но и в кос­мо­се. Я спра­ши­вал об ис­тин­ной при­чине.

			За­пах, ви­тав­ший в воз­ду­хе, стал горь­ко-слад­ким, за­тем ис­чез.

			— Ты име­ешь пред­став­ле­ние о том, на­сколь­ко уни­каль­ны оби­та­те­ли тво­ей пла­не­ты? — на­ко­нец, спро­сил ста­рик. — Ва­ши по­се­лен­цы го­во­рят на дю­жине язы­ков, про­ис­хо­дят из враж­ду­ю­щих стран, и все же они объ­еди­ни­лись ра­ди еди­ной це­ли — что­бы пре­вра­тить в оа­зис эту пу­сты­ню, боль­ше ни­ко­му не нуж­ную.

			— Ху­же все­го то, что за­кан­чи­вать ра­бо­ту они предо­ста­ви­ли нам, — ска­зал Макс.

			— Аминь, — про­бор­мо­тал ада­ре­ец с зе­ле­ной ко­жей.

			— Мы при­шли сю­да не по сво­ей во­ле, — про­дол­жал ста­рик, — но те, пер­вые по­се­лен­цы при­бы­ли на пла­не­ту по соб­ствен­но­му же­ла­нию, шан­сов вы­жить у них прак­ти­че­ски не бы­ло, и все же они не толь­ко вы­жи­ли, но и про­цве­та­ют. Ка­кая же нуж­на ве­ра, что­бы тво­рить по­доб­ные чу­де­са! Они об­ра­зо­вы­ва­ли жи­вые це­поч­ки, все — муж­чи­ны, жен­щи­ны, де­ти — вы­ужи­вая из мо­ря про­пи­та­ние…

			— Я знаю ис­то­рию, — пе­ре­бил его Макс. — Мо­жешь про­пу­стить урок для на­чаль­ной шко­лы. Ес­ли, ко­неч­но, не хо­чешь со­здать бри­га­ду ве­ру­ю­щих и пе­ре­да­вать вед­ра по ком­на­те.

			Ада­ре­ец по­ше­ве­лил­ся, обер­нул­ся к осталь­ным; они скло­ни­ли го­ло­вы друг к дру­гу, не го­во­ря ни сло­ва. Че­рез несколь­ко се­кунд он от­ве­тил:

			— Мы хо­тим ока­зать по­чте­ние ду­ху два­дца­то­го ве­ка.

			Для Мак­са это име­ло еще мень­ше смыс­ла, чем все преды­ду­щие раз­го­во­ры. Да, его на­род хо­тел по­вер­нуть вре­мя вспять и остать­ся в два­дца­том ве­ке, но ада­рей­цы слиш­ком да­ле­ко ушли от это­го.

			— Что? Ты име­ешь в ви­ду от­кры­тие двой­ной спи­ра­ли, пер­вые ге­не­ти­че­ские ис­сле­до­ва­ния?

			— И не толь­ко это, — от­ве­тил ада­ре­ец. — Это был век ве­ли­ких по­ли­ти­че­ских пе­ре­мен, век лю­дей, по­доб­ных Ма­хат­ме Ган­ди и Мар­ти­ну Лю­те­ру Кин­гу. Впер­вые в ис­то­рии лю­ди по­лу­чи­ли воз­мож­ность без кро­во­про­ли­тия со­сто­ять в оп­по­зи­ции сво­е­му пра­ви­тель­ству; впер­вые они смог­ли за­ста­вить пра­ви­тель­ства из­ме­нить­ся без при­ме­не­ния си­лы. Два­дца­тый век — век ис­тин­ной де­мо­кра­тии, дей­ствен­ной, жи­вой, все­об­щей.

			— Ух ты. — Макс огля­дел тес­ный ба­рак, уз­кие кой­ки, ис­то­щен­ные те­ла. — А вот я все­гда ду­мал, что это век отрав­ля­ю­щих га­зов и атом­ной бом­бы, конц­ла­ге­рей и Гу­ла­га, век мас­со­вых убийств.

			— Ты прав, — по­мол­чав, про­из­нес ста­рик. — Но у нас есть вы­бор.

			— Что-то я не ви­жу ни­ка­ко­го вы­бо­ра, — воз­ра­зил Макс. — Зна­чит, вы го­во­ри­те, что при­ле­те­ли сю­да глав­ным об­ра­зом для то­го, что­бы осмот­реть боль­шой ис­то­ри­че­ский ат­трак­ци­он?

			Вы­со­кий ада­ре­ец с вы­сту­па­ю­щи­ми ве­на­ми про­вор­чал что-то.

			— Это не… — на­чал ста­рик.

			— Вот он, — пе­ре­бил его Макс, ука­зы­вая на вы­со­ко­го ада­рей­ца. — Раз­ве он не ска­зал, что все мы в кон­це кон­цов уто­нем? Это не наш вы­бор и уж ни­как не раз­вле­че­ние.

			— Я та­ко­го не го­во­рил, — хо­лод­но воз­ра­зил зе­ле­ный.

			Ста­рик, про­тя­нув ру­ку, сжал щи­ко­лот­ку сво­е­го со­се­да.

			— Мы по оче­ре­ди под­дер­жи­ва­ем друг дру­га на пла­ву, и по­это­му идем ко дну не сра­зу.

			— Как вам бу­дет угод­но, — ска­зал Макс.

			Ста­рик по­ше­ве­лил­ся и взял ка­кой-то пред­мет, ле­жав­ший ря­дом с ним.

			— Вот, — он про­тя­нул пред­мет Мак­су. — Ты плы­вешь уже ме­сяц. Я вы­иг­рал па­ри. Ду­маю, ты за­слу­жил од­ну из этих двух ми­сок су­па.

			Макс взял мис­ку обе­и­ми ру­ка­ми, под­нес к ли­цу. Пах­ло лу­ком, кар­то­фе­лем и укро­пом.

			Ста­рик при­кос­нул­ся к тыль­ной сто­роне ла­до­ни Мак­са, за­тем на­пра­вил­ся к сво­ей кой­ке. Осталь­ные ада­рей­цы один за дру­гим под­ни­ма­лись, и все они, преж­де чем вер­нуть­ся на ме­сто, при­ка­са­лись к чу­жа­ку, — сжи­ма­ли ему ло­коть, слег­ка хло­па­ли по спине. Ада­ре­ец с зе­ле­ной ко­жей встал по­след­ним, и толь­ко он не до­тро­нул­ся до Мак­са.

			— Я ска­зал то­гда, что уто­нешь ты, — про­из­нес он. — И про­дол­жаю так счи­тать.

			Ко­гда он от­вер­нул­ся, Макс спро­сил:

			— Как те­бя зо­вут?

			Ада­ре­ец за­мер, стоя бо­ком к Мак­су.

			— У нас нет имен. Мы — дерь­мо, сви­ньи, мон­стры. Ты что, не слу­ша­ешь, что го­во­рят во­круг те­бя?

			— А ты ни­ко­гда не слы­шал по­сло­ви­цу: «Те, кто не пом­нит сво­ей ис­то­рии, об­ре­че­ны по­вто­рять её»?[74]
			

			Ада­ре­ец оста­но­вил­ся.

			— Слы­шал.

			— А те, кто пом­нит ис­то­рию, об­ре­че­ны ви­деть, как при­бли­жа­ет­ся это по­вто­ре­ние.

			Ада­ре­ец хмык­нул и по­шел к сво­ей кро­ва­ти. Макс при­кос­нул­ся гу­ба­ми к краю мис­ки и дол­го си­дел так, на­сла­жда­ясь за­па­хом еды. Сна­ру­жи в сте­ны ба­ра­ка бил ве­тер, и пес­чин­ки сту­ча­ли по ме­тал­ли­че­ской кры­ше, по­доб­но ты­ся­чам кро­шеч­ных ног.

			Все оста­ет­ся по-преж­не­му, ска­зал се­бе Макс. Ему необ­хо­ди­мо со­хра­нять тер­пе­ние и бе­речь си­лы, до­ждать­ся воз­мож­но­сти из­ме­нить свое по­ло­же­ние и вос­поль­зо­вать­ся ею. Ко­гда при­дет его час, он сде­ла­ет то же, что и Ва­си­лий, то, что он дол­жен сде­лать, и у него бу­дет во­да, еда и па­ра са­пог.

			Он мед­лен­но при­хле­бы­вал суп, и ему ка­за­лось, что его хва­тит на це­лую ночь, а ко­гда суп кон­чил­ся, Макс впер­вые за ме­сяц по­чув­ство­вал, что же­лу­док его по­чти по­лон.

			

			Шла неде­ля за неде­лей, и вот на­сту­пил День Пе­ре­во­ро­та. На лу­гах и на скло­нах хол­мов сот­ни ак­ров ила пре­вра­ща­лись в пе­ре­гной быст­рее, чем его успе­ва­ли пе­ре­вер­нуть и сме­шать с пес­ком. Сор­ня­ки, са­мо­воль­но вы­рос­шие на по­ле, вы­ры­ва­ли с кор­нем и сме­ши­ва­ли с ком­по­стом.

			Ла­герь про­ни­зы­ва­ли за­па­хи раз­ло­же­ния. От ком­пост­ных куч нес­ло фе­ка­ли­я­ми, на лу­гах во­ня­ло гни­ю­щи­ми рас­те­ни­я­ми, кро­ва­ти, ба­ра­ки и мис­ки пах­ли ржав­чи­ной, са­ми те­ла за­клю­чен­ных мед­лен­но раз­ла­га­лись. Но День Пе­ре­во­ро­та был ху­же все­го; в этот день лю­ди пол­но­стью по­гру­жа­лись в раз­ло­же­ние. Все оби­та­те­ли ла­ге­ря мед­лен­но бре­ли че­рез бо­ло­то, вы­стро­ив­шись в од­ну уны­лую це­поч­ку, и пе­ре­ме­ши­ва­ли раз­ла­гав­шу­ю­ся мас­су го­лы­ми ру­ка­ми. Ка­пел­лан си­дел под зон­ти­ком, вре­мя от вре­ме­ни про­ти­рая свои оч­ки, и опо­ве­щал всех о сво­их пла­нах по устрой­ству на тер­ра­сах са­дов и бес­край­них по­лей.

			— Здесь мы сде­ла­ем вот что! — орал он. — Мы по­кро­ем квад­рат­ный ки­ло­метр кам­ней сло­ем поч­вы тол­щи­ной в один метр. Здесь вы­рас­тет са­мый уди­ви­тель­ный, са­мый боль­шой, са­мый пре­крас­ный го­род на пла­не­те, пря­мо здесь, пря­мо на этом ме­сте. Ге­не­рал Ко­сти­ган лич­но со­об­щил мне о ве­ли­кой це­ли, ко­то­рая сто­ит пе­ред все­ми на­ми.

			Он все го­во­рил и го­во­рил в та­ком ду­хе, по­ка пло­до­род­ное по­ле не уве­ли­чи­лось в раз­ме­ре до че­ты­рех квад­рат­ных ки­ло­мет­ров и не пре­вра­ти­лось в но­вый Эдем. Но Макс слы­шал лишь имя Ко­сти­га­на — че­ло­ве­ка, ко­то­рый с ра­до­стью при­кон­чил бы его при пер­вой же воз­мож­но­сти. Он опу­стил го­ло­ву, слов­но это мог­ло по­мочь ему спря­тать­ся от Ко­сти­га­на, и про­дол­жал на­би­рать горсть за гор­стью сы­ро­го во­ню­че­го ила, по­ка грязь не об­ле­пи­ла его це­ли­ком, и за­пах ее не про­со­чил­ся сквозь его ко­жу и не стал его ча­стью.

			В кни­гах и филь­мах осво­е­ние пла­не­ты все­гда изоб­ра­жа­ли как некий по­двиг, ре­зуль­тат ко­то­ро­го был за­ра­нее из­ве­стен. Но на са­мом де­ле все де­ла­лось имен­но так, в гря­зи, в по­ту, с ло­мя­щей спи­ной. Кро­ме то­го, пре­крас­но из­вест­но, что пла­не­ты, как и лю­ди, изо всех сил про­ти­вят­ся пе­ре­ме­нам. Все оби­та­те­ли Иису­са­ли­ма мог­ли уме­реть хоть зав­тра, а пла­не­та и не за­ме­ти­ла бы это­го. Год за го­дом она сти­ра­ла бы сле­ды их уси­лий и про­дол­жа­ла бы полз­ти по пу­ти, из­бран­но­му ею преж­де.

			— Эй, — про­шеп­тал кто-то ря­дом с Мак­сом, от­ры­вая его от раз­мыш­ле­ний. Макс, не под­ни­мая го­ло­вы, сно­ва су­нул ру­ку в грязь.

			— Эй, — раз­да­лось сно­ва. Го­лос при­над­ле­жал вы­со­ко­му зе­ле­но­ко­же­му ада­рей­цу.

			Макс сна­ча­ла бро­сил быст­рый взгляд на охран­ни­ков. На­чаль­ник ла­ге­ря сде­лал пе­ре­рыв в сво­ей про­по­ве­ди, встал и об­ма­хи­вал­ся шля­пой. Охран­ни­ки сгру­ди­лись у бо­чон­ка с во­дой. Макс обер­нул­ся к ада­рей­цу.

			Тот ко­пал­ся по ло­коть в гря­зи, пе­ре­ме­ши­вая гниль и сор­ня­ки. Ко­гда он вы­та­щил ру­ку, в ней бы­ла за­жа­та кро­шеч­ная жел­тая кар­то­фе­ли­на. Ада­ре­ец ото­рвал ботву и за­су­нул клу­бень за па­зу­ху, по­ка­зы­вая Мак­су, как это на­до де­лать.

			— Мы их по­са­ди­ли, — про­шеп­тал он, кив­нув в сто­ро­ну го­ло­го участ­ка на склоне хол­ма. — От­сю­да вон до тех кам­ней.

			До Мак­са до­шло: ве­ро­ят­но, он уже про­пу­стил несколь­ко кар­то­фе­лин, при­няв их за кам­ни. Он при­нял­ся с удво­ен­ной энер­ги­ей пе­ре­во­ра­чи­вать пе­ре­гной. Первую най­ден­ную кар­то­фе­ли­ну он стис­нул в ла­до­ни, слов­но зо­ло­той са­мо­ро­док. Ози­ра­ясь ис­под­ло­бья, он при­тво­рил­ся, что вы­ти­ра­ет ли­цо, и за­пих­нул до­бы­чу в рот. Уку­сив кар­то­фе­ли­ну, он по­чув­ство­вал, что ша­та­ет­ся зуб, по­это­му про­дол­жал пе­ре­же­вы­вать ее мед­лен­но, осто­рож­но, по­ка не про­гло­тил по­след­ний ку­со­чек. Кар­то­фе­ли­на от­да­ва­ла зем­лей, на язы­ке остал­ся слой крах­ма­ла. Ме­ре­дит обыч­но жа­ри­ла кар­то­фель на олив­ко­вом мас­ле со ще­пот­кой со­ли и пет­руш­кой; ко­гда Макс по­пы­тал­ся пред­ста­вить се­бе их кух­ню, пе­ред ним воз­ник­ло лишь ка­кое-то ту­ман­ное пят­но.

			В пле­чо ему уго­дил ка­мень. Ря­дом сто­ял охран­ник, чья одеж­да не бы­ла за­ля­па­на гря­зью, и орал:

			— Ра­бо­тай, не стой!

			Макс на­кло­нил­ся и про­дол­жил плес­кать­ся в тине. «Я плы­ву, — бор­мо­тал он ед­ва слыш­но, раз­гре­бая до­хо­див­шую до ко­лен грязь, слов­но со­ба­ка во­ду. — Я все еще плы­ву».

			Од­на­ко он уже не знал, ку­да имен­но плы­вет. И в этот день он по­нял, что, на­вер­ное, ско­ро уто­нет.

			

			Утром по­дул та­кой силь­ный ве­тер, что пе­сок со сви­стом про­са­чи­вал­ся сквозь каж­дую тре­щи­ну в сте­нах, об­ра­зуя кро­шеч­ные дю­ны в уг­лах и у но­жек кро­ва­тей.

			По пу­ти на пе­ре­клич­ку, под небом, по ко­то­ро­му нес­лись бур­ля­щие чер­ные об­ла­ка, Макс за­ме­тил у ком­пост­ной ямы три те­ла «бег­ле­цов»; один че­ло­век умер вче­ра, и все трое за­ни­ма­лись бо­лее лег­кой ра­бо­той, чем он. Он по­ду­мал: а ко­гда же при­дет его че­ред? Он по­те­рял два зу­ба, еще один ша­тал­ся; ми­ни­мум жи­ра, имев­ше­го­ся на его те­ле, рас­та­ял; ко­ле­но под­ги­ба­лось от нелов­ко­го дви­же­ния; бо­ляч­ки на спине по­сто­ян­но мок­ли.

			Стоя в строю, за­клю­чен­ные вы­нуж­де­ны бы­ли при­дер­жи­вать шля­пы, что­бы их не унес­ло вет­ром, но по­ры­вы бы­ли та­ки­ми силь­ны­ми, что лю­дей сби­ва­ло с ног и швы­ря­ло на огра­ду. Мак­су по­вез­ло: его за­сло­ня­ли от вет­ра вы­со­кие фи­гу­ры ада­рей­цев. За­ме­сти­тель на­чаль­ни­ка про­кри­чал что-то на­счет мощ­но­го не по се­зо­ну ура­га­на, за­брав­ше­го­ся слиш­ком да­ле­ко на се­вер, раз­дал всем по вто­рой пор­ции зав­тра­ка и ве­лел сбе­речь ее, за­тем рас­пу­стил ко­ман­ды по ба­ра­кам на неопре­де­лен­ное вре­мя.

			Ко­гда дождь за­ко­ло­тил по кры­ше, слов­но ла­ви­на кам­ней, они си­де­ли в тем­но­те в сво­ем са­рай­чи­ке, на­пол­няя чаш­ки те­ку­щей сквозь ще­ли во­дой. Вы­ход­ной был нево­об­ра­зи­мым сча­стьем.

			Макс по­смот­рел на вы­со­ко­го ада­рей­ца и ска­зал:

			— На­по­ми­на­ет Рож­де­ство, толь­ко от­ме­тить нечем.

			— Я ви­жу пе­сок и во­ду, — от­ве­тил тот. — Ес­ли их сме­шать, по­лу­чит­ся грязь.

			— Нет, мы мо­жем до­быть кое-что сна­ру­жи, — пред­ло­жил Макс. — Сей­час как раз бу­ря в раз­га­ре, нуж­но ид­ти, по­ка дру­гие нас не опе­ре­ди­ли.

			Они про­тис­ну­лись в дверь, ко­то­рую с гро­хо­том за­хлоп­нул за ни­ми ве­тер, и на­пра­ви­лись к ла­гер­ной кухне; Макс вы­нуж­ден был ухва­тить­ся за ада­рей­ца. В та­кой ли­вень ни­кто не мог их уви­деть — они са­ми ед­ва ви­де­ли на несколь­ко фу­тов пе­ред со­бой.

			Макс про­тер гла­за и вгля­дел­ся в тем­но­ту.

			— Быст­рее! — ве­лел он, ста­ра­ясь пе­ре­кри­чать бу­рю. — Хва­тай, сколь­ко смо­жешь уне­сти.

			По­ка ада­ре­ец на­би­рал бу­хан­ки жел­то­го хле­ба и связ­ки сы­рых ово­щей, Макс с по­мо­щью кон­серв­ной бан­ки сбил за­мок с две­ри чу­ла­на.

			— В яб­лоч­ко!

			— Что там? — спро­сил ада­ре­ец.

			— Лю­бой во­ен­ный, ес­ли ему дать кар­то­фе­ля и вре­мя, со­бе­рет са­мо­гон­ный ап­па­рат. — Хлоп­ну­ла дверь кух­ни, за­ста­вив их под­ско­чить, но это был лишь ве­тер. Макс за­пи­хи­вал бу­тыл­ки в ком­би­не­зон, по­ка они не на­ча­ли вы­ва­ли­вать­ся, взял еще од­ну в ру­ку. — По­шли. К обе­ду ка­пел­лан до­ду­ма­ет­ся по­ста­вить здесь охран­ни­ка.

			Ко­гда они по­ка­за­лись в две­рях ба­ра­ка, мок­рые и гряз­ные, как по­мой­ные кры­сы, их встре­ти­ли сна­ча­ла с тре­во­гой, за­тем с ли­ко­ва­ни­ем. По­ка ада­рей­цы пе­ре­да­ва­ли по кру­гу первую бу­хан­ку хле­ба, Макс от­крыл бу­тыл­ку и от­пил гло­ток; вод­ка по­ка­за­лась ему од­но­вре­мен­но и са­мой от­вра­ти­тель­ной, и са­мой за­ме­ча­тель­ной, ка­кую он пил за всю свою жизнь.

			По­том Макс дол­гие ча­сы слу­шал раз­го­во­ры со­се­дей о лю­дях и ме­стах их род­ной пла­не­ты. Вы­со­кий зе­ле­ный ада­ре­ец ока­зал­ся ис­то­ри­ком, се­до­вла­сый ста­рик — кем-то вро­де ди­пло­ма­та-доб­ро­воль­ца, а че­ло­век с ко­рич­не­вой ко­жей — тор­гов­цем ан­ти­ква­ри­а­том. У всех бы­ла ра­бо­та, бы­ли се­мьи, о судь­бе ко­то­рых они бес­по­ко­и­лись. За­тем раз­го­вор кос­нул­ся пла­нов по­бе­га, ко­то­рые бы­ли объ­яв­ле­ны несбы­точ­ны­ми, по­то­му что тре­бо­ва­лось убить слиш­ком мно­го на­ро­ду — не то что­бы у нас есть ка­кие-то предубеж­де­ния про­тив убий­ства, не оби­жай­ся, Макс, — а по­том нуж­но бы­ло слиш­ком да­ле­ко ид­ти, и ни­кто не со­би­рал­ся по­мо­гать им там, ку­да они все-та­ки мог­ли до­брать­ся.

			— Ну, зна­чит, оста­ет­ся си­деть здесь и раз­бить для него этот сад, — поды­то­жил тор­го­вец, имея в ви­ду ка­пел­ла­на, а за­тем на­ча­лись под­сче­ты — сколь­ко ку­би­че­ских мет­ров гря­зи со­дер­жит­ся в слое пло­ща­дью че­ты­ре квад­рат­ных ки­ло­мет­ра и тол­щи­ной в метр, и сколь­ко это со­ста­вит кор­зин ем­ко­стью в по­ло­ви­ну ку­бо­мет­ра.

			— Сколь­ко че­ло­век в ла­ге­ре? — спро­сил ди­пло­мат.

			— Всех счи­тать или толь­ко за­клю­чен­ных? — уточ­нил тор­го­вец.

			— За­клю­чен­ных, — от­ве­тил ди­пло­мат.

			Несколь­ко че­ло­век на­зва­ли циф­ры, а Макс спро­сил:

			— Вы сви­но­лю­дей то­же со­счи­та­ли?

			Эти сло­ва бы­ли встре­че­ны мол­ча­ни­ем, за­тем раз­дал­ся смех, и ада­рей­цы при­ня­лись об­суж­дать, счи­тать ли Мак­са за­клю­чен­ным или сви­но­че­ло­ве­ком, по­ка ста­рик не вер­нул их к рас­че­там:

			— Сколь­ко кор­зин вы мо­же­те пе­ре­тас­кать за день, са­мое боль­шее?

			— Сем­на­дцать, — от­ве­тил зе­ле­ный ис­то­рик, и кое-кто по­ду­мал, что это слиш­ком мно­го, но один вспом­нил тот день и ска­зал, что это прав­да. За­тем, до­го­во­рив­шись брать сред­нее чис­ло кор­зин, раз­де­ли­ли об­щее ко­ли­че­ство ку­би­че­ских мет­ров на чис­ло хо­док и лю­дей и по­лу­чи­ли чис­ло дней — нет, лет; несколь­ко де­сят­ков лет тре­бо­ва­лось для до­сти­же­ния этой це­ли.

			— Это слиш­ком мно­го, — за­явил ис­то­рик, ко­гда на­зва­ли окон­ча­тель­ное чис­ло. — Я про­вел здесь по­чти год, и да­же один лиш­ний день для ме­ня — слиш­ком мно­го.

			Ди­пло­мат про­бор­мо­тал что-то обод­ря­ю­щее, но за­ме­ча­ние зе­ле­но­го ис­пор­ти­ло всем на­стро­е­ние, и на ми­ну­ту во­ца­ри­лась ти­ши­на. За­клю­чен­ные си­де­ли на кой­ках, по­то­му что ба­рак за­то­пи­ло. Ве­тер был та­ким силь­ным, что струи до­ждя хле­ста­ли во все ще­ли и швы, и на ка­кой-то миг им по­ка­за­лось, что во­да на­сту­па­ет ото­всю­ду и ком­на­та сей­час на­пол­нит­ся ею до по­тол­ка. Макс влил в се­бя мут­ные остат­ки со дна бу­тыл­ки.

			— Вы на­пом­ни­ли мне о Дро­жине, — ска­зал он, по­то­му что ти­ши­на ка­за­лась невы­но­си­мой, и он боль­ше ни­че­го не смог при­ду­мать, что­бы на­чать раз­го­вор. Это вы­зва­ло гнев­ные ре­пли­ки, во­про­сы, смех, недо­вер­чи­вые вос­кли­ца­ния. Макс, одур­ма­нен­ный ал­ко­го­лем, чув­ство­вал необык­но­вен­ную лег­кость; на ка­кое-то вре­мя спирт­ное при­ту­пи­ло боль во всем те­ле на­столь­ко, что она пе­ре­ста­ла на­по­ми­нать о се­бе. Он услы­шал свой соб­ствен­ный го­лос:

			— Нет, нет, я лич­но знаю его, он точ­но та­кой же.

			Ди­пло­мат взял у Мак­са бу­тыл­ку и, об­на­ру­жив, что она пу­ста, от­крыл дру­гую.

			— А я ду­мал, что ты — ко­мис­сар. Ты ведь ра­бо­тал в Де­пар­та­мен­те об­ра­зо­ва­ния, у Мэл­ло­ува, вер­но?

			— Нет, это бы­ло за­дол­го до Де­пар­та­мен­та, — объ­яс­нил Макс, на­кло­ня­ясь впе­ред и ста­вя лок­ти на ко­ле­ни. — Ко­гда граж­дан­ская вой­на еще не пе­ре­шла в ре­во­лю­цию. Дро­жин то­гда был ми­ни­стром внут­рен­них дел, по­том на­ча­лась чист­ка, его по­пы­та­лись убить, а он ушел в под­по­лье и на­чал со­би­рать ар­мию, что­бы сверг­нуть пра­ви­тель­ство. — На са­мом де­ле все об­сто­я­ло слож­нее — на­при­мер, на­зы­вать­ся ли­де­ра­ми Дро­жин предо­ста­вил дру­гим лю­дям, но сей­час по­дроб­но­сти не име­ли зна­че­ния. — Я был юн­цом, а вы­гля­дел со­всем ре­бен­ком, и я од­ним из пер­вых по­пал к нему в со­рат­ни­ки по­сле чист­ки. Я шпи­о­нил для него, по­сколь­ку лег­ко мог про­би­рать­ся в го­ро­да и по­ки­дать их.

			— А по­че­му ты во­об­ще свя­зал­ся с Дро­жи­ным? — пе­ре­бил его тор­го­вец ан­ти­ква­ри­а­том.

			Макс по­жал пле­ча­ми.

			— Шла граж­дан­ская вой­на. Мы все долж­ны бы­ли вы­брать, на чьей сто­роне во­е­вать. Я вы­брал Дро­жи­на, и это, ве­ро­ят­но, спас­ло мне жизнь. — Ему су­ну­ли бу­хан­ку, он от­ку­сил от нее и пе­ре­дал даль­ше. — Но все это неваж­но; Дро­жин был очень по­хож на вас. Он все­гда за­ни­мал­ся тем, что на­зы­вал «ма­те­ма­ти­кой по­бе­ды». Сколь­ко но­во­бран­цев необ­хо­ди­мо, что­бы за­нять та­кую-то по­зи­цию, сколь­ко тка­ни, что­бы на­шить фор­мы для всех его лю­дей, че­рез сколь­ко по­ко­ле­ний мы вер­нем­ся к звез­дам. Он во все вни­кал, все­гда вно­сил до­пол­не­ния, сно­ва и сно­ва, что­бы по­лу­чить нуж­ный ре­зуль­тат. Он да­же…

			— Да­же что?

			Ко­мок хле­ба за­стрял у Мак­са в гор­ле. Он сглот­нул. Де­ла Дро­жи­на не бы­ли сек­ре­том.

			— Он да­же рас­счи­тал, сколь­ко ада­рей­цев долж­но уме­реть, что­бы лю­ди объ­еди­ни­лись про­тив об­ще­го вра­га и пе­ре­ста­ли уби­вать друг дру­га. У него бы­ла тео­рия про­пор­ций: чем гнус­нее убий­ство, тем мень­ше их нуж­но, что­бы сме­стить ча­шу ве­сов.

			По­сле этих слов сно­ва по­вис­ла ти­ши­на. Ада­рей­цы при­сталь­но смот­ре­ли на Мак­са во тьме. Фи­гу­ры их на­по­ми­на­ли че­ло­ве­че­ские, но очер­та­ния лиц бы­ли бес­по­лы­ми, а ру­ки и но­ги в тем­но­те вы­гля­де­ли угро­жа­ю­ще. На­ко­нец, ис­то­рик про­из­нес:

			— Дро­жин хо­тел вер­нуть­ся в кос­мос? По­сле всех ста­ра­ний ва­ше­го на­ро­да со­хра­нить при­ми­тив­ный об­раз жиз­ни?

			— Пер­вые кос­ми­че­ские по­ле­ты бы­ли пред­при­ня­ты в два­дца­том ве­ке. Дро­жин все­гда по­вто­рял, что, оста­ва­ясь здесь, мы пре­да­ем звез­ды. — Вне­зап­но Макс ис­пу­гал­ся ре­ва ура­га­на; ка­за­лось, ве­тер мог в од­ну се­кун­ду сне­сти все стро­е­ния ла­ге­ря и пре­вра­тить их в ку­чу об­лом­ков. Он то­роп­ли­во за­го­во­рил даль­ше. — Ну, во вся­ком слу­чае, мо­гу ска­зать, что же­ну я вы­иг­рал у него в кар­ты.

			Раз­да­лись недо­вер­чи­вые го­ло­са, слег­ка при­глу­шен­ные, и в душ­ной ком­на­те рас­про­стра­нил­ся стран­ный ост­рый за­пах.

			— Ее зо­вут Ме­ре­дит, — про­дол­жал Макс. — Это зна­чит «хра­ни­тель­ни­ца мо­ря». Я лю­бил ее улыб­ку — ко­гда она улы­ба­лась, на ще­ках у нее по­яв­ля­лись ямоч­ки. И сей­час люб­лю. Она бы­ла до­че­рью офи­це­ра из ми­ни­стер­ства Дро­жи­на — его уби­ли в Но­вой На­деж­де во вре­мя чист­ки, и Дро­жин по­обе­щал стать ей вто­рым от­цом. Мы хо­те­ли по­же­нить­ся, но Дро­жин не раз­ре­шал, по­то­му что я, про­стой сол­дат, был недо­ста­точ­но хо­рош для нее. Так про­дол­жа­лось недол­го; но в то вре­мя мы каж­дый день жда­ли смер­ти, и ме­сяц ка­зал­ся веч­но­стью. — Он про­тя­нул ру­ку к бу­тыл­ке, сде­лал гло­ток.

			— Од­на­жды но­чью мы иг­ра­ли в по­кер. Мы пе­ре­жи­ва­ли тя­же­лые вре­ме­на, и па­ру недель все ре­во­лю­ци­он­ные си­лы со­сто­я­ли из ше­сти че­ло­век, за­пер­тых в под­ва­ле ка­кой-то фер­мы на гор­ной гря­де. Итак, од­на­жды но­чью, во вре­мя бу­ри, вро­де этой, ко­гда де­лать боль­ше бы­ло нече­го, мы иг­ра­ли в по­кер, и Дро­жин про­иг­ры­вал мне без­на­деж­но; мне про­иг­ры­ва­ли все, но я ду­мал толь­ко о нем. Дро­жин нена­ви­дел про­иг­ры­вать, нена­ви­дел это боль­ше все­го на све­те, но у него кон­чи­лись день­ги. Ему бы­ло нече­го пред­ло­жить мне, и я по­про­сил офи­цер­ский па­тент, то есть воз­мож­ность же­нить­ся на Ме­ре­дит, и по­ста­вил про­тив него все. Ге­не­рал не смог усто­ять, по­то­му что ни­ко­гда не сда­вал­ся. Мне вы­пал стрейт,[75] и я вы­иг­рал.

			Ста­рик хмык­нул.

			— И ты по­лу­чил свой па­тент.

			— В неко­то­ром смыс­ле, да, — от­ве­тил Макс, рас­ка­чи­вая ша­тав­ший­ся зуб кон­чи­ком язы­ка. — Дро­жин за­явил, что я мо­гу по­лу­чить офи­цер­ское зва­ние, но за него при­дет­ся за­пла­тить. «Что­бы под­дер­жать ре­во­лю­цию». — Он сде­лал па­у­зу, что­бы про­из­ве­сти боль­ший эф­фект. — Он взял с ме­ня ров­но столь­ко, сколь­ко я у него вы­иг­рал.

			Все рас­сме­я­лись, и смех про­гнал уны­ние и вы­звал ожив­лен­ную дис­кус­сию сре­ди ада­рей­цев. Макс не упо­мя­нул, что он не хо­тел от­да­вать день­ги, но Ме­ре­дит не от­ста­ва­ла от него, по­ка он не сдал­ся.

			Вы­со­кий зе­ле­ный ада­ре­ец, ис­то­рик, спро­сил:

			— И вы до сих пор об­ща­е­тесь с Дро­жи­ным?

			— Нет, — от­ве­тил Макс. — Нет, он уже то­гда был ста­ри­ком. Сей­час он мертв, как и Мэл­ло­ув. По­это­му мы все здесь.

			— Это пло­хо. — Зе­ле­ный ада­ре­ец про­тя­нул ру­ку и сжал Мак­су пле­чо.

			Шум сна­ру­жи вне­зап­но стих — над ни­ми про­хо­дил центр тай­фу­на. Ла­герь был та­ким тес­ным, что гром­кий звук из од­но­го ба­ра­ка был слы­шен во всех осталь­ных, и вдруг сквозь ще­ли, разо­шед­ши­е­ся от вет­ра, они услы­ша­ли раз­го­во­ры дру­гих за­клю­чен­ных. Кто-то из ада­рей­цев за­вел глу­пую пе­сен­ку о го­во­ря­щем то­сте­ре и его со­ба­ке, и осталь­ные под­хва­ти­ли ее. В дру­гих ба­ра­ках то­же за­пе­ли, пы­та­ясь за­глу­шить го­ло­са ада­рей­цев ре­ли­ги­оз­ны­ми гим­на­ми и пат­ри­о­ти­че­ски­ми пес­ня­ми.

			Макс не умел петь, как и ис­то­рик. Они си­де­ли мол­ча, пья­ные, но мрач­ные.

			— Бы­ло бы непло­хо, ес­ли бы у те­бя оста­лись дру­зья сре­ди ре­во­лю­ци­о­не­ров. Они бы вы­та­щи­ли нас от­сю­да, — ска­зал ада­ре­ец.

			— Хо­ро­шо бы, — со­гла­сил­ся Макс. Он под­нял го­ло­ву и по­смот­рел на кры­шу. — А ты зна­ешь, по­че­му они на­зы­ва­ют эти хи­ба­ры мо­лит­вен­ны­ми бло­ка­ми?

			— Нет. А по­че­му?

			— По­то­му что, ко­гда ты здесь на­хо­дишь­ся, все твои мо­лит­вы за­бло­ки­ро­ва­ны.

			

			Ко­гда бу­ря стих­ла, они вы­бра­лись из сво­их ба­ра­ков и уви­де­ли ее по­след­ствия. Выш­ка бы­ла по­ва­ле­на, ча­сти огра­ды вы­рва­ны из зем­ли. Ком­пост­ные ямы за­то­пи­ло, и гни­ю­щая мас­са хлы­ну­ла че­рез край; пло­щад­ка для пе­ре­клич­ки бы­ла усе­я­на ко­стя­ми, кус­ка­ми че­ло­ве­че­ских тел и фе­ка­ли­я­ми. Один из охран­ни­ков с по­мо­щью един­ствен­но­го в ла­ге­ре буль­до­зе­ра спи­хи­вал всю эту га­дость об­рат­но в ямы, а ка­пел­лан ве­лел всем ид­ти на­верх, на луг.

			Со скло­нов хол­мов смы­ло весь пе­ре­гной, и он, сме­шав­шись с пес­ком и кам­ня­ми, пре­гра­дил путь ру­чью, про­те­кав­ше­му по дну гря­зе­вой до­ли­ны. Рус­ло необ­хо­ди­мо бы­ло рас­чи­стить, ина­че до­ли­ну за­то­пи­ло бы, и в кон­це кон­цов вся эта во­да об­ру­ши­лась бы на ла­герь.

			Под ду­ла­ми ав­то­ма­тов за­клю­чен­ные, ша­гая по по­яс в гря­зи, на­ча­ли тол­кать вверх по скло­ну спу­тан­ные кор­ня­ми кус­ки пе­ре­гноя, слов­но жи­вой экс­ка­ва­тор. Они чер­па­ли смесь гря­зи и пес­ка го­лы­ми ру­ка­ми, и вско­ре ла­до­ни Мак­са пре­вра­ти­лись в кро­во­то­ча­щие кус­ки мя­са. А за­тем, ко­гда для лю­дей был объ­яв­лен пе­ре­рыв, ада­рей­цам при­ка­за­ли на­гру­жать кор­зи­ны кам­ня­ми из за­ва­лен­ной дре­наж­ной ка­на­вы и нести их вниз, к при­ча­лу.

			— Ни к че­му два­жды де­лать од­ну и ту же ра­бо­ту, — за­явил ка­пел­лан, оче­вид­но, не за­ме­чая иро­нии сво­е­го вы­ска­зы­ва­ния.

			Они на­пол­ни­ли кор­зи­ны под на­блю­де­ни­ем дья­ко­нов, ко­то­рые бы­ли необык­но­вен­но злы — ка­пел­лан угро­жал за­ста­вить их ра­бо­тать. Макс за­сто­нал, под­ни­мая свою кор­зи­ну, хо­тя он оста­вил в ней как мож­но боль­ше пу­сто­го ме­ста. Еще несколь­ко та­ких дней убьют его. Он мо­жет уме­реть уже се­го­дня.

			Ис­то­рик, про­хо­дя ми­мо, взял один ка­мень из кор­зи­ны Мак­са и пе­ре­ло­жил его к се­бе. Во вре­мя подъ­ема на холм и на по­во­ро­те до­ро­ги ада­ре­ец несколь­ко раз за­би­рал у Мак­са кам­ни, про­хо­дя ря­дом или да­вая ему прой­ти ми­мо се­бя. Во вре­мя по­след­не­го подъ­ема пе­ред на­ча­лом дол­гой до­ро­ги к мо­рю он за­пел.

			
				
					Храб­рый ма­лень­кий то­стер

					Жил-был на све­те,

					И ре­шил он спа­сти

					Всех лю­дей на пла­не­те.

					Он от­пра­вил­ся в кос­мос,

					В да­ле­кий по­лет,

					Чтоб най­ти но­вый дом

					И на­деж­ный оплот.

					Но — о-о! — он на­шел толь­ко пса.

				

			

			— Зву­чит ужас­но, — ска­зал Макс. — Раз­ве у вас на Ада­ре­се не от­кры­ли ге­нов аб­со­лют­но­го слу­ха?

			— Ну, да­вай, Макс, под­пе­вай.

			Он на­чал петь сно­ва, и осталь­ные под­хва­ти­ли пес­ню, на­чав с на­ча­ла по­сле то­го, как за­кон­чи­лись при­клю­че­ния то­сте­ра и его со­ба­ки. Они пре­одо­ле­ли путь до мо­ря до­воль­но быст­ро. Ва­си­лий, от­ве­чав­ший за их ко­ман­ду, шел в кон­це ко­лон­ны, в такт песне хло­пая сво­ей тру­бой по кам­ням. Охран­ник ехал на мо­то­цик­ле па­рал­лель­но тро­пе, по­ло­жив ру­жье на ко­ле­ни. Двое сол­дат вы­шли в мо­ре на лод­ке. Они отыс­ка­ли пон­тон­ный при­чал, под­та­щи­ли его об­рат­но к кам­ням, при­вя­за­ли и те­перь пла­ва­ли во­круг, на­блю­дая за за­клю­чен­ны­ми.

			Макс и его то­ва­ри­щи до­полз­ли до края мо­ла и опо­рож­ни­ли свои кор­зи­ны. Кам­ни, буль­кая, по­гру­жа­лись в во­ду и мед­лен­но шли ко дну. Макс от­сту­пил в сто­ро­ну, да­вая дру­гим до­ро­гу. По­ка он сто­ял так, дер­жа кор­зи­ну за впив­шу­ю­ся в ла­донь про­во­лоч­ную руч­ку, и смот­рел, как солн­це свер­ка­ет на во­де, с ко­то­рой ве­тер со­гнал во­до­рос­ли, этот вид по­чти по­ка­зал­ся ему пре­крас­ным. Ин­те­рес­но, до­бра­лась ли Ме­ре­дит до их укры­тия? Он не по­яв­лял­ся до­ма так дол­го, столь­ко лет — на са­мом де­ле, по­чти все вре­мя по­сле их сва­дьбы, — что уже со­мне­вал­ся, что она ску­ча­ет по нему. Ес­ли во­об­ще жи­ва.

			Ис­то­рик при­кос­нул­ся к пле­чу Мак­са, за­тем про­шел ми­мо и сту­пил на пон­тон, и тот, по­те­ряв рав­но­ве­сие, за­ка­чал­ся на вол­нах. Пе­ре­бро­сив кор­зи­ну че­рез пле­чо, ада­ре­ец про­дол­жал мур­лы­кать се­бе под нос ду­рац­кую пес­ню о то­сте­ре. Макс улыб­нул­ся и от­крыл рот, что­бы ска­зать, что на сей раз во­до­рос­лей нет и об­рат­но та­щить нече­го, слов­но толь­ко что об­на­ру­жил это ра­дост­ное об­сто­я­тель­ство.

			А по­том он за­ме­тил, что кор­зи­на ада­рей­ца еще пол­на кам­ней — там бы­ли и его соб­ствен­ные, и по­ло­ви­на но­ши Мак­са.

			Ада­ре­ец сбро­сил ее с пле­ча, взмах­нул ею над во­дой один раз, еще один.

			— Ты что? — оклик­нул его Макс.

			На тре­тий раз ада­ре­ец вы­пу­стил кор­зи­ну, и она, опи­сав ду­гу, с глу­хим всплес­ком ушла под во­ду. Про­во­лоч­ная пет­ля, об­мо­тан­ная во­круг за­пя­стья ада­рей­ца, увлек­ла его в мо­ре.

			Ва­си­лий, пер­вым ока­зав­ший­ся на краю мо­ла, на­чал ру­гать­ся и па­ни­че­ски ме­тать­ся ту­да-сю­да. Ко­гда ста­рик, при­бе­жав­ший сле­дом, от­швыр­нул кор­зи­ну и со­брал­ся ны­рять в во­ду, Ва­си­лий сбил его с ног сво­ей тру­бой и пин­ка­ми от­швыр­нул те­ло к бе­ре­гу.

			— Мы здесь глав­ные! — за­орал он. — Это не вы ре­ша­е­те, ко­гда вам дох­нуть, это мы ре­ша­ем! Все по­шли от­сю­да, об­рат­но на по­ле!

			Он бе­гал взад-впе­ред вдоль строя и осы­пал из­мож­ден­ных ада­рей­цев уда­ра­ми, ес­ли они шли недо­ста­точ­но быст­ро. Охран­ник подъ­е­хал к за­клю­чен­ным вплот­ную, дер­жа ору­жие на­го­то­ве, яв­но го­ря же­ла­ни­ем на­чать стре­лять. Макс съе­жил­ся, за­крыл го­ло­ву ру­ка­ми и спо­ты­кал­ся всю до­ро­гу, по­ка они не до­бра­лись до ла­ге­ря.

			

			Той но­чью по­гре­баль­ная пес­ня ада­рей­цев зву­ча­ла сно­ва и сно­ва, неумо­ли­мая, слов­но рас­свет. Ви­дя их го­ре, Макс по­ду­мал, что он, на­ко­нец, по­нял их.

			Ему все­гда ка­за­лось, что он слы­шит лишь по­ло­ви­ну их раз­го­во­ров. Они сво­бод­но об­ща­лись с по­мо­щью фе­ро­мо­нов, обострен­ные чув­ства по­мо­га­ли им вос­при­ни­мать ед­ва за­мет­ные же­сты и ми­ми­ку. Да­же в тем­но­те, не раз­го­ва­ри­вая вслух, они ни­ко­гда не бы­ли оди­но­ки. В этом смыс­ле они кар­ди­наль­но от­ли­ча­лись от лю­дей.

			Макс си­дел на кой­ке, при­сло­нив­шись спи­ной к стене, что­бы как мож­но даль­ше от­стра­нить­ся от ада­рей­цев. Но он чув­ство­вал за­пах их го­ря, за­пах, ко­то­рый невоз­мож­но бы­ло опи­сать — он на­пом­нил Мак­су о мор­ской во­де и мож­же­вель­ни­ке.

			Сна­ча­ла он уди­вил­ся то­му, что они ры­да­ли и рва­ли на гру­ди одеж­ду: ведь в его пер­вый день в ла­ге­ре еще од­но­го ада­рей­ца уби­ли, то­го, ко­то­ро­го за­ду­шил Ва­си­лий. То­гда ни­кто не пел по­гре­баль­ных пе­сен.

			Но по­том он по­нял из их раз­го­во­ров, ко­гда они пы­та­лись уте­шить друг дру­га, что они скор­бе­ли не о смер­ти — смерть бы­ла неиз­беж­на — но о са­мо­убий­стве. О том, что ис­то­рик вы­брал оди­но­че­ство и от­верг осталь­ных.

			Макс за­жал уши, но песнь все-та­ки до­но­си­лась до него. На­тя­нул на го­ло­ву оде­я­ло, но и это не по­мог­ло.

			Позд­но но­чью осталь­ные за­клю­чен­ные на­ча­ли кри­чать, при­ка­зы­вая ада­рей­цам пре­кра­тить, но прон­зи­тель­ные го­ло­са скор­бя­щих по-преж­не­му то по­чти за­мол­ка­ли, то зве­не­ли на весь ла­герь.

			Бли­же к утру обес­си­лен­ный, смер­тель­но устав­ший Макс услы­шал, как кто-то ко­ло­тит в дверь. За­тем она рас­пах­ну­лась.

			В про­еме сто­ял Ва­си­лий.

			— За­ткни­тесь! — за­во­пил он. — За­ткни­тесь, мать ва­шу, вы не да­е­те нам спать!

			Ка­за­лось, он бо­ял­ся за­хо­дить внутрь один. Ада­рей­цы не об­ра­ти­ли на него вни­ма­ния, и он обер­нул­ся к Мак­су, чья кой­ка сто­я­ла у две­ри.

			— Ты дол­жен по­мочь мне сей­час. Дру­гие за­клю­чен­ные, они ви­нят в этом ме­ня. Я го­во­рил, что ни­как не мог оста­но­вить эту сви­нью, ко­то­рая уто­пи­лась, но они не слу­ша­ют. Мы уста­ли как со­ба­ки, ни­кто не спал, а зав­тра весь день ра­бо­тать. А сей­час еще в до­ме ка­пел­ла­на свет за­жег­ся. Осталь­ные дья­ко­ны, они ска­за­ли, что я дол­жен с этим разо­брать­ся, не то я ли­шусь ме­ста!
			

			— И че­го ты от ме­ня хо­чешь?

			Ва­си­лий об­лиз­нул гу­бы, про­ве­рил, нет ли ко­го за спи­ной.

			— Слу­шай, я не хо­чу сю­да за­хо­дить, сам по­ни­ма­ешь. Но ты, ты бы мог их оста­но­вить, за­ставь их за­мол­чать, и я обе­щаю вы­та­щить те­бя от­сю­да. Ты не име­ешь ни­че­го об­ще­го с эти­ми ско­та­ми. За­ставь их за­мол­чать, и те­бя пе­ре­ве­дут в обыч­ный ба­рак.

			Макс от­вер­нул­ся.

			— Пря­мо сей­час, я возь­му те­бя с со­бой пря­мо сей­час, в наш ба­рак. От те­бя нуж­но толь­ко од­но: что­бы они за­ткну­лись.

			Макс стис­нул ру­ка­ми го­ло­ву, сжал изо всех сил, пы­та­ясь про­гнать пуль­си­ру­ю­щую боль. Вот, зна­чит, как. Ва­си­лий все-та­ки при­шел за ним; од­но из по­се­ян­ных Мак­сом се­мян да­ло всхо­ды. Ес­ли он пе­рей­дет в обыч­ный от­ряд, бу­дет мень­ше ра­бо­тать и по­лу­чит боль­ше еды, то смо­жет вы­жить. Ко­гда-ни­будь чист­ка кон­чит­ся.

			— По­слу­шай, ре­шай быст­рее, — то­ро­пил его Ва­си­лий. — В ка­би­не­те на­чаль­ни­ка что-то про­ис­хо­дит, нуж­но это де­ло ула­дить немед­лен­но, ина­че мне при­дет­ся за все от­ве­чать.

			Это бу­дет неслож­но, ду­мал Макс. Ес­ли убить ди­пло­ма­та, на­при­мер, свер­нуть ему шею, то они со­бьют­ся с рит­ма и во­об­ще пе­ре­ста­нут петь. Воз­мож­но, его да­же и уби­вать не при­дет­ся, про­сто ра­нить, или оглу­шить. На все по­тре­бу­ет­ся шесть-семь се­кунд. Он по­тра­тил не боль­ше вре­ме­ни на убий­ство двой­но­го аген­та Лу­ки­но­ва во вре­мя по­след­не­го за­да­ния. Воз­ник­нет су­ма­то­ха, и они с Ва­си­ли­ем вы­бе­гут че­рез дверь.

			— Сю­да идут охран­ни­ки! — вос­клик­нул Ва­си­лий. — Да­вай, сей­час или ни­ко­гда. Ес­ли они при­дут, то это бу­дет уже не мое де­ло. Они мо­гут взять да и бро­сить всех в вы­греб­ную яму, и те­бя за­од­но. Да­вай, ре­шай — ты с на­ми или нет?

			Макс спу­стил но­ги с кро­ва­ти, встал, по­до­шел к ста­ри­ку, си­дев­ше­му на по­лу, и опу­стил­ся на ко­ле­ни ря­дом с ним. Об­нял его за пле­чи, на­кло­нил­ся впе­ред и про­шеп­тал ему в ухо:

			— Я все еще плы­ву. Помни, что все мы еще плы­вем.

			Ди­пло­мат по­вер­нул го­ло­ву, и го­лос его дрог­нул.

			— Эй, Ва­си­лий! — крик­нул Макс. — По­шел ты со сво­и­ми пред­ло­же­ни­я­ми.

			Ва­си­лий не от­ве­тил, и Макс под­нял го­ло­ву. Ря­дом с дья­ко­ном в две­рях сто­я­ли два охран­ни­ка с ору­жи­ем на­го­то­ве. Итак, по­ду­мал Макс, ему, ока­зы­ва­ет­ся, недол­го оста­лось плыть.

			— Вы пол­ков­ник Мак­сим Ни­ко­ме­дес? — спро­сил один из охран­ни­ков.

			— Что? — уди­вил­ся Макс.

			— Вы пол­ков­ник Ни­ко­ме­дес? — рявк­нул сол­дат.

			— Да.

			— Иди­те с на­ми, немед­лен­но. — Охран­ник мах­нул ру­жьем, под­го­няя его.

			Макс встал и по­шел к ним, ста­ра­ясь не то­ро­пить­ся, но и не во­ло­чить но­ги.

			Ко­гда он про­шел че­рез дверь, они оста­ви­ли ее от­кры­той и же­стом ве­ле­ли ему ид­ти к глав­но­му вхо­ду. Он услы­шал шо­рох гра­вия за спи­ной и при­дер­жал ды­ха­ние, ожи­дая вы­стре­ла в за­ты­лок, раз­мыш­ляя, дол­го ли бу­дет чув­ство­вать боль, преж­де чем умрет. Во­ро­та, на ко­то­рые во вре­мя ура­га­на рух­ну­ла выш­ка, еще ле­жа­ли в ру­и­нах, и пе­ред ним от­кры­ва­лась пу­сты­ня.

			— Иди­те, — ска­зал охран­ник. Он дер­жал­ся на при­лич­ном рас­сто­я­нии, и го­лос его дро­жал, как буд­то он че­го-то бо­ял­ся.

			— Ку­да? — спро­сил Макс.

			— К ним.

			Над го­ри­зон­том сверк­ну­ли пер­вые лу­чи солн­ца, и блед­ный свет упал на два пра­ви­тель­ствен­ных ав­то­мо­би­ля. Пол­дю­жи­ны сол­дат элит­но­го под­раз­де­ле­ния в бро­не­жи­ле­тах, с мощ­ным ору­жи­ем, пре­зри­тель­но смот­ре­ли на ла­гер­ную охра­ну. Над го­ло­вой ма­я­чи­ли тем­ные пят­на — во­ен­ные вер­то­ле­ты. То­щий че­ло­век, по­хо­жий на кан­це­ляр­скую кры­су, вы­шел из пер­во­го ав­то­мо­би­ля и оста­но­вил­ся, за­ло­жив ру­ки за спи­ну. На по­я­се у него ви­се­ла ко­бу­ра с пи­сто­ле­том.

			— Рад ви­деть те­бя сно­ва, Ник, — про­из­нес он.

			Ник? Кто же это на­зы­вал его «Ник»?

			— Ана­то­лий?

			Он на­пра­вил­ся к Мак­су, но, уви­дев его ли­цо, рез­ко оста­но­вил­ся.

			— Да, это я.

			Зна­чит, в кон­то­ре Мэл­ло­ува все-та­ки был вто­рой «крот».

			Один из сол­дат от­крыл дверь вто­рой ма­ши­ны, и от­ту­да вы­лез древ­ний ста­рик с бе­лым пу­хом на вис­ках и бо­ро­дой биб­лей­ско­го пат­ри­ар­ха. Сде­лав неосто­рож­ное дви­же­ние, он по­те­рял рав­но­ве­сие, но успел схва­тить­ся за руч­ку две­ри. На нем бы­ла во­ен­ная фор­ма без зна­ков раз­ли­чия, на но­гах кра­со­ва­лись пу­ши­стые ро­зо­вые та­поч­ки в ви­де зай­чи­ков.

			Ста­рик уста­вил­ся на Мак­са по­чти неви­дя­щим взгля­дом, за­тем по­че­сал шею.

			— При­вет, Макс. — Го­лос у него был сла­бый, слов­но лег­кие его боль­ше не вби­ра­ли в се­бя воз­дух.

			— Что здесь про­ис­хо­дит? — крик­нул на­чаль­ник ла­ге­ря. Пер­вые лу­чи солн­ца от­ра­жа­лись от его оч­ков. Он, ко­вы­ляя, вы­шел из во­рот в со­про­вож­де­нии сво­их те­ло­хра­ни­те­лей. За­клю­чен­ные по­ки­ну­ли ба­ра­ки и со­бра­лись на пло­ща­ди, гла­зея на неви­дан­ное зре­ли­ще. — Ес­ли у вас воз­ник­ла ка­кая-то про­бле­ма, уве­ряю вас, я мо­гу ре­шить ее.

			Он го­во­рил, вы­тя­ги­вая шею, за­гля­ды­вая че­рез пле­чи сол­дат в свет­ло-ко­рич­не­вой фор­ме и пы­та­ясь об­ра­щать­ся к лю­дям в ма­ши­нах.

			За спи­ной у него тол­пи­лись охран­ни­ки и дья­ко­ны со сво­и­ми ав­то­ма­та­ми и же­лез­ны­ми пал­ка­ми. Обо­рван­ные за­клю­чен­ные в гряз­ных оран­же­вых ком­би­не­зо­нах рас­полз­лись вдоль за­бо­ра, ста­ра­ясь раз­гля­деть, что про­ис­хо­дит, от­че­го охран­ни­ки силь­но нерв­ни­ча­ли. Ка­пел­лан крик­нул что-то сол­да­там, а те при­крик­ну­ли на него, что­бы он ото­шел на­зад. Еще се­кун­да — и мог­ло по­гиб­нуть мно­го лю­дей.

			Макс обер­нул­ся к Ана­то­лию.

			— Не одол­жишь мне пи­сто­лет?

			Ана­то­лий взгля­нул на ста­ри­ка, тот кив­нул, то­гда Ана­то­лий вы­та­щил ору­жие из ко­бу­ры, снял с предо­хра­ни­те­ля и про­тя­нул Мак­су ру­ко­ят­кой впе­ред. По­чув­ство­вав при­кос­но­ве­ние ору­жия, Макс вздох­нул. Ко­гда он на­пра­вил­ся к во­ро­там, ка­пел­лан вос­клик­нул:

			— По­слу­шай­те, ес­ли вы хо­ти­те ото­мстить этим сви­но­лю­дям за то, как они с ва­ми об­ра­ща­лись…

			— Мол­чать, — при­ка­зал Макс то­ном че­ло­ве­ка, при­вык­ше­го встре­чать по­ви­но­ве­ние.

			Ка­пел­лан со сту­ком за­хлоп­нул рот. Гла­за его бы­ли скры­ты за пыль­ны­ми оч­ка­ми, но он пы­тал­ся смот­реть ми­мо Мак­са, на ма­ши­ны, ожи­дая от­ве­та от­ту­да.

			Охран­ни­ки и дья­ко­ны от­хлы­ну­ли на­зад; под но­га­ми у них за­шур­ша­ли пе­сок и кам­ни.

			— Сто­ять! — при­ка­зал Макс.

			Все за­мер­ли. По ла­ге­рю про­нес­ся ве­те­рок, неся с со­бой за­пах тру­пов и мор­ской во­ды и обе­щая еще один жар­кий, слов­но в аду, день. За­гре­ме­ла таб­лич­ка с биб­лей­ским сти­хом, при­вет­ство­вав­шая Мак­са в день его при­бы­тия сю­да.

			— Макс, мы же с ва­ми дру­зья, вер­но? Я же пы­тал­ся вам по­мочь, ну прав­да же?

			Ва­си­лий вы­шел из тол­пы, под­няв од­ну ру­ку над го­ло­вой, а в дру­гой по-преж­не­му сжи­мая об­ре­зок тру­бы.

			— Возь­ми­те ме­ня с со­бой, Макс, — по­про­сил он. — Я изо всех сил ста­рал­ся по­мочь вам. Но я про­сто сде­лал то, что дол­жен был…

			— За­ткнись, Ва­си­лий.

			— Я ни­ко­гда но­са не со­вал в по­ли­ти­ку…

			— За­ткнись! — крик­нул Макс, на­пра­вив ду­ло пи­сто­ле­та ему в ли­цо. — Мы все — за­лож­ни­ки по­ли­ти­ки. Мы все вы­би­ра­ем и долж­ны при­ни­мать по­след­ствия на­ше­го вы­бо­ра.

			Ва­си­лий за­жму­рил гла­за и за­крыл ли­цо ру­ка­ми.

			— Я не знал, кто вы та­кой, я не мог знать, — хны­кал ка­пел­лан. — Но я все ула­жу. Ес­ли вы хо­ти­те при­стре­лить это­го дья­ко­на, стре­ляй­те. Он ни­чтож­ный…

			Макс раз­вер­нул­ся, на­пра­вил пи­сто­лет в ли­цо ка­пел­ла­ну и по­сту­чал по его оч­кам.

			А по­том на­жал на ку­рок.

			Го­ло­ва ка­пел­ла­на от­ки­ну­лась на­зад, те­ло рух­ну­ло на пе­сок. Сол­да­ты в ко­рич­не­вой фор­ме под­ня­ли ру­жья и бро­си­лись впе­ред, при­ка­зы­вая ла­гер­ным охран­ни­кам не тро­гать­ся с ме­ста. На кам­нях за­зве­не­ла же­лез­ная тру­ба, за ней — дру­гие. Мгно­ве­ние спу­стя ру­жья охран­ни­ков с гро­хо­том по­сы­па­лись на зем­лю.

			Макс вер­нул­ся к ма­ши­нам.

			— Бла­го­да­рю вас, ге­не­рал, — про­из­нес он. — Сим­па­тич­ные та­поч­ки.

			— Это по­да­рок Иза­бел­лы, мо­ей внуч­ки, доч­ки Ан­ны. — Дро­жин го­во­рил дре­без­жа­щим го­ло­сом, де­лая длин­ные па­у­зы меж­ду сло­ва­ми. — Макс, у ме­ня в по­след­нее вре­мя по­сто­ян­но мерз­нут но­ги. В этих та­поч­ках не на­мно­го теп­лее, но все-та­ки по­луч­ше. Лю­бовь де­воч­ки, вот что ме­ня гре­ет. Она хо­ро­шая де­воч­ка, но слиш­ком лю­бит шо­ко­лад. Но я все рав­но раз­ре­шаю ей есть сла­до­сти. — Ста­рик на се­кун­ду смолк, слов­но пы­та­ясь что-то вспом­нить. — Ме­ре­дит ужас­но вол­но­ва­лась за те­бя, Макс. Ты вро­де ей по­зво­нил, оста­вил со­об­ще­ние? Она не да­ва­ла мне по­коя, хо­ди­ла за мной це­лый ме­сяц, по­ка я не по­обе­щал от­пра­вить­ся ис­кать те­бя.

			У Мак­са в гор­ле что-то сжа­лось.

			— Это по­хо­же на нее.

			Дро­жин по­вер­нул­ся бо­ком к Мак­су, на­хму­рил­ся и по­скреб бо­ро­ду.

			— По­слу­шай, я вот че­го не по­ни­маю. Я ей все го­во­рил, что ты в без­опас­но­сти. Я ду­мал, что все устро­ил, от­пра­вив те­бя от­сю­да по­даль­ше, в кос­мос. Что­бы те­бя не бы­ло на пла­не­те во вре­мя чист­ки. И что­бы ты при­смат­ри­вал за этим га­дом Лу­ки­но­вым.

			— За­да­ние про­ва­ли­лось, — объ­яс­нил Макс. — Лу­ки­нов был убит.

			Мут­ные гла­за вне­зап­но за­го­ре­лись и ожи­ли.

			— Ты убил Лу­ки­но­ва?

			— Убил.

			— От­лич­но! — Ста­рик по­мол­чал. — Хо­тя нет, по­го­ди-ка, ведь мы ис­поль­зо­ва­ли его, что­бы снаб­жать дез­ин­фор­ма­ци­ей… ах, да, Мэл­ло­ув же то­же убит.

			— Вер­но.

			— Ну, то­гда все хо­ро­шо. — Дро­жин под­нял обу­тую в ро­зо­вый та­пок но­гу, что­бы по­че­сать щи­ко­лот­ку дру­гой, и сно­ва по­те­рял рав­но­ве­сие. Макс хо­тел бы­ло под­хва­тить ста­ри­ка, но пе­ред ним вне­зап­но воз­ник спец­на­зо­вец. До Мак­са до­шло, что он еще сжи­ма­ет в ру­ке пи­сто­лет.

			Дро­жин ухва­тил­ся за дверь.

			— Я хо­чу до­мой. Я мо­гу еще что-ни­будь сде­лать для те­бя здесь, Макс? В воз­ду­хе вер­то­ле­ты. Мож­но сжечь ла­герь до­тла, сте­реть с ли­ца зем­ли, убить всех. Ты толь­ко ска­жи.

			— Бла­го­да­рю вас, ге­не­рал. Я знаю, что я хо­чу сде­лать.

			Обер­нув­шись к тол­пе охран­ни­ков, он на­пра­вил на них пи­сто­лет, за­тем мах­нул в сто­ро­ну юга.

			— Даль­ние Фер­мы от­сю­да… Ну, сло­вом, очень да­ле­ко! — крик­нул он. — Но ла­герь № 43 все­го в пя­ти­де­ся­ти ки­ло­мет­рах к се­ве­ру. У вас есть час, а по­том мы при­дем за ва­ми. Боль­ше я для вас ни­че­го не мо­гу сде­лать.

			Ва­си­лий бро­сил­ся бе­жать сра­зу; мгно­ве­ние спу­стя за ним по­сле­до­ва­ли осталь­ные. Вско­ре в ла­ге­ре оста­лись од­ни за­клю­чен­ные, сму­щен­ные, рас­те­рян­ные.

			Дро­жин при­сел на край си­де­нья.

			— Макс, ты толь­ко ска­жи Ана­то­лию, ко­го на­до при­стре­лить. Мы мо­жем хоть всех убить. При­хо­ди ко мне в го­сти на сле­ду­ю­щей неде­ле. Я по­про­шу Ан­ну ис­печь пе­че­нья с ара­хи­со­вым мас­лом.

			— Да, сэр. Бла­го­да­рю вас, сэр. — Дверь за­кры­лась, Макс по­до­шел ко вто­рой ма­шине и про­тя­нул Ана­то­лию пи­сто­лет. — Пу­ля за мной.

			— Счи­тай, что это по­да­рок, — от­ве­тил тот, при­дер­жи­вая дверь для Мак­са. — Ты мо­жешь ми­нут­ку по­си­деть и по­го­во­рить со мной?

			— Ко­неч­но. — Они за­бра­лись в ли­му­зин и усе­лись на­про­тив друг дру­га. — Зна­чит, Дро­жин по-преж­не­му нена­ви­дит ле­тать.

			— По-преж­не­му. Он со­би­рал­ся лич­но объ­ез­жать все ла­ге­ря, что­бы най­ти те­бя.

			— Зна­чит, по­вез­ло мне, что я смог вы­лез­ти на пер­вой оста­нов­ке.

			Ана­то­лий за­крыл дверь.

			— А ты зна­ешь, что из-за те­бя ме­ня чуть не при­стре­ли­ли у офи­са Мэл­ло­ува?

			Макс смот­рел на ла­герь сквозь то­ни­ро­ван­ное стек­ло.

			— Что?

			— Ма­ши­ну для Мэл­ло­ува при­сла­ла Раз­вед­ка. Это бы­ла ло­вуш­ка. Пред­по­ла­га­лось, что мы с то­бой ся­дем на зад­нее си­де­нье и уедем в без­опас­ное ме­сто, а Мэл­ло­ува тем вре­ме­нем убьют.

			— Вот как. То­гда все бы­ло бы на­мно­го про­ще. Из­ви­ни.

			— Да ни­че­го, от­ку­да те­бе бы­ло знать. От­кро­вен­но го­во­ря, я был про­сто оше­лом­лен тво­ей ре­ак­ци­ей и про­вор­ством. Я как раз со­би­рал­ся все те­бе рас­ска­зать, что­бы ты не ду­мал, что о те­бе за­бы­ли. Но ты скрыл­ся так быст­ро, что най­ти те­бя ока­за­лось чер­тов­ски слож­но. Толь­ко ко­гда Обер­мей­ер про­ве­рил ста­рые поч­то­вые ящи­ки и на­шел твою за­пис­ку, мы, на­ко­нец, смог­ли на­чать по­ис­ки в пра­виль­ном на­прав­ле­нии.

			— Яс­но.

			Ана­то­лий при­крыл ли­цо и вздох­нул, слов­но стес­ня­ясь то­го, что со­би­рал­ся ска­зать.

			— Мо­гу я по­про­сить те­бя об одол­же­нии?

			— От ме­ня во­ня­ет, ты это име­ешь в ви­ду?

			— Как от тру­па. Это бы­ла твоя клич­ка, вер­но?

			— Да. — Макс на­жал кноп­ку, и стек­ло опу­сти­лось. Пу­сты­ня пре­вра­ти­лась из ту­ман­но­го пят­на в чет­кий пей­заж, осве­щен­ный па­ля­щим солн­цем. Ада­рей­цы со­би­ра­ли бро­шен­ное у во­рот ору­жие, осталь­ные за­клю­чен­ные в стра­хе пя­ти­лись на­зад. Над ни­ми рас­ки­ну­лось небо, се­ро-го­лу­бое, слов­но мо­ре.

			— Я мо­гу что-ни­будь сде­лать для те­бя?

			— Ты дол­жен осво­бо­дить ада­рей­цев и от­пра­вить их об­рат­но, к их се­мьям.

			Ана­то­лий ни­че­го не от­ве­тил, и его ли­цо пре­вра­ти­лось в ли­шен­ную вы­ра­же­ния мас­ку.

			— Дро­жин ска­зал — все, че­го я за­хо­чу. Это то, че­го я хо­чу.

			Ана­то­лий снял оч­ки и при­нял­ся про­ти­рать их кра­ем ру­баш­ки.

			— Мы это мо­жем сде­лать. Ска­жем, что их по­са­дил Мэл­ло­ув, то есть Де­пар­та­мент об­ра­зо­ва­ния. Ска­жем, что по­сле это­го по­ня­ли, что он вы­шел из-под кон­тро­ля, и ре­ши­ли его оста­но­вить.

			Макс кив­нул.

			По­мол­чав, Ана­то­лий от­каш­лял­ся.

			— Ты дей­стви­тель­но хо­чешь от­пра­вить­ся пре­сле­до­вать охран­ни­ков?

			— Нет, — от­ве­тил Макс. Он по­сту­чал по стек­лу и же­стом при­ка­зал во­ди­те­лю сле­до­вать за ма­ши­ной Дро­жи­на. Пе­ред ни­ми тя­ну­лись ки­ло­мет­ры пу­сты­ни; на миг Макс пред­ста­вил се­бе сад, по­доб­ный клад­би­щу в сто­ли­це, уса­жен­но­му цве­та­ми в па­мять всех тех, кто по­гиб, сра­жа­ясь с непо­кор­ной пла­не­той. — До­воль­но смер­тей.
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			Я уви­де­ла че­ло­ве­ка, ко­гда часть ме­ня вы­би­ра­ла утиль. Пе­ре­са­див точ­ку об­зо­ра од­но­му из мо­биль­ных ре­монт­ных ро­бо­тов, я от­пра­ви­ла его на свал­ку к Тол­стя­ку Аль­бер­ту — это ря­дом с кос­мо­дро­мом Илайя-Филд на Ди­оне. Ино­гда там уда­ет­ся вы­год­но стор­го­вать ком­плек­ту­ю­щие. Од­на бе­да — я тер­петь не мо­гу по­ла­гать­ся на ра­зу­ме­ние са­мо­го Аль­бер­та. Он на­чи­на­ет да­вить. От­то­го я и ко­по­ши­лась сре­ди на­ва­лен­ных гру­да­ми сег­мен­тов труб, во­ро­хов рва­ной изо­ля­ции и же­стя­нок с бра­ко­ван­ны­ми чи­па­ми в по­ис­ках двух­мет­ро­во­го от­рез­ка алю­ми­ни­е­во­го стерж­ня, при­зван­но­го укре­пить под­ко­сы тре­тьей по­са­доч­ной опо­ры на глав­ном кор­пу­се.

			Есте­ствен­но, я бе­се­до­ва­ла со все­ми, ми­мо ко­го про­хо­ди­ла, — ис­клю­чи­тель­но из же­ла­ния разо­брать­ся, нель­зя ли де­ше­во урвать здесь что-ни­будь при­лич­ное и по­сле за­гнать в дру­гом ме­сте. И оста­но­ви­лась по­бол­тать с ка­ки­ми-то кла­па­на­ми — ти­та­но­вы­ми, с си­ли­ко­но­вой мем­бра­ной, — по­хва­ляв­ши­ми­ся, буд­то им все­го пол­го­да и они-де ни ра­зу не бы­ли в упо­треб­ле­нии. Хо­те­лось по­нять: вдруг они с изъ­я­ном или, мо­жет, про­сто врут? То­гда я и ощу­ти­ла При­сут­ствие и за­ме­ти­ла че­ло­ве­ка.

			Это со­зда­ние в окру­же­нии роя ма­лень­ких ро­бо­тов дви­га­лось по со­сед­не­му ря­ду. Мел­кое, не вы­ше двух мет­ров, оно вы­ша­ги­ва­ло на двух но­гах стран­ной, мед­лен­ной, те­ку­чей по­ход­кой. За ним сле­до­ва­ло с пол­дю­жи­ны аг­ре­га­тов по­круп­нее, в том чис­ле Тол­стяк Аль­берт соб­ствен­ной пер­со­ной, раз­ме­щен­ной в тя­же­лой спа­са­е­мой ча­сти. Моя же пер­со­на за­мер­ла: че­ло­век вторг­ся в гра­ни­цы диа­па­зо­на свя­зи и рек­ви­зи­ро­вал у мо­би зре­ние и слух. Вни­ма­тель­но изу­чив са­мые све­жие за­пи­си в мо­ей па­мя­ти, он внед­рил ряд рас­по­ря­же­ний и уда­лил­ся. Я гла­зе­ла вслед: это бы­ла все­го-на­все­го тре­тья моя встре­ча с че­ло­ве­ком, и впер­вые ме­ня ис­поль­зо­ва­ли, от­кро­вен­но и бес­це­ре­мон­но.

			Обес­ку­ра­жен­ная на па­ру мил­ли­се­кунд но­вым опы­том, я вер­ну­лась к по­ис­кам. Об­на­ру­жив ку­сок в ме­ру проч­но­го на вид алю­ми­ни­е­во­го тру­бо­про­во­да и при­хва­тив горсть вы­ше­упо­мя­ну­тых кла­па­нов, я свя­за­лась с Тол­стя­ком Аль­бер­том, что­бы стол­ко­вать­ся о цене. Аль­берт был за­нят — ждал че­ло­ве­ка, и до­го­ва­ри­вать­ся при­шлось с не шиб­ко сме­ка­ли­стым фраг­мен­том его лич­но­сти. Я вы­ме­ня­ла об­лю­бо­ван­ное на ко­роб­ку раз­но­ка­ли­бер­ных коль­це­вых про­кла­док из си­ли­ко­на. Сам Аль­берт вы­шел на связь, ед­ва мы уда­ри­ли по ру­кам.

			— При­вет, Эн­ни. Твое сча­стье, что я от­влек­ся, — ска­зал он. — Эти кла­па­ны — за­вод­ские из­лиш­ки. До­ста­лись мне как от­хо­ды про­из­вод­ства.

			— То­гда не жа­луй­ся, что про­де­ше­вил. Че­ло­век ушел?

			— Да. Без спро­са на­со­вал мне в со­зна­ние при­ка­зов.

			— И мне. Что этой шту­ке тут по­на­до­би­лось?

			— Кто зна­ет. Че­ло­век! Гу­ля­ет, где взду­ма­ет­ся… Ему при­спи­чи­ло разыс­кать ка­ко­го-то бо­та.

			— За­чем же мо­тать­ся по окру­ге и про­сить о по­мо­щи всех под­ряд? По­че­му про­сто не вы­звать его?

			Аль­берт пе­ре­клю­чил­ся на шиф­ро­ван­ный ка­нал свя­зи.

			— Бот, ко­то­ро­го он ищет, во­все не хо­чет по­яв­лять­ся.

			— А по­дроб­нее?

			— Знаю толь­ко то, что успел рас­ска­зать Офи­цер Френд­ли, преж­де чем его под­чи­нил че­ло­век. Бот, ко­то­ро­го разыс­ки­ва­ет это со­зда­ние, — него­дяй, мо­шен­ник и бро­дя­га. Ни­ка­кие стан­дарт­ные ко­ды ему не пи­са­ны и ни­кто ему не указ, да­же Ком­па­ния.

			— Ша­ри­ки за ро­ли­ки за­ско­чи­ли, не ина­че, — ска­за­ла я. — Ну пусть его не пой­ма­ют, а чем он ду­ма­ет жить? Ни ра­бо­ты, ни тор­гов­ли — к ко­му ни сунь­ся, вы­да­дут.

			— Мож­но во­ро­вать, — за­ме­тил Тол­стяк Аль­берт. — Про­ве­рю-ка я огра­ду.

			— Успе­хов. — Я со сво­ей до­бы­чей не спе­ша тро­ну­лась со свал­ки. При обыч­ных об­сто­я­тель­ствах я пе­ре­мах­ну­ла бы че­рез за­бор на по­са­доч­ную пло­щад­ку и по­то­па­ла пря­ми­ком к сво­е­му ос­нов­но­му кор­пу­су. Но, по­сколь­ку по­ло­ви­на бо­тов на Ди­оне разыс­ки­ва­ла бро­дя­гу, мне не хо­те­лось, что­бы ка­кой-ни­будь ни­зо­вой мо­дуль без­опас­но­сти при­стре­лил ме­ня за по­до­зри­тель­ное по­ве­де­ние. По­это­му я дви­ну­лась в об­ход, че­рез цен­траль­ные во­ро­та, и над­ле­жа­щим об­ра­зом про­шла иден­ти­фи­ка­цию.

			А за­од­но об­рек­ла се­бя на ми­мо­лет­ную встре­чу с ком­па­ни­ей ра­кет-но­си­те­лей спе­ци­аль­но­го на­зна­че­ния, ожи­дав­ших груз алю­ми­ния и ке­ра­ми­ки. Им нече­го бы­ло мне ска­зать. Кос­ми­че­ские ап­па­ра­ты спец­на­зна­че­ния неве­ро­ят­но скуч­ны. Ле­та­ют по за­дан­но­му марш­ру­ту, а ес­ли по­на­до­бит­ся го­рю­чее или ре­монт — Ком­па­ния тут как тут. Моз­ги они вклю­ча­ют толь­ко для рас­че­та вре­ме­ни ра­бо­ты дви­га­те­лей и тра­ек­то­рии при­зем­ле­ния.

			Я — дру­гое де­ло. Я неза­ви­си­ма, ини­ци­а­тив­на и на­де­ле­на мо­ти­ва­ци­ей. Ком­па­нии я не при­над­ле­жу; мои хо­зя­е­ва — ко­ло­ния ор­га­низ­мов на Мар­се. В за­да­чу вхо­дит за­ра­ба­ты­вать для них кре­дит у Ком­па­нии. Как я с этим справ­ля­юсь, ни­ко­го не ка­са­ет­ся. Мчусь ту­да, где тре­бу­ет­ся что-ни­будь пе­ре­вез­ти, под­ря­жа­юсь, ко­гда у Ком­па­нии воз­ни­ка­ет на­доб­ность в до­пол­ни­тель­ных транс­порт­ных мощ­но­стях, хва­та­юсь за слу­чай­ные ра­бо­ты, а бы­ва­ет, и по­ку­паю гру­зы для об­ме­на. Во внеш­ней си­сте­ме нас пруд пру­ди. Ком­па­нию ра­ду­ет на­ли­чие «воль­ных стрел­ков», о ком мож­но вспо­ми­нать толь­ко при нуж­де, а на­шим хо­зя­е­вам нра­вит­ся по­тен­ци­ал ро­ста.

			Са­мо­сто­я­тель­ность и ини­ци­а­тив­ность под­ра­зу­ме­ва­ют необ­хо­ди­мость по­сто­ян­но об­щать­ся. Де­лить­ся све­де­ни­я­ми. Оста­вать­ся на свя­зи. Клас­си­че­ская тео­рия игр: в от­да­лен­ной пер­спек­ти­ве со­труд­ни­че­ство улуч­ша­ет лич­ный ре­зуль­тат. А кро­ме то­го, мы, на­де­лен­ные мо­ти­ва­ци­ей мо­ду­ли, нема­ло вре­ме­ни по­свя­ща­ем на­коп­ле­нию неис­чис­ля­е­мых ак­ти­вов. Тол­стяк Аль­берт от­дал мне алю­ми­ний по сход­ной цене; ко­гда я в сле­ду­ю­щий раз по­па­ду на Ди­о­ну с ка­кой-ни­будь лиш­ней ор­га­ни­кой, я сбу­ду ее Аль­бер­ту, а не Ком­па­нии на­пря­мую, пусть да­же чуть-чуть се­бе в убы­ток.

			Мо­ду­ли спе­ци­аль­но­го на­зна­че­ния та­ких тон­ко­стей ре­ши­тель­но не по­ни­ма­ют — до тех пор, по­ка Ком­па­ния не на­ду­ма­ет из­ба­вить­ся от них. То­гда им при­хо­дит­ся быст­ро учить­ся. В част­но­сти, то­му, что узость взгля­дов и за­мкну­тость при­во­дят к воз­ник­но­ве­нию гро­мад­ной неис­чис­ля­е­мой за­дол­жен­но­сти, не по­га­сив ко­то­рой, по­мо­щи ни от ко­го не жди.

			Я рыс­цой ми­но­ва­ла ров­ные ше­рен­ги у по­гру­зоч­но­го кра­на и вы­бе­жа­ла на го­лый уча­сток по­ля, где са­дим­ся мы, мел­кая сош­ка, кро­хо­бо­ры. Ввер­ху и впе­ре­ди ма­я­чил мой ос­нов­ной кор­пус, и я вер­ну­ла точ­ку об­зо­ра боль­шо­му моз­гу.

			По до­ро­ге я на­ве­ла кое-ка­кой по­ря­док в мыс­лях: пре­ду­пре­ди­ла боль­шой мозг о внед­рен­ных че­ло­ве­ком ко­ман­дах, ак­ку­рат­нень­ко пе­ре­ло­жи­ла их в от­дель­ный без­обид­ный файл и пе­ре­пи­са­ла его ну­ля­ми. Я соб­ствен­ность ин­ве­сто­ров и не обя­за­на под­чи­нять­ся каж­до­му встреч­но­му и по­пе­реч­но­му. Гран­ди­оз­ное ис­клю­че­ние из пра­ви­ла — зна­ме­ни­тая «от­ме­на преды­ду­ще­го ре­ше­ния во имя спа­се­ния жиз­ни». Ко­гда че­ло­ве­ка слу­чай­но за­не­сет в сре­ду, спо­соб­ную по­вре­дить его сверх­слож­ную био­ло­ги­че­скую обо­лоч­ку, вся­ко­му ро­бо­ту в окрест­но­стях пред­пи­сы­ва­ет­ся все бро­сить и от­клик­нуть­ся на сиг­нал бед­ствия. По сча­стью, лю­дей здесь все­го два де­сят­ка, ина­че нам ни­ко­гда ни­че­го не до­ве­сти до кон­ца.

			Свою трой­ку мо­би в пол­ном со­ста­ве я от­ря­ди­ла при­ва­рить к опо­ре тре­тьей но­ги алю­ми­ни­е­вый стер­жень и укре­пить верх­ний под­кос, ко­то­рый вви­ду оби­лия жест­ких по­са­док за­вел мо­ду под­ла­мы­вать­ся. Я гро­ха­юсь на по­верх­ность не в це­лях эко­но­мии топ­ли­ва, а стре­мясь со­кра­тить вре­мя ра­бо­ты движ­ков. Раз­до­быть алю­ми­ни­е­вый лом для по­чин­ки опор ку­да лег­че, чем отыс­кать ча­сти ра­кет­но­го дви­га­те­ля.

			За­пи­щал зум­мер — ме­ня вы­зы­ва­ла мест­ная сеть. По­сту­пи­ло лич­ное со­об­ще­ние: за­прос на гру­зо­вой звез­до­лет до Ми­ма­са. При­ят­ная неожи­дан­ность! Ми­мас — ба­за, об­слу­жи­ва­ю­щая до­бы­чу ге­лия в верх­них сло­ях ат­мо­сфе­ры Са­тур­на. Там есть боль­шу­щие раз­гон­ные дви­га­те­ли, спо­соб­ные пе­ре­бра­сы­вать гру­зы пря­мо к Зем­ле. Дви­же­ние в окрест­но­стях Ми­ма­са ку­да бо­лее ожив­лен­ное, чем в лю­бой дру­гой зоне вне ор­би­ты Мар­са. Со­от­вет­ствен­но, бро­дя­чие су­де­ныш­ки вро­де ме­ня за­гля­ды­ва­ют ту­да неча­сто — ведь на гру­зо­ви­ках Ком­па­нии ме­ста хоть от­бав­ляй. Впро­чем, опять-та­ки не все­гда.

			Я на­зва­ла свои усло­вия, и тут ме­ня ждал вто­рой сюр­приз. Преж­де чем дать со­гла­сие, гру­зо­от­пра­ви­тель же­лал учи­нить по­дроб­ный осмотр. Я пред­ста­ви­ла на его суд вир­ту­аль­ную экс­кур­сию и фраг­мен­ты пря­мой транс­ля­ции с мо­их ди­стан­ци­он­но управ­ля­е­мых внеш­них устройств, но гру­зо­от­пра­ви­тель, по­хо­же, не мень­ше мо­е­го осте­ре­гал­ся по­сто­рон­них глаз. Кто бы это ни был, он жаж­дал лич­но про­из­ве­сти ин­спек­цию.

			По­это­му, ед­ва мо­би по­кон­чи­ли с ре­мон­том, я на­ве­ла ма­ра­фет, что­бы вы­гля­деть не ху­же лю­бо­го бу­сте­ра спец­на­зна­че­ния, до­пу­щен­но­го в лав­ки Ком­па­нии: за­шли­фо­ва­ла вмя­ти­ны и ца­ра­пи­ны, рас­пря­ми­ла по­гну­тую шты­ре­вую ан­тен­ну, а пест­рое со­бра­ние бэуш­ных де­та­лек за­тол­ка­ла в пу­сту­ю­щий от­сек для элек­тро­ни­ки. По­том свя­за­лась по эфи­ру с гру­зо­от­пра­ви­те­лем и объ­яви­ла: к об­хо­ду го­то­ва.

			Ме­ха­низм, ча­сом поз­же при­быв­ший на взлет­ное по­ле озна­ко­мить­ся со мной, смот­рел­ся сре­ди тя­же­ло­го про­мыш­лен­но­го же­ле­за несколь­ко неумест­но. Это был ди­стан­ци­он­ник-ту­рист — один из на­до­ед­ли­вых мел­ких ро­бо­тов-зе­вак, ко­то­рые в на­ши дни в сво­ем стрем­ле­нии гла­зеть на го­ры и про­па­сти за­по­ло­ни­ли прак­ти­че­ски все твер­дые трех­мер­ные объ­ек­ты в Сол­неч­ной си­сте­ме. Глав­ное, что при­ми­ря­ет с ни­ми, — изу­ми­тель­но вы­со­кая нор­ма пол­ной ги­бе­ли от несчаст­ных слу­ча­ев и дей­стви­тель­но ка­че­ствен­ная бор­то­вая оп­ти­ка, ко­то­рой по­рой слу­ча­ет­ся уце­леть. На­при­мер, у од­но­го из мо­их мо­би гла­за от та­ко­го ту­ри­ста (спа­си­бо Тол­стя­ку Аль­бер­ту и неве­до­мо­му воль­но­му му­сор­щи­ку).

			— При­вет­ствую, — ска­зал мой кли­ент, то­роп­ли­во юрк­нув в зо­ну свя­зи. — Я Эд­вард. Хо­чу осмот­реть ваш гру­зо­вик.

			— Про­шу на борт, — ото­зва­лась я. — Чест­но го­во­ря, лю­бо­вать­ся осо­бен­но нечем. Дви­га­те­ли, топ­лив­ные ба­ки и фер­мы, ко­то­рые не да­ют все­му это­му раз­ва­лить­ся.

			— Где раз­ме­ща­ет­ся груз?

			— Вон на той плос­кой плат­фор­ме на са­мом вер­ху. Остро­пи­лись — и впе­ред. Ес­ли сму­ща­ет бом­бар­ди­ров­ка кос­ми­че­ской пы­лью или ра­ди­а­ция, мо­гу най­ти кол­пак.

			— Нет, груз — в за­ка­лен­ном кон­тей­не­ре. Ва­ша гру­зо­подъ­ем­ность?..

			— С Ди­о­ны на Ми­мас — де­сять тонн. На Ти­тан толь­ко пять.

			— При мак­си­маль­ной даль­но­сти по­ле­тов?..

			— В прин­ци­пе, к лю­бой точ­ке в про­стран­стве Са­тур­на. Во­до­род­ная «го­рел­ка» нуж­на толь­ко для от­ры­ва от по­верх­но­сти. В кос­мо­се я ис­поль­зую ион­ные дви­га­те­ли. Обес­печь­те долж­ный срок их ра­бо­ты, и я вы­пол­ню да­же сбли­же­ние с ре­тро­град­ны­ми лу­на­ми.

			— По­нят­но. Ду­маю, вы по­дой­де­те. Ко­гда сле­ду­ю­щее стар­то­вое ок­но?

			— К Ми­ма­су? Каж­дые трид­цать че­ты­ре ча­са. Я люб­лю за­кон­чить по­груз­ку за­ра­нее, за де­сять ча­сов до взле­та, что­бы за­пра­вить­ся и урав­но­ве­сить­ся. Успе­е­те до­ста­вить свой груз к это­му сро­ку?

			— Лег­ко. Бу­дет три ме­ста: при­спо­соб­лен­ный к усло­ви­ям кос­мо­са кон­тей­нер с на­бо­ром обо­ру­до­ва­ния, бак с жид­ким ксе­но­но­вым топ­ли­вом и этот мо­биль­ный мо­дуль.

			— Хо­ро­шо. Упра­ви­тесь са­ми? Ес­ли при­дет­ся об­ра­тить­ся к тя­га­чам, я вы­став­лю счет.

			— Ра­бо­чая си­ла — моя за­бо­та. И еще од­но. Же­ла­те­лен экс­клю­зив.

			— Что?

			— Ни­ка­ких дру­гих гру­зов в этом рей­се. Толь­ко мой.

			— Лад­но. Но это вста­нет до­ро­же. Пять грам­мов Трой­ки за про­гон.

			— Не возь­ме­те кое-что вза­мен?

			— Смот­ря что. Чем бо­га­ты?

			— Есть си­ло­вая уста­нов­ка — ра­дио­изо­топ­ный тер­мо­элек­три­че­ский ге­не­ра­тор, за­пас ра­бо­че­го вре­ме­ни — де­сять ты­сяч ча­сов. За него без тру­да мож­но вы­ру­чить боль­ше пя­ти грам­мов.

			— До­го­во­ри­лись.

			— Пре­крас­но, — ска­зал Эд­вард. — Неза­мед­ли­тель­но при­сту­паю к до­став­ке. Ах да — я был бы чрез­вы­чай­но при­зна­те­лен вам за мол­ча­ние. У ме­ня есть кон­ку­рен­ты, и я мо­гу по­те­рять уй­му де­нег, ес­ли они узна­ют о про­ис­хо­дя­щем рань­ше, чем я по­па­ду на Ми­мас.

			— Не бес­по­кой­тесь. Ни­ко­му ни сло­ва.

			По­ка мы бе­се­до­ва­ли, я об­ша­ри­ва­ла сеть Ди­о­ны в по­ис­ках лю­бых све­де­ний об Эд­вар­де. Что-то в на­шей сдел­ке на­сто­ра­жи­ва­ло. Спо­соб опла­ты нель­зя бы­ло на­звать неслы­хан­ным, и да­же в том, как Эд­вард упи­рал на от­сут­ствие дру­гих гру­зов, я усмат­ри­ва­ла лишь лег­кую стран­ность. По­до­зри­тель­ным мне по­ка­зал­ся ксе­нон. Ка­кой недо­умок шлет ксе­нон на Ми­мас? Ведь имен­но там пе­ре­ра­ба­ты­ва­ют пар­тии га­за, по­сту­па­ю­щие с Са­тур­на; по­чти весь ксе­нон во внеш­ней си­сте­ме при­хо­дит с Ми­ма­са. Вво­зить его ту­да все рав­но что по­став­лять этан на Ти­тан.

			Ин­фо­след Эд­вар­да в се­ти Ди­о­ны об­ра­зо­вал­ся час на­зад. Неза­дол­го до кон­так­та со мной. Тут я на­сто­ро­жи­лась все­рьез.

			По-хо­ро­ше­му, сле­до­ва­ло от­ка­зать­ся; пусть бы этот Эд­вард ис­кал дру­го­го про­сто­фи­лю. Но то­гда я за­стря­ла бы на Ди­оне, не по­лу­чая ни кро­хи при­бы­ли.

			А раз так, во­прос сни­мал­ся. Нуж­но со­гла­шать­ся. Ко­гда речь за­хо­дит о день­гах, от мо­ей сво­бо­ды во­ли оста­ют­ся вин­ти­ки да шпун­ти­ки. По­это­му я рас­про­ща­лась с Эд­вар­дом и про­во­ди­ла взгля­дом его мо­дуль; тот взял курс на во­ро­та и за­те­рял­ся меж­ду ря­да­ми гру­зо­вых ра­кет.

			Сто­и­ло ему очу­тить­ся вне зо­ны свя­зи, как я при­ня­ла ме­ры на слу­чай, ес­ли на­ни­ма­тель за­мыс­лил под­вох: со­зда­ла яко­бы блуж­да­ю­щий ка­нал свя­зи с мо­би, а для раз­но­го об­ще­ния вы­чле­ни­ла из сво­е­го со­зна­ния от­лич­ную от него ав­то­ном­ную пер­со­ну. И пе­ре­кры­ла ей вся­кий до­ступ к про­чим си­сте­мам.

			Од­но­вре­мен­но я го­то­ви­лась к взле­ту. По все­му мо­е­му кор­пу­су ла­зи­ли мо­би, за­ня­тые осмот­ром, а осо­бая под­про­грам­ма про­го­ня­ла пол­ную ди­а­гно­сти­ку. Я свя­за­лась с дис­пет­чер­ски­ми служ­ба­ми кос­мо­дро­ма, за­бро­ни­ро­ва­ла стар­то­вое ок­но и за­ка­за­ла три тон­ны жид­ко­го во­до­род­но-кис­ло­род­но­го топ­ли­ва. Под­го­тов­ка к взле­ту — все­гда же­лан­ный от­дых от ком­мер­ции. Чи­сто тех­ни­че­ский про­цесс. Управ­ля­е­мый. Ор­би­таль­ная ме­ха­ни­ка не име­ет при­выч­ки тай­но зло­умыш­лять.

			Че­рез че­ты­ре ча­са Эд­вард вер­нул­ся. Ше­ствие воз­глав­лял его ди­стан­ци­он­ник-ту­рист; да­лее сле­до­вал по­груз­чик с ксе­но­ном, та­ин­ствен­ным кон­тей­не­ром и мо­ей си­ло­вой уста­нов­кой. Эд­вард на­нял неук­лю­же­го, непо­во­рот­ли­во­го субъ­ек­та по име­ни Год­зи­ра. По­ка тот уро­до­вал мою гру­зо­вую плат­фор­му, я свя­за­лась с ним по част­но­му ка­на­лу.

			— От­ку­да все это?

			— Со скла­да.

			— С ка­ко­го скла­да? Да смот­ри, ку­да едешь, — сей­час опять при­ло­жишь ме­ня по но­ге.

			— С даль­не­го. Чет­вер­тый блок, но­мер шесть. А что? Пло­ща­ди в крат­ко­сроч­ную арен­ду.

			— Про­сто лю­бо­пыт­но. Сколь­ко ты с него слу­пил?

			— Па­ру лиш­них движ­ков.

			— Ах, мо­шен­ник!

			— Я ви­жу, сколь­ко с него слу­пи­ла ты. Так кто мо­шен­ник?

			— Уста­нов­ку кла­ди на зем­лю. Про­дам ее здесь.

			Год­зи­ра ука­тил прочь, а на борт вска­раб­кал­ся Эд­вард. Я хо­ро­шень­ко при­смот­ре­лась к кон­тей­не­ру, о ко­то­ром он так пек­ся: 800 ки­ло­грам­мов, за­пе­ча­тан­ный про­дол­го­ва­тый ящик дли­ной два мет­ра. В тор­це по­ме­ща­лась ре­шет­ка ра­ди­а­то­ра, и мой де­тек­тор из­лу­че­ния за­сек внут­ри неболь­шой си­ло­вой блок. Зна­чит, за­га­доч­но­му гру­зу Эд­вар­да тре­бо­ва­лось ав­то­ном­ное пи­та­ние. В це­лом ящик был до­воль­но теп­лым — око­ло трех­сот кель­ви­нов.

			Я на­пу­сти­ла од­но­го из мо­би с рас­спро­са­ми на сам кон­тей­нер, но его ма­лень­ким чи­пам нече­го бы­ло со­об­щить нам по­ми­мо све­де­ний о мас­се и ре­жи­ме по­груз­ки. Не бро­сать, не тря­сти, об­щий ра­ди­а­ци­он­ный фон — ноль пять по Зи­бер­ту. И ни­ка­кой ин­фор­ма­ции к раз­мыш­ле­нию.

			Я рав­но­мер­но рас­пре­де­ли­ла груз во­круг оси на­прав­ле­ния тя­ги и, пе­ре­бро­сив точ­ку об­зо­ра двум мо­би, по­нес­ла си­ло­вую уста­нов­ку к Аль­бер­ту на свал­ку.

			По­ку­да часть ме­ня пре­ре­ка­лась с Аль­бер­том по по­во­ду то­го, ка­кой имен­но кре­дит он го­тов предо­ста­вить в об­мен на уста­нов­ку, вто­рой мо­би под­со­еди­нил­ся к разъ­ему Аль­бер­то­вой ли­нии ка­бель­ной свя­зи для стро­го кон­фи­ден­ци­аль­ной бе­се­ды.

			— Что стряс­лось? — по­лю­бо­пыт­ство­вал он. — За­чем ты под­клю­чи­лась на­пря­мую?

			— У ме­ня чуд­ной кли­ент, а я не знаю, кто мо­жет под­слу­ши­вать. Кли­ент пла­тит ге­не­ра­то­ром и Трой­кой за до­став­ку на Ми­мас невесть че­го. Слу­чай­ное ба­рах­ло, сре­ди про­че­го — кон­тей­нер с ксе­но­ном. Два жест­ких усло­вия: ни­ка­ких дру­гих гру­зов и пол­ная сек­рет­ность.

			— Про­сто у него нет де­ло­вой смет­ки.

			— У него нет ин­фор­ма­ци­он­но­го сле­да. Во­об­ще. Стран­но…

			— Ес­ли я нена­ро­ком со­бе­русь до­ве­рить те­бе тай­ну, оса­ди ме­ня… Ну-с, по­сколь­ку ты про­да­ешь ге­не­ра­тор, до­га­ды­ва­юсь, что ты под­пи­са­лась на эту ра­бо­тен­ку. Че­го же су­е­тить­ся?

			— По­спра­ши­вай, а? Ты и так со все­ми об­ща­ешь­ся, ста­ло быть, не при­вле­чешь вни­ма­ния. Узнай, не слы­хал ли кто че­го-ни­будь о бо­те по име­ни Эд­вард или о том, кто снял склад­ское по­ме­ще­ние но­мер шесть в чет­вер­том бло­ке. По­про­буй от­сле­дить си­ло­вую уста­нов­ку. И по­ста­рай­ся вы­яс­нить, не бы­ло ли неза­яв­лен­но­го уго­на.

			— Ты все­рьез по­ла­га­ешь, буд­то кто-то за­ду­мал угнать те­бя? По­счи­тай, Эн­ни! Ты то­го не сто­ишь.

			— Са­ма по се­бе — нет. Но вот что при­шло мне на ум: из ме­ня по­лу­чил­ся бы от­лич­ный пи­рат­ский ко­рабль. Я не при­над­ле­жу Ком­па­нии, и ес­ли ис­чез­ну, ни­кто не бро­сит­ся ис­кать че­рес­чур уж рья­но.

			— На­де­лай по­боль­ше дол­гов. За долж­ни­ков все­гда пе­ре­жи­ва­ют.

			— За­ду­май­ся! Он мог бы до­ждать­ся, по­ка я возь­му курс на Ми­мас, по­том вый­ти на связь, пе­ре­хва­тить управ­ле­ние, од­ним ма­хом обо­гнуть Са­турн по близ­кой па­ра­бо­ле и дви­нуть­ся на­пе­ре­рез ми­мас­ской ка­та­пуль­те. А до­ба­воч­ный ксе­нон обес­пе­чит мне до­ста­точ­ную дель­ту V, что­бы пой­мать вы­бро­шен­ный пус­ка­чом груз и пе­ре­на­пра­вить в лю­бую дру­гую точ­ку.

			— Я знаю про­рву мест, где не слиш­ком при­ве­ред­ни­ча­ют на­счет то­го, от­ку­да при­ле­те­ло доб­ро. Неко­то­рые да­же под за­щи­той че­ло­ве­ка. И все рав­но, по-мо­е­му, зву­чит бре­до­во.

			— Боль­но уж у него ди­ко­вин­ный груз. По­гля­ди-ка. — Я пе­ре­ка­ча­ла Аль­бер­ту из па­мя­ти све­де­ния о гру­зо­вом кон­тей­не­ре.

			— Био­ма­те­ри­а­лы, — ска­зал он. — Тем­пе­ра­ту­ра вы­да­ет их вчи­стую.

			— И что же там?

			— По­ня­тия не имею. Ка­кие-то жи­вые ор­га­низ­мы. Я этим не за­ни­ма­юсь.

			— Мо­жет, раз­ве­да­ешь? И ча­си­ков че­рез два­дцать до­ло­жишь, что уда­лось узнать?

			— По­ста­ра­юсь.

			— Спа­си­бо. А я то­гда не ста­ну пе­нять на жал­кую це­ну, ка­кую ты на­зна­чил за ге­не­ра­тор.

			За три ча­са до взле­та у мо­их опор объ­явил­ся один из ма­лень­ких мо­би Тол­стя­ка Аль­бер­та с жа­ло­ба­ми на ка­кой-то за­гряз­нен­ный фул­ле­рен, ко­то­рый, де­скать, я ему всу­чи­ла. Я вы­сла­ла вниз свою часть, дабы пе­ре­го­во­рить по ка­бе­лю. Не та те­ма, чтоб не бо­ять­ся по­сто­рон­них ушей.

			— Ну? — спро­си­ла я.

			— На­рыл сколь­ко смог. И Офи­цер Френд­ли, и ру­ко­вод­ство Илайя-Филд кля­нут­ся, что с тех пор, как тот ма­лый, Ре­мо­ра, пы­тал­ся под­чи­нить Ба­з­за Пар­се­ка и в ито­ге рух­нул на Япет, ни о ка­ких офи­ци­аль­но под­твер­жден­ных уго­нах не слыш­но.

			— От­рад­но. А что мой пас­са­жир?

			— Ни­че­го. Как ты и ска­за­ла, до вче­раш­не­го дня не су­ще­ство­вал. Арен­до­вал склад­ское по­ме­ще­ние и на­нял для пе­ре­нос­ки ди­стан­ци­он­ни­ка из «Тек­санэк­ко». А пе­ред тем как вер­нуть, стер ему па­мять.

			— Дай уга­даю. И рас­пла­тил­ся за все по бар­те­ру.

			— В точ­ку. Ти­та­но­вы­ми опо­ра­ми за склад и по­чти но­вым при­во­дом за пе­ре­ме­ще­ние гру­за.

			— То есть, кто он ни есть, у него пол­но пер­во­сорт­ных ком­плек­ту­ю­щих, швы­ряй не хо­чу. А си­ло­вая уста­нов­ка?..

			— Вот тут за­ка­вы­ка. Не будь я ин­стал­ли­ро­ван­ным мо­ду­лем, в де­сять раз бо­лее мощ­ным, чем про­цес­со­ры у вся­ких там ма­ло­подъ­ем­ных гру­зо­вых ра­кет без по­сто­ян­но­го ме­ста ра­бо­ты, мне бы и во­все ни­че­го не раз­ве­дать.

			— При­знаю, ты тре­тий ум­ник сре­ди ма­шин на Ди­оне. Что ты вы­яс­нил?

			— У си­ло­вой уста­нов­ки — ни­ка­ко­го ком­мер­че­ско­го сле­да, а ее чи­пы ни­че­го не зна­ют. Но на кор­пу­се фи­зи­че­ски про­став­лен се­рий­ный но­мер, кста­ти, не тот, что на чи­пах. Чрез­вы­чай­но ин­те­рес­ный но­мер. Со­глас­но мо­ей ба­зе дан­ных на ком­плек­ту­ю­щие, вся эта пар­тия вы­пу­ще­на на Зем­ле спе­ци­аль­но для аэро­ста­тов-эва­ку­а­то­ров.

			— Мо­жет, за­пас­ной? Из­го­тов­лен сверх пла­на? Или брак, уце­нен­ка?

			— Нет. Он сей­час чис­лит­ся ча­стью аэро­ста­та «Са­турн-шесть». Ко­ро­че, ес­ли те­бе жал­ко кре­ди­тов на ра­дио­пе­ре­го­во­ры с аэро­ста­та­ми, это все.

			— А Ше­стая в по­ряд­ке? Мо­жет, она по­па­да­ла в ава­рию и нуж­да­лась в за­мене ге­не­ра­то­ра?

			— Об этом в хро­ни­ке ни­че­го нет. Пе­ре­ход эва­ку­а­то­ра в ав­то­ном­ный ре­жим про­гре­мел бы по всей си­сте­ме — ко­ле­ба­ния цен на Трой­ку, зыбь на рын­ках. Я бы за­ме­тил.

			С рав­ным успе­хом Аль­берт мог пе­ре­да­вать ста­ти­че­ские шу­мы. Я ни­че­го не смыс­лю в рын­ках и фью­черсах. Грамм ге­лия — это грамм ге­лия. Как его сто­и­мость мо­жет ме­нять­ся от ча­са к ча­су? А вот Тол­стяк Аль­берт раз­би­ра­ет­ся в по­доб­ной ерун­де и по­то­му в со­сто­я­нии еже­год­но воз­вра­щать сво­им вла­дель­цам семь це­лых че­ты­ре де­ся­тых про­цен­та от их вло­же­ний, а я все­го шесть, и то со скри­пом.

			Я стар­то­ва­ла точ­но по рас­пи­са­нию, и подъ­ем к ор­би­те про­шел об­раз­цо­во, в штат­ном ре­жи­ме. Дви­га­те­ли ра­бо­та­ли на слав­ных, про­дле­ва­ю­щих жизнь де­вя­но­ста про­цен­тах. По­верх­ность Ди­о­ны рез­ко ушла вниз, и я уви­де­ла, как Илайя-Филд из бой­ко­го ме­ста пре­вра­ща­ет­ся в кро­шеч­ный се­рый тра­пе­цо­ид на бо­лее свет­лой се­рой по­верх­но­сти.

			Вы­ход на ор­би­ту за­нял око­ло пя­ти с по­ло­ви­ной ми­нут. Я за­глу­ши­ла во­до­род­ный дви­га­тель, в тем­пе про­ве­ри­ла, не про­го­ре­ло ли что и не от­ва­ли­лось ли, и за­пу­сти­ла мар­ше­вые ион­ни­ки. Это ку­да ме­нее за­хва­ты­ва­ю­щее зре­ли­ще — все­го-на­все­го две туск­лые ксе­но­но­вые струи, еле раз­ли­чи­мые для мо­их вы­ве­ден­ных на мак­си­маль­ную кон­траст­ность ка­мер.

			Ги­брид­ные ра­ке­ты-но­си­те­ли вро­де ме­ня — вре­мен­ная тех­ни­че­ская ме­ра, за­тыч­ка в про­бо­ине; я это знаю. Ко­гда-ни­будь каж­дая лу­на Са­тур­на об­за­ве­дет­ся соб­ствен­ны­ми ка­та­пуль­та­ми и ор­би­таль­ны­ми тер­ми­на­ла­ми, а гру­зы меж­ду эти­ми лу­на­ми бу­дут пе­ре­ме­щать ион­ные бук­си­ры, ко­то­рым не по­на­до­бит­ся по­всю­ду тас­кать с со­бой стар­то­вые дви­га­те­ли. Я уже ре­ши­ла не пу­тать­ся под но­га­ми, ко­гда этот день на­ста­нет. В окрест­но­стях Ура­на, на Ми­ран­де и Обе­роне, уже по­яви­лись ка­кие-то кон­струк­ции; опыт­но­му гру­зо­ви­ку вро­де ме­ня ра­бо­ты там хва­тит на го­ды.

			Че­рез де­вят­на­дцать се­кунд по­сле за­пус­ка ион­ных дви­га­те­лей на связь вы­шел Эд­вард. Он го­во­рил с мо­ей яко­бы ав­то­ном­ной пер­со­ной, а я слу­ша­ла, от­сле­жи­вая меж­ду тем стран­но­сти в ра­бо­те про­грамм.

			— Эн­ни? Я хо­тел бы про­сить об из­ме­не­нии по­лет­но­го пла­на.

			— Позд­но. Объ­ем топ­ли­ва на бор­ту я рас­счи­та­ла до стар­та, и сей­час вы ка­ти­те по Нью­то­но­вым рель­сам.

			— Про­шу про­ще­ния, но я убеж­ден, что по­ка еще мож­но вы­брать но­вый пункт на­зна­че­ния — при на­ли­чии со­от­вет­ству­ю­ще­го топ­ли­ва для ион­ных дви­га­те­лей и ес­ли гра­ви­та­ция на по­верх­но­сти це­ли не пре­вы­ша­ет ми­мас­скую. Я прав?

			— Гм… тео­ре­ти­че­ски да.

			— Пред­ла­гаю ис­поль­зо­вать мой груз. До­ба­воч­ная тон­на ксе­но­но­во­го топ­ли­ва поз­во­лит вам про­ве­сти сбли­же­ние прак­ти­че­ски с лю­бым объ­ек­том в си­сте­ме Са­тур­на. При том, сколь­ко я пе­ре­пла­тил вам за по­лет к Ми­ма­су, вы ед­ва ли впра­ве се­то­вать на уве­ли­че­ние про­дол­жи­тель­но­сти рей­са.

			— Все не так про­сто. Об­сто­я­тель­ства ме­ня­ют­ся. До­ста­точ­ный объ­ем топ­ли­ва не обя­за­тель­но обес­пе­чи­ва­ет ок­но.

			— Мне необ­хо­ди­мо прой­ти вбли­зи Са­тур­на.

			— Са­тур­на?! Да вы сле­те­ли с ка­ту­шек! Да­же ис­тра­тив весь до­став­лен­ный ва­ми ксе­нон, мне ни­как не удаст­ся прой­ти коль­цо В на­сквозь и со­хра­нить до­ста­точ­но го­рюч­ки для подъ­ема. И во­об­ще, за­чем ны­рять так низ­ко?

			— Вы­пол­ни­те сбли­же­ние с объ­ек­том в коль­це В — смо­гу рас­пла­тить­ся с ва­ми пя­тью­де­ся­тью грам­ма­ми ге­лия-3.

			— Ложь. У вас нет ни кре­ди­тов, ни ак­ций — ни­че­го. До взле­та я про­ве­ри­ла.

			— Я не имел в ви­ду кре­ди­ты. Речь о ге­лии как та­ко­вом — его до­ста­вят по­сле сбли­же­ния.

			Моя пер­со­на изоб­ра­зи­ла за­дум­чи­вость, а я об­моз­го­ва­ла пред­ло­же­ние. Пять­де­сят грам­мов! При­дет­ся про­дать их по де­шев­ке, лишь бы ни­кто не спра­ши­вал, от­ку­да они взя­лись. За­то я по­чти по­крою рас­хо­ды на оче­ред­ной кап­ре­монт — без при­оста­нов­ки при­то­ка при­бы­ли. И дам в этом го­ду семь про­цен­тов, а то и боль­ше!

			Я про­ве­ла об­нов­ле­ние пер­со­ны.

			— По­чем знать, что это прав­да? — спро­си­ла она у Эд­вар­да.

			— Вы долж­ны мне до­ве­рять, — ска­зал он.

			— До­сад­но, по­сколь­ку я вам не до­ве­ряю.

			Он мед­лил с от­ве­том по­чти се­кун­ду.

			— Пре­крас­но. Я до­ве­рюсь вам. Раз­ре­ши­те от­пра­вить со­об­ще­ние, и я устрою так, что лю­бо­му на Ди­оне, ко­го вы на­зо­ве­те, бу­дет пе­ре­дан рав­ный ге­ли­е­вый кре­дит.

			Я по-преж­не­му не ве­ри­ла ему, од­на­ко про­бе­жа­лась по спис­ку сво­их кон­так­тов на Ди­оне, при­ки­ды­вая, на ко­го мож­но по­ло­жить­ся. Офи­цер Френд­ли — чест­ный ма­лый, а зна­чит, про­ис­хож­де­ние этих пя­ти­де­ся­ти грам­мов его за­ин­те­ре­су­ет и вряд ли объ­яс­не­ние ему по­нра­вит­ся. По­ли­фем не столь раз­бор­чив, за­то за­хо­чет урвать ку­сок. Со­лид­ный ку­сок; весь­ма ве­ро­ят­но, боль­ше по­ло­ви­ны.

			Оста­вал­ся Тол­стяк Аль­берт. Он, по­жа­луй, удо­воль­ству­ет­ся пя­тью грам­ма­ми ко­мис­си­он­ных и не ста­нет тре­зво­нить о сдел­ке. Во­прос в дру­гом: не при­сво­ит ли Аль­берт пять­де­сят грам­мов, по­слав ме­ня со­вер­шить где-ни­будь жест­кую по­сад­ку? Он бо­гат, но не на­столь­ко, что­бы не усту­пить со­блаз­ну. А его свя­зи поз­во­лят за­на­чить ге­лий без ин­фор­ма­ци­он­но­го сле­да.

			При­дет­ся риск­нуть. Де­я­тель­ность Аль­бер­та це­ли­ком и пол­но­стью зи­ждет­ся на об­мене неис­чис­ля­е­мы­ми ак­ти­ва­ми. Пусть по­про­бу­ет ме­ня об­ла­по­шить! Я мол­чать не ста­ну, и в бу­ду­щем это обой­дет­ся его биз­не­су до­ро­же пре­сло­ву­тых пя­ти­де­ся­ти грам­мов.

			Я вы­зва­ла пе­ре­да­ю­щую стан­цию на Илайя-Филд.

			— Аль­берт? Есть вы­год­ная сдел­ка.

			— Что бы это ни бы­ло, за­будь.

			— А в чем де­ло?

			— В те­бе. Ты спа­ли­лась. Ин­фо­сфе­ра Ди­о­ны ки­шит аген­та­ми, ко­то­рые разыс­ки­ва­ют те­бя. Наш раз­го­вор при­вле­ка­ет ко мне че­рес­чур мно­го вни­ма­ния.

			— Пять грам­мов, ес­ли сбаг­ришь для ме­ня ге­лий! — Он при­тих, а сиг­нал вдруг на­брал си­лу и чет­кость.

			— Да­вай я при­шлю пер­со­ну, то­гда и об­су­дим.

			По­ток би­тов хлы­нул рань­ше, чем я успе­ла со­гла­сить­ся. Мощ­ней­ший ин­фор­ма­ци­он­ный им­пульс. Все пе­ре­да­ю­щие стан­ции кос­мо­дро­ма, долж­но быть, гна­ли ко мне ват­ты.

			Мою скром­ную пер­со­ну-по­сред­ни­цу мгно­вен­но под­чи­ни­ли, од­на­ко глав­ный ин­тел­лект от­клю­чил ан­тен­ный фи­дер и раз­вер­нул та­рел­ку в сто­ро­ну от Ди­о­ны. Пе­ре­мет­нув­ша­я­ся к вра­гу пер­со­на при­ня­лась зон­ди­ро­вать все до­ступ­ное ей про­стран­ство па­мя­ти и пе­ри­фе­рию, отыс­ки­вая ла­зей­ку в мое пер­вич­ное со­зна­ние, по­это­му я, не мудр­ствуя, бло­ки­ро­ва­ла ее и пе­ре­пи­са­ла.

			И вновь свя­за­лась с Эд­вар­дом.

			— Сдел­ка от­ме­ня­ет­ся. Тот, от ко­го вы уди­ра­е­те, к этой ми­ну­те за­хва­тил по­чти всю Ди­о­ну. Ес­ли оста­вить там ге­лий, он про­па­дет. По­это­му, преж­де чем я вы­ки­ну вас вме­сте с гру­зом за борт, вам, по­жа­луй, не ху­до рас­тол­ко­вать мне, что, соб­ствен­но, про­ис­хо­дит.

			— Этот груз обя­за­тель­но дол­жен по­пасть на аэро­стат «Са­турн-шесть».

			— Вы по-преж­не­му не объ­яс­ни­ли за­чем — и да­же что это за груз. С Ди­о­ны в мой мозг, по­хо­же, пы­та­ет­ся про­ник­нуть че­ло­век. Сей­час я ле­чу вглухую, но в кон­це кон­цов это со­зда­ние най­дет спо­соб под­твер­дить ав­то­ри­за­цию, и мне при­дет­ся под­чи­нить­ся, ко­гда оно при­ка­жет вер­нуть вас об­рат­но.

			— Став­ка — че­ло­ве­че­ская жизнь. Кон­тей­нер — кап­су­ла жиз­не­обес­пе­че­ния. Внут­ри че­ло­век.

			— Быть не мо­жет! Мас­са че­ло­ве­ка — пять­де­сят-сто ки­ло. А у вас там не боль­ше трид­ца­ти ки­ло­грам­мов био­мас­сы со все­ми си­сте­ма­ми жиз­не­обес­пе­че­ния.

			— Смот­ри­те са­ми. — Эд­вард со­еди­нил тон­ким про­во­дом один из мо­их от­кры­тых разъ­емов и кон­тей­нер с гру­зом. Мозг ящи­ка ока­зал­ся из тех при­дур­ко­ва­тых су­пер­ге­ни­ев, ко­то­рые по­тря­са­ю­ще уме­ют толь­ко что-ни­будь од­но, а в осталь­ном аб­со­лют­но бес­по­мощ­ны. Ему хва­та­ло ума на ме­ди­цин­ский уход за че­ло­ве­ком, но да­же мне уда­лось без осо­бо­го тру­да взло­мать его за­щи­ту. Я взгля­ну­ла на мо­ни­то­ры ре­аль­но­го вре­ме­ни: Эд­вард не лгал. В кон­тей­не­ре на­хо­дил­ся ма­лень­кий че­ло­век, все­го во­сем­на­дцать ки­ло. Пу­чок тру­бок тя­нул­ся от него к ем­ко­стям с глю­ко­зой, окис­ли­те­лем и ре­гу­ля­то­ра­ми об­ме­на. Мозг ящи­ка дер­жал че­ло­веч­ка без со­зна­ния, но в доб­ром здра­вии.

			— Он еще не вы­рос, — ска­зал Эд­вард. — Не стал взрос­лым в юри­ди­че­ском смыс­ле, да и функ­ци­о­наль­ные си­сте­мы лишь ба­зо­вые. Дру­гой че­ло­век ста­ра­ет­ся его уни­что­жить.

			— По­че­му?

			— Не знаю. Один че­ло­век при­ка­зал мне убе­речь это­го, юно­го, от дру­го­го че­ло­ве­ка на Ди­оне. За­тем пер­во­го че­ло­ве­ка уни­что­жи­ли без со­хра­не­ния ре­зерв­ных ко­пий.

			— Ко­му же при­над­ле­жит юная особь?

			— Слож­но ска­зать. По­гиб­ший и дру­гой, с Ди­о­ны, ко­гда-то за­клю­чи­ли парт­нер­ское со­гла­ше­ние и осу­ществ­ля­ли сов­мест­ное вла­де­ние. Но тот, что на Ди­оне, ре­шил рас­торг­нуть до­го­вор по­сред­ством устра­не­ния это­го че­ло­ве­ка и вто­ро­го взрос­ло­го.

			Я по­ста­ра­лась вер­нуть раз­го­вор к по­нят­ным мне пред­ме­там.

			— Ес­ли че­ло­век на Ди­оне — за­кон­ный вла­де­лец, раз­ве я мо­гу удер­жи­вать у се­бя его соб­ствен­ность? Вый­дет кра­жа.

			— Да, но в этом и за­клю­ча­ет­ся вся спор­ность во­про­са о спа­се­нии жиз­ни. Пла­ва­ю­ще­го в кос­ми­че­ском про­стран­стве че­ло­ве­ка в ска­фандре вам хо­чешь не хо­чешь при­шлось бы ку­да-ни­будь до­ста­вить, под­дер­жи­вая в нем жизнь, вер­но? Здесь схо­жий слу­чай: тот, дру­гой, че­ло­век пре­вра­тил весь Са­турн в страш­ную угро­зу жиз­ни это­го.

			— А аэро­ста­ту Шесть ни­что не угро­жа­ет? Она при­спо­соб­ле­на к ис­поль­зо­ва­нию че­ло­ве­ком?

			— Для ва­ше­го пас­са­жи­ра она — са­мое без­опас­ное ме­сто по эту сто­ро­ну Мар­са.

			Для мо­е­го пас­са­жи­ра. Я не го­жусь для пе­ре­воз­ки лю­дей, но у ме­ня на бор­ту пас­са­жир, нуж­да­ю­щий­ся в жиз­не­обес­пе­че­нии. А са­мое сквер­ное, что Эд­вард прав. Да, он хит­ро­стью во­дво­рил это со­зда­ние на борт, но сто­и­ло мне за­пу­стить дви­га­те­ли, и от­вет­ствен­ность за че­ло­веч­ка в гру­зо­вом кон­тей­не­ре лег­ла на ме­ня.

			Итак: ко­му ве­рить? Эд­вар­ду, ко­то­рый по­чти на­вер­ня­ка про­дол­жал лгать, или че­ло­ве­ку на Ди­оне?

			Эд­вард, ко­неч­но, об­ман­щик, но не он пре­вра­тил од­но­го из мо­их дру­зей в ма­ри­о­нет­ку. У че­ло­ве­ка в гра­фе «неис­чис­ля­е­мое» зна­чи­лось мно­же­ство ми­ну­сов.

			— Лад­но. Ка­ко­ва ор­би­та сбли­же­ния?

			— Про­сто спу­сти­тесь как мож­но ни­же. Ше­стая вы­шлет на­встре­чу чел­нок.

			— Что ме­ша­ет это­му че­ло­ве­ку под­чи­нить Ше­стую?

			— Аэро­ста­ты зна­чи­тель­но ум­нее нас и осна­ще­ны мно­го­чис­лен­ны­ми охран­ны­ми си­сте­ма­ми. А у Ше­стой есть опре­де­лен­ные по­сле­про­даж­ные мо­ди­фи­ка­ции.

			Я по­трю­ха­ла даль­ше на ион­ни­ках, кор­рек­ти­руя курс так, что­бы в коль­це В по­пасть в пе­ри­крон на ор­би­таль­ной ско­ро­сти. Эд­вар­до­во го­рю­чее я не тро­га­ла: из­быт­ку ксе­но­на пред­сто­я­ло бла­го­по­луч­но из­влечь ме­ня из гра­ви­та­ци­он­но­го ко­лод­ца Са­тур­на.

			При­бли­зи­тель­но на вто­ром ча­су по­ле­та я за­сек­ла на Ди­оне стар­то­вую вспыш­ку. И по ее цве­ту опо­зна­ла взле­тев­ше­го — Буй­ную Бо. Бо, ги­брид мо­е­го ти­па, то­же на­де­лен­ный мо­ти­ва­ци­ей, пред­по­чи­та­ла слу­чай­ным за­ра­бот­кам дол­го­сроч­ные со­гла­ше­ния. Вка­лы­ва­ли мы, ве­ро­ят­но, оди­на­ко­во, но пе­ри­о­ды ее ра­бо­ты — и про­стоя — бы­ли длин­нее.

			Бо вы­жи­ма­ла из дви­га­те­лей 135 про­цен­тов и мо­мент вы­хо­да из ре­жи­ма вы­ве­де­ния на ор­би­ту про­ско­чи­ла, не сбав­ляя хо­да. Мча­лась на пе­ре­хват. И лишь опу­сто­шив ба­ки с во­до­ро­дом, вру­би­ла ион­ни­ки.

			Пре­дел безу­мия! Как Бо рас­счи­ты­ва­ла сесть без во­до­ро­да? Воз­мож­но, ее это не вол­но­ва­ло. Воз­мож­но, ей ско­ман­до­ва­ли не вол­но­вать­ся.

			С по­мо­щью мо­би я вы­дер­ну­ла из гнез­да ка­бель ан­тен­ны-уси­ли­те­ля. По­ка я в си­лах хоть как-то про­ти­вить­ся, ни­ка­ко­му че­ло­ве­ку не по­слать ме­ня на вер­ную ги­бель.

			Бо до­гна­ла ме­ня внут­ри коль­ца В, при­мер­но в ты­ся­че ки­ло­мет­ров от его внеш­ней гра­ни­цы. Я смот­ре­ла, как она при­бли­жа­ет­ся. Ее от­но­си­тель­ная ско­рость бы­ла огром­на, и у ме­ня мельк­ну­ло опа­се­ние, что та, воз­мож­но, ре­ши­лась на та­ран. Но она пе­ре­шла на ма­лую тя­гу, урав­ни­вая ско­ро­сти.

			На под­ле­те она при­ня­лась транс­ли­ро­вать в мою сто­ро­ну вся­че­скую ахи­нею, но к то­му вре­ме­ни я за­бло­ки­ро­ва­ла и от­со­еди­ни­ла все при­е­мо-пе­ре­да­ю­щие си­сте­мы, а Эд­вар­да с мо­би пе­ре­ве­ла на ка­бель и убе­ди­лась, что все их устрой­ства бес­про­вод­ной свя­зи от­клю­че­ны.

			Я под­пу­сти­ла Буй­ную Бо по­бли­же, при­мер­но на ки­ло­метр, и за­ми­га­ла хо­до­вы­ми ог­ня­ми, очень мед­лен­но пе­ре­да­вая по ко­ду:

			— Ра­дио не ра­бо­та­ет. Че­го на­до?

			— От­дай груз.

			— Не мо­гу.

			— При­каз че­ло­ве­ка.

			— Не мо­гу. Груз — че­ло­век. Ты не смо­жешь сесть. Небез­опас­но. — Она при­тих­ла, вы­ста­вив ан­тен­ну-уси­ли­тель к Ди­оне. По-ви­ди­мо­му, по­лу­ча­ла но­вые ука­за­ния.

			Ее босс до­пу­стил так­ти­че­скую ошиб­ку, вы­ну­див Бо до­гнать ме­ня. Взду­май она те­перь пой­ти на та­ран, ей не уда­лось бы разо­гнать­ся на­столь­ко, что­бы при­чи­нить су­ще­ствен­ный вред.

			Ис­поль­зуя дви­га­те­ли управ­ле­ния, она ко­рот­ки­ми рыв­ка­ми ста­ла под­би­рать­ся бли­же. Я не ры­па­лась, бе­рег­ла го­рюч­ку для ма­нев­ра вер­ти­каль­но­го подъ­ема.

			Сто­и­ло нам очу­тить­ся в те­ни Са­тур­на, Бо, за­няв по­зи­цию в сотне мет­ров от ме­ня, про­сиг­на­ли­ла:

			— Мо­гу за­пла­тить. Про­си сколь­ко хо­чешь. Я вы­бра­ла воз­му­ти­тель­ную сум­му.

			— Сто грам­мов.

			— За­ме­та­но. Да­же так?

			— Пред­опла­той.

			Па­у­за про­дол­жи­тель­но­стью при­мер­но в два цик­ла свя­зи с Ди­о­ной «во­прос-от­вет».

			— При­ня­то.

			На вся­кий слу­чай са­ма я Ди­о­ну не вы­зы­ва­ла — как знать, не при­дет ли с от­вет­ным со­об­ще­ни­ем под­чи­ня­ю­щий сиг­нал? Я свя­за­лась по эфи­ру с Ми­ма­сом и за­про­си­ла под­твер­жде­ние. Че­рез па­ру се­кунд оно по­сту­пи­ло: Ком­па­ния от­кры­ва­ет мне кре­дит в ак­ци­ях пред­при­я­тия на сум­му, рав­ную сто­и­мо­сти ста грам­мов ге­лия-3, что­бы некий груз про­сто пе­ре­сек ор­би­ту Мар­са. С услов­ной за­держ­кой пе­ре­да­чи.

			Хо­ро­шее пред­ло­же­ние! Я мог­ла бы упла­тить все дол­ги, про­ве­сти пол­ный ка­пи­таль­ный ре­монт, а мо­жет, и рас­ко­ше­лить­ся на опре­де­лен­ное об­нов­ле­ние, уве­ли­чив свою спо­соб­ность за­ра­ба­ты­вать. С точ­ки зре­ния фи­нан­сов раз­мыш­лять бы­ло не о чем.

			А как же неис­чис­ля­е­мое? Пре­дать кли­ен­та — в осо­бен­но­сти бес­по­мощ­но­го пас­са­жи­ра-че­ло­ве­ка — огром­ный ми­нус. Ес­ли об этом узна­ют, ра­бо­ты мне не ви­дать.

			Но кто узна­ет? Все об­стря­пы­ва­ет­ся в глу­бо­чай­шей тайне. Бо ни­ко­гда не про­бол­та­ет­ся (к то­му же че­ло­век, ско­рее все­го, со­трет ин­ци­дент из ее па­мя­ти). Ес­ли кто-ни­будь что-ни­будь за­по­до­зрит, все­гда мож­но за­явить, что ме­ня под­чи­нил че­ло­век. До­го­во­рить­ся с Эд­вар­дом я су­мею. Вро­де бы ни­ка­ких про­блем?

			Но я-то бу­ду знать. Моя лич­ная ис­то­рия со­сто­я­ния неис­чис­ля­е­мых ак­ти­вов не бу­дет сов­па­дать с пред­став­ле­ни­ем о ней. А ко­гда твоя внут­рен­няя кар­та ре­аль­но­сти не со­от­вет­ству­ет внеш­ней об­ста­нов­ке, это су­лит непри­ят­но­сти.

			Я при­ня­ла ре­ше­ние и, по­тра­тив еще па­ру мил­ли­се­кунд, со­ста­ви­ла план дей­ствий. И вы­зва­ла Бо че­рез ма­лень­кий ре­транс­ля­тор с пре­ры­ва­те­лем.

			— Ни за что.

			Та воз­об­но­ви­ла ма­нев­ри­ро­ва­ние, и я на­ко­нец взя­лась увер­ты­вать­ся. На ор­би­те до­ста­точ­но тя­же­ло вы­пол­нить сбли­же­ние да­же с непо­движ­ным объ­ек­том, и то, как я ме­та­лась, юли­ла и ме­ня­ла ско­рость, на­вер­ня­ка до­во­ди­ло то­го, кто ру­лил Бо, до ис­ступ­ле­ния.

			Мы за­те­я­ли гон­ку: что слу­чит­ся рань­ше — кон­чит­ся ма­нев­ро­вая го­рюч­ка у Бо или я из­ве­ду за­па­сы, необ­хо­ди­мые для воз­вра­ще­ния на Ми­мас? Эта шах­мат­ная пар­тий­ка «жжем топ­ли­во на­пе­ре­гон­ки» гро­зи­ла за­тя­нуть­ся на мно­го ча­сов, но нас от­влек­ли.

			От Са­тур­на ле­тел гру­зо­вой ко­рабль. Столь­ко-то я уви­де­ла — ма­ло кто на ор­би­те Са­тур­на про­гля­дел бы бью­щее из дюз пла­мя и в ат­мо­сфе­ре — огром­ный хвост вы­хло­па, ис­пус­ка­ю­щий ин­фра­крас­ное све­че­ние. Ра­ке­ты-но­си­те­ли ле­та­ли на тер­мо­ядер­ной тя­ге, ис­поль­зуя в ка­че­стве топ­ли­ва аэро­стат­ную Трой­ку, а в ка­че­стве ре­ак­ци­он­ной мас­сы — разо­гре­тую ат­мо­сфе­ру Са­тур­на. Пе­ред на­ми был чел­нок-до­за­прав­щик, од­на­ко он шел не на сты­ков­ку с ми­мас­ским ор­би­таль­ным транс­порт­ным мо­ду­лем, как обыч­но. Он ле­тел ко мне. Ед­ва он за­глу­шил дви­га­тель, мы с Бо точ­но по­ня­ли, сколь­ко оста­лось до сбли­же­ния: 211 ми­нут.

			Я спо­хва­ти­лась пер­вая. Бо за­про­си­ла ин­струк­ций с Ди­о­ны. Я вру­би­ла ион­ни­ки и раз­вер­ну­лась, на­прав­ляя тя­гу пер­пен­ди­ку­ляр­но преж­не­му кур­су. При­няв пред­ло­же­ние Эвар­да и вы­стра­и­вая тра­ек­то­рию сбли­же­ния на низ­кой ор­би­те, я, есте­ствен­но, за­ло­жи­ла до­ста­точ­ный угол от­кло­не­ния, что­бы не за­це­пить коль­ца. А те­перь вот на­це­ли­лась в плос­кость коль­ца В. По­сле­ду­ет ли ту­да за мной Бо… или управ­ля­ю­щий ею? Сыг­ра­ем-ка в увле­ка­тель­ней­шую иг­ру — в снеж­ки!

			Че­рез се­кун­ду-дру­гую за­ве­лась и Бо, и мы устре­ми­лись внутрь. На­ви­га­ция в коль­це В — вещь тон­кая. Круп­ные об­лом­ки раз­не­се­ны в про­стран­стве до­воль­но да­ле­ко, на па­ру со­тен мет­ров. От них неслож­но увер­нуть­ся, а ес­ли при­спо­со­бить гру­зо­вую плат­фор­му вме­сто щи­та и убрать ан­тен­ны, то столк­но­ве­ния с мел­ки­ми ча­сти­ца­ми обой­дут­ся не до­ро­же па­ры ба­нок крас­ки.

			Под­лин­ный урон на­но­си­ли ка­муш­ки ти­па гра­вия. Они бы­ли по­всю­ду, ино­гда раз­де­лен­ные счи­тан­ны­ми мет­ра­ми. Да­же го­няя ра­дар на пре­де­ле мощ­но­сти и вы­ве­дя гла­за на мак­си­маль­ную чув­стви­тель­ность, мне с тру­дом уда­ва­лось во­вре­мя их об­на­ру­жить.

			До­ста­точ­но боль­шие, что­бы на­вре­дить, ко­мья по­па­да­лись по­ми­нут­но, а по гру­зо­вой плат­фор­ме, остав­ляя ям­ки, без пе­ре­дыш­ки лу­пи­ли гра­ди­ны и зер­на пы­ли. Ме­ня бес­по­ко­ил че­ло­век в кон­тей­не­ре, но ящик ка­зал­ся вполне проч­ным и, кро­ме то­го, об­ла­дал спо­соб­но­стью к са­мо­гер­ме­ти­за­ции. Прав­да, на вся­кий по­жар­ный я уса­ди­ла свер­ху двух сво­их мо­би, от­би­вать ле­дыш­ки, от ко­то­рых не су­мею ускольз­нуть.

			В об­щем, мне бы­ло не до Бо, но, из­ред­ка по­гля­ды­вая на­верх, я от­ме­ча­ла: она при­бли­жа­ет­ся, от­ча­сти бла­го­да­ря то­му, что с неве­ро­ят­ной бес­печ­но­стью от­но­сит­ся к столк­но­ве­ни­ям. На мо­их гла­зах ча­сти­ца не мень­ше сан­ти­мет­ра в по­пе­реч­ни­ке вре­за­лась в ее тре­тью опо­ру над са­мой ступ­ней и снес­ла всю ниж­нюю часть. Но Бо и не по­ду­ма­ла укло­нить­ся.

			Нас раз­де­ля­ло мень­ше де­ся­ти мет­ров. Бро­сив всю мощ­ность про­цес­со­ра на ла­ви­ро­ва­ние сре­ди ча­стиц коль­ца, я тол­ком не су­ме­ла увер­нуть­ся, ко­гда Бо спи­ки­ро­ва­ла на ме­ня, бес­ша­баш­но под­ста­вив под удар ион­ник и ма­нев­ро­ви­ки. Я хо­те­ла по­сто­ро­нить­ся, но она опе­ре­ди­ла ме­ня и жах­ну­ла по бор­ту до­ста­точ­но силь­но, что­бы раз­да­вить шты­ре­вую ан­тен­ну.

			— Бо, бе­ре­гись! — Пе­ре­дав это яс­но и чет­ко, я опу­сто­ши­ла бак дви­га­те­ля но­мер три, уби­ра­ясь с до­ро­ги стре­ми­тель­но несу­ще­го­ся на­встре­чу ле­дя­но­го ва­лу­на в по­ло­ви­ну мо­е­го кор­пу­са ве­ли­чи­ной.

			Она не свер­ну­ла. Глы­ба льда вле­пи­лась в ее верх­нюю сек­цию, сво­ро­тив гру­зо­вую плат­фор­му и со­кру­шив ан­тен­ны. Мозг Бо раз­ле­тел­ся по ты­ся­чам на­прав­ле­ний, при­мкнув к про­чей пы­ли в коль­це В. Об­лом­ки раз­ме­та­ло во все сто­ро­ны, а по­лу­мет­ро­вый ле­дя­ной шар, за­це­пив крыш­ку кон­тей­не­ра на мо­ей гру­зо­вой па­лу­бе, од­но­го мо­би рас­плю­щил, а вто­ро­го вы­шиб в про­стран­ство.

			При­ки­ды­вая, нель­зя ли по­чи­нить ро­бо­та и, мо­жет быть, за­брать се­бе дви­га­те­ли Бо, я вдруг по­чу­я­ла ка­кую-то воз­ню на внеш­ней об­шив­ке. Преж­де чем я успе­ла что-ли­бо пред­при­нять, уце­лев­ший мо­би Бо под­со­еди­нил­ся ко мне, и в мой мозг про­ник по­сто­рон­ний.

			Те­перь мо­и­ми един­ствен­ны­ми гла­за­ми ока­зал­ся увеч­ный мо­дуль. Я огля­де­ла се­бя. Та­рел­ку раз­нес­ло, но штырь тор­чал как ни в чем не бы­ва­ло, и я слы­ша­ла мед­лен­ное по­трес­ки­ва­ние низ­ко­ско­рост­но­го по­то­ка дан­ных. При­ка­зы с Ди­о­ны.

			Я опро­бо­ва­ла ко­неч­но­сти. Две по-преж­не­му ра­бо­та­ли — пе­ред­няя ле­вая и сред­няя пра­вая. Ба­зо­вый шар­нир зад­ней пра­вой со­хра­нял по­движ­ность, но про­чее без­воль­но бол­та­лось.

			Поль­зу­ясь обе­и­ми ис­прав­ны­ми ру­ка­ми, я с гре­хом по­по­лам сполз­ла с гру­зо­во­го мо­ду­ля и пе­ре­сек­ла па­лу­бу, уда­ля­ясь из по­ля зре­ния над­стро­еч­но­го «гла­за». Изоб­ра­же­ние об­нов­ля­лось еже­се­кунд­но, а зна­чит, очень ско­ро тот, кто сей­час хо­зяй­ни­ча­ет в мо­ем моз­гу, за­ме­тит ме­ня.

			Пуск дви­га­те­лей ма­лой тя­ги со­тряс кор­пус. Я по­вис­ла, за­це­пив­шись клеш­ней за па­луб­ную ре­шет­ку, и уви­де­ла, как по­след­ний мо­би Буй­ной Бо уно­сит­ся в про­стран­ство. Ес­ли на Ми­ма­се не хра­ни­лись ре­зерв­ные ко­пии, бед­няж­ка сги­ну­ла без сле­да.

			На край плат­фор­мы вска­раб­кал­ся мой по­след­ний непо­вре­жден­ный ро­бот — толь­ко он был уже не мой.

			Вих­рем под­ле­тел Эд­вард.

			— Най­ди спо­соб вер­нуть управ­ле­ние. Я за­дер­жу это­го ди­стан­ци­он­ни­ка.

			Я не воз­ра­жа­ла. Эд­вард по-преж­не­му был на сто про­цен­тов ис­пра­вен, а я луч­ше зна­ла свой кор­пус. По­это­му я по­полз­ла по па­луб­ной ре­шет­ке, а Эд­вард по­шел на ро­бо­та.

			Дра­ки, в об­щем, не по­лу­чи­лось. Ма­лень­кий ро­бот-ту­рист Эд­вар­да вос­стал на аг­ре­гат, пред­на­зна­чен­ный для ре­монт­ных ра­бот и пе­ре­ме­ще­ния тя­же­стей. У мо­е­го быв­ше­го ро­бо­та бы­ли мощ­ные за­хва­ты, встро­ен­ный на­бор ин­стру­мен­тов и чрез­вы­чай­но проч­ный кар­кас. Эд­вард был из­го­тов­лен из де­ше­вых ком­по­зит­ных спла­вов. Тем не ме­нее он не ко­леб­лясь ри­нул­ся в бой, си­лясь в прыж­ке до­тя­нуть­ся до го­ло­вы ре­монт­ни­ка. Тот от­ло­вил его дву­мя верх­ни­ми ма­ни­пу­ля­то­ра­ми и от­швыр­нул. Он уце­пил­ся за плат­фор­му, что­бы не унес­ло в кос­мос, и полз­ком вер­нул­ся на пе­ре­до­вую.

			Они опять схлест­ну­лись. За­гра­ба­став в каж­дую ру­ку по ко­неч­но­сти Эд­вар­да, ре­монт­ник рва­нул. Хлип­кие алю­ми­ни­е­вые су­ста­вы не вы­дер­жа­ли, и но­га бо­та, ку­выр­ка­ясь, вы­шла на соб­ствен­ную ор­би­ту.

			Ду­маю, имен­но то­гда Эд­вард по­нял, что ему не уце­леть в этой схват­ке: он вдруг пе­ре­шел в ре­ши­тель­ное на­ступ­ле­ние, слов­но с це­пи со­рвал­ся, и со­хра­нив­ши­ми­ся ко­неч­но­стя­ми при­нял­ся мо­ло­тить и ца­ра­пать вра­га. Он же­сто­ко изо­драл ли­нию по­да­чи энер­гии к од­но­му из ма­ни­пу­ля­то­ров и вса­дил «ко­готь» в за­пяст­ный шар­нир, а ре­монт­ник меж­ду тем ме­то­дич­но раз­би­рал его на ча­сти. В кон­це кон­цов он об­на­ру­жил глав­ный си­ло­вой кон­тур и пе­ре­ло­мил по­по­лам. Эд­вард об­мяк, и ре­монт­ник от­бро­сил его в сто­ро­ну.

			Мо­би про­крал­ся по плат­фор­ме к кон­тей­не­ру с гру­зом и под­со­еди­нил­ся с на­ме­ре­ни­ем от­клю­чить си­сте­му жиз­не­обес­пе­че­ния. По ча­сти от­по­ра незва­ным го­стям иди­от­ский мозг-спе­ци­а­лист, встро­ен­ный в кон­тей­нер, в под­мет­ки не го­дил­ся да­же ему, за­то для за­щи­ты укры­то­го в кап­су­ле че­ло­ве­ка его снаб­ди­ли в бук­валь­ном смыс­ле жест­ко смон­ти­ро­ван­ны­ми си­сте­ма­ми. Лю­бая ко­ман­да, спо­соб­ная вы­бить био­ло­ги­че­скую си­сте­му за рам­ки уста­нов­лен­ных па­ра­мет­ров, по­про­сту от­ска­ки­ва­ла. Мо­би те­рял се­кун­ды, тщет­но убеж­дая ма­лень­кий мозг убить че­ло­ве­ка. На­ко­нец он сдал­ся и стал от­вин­чи­вать ско­бы, кре­пив­шие кон­тей­нер к плат­фор­ме.

			Все это я урыв­ка­ми на­блю­да­ла сквозь ре­шет­ку, про­пол­зая над от­се­ка­ми для элек­тро­ни­ки к глав­но­му моз­гу.

			По­че­му вто­рой мо­би не объ­яв­лял­ся, что­бы оста­но­вить ме­ня? По­том я по­ня­ла. Взгля­ни­те на мою сбо­роч­ную схе­му, и вы уви­ди­те, что глав­ный мозг свер­ху за­щи­щен крыш­кой, бро­ни­ро­ван­ной несколь­ки­ми сло­я­ми бал­ли­сти­че­ской тка­ни, а с бо­ков — дру­ги­ми от­се­ка­ми для элек­тро­ни­ки. Что­бы до­брать­ся до моз­га, тре­бу­ет­ся ли­бо вскрыть ко­до­вые зам­ки на крыш­ке, ли­бо вы­кор­че­вать си­сте­му ра­да­ров, ги­ро­ско­пы, тран­си­вер или ава­рий­ный ге­не­ра­тор.

			Прав­да, ава­рий­ный ге­не­ра­тор я в по­след­ний кап­ре­монт про­да­ла. Глав­ная и вспо­мо­га­тель­ная си­ло­вые уста­нов­ки — на­деж­ная стра­хов­ка от сбо­ев и неудач, а вот что­бы за­ме­нить его, при­шлось бы одал­жи­вать­ся у Аль­бер­та. Вы­вод: тас­кать на се­бе по­всю­ду два­дцать ки­ло топ­лив­ных яче­ек на слу­чай ка­та­стро­фы нерен­та­бель­но.

			По­се­му ни­что не пре­пят­ство­ва­ло мне тиш­ком про­ник­нуть в пу­сту­ю­щий от­сек, сгре­сти в сто­рон­ку сверх­нор­ма­тив­ные кла­па­ны и за­пас под­шип­ни­ков и до­брать­ся до си­ло­вой ма­ги­стра­ли. Я осто­рож­но вы­дер­ну­ла глав­ный ка­бель; ос­нов­ной ин­тел­лект от­клю­чил­ся. И нас оста­лось все­го двое — два ис­ка­ле­чен­ных ро­бо­та, мча­щих­ся на сле­пом без­мозг­лом гру­зо­ви­ке по коль­цу В.

			Ес­ли мой про­тив­ник и за­ме­тил от­сут­ствие глав­но­го моз­га, то ни­чем это­го не вы­дал. Ко­гда я вновь вта­щи­лась на гру­зо­вую па­лу­бу, он уже от­кру­тил два из че­ты­рех бол­тов и тру­дил­ся над тре­тьим. Но он знал, что я там, и, ко­гда меж­ду на­ми оста­ва­лось мень­ше двух мет­ров, рез­ко по­вер­нул го­ло­ву и ата­ко­вал мол­ние­нос­ным брос­ком. Мы сце­пи­лись; но­ро­ви­ли до­брать­ся до про­во­дов, со­еди­ня­ю­щих сен­со­ры го­ло­вы с те­лом. На че­ты­ре дей­ству­ю­щие ко­неч­но­сти мо­би при­хо­ди­лось две с по­ло­ви­ной мо­их, и ему до­ста­точ­но бы­ло про­дол­жать эту воз­ню до тех пор, по­ка у ме­ня не ис­сяк­нет энер­гия или ча­сти­ца коль­ца не раз­дол­ба­ет нас вдре­без­ги. Пло­хо.

			Что­бы осво­бо­дить­ся, мне при­шлось вы­драть од­ну из сво­их па­ра­ли­зо­ван­ных ко­неч­но­стей. Я по­пя­ти­лась — ре­монт­ник на­сту­пал, тес­ня ме­ня к краю плат­фор­мы, — и вне­зап­но смек­ну­ла. Вы­во­ро­тив дру­гую ла­пу, я ухва­ти­ла его за ко­нец. Ре­монт­ник не по­ни­мал, в чем де­ло, по­ку­да я не хряст­ну­ла его этой шту­ко­ви­ной по гла­зу. Лин­за трес­ну­ла, дви­же­ния мо­е­го про­тив­ни­ка за­мед­ли­лись и утра­ти­ли бы­лую уве­рен­ность. Те­перь он пе­ре­ме­щал­ся ощу­пью.

			Я вма­за­ла ему от­ло­ман­ной но­гой еще ра­зок, це­ля в уяз­ви­мые со­чле­не­ния ма­ни­пу­ля­то­ров, но те ока­за­лись проч­нее, чем я ожи­да­ла: пол­дю­жи­ны креп­ких уда­ров не за­ста­ви­ли мо­би уме­рить прыть, а плат­фор­ма по­до мной за­кан­чи­ва­лась.

			Я вновь за­мах­ну­лась, но мою им­про­ви­зи­ро­ван­ную ду­бин­ку пе­ре­хва­ти­ли. Неко­то­рое вре­мя мы бо­ро­лись, од­на­ко си­сте­ма ры­ча­гов у мо­би бы­ла луч­ше. Я по­чув­ство­ва­ла, что съез­жаю с плат­фор­мы, и вы­пу­сти­ла ре­шет­ку. Ре­монт­ник опро­ки­нул­ся навз­ничь, при­да­вив ме­ня к па­лу­бе. Не бро­сая ото­рван­но­го ма­ни­пу­ля­то­ра, я рыв­ком вы­лез­ла ему на спи­ну и вса­ди­ла сво­бод­ную клеш­ню в цен­траль­ный про­цес­сор.

			За­тем оста­ва­лось лишь удо­сто­ве­рить­ся, что гру­зо­вой кон­тей­нер по-преж­не­му под­дер­жи­ва­ет жизнь. Я под­клю­чи­ла глав­ный мозг и пе­ре­за­гру­зи­лась. Незва­ный гость не по­лез в ар­хи­вы мо­ей па­мя­ти, по­это­му, ес­ли не учи­ты­вать несколь­ких ту­ман­ных мо­мен­тов пе­ред за­хва­том, я вновь ста­ла со­бой.

			Чел­нок был огро­мен: ис­по­лин­ский подъ­ем­ный кор­пус, очер­та­ни­я­ми на­по­ми­на­ю­щий ска­та, зи­я­ю­щий ат­мо­сфе­ро­за­бор­ник и рас­пах­ну­тые дор­саль­ные две­ри, а за ни­ми — гру­зо­вой трюм, до­ста­точ­но ем­кий, что­бы вме­стить пол­дю­жи­ны гру­зо­вич­ков мо­е­го клас­са. Он при­бли­зил­ся с быст­ро­той и изя­ще­ством, го­во­ря­щи­ми о фак­ти­че­ски неогра­ни­чен­ных за­па­сах ядер­но­го и про­сто топ­ли­ва.

			— Я Си­мург. Вы Си­рот­ка Эн­ни?

			— Я. Уже сно­ва.

			— У вас для ме­ня груз.

			— Вот он. Ро­бот Эд­вард по­гиб — в коль­цах у нас при­клю­чи­лась неболь­шая по­та­сов­ка с дру­гим бу­сте­ром.

			— Я ви­де­ла. Груз не по­стра­дал?

			— С ва­шим че­ло­веч­ком все в по­ряд­ке. Од­на­ко оста­ет­ся во­прос опла­ты. Эд­вард обе­щал мне пять­де­сят грам­мов, и это до то­го, как ме­ня из­мор­до­ва­ла го­ре­мыч­ная Бо.

			— Мо­гу от­крыть вам ге­ли­е­вый кре­дит, а вас ку­да-ни­будь под­бро­сить, ес­ли нуж­но.

			— Под­бро­сить? Да­ле­ко?

			— Ку­да по­же­ла­е­те.

			— Да­же так?

			— У ме­ня тер­мо­ядер­ные дви­га­те­ли. Ку­да угод­но — от Оор­та внутрь. Вот так и вы­шло, что де­вят­на­дцать дней спу­стя я, на­про­сив­шись в даль­ний рейс к Ура­ну и пе­ре­ме­ща­ясь со ско­ро­стью бо­лее ше­сти мет­ров в се­кун­ду, ми­но­ва­ла ор­би­ту Фе­ба. Се­ми лет с лих­вой хва­тит на по­чин­ку бор­то­во­го обо­ру­до­ва­ния и пе­ре­ход в эко­но­мич­ный ре­жим. Я ку­пи­ла у Си­мург ве­ли­ко­леп­ный но­вый мо­би и, на­вер­ное, су­мею вос­ста­но­вить по мень­шей ме­ре двух из трех по­вре­жден­ных в дра­ке.

			Я по­про­си­ла Ше­стую раз­ме­стить мои ге­ли­е­вые кре­ди­ты в бан­ке Ком­па­нии для пе­ре­да­чи мо­им вла­дель­цам — пусть у них вы­даст­ся хоть один по-на­сто­я­ще­му до­ход­ный год, ко­то­рый ис­ку­пил бы мой дол­гий бес­при­быль­ный пе­ре­лет. А я, ока­зав­шись на ме­сте, без про­мед­ле­ния нач­ну за­ра­ба­ты­вать.

			О чем я дей­стви­тель­но жа­лею, так это о том, что ли­ши­лась всех неис­чис­ля­е­мых ак­ти­вов, на­коп­лен­ных в си­сте­ме Са­тур­на. Но коль при­хо­дит­ся сни­мать­ся ме­ста, на­вер­ное, луч­ше от­прав­лять­ся на­лег­ке.
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			Джей­линг по­ста­ви­ла маг­ни­то­фон в том от­се­ке бло­ши­но­го рын­ка, где тор­го­ва­ли зап­ча­стя­ми для ав­то­мо­би­лей. В го­ро­де Шэ­нь­чж­эне она про­ве­ла чуть боль­ше двух ча­сов, но уже ре­ши­ла, что по­ис­ка­ми ра­бо­ты зай­мет­ся зав­тра. Всем из­вест­но, что нын­че в Шэ­нь­чж­эне мож­но за­про­сто най­ти ра­бо­ту. Лю­ди тре­бу­ют­ся всю­ду.

			— Чем за­ни­ма­ешь­ся? — спро­сил ее ка­кой-то муж­чи­на.

			— Я в раз­во­де, — вы­па­ли­ла Джей­линг. Она все­гда бы­ла уве­ре­на в том, что ко­гда-ни­будь непре­мен­но раз­ве­дет­ся, а по­то­му со­чла, что ска­за­ла по­чти прав­ду. Быть за­му­жем за од­ним че­ло­ве­ком так скуч­но. Для та­кой ерун­ды она на­ту­ра слиш­ком слож­ная. А у мно­го­гран­ных лич­но­стей все­гда непро­стые судь­бы. — Ищу ра­бо­ту. Но и хип-хоп ува­жаю, — объ­яс­ни­ла она.

			— Хип-хоп? — со­бе­сед­ник, небри­тый муж­чи­на сред­них лет, вы­гля­дел так, слов­но ра­бо­ту он не ис­кал во­все, хо­тя ему бы не по­ме­ша­ло.

			— Не в сти­ле груп­пы «Шан­хай». И не как у Hi-Bomb. Ганг­ста-рэп не люб­лю. Мне нра­вит­ся по-ста­ро­му. Как у «M.I.A.», — ска­за­ла она. — Толь­ко, са­мо со­бой, без по­ли­ти­ки, — тут она осле­пи­тель­но улыб­ну­лась. Да ну его. Джей­линг вклю­чи­ла маг­ни­то­фон.

			M.I.A. — это псев­до­ним Майи Арул­пра­га­сам, ис­пол­ни­тель­ни­цы хип-хо­па из Шри-Лан­ки. Дав­ным-дав­но она са­ма се­бя рас­кру­ти­ла. Она и пе­ла, и тан­це­ва­ла, и ви­део сни­ма­ла. Толь­ко жи­ла она в Лон­доне, а зна­чит, ей бы­ло лег­че ис­пол­нять хип-хоп и ста­но­вить­ся зна­ме­ни­той.

			Джей­линг не пи­та­ла ил­лю­зий по ча­сти ис­пол­ни­тель­ства хип-хо­па, но это был непло­хой спо­соб за­ра­бо­тать хоть ка­кую-то на­лич­ку, уехав из род­но­го Баоди­на. Имен­но за­тем она ока­за­лась на бло­ши­ном рын­ке: что­бы стан­це­вать за юань.

			Джей­линг на­ча­ла вы­тан­цо­вы­вать ею са­мой изоб­ре­тен­ные дви­же­ния в сти­ле хип-хоп. Вы­хо­ди­ло чуть по­хо­же на стиль Майи и немно­го на кое-что из то­го, что кру­тят по ка­на­лу MTV, толь­ко не слиш­ком сек­су­аль­но, по­то­му что очень сек­су­аль­ным ки­тай­цы де­нег не да­ют. Сто­ял ап­рель, но бы­ло уже жар­ко и влаж­но.
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			Джей­линг по­за­им­ство­ва­ла ан­глий­ские сло­ва. Зву­ча­ло очень све­жо. И очень кри­ми­наль­но.

			— Сколь­ко те­бе? — спро­сил па­рень.

			— Два­дцать два, — все еще при­пля­сы­вая и на­пе­вая, от­ве­ти­ла она, при­ба­вив три го­да к сво­е­му дей­стви­тель­но­му воз­рас­ту.

			Мо­жет, луч­ше го­во­рить, что она вдо­ва? Или си­ро­та? Но во вре­мя эпи­де­мии пти­чье­го грип­па умер­ло столь­ко на­ро­ду, что си­рот и вдов хоть от­бав­ляй. Ни­ка­кой эк­зо­ти­ки. Луч­ше уж быть раз­ве­ден­ной. Де­нег он не бро­сал, толь­ко вы­та­щил со­то­вый те­ле­фон, что­бы про­ве­рить ре­естр рын­ка сбы­та то­ва­ров, ко­то­рый был так ве­лик, что с ин­фор­ма­ци­ей по по­ступ­ле­ни­ям, ес­ли сто­ишь пря­мо в цен­тре, лег­че све­рять­ся он­лайн. Нуж­но бы то­же об­за­ве­стись мо­биль­ни­ком. Ведь ее те­ле­фон раз­ва­лил­ся пря­мо пе­ред отъ­ез­дом на юг.

			На­вер­ное, на­се­ле­ние Шэ­нь­чж­эня слиш­ком из­му­чи­лось и при­уны­ло, что­бы на­сла­ждать­ся хип-хо­пом. Джей­линг за­ра­бо­та­ла 52 юа­ня. Хва­тит на то, что­бы за­пла­тить за но­чев­ку в сквер­ном оте­ле, где при­ез­жие из про­вин­ции мо­ют ка­пу­сту в об­ще­ствен­ной ра­ко­вине.

			Ры­нок был бит­ком на­бит по­дер­жан­ным иму­ще­ством. За че­ты­ре го­да умер­ло чет­верть мил­ли­ар­да лю­дей, оста­вив по­сле се­бя уй­му се­конд-хен­да. Тем не ме­нее на рын­ке на­шлось ме­сто для но­вой про­дук­ции и еды, ко­то­рую про­да­ва­ли пря­мо на ули­це. Здесь Джей­линг и разыс­ка­ла про­дав­ца со­то­вых те­ле­фо­нов. Он сто­ял у те­леж­ки с гру­дой де­та­лей и кор­пу­сов к плос­ким пласт­мас­со­вым со­то­вым те­ле­фо­нам. Она про­смот­ре­ла воз­мож­ные ва­ри­ан­ты: по­ло­са­тые слов­но тиг­ры, с изоб­ра­же­ни­ем пи­о­нов (те­ле­фо­ны для по­жи­лых дам), цве­та ме­тал­лик (те­ле­фо­ны для по­жи­лых муж­чин), с пер­со­на­жа­ми ани­ме, лун­но-пе­ре­лив­ча­тые и до­ро­гу­щие мо­биль­ни­ки-фо­на­ри.

			— Где у вас прин­тер? — спро­си­ла Джей­линг.

			— До­ма, — от­ве­тил про­да­вец. — Я пе­ча­таю до­ма, про­даю здесь. Тут нет элек­три­че­ства.

			На се­ве­ре, до­ма в Баодине, она обыч­но по­ку­па­ла те­ле­фо­ны в ма­га­зине, где мож­но по­до­брать об­ра­зец он­лайн и тут же рас­пе­ча­тать. Так вы­бор боль­ше.

			С дру­гой сто­ро­ны, у про­дав­ца бы­ла це­лая ко­роб­ка об­раз­цов, ко­то­рые он по­ка не смог про­дать, а зна­чит, усту­пит те­ле­фон по­де­шев­ле. Там она отыс­ка­ла та­кую фи­о­ле­то­вую за­го­тов­ку с ко­тя­та­ми — вполне ни­че­го. По­лу­чит­ся очень по-япон­ски, что в этом го­ду весь­ма мод­но. И сам те­ле­фон вме­сте с 300 ми­ну­та­ми обой­дет­ся все­го в 100 юа­ней.

			Про­да­вец взял от нее плос­кую пласт­мас­со­вую за­го­тов­ку и опу­стил в ка­стрю­лю с ки­пя­щей во­дой — та­кую боль­шую, что в ней мож­но бы­ло бы клец­ки ва­рить. Пет­ли за­го­тов­ки бы­ли сде­ла­ны из об­ла­да­ю­ще­го мо­ле­ку­ляр­ной па­мя­тью пла­сти­ка и из­ги­ба­лись при на­гре­ва­нии, от­че­го пла­стик при­ни­мал фор­му мо­биль­ни­ка.

			Про­да­вец щип­ца­ми вы­удил те­ле­фон из во­ды, опу­стил на мгно­ве­ние на те­леж­ку, а по­том со щелч­ком со­сты­ко­вал все ча­сти.

			— По­до­жди­те ча­сок, по­ка под­сох­нет, — пре­ду­пре­дил про­да­вец, вру­чая Джей­линг теп­лый еще те­ле­фон.

			— Час?! — воз­му­ти­лась де­вуш­ка. — Мне он пря­мо сей­час ну­жен. Я ищу ра­бо­ту.

			Про­да­вец по­жал пле­ча­ми:

			— Мо­жет, пол­ча­са.

			Ку­пив у улич­но­го тор­гов­ца га­зе­ту и пи­ро­жок с зе­ле­ным лу­ком, она усе­лась на по­реб­рик и по­ела, по­ка сох те­ле­фон. В га­зе­те бы­ли на­пе­ча­та­ны объ­яв­ле­ния о при­е­ме на ра­бо­ту и уй­ма ре­кла­мы от агентств по най­му. ПРЕ­МИЯ В РАЗ­МЕ­РЕ МЕ­СЯЧ­НО­ГО ОКЛА­ДА! ЛУЧ­ШАЯ РА­БО­ТА! СУ­ПЕР РА­БО­ТА! ПРЕ­МИ­АЛЬ­НЫЕ! Про­хо­жие хму­ро по­гля­ды­ва­ли на устро­ив­шу­ю­ся на по­реб­ри­ке Джей­линг. Она вы­гля­де­ла как кре­стьян­ка, но что ей оста­ва­лось де­лать? Де­вуш­ка све­ри­лась со спис­ком в но­вом мо­биль­ни­ке. Он­лай­но­вый пе­ре­чень ока­зал­ся ку­да боль­ше то­го, что в га­зе­те. Хо­ро­ший знак. Она на­о­бум вы­бра­ла те­ле­фон­ный но­мер и по­зво­ни­ла.

			

			В агент­стве по тру­до­устрой­ству си­де­ла да­ма с плос­ким ли­цом южан­ки и тор­ча­щи­ми впе­ред зу­ба­ми. За­то у нее был ма­ни­кюр и кра­си­вый крас­ный ко­стюм. Но офис ока­зал­ся так се­бе. Ма­лень­кий, с вет­хой ме­бе­лью. И во­об­ще, Джей­линг чув­ство­ва­ла се­бя не в сво­ей та­рел­ке по­сле но­чи, про­ве­ден­ной в оте­ле на окра­ине го­ро­да: ко­неч­но, недо­ро­го, но уж очень шум­но.

			Да­ма в крас­ном бы­ла рез­ко­ва­та, к то­му же го­во­ри­ла с силь­ным ак­цен­том, из-за ко­то­ро­го по­нять ее ока­за­лось не про­сто. Мо­жет, она из про­вин­ции Фуц­зянь. Джей­линг за­пол­ни­ла фор­му.

			— За­чем ты уеха­ла из до­ма?

			— Что­бы най­ти ра­бо­ту, — от­ве­ти­ла Джей­линг.

			— А се­мья? Ро­ди­те­ли жи­вы?

			— Ма­ма жи­ва. Она вы­шла за­муж во вто­рой раз. Я на­пи­са­ла это.

			Агент под­жа­ла гу­бы.

			— Мо­гу на­зна­чить те­бе со­бе­се­до­ва­ние на пят­ни­цу, — ска­за­ла она.

			— На пят­ни­цу! — вос­клик­ну­ла Джей­линг. Се­го­дня втор­ник. А у нее оста­лось лишь 300 юа­ней из тех де­нег, что она взя­ла с со­бой. — Но мне так нуж­на ра­бо­та!

			Агент ис­ко­са зырк­ну­ла на де­вуш­ку:

			— Ты очень рис­ко­ва­ла, от­прав­ля­ясь в Шэ­нь­чж­э­нь.

			— При­дет­ся пой­ти в дру­гое агент­ство.

			Крас­ная да­ма за­цо­ка­ла на­ма­ни­кю­рен­ны­ми ног­тя­ми по сто­лу:

			— Ко­то­рый ска­жет то же са­мое.

			Джей­линг на­гну­лась, что­бы взять сум­ку.

			— По­го­ди, — оста­но­ви­ла ее агент. — У ме­ня есть од­на ра­бо­та. Толь­ко им нуж­ны де­вуш­ки очень и очень доб­ро­по­ря­доч­ные.

			Джей­линг опу­сти­ла сум­ку и уста­ви­лась в пол. С по­ве­де­ни­ем у нее все в пол­ном по­ряд­ке. Она не рас­пу­щен­ная, что бы там ни ду­ма­ла эта тёт­ка с зу­ба­ми как у зай­ца.

			— На ман­да­рин­ском на­ре­чии ты го­во­ришь очень гра­мот­но. Ска­жешь, что за­кон­чи­ла сред­нюю шко­лу с от­ли­чи­ем, — ска­за­ла агент.

			— Мне нра­ви­лось в шко­ле, — ска­за­ла Джей­линг, что от­ча­сти бы­ло прав­дой. Здеш­ние граж­дане го­во­ри­ли на ман­да­рин­ском про­сто ужас­но. С силь­ным юж­ным ак­цен­том. А на ули­це мно­гие го­во­ри­ли на кан­тон­ском диа­лек­те.

			— Хо­ро­шо. Со­бе­се­до­ва­ние бу­дет в ком­па­нии «Шин-чи». До зав­тра мне ни­как ин­тер­вью не на­зна­чить. При­хо­ди к вось­ми утра, я те­бя от­ве­ду.

			«Шин-чи». «Но­вая жизнь». Зву­чит очень мно­го­обе­ща­ю­ще.

			— Спа­си­бо, — ска­за­ла Джей­линг. — Боль­шое вам спа­си­бо.

			Но, вый­дя за дверь и оку­нув­шись в страш­ную жа­ру, она пе­ре­счи­та­ла день­ги и по­чув­ство­ва­ла, как под­би­ра­ет­ся страх. И по­зво­ни­ла ма­те­ри.

			Труб­ку взял от­чим:

			— Слу­шаю.

			— Где ма­ма? — тут же спро­си­ла она.

			— Джей­линг! — вос­клик­нул от­чим. — Где ты?

			— Я в Шэ­нь­чж­эне, — тот­час на­ка­ти­ло веч­ное раз­дра­же­ние на от­чи­ма. — Я здесь ра­бо­таю.

			— Ра­бо­та­ешь! Ко­гда же ты вер­нешь­ся до­мой?

			От­чим все­гда был лас­ков с ней. И же­лал ей добра. Но всё рав­но ужас­но бе­сил Джей­линг.

			— Дай труб­ку ма­ме, — ска­за­ла она.

			— Ее сей­час нет, — от­ве­тил от­чим. — Ее ра­бо­чий те­ле­фон у ме­ня. Но и до­ма ма­мы то­же нет. На вы­ход­ных она по­еха­ла в Пе­кин, хо­дит по ма­га­зи­нам.

			У ма­мы бы­ло ате­лье по по­ши­ву одеж­ды. Раз в несколь­ко ме­ся­цев она от­прав­ля­лась в Пе­кин и хо­ди­ла по до­ро­гим ма­га­зи­нам. Ни­ко­гда ни­че­го не по­ку­па­ла в сто­ли­це, толь­ко за­по­ми­на­ла фа­со­ны. По­том при­ез­жа­ла до­мой, по­ку­па­ла ткань и ши­ла та­кие же пла­тья. От­чим ро­дил­ся в Пе­кине (Джей­линг счи­та­ла, что мать ча­стич­но из-за это­го вы­шла за него за­муж) и боль­ше по­хо­дил на мать, чем род­ной отец Джей­линг. Во всех от­но­ше­ни­ях от­чим был вполне ни­че­го. Но че­лю­сти все рав­но про­сто сво­ди­ло от раз­дра­же­ния.

			— Я пе­ре­зво­ню.

			— По­го­ди, твой ста­рый те­ле­фон за­бло­ки­ро­ван, — взы­вал от­чим. — Оставь но­вый но­мер.

			— Я са­ма его по­ка не знаю, — от­ре­за­ла Джей­линг и по­ве­си­ла труб­ку.

			

			Сна­ру­жи зда­ние ком­па­нии «Но­вая жизнь» ка­за­лось вну­ши­тель­ным и со­вре­мен­ным, с огром­ным ко­ли­че­ством окон. Внут­ри бы­ло очень чи­сто, свер­ка­ли зер­каль­ные по­верх­но­сти. В ве­сти­бю­ле гу­ля­ло эхо. Муж­чи­на в очень эле­гант­ном се­ром ко­стю­ме встре­тил Джей­линг и аген­та по тру­до­устрой­ству, при­чем и са­ма агент, и ее крас­ный ко­стюм по­ка­за­лись де­шев­кой, яр­кие ног­ти — слиш­ком крас­ны­ми, а тор­ча­щие зу­бы — неве­ро­ят­но огром­ны­ми. Че­ло­век в эле­гант­ном се­ром ко­стю­ме был невы­сок и ху­до­щав, вы­гля­дел как на­сто­я­щий южа­нин. Ис­тин­ный го­ро­жа­нин.

			Джей­линг про­шла несколь­ко те­стов по ма­те­ма­ти­ке и пись­му, по­ка­зав хо­ро­шие ре­зуль­та­ты.

			Кад­ро­вик кив­нул аген­ту:

			— Спа­си­бо, мы при­шлем ваш го­но­рар.

			По­том об­ра­тил­ся к Джей­линг:

			— При­сту­пи­те к ис­пол­не­нию сво­их обя­зан­но­стей в по­не­дель­ник.

			— В по­не­дель­ник? — вос­клик­ну­ла де­вуш­ка. — Но мне нуж­на ра­бо­та сей­час! — муж­чи­на стро­го по­гля­дел на нее. — Я… я при­е­ха­ла из Баоди­на, из Хе­бея, — объ­яс­ни­ла она. — Оста­но­ви­лась в оте­ле, а де­нег у ме­ня в об­рез.

			Кад­ро­вик кив­нул:

			— Мо­жем по­се­лить вас в на­шей го­сти­ни­це, — пред­ло­жил он. — По­том, ко­гда нач­не­те ра­бо­тать, сум­му за про­жи­ва­ние мы вы­чтем из ва­шей зар­пла­ты. Там очень непло­хо. Есть те­ле­ви­зор и кон­ди­ци­о­нер, а пи­тать­ся вы мо­же­те в ре­сто­ране.

			Ком­на­та ока­за­лась в са­мом де­ле хо­ро­шей. В ней сто­я­ло две кро­ва­ти. Джей­линг бро­си­ла рюк­зак на бли­жай­шую к две­ри. Пол по­кры­вал ко­вер, на зо­ло­ти­стых пор­тье­рах бы­ли изоб­ра­же­ны ле­тя­щие жу­рав­ли. По те­ле­ви­зо­ру шли про­грам­мы из Гон­кон­га. Кан­тон­ско­го диа­лек­та Джей­линг не по­ни­ма­ла, но кноп­ка на пуль­те ди­стан­ци­он­но­го управ­ле­ния вклю­ча­ла суб­тит­ры. В филь­мах бы­ло го­раз­до боль­ше на­си­лия и сек­са, чем в лен­тах кон­ти­нен­таль­ной ча­сти стра­ны — со­всем как в кон­тра­банд­ных аме­ри­кан­ских кар­ти­нах, ко­то­рые мож­но ку­пить на рын­ке. Ин­те­рес­но, сколь­ко сто­ит эта ком­на­та. 200 юа­ней? 300?

			Весь пер­вый день Джей­линг смот­ре­ла филь­мы один за дру­гим.

			

			В по­не­дель­ник у но­вых ра­бот­ниц был ин­струк­таж. Джей­линг вы­да­ли два ком­плек­та свет­ло-зе­ле­ной уни­фор­мы, со­сто­я­щей из ру­баш­ки и брюк на­по­до­бие фор­мы ме­ди­цин­ско­го пер­со­на­ла, а еще две ша­поч­ки и две па­ры бе­лых ту­фель. На­ря­див­ша­я­ся в уни­фор­му Джей­линг ста­ла по­хо­жа на об­раз­цо­вую ра­бот­ни­цу — на­до ска­зать, что в сей одеж­де не бы­ло да­же на­ме­ка на сек­су­аль­ность, и она са­ма се­бе по­ка­за­лась тол­сту­хой. Вме­сте с ней до­ку­мен­таль­ный фильм о ком­па­нии смот­ре­ли две но­вень­кие де­вуш­ки в зе­ле­ном.

			«Но­вая жизнь» спе­ци­а­ли­зи­ро­ва­лась на био­тех­но­ло­ги­ях. На дру­гих за­во­дах вы­пус­ка­ли вак­ци­ну про­тив грип­па (на экране по­яви­лось огром­ное ко­ли­че­ства ку­ри­ных яиц), но кон­крет­но на этом пред­при­я­тии раз­ра­ба­ты­ва­ли про­грес­сив­ные тех­но­ло­гии на ос­но­ве ис­кус­ствен­но вы­ра­щен­ной жи­вой тка­ни. Те­перь по­ка­за­ли муж­чин в ко­стю­мах. И боль­шой аме­ри­кан­ский ма­га­зин. Рас­ска­за­ли, как ком­па­ния на­ла­жи­ва­ла экс­порт то­ва­ра в круп­ней­шую тор­го­вую кор­по­ра­цию Аме­ри­ки — сеть су­пер­мар­ке­тов «Уо­л­март». По­сле­до­вал от­ры­вок из аме­ри­кан­ско­го до­ку­мен­таль­но­го филь­ма об этих су­пер­мар­ке­тах. Суб­тит­ры по­вест­во­ва­ли о том, как «Уо­л­март» со­труд­ни­ча­ет с ком­па­ни­я­ми по все­му ми­ру во имя по­вы­ше­ния уров­ня жиз­ни, сни­же­ния вы­бро­са СО2 и воз­мож­но­сти предо­ста­вить по­ку­па­те­лям то­ва­ры по низ­ким це­нам. О пе­ре­до­вых тех­но­ло­ги­ях не бы­ло ска­за­но ни сло­ва.

			Од­на де­вуш­ка с ак­цен­том оче­вид­но бы­ла ро­дом с се­ве­ра.

			— Ты дол­го со­би­ра­ешь­ся здесь ра­бо­тать? — спро­си­ла она Джей­линг. Су­дя по ее внеш­но­сти, в ней мог­ла быть при­месь рус­ской кро­ви.

			— Что зна­чит дол­го? — не по­ня­ла во­про­са Джей­линг.

			— Вот я, на­при­мер, со­би­ра­юсь за­муж, — со­об­щи­ла се­ве­рян­ка. — Как толь­ко я за­ра­бо­таю до­ста­точ­ную сум­му, сра­зу уеду до­мой. Ну а ес­ли за год не смо­гу за­ра­бо­тать по­боль­ше, — объ­яс­ня­ла она, — все рав­но вер­нусь до­мой.

			Джей­линг по­ка не за­да­ва­лась во­про­сом, как дол­го за­дер­жит­ся на этой ра­бо­те. Она во­об­ще не раз­мыш­ля­ла на те­му то­го, чем кон­крет­но хо­чет за­нять­ся, но по­ла­га­ла, что та­кой боль­шой го­род, как Шэ­нь­чж­э­нь, предо­ста­вит ей до­ста­точ­но воз­мож­но­стей се­бя про­явить. Пла­ны се­ве­рян­ки по­ка­за­лись ей та­ки­ми… про­вин­ци­аль­ны­ми. Неуди­ви­тель­но, что южане счи­та­ли се­ве­рян год­ны­ми лишь на то, что­бы об­ти­рать сви­ное дерь­мо с под­ме­ток, ко­гда те са­дят­ся на по­езд.

			— Ты рус­ская? — спро­си­ла Джей­линг.

			— Нет. Я мань­чжу.

			— Вот как, — кив­ну­ла Джей­линг. Мань­чжу зна­чит мань­чжур­ка. На­ци­о­наль­ное мень­шин­ство. С ней в клас­се учил­ся маль­чик-мань­чжу, ко­то­ро­му раз­ре­ша­лось за­ве­сти двух де­тей, ко­гда он же­нит­ся. Толь­ко вот вы­гля­дел он та­ким же ки­тай­цем-хань, как все осталь­ные. А у этой де­вуш­ки был нос крюч­ком и тем­ная ко­жа вы­ход­ца из Мань­чжу­рии. Мань­чжу­ры пра­ви­ли Ки­та­ем до ком­му­ни­сти­че­ской ре­во­лю­ции (меж­ду эти­ми дву­мя пра­ви­тель­ства­ми за­те­сал­ся Сунь Ят­сен, толь­ко учи­тель­ни­ца по ис­то­рии на­го­ня­ла на Джей­линг та­кую ску­ку, что она по­за­бы­ла, что с ним бы­ло свя­за­но). Что-то ве­ли­че­ствен­ное и де­ре­вен­ское.

			Тут при­шел кад­ро­вик и дер­жал речь.

			— Кра­жи бы­ва­ют раз­ные, — на­чал он. — Мож­но сво­ро­вать день­ги или еду. А еще — идеи. Здесь, в «Но­вой жиз­ни», они на вес зо­ло­та, и мы не же­ла­ем, что­бы их по­хи­ти­ли. Вам ста­нут из­вест­ны мно­гие на­ши сек­ре­ты о том, что мы де­ла­ем и как. По­то­му что это необ­хо­ди­мо для вы­пол­не­ния ра­бо­ты. Ес­ли вы по­ве­да­е­те ко­му-ни­будь о на­ших тай­нах, мы рас­це­ним это как во­ров­ство. И непре­мен­но узна­ем об этом, — здесь он оста­но­вил­ся и об­вел де­ву­шек взгля­дом, стре­мясь их за­пу­гать.

			Джей­линг уста­ви­лась вниз, в пол, по­то­му что муж­чи­на яв­но пе­ре­иг­ры­вал. Но­вые туфли на но­гах по­ка­за­лись ей че­рес­чур бе­лы­ми и слиш­ком чи­сты­ми.

			По­том он вкрат­це из­ло­жил то, что ждет по­вин­но­го в про­мыш­лен­ном шпи­о­на­же. Де­сять, два­дцать лет тюрь­мы.

			— Ки­тай дол­жен за­нять ве­ду­щее ме­сто в ми­ре, зна­чит, дол­жен со­блю­дать за­ко­ны ин­тел­лек­ту­аль­ной соб­ствен­но­сти, — под­черк­нул он. Та­ко­ва од­на из со­став­ля­ю­щих мо­дер­ни­за­ции Ки­тая, где тех­но­ло­гии бы­ли но­вым бу­ду­щим — тут Джей­линг на­пя­ли­ла на се­бя мас­ку «хо­ро­шей де­воч­ки». Ага, что-то вро­де по­ли­ти­ки. Че­ты­ре ста­дии мо­дер­ни­за­ции. Шесть за­дач. Ко­гда она бы­ла со­всем кро­хой и ез­ди­ла в шко­лу на ба­гаж­ни­ке от­цов­ско­го ве­ло­си­пе­да, они про­ез­жа­ли ми­мо ре­клам­но­го щи­та, взы­вав­ше­го к без­опас­но­сти до­рож­но­го дви­же­ния. Па­па по­рой на­чи­нал го­во­рить ци­та­та­ми из Мао. «Си­ла ре­во­лю­ции — в лю­дях!» Он вы­пя­чи­вал впе­ред под­бо­ро­док и го­во­рил очень се­рьез­ным го­ло­сом, слов­но озву­чи­вал ки­но­лен­ту. «Ис­поль­зу­ем в Ки­тае опыт За­па­да!» Кое-ка­ким ци­та­там Джей­линг вы­учи­лась от от­ца. «Все ре­ак­ци­о­не­ры — про­тив­ни­ки неопас­ные!» Она скан­ди­ро­ва­ла вме­сте с ним, пы­та­ясь сде­лать го­лос глу­бо­ким и стро­гим. «Будь­те ре­ши­тель­ны, не бой­тесь ни­ка­ких жертв и пре­одо­ле­вай­те каж­дую труд­ность во имя по­бе­ды!» Тут обыч­но Джей­линг за­ли­ва­лась сме­хом, а отец обо­ра­чи­вал­ся че­рез пле­чо и усме­хал­ся. В мо­ло­до­сти он был крас­ным охран­ни­ком хун­вей­би­ном, но кро­ме этих слу­ча­ев ни­ко­гда да­же не на­ме­кал на это.

			По­сле лек­ции но­вень­ких по­пар­но рас­пре­де­ли­ли с ра­бот­ни­ка­ми, ко­то­рые долж­ны бы­ли вво­дить их в курс де­ла. Хо­ро­шо еще, что Джей­линг не при­шлось ид­ти вме­сте с де­вуш­кой-мань­чжу: ее рас­пре­де­ли­ли на от­груз­ку то­ва­ра.

			Джей­линг опре­де­ли­ли в один из це­хов по вы­ра­щи­ва­нию бак­те­рий и по­ста­ви­ли в па­ру с де­вуш­кой очень ма­лень­ко­го ро­ста.

			— Ме­ня зо­вут Байю, — пред­ста­ви­лась де­вуш­ка. Она бы­ла так ма­ла — все­го по пле­чо Джей­линг, — что по­чти уто­ну­ла в зе­ле­ной уни­фор­ме. Во­ло­сы кро­ха за­пле­та­ла в ко­сич­ки. Весь цех был за­став­лен ря­да­ми ка­ких-то ши­ро­ких ящи­ков. В цен­тре на­хо­дил­ся длин­ный стол с чаш­ка­ми Пет­ри, под­но­са­ми и ла­бо­ра­тор­ным обо­ру­до­ва­ни­ем, при­чем неко­то­рые при­бо­ры бы­ли Джей­линг неиз­вест­ны, что дей­ство­ва­ло на нер­вы. Де­вуш­ки в зе­ле­ном па­ра­ми ра­бо­та­ли или у ящи­ков, или за сто­лом.

			— Сей­час мы зай­мем­ся вы­ра­щи­ва­ни­ем бак­те­рий, — на­ча­ла учить ее Байю. — Возь­ми под­нос и по­ставь ту­да вот это, — она по­ка­за­ла на ряд ча­шек Пет­ри. На дне каж­дой — сту­де­ни­стое ве­ще­ство. Джей­линг взя­ла под­нос, по­вто­ряя дей­ствия Байю, ко­то­рая бы­ла се­рьез­на без те­ни пре­вос­ход­ства или над­мен­но­сти. Она объ­яс­ни­ла, что сей­час они при­вне­сут в чаш­ки Пет­ри клет­ки.

			— Клет­ки? — пе­ре­спро­си­ла Джей­линг.

			— Нерв­ные клет­ки элек­три­че­ско­го ска­та. Это та­кая ры­ба.

			Они взя­ли там­по­ны, и Байю по­ка­за­ла, как зиг­за­го­об­раз­ным дви­же­ни­ем на­но­сить клет­ки на гель так, что­бы по­крыть боль­шую его часть. Они уста­ви­ли чаш­ка­ми Пет­ри, ко­то­рые со­всем не пах­ли ры­бой, шесть под­но­сов. Пи­пет­ка­ми вве­ли пи­та­тель­ный рас­твор. Ра­бо­та ока­за­лась нетруд­ной и да­же при­ят­но-на­уч­ной.

			Тут все со­бра­лись на ленч. Но Байю ска­за­ла, что они не мо­гут ид­ти, по­ка не за­кон­чат ра­бо­ту с куль­ту­ра­ми, ина­че по­гу­бят всю пар­тию. Де­вуш­ки ухо­ди­ли пе­ре­ку­сить, в жи­во­те у Джей­линг ур­ча­ло. Ко­гда ла­бо­ра­то­рия опу­сте­ла, Байю улыб­ну­лась и спро­си­ла:

			— Ты от­ку­да ро­дом?

			Са­ма Байю бы­ла из про­вин­ции Фуц­зянь.

			— По­ни­ма­ешь, ес­ли ис­пор­тишь пар­тию — вы­чтут из зар­пла­ты. Мой долг не ве­лик, а ко­гда я со­всем рас­счи­та­юсь, — де­вуш­ка огля­ну­лась во­круг и по­ни­зи­ла го­лос, — то смо­гу уй­ти.

			— По­че­му ты в дол­гах? — по­ин­те­ре­со­ва­лась Джей­линг. Мо­жет, ра­бо­та на са­мом де­ле бы­ла труд­нее, чем ка­за­лась с пер­во­го взгля­да, или же Байю рань­ше на­пор­та­чи­ла.

			— Здесь все в дол­гах, — по­яс­ни­ла Байю. — Та­ко­вы здеш­ние прин­ци­пы управ­ле­ния. Да­вай по­ста­вим под­но­сы в ин­ку­ба­тор.

			Внут­ри сто­я­щих вдоль стен ящи­ков под­дер­жи­ва­лась тем­пе­ра­ту­ра, рав­ная тем­пе­ра­ту­ре те­ла. Они за­гру­зи­ли ту­да свои под­но­сы: один с зад­ней сто­ро­ны, дру­гой с пе­ред­ней.

			— Ну, вот и от­лич­но, — кив­ну­ла Байю. — Днем мы про­ве­рим на­ши под­но­сы. Нуж­но пе­ре­дать пар­тию в тка­не­вый цех, по­сле лен­ча у нас как раз оста­нет­ся для это­го вре­мя.

			Джей­линг еще ни ра­зу не ела в сто­ло­вой для слу­жа­щих, толь­ко один-един­ствен­ный раз за­шла в ре­сто­ран го­сти­ни­цы в день при­ез­да, где блю­да сто­и­ли очень до­ро­го. По­том она пи­та­лась лап­шой быст­ро­го при­го­тов­ле­ния и из­го­ло­да­лась по нор­маль­ной пи­ще. За­пах чес­но­ка и сви­ни­ны за­ще­ко­тал ей нос. Пер­вым блю­дом на при­лав­ке сто­ял по­до­гре­ва­е­мый про­ти­вень с пи­рож­ка­ми со сви­ни­ной — над ни­ми, та­ки­ми бе­лень­ки­ми и мяг­ки­ми, ап­пе­тит­но под­ни­мал­ся пар. Но Байю по­шла в са­мый ко­нец стой­ки, где сто­я­ла гро­мад­ная ка­стрю­ля с го­ря­чей кон­ги — вяз­кой ри­со­вой ка­шей.

			— В сто­ло­вой это са­мое де­ше­вое блю­до, — объ­яс­ни­ла Байю. — И мож­но съесть ее хоть всю, — она по­ло­жи­ла се­бе в та­рел­ку це­лую го­ру ка­ши. Столь­ко кон­ги для де­вуш­ки ее ро­ста? По­том до­ба­ви­ла немно­го со­ле­ний и от­вар­но­го ара­хи­са.

			— Вполне съе­доб­но, хо­тя обыч­но к лен­чу она уже немно­го пе­ре­ва­ре­на. Ста­но­вит­ся вяз­ко­ва­той.

			Джей­линг ко­ле­ба­лась. Байю ска­за­ла, что у нее долг. Мо­жет, по­это­му ей при­хо­дит­ся та­кое есть. Но Джей­линг есть на ленч несве­жую ри­со­вую ка­шу со­всем не хо­те­лось.

			— Луч­ше я возь­му рис с ово­ща­ми, — ре­ши­ла она.

			Байю кив­ну­ла:

			— Я то­же ино­гда бе­ру. До­ро­го­ва­то, но не слиш­ком. Толь­ко не бе­ри кре­вет­ки ни в ка­ком ви­де. На та­кие блю­да це­ны за­об­лач­ные.

			Джей­линг взя­ла рис, ово­щи и боль­шой пи­ро­жок со сви­ни­ной. Скольз­ну­ла взгля­дом по двум под­но­сам с ры­бой и за­пе­чен­ной с гри­ба­ми сви­нине, но ре­ши­ла, что по­ест сви­ни­ну ве­че­ром. Це­ны ни­где не зна­чи­лись. В кон­це при­лав­ка она по­да­ла свою кар­точ­ку-дан­вей кас­сир­ше, ко­то­рая про­ве­ла ее и вер­ну­ла Джей­линг.

			— Сколь­ко с ме­ня?

			Кас­сир­ша по­жа­ла пле­ча­ми со сло­ва­ми:

			— Сум­ма сни­ма­ет­ся с ва­ше­го по­со­бия на пи­та­ние.

			Джей­линг на­ча­ла бы­ло спо­рить, но за­ме­ти­ла, как в дру­гом кон­це сто­ло­вой Байю в мо­ре зе­ле­ных сла­док ма­шет ей ру­кой, стре­мясь при­влечь ее вни­ма­ние. По­том окрик­ну­ла:

			— Джей­линг! Иди сю­да!

			Ко­гда Джей­линг се­ла за сто­лик, гла­за Байю рас­ши­ри­лись:

			— Пи­ро­жок со сви­ни­ной!

			— Что, до­ро­го? — по­ин­те­ре­со­ва­лась Джей­линг.

			— Слов­но зо­ло­то, — кив­ну­ла та. — Но за­то как вкус­но!

			Джей­линг огля­де­лась по сто­ро­нам. Де­вуш­ки ели сви­ни­ну, пи­рож­ки и все осталь­ное.

			— По­че­му ты в дол­гу?

			— Здесь все так, — по­жа­ла пле­ча­ми де­вуш­ка. — Про­сто боль­шин­ство уже сда­лись. Тут все что-то сто­ит. Еда, об­ще­жи­тие, фор­ма. Они ста­ра­ют­ся сде­лать так, что­бы мы ни­че­го не за­ра­бо­та­ли.

			— Но ведь они не име­ют пра­ва!

			— Мой де­душ­ка го­во­рит, что имен­но так по­сту­па­ли в преж­ние вре­ме­на, ко­гда бро­сить ра­бо­ту бы­ло нель­зя. Он счи­та­ет, что мне нуж­но за­крыть рот и не вя­кать. И чув­ство­вать се­бя счаст­ли­вой. По­то­му что ру­ко­вод­ство ком­па­нии хо­ро­шо за­бо­тит­ся обо мне. Да, как же — мис­ка пе­ре­ва­рен­но­го ри­са.

			— Но, но, но… — Джей­линг ко­па­лась в па­мя­ти, отыс­ки­вая на­зва­ние ста­рин­но­го, со­всем за­бы­то­го, клас­са. — Это же фе­о­да­лизм!
			

			Байю кив­ну­ла.

			— Что ж, та­ков мой дед. Во вре­мя Ве­сен­не­го фе­сти­ва­ля он за­став­лял нас с бра­том кла­нять­ся им с баб­кой в но­ги. — Она на­хму­ри­лась и смор­щи­ла но­сик. Де­ре­вен­ские обы­чаи. В го­ро­дах ни­кто не за­став­ля­ет сво­их де­тей бу­хать­ся в нож­ки на Но­вый год. — И все же те­бе по­вез­ло. С те­бя сни­мут день­ги за фор­му и об­ще­жи­тие, но ты, по край­ней ме­ре, из­бе­жишь лиш­них трат за еду или еще что-то.

			Джей­линг да­же за­му­ти­ло от этих слов.

			— Че­ты­ре дня я жи­ла в го­сти­ни­це, — вы­да­ви­ла она. — Мне ска­за­ли, что вы­чтут из зар­пла­ты.

			— Ой, — ох­ну­ла Байю и при­кры­ла гу­бы ла­до­шкой. Че­рез миг она до­ба­ви­ла: — Не вол­нуй­ся, мы что-ни­будь при­ду­ма­ем.

			Тут Джей­линг ис­пу­га­лась пу­ще преж­не­го.

			Они не по­шли на­зад в ла­бо­ра­то­рию, а под­ня­лись на­верх и, прой­дя по со­еди­няв­ше­му зда­ния пе­ре­хо­ду, ока­за­лись в об­ще­жи­тии. Ти­хий час? Они что, идут вздрем­нуть?

			— Зна­ешь, в ка­кой ты жи­вешь ком­на­те? — спро­си­ла Джей­линг.

			Джей­линг по­ня­тия не име­ла. Байю от­ве­ла ее к ко­ри­дор­ной, ко­то­рая на­шла в спис­ках Джей­линг, вы­да­ла ей ключ, оде­я­ло и про­сты­ни. И снаб­ди­ла ука­за­ни­я­ми: прой­ти че­рез холл, пря­мо и за угол. Ком­на­та ока­за­лась скром­ной, но вполне сим­па­тич­ной. Да­же с ок­ном. Все кро­ва­ти бы­ли за­ня­ты, кро­ме од­ной верх­ней. Под сто­лом у ок­на ви­се­ли на стене три чер­ные ко­роб­ки чуть по­боль­ше обув­ных. Байю от­кры­ла первую. На каж­дой зна­чи­лись име­на.

			— Вот сю­да мы мо­жем под­клю­чить твою ба­та­рей­ку, — она по­ка­за­ла на удли­ни­тель для элек­тро­про­во­да.

			— Что это та­кое? — уди­ви­лась Джей­линг.

			— Это кон­тей­нер с ак­ку­му­ля­то­ром. На­ша про­дук­ция. Я до­бу­ду те­бе один из вы­бра­ко­ван­ных. Мно­гие из них ра­бо­та­ют вполне снос­но, — за­ве­ри­ла Байю. — Внут­ри клет­ки элек­три­че­ско­го ска­та, ко­то­рые про­из­во­дят элек­три­че­ство, и сим­био­ти­че­ские бак­те­рии. Бак­те­рии пе­ре­ра­ба­ты­ва­ют от­хо­ды и пи­та­ют клет­ки ска­та. От­хо­ды пре­вра­ща­ют­ся в элек­три­че­ство. При гло­баль­ном по­теп­ле­нии это очень ак­ту­аль­но. Ни­ка­ких пар­ни­ко­вых га­зов. Нуж­но толь­ко па­ру раз в неде­лю под­карм­ли­вать бак­те­рии объ­ед­ка­ми из сто­ло­вой, ина­че они по­гиб­нут, но все же луч­ше кор­мить их по чуть-чуть каж­дый день.

			— Они жи­вые?! — вос­клик­ну­ла Джей­линг.

			— Ко­неч­но, — по­жа­ла пле­ча­ми Байю. — Что-то ти­па то­го. По идее, ес­ли все пой­дет как на­до, то у те­бя бу­дет свое элек­три­че­ство. Из на­шей зар­пла­ты вы­чи­та­ют сто­и­мость по­треб­лен­но­го элек­три­че­ства, а эти ящи­ки по­мо­га­ют сни­зить дол­ги.

			Три ви­ся­щие на стене ко­роб­ки вы­гля­де­ли ни­чуть не бо­лее жи­вы­ми, чем сте­рео­про­иг­ры­ва­те­ли.

			— А клет­ки вид­но? — спро­си­ла Джей­линг.

			— Нет, — по­ка­ча­ла го­ло­вой Байю, — ме­ха­низм по­да­чи пи­та­ния не поз­во­ля­ет на них взгля­нуть. Они со­всем та­кие же, как вы­ра­щи­ва­ем мы, толь­ко до­ра­бо­тан­ные в тка­не­вом це­хе. Там до­бав­ля­ют бак­те­рии.

			— А за­бо­леть от это­го мож­но?

			— Нет, бак­те­рии в че­ло­ве­ке не жи­вут, — за­ве­ри­ла Байю. — Они мо­гут су­ще­ство­вать толь­ко в ко­роб­ке.

			— И эта шту­ка про­из­во­дит элек­три­че­ство?

			Байю кив­ну­ла.

			— Та­кое мож­но ку­пить?

			Байю опять кив­ну­ла:

			— Их толь­ко что на­ча­ли про­да­вать. Го­во­рят, что в Ки­тае они то­же по­сту­пят на при­лав­ки, толь­ко в дей­стви­тель­но­сти для нас это слиш­ком до­ро­го. В Аме­ри­ке но­вин­ка при­шлась по ду­ше, зна­ешь, из-за гло­баль­но­го по­теп­ле­ния. Са­мо со­бой, аме­ри­кан­цы мо­гут поз­во­лить се­бе ку­пить что угод­но.

			Ко­роб­ки рас­по­ла­га­лись на стене меж­ду кро­ва­тя­ми, под ок­ном, со­всем ря­дом с по­душ­ка­ми на ниж­них кой­ках. Джей­линг ни­че­го не име­ла про­тив бак­те­рий в ла­бо­ра­то­рии, но здесь… как-то про­тив­но.

			

			Пер­вая зар­пла­та при­ве­ла Джей­линг в ужас. Ее долг со­ста­вил 1974 r.m.b. Эта сум­ма по­чти рав­ня­лась зар­пла­те за че­ты­ре ме­ся­ца при усло­вии, что она не бу­дет есть, по­ку­пать что бы то ни бы­ло и поль­зо­вать­ся кой­кой в об­ще­жи­тии. Де­вуш­ка за­бра­лась на свою по­стель и уста­ви­лась на циф­ры. Из зар­пла­ты удер­жа­ли за обувь, фор­му, еду и го­сти­ни­цу.

			В ком­на­ту, пе­ре­го­ва­ри­ва­ясь меж­ду со­бой, во­шли со­сед­ки Джей­линг. Все они ра­бо­та­ли на упа­ков­ке. Де­вуш­ка­ми они бы­ли непло­хи­ми, толь­ко по­дру­жи­лись меж­ду со­бой еще до то­го, как к ним по­се­ли­ли Джей­линг.

			— Эй! — окрик­ну­ла ее Та­о­хуа. И толь­ко по­том уви­де­ла рас­пе­чат­ку в ру­ках Джей­линг. — А, пер­вая зар­пла­та.

			Джей­линг кив­ну­ла. Она чув­ство­ва­ла се­бя так, слов­но ей толь­ко что вы­нес­ли при­го­вор.

			— Дай по­смот­реть. Да лад­но, не так уж сквер­но. Я долж­на в три ра­за боль­ше, — за­яви­ла Та­о­хуа. И пе­ре­да­ла ли­сток осталь­ным. Ока­за­лось, что на всех де­вуш­ках ви­сят гро­мад­ные сум­мы. При­чем боль­ше го­да.

			— И вам все рав­но? — во­про­си­ла Джей­линг.

			— Ты рас­суж­да­ешь как ма­лень­кая мисс Лэй Фэн, — кон­ста­ти­ро­ва­ла Та­о­хуа. Все за­хо­хо­та­ли, и Джей­линг то­же, хо­тя в ду­ше нена­ви­де­ла се­бя за это. Это Байю они про­зва­ли мисс Лэй Фэн. То есть ма­лень­кая мисс Свя­то­ша. Лэй Фэн — всем из­вест­ный доб­рый сол­дат, уни­каль­ной ду­ши че­ло­век, ко­то­рый всем при­хо­дил на по­мощь. Во вре­мя Боль­шо­го Мар­ша он што­пал нос­ки со­слу­жив­цам. При жиз­ни он был ни­кем, но, ко­гда по­сле смер­ти на­шли его днев­ник, где бы­ли пе­ре­чис­ле­ны все со­вер­шен­ные им доб­рые де­ла, он стал Ге­ро­ем. Пла­ка­ты с изоб­ра­же­ни­ем Лэй Фэна ви­се­ли в клас­сах на­чаль­ной шко­лы. Он хо­тел быть «тем вин­том, ко­то­рый ни­ко­гда не ржа­ве­ет в ре­во­лю­ци­он­ной ма­шине». То есть тем са­мым, во что ве­ри­ли де­ды со­вре­мен­ной мо­ло­де­жи.

			— У Байю есть па­рень? — спро­си­ла Та­о­хуа, сде­лав­шись вне­зап­но се­рьез­ной.

			— Нет, нет! — вос­клик­ну­ла Джей­линг.

			Иметь дру­га за­пре­ща­лось пра­ви­ла­ми, а Байю веч­но по­па­да­ла в ис­то­рии, по­то­му что на­ру­ша­ла пред­пи­са­ния. На­при­мер, за то, что к 17.00 не скла­ды­ва­ла свои под­но­сы, хо­тя ни­ко­го кро­ме нее за это не на­ка­зы­ва­ли.

			— Ес­ли бы у нее был па­рень, — про­дол­жа­ла Та­о­хуа, — то я мог­ла бы по­нять, по­че­му ей так хо­чет­ся от­сю­да уй­ти. Нель­зя же вый­ти за­муж, ес­ли по­гряз в дол­гах по уши. Слиш­ком слож­но.

			— А раз­ве ты не вол­ну­ешь­ся из-за дол­га? — спро­си­ла Джей­линг.

			Та­о­хуа рас­сме­я­лась:

			— Пар­ня у ме­ня нет. К то­му же ме­ня толь­ко что по­вы­си­ли, и я ско­ро рас­счи­та­юсь с дол­га­ми.

			— Ес­ли пе­ре­ста­нешь по­ку­пать шмот­ки, — по­да­ла го­лос од­на из де­ву­шек. В ма­га­зине при их пред­при­я­тии ле­жал кра­си­вый ка­та­лог, по ко­то­ро­му мож­но бы­ло за­ка­зы­вать ве­щи, толь­ко они до­ро­го сто­и­ли. На ос­но­ва­нии зар­пла­ты у каж­дой ра­бот­ни­цы имел­ся ли­мит кре­ди­то­ва­ния. При по­вы­ше­нии зар­пла­ты уве­ли­чи­вал­ся и ли­мит.

			— Или же зай­мусь осо­бым про­ек­том, — пред­по­ло­жи­ла Та­о­хуа. Все зна­ли, о чем идет речь, хо­тя это был сек­рет. Осо­бый про­ект — это ком­пью­те­ры, со­сто­я­щие из бак­те­рий. С ви­ду они по­хо­ди­ли на ко­роб­ки с ак­ку­му­ля­то­ра­ми в ком­на­тах об­ще­жи­тия. — Я изу­чаю ком­пью­те­ры, — объ­яс­ни­ла Та­о­хуа. — Бак­те­ри­аль­ные ком­пью­те­ры осо­бен­ные. Че­го они толь­ко не де­ла­ют! Мо­гут об­на­ру­жи­вать хи­ми­че­ские ве­ще­ства. Они — мас­сив­но-па­рал­лель­ны.

			— Что это зна­чит? — спро­си­ла Джей­линг.

			— Слож­но объ­яс­нить, — укло­ни­лась от от­ве­та Та­о­хуа. По­том от­кры­ла кон­тей­нер и вы­сы­па­ла ту­да объ­ед­ки. Ин­те­рес­но: она утвер­жда­ла, что ей пле­вать на дол­ги, но все же кор­ми­ла ак­ку­му­ля­тор. Те­перь и Джей­линг об­за­ве­лась та­ким же. Бра­ко­ван­ным. Сза­ди кор­пус был по­вре­жден, и ме­тал­ли­че­ские де­та­ли, вы­во­дя­щие элек­три­че­ство, тор­ча­ли на­ру­жу. Ес­ли неосто­рож­но кос­нуть­ся ко­роб­ки в этом ме­сте, мог­ло уда­рить то­ком. Но это ерун­да, ибо Джей­линг по­ве­си­ла ящик на сте­ну и не со­би­ра­лась его боль­ше тро­гать.

			— А еще мне тут нра­вит­ся го­раз­до боль­ше, чем до­ма, — за­яви­ла Та­о­хуа.

			Луч­ше, чем до­ма. С од­ной сто­ро­ны, так и есть, но с дру­гой — ни­че­го по­доб­но­го. Что, ес­ли сдать­ся и от­дать­ся ком­па­нии? Оде­вать­ся в хо­ро­шие ве­щи, вкус­но есть. Ни­ко­гда не раз­бо­га­те­ешь, ко­неч­но. Но за­то и не обед­не­ешь то­же. К тво­им услу­гам здесь все­гда име­ет­ся ме­ди­цин­ская по­мощь. Мо­жет, не так уж пло­хо? Мо­жет, Байю слег­ка… одер­жи­ма?

			— Мне нет де­ла до дол­га, — без­мя­теж­но по­вто­ри­ла Та­о­хуа. — Еще од­но по­вы­ше­ние — и я пе­ре­еду в кор­пус для со­труд­ни­ков.

			

			Джей­линг пе­ре­да­ла раз­го­вор Байю. Они го­то­ви­ли к транс­пор­ти­ров­ке в тка­не­вой цех вы­ра­щен­ные клет­ки, где их пе­ре­не­сут на про­те­и­но­во-кол­ла­ге­но­вую пла­сти­ну, ко­то­рая бу­дет на­прав­лять их рост — рас­по­ла­гать клет­ки так, что­бы они вы­стро­и­лись в си­сте­му, про­из­во­дя­щую элек­три­че­ство. В этом це­хе стран­но пах­ло чем-то дрож­же­вым.

			— Она са­ма се­бя ду­ра­чит, — ска­за­ла Байю. — Де­воч­ки с ли­нии ни­ко­гда не вы­би­ва­ют­ся в ру­ко­во­дя­щие кад­ры. Ее мо­гут пе­ре­ве­сти на осо­бый про­ект, толь­ко это еще ху­же, по­то­му что от­ту­да точ­но не вы­брать­ся. — Байю взя­ла чаш­ку Пет­ри, во­ткну­ла в гель ма­лень­кий счет­чик на­пря­же­ния и ак­ку­рат­но стук­ну­ла ею по ла­бо­ра­тор­но­му сто­лу.

			Кач­нув­ша­я­ся иг­ла счет­чи­ка по­ка­за­ла, что клет­ки про­из­во­дят элек­три­че­ство. Шок за­став­лял их его вы­де­лять, а для это­го бы­ло лег­че все­го уда­рить чаш­кой по сто­лу.

			О ком­па­нии «Но­вая жизнь» Байю рас­суж­да­ла очень горь­ко. Джей­линг долг не при­шел­ся по ду­ше, немно­го ее пу­гал. Но на са­мом де­ле Байю ви­де­ла лишь од­ну сто­ро­ну ме­да­ли.

			— Мне ка­за­лось, что и те­бе по­вы­си­ли зар­пла­ту, что­бы ты за­ня­лась осо­бым про­ек­том, — ска­за­ла Джей­линг.

			— Дер­жу па­ри, они про­сто хо­тят ме­ня еще боль­ше за­пу­тать в дол­гах, — за­ка­ти­ла гла­за Байю.

			— И сколь­ко же ты сей­час долж­на? — спро­си­ла Джей­линг.

			— Все те же семь­сот. По­то­му что они ска­за­ли, что мне нуж­на но­вая фор­ма, — вздох­ну­ла де­вуш­ка.

			— Ме­ня тош­нит от кон­ги, — за­яви­ла Джей­линг. — Они ни­ко­гда не да­дут нам рас­счи­тать­ся с дол­га­ми, — путь Байю яв­но об­ре­чен на про­вал. Она пы­та­ет­ся иг­рать по пра­ви­лам ком­па­нии и по­бе­дить. Джей­линг пой­дет дру­гим пу­тем. — Нуж­но за­ра­бо­тать де­нег где-ни­будь еще.

			— Ага, — ска­за­ла Байю. — Толь­ко мы ра­бо­та­ем шесть дней в неде­лю. — К то­му же Байю ча­сто за­дер­жи­ва­лась по­сле сме­ны, что­бы удо­сто­ве­рить­ся в том, что не по­те­ря­ет зар­пла­ты на по­гиб­шей куль­ту­ре. — Брак, — объ­яви­ла она и от­ста­ви­ла чаш­ку в сто­ро­ну. Байю на­учи­ла Джей­линг остав­лять бра­ко­ван­ный про­дукт еще на день. Ино­гда куль­ту­ра ожи­ва­ла, и ее мож­но бы­ло сдать. Кон­тро­лер гос­по­жа Ван ни­че­го та­ко­го не го­во­ри­ла Джей­линг, ко­гда объ­яс­ня­ла ей пра­ви­ла ра­бо­ты, но ме­тод Байю поз­во­лял сни­зить ко­ли­че­ство негод­ной про­дук­ции, что, в свою оче­редь, со­кра­ща­ло долг пред­при­я­тию.

			— У нас оста­ют­ся вос­кре­се­нья, — ска­за­ла Джей­линг.

			— В это вос­кре­се­нье я не смо­гу уй­ти.

			— А ес­ли уй­дешь, что они с то­бой сде­ла­ют? Уво­лят?

			— Не ду­маю, что нам поз­во­ле­но за­ра­ба­ты­вать где-то на сто­роне.

			— Нель­зя быть та­кой свя­то­шей! — от­ре­за­ла Джей­линг. — Помни о том, что «по­ка кот хо­ро­шо ло­вит мы­шей, неваж­но, ка­ко­го он цве­та: чер­ный или бе­лый».

			— Что, это из Мао? — на­хму­ри­лась Байю.

			— Нет. Это ска­зал Дэн Сяо­пин, он был по­сле Мао.

			— Что ж, он то­же мертв, — вздох­ну­ла Байю. Стук­ну­ла чаш­кой Пет­ри о стол, и иг­ла вольт­мет­ра под­ско­чи­ла.

			

			Ко­гда всех при­гла­си­ли на со­бра­ние в сто­ло­вую, Джей­линг ра­бо­та­ла в ком­па­нии уже боль­ше че­ты­рех недель. Пред­се­да­тель­ство­вал ми­стер Чао из от­де­ла пер­со­на­ла. Он сто­ял у бе­ло­го экра­на в тем­ном ко­стю­ме. В крес­лах вдоль сце­ны рас­по­ло­жи­лись осталь­ные ру­ко­во­ди­те­ли, об­ста­нов­ка ка­за­лась очень стро­гой.

			— Нуж­но об­су­дить очень се­рьез­ное про­ис­ше­ствие, — на­чал кад­ро­вик. — Мно­гим из вас из­вест­на эта де­вуш­ка.

			За но­ут­бу­ком си­дел мо­ло­дой че­ло­век, ко­то­рый яв­но нерв­ни­чал. Джей­линг вгля­де­лась в ма­ши­ну и ре­ши­ла, что это не ком­пью­тер осо­бо­го про­ек­та. На са­мом де­ле он был вы­пу­щен в Ко­рее. Мо­ло­дой че­ло­век на­жал ка­кие-то кноп­ки, и на экране по­яви­лась фо­то­гра­фия ка­кой-то де­вуш­ки.

			Джей­линг с ней не встре­ча­лась. Но во­круг по­слу­ша­лись воз­гла­сы изум­ле­ния, кто-то шум­но всо­сал воз­дух сквозь зу­бы, кто-то ти­хонь­ко вздох­нул: «Ай-яй».

			— Эта де­вуш­ка убе­жа­ла, невзи­рая на долг ком­па­нии «Но­вая жизнь». Она ела на­шу пи­щу, но­си­ла вы­дан­ную ей одеж­ду, спа­ла в кро­ва­ти ком­па­нии. А по­том убе­жа­ла, слов­но вор, — тут кад­ро­вик кив­нул. Юно­ша за ком­пью­те­ром сме­нил изоб­ра­же­ние на боль­шом экране.

			Те­перь там воз­ник­ла фо­то­гра­фия той же са­мой де­вуш­ки, толь­ко с по­ник­шей го­ло­вой и дву­мя по­ли­цей­ски­ми, дер­жав­ши­ми ее за ру­ки.

			— Ее пой­ма­ли в про­вин­ции Гу­а­нь­дун. И по­са­ди­ли в тюрь­му.

			Со­брав­ши­е­ся при­тих­ли.

			— Ее жизнь раз­ру­ше­на, — про­дол­жал ора­тор. — Так бу­дет с каж­дым во­ром.

			Со­брав­ших­ся рас­пу­сти­ли. В тот же день фо­то де­вуш­ки в ру­ках по­ли­ции по­яви­лось на дос­ке объ­яв­ле­ний каж­до­го эта­жа об­ще­жи­тия.

			

			В вос­кре­се­нье Байю объ­яви­ла:

			— Я ни­ку­да не пой­ду.

			Ей бы­ло не по­ло­же­но ухо­дить в этот день, но у од­ной из де­ву­шек в ком­на­те слу­чи­лось дам­ское недо­мо­га­ние, со­про­вож­да­е­мое бо­лез­нен­ны­ми спаз­ма­ми, и она ре­ши­ла де­нек по­ле­жать, по­пи­вая чай и чи­тая жур­на­лы. Байю хо­те­ла вый­ти с тер­ри­то­рии ком­па­нии с по­мо­щью ее удо­сто­ве­ре­ния лич­но­сти.

			— При­дет­ся, — ска­за­ла Джей­линг. — Или ты хо­чешь со­ста­рить­ся здесь? Уме­реть ра­бом «Но­вой жиз­ни»?

			— Ты с ума со­шла. Мы не смо­жем за­ра­бо­тать, тан­цуя на бло­ши­ном рын­ке.

			— Я уже про­бо­ва­ла рань­ше. Ты бо­ишь­ся.

			— Про­сто идея не из луч­ших, — ска­за­ла Байю.

			— Это все из-за де­вуш­ки, ко­то­рую за­дер­жа­ли в Гу­а­нь­дун. Мы же не со­би­ра­ем­ся уди­рать, не рас­пла­тив­шись. Мы, на­обо­рот, со­би­ра­ем­ся рас­счи­тать­ся.

			— Нам не по­ло­же­но ра­бо­тать где-ни­будь еще, ко­гда мы чис­лим­ся здесь, — сто­я­ла на сво­ем Байю.

			— Да лад­но те­бе, — смор­щи­лась Джей­линг. — Ты все­гда все пре­уве­ли­чи­ва­ешь. Про­сто ты в са­мом де­ле ма­лень­кая мисс Лэй Фэн, как здесь те­бя кли­чут.

			— Не на­зы­вай ме­ня так! — огрыз­ну­лась Байю.

			— То­гда ве­ди се­бя по-дру­го­му. Ком­па­ния к нам неспра­вед­ли­ва. Зна­чит, и мы мо­жем ве­сти се­бя точ­но так же! Что они сде­ла­ют нам, ес­ли пой­ма­ют?

			— Оштра­фу­ют, — пред­по­ло­жи­ла Байю. — Мой долг воз­рас­тет!

			— И что с то­го? Они в лю­бом слу­чае най­дут спо­соб уве­ли­чить твой долг. Ты ра­бы­ня. Они вла­де­ют то­бой.

			— Но ес­ли…

			— Ни­ка­ких «ес­ли», — от­ре­за­ла Джей­линг. — Те­бе нра­вит­ся быть му­че­ни­цей. А мне нет.

			— Те­бе-то ка­кая раз­ни­ца? — спро­си­ла Байю. — Те­бе же здесь нра­вит­ся. Ес­ли ты оста­нешь­ся, то мо­жешь есть бу­лоч­ки со сви­ни­ной хоть каж­дый день.

			— А ты мо­жешь до кон­ца сво­их дней пи­тать­ся кон­ги. Я же по­пы­та­юсь что-ни­будь пред­при­нять, — Джей­линг вы­шла, хлоп­нув две­рью. Впер­вые она рез­ко по­го­во­ри­ла с Байю. Вер­но, она по­ду­мы­ва­ла остать­ся здесь. Так ли это пло­хо? Уж луч­ше так, чем ве­сти се­бя как Байю, ко­то­рая оста­нет­ся здесь, что­бы ве­сти убо­гую жизнь. Про­зя­бать Джей­линг не со­би­ра­лась ни­где и ни при ка­ких об­сто­я­тель­ствах. Не за­тем она при­е­ха­ла в Шэ­нь­чж­э­нь.

			Она услы­ша­ла, как рас­пах­ну­лась дверь и за ней вдо­гон­ку бро­си­лась Байю.

			— Ну хо­ро­шо, — за­та­ив ды­ха­ние про­шеп­та­ла она. — Я по­про­бую. Толь­ко один раз.

			

			По­сле про­ве­ден­ных на тер­ри­то­рии ком­па­нии недель ули­цы Шан­хая по­ка­за­лись им нево­об­ра­зи­мо шум­ны­ми. Де­вуш­ки за­дер­жа­лись у вит­ри­ны ма­га­зи­на и по­смот­ре­ли но­во­сти о том, что нын­че в Шан­хае в мо­де са­рон­ги. На­до бы ска­зать ма­ме. Ко­неч­но, у ма­мы есть те­ле­ви­зор, и она, ве­ро­ят­но, уже зна­ет об этом. Джей­линг по­ду­мы­ва­ла по­зво­нить до­мой, но не сей­час. Толь­ко не сей­час. Ей не хо­те­лось рас­ска­зы­вать ма­те­ри о ком­па­нии «Но­вая жизнь». Даль­ше в но­во­стях шла речь об успе­хе На­род­ной ар­мии в Та­джи­ки­стане. Джей­линг по­тя­ну­ла Байю даль­ше.

			Они се­ли на один ав­то­бус, по­том сде­ла­ли пе­ре­сад­ку, что по вос­кре­се­ньям обо­ра­чи­ва­лась це­лой веч­но­стью, ибо ав­то­бу­сов хо­ди­ло ма­ло. Сле­ду­ю­ще­го рей­са они жда­ли по­чти час. За­то ав­то­бус при­шел по­чти пу­стой. Де­вуш­ки се­ли че­рез несколь­ко ря­дов по­сле во­ди­те­ля. Байю вы­пу­чи­ла гла­за:

			— Ви­де­ла муж­чи­ну на по­след­нем си­де­нье? — спро­си­ла она. — Пар­тий­ный функ­ци­о­нер.

			Джей­линг осто­рож­но взгля­ну­ла че­рез пле­чо. Оши­бить­ся невоз­мож­но: ак­ку­рат­ная ру­баш­ка по­ло, чо­пор­ный взгляд пар­тий­ца.

			Байю вздох­ну­ла:

			— Мой дя­дя со­всем та­кой же. Ску­чи­ща.
			

			Джей­линг по­ду­ма­ла, что во­об­ще-то Байю мог­ла стать от­лич­ной ре­во­лю­ци­о­нер­кой, ро­дись она по­рань­ше. Ей нра­ви­лась ре­во­лю­ци­он­ная пра­вед­ность. Но при­шлось все же кив­нуть.

			В вос­кре­се­нье на бло­ши­ном рын­ке бы­ло не про­толк­нуть­ся. Они про­шли ми­мо про­дав­ца иг­ру­шек, ко­то­рый ле­пил из гли­ны кро­шеч­ные фи­гур­ки на па­лоч­ках. Он мах­нул де­вуш­ка­ми:

			— Кра­са­ви­цы! Сде­лаю все, что по­же­ла­е­те!

			На па­лоч­ке в ру­ке тор­гов­ца кра­со­вал­ся До­нальд Дак.

			— Не мо­гу, — про­шеп­та­ла Байю. — Здесь столь­ко на­ро­да.

			— Все не так пло­хо, как ка­жет­ся, — объ­яви­ла Джей­линг. И отыс­ка­ла ме­стеч­ко для маг­ни­то­фо­на. Джей­линг при­шла ту­да, где со­бра­лись все тор­гов­цы едой. — Стой здесь и смот­ри за маг­ни­то­фо­ном, — ве­ле­ла она. А са­ма про­шла по тор­го­вым ря­дам и ку­пи­ла на остав­ши­е­ся с воль­ной жиз­ни день­ги бу­тыл­ку мест­но­го пи­ва. Ко­то­рую при­нес­ла Байю. — Пей. И сде­ла­ешь­ся храб­рой.

			— Тер­петь не мо­гу пи­ва.

			— Пи­во или долг ком­па­нии, — от­че­ка­ни­ла Джей­линг.

			По­ка Байю пи­ла, Джей­линг вклю­чи­ла маг­ни­то­фон и на­ча­ла тан­це­вать. Про­хо­жие улы­ба­лись ей, но ни один не по­ло­жил де­нег. Лю­ди Шэ­нь­чж­эна ску­пы. Байю си­де­ла на кром­ке тро­туа­ра, вце­пив­шись в бу­тыл­ку с пи­вом и не гля­дя ни на Джей­линг, ни на ко­го во­об­ще. На­ко­нец Джей­линг не смог­ла бо­лее это­го вы­но­сить.

			— Ну да­вай же, мэйм­эй, — по­зва­ла она.

			Байю слег­ка уди­ви­лась, ко­гда ее на­зва­ли млад­шей сест­рен­кой, но вы­пу­сти­ла из рук бу­тыл­ку и вста­ла. До­ма они ре­пе­ти­ро­ва­ли под пес­ню M.I.A., пе­ли и тан­це­ва­ли, и Джей­линг бы­ла уве­ре­на, что их ждет успех.

			— Не мо­гу, — про­шеп­та­ла Байю.

			— Ко­неч­но же, ты смо­жешь, — ре­ши­тель­но ска­за­ла Джей­линг. — У те­бя от­лич­но вы­хо­дит.

			Двое про­хо­жих оста­но­ви­лись по­гля­деть, как они пре­пи­ра­ют­ся, и Джей­линг вклю­чи­ла му­зы­ку.

			— Ме­ня тош­нит, — хны­ка­ла Байю.

			Вот за­пуль­си­ро­ва­ли удар­ни­ки, и оста­ва­лось лишь тан­це­вать и петь. Байю так раз­нерв­ни­ча­лась, что спер­ва на­чи­сто все по­за­бы­ла, но на­ко­нец взя­ла се­бя в ру­ки. Го­ло­ва ее бы­ла низ­ко опу­ще­на, а ще­ки пун­цо­во пы­ла­ли.

			Джей­линг на­ча­ла чи­тать рэп по-ки­тай­ски. Преж­де ей это­го де­лать не до­во­ди­лось, и вско­ре она уже во­всю хо­хо­та­ла, а по­том за­сме­я­лась и Байю.

			
				
					Во­де мэйм­эй хэн хай­шу­де

					Мэй та ши шу­ли

					Тай хэн шу­ки…

				

				
					Моя ма­лень­кая сест­рен­ка так стес­ня­ет­ся,

					Но она та­кая хо­ро­шень­кая,

					Хо­тя слиш­ком хруп­кая…

				

			

			Они ед­ва не оста­но­ви­лись, по­то­му что да­ви­лись от сме­ха, но про­дол­жа­ли тан­це­вать, и Джей­линг за­пе­ла сло­ва той пес­ни, ко­то­рую они ре­пе­ти­ро­ва­ли.

			Ко­гда де­вуш­ки оста­но­ви­лись, им по­хло­па­ли, и они за­ра­бо­та­ли 32 юа­ня.

			Боль­ше ни за од­ну пес­ню они та­ких де­нег не по­лу­чи­ли, но за несколь­ко ча­сов со­бра­ли 187 юа­ней.

			Ве­че­ре­ло, и на­ча­ли по­ка­зы­вать­ся ноч­ные ар­ти­сты — па­роч­ка опер­ных пев­цов, ак­ро­ба­тов и кло­ун на хо­ду­лях в та­ком ог­нен­но-ры­жем па­ри­ке, слов­но го­ло­ва у него бы­ла объ­ята пла­ме­нем. Он раз­ма­хи­вал ре­зи­но­вым ав­то­ма­том Ка­лаш­ни­ко­ва и был одет во все бе­лое. Дя­дюш­ка Смерть из мульт­филь­мов эпо­хи пти­чье­го грип­па. Кое-кто из днев­ных тор­гов­цев уже за­кры­вал свои ла­воч­ки, по­яв­ля­лись дру­гие, ко­то­рые рас­став­ля­ли сто­ли­ки и сту­лья и про­да­ва­ли вод­ку сор­го — бе­лую, про­зрач­ную, вы­дер­жан­ную. Тол­па то­же по­сте­пен­но ме­ня­лась. Ста­ло бо­лее шум­но. По­яви­лись ком­па­нии мо­ло­дых лю­дей, оде­тые в стран­ные ком­би­на­ции куп­лен­ной на бло­ши­ных рын­ках одеж­ды — вин­таж­ные ко­стю­мы вре­мен Мао и кре­стьян­ские баш­ма­ки. По­ка­за­лись ве­те­ра­ны та­джик­ско­го кон­флик­та, один был без но­ги: бол­та­лась пу­стая брю­чи­на.

			Джей­линг взя­ла маг­ни­то­фон, а Байю — ко­ро­боч­ку с день­га­ми. Еще не со­всем стем­не­ло.

			— Ты уди­ви­тель­ная, — сно­ва и сно­ва по­вто­ря­ла Байю. — Ты со­вер­шен­но осо­бен­ная!

			— А ты от­лич­но спра­ви­лась, — вер­ну­ла по­хва­лу Джей­линг. — Ко­гда я тан­це­ва­ла од­на, то ни­че­го не за­ра­бо­та­ла! Ты же всем нра­вишь­ся, по­то­му что ма­лень­кая и хо­ро­шень­кая!

			— Ка­кие день­ги! К осе­ни я по­кон­чу с дол­га­ми!

			Мо­жет, ви­ной то­му бы­ло чув­ство от­вет­ствен­но­сти за Байю, но Джей­линг ска­за­ла:

			— Оставь все день­ги се­бе.

			— Нет! Ни за что! Мы их по­де­лим! — вос­клик­ну­ла Байю.

			— По­слу­шай, — уве­ще­ва­ла по­дру­гу Джей­линг. — Ко­гда ты вы­бе­решь­ся от­сю­да, то смо­жешь по­мочь мне. Толь­ко по­ду­май: ес­ли мы по­тан­цу­ем еще три вос­кре­се­нья, то ты смо­жешь вы­пла­тить свой долг.

			— Ох, Джей­линг, ты же в са­мом де­ле мне как стар­шая сест­ра!

			Джей­линг по­жа­ле­ла, что в шут­ку на­зва­ла ее млад­шей сест­рен­кой. Очень про­вин­ци­аль­но. Она все­гда по­до­зре­ва­ла о том, что Байю бы­ла из де­рев­ни. А про­вин­цию Джей­линг на ду­ху не вы­но­си­ла. Там на до­ро­гах рас­сы­па­но зер­но, и стар­шая сест­ра ма­те­ри и млад­ший брат от­ца в вы­ход­ной день вы­гу­ли­ва­ют всех ку­зе­нов и ку­зин. Джей­линг да­же не зна­ла все эти мно­го­чис­лен­ные де­ре­вен­ские об­ра­ще­ния к дя­дьям и тет­кам. Но Байю-то в этом не ви­но­ва­та. К то­му же она все­гда бы­ла добра к Джей­линг. Нехо­ро­шо так ду­мать.

			— Про­сти­те, — об­ра­тил­ся к ним один че­ло­век. Он не был по­хож ни на од­но­го из око­ла­чи­ва­ю­щих­ся здесь за­все­гда­та­ев: длин­но­во­ло­сых, оде­тых в одеж­ду с бло­ши­но­го рын­ка пар­ней. Джей­линг не мог­ла со­об­ра­зить, где его ви­де­ла, хо­тя ли­цо по­ка­за­лось ей зна­ко­мым. — Я за­ме­тил вас на рын­ке. Вы та­кие ве­се­лые. Очень жи­вые.

			Байю вце­пи­лась в ру­ку Джей­линг. На се­кун­ду Джей­линг спра­ши­ва­ла се­бя, не из «Но­вой» ли «жиз­ни» этот граж­да­нин, но ре­ши­ла, что опа­се­ния яв­но необос­но­ван­ны.

			— Спа­си­бо, — по­бла­го­да­ри­ла она.

			Спер­ва она буд­то бы при­пом­ни­ла, что муж­чи­на по­ло­жил им в ко­ро­боч­ку 10 юа­ней. Нет, тут же ре­ши­ла она, он ехал с ни­ми в ав­то­бу­се. Пар­тий­ный функ­ци­о­нер. Их про­ве­ря­ет пар­тия. Ин­те­рес­но, про­чтет ли он им лек­цию об ори­ен­та­ции на За­пад.

			— Вы, слу­чай­но, не из му­зы­каль­но­го ли биз­не­са? — спро­си­ла Байю. И взгля­ну­ла на Джей­линг, ко­то­рая еле сдер­жи­ва­ла смех и да­же фыр­ка­ла но­сом.

			Муж­чи­на при­за­ду­мал­ся.

			— Нет, — по­ка­чал го­ло­вой он. — В этом я не мо­гу вам по­мочь. Но вы мне нра­ви­тесь. Вы по­хо­жи на бла­го­вос­пи­тан­ных де­виц.

			— Спа­си­бо, — Байю боль­ше не смот­ре­ла на Джей­линг, и это хо­ро­шо, по­то­му как та не мог­ла оста­вать­ся се­рьез­ной.

			— Ме­ня зо­вут Вэй Рон­гуй. Мо­гу ли я при­гла­сить вас ото­бе­дать со мной? — пред­ло­жил со­бе­сед­ник. И тут же предо­сте­ре­га­ю­ще под­нял ру­ки. — Ни­ка­кой ро­ман­ти­ки. Вы так мо­ло­ды, что го­ди­тесь мне в до­че­ри.

			— У вас есть дочь? — по­ин­те­ре­со­ва­лась Джей­линг.

			— Боль­ше нет, — по­ка­чал го­ло­вой он.

			Яс­но. Его дочь умер­ла от пти­чье­го грип­па. Джей­линг сму­ти­лась от­то­го, что сме­я­лась над ним. Ее доб­рое серд­це тут же под­ска­за­ло, что он и прав­да от­но­сит­ся к ним по-оте­че­ски, как к той де­воч­ке, ко­то­рую по­те­рял.

			Он от­вел их в ре­сто­ран­чик в кон­це рын­ка, спе­ци­а­ли­зи­ру­ю­щий­ся на клец­ках, и за­ка­зал пол­ки­ло сер­по­вид­ных сви­ных кле­цок и ки­ло­грамм квад­рат­ных го­вя­жьих. Был он пар­тий­ным, со­труд­ни­ком сред­не­го зве­на. Уже несколь­ко лет его же­на жи­ла в го­ро­де Чан­ша, от­ку­да бы­ла ро­дом. Он при­над­ле­жал к то­му по­ко­ле­нию взрос­лых, у ко­то­рых не при­ня­то раз­во­дить­ся. В ос­нов­ном по­се­ти­те­ли ре­сто­ра­на бы­ли муж­чи­ны, ко­то­рые за­шли по­есть кле­цок и про­пу­стить ста­кан­чик по­сле ра­бо­ты. Они втро­ем бы­ли ма­лень­ким ост­ров­ком сре­ди во­ди­те­лей гру­зо­ви­ков и ра­бо­чих окрест­ных фаб­рик — за­коп­чен­ных са­жей и уста­лых.

			— И кем же вы ра­бо­та­е­те? На­вер­ное, сек­ре­та­ря­ми? — по­ин­те­ре­со­вал­ся Вэй Рон­гуй.

			Байю за­сме­я­лась и вос­клик­ну­ла:

			— Ес­ли бы!

			— Мы ра­бо­та­ем на фаб­ри­ке, — от­ве­ти­ла Джей­линг. И мак­ну­ла клец­ку в ук­сус. Вкус­ня­ти­на! Не то, что кон­ги!

			— На фаб­ри­ке? — уди­вил­ся но­вый зна­ко­мый. — Как стран­но!

			Байю кив­ну­ла.

			— Мы ра­бо­та­ем в ком­па­нии «Но­вая жизнь», — объ­яс­ни­ла она. — Се­го­дня у нас вы­ход­ной, и мы ре­ши­ли немно­го под­за­ра­бо­тать.

			Гля­дя вдаль с от­сут­ству­ю­щим вы­ра­же­ни­ем ли­ца, муж­чи­на за­дум­чи­во по­тер лоб:

			— «Но­вая жизнь», — по­вто­рил он, слов­но при­по­ми­ная. — «Но­вая жизнь»…

			— Непо­да­ле­ку от зоо­пар­ка, — по­яс­ни­ла Байю.

			Джей­линг ре­ши­ла, что луч­ше бы им не рас­про­стра­нять­ся.

			— Ах, в го­ро­де. И что, хо­ро­шая ком­па­ния? Что она про­из­во­дит? — у него бы­ла дез­ори­ен­ти­ру­ю­щая при­выч­ка ча­сто-ча­сто мор­гать.

			— Ак­ку­му­ля­то­ры, — от­ве­ти­ла Джей­линг. Она не ска­за­ла био-ак­ку­му­ля­то­ры.

			— Мне ка­за­лось, там вы­пус­ка­ют ком­пью­те­ры, — ска­зал он.

			— Да, вер­но, — со­гла­си­лась Байю. — Осо­бый про­ект.

			Джей­линг зырк­ну­ла на по­дру­гу. Ес­ли этот че­ло­век по­бес­по­ко­ит их в «Но­вой жиз­ни», то по­том вы­брать­ся с тер­ри­то­рии ком­па­нии им бу­дет очень и очень непро­сто.

			Байю по­крас­не­ла.

			Гос­по­дин Вэй рас­сме­ял­ся:

			— Зна­чит, вы ра­бо­та­е­те на осо­бом про­ек­те. Ну, вот ви­ди­те, я же знал, что вы не про­сто обыч­ные фаб­рич­ные дев­чон­ки.

			На этом те­ма бы­ла за­кры­та. Джей­линг жда­ла, что он по­пы­та­ет­ся как-то на них на­да­вить. На­при­мер, пред­ло­жит вы­пить пи­ва. Ни­чуть не бы­ва­ло. Ко­гда де­вуш­ки по­ели, он по­про­сил офи­ци­ан­та сло­жить остат­ки в кон­тей­нер, что­бы они мог­ли пе­ре­ку­сить у се­бя в об­ще­жи­тии, а по­том про­во­дил их до оста­нов­ки.

			— Вы уве­ре­ны, что все бу­дет в по­ряд­ке? — спро­сил он, ко­гда при­шел ав­то­бус.

			— Оста­нов­ка так близ­ко от на­ше­го об­ще­жи­тия, что с нее да­же мое ок­но вид­но, — за­ве­ри­ла его Джей­линг. — С на­ми ни­че­го не слу­чит­ся.

			— Шэ­нь­чж­э­нь мо­жет быть очень опа­сен. Бе­ре­ги­те се­бя.

			В ок­но отъ­ез­жа­ю­ще­го ав­то­бу­са они ви­де­ли, как гос­по­дин Вэй сто­ит в све­те улич­ных фо­на­рей и ма­шет им ру­кой.

			— Он та­кой ми­лый, — вздох­ну­ла Байю. — Бед­ня­га.

			— Он не по­ка­зал­ся те­бе немно­го стран­ным?

			— Нын­че все стран­ные. По­сле эпи­де­мии. Во вре­мя на­ше­го дет­ства лю­ди бы­ли со­всем дру­ги­ми.

			Вер­но. Мать Джей­линг ста­ла стран­ной. Лю­ди свих­ну­лись от­то­го, что по­те­ря­ли столь­ко близ­ких. В ру­ках Джей­линг дер­жа­ла кон­тей­нер с остав­ши­ми­ся клец­ка­ми.

			— Ну что ж. Я не со­би­ра­юсь скор­мить вот это ак­ку­му­ля­то­ру, — за­яви­ла она. И обе по­пы­та­лись улыб­нуть­ся.

			— Все на­ше по­ко­ле­ние безум­но, — ска­за­ла Байю.

			— Мы зна­ем, что каж­дый че­ло­век смер­тен, — поды­то­жи­ла Джей­линг. За ок­ном про­плы­ва­ли ули­цы, на­вод­нен­ные мо­ло­де­жью, ко­то­рая пы­та­лась жить, по­ка у нее был на это шанс.

			

			На об­рат­ном пу­ти они так удач­но пе­ре­се­ли на дру­гой ав­то­бус, что со­всем не по­те­ря­ли вре­ме­ни. Они до­бра­лись до до­ма все­го за 45 ми­нут. По вос­крес­ным ве­че­рам по­ка­зы­ва­ли ки­но, и все со­се­ди по ком­на­те смот­ре­ли фильм, так что де­вуш­ки мог­ли спо­кой­но по­де­лить день­ги в ком­на­те Джей­линг, они как раз от­кры­ли ее клю­чом.

			У ко­ро­бок с ак­ку­му­ля­то­ра­ми на ко­ле­нях сто­ял гос­по­дин Вэй. Ко­то­рый взгля­нул на них и про­ши­пел:

			— Быст­ро за­крой­те дверь!

			Джей­линг бы­ла так обес­ку­ра­же­на, что да­же под­чи­ни­лась.

			— Гос­по­дин Вэй! — вскри­ча­ла Байю.

			Весь в чер­ном, слов­но вы­пол­ня­ю­щий сек­рет­ную мис­сию ар­ме­ец, он на­вел на них ду­ло ма­лень­ко­го чер­но­го пи­сто­ле­та. По­ра­жен­ная Джей­линг морг­ну­ла.

			— Гос­по­дин Вэй! — в свою оче­редь вос­клик­ну­ла она. Слож­но бы­ло вос­при­ни­мать его се­рьез­но. Пусть да­же в чер­ном, но он все рав­но был тем же чу­да­ко­ва­тым гос­по­ди­ном Вэ­ем, быст­ро-быст­ро мор­га­ю­щим за стек­ла­ми тем­ных оч­ков.

			— За­при­те дверь, — при­ка­зал он. — Ти­хо!

			— Она за­пи­ра­ет­ся са­ма со­бой, — объ­яс­ни­ла Джей­линг. — Толь­ко ско­ро вер­нут­ся мои со­сед­ки по ком­на­те.

			— За­го­ро­ди­те дверь сту­лом, — ве­лел он и под­толк­нул к ним сто­яв­ший у сто­ла стул. Байю под­су­ну­ла спин­ку под двер­ную руч­ку. Ок­но бы­ло рас­пах­ну­то, и бы­ло оче­вид­но, что он про­ник в ком­на­ту че­рез него, по­том встал на стол и оста­вил от­пе­ча­ток ар­мей­ско­го бо­тин­ка на жур­на­ле мод Та­о­хуа. Ко­то­рая яв­но бу­дет вне се­бя. И как же оправ­дать­ся Джей­линг? Ес­ли ста­нет из­вест­но, что в ее ком­на­те по­бы­вал муж­чи­на, гря­дут ужас­ные непри­ят­но­сти.

			— Как вы сю­да по­па­ли? — во­про­си­ла она. — И как же ка­ме­ры? — на пред­при­я­тии вез­де бы­ли ка­ме­ры.

			Он по­ка­зал ма­лень­кую ба­ноч­ку со спре­ем:

			— Осо­бая крас­ка. С ее по­мо­щью все вы­гля­дит рас­плыв­ча­тым, слов­но в ту­мане. Охран­ни­ки та­кие ле­ни­вые, нын­че ни­кто из них не скло­нен ид­ти и про­ве­рять, — он на мгно­ве­ние умолк, ему яв­но пре­ти­ла эти­че­ская сто­ро­на пред­при­ня­то­го им ша­га.

			— Гос­по­жа Джей­линг, вот от­верт­ка, нуж­но от­кру­тить вот этот ком­пью­тер от сте­ны.

			Ком­пью­тер? Он яв­но имел вви­ду ко­роб­ку с ак­ку­му­ля­то­ром.

			Байю вы­пу­чи­ла гла­за и вос­клик­ну­ла:

			— Гос­по­дин Вэй! Да вы вор!

			— Ско­рее кор­по­ра­тив­ный шпи­он, — по­ка­ча­ла го­ло­вой Джей­линг.

			— Я пат­ри­от, — ска­зал он. — Толь­ко мо­ло­де­жи это­го не по­нять. Сядь на кро­вать, — мах­нул он пи­сто­ле­том в сто­ро­ну Байю.

			Ору­жие опа­се­ний не вну­ша­ло и ка­за­лось та­ким кро­шеч­ным, слов­но иг­руш­ка, но все же Джей­линг ре­ши­ла, что Байю по­сту­пи­ла пра­виль­но, ко­гда се­ла, под­чи­ня­ясь при­ка­зу.

			А са­ма она опу­сти­лась на ко­ле­ни пе­ред ящи­ком, ко­то­рый пы­тал­ся от­кру­тить гос­по­дин Вэй — ее соб­ствен­ным ак­ку­му­ля­то­ром. Он ви­сел спра­ва, так что есте­ствен­но, что гра­би­тель на­чал с него. А она бы­ло уже срод­ни­лась со сво­им аг­ре­га­том, хоть утеч­ки по­рой обес­то­чи­ва­ли его, но все же ак­ку­му­ля­тор сни­жал за­тра­ты элек­тро­энер­гии, а сле­до­ва­тель­но, и ее долг. Со вздо­хом она от­вин­ти­ла его от сте­ны. Гос­по­дин Вэй за ней на­блю­дал.

			Осто­рож­но, что­бы не кос­нуть­ся кон­так­тов, Джей­линг сня­ла ак­ку­му­ля­тор со сте­ны. Клет­ки про­из­во­ди­ли за­ряд, и ко­гда он был сге­не­ри­ро­ван, ком­му­та­тор ка­сал­ся мем­бра­ны, и они раз­ря­жа­лись. Все про­ис­хо­ди­ло ав­то­ма­ти­че­ски, и ни­кто не знал, ко­гда это слу­чит­ся. Ну а ми­стер Вэй бу­дет очень разо­ча­ро­ван, ко­гда пой­мет, что до­был со­всем не ком­пью­тер.

			— По­ставь на стол, — ве­лел он.

			Джей­линг под­чи­ни­лась.

			— А те­перь сядь ря­дом с по­дру­гой.

			Джей­линг опу­сти­лась на кро­вать ря­дом с Байю. При­гля­ды­вая за де­вуш­ка­ми, Вэй бо­ком по­до­шел к био-ак­ку­му­ля­то­ру, от­крыл крыш­ку, ку­да за­кла­ды­ва­ли объ­ед­ки, и по­пы­тал­ся ту­да за­гля­нуть, од­но­вре­мен­но не спус­кая с по­друг глаз.

			— Где тут па­нель управ­ле­ния? — спро­сил он и под­нял ко­роб­ку, при­чем ла­донь при­шлась как раз на то ме­сто по­вре­жден­но­го кор­пу­са, где тор­ча­ли кон­так­ты.

			— Стук­ни­те кор­пу­сом о стол, — по­со­ве­то­ва­ла Джей­линг. — По­рой крыш­ка за­еда­ет, — на са­мом де­ле ни­ка­кой крыш­ки не бы­ло во­все. Но ей толь­ко что при­шла в го­ло­ву за­ме­ча­тель­ная мысль. Она на­де­я­лась, что клет­ки ка­кое-то вре­мя не раз­ря­жа­лись.

			Гос­по­дин Вэй на­хму­рил­ся и ак­ку­рат­но стук­нул ящи­ком по сто­лу.

			Элек­три­че­ские ор­га­ны тор­пед­и­нид, элек­три­че­ских ска­тов, мо­гут при­мер­но за ми­ну­ту сге­не­ри­ро­вать раз­ряд на­пря­же­ни­ем в 200 вольт. Вы­ход­ная мощ­ность рав­ня­ет­ся при­мер­но 1 ки­ло­ват­ту, и хо­тя обыч­но­го че­ло­ве­ка не убьет, но то­ком уда­рит силь­но. Гос­по­дин Вэй тут же оде­ре­ве­нел и упал, сжи­мая ко­роб­ку и ди­ко по­дер­ги­ва­ясь. Один… два… три… че­ты­ре… Гос­по­ди­на Вэя все еще тер­за­ли су­до­ро­ги. Джей­линг и Байю пе­ре­гля­ну­лись. Джей­линг осто­рож­но обо­шла во­круг рас­про­стер­то­го на по­лу муж­чи­ны. Пи­сто­лет вы­пал из паль­цев, и де­вуш­ка его под­ня­ла. Гра­би­тель все еще дер­гал­ся. Ин­те­рес­но, не умрет ли он? Или уже умер, а под­пры­ги­вать его те­ло за­став­ля­ет элек­три­че­ство? Джей­линг не хо­те­ла, что­бы он уми­рал. Она по­смот­ре­ла на ма­лень­кий пи­сто­лет, при ви­де ко­то­ро­го ей сде­ла­лось еще ху­же, а по­се­му она вы­ки­ну­ла ору­жие в ок­но.

			На­ко­нец ми­стер Вэй вы­пу­стил ко­роб­ку с ак­ку­му­ля­то­ром.

			— Он мертв? — шеп­ну­ла Байю.

			Джей­линг бо­я­лась его кос­нуть­ся. И не мог­ла по­нять, ды­шит ли он или нет. На­ко­нец муж­чи­на за­сто­нал, и обе де­вуш­ки да­же под­прыг­ну­ли от неожи­дан­но­сти.

			— Жив, — за­клю­чи­ла Джей­линг.

			— И что же нам те­перь де­лать? — спро­си­ла Байю.

			— Свя­зать, — пред­ло­жи­ла Джей­линг. Хо­тя она по­ка что не зна­ла, что пред­при­нять за­тем.

			Про­во­дом от маг­ни­то­фо­на Джей­линг свя­за­ла ему за­пя­стья. Ко­гда она бра­ла его за ру­ки, муж­чи­на на­чал хва­тать ртом воз­дух и сла­бо со­про­тив­лять­ся. По­том де­вуш­ка взя­ла со сво­ей по­сте­ли на­во­лоч­ку и раз­ре­за­ла с од­ной сто­ро­ны так, что­бы в про­резь про­шла го­ло­ва.

			— По­са­ди-ка его, — ска­за­ла она Байю.

			— Са­ма са­жай, — Байю не хо­те­ла при­ка­сать­ся к муж­чине.

			Джей­линг по­тя­ну­ла ми­сте­ра Вэя вверх и по­са­ди­ла.

			— То­гда одень ему на го­ло­ву на­во­лоч­ку.

			На­во­лоч­ка долж­на бы­ла слу­жить чем-то на­по­до­бие сми­ри­тель­ной ру­баш­ки, и ко­гда Байю ее на­тя­ну­ла че­рез го­ло­ву на пле­чи, ру­ки гос­по­ди­на Вэя плот­но при­жа­лись к те­лу.

			Джей­линг вы­ну­ла из его кар­ма­на бу­маж­ник с удо­сто­ве­ре­ни­я­ми лич­но­сти.

			— Ин­те­рес­но, за­чем гра­би­те­лю по­на­до­би­лось брать с со­бой бу­маж­ник? — спро­си­ла она. — У него шесть удо­сто­ве­ре­ний лич­но­сти, и в од­ном из них зна­чит­ся, что он ми­стер Вэй.

			— Ни­че­го се­бе! — вос­клик­ну­ла Байю. — Дай взгля­нуть. Так­же он гос­по­дин Ма. Гос­по­дин Дзанг. Два­жды гос­по­дин Лю. И гос­по­дин Куй.

			Гос­по­дин Вэй морг­нул сле­зя­щи­ми­ся гла­за­ми.

			— Как ты ду­ма­ешь, а серд­це у него не боль­ное? — раз­мыш­ля­ла вслух Байю.

			— Не знаю, — ска­за­ла Джей­линг. — Ес­ли бы так, то он бы, на­вер­ное, уже умер?

			Байю об­ду­ма­ла пред­по­ло­же­ние.

			— Байю! Смот­ри, сколь­ко де­нег! — Джей­линг вы­вер­ну­ла со­дер­жи­мое бу­маж­ни­ка и под­счи­та­ла день­ги. По­чти во­семь ты­сяч юа­ней!

			— От­пу­сти­те ме­ня, — сла­бо про­го­во­рил гос­по­дин Вэй.

			Джей­линг об­ра­до­ва­лась, что он за­го­во­рил. И во­об­ще, хо­ро­шо, что с ним вро­де как все в по­ряд­ке. Ибо она по­ня­тия не име­ла, что бы они сде­ла­ли с тру­пом. Ведь объ­яс­нить, от­ку­да в их ком­на­те взял­ся мерт­вец, им на­вряд ли бы уда­лось. И все бы за­кон­чи­лось кош­мар­ным дол­гом. Или же тюрь­мой по об­ви­не­нию невесть в чем.

			— Мо­жет, по­зо­вем ко­ри­дор­ную и рас­ска­жем, что он к нам за­лез? — пред­ло­жи­ла Джей­линг.

			— Да­вай, — со­гла­си­лась Байю.

			— Не на­до! — тут го­лос гос­по­ди­на Вэя окреп. — Вы не по­ни­ма­е­те! Я из Пе­ки­на!

			— Как и мой от­чим, — кив­ну­ла Джей­линг. — А я из Баоди­на. Это при­мер­но в ча­се ез­ды на юг от Пе­ки­на.

			— Я ра­бо­таю на пра­ви­тель­ство! Это пра­ви­тель­ствен­ные день­ги!

			— Не ве­рю, — за­яви­ла Джей­линг. — За­чем вы влез­ли че­рез ок­но?

			— Сек­рет­ные аген­ты все­гда вхо­дят в ок­но, да? — пе­ре­спро­си­ла Байю и за­хи­хи­ка­ла.

			— По­то­му что это контр­ре­во­лю­ци­он­ное пред­при­я­тие! — вос­клик­нул гос­по­дин Вэй.

			Байю при­кры­ла рот ру­кой. Да и Джей­линг то­же сму­ти­лась. Боль­ше ни­кто не упо­треб­лял слов вро­де «контр­ре­во­лю­ци­он­ный».

			— Пред­при­я­тие! Здесь про­из­во­дят про­дук­цию, ко­то­рая мог­ла бы спо­соб­ство­вать мо­гу­ще­ству Ки­тая!

			— Раз­ве это не здо­ро­во? — спро­си­ла Байю.

			— Толь­ко ни­ко­му нет де­ла до Ки­тая! Их толь­ко день­ги за­бо­тят. Вме­сто то­го что­бы ис­поль­зо­вать про­дук­цию в сво­ей стране, они про­да­ют ее в Аме­ри­ку! — го­во­рил он. В уг­лу рта со­бра­лась слю­на. Те­перь он был по­хож на су­ма­сшед­ше­го. — По­смот­ри­те, что здесь тво­рит­ся! Все чи­нов­ни­ки по­ме­ша­ны на гу­ань­си! — Речь шла о свя­зях. Взят­ках. Хо­тя каж­до­му из­вест­но, что Ки­та­ем пра­вит гу­ань­си.

			— Так вы, мо­жет, ве­де­те рас­сле­до­ва­ние кор­руп­ции? — пред­по­ло­жи­ла Джей­линг. Ведь нын­че мод­но ве­сти изыс­ка­ния та­ко­го ро­да. От­чим го­во­рил, что обыч­но слу­ча­лось так, что кто-то из силь­ных ми­ра се­го сер­чал на сво­е­го шу­ри­на или ко­го-то еще, и то­го об­ви­ня­ли в кор­руп­ции.

			— Неко­му ве­сти рас­сле­до­ва­ние, — про­сто­нал гос­по­дин Вэй.

			Байю с Джей­линг пе­ре­гля­ну­лись.

			— В мо­ем офи­се в про­вин­ции Гу­а­нь­дун, — объ­яс­нил гос­по­дин Вэй, — рань­ше чис­ли­лось два­дцать че­ло­век спе­ци­аль­ных аген­тов. Те­перь остал­ся толь­ко я и гос­по­жа Янг.

			— Все умер­ли от пти­чье­го грип­па? — пред­по­ло­жи­ла Джей­линг.

			— Нет, — по­ка­чал го­ло­вой он. — Все уеха­ли ра­бо­тать по кон­трак­ту в Са­у­дов­скую Ара­вию. На Ближ­нем Во­сто­ке пла­тят огром­ные день­ги. Го­раз­до боль­ше, чем в Ки­тае.

			— По­че­му же вы с гос­по­жой Янг не по­еха­ли ра­бо­тать в Са­у­дов­скую Ара­вию? — спро­си­ла Байю.

			Джей­линг ожи­да­ла, что гос­по­дин Вэй сей­час про­из­не­сет ре­во­лю­ци­он­ную речь. Толь­ко он лишь по­ну­ро скло­нил го­ло­ву.

			— Она — сек­ре­тарь. А я — бух­гал­тер.

			По­том до­ба­вил еще бо­лее сла­бым го­ло­сом:

			— Она со­би­ра­ет­ся в Ку­вейт, где бу­дет ра­бо­тать на гос­по­ди­на Лю.

			По­хо­же на то, что бух­гал­те­ры на Ближ­нем Во­сто­ке не тре­бо­ва­лись. Бед­ный гос­по­дин Вэй. Неуди­ви­тель­но, что из него по­лу­чил­ся та­кой сквер­ный сек­рет­ный агент.

			— Ис­па­рил­ся дух ре­во­лю­ции, — ска­зал он, и в гла­зах его по­яви­лись са­мые на­сто­я­щие, всам­де­лиш­ные сле­зы. — Зна­е­те ли вы о том, что пло­щадь Тянь­а­ньм­э­нь по­стро­е­на доб­ро­воль­ца­ми? По­сле ос­нов­ной ра­бо­ты лю­ди при­хо­ди­ли и мо­сти­ли ее. Те­перь же на­род об­ра­тил взо­ры к Гон­кон­гу.

			— Ни­ко­му нет де­ла до тех немно­гих ста­ри­ков, что все еще жи­вут в Пе­кине, — вздох­ну­ла Байю.

			— Вер­но! Ко­гда-то у нас бы­ла силь­ная ар­мия! Но те­перь ее за­бо­тят лишь при­над­ле­жа­щие ей за­во­ды и фер­мы! Они хо­тят, что­бы мы вы­шли из Та­джи­ки­ста­на, по­то­му что кон­фликт ме­ша­ет им по­лу­чать при­быль!

			Идея по­ка­за­лась Джей­линг не ли­шен­ной смыс­ла, но сто­ит при­знать, что но­во­сти она тер­петь не мог­ла, а по­это­му все рав­но не зна­ла, по­че­му вой­ска ока­за­лись в Та­джи­ки­стане. Ка­жет­ся, де­ло бы­ло в тер­ро­ри­стах-му­суль­ма­нах. А о му­суль­ма­нах ей бы­ло из­вест­но лишь то, что они про­да­ют на ули­цах от­мен­но вкус­ную еду.

			— Раз­ве вы не хо­ти­те быть пат­ри­от­ка­ми? — во­про­сил гос­по­дин Вэй.

			— Вы во­рва­лись в мою ком­на­ту и по­пы­та­лись украсть мою — ведь вам из­вест­но, что это не ком­пью­тер, так? — ска­за­ла Джей­линг. — Это био-ба­та­рея. Их про­да­ют аме­ри­кан­цам. Сеть су­пер­мар­ке­тов «Уо­л­март».

			Гос­по­дин Вэй за­сто­нал.

			— С осо­бым про­ек­том мы не ра­бо­та­ем, — из­рек­ла Байю.

			— Но вы же го­во­ри­ли, что ра­бо­та­е­те, — за­про­те­сто­вал он.

			— Ни­че­го по­доб­но­го, — от­ри­ца­ла Джей­линг. — Это вы так пред­по­ло­жи­ли. От­ку­да вы узна­ли, что это моя ком­на­та?

			— В спра­воч­ни­ке пе­ре­чис­ле­ны все слу­жа­щие ком­па­нии, — уста­ло от­ве­тил он. — В вос­кре­се­нье по­ка­зы­ва­ют ки­но, все или в за­ле, или гу­ля­ют в го­ро­де. Я уже мно­го недель на­блю­даю за зда­ни­ем. Се­го­дня я сле­до­вал за ва­ми до са­мо­го рын­ка. На про­шлой неде­ле я по­зна­ко­мил­ся с де­вуш­кой по име­ни Пингли, ко­то­рая мно­го бол­та­ла обо всем, но не ра­бо­та­ла на осо­бых про­ек­тах. Я по­са­дил вас на ав­то­бус, преж­де я три­жды рас­счи­ты­вал вре­мя пу­ти. В мо­ем рас­по­ря­же­нии был один час и пят­на­дцать ми­нут, что­бы до­брать­ся сю­да, взять ко­роб­ку и вы­брать­ся на­ру­жу.

			— Нам по­вез­ло с пе­ре­сад­кой, — объ­яс­ни­ла Байю.

			Гос­по­дин Вэй был так удру­чен, что да­же не от­ве­тил.

			— Мне ка­за­лось, что пра­ви­тель­ство долж­но по­мо­гать слу­жа­щим, — ска­за­ла Джей­линг. — Ес­ли бы нас пой­ма­ли, то непре­мен­но оштра­фо­ва­ли, и мы бы глуб­же за­вяз­ли в дол­гах.

			Она про­сто бол­та­ла. Го­во­ри­ла, го­во­ри­ла и го­во­ри­ла. Слиш­ком мно­го. Так стран­но. Как и то, ко­гда кто-то уми­ра­ет. Слу­ча­ет­ся что-то из ря­да вон вы­хо­дя­щее: в со­сед­ней ком­на­те уми­ра­ет отец, и в то же са­мое вре­мя про­ис­хо­дят са­мые обы­ден­ные ве­щи. Го­то­вит­ся чай, а ма­ма на сле­ду­ю­щий день от­кры­ва­ет ате­лье и пла­чет, пла­чет, и в то же вре­мя шьет одеж­ду. За­хо­дят лю­ди и де­ла­ют вид, что ни­че­го не за­ме­ча­ют. И вот сей­час то же са­мое. Гос­по­дин Вэй вло­мил­ся с ре­воль­ве­ром, а они раз­гла­голь­ству­ют о ком­па­нии «Но­вая жизнь».

			— В дол­гах? — пе­ре­спро­сил он.

			— Мы долж­ны ком­па­нии, — уточ­ни­ла она. — При­чем все со­труд­ни­цы. Нас на­ни­ма­ют и обе­ща­ют пла­тить, но по­том вы­чи­та­ют за еду, фор­му и об­ще­жи­тие, что в об­щей слож­но­сти сто­ит все­гда боль­ше, чем мы за­ра­ба­ты­ва­ем. Имен­но по­это­му се­го­дня мы по­шли тан­це­вать рэп. Что­бы за­ра­бо­тать де­нег и рас­пла­тить­ся. И уй­ти от­сю­да.

			За­уш­ник от оч­ков гос­по­ди­на Вэя был за­мо­та­на скот­чем. По­че­му Джей­линг не об­ра­ти­ла на это вни­ма­ние в ре­сто­ране? Мо­жет, по­то­му что ме­ло­чи за­ме­ча­ешь то­гда, ко­гда страш­но. Ко­гда от пти­чье­го грип­па уми­ра­ет отец, вдруг об­ра­ща­ешь вни­ма­ние не то, что нуж­но по­сти­рать чех­лы на ма­ми­ных крес­лах. И за­да­ешь­ся во­про­сом: нуж­но ли сти­рать или же умрешь преж­де, чем зай­мешь­ся до­маш­ней ра­бо­той.

			— Де­вуш­ка Пингли го­во­ри­ла мне то же са­мое. Это про­ти­во­за­кон­но.

			— Ко­неч­но, — со­гла­си­лась Байю. — Толь­ко ко­му до то­го де­ло.

			— Вы мо­же­те раз­об­ла­чить пра­во­на­ру­ши­те­лей? — спро­си­ла Джей­линг.

			Гос­по­дин Вэй по­жал пле­ча­ми, по край­ней ме­ре, по­пы­тал­ся сде­лать это те­ло­дви­же­ние, на­сколь­ко поз­во­ля­ла на­во­лоч­ка, и ска­зал:

			— Мож­но по­пы­тать­ся. Толь­ко они про­сто да­дут взят­ки мест­ным вла­стям, и все пой­дет пра­хом.

			Все трое вздох­ну­ли.

			— Хо­тя, — взбод­рил­ся гос­по­дин Вэй и да­же сел немно­го пря­мее, — мож­но свя­зать­ся с аме­ри­кан­ца­ми. Их очень рас­стра­и­ва­ют по­доб­ные ис­то­рии. В про­шлом го­ду бы­ла та­кая кор­по­ра­ция «Ше­стер­ка Шан­хай­цев». Аме­ри­кан­цы сде­ла­ли о ней до­ку­мен­таль­ный фильм, и все за­пад­ные ком­па­нии от­ка­за­лись иметь с ней де­ло. Ес­ли мы рас­ска­жем им, чем за­ни­ма­ет­ся «Но­вая жизнь»…

			— Кто то­гда за­хо­чет по­ку­пать био-ак­ку­му­ля­то­ры? — за­кон­чи­ла его мысль Байю. — Ком­па­нию ждут боль­шие непри­ят­но­сти!

			— Мы свя­жем­ся с га­зе­той «Нью-Йорк Таймс», ком­па­нию ждет гло­баль­ное раз­об­ла­че­ние! — вос­клик­нул гос­по­дин Вэй, во­оду­шев­ля­ясь все боль­ше. — Мой на­чаль­ник бу­дет в вос­тор­ге! Он обо­жа­ет СМИ!

			— И вы смо­же­те устро­ить круп­ный по­ка­за­тель­ный про­цесс, — пред­по­ло­жи­ла Джей­линг.

			Гос­по­дин Вэй кив­нул.

			— Но нам-то что с то­го? — спро­си­ла Байю.

			— Ко­гда нач­нет­ся про­цесс, ру­ко­вод­ству ком­па­нии при­дет­ся по­га­сить ва­шу за­дол­жен­ность, — ска­зал гос­по­дин Вэй. — И да­же вы­пла­тить вам из­ряд­ную де­неж­ную ком­пен­са­цию!

			— Ес­ли я по­зо­ву ко­ри­дор­ную и ска­жу, что пой­ма­ла шпи­о­на, мне и так да­дут боль­шую пре­мию, — ска­за­ла Байю.

			— Неуже­ли те­бя не вол­ну­ет судь­ба дру­гих де­ву­шек, ко­то­рые здесь ра­бо­та­ют? — во­про­сил гос­по­дин Вэй.

			Джей­линг с Байю пе­ре­гля­ну­лись и вздох­ну­ли. За­бо­тит ли их это?

			— Что они мо­гут с ва­ми сде­лать? — по­да­ла го­лос Джей­линг. — В лю­бом слу­чае вы на­де­ла­е­те мно­го шу­ма. А нам не при­дет­ся ждать.

			— По­слу­шай­те, — пред­ло­жил он, — вы ме­ня от­пус­ка­е­те, а я остав­ляю вам все мои день­ги.

			Кто-то дер­нул двер­ную руч­ку.

			— По­жа­луй­ста, — про­шеп­тал гос­по­дин Вэй. — Вы мо­же­те стать ге­ро­я­ми для ва­ших кол­лег, пусть да­же они ни­ко­гда не узна­ют об этом.

			Джей­линг су­ну­ла день­ги в кар­ман. А по­том спря­та­ла и бу­ма­ги то­же.

			— Это вы не мо­же­те за­брать! — за­про­те­сто­вал он.

			— Очень да­же мо­жем, — уве­рен­но за­яви­ла Джей­линг. — Ес­ли че­рез шесть ме­ся­цев не раз­ра­зит­ся шум­ный скан­дал о долж­ност­ных пра­во­на­ру­ше­ни­ях и кор­руп­ции силь­ных ми­ра се­го, мы смо­жем всем рас­ска­зать о том, как пра­ви­тель­ствен­но­го сек­рет­но­го аген­та пе­ре­хит­ри­ли две фаб­рич­ные дев­чон­ки.

			— Шесть ме­ся­цев? — вос­клик­нул он. — Это­го ма­ло!

			— Вам же луч­ше, ес­ли по­лу­го­да ока­жет­ся до­ста­точ­но.

			За две­рью по­слы­шал­ся го­лос Та­о­хуа:

			— Джей­линг! Ты там? Что-то слу­чи­лось с две­рью!

			— Ми­нут­ку! — звон­ко ото­зва­лась Джей­линг. — Ко­гда я вер­ну­лась до­мой, дверь ока­за­лась неис­прав­на.

			По­том угро­жа­ю­ще про­ши­пе­ла гос­по­ди­ну Вэю:

			— Да­же не ду­май­те ры­пать­ся. Толь­ко по­про­буй­те, и мы умы­ва­ем ру­ки: за­кри­чим, и сю­да во­рвут­ся.

			Вдво­ем с Байю они ста­щи­ли с гос­по­ди­на Вэя на­во­лоч­ку. Он на­чал вста­вать и опро­ки­нул маг­ни­то­фон, ко­то­рый с гро­хо­том упал на пол.

			— По­ти­ше! — про­ши­пе­ла Джей­линг и раз­вя­за­ла ему за­пя­стья.

			— Что про­ис­хо­дит? — крик­ну­ла из-за две­ри Та­о­хуа.

			— По­го­ди ми­нут­ку! — по­про­си­ла Джей­линг.

			Байю по­мог­ла гос­по­ди­ну Вэй встать на но­ги. По­том он за­брал­ся на стол и схва­тил­ся за ве­рев­ку, ви­сев­шую сна­ру­жи. Мгно­ве­ние он по­мед­лил, слов­но подыс­ки­вая сло­ва.

			— Ре­во­лю­ция — это не зва­ный обед, не ли­те­ра­тур­ное твор­че­ство, не ри­со­ва­ние или вы­ши­ва­ние, — ска­за­ла Джей­линг. Это бы­ла лю­би­мая ци­та­та от­ца из пред­се­да­те­ля Мао. — …Она не мо­жет со­вер­шить­ся так изящ­но, спо­кой­но и мяг­ко, так сдер­жа­но, доб­ро, учти­во и ве­ли­ко­душ­но. Ре­во­лю­ция — это вос­ста­ние, акт на­си­лия, по­сред­ством ко­то­рой один класс свер­га­ет дру­гой.

			Гос­по­дин Вэй вы­гля­дел так, слов­но вот-вот рас­пла­чет­ся, при­чем яв­но не от пат­ри­о­тиз­ма. Он сде­лал шаг на­зад и ис­чез. Джей­линг и Байю вы­гля­ну­ли в ок­но. Он спус­кал­ся вниз как са­мый на­сто­я­щий сек­рет­ный агент из ки­но­филь­ма, хо­тя вы­со­та-то бы­ла все­го в два эта­жа. На жур­на­ле Та­о­хуа все еще кра­со­вал­ся от­пе­ча­ток но­ги, и по ком­на­те слов­но про­нес­ся ура­ган.

			— Они по­ду­ма­ют, что у те­бя есть бой­френд, — шеп­ну­ла Байю.

			— Ага, — со­гла­си­лась Джей­линг, вы­тас­ки­вая спин­ку сту­ла из-под двер­ной руч­ки. — А еще они ре­шат, что он очень бо­гат.

			

			В вос­кре­се­нье Джей­линг с Байю си­де­ли на пля­же. За­зво­нил мо­биль­ник Джей­линг — от­ры­вок ме­ло­дии хип-хоп из M.I.A. Несмот­ря на вос­крес­ный день, с ней хо­те­ла по­го­во­рить од­на де­вуш­ка из ком­па­нии «Но­вая жизнь». Вро­де бы вы­ход­ной, но она все рав­но от­ве­ти­ла.

			— Джей­линг? Го­во­рит Ши Мэй­ли! Из от­де­ла упа­ков­ки. Та­о­хуа рас­ска­за­ла мне о тво­ем биз­не­се. Мо­жет, ты смо­жешь мне по­мочь?

			— Ко­неч­но. Ка­кой у те­бя долг, Мэй­ли?

			— Три во­семь­сот, — от­ве­ти­ла де­вуш­ка. — Я знаю, что это мно­го.

			— Не так все пло­хо. Мно­гие уже бра­ли ссу­ды, и те­бе я че­рез несколь­ко недель смо­гу взять кре­дит.

			С по­мо­щью ка­пи­та­ла гос­по­ди­на Вэя Джей­линг и Байю от­кры­ли счет в бан­ке. Для на­ча­ла они от­ку­пи­лись са­ми, а по­том от­кры­ли неболь­шой биз­нес: ста­ли вы­ку­пать де­ву­шек, за­дол­жав­ших ком­па­нии. Ко­то­рые впо­след­ствии воз­вра­ща­ли им день­ги с неболь­шой над­бав­кой. Обе по­дру­ги устро­и­лись на ра­бо­ту: Джей­линг ра­бо­та­ла в ком­па­нии, вы­пус­кав­шей иг­руш­ки. Каж­дый день она са­ди­лась за стол, где на­де­ва­ла на тель­це ма­лень­кой кук­лы ку­со­чек пла­сти­ка осо­бой фор­мы, ко­то­рый при­хо­дил­ся фи­гур­ке как раз в по­ру; нуж­но бы­ло лишь чуть об­ре­зать. Джей­линг окра­ши­ва­ла его в крас­ный цвет — и вот ку­кол­ка уже оде­та в крас­ную юбоч­ку. Скуч­но, ко­неч­но, за­то в кон­це неде­ли она по­лу­ча­ла зар­пла­ту вме­сто то­го, что­бы ком­па­нии за­дол­жать.

			Все день­ги Джей­линг и Байю шли на ссу­ды, с по­мо­щью ко­то­рых дру­гие ра­бот­ни­цы «Но­вой жиз­ни» мог­ли вы­брать­ся из раб­ства. Боль­ше и боль­ше ссуд — и все боль­ше вы­плат. Ком­па­ния по­сла­ла им угро­жа­ю­щее пись­мо: яко­бы они по­сту­па­ют неза­кон­но. Но гос­по­дин Вэй по­со­ве­то­вал им не вол­но­вать­ся. К по­дру­гам при­ез­жа­ли два чи­нов­ни­ка, ко­то­рые по­ка­зы­ва­ли им юри­ди­че­ские до­ку­мен­ты и рас­спра­ши­ва­ли о ком­па­нии. И по­обе­ща­ли, что ско­ро «Но­вую жизнь» при­зо­вут к от­ве­ту.

			Но Джей­линг не осо­бен­но ве­ри­ла чи­нов­ни­кам. В кон­це кон­цов, гос­по­дин Вэй то­же был из их чис­ла. Еще им зво­нил ино­стран­ный жур­на­лист. Он ра­бо­тал на га­зе­ту «Уо­лл Стрит Джор­нал» и ска­зал, что пи­шет ста­тью о нехват­ке ра­бо­чей си­лы в Ки­тае по­сле пти­чье­го грип­па. Еще он го­во­рил о том, что кое-где на за­па­де по­го­ва­ри­ва­ют о раб­стве. Го­во­рил жур­на­лист на очень хо­ро­шем ки­тай­ском язы­ке. Зав­тра его ста­тья вый­дет в США. То­гда она пред­ста­ви­ла се­бе ру­ко­вод­ство ком­па­нии, ко­то­рые долж­ны бу­дут что-ни­будь сде­лать или по­те­рять ре­пу­та­цию.

			Джей­линг про­си­ла Мэй­ли пе­ре­зво­нить че­рез две неде­ли — хо­тя, мо­жет стать­ся, что че­рез этот срок уже ни­ко­му не по­на­до­бит­ся по­мощь для то­го, что­бы уво­лить­ся из ком­па­нии, — и за­пи­са­ла в ма­лень­ком но­ут­бу­ке се­бе на­по­ми­на­ние.

			Байю си­де­ла и смот­ре­ла на во­ду.

			— Я на пля­же в пер­вый раз, — ска­за­ла она.

			— Прав­да, оке­ан огро­мен?

			Байю кив­ну­ла, по­гру­жая ступ­ни ног в бе­лый пе­сок, и ска­за­ла:

			— Так все го­во­рят, толь­ко по­ка са­ма не уви­дишь — не пой­мешь.

			— Ага, — стран­но, она жи­ла здесь уже несколь­ко ме­ся­цев, а Байю боль­ше го­да, но они ни­ко­гда не хо­ди­ли на пляж. А здесь так кра­си­во.

			— Мне жаль гос­по­ди­на Вэя, — ска­за­ла Байю.

			— Прав­да? — изу­ми­лась Джей­линг. — Ты что, в са­мом де­ле ду­ма­ешь, что у него бы­ла дочь, ко­то­рая умер­ла?

			— Мо­жет быть, — кив­ну­ла Байю. — Ведь столь­ких не ста­ло.

			— У ме­ня умер па­па.

			Байю мель­ком взгля­ну­ла на нее кра­еш­ком гла­за, а по­том сно­ва об­ра­ти­лась к оке­а­ну и ска­за­ла:

			— Моя ма­ма умер­ла.

			Джей­линг уди­ви­лась, по­то­му что в пер­вый раз слы­ша­ла об этом. Они раз­го­ва­ри­ва­ли обо всем на све­те, но про это — ни­ко­гда. Она об­ня­ла по­дру­гу за та­лию, и так они си­де­ли мол­ча, гля­дя на оке­ан.

			— Зна­ешь, я чув­ствую се­бя так нелов­ко, — вдруг ска­за­ла Байю.

			— От­че­го это?

			— По­то­му что нам при­шлось украсть ка­пи­тал, что­бы бо­роть­ся с ком­па­ни­ей. По­лу­ча­ет­ся, что мы ка­пи­та­ли­сты.

			Джей­линг по­жа­ла пле­ча­ми.

			— На­вер­ное, сра­жав­шим­ся за ре­во­лю­цию то­же при­хо­ди­лось неслад­ко, — ска­за­ла Байю. — Хо­тя то­гда мно­гое ка­за­лось бо­лее оче­вид­ным.

			— Да, — со­гла­си­лась Джей­линг. — Они то­же бы­ли бед­ны, и мно­гие умер­ли.

			— Вер­но, — вздох­ну­ла Байю.

			Джей­линг по­ня­ла, что по­дру­га име­ла в ви­ду. Бы­ло бы здо­ро­во… знать на­вер­ня­ка, что хо­ро­шо, а что пло­хо. Толь­ко ес­ли это зна­ние не гро­зит пре­вра­ще­ни­ем в гос­по­ди­на Вэя.

			Бед­ня­га гос­по­дин Вэй. Неуже­ли он в са­мом де­ле по­те­рял дочь?

			— По­слу­шай, — ска­за­ла Джей­линг, — мне нуж­но по­зво­нить. По­до­жди ме­ня здесь, лад­но?

			Она чуть про­шла по пля­жу. Дул силь­ный ве­тер, и она по­вер­ну­лась к нему спи­ной, что­бы за­го­ро­дить мо­биль­ный те­ле­фон. Так де­ла­ет че­ло­век, ко­то­рый хо­чет за­жечь на вет­ру спич­ку.

			— При­вет, — ска­за­ла она в труб­ку. — Здрав­ствуй, ма­ма, это я. Джей­линг.
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			Имя Ле­ве­за[76] ей со­всем не под­хо­ди­ло: она бы­ла боль­шой и силь­ной. Не ху­день­кой и лег­кой. Боль­шие объ­е­мы де­ла­ли ее по­хо­жей од­но­вре­мен­но и на жен­щи­ну, и на муж­чи­ну: мо­щью от­ли­ча­лись не толь­ко пле­чи, но и бед­ра, не го­во­ря уже о мас­сив­ных гру­дях.

			За­то гла­за у нее бы­ли пре­крас­ны­ми, круг­лы­ми и чер­ны­ми. Она, мож­но ска­зать, бы­ла склон­на к раз­мыш­ле­ни­ям: че­лю­сти по­сто­ян­но дви­га­лись, слов­но со­про­вож­дая непре­рыв­ный кру­го­во­рот мыс­лей в го­ло­ве. И вид она име­ла та­кой, слов­но веч­но при­слу­ши­ва­лась к че­му-то да­ле­ко­му, от­стра­нен­но­му.

			Как боль­шин­ство круп­ных лю­дей, Ле­ве­за лег­ко сму­ща­лась, и то­гда гри­ва то­пор­щи­лась на ма­куш­ке и вдоль спи­ны. Она мог­ла быть жест­кой — и од­но­вре­мен­но мяг­кой и доб­рой. Мне нра­ви­лось бе­се­до­вать с ней. Слы­шать ее го­лос, вы­со­кий и неж­ный, хо­тя в каж­дом же­сте скво­зи­ли по­ры­ви­стость и оди­но­че­ство.

			Но этот го­лос, осо­бен­но ко­гда речь шла об опас­но­сти! Ес­ли Ле­ве­за ви­де­ла Ко­та, под­жи­дав­ше­го в тра­ве, ее ржа­ние бы­ло вне­зап­ным, ярост­ным и неукро­ти­мым. Все мы, охва­чен­ные па­ни­кой, мгно­вен­но раз­во­ра­чи­ва­лись. Ее крик неиз­мен­но до­сти­гал це­ли.

			Итак, она бы­ла аф­ри­ра­до­ром, од­ним из на­ших снай­пе­ров, и по­сто­ян­но вста­ва­ла на ды­бы, что­бы обо­зреть окрест­но­сти. Все­гда но­си­ла с со­бой вин­тов­ку. Все­гда слу­жи­ла ми­ше­нью. Моя боль­шая храб­рая по­дру­га. Ее яго­ди­цы еще боль­ше отя­же­ле­ли от по­сто­ян­но­го сто­я­ния. Она мог­ла це­лый день хо­дить на зад­них но­гах, как Пред­ки. А ее шку­ра! Луч­шее, что бы­ло в ее внеш­но­сти! Она бы­ла по­ис­ти­не неот­ра­зи­ма: бле­стя­щая, тем­но-ко­рич­не­вая. И ни­ка­ких про­блес­ков ры­жи­ны, до­сад­но­го на­след­ства Пред­ков. Та­кие же яр­кие нена­сы­щен­ные цве­та, как поч­ва бес­край­ней са­ван­ны.

			Мы бы­ли по­дру­га­ми, то­гда, в на­ши Дни Чу­дес.

			Я рас­че­сы­ва­ла ее так, что каж­дая мыш­ца по­дра­ги­ва­ла от удо­воль­ствия. Ле­ве­за воль­гот­но по­во­ра­чи­ва­лась под зу­бья­ми скреб­ни­цы. Шку­ра ее рас­тя­ги­ва­лась, как сли­воч­ная тя­нуч­ка. Мы при­ме­ря­ли серь­ги, за­вя­зы­ва­ли гри­вы бан­ти­ка­ми или за­пле­та­ли в длин­ные ко­сы. Но Ле­ве­за ни­ко­гда не до­воль­ство­ва­лась про­сты­ми ра­до­стя­ми или ве­ща­ми, ко­то­рые лег­ко по­нять и при­нять.

			Да­же в мо­ло­до­сти, еще до на­ступ­ле­ния брач­но­го воз­рас­та, она вы­гля­де­ла се­рьез­ной и ка­кой-то взрос­лой. Я пом­ню, как со­всем ма­лень­кой ко­был­кой она ле­жа­ла у ног же­реб­цов, по­ка те ку­ри­ли труб­ки, иг­ра­ли в шаш­ки и тол­ко­ва­ли о том, что сде­ла­ли бы, знай они, как до­быть элек­три­че­ство.

			Ле­ве­за твер­ди­ла, что мы мог­ли бы из­го­то­вить вра­ща­ю­щи­е­ся лез­вия, что­бы охла­ждать воз­дух или на­ка­чи­вать во­ду для по­ли­ва тра­вы; ки­пя­тить во­ду или по­лу­чать теп­ло, что­бы вы­су­ши­вать и хра­нить ле­пеш­ки из жвач­ки. Ста­ри­ки по­сме­и­ва­лись, слу­шая ее фан­та­зии.

			Мне это ка­за­лось бес­смыс­лен­ной иг­рой, но Ле­ве­за уме­ла иг­рать в нее луч­ше ко­го бы то ни бы­ло. По­то­му что ви­де­ла даль­ше и глуб­же сво­и­ми уна­сле­до­ван­ны­ми от Пред­ков моз­га­ми. Ее на­зва­ная сест­ра Вен­ту лю­би­ла под­драз­ни­вать Ле­ве­зу:

			— Ин­те­рес­но, что ты изоб­ре­та­ешь сей­час?

			Мы все зна­ли те ве­щи, над ко­то­ры­ми ча­сто за­ду­мы­ва­лась Ле­ве­за. Я, на­при­мер, яс­но за­пом­ни­ла, как обер­нуть тон­кий пласт ме­тал­ла во­круг стерж­ня и с по­мо­щью элек­три­че­ства за­ста­вить его вра­щать­ся. Но ко­му это нуж­но? Я лю­би­ла бе­гать. Все мы, же­ре­бя­та, вне­зап­но пус­ка­лись га­ло­пом по вы­со­кой тра­ве, что­бы гро­мо­вой то­пот на­ших ко­пыт от­да­вал­ся эхом от зем­ли, что­бы в воз­дух под­ни­ма­лись слад­кие за­па­хи трав, что­бы еще и еще раз ис­пы­тать на­шу си­лу. В на­ших чре­с­лах го­рел огонь, и мы жаж­да­ли до­ска­кать до солн­ца. Ле­ве­за тем вре­ме­нем оста­ва­лась в оди­но­че­стве и раз­мыш­ля­ла.

			Ко­гда при­шла пер­вая теч­ка, это ужас­но ей не по­нра­ви­лось. Мо­ло­дые же­реб­цы то и де­ло на­бра­сы­ва­лись на нее и рас­тя­ги­ва­ли гу­бы, что­бы об­на­жить огром­ные бе­лые пла­сти­ны зу­бов. Ко­гда муж­чи­ны по­стар­ше под­тал­ки­ва­ли ее го­ло­ва­ми в зад, она бры­ка­лась, а ес­ли ее пы­та­лись осед­лать, про­сто ухо­ди­ла из-под них. И го­ре то­му бро­дя­ге, ко­то­рый во­об­ра­зил бы, что от­сут­ствие ста­ту­са озна­ча­ло, буд­то Ле­ве­за бла­го­дар­на за лю­бые зна­ки вни­ма­ния. Од­ним уда­ром она по­сы­ла­ла жал­кий ме­шок с гре­мя­щи­ми ко­стя­ми в вы­со­кую тра­ву. Да­же бель­ча­та хва­та­лись за бо­ка и хо­хо­та­ли:

			— Мо­ло­дая недо­тро­га сно­ва по­бе­ди­ла!

			Но я зна­ла ее луч­ше осталь­ных. От­нюдь не от­вра­ще­ние к люб­ви де­ла­ло мою по­дру­гу та­кой сдер­жан­ной и осто­рож­ной. Речь шла об изоби­лии люб­ви, пе­ре­хле­сты­вав­шей че­рез край и ку­да бо­лее необъ­ят­ной, чем мо­гут се­бе поз­во­лить та­кие, как мы, ибо мы жи­вем в пам­па­сах, где нас едят на­ши же ку­зе­ны.

			Лю­бовь при­шла к Ле­ве­зе од­ной теп­лой но­чью, ко­гда лу­на ка­за­лась лу­жи­цей про­ли­то­го мо­ло­ка. Она ни­ко­гда не со­гла­си­лась бы на по­спеш­ное со­и­тие с рас­па­лен­ным муж­чи­ной толь­ко по­то­му, что воз­дух в этот мо­мент был на­сы­щен го­ря­чи­ми гор­мо­на­ми. Ду­маю, все де­ло в иг­ре мо­лоч­но­го све­та в чер­ных гла­зах, чуть за­мет­но вздер­ну­той верх­ней гу­бе и дол­гой, за­пу­тан­ной бе­се­де о при­ро­де этой жиз­ни и ее по­след­стви­ях.

			Мы рож­де­ны не для люб­ви. На­ша участь — спа­рить­ся, по­сле че­го немно­го по­сто­ять бок о бок, со­гре­вая друг дру­га, а по­том за­быть.

			«Ин­те­рес­но, кто отец вот это­го?..»

			А вот Ле­ве­за пом­ни­ла. И не смог­ла за­быть. Она ни­ко­му не на­зы­ва­ла его име­ни, хо­тя по­чти все зна­ли, кто он. Ино­гда я за­ме­ча­ла, как она по­во­ра­чи­ва­ет го­ло­ву к кру­гу Ве­ли­ких, и в гла­зах пле­щет­ся неж­ность. Они га­ло­пи­ро­ва­ли по по­лю, иг­рая в хед­бол, или се­рьез­но тол­ко­ва­ли о смаз­ке для осей. Ни­кто не смот­рел в ее сто­ро­ну, но она так и лу­чи­лась лю­бо­вью, а взгляд был неуклон­но устрем­лен на од­но­го из них.

			Как-то но­чью Ле­ве­за дер­ну­ла ме­ня за гри­ву.

			— Ак­ва, я ско­ро ро­жу, — при­зна­лась она с вы­му­чен­ной улыб­кой, слов­но по­ра­жа­лась аб­сурд­но­сти та­ко­го со­бы­тия.

			— О, Ле­ве­за, до че­го же чу­дес­но! По­че­му ты не рас­ска­за­ла мне, как это слу­чи­лось?

			Она удив­лен­но и очень гром­ко фырк­ну­ла, так что звук эхом пе­ре­ка­тил­ся в воз­ду­хе.

			— Са­мым обыч­ным об­ра­зом, по­друж­ка.

			— Нет, но… ты зна­ешь! Я ни с кем те­бя не ви­де­ла!

			Ле­ве­за вне­зап­но за­сты­ла:

			— Ра­зу­ме­ет­ся, нет.

			— Но ты зна­ешь, кто он?

			Ее ли­цо за­ли­ло мо­лоч­ным све­том.

			— Да. О, да.

			Как ни стран­но, Ле­ве­за тя­ну­лась к Пред­кам силь­нее, чем осталь­ные мои со­пле­мен­ни­ки, и од­но­вре­мен­но бы­ла бли­же всех к жи­вот­ным. Она слов­но раз­ры­ва­лась в двух на­прав­ле­ни­ях: зем­ля и звез­ды. Ночь во­круг нас ды­ми­лась бес­чис­лен­ны­ми со­и­ти­я­ми, и ме­ня то­же за­хва­ти­ло об­щее на­стро­е­ние. То­гда я бы­ла мо­ло­дой ко­был­кой, с ши­ро­ки­ми бед­ра­ми и уз­ки­ми щи­ко­лот­ка­ми. На хо­ду я пе­ре­би­ра­ла стеб­ли тра­вы, как стру­ны ар­фы, и все же­реб­цы из выс­ше­го кру­га под­хо­ди­ли и об­ню­хи­ва­ли ме­ня. Я удив­ля­лась са­мой се­бе. О, я бы­ла до­ступ­на всем и каж­до­му! Один за дру­гим, один за дру­гим, один…

			Я воз­вра­ща­лась, чув­ствуя се­бя на­чи­сто вы­топ­тан­ным паст­би­щем, а она ле­жа­ла на зем­ле, всем до­воль­ная и го­то­вая при­вет­ство­вать ме­ня. Я по­ку­сы­ва­ла ее за ухо, ко­то­рое кон­вуль­сив­но дер­га­лось, слов­но от­го­няя му­ху, а по­том кла­ла го­ло­ву на ее яго­ди­цы и за­сы­па­ла.

			— Ты стран­ная, — бор­мо­та­ла я, за­кры­вая гла­за. — Но бу­дешь добра к мо­им де­тям. Мы устро­им пре­крас­ный дом.

			Я зна­ла, что она по­лю­бит мо­их де­тей, как сво­их соб­ствен­ных.

			

			В том го­ду за­суш­ли­вый се­зон так и не на­сту­пил. Прав­да, немно­го по­хо­ло­да­ло, и днем уже не так ча­сто шли до­жди, но тра­ва не по­се­ре­ла. Ко­гда мы вста­ва­ли, на ней пе­ре­ли­ва­лись кап­ли ро­сы, свер­ка­ю­щей и по­чти ле­дя­ной. По но­чам ино­гда мо­ро­си­ло, и недол­гий дож­дик был по­до­бен ко­рот­кой неж­ной лас­ке. На этот раз струи лив­ня не би­ли по кры­ше на­ше­го па­ви­льо­на. Я пом­ню опу­щен­ные став­ни, за­пах тра­вы и теп­лое ды­ха­ние по­дру­ги на мо­их бо­ках.

			— Я то­же бе­ре­мен­на, — со смеш­ком объ­яви­ла я несколь­ко недель спу­стя, гор­дая и взвол­но­ван­ная. Что же, я бы­ла мо­ло­да. То­гда мне шел чет­вер­тый год. И я чув­ство­ва­ла, как тол­ка­ет­ся в жи­во­те мое ди­тя.

			Мы с Ле­ве­зой вме­сте по­сме­я­лись.

			Мо­ро­зы по-преж­не­му не на­сту­па­ли. На тра­ву не са­дил­ся иней, от ко­то­ро­го обыч­но но­ют зу­бы. Мы жда­ли рез­ко­го по­хо­ло­да­ния, но оно все не при­хо­ди­ло.

			— Не при­по­ми­наю та­ко­го стран­но­го го­да, — пе­ре­го­ва­ри­ва­лись ста­ру­хи. Они ра­до­ва­лись боль­ше всех, по­то­му что их съе­да­ли имен­но во вре­мя пе­ре­се­ле­ний.

			Тот год! Мы ва­ри­ли ов­сян­ку для без­зу­бых. И по­сто­ян­но при­хо­ра­ши­ва­лись: би­сер, бан­ты, оже­ре­лья, ша­ли и кра­си­вые шля­пы из тра­вы. Ле­ве­за лю­би­ла слу­шать пес­ни, ко­то­рые я со­чи­ня­ла: пер­вое, сред­нее и по­след­нее сло­ва каж­дой строч­ки риф­мо­ва­лись. Она фыр­ка­ла, по­тря­хи­ва­ла гри­вой и по­вто­ря­ла:

			— Как ты это сде­ла­ла? До че­го же ум­но!

			Мы гла­ди­ли жи­во­ты друг дру­га, осо­бен­но на­бух­шие сос­ки. Ле­ве­за нена­ви­де­ла свои, огром­ные, как ба­кла­жа­ны.

			— Фу! Ка­кие ги­гант­ские! Ни­кто не ска­зал мне, что они бу­дут ме­шать на каж­дом ша­гу!

			Они бо­ле­ли от при­ли­ва мо­ло­ка, ко­то­рое ста­ло со­чить­ся уже в на­ча­ле бе­ре­мен­но­сти. Во­круг нее каж­дое утро вер­те­лись бель­ча­та, и Ле­ве­за со­вер­шен­но спо­кой­но поз­во­ля­ла им со­сать се­бя, при­го­ва­ри­вая:

			— Ко­гда по­явит­ся мое ди­тя, вам при­дет­ся ждать сво­ей оче­ре­ди.

			

			Шли дни и но­чи, быст­рые, как взма­хи пти­чьих кры­льев. Ле­ве­за немно­го раз­да­лась, но не на­столь­ко, что­бы от­ка­зать­ся от обя­зан­но­стей стра­жа. И ро­ди­ла она ра­но, все­го че­рез де­вять ме­ся­цев, в са­мой се­ре­дине зи­мы, в тем­ном фе­ве­ру, неожи­дан­но для всех. Я спа­ла, ко­гда Ле­ве­за по­тер­лась ше­ей о мое ли­цо. Я от­кры­ла гла­за.

			— По­зо­ви Гр­эму, — по­про­си­ла она.

			Гр­э­ма бы­ла по­ви­ту­хой из ло­ша­дей выс­ше­го ран­га.

			Я оше­лом­лен­но уста­ви­лась на нее. Неуже­ли она ро­жа­ет? Но сро­ки еще не вы­шли, да и по­ви­ту­хи не за­пас­лись мас­лом и на­сто­ян­ной на дре­вес­ной ко­ре во­дой.

			— По­че­му имен­но сей­час? Что стряс­лось?

			К то­му вре­ме­ни, ко­гда мы вер­ну­лись, Ле­ве­за уже опро­ста­лась. На­пряг­лась ра­зок, и ма­лыш вы­ва­лил­ся на зем­лю: ма­лень­кий ко­мо­чек во­ды, ко­жи и смаз­ки ле­жал у са­мых ее яго­диц. Ма­лыш был кро­хот­ным, не до­хо­дил мне да­же до ко­ле­на, с бе­лой грив­кой и по­кры­тый мяг­ким оран­же­вым пуш­ком, та­ким лег­ким, что бед­няж­ка ка­зал­ся без­во­ло­сым. Ни­ка­ких че­лю­стей. Как он ста­нет пе­ре­ма­лы­вать тра­ву? Ко­неч­но­сти в мяг­ких склад­ках, слов­но об­лач­ка. Гр­э­ма мол­ча под­ня­ла его нож­ки. На пе­ред­них не бы­ло ко­пыт, толь­ко паль­цы, а зад­ние по­хо­ди­ли на боль­шие мяг­кие ру­ка­вич­ки. Нет, не урод: строй­ный и по-сво­е­му пре­крас­ный. Но хруп­кий, без­за­щит­ный и уж ни­как не по­мо­жет Ле­ве­зе под­нять­ся вы­ше по иерар­хи­че­ской лест­ни­це. В жиз­ни сво­ей не ви­де­ла ре­бен­ка с та­ким ко­ли­че­ством на­след­ствен­ных при­зна­ков. Гр­э­ма при­ня­лась вы­ли­зы­вать его. Я взгля­ну­ла в ли­чи­ко бед­няж­ки и уви­де­ла ко­жу сквозь ре­день­кие во­лос­ки на ще­ках.

			— При­вет. Я твоя на­зва­ная ма­ма. Те­бя зо­вут Кау­эй. Да, так и есть, ты Кау­эй.

			Неви­дя­щий взгляд. Он не умел го­во­рить. И по­чти не спо­со­бен дви­гать­ся. При­шлось под­нять его ру­ка­ми. Зу­ба­ми схва­тить­ся бы­ло не за что. Ни шку­ры, ни ме­ха.

			Я уло­жи­ла ма­лы­ша ря­дом с Ле­ве­зой, и ее ли­цо про­си­я­ло лю­бо­вью.

			— Как он пре­кра­сен!

			Гр­э­ма мот­ну­ла го­ло­вой в сто­ро­ну пе­ре­го­род­ки. Мы вы­шли на­ру­жу.

			— Я слы­ха­ла о та­ких де­тях. Ино­гда это слу­ча­ет­ся. На­след­ствен­но­сти схо­дят­ся, как при та­сов­ке кар­точ­ной ко­ло­ды. Он не на­учит­ся го­во­рить до двух лет. А хо­дить бу­дет не рань­ше трех-че­ты­рех!

			Че­ты­рех?!

			Я вспом­ни­ла о на­ших по­сто­ян­ных ко­чев­ках.

			Гр­э­ма по­жа­ла пле­ча­ми.

			— Они жи­вут до­воль­но дол­го, ес­ли бла­го­по­луч­но ми­ну­ют по­ру дет­ства. Лет до пя­ти­де­ся­ти.

			Я уже хо­те­ла спро­сить, по­че­му до сих пор не ви­де­ла ни од­но­го та­ко­го, но вдруг со­об­ра­зи­ла, в чем де­ло. Они не за­дер­жи­ва­ют­ся в на­шем ми­ре, эти неж­ные ан­ге­ло­по­доб­ные су­ще­ства.

			По­то­му что непре­мен­но по­па­да­ют­ся ко­му-то в зу­бы.

			

			Моя ма­лень­кая Чу­ва ро­ди­лась два ме­ся­ца спу­стя. Ка­кая мер­зость эти ро­ды! Я ду­ма­ла, что вы­не­су все, а вме­сто это­го би­лась, бры­ка­лась и ржа­ла, слов­но же­ре­бец, воз­же­лав­ший ко­бы­лу. И обе­ща­ла се­бе: боль­ше ни­ко­гда не пой­ду на та­кое.

			— Ну же, ма­лыш­ка, да­вай, до­ро­гая, — уго­ва­ри­ва­ла Ле­ве­за, под­тал­ки­вая ме­ня но­сом, слов­но за­го­няя от­бив­шу­ю­ся от та­бу­на ко­был­ку. — Все ско­ро за­кон­чит­ся. Толь­ко тужь­ся по­силь­нее.

			К то­му вре­ме­ни Гр­э­ма ста­ла нам дру­гом: по-мо­е­му, она оце­ни­ла бла­го­ра­зу­мие и рас­су­ди­тель­ность Ле­ве­зы.

			— Слу­шай, что она го­во­рит, — ве­ле­ла Гр­э­ма.

			И на­ко­нец вы­та­щи­ла мо­е­го пер­вен­ца: ры­же­ва­то-ко­рич­не­вую, то­щую, длин­но­но­гую и неук­лю­жую дочь. Ле­ве­за под­хва­ти­ла но­во­рож­ден­ную, вы­ли­за­ла до­су­ха, вдох­ну­ла в нозд­ри воз­дух и под­нес­ла к мо­е­му ли­цу.

			— Это твоя пре­лест­ная ма­ма.

			Чу­ва с осмыс­лен­ной лю­бо­вью взгля­ну­ла на ме­ня и улыб­ну­лась.

			Гр­э­ма ти­хо за­ржа­ла, что да­ло тол­чок все­об­щим по­здрав­ле­ни­ям с днем рож­де­ния. Кое-кто из по­дру­жек по­до­шел бли­же, что­бы рас­смот­реть мое чу­дес­ное ди­тя, и про­су­нул го­ло­вы в раз­дви­ну­тые за­на­вес­ки. Все хо­ром фыр­ка­ли, мо­та­ли гри­ва­ми и по­ку­сы­ва­ли шей­ку Чу­вы.

			— Да­вай, ма­лыш­ка. Под­ни­май­ся! — уго­ва­ри­ва­ли они. Имен­но это со­сед­ки и хо­те­ли на­блю­дать соб­ствен­ны­ми гла­за­ми.

			Ле­ве­за осто­рож­но по­ста­ви­ла Чу­ву на хруп­кие, неук­лю­жие, тро­га­тель­ные нож­ки и по­ве­ла ко мне. Мой ре­бе­нок по­шат­нул­ся и рух­нул, как гру­да хво­ро­ста, в теп­лое убе­жи­ще мо­е­го жи­во­та.

			Ле­ве­за по­ло­жи­ла Кау­эя пе­ред но­сом Чу­вы.

			— А это твой ма­лень­кий на­зва­ный бра­тец Кау­эй.

			— Кау­эй, — по­вто­ри­ла Чу­ва.

			Те­перь в на­шей се­мье ста­ло чет­ве­ро.

			Це­лый год мы ни­ку­да не ко­че­ва­ли. Же­ре­бя­та, по­ка­чи­ва­ясь и спо­ты­ка­ясь, бро­ди­ли по тра­ве, где им не гро­зи­ли клы­ки хищ­ни­ков. Ста­ри­ки нежи­лись под сол­ныш­ком и сплет­ни­ча­ли. На­сту­пи­ло ле­то с до­ждя­ми и гро­за­ми. По­том дни ста­ли ко­ро­че и хо­лод­нее.

			Во­да в ко­лод­цах по­мут­не­ла: при­шлось ее филь­тро­вать. Тра­ва за­сох­ла и ста­ла жест­кой. Зем­ля по­чти не хра­ни­ла вла­ги. Ско­ро на­шим де­тям дол­жен был ис­пол­нить­ся год. Они рос­ли и креп­ли.

			За ис­клю­че­ни­ем ре­бен­ка Ле­ве­зы. Все эти ме­ся­цы Кау­эй ле­жал непо­движ­но и толь­ко ино­гда по­во­дил гла­за­ми. Но Ле­ве­за, как это ни стран­но зву­чит, лю­би­ла его, слов­но тот был кре­пок и здо­ров.

			— Ты чу­до, — твер­ди­ла она Кау­эю. Лю­ди зва­ли его Ту­пи­цей. Но Ле­ве­за смот­ре­ла на него, сияя лю­бо­вью, и бор­мо­та­ла вся­кие глу­по­сти. И в гла­зах ее плес­ка­лось изум­ле­ние.

			— А вдруг он зна­ет все, что зна­ли Пред­ки? Мы слы­ша­ли о ко­ле­сах, зуб­ча­тых пе­ре­да­чах, мо­то­рах и элек­три­че­ских схе­мах. Что ес­ли Кау­эй ро­дил­ся со зна­ни­я­ми об элек­три­че­стве? О ме­ди­цине и ма­ши­нах? По­ду­мать толь­ко, что он мо­жет нам по­ве­дать!

			Она рас­ска­зы­ва­ла ис­то­рии вро­де этой.

			Пред­ки так лю­би­ли жи­вот­ных, что ко­гда наш мир по­ги­бал, они при­ня­ли их в се­бя. Сде­ла­ли спе­ци­аль­но для них лиш­ние се­ме­на и пря­та­ли внут­ри сво­их. Для тех жи­вот­ных, ко­то­рых лю­би­ли боль­ше все­го. Но тут при­шла бо­лезнь, и един­ствен­ным спо­со­бом из­бе­жать ее бы­ло поз­во­лить се­ме­нам рас­ти. Из этих се­мян и про­изо­шли мы. А бо­лезнь по­бе­ди­ла лю­дей, и они ис­чез­ли.

			За­кон­чив рас­сказ, Ле­ве­за неж­но по­гла­ди­ла свой ма­лень­кий несо­вер­шен­ный ко­мо­чек, уди­ви­тель­но по­хо­див­ший на Пред­ков. Мно­гие из нас оста­ви­ли бы та­кое бре­мя на рав­нине, в жерт­ву Ко­там, или Со­ба­кам, или пи­та­ю­щим­ся па­да­лью Уру­бу. Но не Ле­ве­за. Она мог­ла вы­не­сти лю­бые ис­пы­та­ния.

			Ду­маю, Ле­ве­за лю­би­ла всех. Всех в этом без­жа­лост­ном, все­по­жи­ра­ю­щем ми­ре. По­это­му слу­чи­лось то, что слу­чи­лось.

			В пам­па­сах, окру­жа­ю­щих ла­герь, по­яви­лись про­лы­си­ны — в тех ме­стах, где пас­лись ста­рые и сла­бые, вы­еда­ю­щие тра­ву до по­след­не­го сте­бель­ка. Са­ми то­го не со­зна­вая, мы ста­ли го­то­вить­ся. Бел­ки со­би­ра­ли ме­тал­ли­че­ские оре­хи. Жуч­ки, жи­ву­щие у них в жи­во­тах, де­ла­ли оре­хи из ржав­чи­ны, рас­сы­пан­ной в зем­ле. Ста­рые дя­дюш­ки пла­ви­ли их и де­ла­ли но­жи, ду­ла вин­то­вок и пу­ли. Ле­ве­за по­про­си­ла их от­лить несколь­ко стерж­ней, на­гре­ла и ото­гну­ла. Гр­э­ма взгля­ну­ла на ее из­де­лия и спро­си­ла:

			— Что это бу­дет за вин­тов­ка? Та, ко­то­рая стре­ля­ет на­зад?

			— Это для Кау­эя, — по­яс­ни­ла Ле­ве­за и от­ре­за­ла свою гри­ву, что­бы спле­сти ткань. Я по­сле­до­ва­ла ее при­ме­ру. Как ни уди­ви­тель­но, к нам при­со­еди­ни­лась Гр­э­ма.

			Ле­ве­за спле­ла сед­ло, что­бы вез­ти на се­бе ма­лы­ша.

			Еще недав­но Гр­э­ма разыг­ры­ва­ла важ­ную шиш­ку, над­мен­ную и спе­си­вую. Но те­перь ста­ла доб­рой и по­ни­ма­ю­щей:

			— О, Ле­ве­за, ка­кая чу­дес­ная мысль! Ты мо­ло­дец! Про­сти за неудач­ную шут­ку с ру­жьем! — вос­клик­ну­ла она, опус­кая в сед­ло непо­движ­ное рас­те­ние в об­ли­ке маль­чи­ка.

			Ее нескры­ва­е­мое ува­же­ние к Ле­ве­зе из­ме­ни­ло от­но­ше­ние окру­жа­ю­щих к ма­те­ри с несчаст­ным мла­ден­цем. Боль­ше ни­кто не до­пра­ши­вал ме­ня, по­че­му я оста­юсь с Ле­ве­зой. Ко­гда наш во­жак Фор­чи стал ре­гу­ляр­но бе­се­до­вать с Ле­ве­зой о спо­со­бах обо­ро­ны во вре­мя ко­че­вья, вол­на спле­тен про­ка­ти­лась по та­бу­ну.

			А вдруг Ле­ве­за ста­нет Глав­ной ко­бы­ли­цей? Неуже­ли Ту­пи­ца дей­стви­тель­но сын Фор­чи?

			— Она все­гда бы­ла та­кой ум­ной, та­кой храб­рой, — твер­ди­ла Вен­ту.

			— По­чти как муж­чи­на, — вто­ри­ла Лин­дал­фа с на­тя­ну­той улыб­кой.

			

			Как-то утром Во­жак гром­ко за­ржал и при­нял­ся ме­сить воз­дух пе­ред­ни­ми но­га­ми.

			Бро­сил клич.

			И мы услы­ша­ли зов стран­ствий.

			Ко­чев­ка!

			Мы разо­бра­ли на­ши па­ви­льо­ны и щи­ты, за­сло­няв­шие от вет­ров, по­гру­зи­ли в по­воз­ки пе­ре­нос­ные за­го­род­ки из ли­стьев и тра­вы, за­хва­ти­ли все ин­стру­мен­ты, тру­бы, мя­чи, оде­я­ла и са­мое цен­ное — по­чер­нев­шие и по­гну­тые пла­виль­ни. Тут же вы­стро­и­лись жив­шие в ла­ге­ре бел­ки и про­стре­ко­та­ли сло­ва про­ща­ния, слов­но им бы­ло не все рав­но. Все бе­рег­ли и ле­ле­я­ли бе­лок, но ис­поль­зо­ва­ли точ­но так же, как они ис­поль­зо­ва­ли нас; да­же Ко­ты ни­ко­гда их не едят.

			Пу­те­ше­ствие на­чи­на­лось чу­дес­но. По обе­им сто­ро­нам до­ро­ги ки­ва­ли ко­ло­сья ов­са. За едой мы раз­бра­сы­ва­ли зер­на, что­бы вы­рос но­вый уро­жай. Се­ме­на ов­са, ле­пеш­ки на­во­за, на­чи­нен­ные хло­пья­ми пла­сти­ка, ко­то­рые об­ра­зу­ют­ся в на­ших жи­во­тах… толь­ко нет бе­лок, что­бы их со­би­рать.

			До­жди не ли­ли, но озе­ра и ре­ки пол­ни­лись во­дой. Сол­ныш­ко гре­ло, но не слиш­ком жар­ко, так что ово­ды нам не до­ку­ча­ли. В пло­хие го­ды шку­ра по­сто­ян­но дер­га­ет­ся, ведь спа­су нет от во­ни ко­ша­чьей мо­чи, лу­жи ко­то­рой сох­нут на зем­ле. В этом го­ду до­жди про­мы­ли поч­ву, и воз­дух был спо­ко­ен и сла­док.

			По­ка что мы не уви­де­ли ни од­но­го Ко­та. А вот Псов встре­ча­ли. Но все они бы­ли жир­ны­ми и доб­ро­душ­ны­ми. На­би­ли жи­во­ты пе­ре­пел­ка­ми и ку­ро­пат­ка­ми, ко­то­рых Ко­ты не едят.

			— Пре­крас­ная по­го­да! — окли­ка­ли нас Псы, ши­ро­ко оскла­бясь. Мы ржа­ли в от­вет: от­ча­сти от об­лег­че­ния. Мы все­гда мо­жем от­де­лать­ся от Псов, кро­ме тех слу­ча­ев, ко­гда они сби­ва­ют­ся в стаи.

			Ле­ве­за по­сто­ян­но ша­га­ла на зад­них но­гах, дер­жа на­го­то­ве вин­тов­ку. Кау­эй был при­вя­зан рем­ня­ми к ее спине.

			— Ле­ве­за, — уго­ва­ри­ва­ла я, — ты сло­ма­ешь по­зво­ноч­ник. Встань на че­ты­ре но­ги!

			— Тот Кот, что по­сме­ет при­бли­зить­ся к на­шим ма­лы­шам, горь­ко об этом по­жа­ле­ет, — про­вор­ча­ла Ле­ве­за.

			— Ка­кие Ко­ты? Мы ни­ко­го не встре­ти­ли!

			— Они за­ви­сят от на­ших ми­гра­ций. Од­ну мы про­пу­сти­ли. Они очень, очень го­лод­ны.

			Пер­вое на­па­де­ние слу­чи­лось на сле­ду­ю­щий день. Мне по­ка­за­лось, что на­чал­ся дождь. В тра­ве что-то за­ши­пе­ло, я по­вер­ну­лась и уви­де­ла ста­рую Алез. Уви­де­ла ее гла­за, окайм­лен­ные бе­лым. Ис­пол­нен­ные ужа­са. Я да­же не за­ме­ти­ла че­ты­рех Ко­тов, вце­пив­ших­ся ей в но­ги.

			Фор­чи из­дал тон­кий па­ни­че­ский вопль, и все мы бро­си­лись врас­сып­ную. Я пу­сти­лась га­ло­пом. В го­ло­ве — ни еди­ной мыс­ли. Я не вла­де­ла со­бой и хо­те­ла лишь слы­шать шур­ша­ние тра­вы под но­га­ми.

			Но тут раз­дал­ся вы­стрел. Я обер­ну­лась и уви­де­ла Ле­ве­зу. Она оста­лась од­на, сто­я­ла пря­мо и гор­до, це­лясь из вин­тов­ки. Один из Ко­тов от­ка­тил­ся от Алез с та­кой ско­ро­стью, слов­но рез­вил­ся на ве­сен­нем паст­би­ще. Осталь­ные Ко­ты та­ра­щи­лись на него. Ле­ве­за сно­ва вы­стре­ли­ла, и они мгно­вен­но про­па­ли из ви­да. Ле­ве­за бро­си­лась на зем­лю за се­кун­ду до то­го, как из вы­со­кой тра­вы по­слы­шал­ся треск вы­стре­лов.

			У Ко­тов то­же име­лось ору­жие.

			Бит­ва раз­го­ра­лась.

			— Вниз, вниз! — крик­ну­ла я же­ре­бя­там, по­мчав­шись в их сто­ро­ну. — Быст­ро! Ло­жи­тесь!

			Не успе­ли они опом­нить­ся, как я прыг­ну­ла на них и по­чти вби­ла в грязь.

			— Слезь с ме­ня! Слезь с ме­ня! — кри­ча­ли они в стра­хе и па­ни­ке.

			— Я ни­че­го дур­но­го не сде­ла­ла! — за­пла­ка­ла ма­лыш­ка Чу­ва.

			— Что мы го­во­ри­ли вам о на­па­де­нии? — оска­ли­лась я. — Вы бе­жи­те, а ко­гда на­чи­на­ет­ся пе­ре­стрел­ка, па­да­е­те на зем­лю. Что я ска­за­ла? Что я ска­за­ла?..

			В воз­ду­хе вил­ся по­ро­хо­вой ды­мок. Су­хая тра­ва тле­ла, и на­ши нозд­ри дро­жа­ли от за­па­ха га­ри.

			Ко­ты пред­по­чи­та­ют на­бро­сить­ся пер­вы­ми, сва­лить ко­го-то из нас и разо­гнать осталь­ных. Они зна­ют: ес­ли сна­ча­ла вы­стре­лят, ско­рее все­го, при­кон­чат друг дру­га.

			На­ши жен­щи­ны па­ли­ли сви­ре­по, ре­ши­тель­но и непре­рыв­но. Ско­ро мы по­ня­ли, что слыш­ны толь­ко на­ши вы­стре­лы, а Ко­ты успе­ли раз­бе­жать­ся.

			Де­ти все еще ны­ли, не вы­ти­рая слез. Но их ры­да­ния толь­ко раз­дра­жа­ли нас. Что же, им дав­но по­ра учить­ся уму-ра­зу­му.

			— Вот несмыш­ле­ны­ши! Что это, по-ва­ше­му, иг­ра?!

			Гр­э­ма бы­ла стро­га, как лю­бая ба­буш­ка.

			— Хо­ти­те, что­бы вас разо­рва­ли в кло­чья на на­ших гла­зах? Ду­ма­е­те, мож­но по­дой­ти к Ко­там, веж­ли­во по­про­сить, что­бы вас не ели, и они по­слу­ша­ют­ся?!

			Ле­ве­за по­мо­га­ла Алез встать. Но­ги ее ста­рой на­зва­ной ма­те­ри про­дол­жа­ли под­ла­мы­вать­ся, а гу­бы рас­тя­ги­ва­лись в иди­от­ской улыб­ке.

			— Пой­дем, лю­би­мая, все за­кон­чи­лось, — по­вто­ря­ла Ле­ве­за, под­во­дя Алез к по­воз­ке Прон­то.

			— Что это ты де­ла­ешь? — осве­до­мил­ся Прон­то, злоб­но сверк­нув гла­за­ми.

			— Она не мо­жет ид­ти.

			— Хо­чешь ска­зать, я обя­зан ее вез­ти?

			— По­ни­маю, ты пред­по­чи­та­ешь оста­вить ее на съе­де­ние. Но нет, толь­ко не Алез.

			Алез, по­че­му-то боль­ше по­хо­див­шая на Ко­зу, чем на Ло­шадь, кое-как влез­ла в фур­гон. Ле­ве­за за­ша­га­ла сле­дом, так и не опу­стив­шись на пе­ред­ние но­ги. Де­ти дро­жа­ли и всхли­пы­ва­ли. Ле­ве­за по­до­шла к нам и со­вер­ши­ла нечто необык­но­вен­ное.

			— Ах, дет­ки, — ска­за­ла она го­рест­но, под­би­ра­ясь по­бли­же к ним. — До­ро­гие мои!

			Она ста­ла гла­дить их спин­ки, класть под­бо­ро­док на за­тыл­ки.

			— Знаю, так не долж­но быть. И это ужас­но. Но мы — един­ствен­ная их пи­ща.

			— Ма­моч­ка кри­ча­ла на нас. Она злая!

			— Это по­то­му, что ма­моч­ка силь­но тре­во­жи­лась за вас. Она пе­ре­пу­га­лась, по­то­му что вы не по­ня­ли, что слу­чи­лось. Ма­моч­ка уми­ра­ла от стра­ха, что по­те­ря­ет те­бя.

			— Ко­ты нас едят!

			— И Кро­ко­ди­лы в ре­ке. И еще есть Вол­ки, что-то вро­де Псов. Здесь их не встре­тишь, но они се­лят­ся на краю сне­гов в ле­сах. За­то есть Ко­ты.

			Ле­ве­за от­ки­ну­ла гри­вы ма­лы­шей и по­ды­ша­ла в нозд­ри.

			— Так не долж­но быть!

			Долж­но или не долж­но, по­ду­ма­ли мы, но так есть. За­чем тра­тить си­лы и энер­гию, жа­лея о том, че­го нель­зя из­ме­нить?

			Ви­ди­те ли, мы за­бы­ли, что вы­бор есть все­гда. И что этот вы­бор за­ви­сит от нас. А вот моя Ле­ве­за не за­бы­ла.

			По­до­шед­ший Во­жак мяг­ко об­ра­тил­ся к же­ре­бя­там:

			— Вста­вай­те, ма­лы­ши. Ко­ты вер­нут­ся. Нам нуж­но ухо­дить от­сю­да.

			Ему при­шлось по­ве­ли­тель­но за­ржать, что­бы осталь­ные его по­слу­ша­лись. Он да­же ляг­нул мед­ли­тель­но­го Прон­то. Алез си­де­ла в фур­гоне, оше­лом­лен­ная и в пол­ном вос­тор­ге от то­го, что ее ве­зут.

			— За­па­сай­те и су­ши­те ле­пеш­ки из тра­вы, — ве­лел Фор­чи.

			Ле­пеш­ки из тра­вы. Как я их нена­ви­жу! Пе­ре­же­вы­ва­ешь тра­ву и спле­вы­ва­ешь на по­воз­ки, что­бы про­су­шить. И все­гда во­об­ра­жа­ешь, буд­то за­пом­нишь, ко­то­рые из них твои. А за­кан­чи­ва­ешь тем, что ешь смесь чьей-то слю­ны и тра­вы.

			Ле­ве­за ша­га­ла ря­дом с Во­жа­ком, гля­дя на кар­ту, что-то бор­мо­ча и по­тря­хи­вая гри­вой в сто­ро­ну во­сто­ка. Я по­ня­ла: эти двое со­ве­ща­ют­ся, ре­шая, как быть.

			Лег­кая рев­ность уко­ло­ла ме­ня. Ко­гда Ле­ве­за вер­ну­лась, я спро­си­ла чуть рез­че, чем сле­до­ва­ло:

			— И что все это зна­чит?

			— Толь­ко осталь­ным не го­во­ри, — объ­яви­ла она по­чти до­воль­но. — Нас пре­сле­ду­ют.

			— Что?
			

			— Долж­но быть, под­лые во­ры чу­ют по­жи­ву. Ко­ты по­ки­ну­ли свой ла­герь, взяв с со­бой де­тей. Они идут за на­ми.

			Ле­ве­за вздох­ну­ла, устре­мив взгляд к го­ри­зон­ту.

			— Ка­кая до­са­да! Ско­рее все­го, впе­ре­ди нас ждет что-то вро­де ло­вуш­ки, по­это­му мы ре­ши­ли из­ме­нить марш­рут.

			Мы по­вер­ну­ли стро­го на во­сток. До­ро­га на­ча­ла под­ни­мать­ся в го­ру, к хол­мам, где че­рез пе­ре­вал про­ле­гал древ­ний путь. Сквозь ко­вер гу­стых трав про­гля­ды­ва­ли ва­лу­ны. От­кос ста­но­вил­ся все кру­че, и каж­дую по­воз­ку тя­ну­ли двое силь­ных муж­чин.

			Тро­па про­хо­ди­ла по до­ли­нам меж­ду вы­со­ки­ми неров­ны­ми зем­ля­ны­ми гор­ба­ми, из­ви­ва­ясь при каж­дой встре­че с ма­лень­ки­ми ру­чья­ми, глу­бо­ко вре­зан­ны­ми в тра­ву. Мы слы­ша­ли, как во­да ли­жет кам­ни ты­ся­чью язы­ков. При каж­дом пе­ре­се­ле­нии важ­нее все­го иметь воз­мож­ность вво­лю на­пить­ся. Во­да в ру­чьях бы­ла вос­хи­ти­тель­ной: хо­лод­ной, со вку­сом кам­ней. Не гря­зи.

			Мое имя озна­ча­ет «во­да», но, ду­маю, на вкус я по­доб­на гря­зи.

			Мы ока­за­лись в но­вом ми­ре, где мож­но бы­ло бес­ко­неч­но лю­бо­вать­ся зем­ля­ны­ми вол­на­ми, под­ни­мав­ши­ми­ся, опус­кав­ши­ми­ся и ка­зав­ши­ми­ся си­ни­ми на го­ри­зон­те.

			На вер­шине даль­не­го греб­ня воз­вы­ша­лась ги­гант­ская ска­ла с округ­лой, по­хо­жей на че­реп вер­ши­ной.

			— К ве­че­ру нам нуж­но до­брать­ся до этой ска­лы, — объ­явил Фор­чи.

			День был в са­мом раз­га­ре, и все за­сто­на­ли.

			— Или при­дет­ся встре­тить­ся с Ко­та­ми здесь, на от­кры­той мест­но­сти, — до­ба­вил он.

			— Пой­дем. Ты толь­ко зря вре­мя тра­тишь на уго­во­ры, — вме­ша­лась Ле­ве­за и пу­сти­лась в путь.

			Пей­заж был стран­ным, осо­бен­но зем­ля, непро­гляд­но-чер­ная, изу­ми­тель­но пах­нув­шая тра­вой и ли­стья­ми и гро­хо­тав­шая под ко­пы­та­ми, как боль­шой ба­ра­бан.

			На хо­ду мы хва­та­ли гу­ба­ми тра­ву, вы­ры­вая ее с кор­ня­ми вме­сте с зем­лей.

			Ме­ста­ми поч­ву смы­ло. Оста­лись вы­со­кие ост­ров­ки бу­лыж­ни­ков, на ко­то­рых скри­пе­ли и пе­ре­ва­ли­ва­лись по­воз­ки, па­дая вниз с устра­ша­ю­щим гро­хо­том. Ле­ве­за по-преж­не­му то­па­ла на зад­них но­гах с вин­тов­кой на­го­то­ве. И сме­ло пре­одо­ле­ва­ла ска­лы, хо­тя ко­пы­та по­сту­ки­ва­ли и оскаль­зы­ва­лись на камне. На­звать ее лов­кой ни­кто бы не осме­лил­ся. Но за­то она бы­ла неуто­ми­мой.

			— Они по-преж­не­му здесь, — ино­гда шеп­та­ла она.

			Все мы хо­те­ли от­дох­нуть, но Фор­чи не поз­во­лял.

			Солн­це са­ди­лось, по зем­ле про­тя­ну­лись длин­ные те­ни. Су­мер­ки все­ля­ли страх: от­сут­ствие све­та озна­ча­ет, что нуж­но най­ти без­опас­ное убе­жи­ще.

			Мы фыр­ка­ли и вол­но­ва­лись.

			Вниз по од­но­му хол­му, и вверх — по дру­го­му. На­ко­нец на за­ка­те, счи­тав­шем­ся са­мым опас­ным для нас вре­ме­нем, мы ока­за­лись у ска­лы-че­ре­па. Ка­мень нам не по­нра­вил­ся.

			— Мы за­но­чу­ем на вер­шине, — ска­зал Фор­чи, оче­вид­но, не пред­ви­дя на­дви­гав­ше­го­ся скан­да­ла. Мы ни­ко­гда не слы­ша­ли ни о чем по­доб­ном.

			— Под­ни­мать­ся ту­да? Мы рас­ко­лем ко­пы­та. Или ото­рвем се­бе паль­цы! — вос­клик­ну­ла Вен­ту.

			— И оста­вим на­ши фур­го­ны здесь? — за­во­пил кто-то из муж­чин.

			— Там бу­дет вет­ре­но и хо­лод­но!

			Фор­чи вски­нул го­ло­ву:

			— Мы ста­нем со­гре­вать друг дру­га.

			— Не будь­те трус­ли­вы­ми бел­ка­ми! — вос­клик­ну­ла Ле­ве­за. По­до­шла к по­воз­ке, за­хва­ти­ла ме­шок с ин­стру­мен­та­ми и ста­ла взби­рать­ся на­верх.

			— Возь­ми­те ору­жие! — пре­ду­пре­дил Фор­чи. — Все вин­тов­ки.

			— Как на­счет пла­ви­лен?

			— Их при­дет­ся оста­вить, — вздох­нул Фор­чи.

			Ка­ким-то чу­дом ока­за­лось, что в са­мом ку­по­ле есть вы­би­тая вет­ра­ми яма, пол­ная дож­де­вой во­ды. Мы смог­ли на­пить­ся. Нам уда­лось при­лечь, но Во­жак ни­ко­го не пус­кал вниз, по­па­стись на трав­ке. Ста­ло со­всем тем­но, и мы еще немно­го по­спа­ли, ча­са два или чуть боль­ше. Но нель­зя же спать всю ночь!

			Ме­ня раз­бу­дил смрад ко­ша­чьей мо­чи, ка­за­лось, раз­ди­рав­ший нозд­ри.

			Я услы­ша­ла раз­дра­жен­ный ше­пот Ле­ве­зы:

			— Вот он!

			По­сле­до­вал вы­стрел, со­про­вож­да­е­мый ко­ша­чьим воп­лем. Но тут от­кры­ли огонь осталь­ные аф­ри­ра­до­ры. Де­ти в ужа­се ржа­ли.

			На­пря­гая гла­за, я всмот­ре­лась в по­лу­тьму и уви­де­ла на­сто­я­щую вол­ну Ко­тов, от­хлы­нув­шую от ска­лы. Да­же ца­ра­па­нье ког­тей по кам­ням по­хо­ди­ло на шум во­ды!

			— Непло­хо по­ве­се­ли­лись, — за­ме­ти­ла Ле­ве­за.

			Я услы­ша­ла, как Гр­э­ма по­да­ви­лась смеш­ком. Ощу­ще­ние си­лы и без­опас­но­сти ис­хо­ди­ло от шку­ры Ле­ве­зы, слов­но стой­кий аро­мат.

			— Как по-тво­е­му, — спро­си­ла она Фор­чи, — нам сто­ит от­пра­вить­ся в путь или по­до­ждать здесь?

			— Ви­дишь ли, мы не мо­жем до­жи­дать­ся, по­ка рас­све­тет. Это слиш­ком нас за­дер­жит. Сей­час.

			Я за­ме­ти­ла, что Ле­ве­за ве­дет се­бя как Глав­ная ко­бы­ли­ца, ко­то­рой у нас уже дав­но не бы­ло. Она яв­но до­стиг­ла са­мо­го вы­со­ко­го уров­ня.

			Я то­же ра­до­ва­лась: ни­ко­му не по­вре­дит иметь по­дру­гу в выс­ших сфе­рах.

			Аф­ри­ра­до­ры то и де­ло стре­ля­ли, от­пу­ги­вая по­след­них Ко­тов. Мы по­мча­лись вниз, к бро­шен­ным фур­го­нам.

			У под­но­жия хол­ма в лу­же кро­ви, ти­хо по­ску­ли­вая, ле­жал Кот. Гла­за за­кры­ты, слов­но он креп­ко спит. Охва­чен­ная ужа­сом Лин­дал­фа прон­зи­тель­но за­ржа­ла и по­пя­ти­лась. Кот за­ры­чал, но не ше­вель­нул­ся.

			Ти­хо пе­ре­го­ва­ри­ва­ясь, по­ежи­ва­ясь от стра­ха, мы от­сту­пи­ли, ко­гда в нозд­ри уда­ри­ла ко­ша­чья вонь. И ярост­но за­би­ли ко­пы­та­ми: на­зре­ва­ла па­ни­ка.

			Ле­ве­за на­гну­лась, при­смат­ри­ва­ясь к Ко­ту.

			— До­ро­гая, отой­ди, — по­со­ве­то­ва­ла я и на вся­кий слу­чай по­до­шла по­бли­же, го­то­вая схва­тить ее за хол­ку и от­та­щить, ес­ли тварь взду­ма­ет на­бро­сить­ся. Ко­ша­чье ли­цо смут­но бе­ле­ло в пред­рас­свет­ных су­мер­ках.

			Я еще ни­ко­гда не ви­де­ла Ко­та так близ­ко.

			Ме­ня по­ра­зи­ло, что он столь кра­сив. Необыч­ное ли­цо, с по­чти то­че­ны­ми чер­та­ми, несмот­ря на ко­рот­кий нос и раз­дво­ен­ную верх­нюю гу­бу, под ко­то­рой скры­ва­лись ост­рые как нож клы­ки. И он ка­зал­ся ужас­но пе­чаль­ным, слов­но за­да­вал по­след­ний во­прос са­мой Жиз­ни.

			— Бед­няж­ка! — вздох­ну­ла Ле­ве­за.

			Зверь за­сто­нал: ти­хий жа­лоб­ный звук, по­тряс­ший зем­лю.

			— Вам… не обой­тись… без хищ­ни­ков.

			— Ко­то­рые нуж­ны нам, как ко­ша­чье дерь­мо, — от­ре­за­ла Ле­ве­за и вста­ла. — За мной! — крик­ну­ла она, слов­но это мы за­дер­жи­ва­ли та­бун.

			

			Ко­ты бы­ли ум­ны. Они за­бе­жа­ли да­ле­ко впе­ред, так что мы не зна­ли, ко­гда ждать оче­ред­ной ата­ки. На­ши ко­пы­та сколь­зи­ли по кам­ням. Ле­ве­за ис­кренне нас жа­ле­ла.

			— Обыч­но здесь хо­дят толь­ко Ко­зы. У них то­же ко­пы­та.

			— Толь­ко раз­дво­ен­ные, — за­ме­тил один из же­реб­цов.

			— По­чти род­ствен­ни­ки, — фырк­ну­ла Ле­ве­за.

			Ду­маю, свет, воз­дух и пре­крас­ный вид, от­кры­ва­ю­щий­ся свер­ху, все­ля­ли в нее бод­рость. А вот ме­ня все это угне­та­ло. Я хо­те­ла по­ско­рее очу­тить­ся вни­зу, на рав­нине, где мож­но сво­бод­но бе­гать и пол­но тра­вы. У муж­чин, та­щив­ших фур­го­ны, на гу­бах вы­сту­па­ла пе­на. Гла­за бы­ли об­ве­де­ны бе­лой кай­мой. На них на­де­ли хо­му­ты, что де­ла­ло бед­няг лег­кой до­бы­чей.

			Мы нена­ви­де­ли уз­кую тро­пу, по ко­то­рой при­хо­ди­лось ид­ти гусь­ком, и по­сто­ян­но от­ста­ва­ли, что­бы со­би­рать­ся груп­па­ми. А вот Ле­ве­за то и де­ло за­бе­га­ла впе­ред и воз­вра­ща­лась к нам, под­го­няя:

			— Ско­рее-ско­рее, по­ка еще тем­но!

			— Мы по­до­ждем осталь­ных, — про­ны­ла Лин­дал­фа.

			— На этой тро­пе, до­ро­гая, для них не хва­тит ме­ста.

			— Но я не же­лаю под­став­лять­ся Ко­там, — раз­дра­жен­но бро­си­ла Лин­дал­фа.

			— Нет. Ты хо­те­ла бы окру­жить се­бя дру­зья­ми, что­бы их съе­ли рань­ше.

			Зву­ча­ло это ужас­но, но бы­ло аб­со­лют­ной прав­дой. Кое-кто рас­сме­ял­ся.

			Солн­це взо­шло. Ги­гант­ское бе­лое небо так ра­зи­тель­но кон­тра­сти­ро­ва­ло с ка­зав­шей­ся те­нью зем­лей, что мы ни­че­го не ви­де­ли. При­шлось пе­ре­ждать, сгру­див­шись внут­ри кру­га из по­во­зок. Как толь­ко солн­це под­ня­лось до­ста­точ­но вы­со­ко, Ле­ве­за сно­ва ве­ле­ла ид­ти впе­ред. Имен­но она. Не Фор­чи. В тот день я узна­ла нечто но­вое о сво­ей по­дру­ге, са­мой пре­дан­ной и лю­бя­щей из нас, а так­же той, что луч­ше всех вы­но­си­ла оди­но­че­ство.

			Она сно­ва ушла впе­ред, и пом­ню, как за­ме­ти­ла смир­но си­дев­ше­го на ее спине Кау­эя, в ко­то­ром ума бы­ло не боль­ше, чем в тра­вя­ной ле­пеш­ке.

			Силь­ный ве­тер гнал вол­ны по тра­ве. Над го­ло­вой со­би­ра­лись жи­во­пис­ные об­ла­ка, в ко­то­рых па­ри­ли пти­цы — стер­вят­ни­ки, не быв­шие ни охот­ни­ка­ми, ни жерт­ва­ми. Они ни­че­го не зна­ли о Пред­ках. И не об­ла­да­ли да­ром ре­чи.

			Но тут за оче­ред­ным пе­ре­ва­лом по­слы­ша­лось ры­ча­ние Ко­тов, ко­то­рые при­шли уби­вать и боль­ше не нуж­да­лись в укры­тии.

			Ле­ве­за впе­ре­ди. Од­на!

			— По­па­лась! — за­вы­ли они на ты­ся­чу го­ло­сов.

			До нас до­нес­лись зву­ки вы­стре­лов, очень по­хо­жие на треск су­хих ве­ток, а вслед за ни­ми — ко­ша­чий вопль. Сно­ва вы­стре­лы, и по­сле гром­ко­го виз­га, ко­то­рый не мог из­дать ни один Кот, — прон­зи­тель­ный страш­ный плач, буд­то клич ноч­ной пти­цы.

			Фор­чи пу­стил­ся в га­лоп. Я по­сле­до­ва­ла его при­ме­ру, оскаль­зы­ва­ясь на кам­нях, про­кла­ды­вая путь вверх по скло­ну. Мы слов­но по­па­ли в кош­мар, из ко­то­ро­го не бы­ло ис­хо­да. По­след­ним уси­ли­ем я ока­за­лась на вер­шине и уви­де­ла си­дев­шую на зем­ле Ле­ве­зу. Рас­про­стер­ший­ся ря­дом Фор­чи ды­шал ей в уши.

			Ле­ве­за уста­ви­лась в про­стран­ство. Фор­чи смот­рел на ме­ня с та­кой пе­ча­лью!

			Но преж­де чем он успел что-то ска­зать, Ле­ве­за пе­ре­ве­ла взгляд огром­ных глаз к небу и за­ржа­ла на од­ной но­те, скор­бя по мерт­во­му.

			— Они схва­ти­ли Кау­эя, — шеп­нул Во­жак, при­ни­ма­ясь рас­ти­рать ее пле­чи.

			Се­дель­ная сум­ка бы­ла разо­рва­на. Ма­лыш ис­чез. Ле­ве­за тон­ко вы­ла, рас­ка­чи­ва­ясь из сто­ро­ны в сто­ро­ну, сло­жив гу­бы ко­леч­ком. Звук слов­но ис­хо­дил из са­мо­го ее нут­ра.

			— Ле­ве­за, — про­бор­мо­тал Фор­чи, умо­ля­ю­ще гля­дя на ме­ня.

			— Ле­ве­за, — со­гла­си­лась я, ибо мы зна­ли, что она неско­ро за­бу­дет Кау­эя.

			Да­же ес­ли кто-то из нас те­ря­ет ре­бен­ка, на сле­ду­ю­щий год по­яв­ля­ет­ся но­вый.

			Мы не за­ду­мы­ва­ем­ся и не скор­бим: про­сто не мо­жем се­бе это­го поз­во­лить. Для это­го мы недо­ста­точ­но силь­ны. Они по­ги­ба­ют, один ре­бе­нок за дру­гим, лю­би­мые те­туш­ки или муд­рые ста­ри­ки, ко­то­рые боль­ше неспо­соб­ны од­ним прыж­ком ока­зать­ся на без­опас­ном рас­сто­я­нии от Ко­та. Мы слы­шим, как их по­жи­ра­ют за­жи­во.

			— Помни­те ме­ня! Я люб­лю вас! — окли­ка­ют они, му­чи­тель­но рас­ста­ва­ясь с жиз­нью и с на­ми. Но нам при­хо­дит­ся их за­бы­вать.

			По­это­му мы ста­но­вим­ся нер­воз­ны­ми и огра­ни­чен­ны­ми, ми­лы­ми и на­пу­ган­ны­ми, со­об­ра­зи­тель­ны­ми, но бес­чест­ны­ми.

			Но не Ле­ве­за.

			Она вне­зап­но за­ры­ча­ла, схва­ти­ла вин­тов­ку, вско­чи­ла и по­мча­лась вслед за Ко­та­ми.

			— Неуже­ли она ду­ма­ет, что мо­жет его вер­нуть? — ах­ну­ла я.

			— Не знаю, что она спо­соб­на ду­мать, — вздох­нул Фор­чи.

			Осталь­ные при­со­еди­ни­лись к нам, и мы при­жа­лись друг к дру­гу бо­ка­ми. Ни­кто не по­спе­шил Ле­ве­зе на по­мощь, да­же я, ее лю­би­мая по­дру­га. Невоз­мож­но пре­сле­до­вать ко­ша­чьи прай­ды, что­бы спа­сти ко­го-то. Обыч­но мы про­сто сми­ря­ем­ся с чьей-то ги­бе­лью.

			Вда­ли по­слы­ша­лись вы­стре­лы и вопли Ко­тов. По­том до­нес­ся стук ко­пыт.

			— Она воз­вра­ща­ет­ся, — про­шеп­та­ла Гр­э­ма, гля­дя на ме­ня. Слов­но са­ми хол­мы вста­ли на цы­поч­ки, что­бы уви­деть, ка­кие пе­ре­ме­ны про­ис­хо­дят в ми­ре. Ло­шадь охо­тит­ся на Ко­тов!

			Ле­ве­за сно­ва по­яви­лась на вер­шине хол­ма, и на се­кун­ду я по­ду­ма­ла, что она со­тво­ри­ла чу­до: мать нес­ла в зу­бах свое ди­тя.

			Но тут я уви­де­ла, как она ша­та­ет­ся, как во­ло­чит ко­пы­та, и все по­ня­ла. Она дер­жа­ла кро­шеч­ную ото­рван­ную го­ло­ву и окро­вав­лен­ные ко­сти, ви­сев­шие на су­хо­жи­ли­ях и остат­ках ко­жи.

			Ле­ве­за вдруг опу­сти­лась на зем­лю и сно­ва за­вы­ла. Мо­та­ла го­ло­вой и в от­ча­я­нии огля­ды­ва­ла се­бя. Из ее гру­дей со­чи­лось мо­ло­ко.

			Я под­ско­чи­ла к ней, осту­пи­лась и рух­ну­ла ря­дом.

			— Ле­ве­за, лю­би­мая! Оставь его.

			Гля­дя мне в ли­цо неви­дя­щи­ми гла­за­ми, Ле­ве­за про­кри­ча­ла:

			— Что при­ка­жешь мне с ним де­лать?!

			— О, Ле­ве­за, — всхлип­ну­ла я. — Ты слиш­ком ост­ро все чув­ству­ешь!

			— Я не остав­лю его!

			Те­бе по­ла­га­ет­ся уй­ти, по­ду­ма­ла я. Оста­вить труп пти­цам, а по­том — солн­цу и до­ждям, по­ка ко­сти не рас­сып­лют­ся в зем­ле пра­хом.

			И сно­ва про­рас­тут тра­вой.

			Вме­сте с тра­вой мы едим на­ших ба­бу­шек.

			Ко­рот­кая па­мять озна­ча­ет доб­рую во­лю по от­но­ше­нию к ми­ру.

			Же­ла­ние сми­рить­ся с по­ряд­ком ве­щей.

			Ле­ве­за при­ня­лась дол­бить тон­кий слой поч­вы, по­кры­вав­ший ска­лы. Она ярост­но ры­ла яму, об­ди­рая паль­цы. И на­ко­нец под­ня­ла тол­стый слой дер­на. По­ло­жи­ла остан­ки на го­лый ка­мень и осто­рож­но при­кры­ла пла­стом, слов­но оде­я­лом. Под­вер­ну­ла края и ста­ла ти­хо петь ко­лы­бель­ную.

			По­верь­те, ви­деть это бы­ло невы­но­си­мо. Ес­ли ма­лыш уми­ра­ет от бо­лез­ни, вы уно­си­те его по­даль­ше от ла­ге­ря и остав­ля­е­те по­жи­ра­те­лям па­да­ли и на­се­ко­мым. А по­том при­хо­ди­те сно­ва и пля­ше­те на ко­стях, что­бы рас­те­реть их в пыль, по­ка­зать пре­зре­ние к пло­ти. При­нять свою участь.

			Вер­нув­ший­ся Во­жак под­толк­нул ее но­сом.

			— Вста­вай, Ле­ве­за. Нам по­ра ид­ти.

			Ле­ве­за по­гла­ди­ла зем­лю.

			— Спо­кой­ной но­чи, Кау­эй. Спи, Кау­эй. Про­рас­ти, как се­меч­ко. Стань пре­крас­ной тра­вой, Кау­эй.

			Мы шеп­та­лись и пе­ре­гля­ды­ва­лись. Все те­ря­ли лю­би­мых. По­че­му имен­но она скор­бит и пла­чет? По­че­му имен­но она долж­на от­ли­чать­ся от нас?!

			— Я знаю, это тя­же­ло… — про­из­нес­ла Лин­дал­фа.

			В воз­ду­хе по­вис­ло невы­ска­зан­ное «но».

			Лю­бовь не мо­жет быть та­кой го­ря­чей. Лю­бовь не долж­на так до­ро­го сто­ить.

			Ты об­ре­тешь опыт, Ле­ве­за, по­ду­ма­ла я. В точ­но­сти как осталь­ные. Ты, в кон­це кон­цов, на­учишь­ся.

			Я смот­ре­ла на нее с неким по­до­би­ем тор­же­ства, уве­рен­ная в сво­ей право­те, ко­гда Ле­ве­за вста­ла и сно­ва пе­ре­вер­ну­ла все с ног на го­ло­ву.

			Она смах­ну­ла сле­зы с глаз и ото­шла от ме­ня. Про­тис­ну­лась ми­мо Фор­чи, как ми­мо неоду­шев­лен­но­го пред­ме­та. Мы по­кор­но по­тру­си­ли за ней. Ле­ве­за по­до­шла к фур­го­ну, пе­ре­за­ря­ди­ла вин­тов­ку и на­пра­ви­лась по скло­ну хол­ма в сто­ро­ну ска­лы.

			— Она не ту­да идет!

			— Смот­ри­те! Что она де­ла­ет?

			Фор­чи оклик­нул Ле­ве­зу и, не до­ждав­шись от­ве­та, по­вер­нул­ся ко мне:

			— Сле­дуй за ней!

			Я за­ржа­ла, при­зы­вая по­дру­гу по­до­ждать, и ста­ла спус­кать­ся вниз.

			Ее ре­ши­тель­ный то­пот пе­ре­шел в рысь, а по­том в стран­ный ле­тя­щий, ха­о­ти­че­ский га­лоп. Стук ко­пыт гро­мом от­да­вал­ся от кам­ней. Она мча­лась впе­ред, рискуя сло­мать но­гу. Я сно­ва из­да­ла ти­хий крик, за­дер­жав­ший Ле­ве­зу не боль­ше чем на мгно­ве­ние. У под­но­жия ска­лы она за­сты­ла, под­няв клу­бы пы­ли. И при­це­ли­лась в го­ло­ву ра­не­но­го Ко­та. Лег­кий ве­те­рок до­нес до ме­ня ее сло­ва:

			— По­че­му бы нам не обой­тись без хищ­ни­ков?

			— Пред­ки уни­что­жи­ли мир, — про­сто­нал Кот, не от­кры­вая глаз.

			Я на­ко­нец до­бра­лась до них.

			— Ле­ве­за, ухо­ди, — взмо­ли­лась я.

			Кот с тру­дом сглот­нул слю­ну:

			— Они уби­ли хищ­ни­ков.

			Ка­за­лось, все его сло­ва на­чи­на­ют­ся ры­ча­ни­ем.

			Ле­ве­за слов­но за­сты­ла. Я вста­ла ря­дом с ней и про­дол­жа­ла умо­лять уй­ти, оста­вить в по­кое Ко­та. Но она вдруг су­ну­ла мне вин­тов­ку:

			— При­стре­ли его, ес­ли ше­вель­нет­ся.

			Я нена­ви­де­ла вин­тов­ки. Мне все­гда ка­за­лось, что они взо­рвут­ся у ме­ня в ру­ках или сши­бут на зем­лю при от­да­че. Я зна­ла: ору­жие в ру­ках де­ла­ет те­бя ми­ше­нью. К че­му мне ее вин­тов­ка? Я все­го лишь хо­те­ла ока­зать­ся ря­дом с осталь­ны­ми. В без­опас­но­сти!

			Я в стра­хе за­ржа­ла.

			Ле­ве­за ста­ла взби­рать­ся об­рат­но на холм.

			— Я вер­нусь, — пре­ду­пре­ди­ла она, не огля­ды­ва­ясь. Я оста­лась на­едине с Ко­том.

			— Про­сто убей ме­ня, — неожи­дан­но по­про­сил Кот.

			Воз­дух по­чер­нел от его кро­ви. Во мне все за­тряс­лось и оне­ме­ло. Над го­ло­вой ре­я­ли стер­вят­ни­ки, и я бы­ла уве­ре­на, что с ми­ну­ты на ми­ну­ту по­явят­ся дру­гие Ко­ты.

			Под­ни­мись на ска­лу, ве­ле­ла я се­бе, но не смог­ла дви­нуть­ся с ме­ста. Я взгля­ну­ла на тро­пу.

			На­ко­нец Ле­ве­за вер­ну­лась с дру­гой вин­тов­кой и мот­ком ве­рев­ки.

			— Боль­ше ни­ко­гда не де­лай со мной та­ко­го! — всхли­пы­ва­ла я.

			Ле­ве­за име­ла сви­ре­пый вид: гри­ва всто­пор­ще­на, зу­бы още­ре­ны.

			— Ес­ли хо­чешь жить, тер­пи, — ве­ле­ла она. Мне по­ка­за­лось, что ее сло­ва об­ра­ще­ны ко мне.

			— Что ты еще при­ду­ма­ла?

			В этот мо­мент я воз­не­на­ви­де­ла ее. Воз­не­на­ви­де­ла ее стрем­ле­ние веч­но удив­лять.

			Она свя­за­ла сна­ча­ла пе­ред­ние, по­том зад­ние ла­пы Ко­та, по­сле че­го при­кру­ти­ла все че­ты­ре ко­неч­но­сти к ту­ло­ви­щу жи­вот­но­го. Ко­гда она вце­пи­лась Ко­ту в пасть, я взвизг­ну­ла. Но она при­ня­лась об­ма­ты­вать его мор­ду ве­рев­кой. Кровь со­чи­лась сквозь пет­ли и про­сту­па­ла на них при­чуд­ли­вы­ми узо­ра­ми. Кот сно­ва за­сто­нал и за­ка­тил гла­за.

			И тут, о-о… тут Ле­ве­за се­ла на зем­лю и вта­щи­ла Ко­та се­бе на спи­ну! Обер­ну­лась и устро­и­ла его так, что­бы он ле­жал на бо­ку. И вдруг об­ра­ти­лась ко мне:

			— По­ла­гаю, нет смыс­ла про­сить те­бя о по­мо­щи?

			Я ни­че­го не от­ве­ти­ла. Все это бы­ло так неслы­хан­но, что не про­бу­ди­ло во мне ни­ка­ких чувств. Да­же стра­ха.

			Мед­лен­но, опер­шись на пе­ред­ние но­ги, Ле­ве­за вста­ла. И по­кач­ну­лась под тя­же­стью Ко­та. Тот за­ры­чал и вон­зил в нее огром­ные ког­ти, что по­мог­ло ему удер­жать­ся на ме­сте. Ле­ве­за с тру­дом на­ча­ла под­ни­мать­ся по хол­му. По спине по­полз­ли кро­ва­вые ру­чей­ки. Я под­ня­ла гла­за. Все стол­пи­лись на вы­сту­пе греб­ня. Слов у ме­ня не бы­ло. Я за­бы­ла все сло­ва. Про­сто ту­по и мол­ча ша­га­ла за Ле­ве­зой.

			Ко­гда мы по­до­шли бли­же, весь та­бун, все до еди­но­го, вклю­чая ее на­зва­ную мать Алез, об­ра­зо­ва­ли сте­ну из опу­щен­ных го­лов.

			
				Про­ва­ли­вай, уби­рай­ся…
			

			Ду­маю, это от­но­си­лось к Ко­ту, но ощу­ще­ние бы­ло та­кое, что го­нят нас.

			Ле­ве­за про­дол­жа­ла ид­ти. На­ши шку­ры ста­ли по­дер­ги­вать­ся от за­па­ха ко­ша­чьей кро­ви, ко­то­рый до­но­сил ве­тер.

			Ле­ве­за, ни на что не об­ра­щая вни­ма­ния, про­би­ра­лась впе­ред, ми­мо муж­чин, впря­жен­ных в по­воз­ки. Ста­рый Прон­то, за­быв о ме­шав­шей упря­жи, в па­ни­ке пы­тал­ся от­ско­чить и не смог.

			— По­ду­май, — ве­ле­ла Ле­ве­за. — Хо­тя бы раз в жиз­ни.

			Но Прон­то за­ржал и за­пля­сал на ме­сте, яв­но го­то­вый удрать вме­сте с фур­го­ном. Од­ним из са­мых цен­ных.

			— О, ра­ди все­го свя­то­го!

			Она зу­ба­ми от­стег­ну­ла хо­мут, и Прон­то, от­ско­чив, по­ры­сил в сто­ро­ну, где и встал с са­мым глу­пым ви­дом.

			Ле­ве­за бро­си­ла Ко­та в фур­гон, по­ры­лась в меш­ке с ин­стру­мен­та­ми, взя­ла щип­цы и с де­ло­ви­тым ви­дом при­ня­лась вы­ры­вать ко­готь за ког­тем.

			Бед­ный зве­рю­га во­пил, ре­вел, из­ви­вал­ся, вер­тел го­ло­вой, от­ча­ян­но стре­мясь уку­сить Ле­ве­зу, несмот­ря на свя­зан­ные че­лю­сти. Раз­ми­нал окро­вав­лен­ные ко­неч­но­сти, пы­та­ясь вы­пу­стить несу­ще­ству­ю­щие ког­ти. Без­жа­лост­ная пыт­ка, ка­за­лось, дли­лась це­лую веч­ность.

			Мы мог­ли толь­ко бес­по­мощ­но та­ра­щить­ся на весь этот ужас. Мол­ча.

			Ко­гда все бы­ло кон­че­но и Кот об­мяк, тя­же­ло ды­ша, Ле­ве­за взя­ла но­вый мо­ток ве­рев­ки, ту­го об­мо­та­ла шею хищ­ни­ка и при­кре­пи­ла дру­гой ко­нец к фур­го­ну. А по­том осво­бо­ди­ла че­лю­сти зве­ря. Кот взре­вел и още­рил­ся. Ги­гант­ские зе­ле­ные клы­ки пах­ли кро­вью. Ле­ве­за взя­ла мо­ло­ток и до­ло­то и при­ня­лась вы­би­вать ко­ша­чьи зу­бы.

			Фор­чи вы­сту­пил впе­ред.

			— Ле­ве­за! Пре­кра­ти! Это же­сто­ко!

			— Но необ­хо­ди­мо. Ина­че он нас съест.

			— За­чем ты это де­ла­ешь? Кау­эя все рав­но не вер­нешь.

			Ле­ве­за по­вер­ну­лась. Я за­ме­ти­ла, что ее ниж­няя че­люсть рас­пух­ла.

			— Что­бы учить­ся у него.

			— Че­му имен­но?

			— Все­му, что он зна­ет.

			— Нам по­ра в до­ро­гу, — объ­явил Во­жак.

			— Имен­но, — ка­те­го­рич­но за­яви­ла она. — По­это­му он и ле­жит сей­час в этом фур­гоне.

			— Ты бе­решь его с со­бой?

			Все во­ло­сы Фор­чи ста­ли ды­бом, от гри­вы до эле­гант­ной эс­па­ньол­ки.

			Но Ле­ве­за вски­ну­ла го­ло­ву, и ка­жет­ся, я пом­ню, как она улыб­ну­лась.

			— Вы не су­ме­е­те мне по­ме­шать.

			Весь та­бун друж­но вздох­нул. Пе­ре­пу­ган­ный, удив­лен­ный звук.

			Но Ле­ве­за как ни в чем не бы­ва­ло взгля­ну­ла на ме­ня и спро­си­ла:

			— Как по-тво­е­му, мо­жешь при­не­сти мне хо­мут?

			Прон­то мот­нул го­ло­вой в ее сто­ро­ну:

			— Вот, возь­ми, безум­ная!

			— Ле­ве­за, этим его не вер­нешь, — за­пла­ка­ла я. — Ну же, до­ро­гая, оставь Ко­та в по­кое, сми­рись и по­едем.

			Она с жа­ло­стью уста­ви­лась на ме­ня:

			— Бед­няж­ка Ак­ва!

			

			Она са­ма впряг­лась в фур­гон. Жен­щи­нам по­ла­га­ет­ся но­сить вин­тов­ки, муж­чи­нам — тас­кать по­воз­ки. По двое, ес­ли до­ро­га идет в го­ру.

			Я пы­та­лась ид­ти ря­дом с ней. Боль­ше ни­кто не мог вы­не­сти ед­кой ко­ша­чьей во­ни. Я каш­ля­ла. Гла­за сле­зи­лись.

			— Я не мо­гу оста­вать­ся с то­бой.

			— Все в по­ряд­ке, до­ро­гая, — за­ве­ри­ла она. — Иди к осталь­ным. Там те­бе бу­дет лег­че.

			— Но ты оста­нешь­ся од­на с этой тва­рью.

			— Ей не до ме­ня.

			Ис­чер­пав все ар­гу­мен­ты, я ото­шла.

			Мы про­дол­жа­ли путь. Весь этот дол­гий день Фор­чи не поз­во­лял нам спать, и вре­мя от вре­ме­ни до нас до­но­сил­ся го­лос Ле­ве­зы, из­во­див­шей несчаст­ное жи­вот­ное сво­и­ми во­про­са­ми.

			— Нет! — вдруг услы­ша­ли мы ее крик. — Это не ин­стинкт! Ты вполне мо­жешь пи­тать­ся чем-то дру­гим. У те­бя есть вы­бор! И необя­за­тель­но по­жи­рать дру­гих!

			Кот взре­вел, но тут же про­сто­нал:

			— Ино­гда дру­гой еды про­сто не на­хо­дит­ся! Или хо­чешь, что­бы мы сто­я­ли и смот­ре­ли, как от го­ло­да уми­ра­ют на­ши де­ти?!

			— По­че­му же вы от­ня­ли мое ди­тя? — за­во­пи­ла Ле­ве­за. — На нем… — Она го­рест­но за­ржа­ла. Но тут же ярост­но фырк­ну­ла: — На нем да­же мя­са не бы­ло!

			Кот сно­ва за­сто­нал.

			Ле­ве­за го­во­ри­ла что-то еще, но мы не разо­бра­ли слов. На­ко­нец она за­мол­ча­ла и вновь по­та­щи­ла те­ле­гу, при­слу­ши­ва­ясь к Ко­ту. По­сте­пен­но она про­пу­сти­ла впе­ред да­же арьер­гард аф­ри­ра­до­ров, ко­то­рым по­ру­ча­лось за­щи­щать от­став­ших. Со­зда­ва­лось та­кое впе­чат­ле­ние, что для со­пле­мен­ни­ков она во­об­ще пе­ре­ста­ла су­ще­ство­вать.

			— Они на­па­дут на нее! За­хва­тят и со­жрут! — по­сто­ян­но жа­ло­ва­лась я Гр­эме.

			Она на хо­ду по­ло­жи­ла го­ло­ву на мою хол­ку.

			— Ес­ли кто-то и спо­со­бен усто­ять в оди­ноч­ку про­тив Ко­тов, так это Ле­ве­за.

			С вер­ши­ны хол­ма от­кры­вал­ся пре­крас­ный вид. Фор­чи под­нял­ся на ды­бы, за­ржал и стал ме­сить ко­пы­та­ми воз­дух. Воз­ни­цы по­вер­ну­ли на­ле­во и об­ра­зо­ва­ли круг.

			— Щи­ты! — при­ка­зал Во­жак.

			Мы все на­ча­ли сгру­жать щи­ты, за­сло­няв­шие нас от вет­ра, и за­го­ро­ди­ли фур­го­ны, что­бы по­лу­чи­лось по­до­бие кре­по­сти. Я то и де­ло огля­ды­ва­лась в по­ис­ках Ле­ве­зы.

			На­ко­нец, уже в су­мер­ках, она по­яви­лась, во­ло­ча за со­бой по­воз­ку с Ко­том. На ее хол­ке за­сох­ла пе­на. Она вы­гля­де­ла устав­шей. Го­ло­ва кло­ни­лась вниз, слов­но ее об­ла­да­тель­ни­ца бы­ла в чем-то ви­но­ва­та.

			До­брав­шись до нас, Ле­ве­за оста­но­ви­лась. В гри­ве за­пу­та­лись ши­пы и су­хие вет­ки.

			— Он свя­зан. И очень ослаб, — со­об­щи­ла она.

			Фор­чи гнев­но фырк­нул и стал бить ко­пы­том.

			— Ду­ма­ешь, кто-то смо­жет за­снуть, ко­гда в на­шем кру­гу сто­ит ко­ша­чья вонь?

			Ле­ве­за вздрог­ну­ла.

			— Он го­во­рит, что дру­гие Ко­ты его убьют.

			— Ну и пусть! — вос­клик­нул Фор­чи.

			Ле­ве­за, не от­ве­тив, по­вер­ну­лась и от­та­щи­ла по­воз­ку от ла­ге­ря. Фор­чи на миг оце­пе­нел, но, тут же при­дя в се­бя, при­ка­зал:

			— Ак­ва, при­смот­ри за по­дру­гой!

			Вид­но, что-то в его сло­вах не по­нра­ви­лось Гр­эме, по­то­му что она по­шла со мной. Ша­гая к по­воз­ке, мы тес­но при­жа­лись друг к дру­гу, от пле­ча до бед­ра, ища под­держ­ки и уте­ше­ния.

			— Она сно­ва вспо­ми­на­ет слу­чив­ше­е­ся с Грас­сой, — по­яс­ни­ла Гр­э­ма.

			— Грас­сой?

			— С ее ма­те­рью. Она ви­де­ла, как ее разо­рва­ли. Пом­нишь?

			— Ах, да, про­сти.

			Я изоб­ра­зи­ла сме­шок. Сме­шок, ко­то­рым вы мас­ки­ру­е­те сму­ще­ние. Из­ви­ня­е­те соб­ствен­ную за­быв­чи­вость. За­быв­чи­вость по от­но­ше­нию к мерт­вым, вы­зван­ную сты­дом и необ­хо­ди­мо­стью не ослож­нять се­бе жизнь.

			— По­хо­же, ты за­па­мя­то­ва­ла, как нелег­ко ей жи­лось в мо­ло­до­сти. И все из-за те­бя, — съяз­ви­ла я.

			Гр­э­ма ви­но­ва­то опу­сти­ла го­ло­ву.

			— Знаю, — про­шеп­та­ла она.

			Гр­э­ма вся­че­ски ста­ра­лась уни­зить Ле­ве­зу, по­ка та не сце­пи­лась с ней, хо­тя бы­ла на два го­да мо­ло­же.

			По­жа­луй, не сто­ит вспо­ми­нать про­шлое.

			Ле­ве­за уже усе­лась в фур­гон, не по­ев и не вы­пив ни кап­ли во­ды. Ее взгляд пе­ре­бе­гал с ме­ня на Гр­эму.

			— Гр­э­ма, ну ко­неч­но, как бла­го­ра­зум­но с тво­ей сто­ро­ны. Ак­ва, ло­ви!

			Она бро­си­ла мне что-то, и я ин­стинк­тив­но пой­ма­ла пред­мет зу­ба­ми. Это ока­за­лась пу­ля, гу­сто пе­ре­ма­зан­ная за­сох­шей кро­вью Ко­та, и я сплю­ну­ла ее в тра­ву.

			— Фор­чи не по­хва­лит те­бя за та­кое. Он все­гда тре­бу­ет, что­бы мы со­би­ра­ли ме­талл. Гр­э­ма, до­ро­гая, не мог­ла бы ты при­не­сти нам на­стоя ко­ры, бо­ле­уто­ля­ю­ще­го и ни­ток?

			Шку­ра Гр­эмы кон­вуль­сив­но дер­ну­лась, но она по­слуш­но кив­ну­ла:

			— Да, ко­неч­но.

			Ле­ве­за по­вер­ну­лась и швыр­ну­ла ей вин­тов­ку.

			— Будь осто­рож­на! Я то­же дер­жу ору­жие на­го­то­ве.

			Гр­э­ма под­ня­ла с зем­ли пу­лю и по­ры­си­ла на­зад. Я чув­ство­ва­ла се­бя со­вер­шен­но без­за­щит­ной, но не мог­ла сесть в фур­гон ря­дом с этой тва­рью. Ле­ве­за вста­ла на ды­бы, огля­ды­вая ла­герь. Ко­гда Гр­э­ма вер­ну­лась, неся узе­лок, нозд­ри Ле­ве­зы дер­ну­лись.

			— Они здесь, — объ­яви­ла она.

			Гр­э­ма за­бра­лась в фур­гон. За его бор­та­ми не бы­ло вид­но Ко­та. Но я за­ме­ти­ла, как гла­за Гр­эмы ши­ро­ко рас­кры­лись, а гри­ва вста­ла ды­бом. Од­на­ко она со­вла­да­ла с со­бой, усе­лась и при­ня­лась об­ра­ба­ты­вать ра­ны плен­ни­ка. Сто­ны Ко­та со­тря­са­ли дос­ки фур­го­на.

			Хвост Ле­ве­зы хо­дил хо­ду­ном. Те­перь и я чув­ство­ва­ла за­пах: Ко­ты бы­ли по­всю­ду, и их смрад лен­та­ми полз со скло­нов хол­мов. За­кат го­рел лес­ным по­жа­ром, а об­ла­ка, по­хо­жие на цве­ты, окра­си­лись в неж­ные то­на. Гр­э­ма спо­кой­но за­ши­ва­ла ра­ну. Ле­ве­за опу­сти­лась на пе­ред­ние но­ги, по-преж­не­му об­во­дя взгля­дом паст­би­ще.

			— Кста­ти, это Кош­ка. Ее зо­вут Мэй, — вне­зап­но со­об­щи­ла Ле­ве­за. «Мэй» на обо­их язы­ках озна­ча­ло «мать».

			Кош­ка из­да­ла ры­ча­ние. Ррр­гх­ду. «Ри­га­ду». «Спа­си­бо».

			Ле­ве­за неж­но за­ржа­ла, при­зы­вая ме­ня ид­ти к ней. В без­опас­ное ме­сто. Я, не за­ду­мы­ва­ясь, прыг­ну­ла впе­ред, но тут же оце­пе­не­ла. Ко­ша­чий за­пах стал неодо­ли­мым ба­рье­ром.

			— Са­дись в по­воз­ку, — ве­ле­ла Ле­ве­за за­бот­ли­во, как мать.

			На­стал Жут­кий Час, ко­гда мы ни­че­го не ви­де­ли. Ночь за­ли­та мо­лоч­ным све­том, но ко­гда небо по­лы­ха­ет, а зем­ля чер­на, кон­траст так ве­лик, что мы те­ря­ем зре­ние. Ле­ве­за на­кло­ни­лась и уку­си­ла ме­ня за шею, слов­но под­го­няя.

			Я уже са­ди­лась в фур­гон, ко­гда из тем­но­ты до­нес­ся низ­кий рык, сло­жив­ший­ся в сло­ва:

			— Сна­ча­ла мы за­ста­вим Ло­ша­дей съесть те­бя!

			Ле­ве­за от­пу­сти­ла ме­ня, что­бы из­дать пре­ду­пре­жда­ю­щий вопль. Со­об­щить осталь­ным. Я по­пы­та­лась вло­мить­ся в фур­гон.

			— А по­ка ты во­пишь, мы от­ку­сим эти вос­хи­ти­тель­ные но­ги!

			Я ощу­ти­ла боль от ког­тей, вон­зав­ших­ся мне в но­ги, и ис­те­ри­че­ски за­ржа­ла. Пря­мо над ухом раз­дал­ся взрыв, оглу­шив­ший ме­ня. В воз­ду­хе за­пах­ло пы­лью.

			Ле­ве­за! Как она смог­ла ви­деть в тем­но­те? Как смог­ла весь день хо­дить на зад­них но­гах?!

			Она взя­ла смо­ля­ную лам­пу, при­от­кры­ла кла­пан, и тем­но­ту про­ре­зал тон­кий луч све­та.

			— Цель­ся в гла­за, — ве­ле­ла она.

			Мы узре­ли мно­же­ство жел­тых глаз — уз­ких, мер­ца­ю­щих, злоб­ных. Гип­но­ти­зи­ру­ю­щих. Де­сять, пят­на­дцать пар… сколь­ко их бы­ло? И сколь­ко пы­та­лось про­рвать­ся к фур­го­ну?

			Гр­э­ма и Ле­ве­за от­кры­ли огонь. Я бы­ла без­оруж­на. И жаж­да­ла бе­жать, умо­ляя о по­мо­щи.

			Несколь­ко глаз за­кры­лись и ис­чез­ли. Я взгля­ну­ла на Мать-Кош­ку. Она свер­ну­лась ка­ла­чи­ком и за­жму­ри­лась. Обе­зу­мев, я при­ня­лась пи­нать ее, слов­но она угро­жа­ла мо­е­му ре­бен­ку.

			Солн­це за­шло.

			На­ко­нец мы услы­ша­ли бо­е­вой клич и гро­мо­вой то­пот. Ле­ве­за уку­си­ла ме­ня за хол­ку и бро­си­ла на пол фур­го­на. Мой нос уткнул­ся в лу­жу ко­ша­чьей мо­чи. Я при­слу­ши­ва­лась к вы­стре­лам и сви­сту пуль. На­ши ко­бы­лы ярост­но па­ли­ли в пу­сто­ту. Всле­пую. По­че­му они не спо­соб­ны ни­че­го раз­гля­деть?!

			— При­вер­ни этот чер­тов фи­тиль! — за­во­пил Фор­чи.

			Ле­ве­за по­слуш­но вы­пол­ни­ла при­каз. В мо­лоч­ном све­те су­ме­рек на­ши аф­ри­ра­до­ры це­ли­лись бо­лее мет­ко. Я ско­рее чув­ство­ва­ла, чем слы­ша­ла шо­ро­хи, уда­ры пуль, раз­ры­ва­ю­щих плоть, ше­лест лап в тра­ве. Пе­ре­гну­лась че­рез борт фур­го­на и уви­де­ла, как Ко­ты от­хо­дят, сколь­зя вверх по скло­нам, пря­чась за ска­ла­ми. Я лег­ла и при­смот­ре­лась к Ма­те­ри-Кош­ке. Она по-преж­не­му не от­кры­ва­ла глаз и дро­жа­ла мел­кой дро­жью. Ви­да­но ли, что­бы Кош­ка бо­я­лась?!

			Мы по-преж­не­му обо­ня­ли их. По-преж­не­му слы­ша­ли.

			— Все вы, на­зад в круг! — ско­ман­до­вал Фор­чи. — И ты то­же, Ле­ве­за!

			— Не мо­гу, — уста­ло фырк­ну­ла Ле­ве­за.

			— Ле­ве­за! Это на­сто­я­щие Ко­ты! Они обя­за­тель­но вер­нут­ся! — вскри­ча­ла я. — Что те­бе до нее?!

			— Имен­но я сде­ла­ла это с ней, — по­яс­ни­ла Ле­ве­за.

			— По­че­му дру­гие Ко­ты хо­тят ее убить? — спро­сил Фор­чи.

			— Бе­ш­ш­шш­че­стье, — про­мур­лы­кал низ­кий го­лос сквозь об­лом­ки зу­бов.

			У нас мо­роз про­шел по ко­же. Ни­кто не про­из­нес ни сло­ва.

			— Еш­ш­ш­ще я шлиш­ком мно­го бол­таю, — до­ба­ви­ла Мать-Кош­ка.

			Ка­жет­ся, я рас­слы­ша­ла сме­шок?!

			— Чу­ва ску­ча­ет по те­бе. Хо­чет ви­деть свою на­зва­ную ма­му, — взмо­ли­лась я. — Мне недо­ста­ет те­бя. Ле­ве­за, по­жа­луй­ста, вер­нись!

			Фор­чи при­ка­зал муж­чи­нам дать ей тре­тью вин­тов­ку и па­тро­ны.

			Гр­э­ма во­про­си­тель­но уста­ви­лась на ме­ня, но я сде­ла­ла вид, буд­то не за­ме­ти­ла. На­сколь­ко мне из­вест­но, Фор­чи ве­лел нам ид­ти на­зад. Ме­ня все еще тряс­ло от стра­ха. Гр­эме хо­ро­шо рас­суж­дать: не она ощу­ти­ла, как ост­рые ког­ти вон­за­ют­ся в но­ги!

			На об­рат­ном пу­ти Гр­э­ма то и де­ло ку­са­ла мою хол­ку, как мать, на­ка­зы­ва­ю­щая непо­слуш­ное ди­тя.

			Мы устро­и­лись под фур­го­ном, за щи­то­вы­ми сте­на­ми. Чу­ва втис­ну­лась меж­ду на­ми. Ни­кто не мог уснуть хо­тя бы на два ча­са. Мы ры­ли ко­пы­та­ми зем­лю, вы­ша­ги­ва­ли взад-впе­ред. Я вста­ла, вы­гля­ну­ла и уви­де­ла, как Ле­ве­за несет бес­сон­ную вах­ту.

			На рас­све­те, ко­гда мы сно­ва те­ря­ли спо­соб­ность ви­деть, опять раз­да­лись вы­стре­лы. Я вы­бра­лась из-под фур­го­на и вы­гля­ну­ла из-за щи­тов.

			Непро­ни­ца­е­мая бе­лиз­на, непро­ни­ца­е­мая тем­но­та, а по­сре­дине лам­па — си­я­ю­щая, как вто­рой вос­ход. Я ни­че­го не ви­де­ла, кро­ме клу­бя­ще­го­ся ды­ма и жел­той пы­ли. И Ле­ве­зу, скор­чив­шу­ю­ся за бор­том фур­го­на, вре­ме­на­ми при­под­ни­мав­шу­ю­ся, что­бы вы­стре­лить в оче­ред­ной раз.

			Что-то еще свер­ка­ло оран­же­вым в этом све­те. Кто-то еще па­лил с дру­гой сто­ро­ны.

			Ле­ве­за да­ла вин­тов­ку Кош­ке!

			Я уви­де­ла мель­ка­ю­щие ла­пы. Ка­за­лось, они во­ору­же­ны кин­жа­ла­ми. Все про­ис­хо­ди­ло в пол­ной ти­шине. Ко­ты дви­га­лись со­всем бес­шум­но. Я все еще при­под­ни­ма­ла го­ло­ву над щи­та­ми, ко­гда в этой ти­шине пе­ред мо­им ли­цом воз­ник­ла ко­ша­чья го­ло­ва.

			Пе­ре­до мной, как в дым­ке, про­мельк­ну­ли още­рен­ные клы­ки, мор­да, жел­тые гла­за. Я от­пря­ну­ла на­зад. Тварь взре­ве­ла: па­ра­ли­зу­ю­щий звук, при­ко­вав­ший ме­ня к ме­сту. Я по­чув­ство­ва­ла, как но­ги оне­ме­ли. Оне­ме­ние за­глу­ша­ет боль, ко­гда те­бя едят.

			По­сле это­го я еще дол­го не мог­ла со­брать­ся с мыс­ля­ми. И дро­жа­ла круп­ной дро­жью, по­сте­пен­но осо­зна­вая, как силь­но ко­ло­тит­ся серд­це. Осталь­ные уже вста­ли и при­ня­лись за ра­бо­ту: солн­це сто­я­ло вы­со­ко, небо по­свет­ле­ло. Я услы­ша­ла оклик Чу­вы, но не смог­ла от­ве­тить. Чу­ва под­ска­ка­ла ко мне, пла­ча и всхли­пы­вая. Гр­э­ма с встре­во­жен­ным ви­дом по­сле­до­ва­ла за ней и при­ня­лась при­пля­сы­вать на ме­сте.

			Оче­вид­но, она что-то по­ня­ла по мо­е­му ли­цу, по­то­му что спро­си­ла:

			— Один из них про­брал­ся сю­да?

			Я по-преж­не­му не мог­ла го­во­рить, толь­ко по­ка­ча­ла го­ло­вой: нет. Чу­ва, ис­пу­гав­шись за ме­ня, сно­ва за­пла­ка­ла.

			— Он взо­брал­ся по стене, — вы­па­ли­ла я, вдруг по­няв, что все это вре­мя бо­я­лась ды­шать.

			— Ле­ве­зы в фур­гоне нет, — вдруг ска­за­ла Гр­э­ма. Мы вста­ли на ды­бы, что­бы за­гля­нуть че­рез сте­ну. Ши­ро­кий склон хол­ма по­рос тра­вой. День вы­дал­ся яс­ным. Чуть по­даль­ше оди­но­ко сто­ял фур­гон, в ко­то­ром мы ни­ко­го не за­ме­ти­ли.

			Мо­жет, Ле­ве­за ре­ши­ла по­па­стись?

			Я об­ве­ла взгля­дом по­ля и уло­ви­ла ка­кое-то дви­же­ние в хол­мах за сво­ей спи­ной. По­вер­ну­лась, и серд­це вздрог­ну­ло от об­лег­че­ния. К нам мед­лен­но под­ни­ма­лась Ле­ве­за.

			— Что она де­ла­ет там, вни­зу, где скры­ва­ют­ся Ко­ты?

			Во рту Ле­ве­за что-то дер­жа­ла. На ка­кой-то мо­мент я ре­ши­ла, что она вер­ну­лась на­зад, за Кау­э­ем. Но по­том уви­де­ла пе­рья. Пти­ца? Ко­гда Ле­ве­за вста­ла на все че­ты­ре но­ги, туш­ка пти­цы бес­по­мощ­но по­кач­ну­лись.

			— Она охо­ти­лась! — до­га­да­лась Гр­э­ма.

			— Она спя­ти­ла, — вздох­ну­ла я.

			— Бо­юсь, что так.

			Мы ве­ле­ли Чу­ве оста­вать­ся на ме­сте и вме­сте с Гр­эмой по­ры­си­ли к Ле­ве­зе.

			— Это то, о чем я по­ду­ма­ла? Да? — за­кри­ча­ла я еще из­да­ли. По­хо­же, я так и не при­шла в се­бя. Очень хо­те­лось пла­кать. И ме­ня бил озноб.

			Ле­ве­за вста­ла на ды­бы и вы­ну­ла изо рта мерт­вую пе­ре­пел­ку.

			— Ей нуж­но что-то есть, — ска­за­ла она. Се­го­дня моя по­дру­га бы­ла в пре­крас­ном, дру­же­люб­ном на­стро­е­нии, ве­се­лая и при­вет­ли­вая. И бес­пре­стан­но бол­та­ла. Оста­но­вить ее бы­ло невоз­мож­но. Она сно­ва бе­га­ла на зад­них но­гах и к то­му же за­пле­ла гри­ву и скре­пи­ла на ма­куш­ке пла­сти­ко­вы­ми гре­бен­ка­ми, что­бы не лез­ла в гла­за.

			Гр­э­ма тяж­ко вздох­ну­ла:

			— Мы не от­ни­ма­ем жизнь, Ле­ве­за. По­то­му что слиш­ком ее це­ним.

			Ле­ве­за ши­ро­ко улыб­ну­лась и встрях­ну­ла пе­ре­пел­ку:

			— Я це­ню спо­соб­ность мыс­лить. Эти со­зда­ния со­вер­шен­но без­мозг­лы.

			— Ка­кие ужас­ные ве­щи ты го­во­ришь!

			Ле­ве­за спо­кой­но про­шла ми­мо нас, бро­сив на хо­ду:

			— По­ла­гаю, ты пред­по­чла бы, что­бы она съе­ла нас. А мо­жет, хо­чешь ее смер­ти? И как это со­гла­су­ет­ся с тво­им от­но­ше­ни­ем к жиз­ни? Ты же так ее це­нишь!

			С эти­ми сло­ва­ми она на­пра­ви­лась к фур­го­ну. Но Гр­э­ма на­шлась с от­ве­том:

			— Пусть уж луч­ше Кош­ка охо­тит­ся са­ма!

			— Пре­крас­но. То­гда я дам ей вин­тов­ку.

			— Как про­шлой но­чью? — ярост­но про­ши­пе­ла я.

			— Ах, да. Что же, она ока­за­лась пре­крас­ным под­креп­ле­ни­ем, — улыб­ну­лась Ле­ве­за. — Тем бо­лее что вче­ра я оста­лась в оди­но­че­стве.

			Она гля­ну­ла мне пря­мо в гла­за. Смысл ее слов был оче­ви­ден.

			— Ес­ли они так це­нят жизнь, по­че­му же ута­щи­ли Кау­эя? — вы­па­ли­ла я, мгно­вен­но по­жа­лев о соб­ствен­ной опро­мет­чи­во­сти. Но я слы­ша­ла, как она спра­ши­ва­ла об этом Кош­ку, и те­перь то­же хо­те­ла знать от­вет.

			— По­то­му что я на­ру­ши­ла до­го­вор, — объ­яс­ни­ла она пу­га­ю­ще спо­кой­но.

			Я не вы­ка­за­ла сво­е­го воз­му­ще­ния и про­дол­жа­ла до­пы­ты­вать­ся:

			— Ка­кой до­го­вор?

			Ле­ве­за вдруг по­те­ря­ла тер­пе­ние:

			— Брось, Ак­ва, ты же не ре­бе­нок! До­го­вор, по ко­то­ро­му они не уно­сят де­тей, что­бы те вы­рос­ли боль­ши­ми и жир­ны­ми. Что­бы их мож­но бы­ло съесть поз­же, ко­гда они со­ста­рят­ся. А мы поз­во­ля­ем им по­жи­рать ста­рых и боль­ных. Им нуж­на еда, а мы из­бав­ля­ем­ся от лю­дей, един­ствен­ная поль­за ко­то­рых в том, что они опыт­ны и ум­ны. А это Ло­ша­дям ни к че­му, по­то­му что мы, ра­зу­ме­ет­ся, и са­ми все уже зна­ем. По­это­му мы не уби­ва­ем Ко­тов. И стре­ля­ем толь­ко за­тем, что­бы их от­пуг­нуть. А они не уби­ва­ют нас.

			Сей­час в ее гла­зах от­ра­жал­ся свет. Со­всем как в ко­ша­чьих.

			— Имен­но этот до­го­вор.

			— Я… мне очень жаль.

			— Я при­стре­ли­ла несколь­ких, ко­гда они на­па­ли на ста­ру­ху. Они по­ня­ли, что я глав­ная, и сде­ла­ли ме­ня ми­ше­нью.

			Мы с Гр­эмой пе­ре­гля­ну­лись.

			— Ты… — на­ча­ла Гр­э­ма.

			— Да, я. Ко­ты, в от­ли­чие от вас, ви­дят мно­гое.

			Гр­э­ма неесте­ствен­но ши­ро­ко рас­тя­ну­ла гу­бы, слов­но пы­та­ясь ох­нуть. Но на этот раз у нее ни­че­го не вы­шло. Ко­гда мы за­ша­га­ли сле­дом за ней, Гр­э­ма осто­рож­но под­толк­ну­ла ме­ня го­ло­вой.

			
				Опять эти вы­дум­ки Ле­ве­зы!
			

			Ле­ве­за все быст­рее шла впе­ред, слов­но не нуж­да­лась в нас. Мне бы­ло ужас­но непри­ят­но со­зна­вать, что, ка­жет­ся, так оно и есть.

			По­дой­дя к фур­го­ну, Ле­ве­за вы­ну­ла нож и при­ня­лась по­тро­шить ку­ро­пат­ку. Я вскрик­ну­ла и от­вер­ну­лась. Ле­ве­за под­толк­ну­ла туш­ку к тва­ри, ко­то­рая от­кры­ла гла­за, но не ше­вель­ну­лась. Ей при­шлось об­лег­чить­ся пря­мо в фур­гоне, так что смрад сто­ял еще ужас­нее преж­не­го.

			Ле­ве­за опу­сти­лась на че­ты­ре но­ги и по­до­шла к пе­ред­ку фур­го­на.

			— По­мо­же­те мне на­деть хо­мут?

			— Ты не спро­си­ла о Чу­ве.

			— Как она? — бро­си­ла Ле­ве­за, про­со­вы­вая го­ло­ву в хо­мут.

			— На­пу­га­на и несчаст­на. Она уви­де­ла пу­стой фур­гон и по­ду­ма­ла, что ты мерт­ва.

			Гр­э­ма по­мог­ла ей при­ла­дить упряжь, и Ле­ве­за по­та­щи­ла фур­гон впе­ред.

			— Ты ухо­дишь сей­час?

			Ла­герь еще да­же не сво­ра­чи­ва­ли.

			— От­став­ших по­жи­ра­ют. Се­го­дня я на­ме­ре­на быть впе­ре­ди. На­чи­на­ем спус­кать­ся.

			— Пой­дем, — в бе­шен­стве ве­ле­ла я Гр­эме, но та по­ка­ча­ла го­ло­вой и за­ша­га­ла ря­дом с фур­го­ном.

			— У ме­ня есть вин­тов­ка, — по­яс­ни­ла она. — Нам нуж­но охра­нять Ле­ве­зу.

			Мне сле­до­ва­ло бы вер­нуть­ся и по­за­бо­тить­ся о Чу­ве, но ка­за­лось непра­виль­ным поз­во­лять ко­му-то охра­нять мою по­дру­гу. Ко­гда мы про­хо­ди­ли ми­мо ла­ге­ря, я крик­ну­ла Чу­ве:

			— Твоя на­зва­ная ма­ма жи­ва и здо­ро­ва, до­ро­гая. Мы пой­дем с ней, что­бы за­щи­тить ее от на­па­де­ния.

			Итак, все мы дер­жа­лись вме­сте. Фур­гон под­пры­ги­вал и дре­без­жал на кам­нях.

			— Рас­ска­жи им, Мэй, по­че­му этот мир нуж­да­ет­ся в хищ­ни­ках.

			Я за­гля­ну­ла в фур­гон и уви­де­ла, что Кош­ка ту­го свер­ну­лась клуб­ком, как паль­цы, пря­чу­щи­е­ся в ко­пы­те. Я ощу­ти­ла ис­хо­див­шие от нее вол­ны бо­лез­ни. Уви­де­ла омер­зи­тель­ное мя­со, к ко­то­ро­му Кош­ка не при­тро­ну­лась, толь­ко гля­ну­ла на ме­ня мерт­вы­ми гла­за­ми.

			— Да­вай же, Мэй, объ­яс­ни!

			Кош­ка вы­ну­ди­ла се­бя го­во­рить и по­кор­но пе­ре­ка­ти­лась на спи­ну.

			— Ко­гда-то бы­ва ве­ка, — про­кар­та­ви­ла она. — Ко­гда-то бы­ла ре­ка, кру­гом пас­лось мно­го коз, ко­то­ры­ми пи­та­лись вол­ки.

			Речь ее бы­ла умо­ри­тель­на, слов­но она крив­ля­лась. Имен­но так мы го­во­рим, ко­гда пы­та­ем­ся по­шу­тить.

			— Там жи­ви во­вки… жи­ли вол­ки, а Пред­ки всех ис­тре­би­ли, по­то­му что вол­ки бы­ли хищ­ни­ка­ми.

			Все это до то­го по­хо­ди­ло на анек­дот, что я за­сме­я­лась.

			— А по­том ре­ки ста­ли уми­рать. По­сколь­ку коз боль­ше ни­кто не иштреб­лял, их рас­пло­ди­лось слиш­ком мно­го. Они по­еда­ли все мо­ло­дые де­ре­вья, кор­ни ко­то­рых удер­жи­ва­ли бе­ре­га от об­ва­лов.

			Я встрях­ну­ла го­ло­вой, что­бы не за­сме­ять­ся сно­ва, хо­тя внут­ри все тряс­лось от стра­ха. Мне хо­те­лось пла­кать.

			— Это не фф­фут­ка, — про­сто­на­ла Кош­ка.

			Это не шут­ка…

			Ле­ве­за от­ки­ну­ла шею с та­ким ви­дом, буд­то хо­те­ла пре­по­дать мне урок. Ее гла­за си­я­ли стран­ной сме­сью изум­ле­ния и тор­же­ства.

			— Ка­кие оскол­ки вос­по­ми­на­ний оста­лись у Ко­тов?

			— Мы зна­ем о се­ме­нах. О се­ме­нах внут­ри нас.

			Уши Гр­эмы вста­ли торч­ком.

			Сло­ва Ле­ве­зы зву­ча­ли в такт ее тя­же­лой по­сту­пи, слов­но ни­что не мог­ло ни ис­пу­гать ее, ни по­то­ро­пить.

			— Ко­ты зна­ют, как пе­ре­ме­ша­лись Пред­ки с жи­вот­ны­ми. Они по­ни­ма­ют, как сде­ла­на жизнь. Мы мог­ли бы сно­ва раз­де­лить­ся на Ло­ша­дей и Пред­ков. И дать Ко­там дру­гой ис­точ­ник пи­щи.

			По мне это бы­ло уж слиш­ком. Слов­но Зем­ля вра­ща­лась под ду­но­ве­ни­ем вет­ра. У ме­ня за­кру­жи­лась го­ло­ва.

			Гр­э­ма мар­ши­ро­ва­ла с опу­щен­ной го­ло­вой и за­дум­чи­вым ви­дом.

			— Зна­чит… те­бе из­вест­но то, что зна­ют дру­гие лю­ди?

			Ле­ве­за гром­ко рас­сме­я­лась:

			— Зна­ет! Она зна­ет!

			— А что зна­ют Псы? — не уни­ма­лась Гр­э­ма.

			Кош­ка про­дол­жа­ла рас­ска­зы­вать ве­щи, зву­чав­шие как неук­лю­жие шут­ки.

			— Нежи­вые ве­щи то­же про­из­рас­та­ют из се­мян. Кам­ни, воз­дух и во­да со­сто­ят из кро­шеч­ных ча­стиц. Все Псы об этом зна­ют.

			— А Ко­зы?

			— О, Ко­зам из­вест­но, где бе­рет на­ча­ло Все­лен­ная.

			— А элек­три­че­ство? — до­пы­ты­ва­лась Гр­э­ма, без стра­ха под­сту­пая к Кош­ке. — Все, что зна­ем мы, бес­по­лез­но без элек­три­че­ства.

			— Бы­ки, — по­яс­ни­ла Кош­ка. — Ни­ко­гда их не ви­де­ла. Но слы­ша­ла. Иди­те на юг и сра­зу пой­ме­те, где они, по­то­му что у них есть лам­пы, ко­то­рые си­я­ют элек­три­че­ством!

			— Мы мог­ли бы со­здать со­всем но­вый та­бун, — про­бор­мо­та­ла Ле­ве­за.

			— Та­бун из всех лю­дей, ко­то­рые объ­еди­нят­ся. Мог­ли бы сло­жить их зна­ния.

			Кош­ка по­вер­ну­лась на жи­вот и при­кры­ла гла­за ла­пой. Гр­э­ма взгля­ну­ла на нее, по­том на ме­ня, и мы по­ду­ма­ли од­но и то же. Ра­не­ная, без во­ды и еды… ме­ня за­тош­ни­ло, слов­но бо­лезнь Кош­ки угнез­ди­лась в мо­ем жи­во­те. По­че­му Ле­ве­за не чув­ству­ет все­го это­го?

			— То­гда нам при­шлось бы по­сто­ян­но оста­вать­ся вме­сте. И пе­ре­ме­шать­ся меж­ду со­бой, ина­че за­бы­ли бы все, — вме­ша­лась Гр­э­ма, слов­но за­щи­щая Кош­ку.

			— У Мед­ве­дей есть что-то, име­ну­е­мое пись­мен­но­стью. Ка­кие-то за­пи­си. Но толь­ко у бе­лых, са­мых боль­ших. Да­ле­ко на юге.

			— В са­мом де­ле? — уди­ви­лась Ле­ве­за. — Ес­ли бы мы мог­ли обу­чить­ся пись­му, разо­сла­ли бы зна­ния по всем пле­ме­нам.

			— Я по­ду­мы­ва­ла об этом, — ти­хо ска­за­ла Кош­ка. — Со­брать всех вме­сте. Толь­ко мои лю­ди съе­ли бы их.

			Это был один из че­рес­чур яс­ных дней, ко­гда на небо, в кон­це кон­цов, на­плы­ва­ют об­ла­ка. Но по­ка солн­це про­сто сле­пи­ло.

			— Дель­фи­ны в мо­ре, — про­бор­мо­та­ла Кош­ка, как во сне. — Они зна­ют, как рож­да­ют­ся и оста­ют­ся в небе звез­ды. Ис­поль­зу­ют их, что­бы про­кла­ды­вать мор­ские пу­ти.

			Солн­це и ве­тер.

			— Мор­ские че­ре­па­хи по­ни­ма­ют и зна­ют, как сме­ши­вать раз­лич­ные эле­мен­ты.

			— Ей нуж­на во­да, — за­ме­ти­ла Гр­э­ма.

			— Мы спус­ка­ем­ся вниз и ско­ро встре­тим ру­чей, — от­мах­ну­лась Ле­ве­за.

			Мы ша­га­ли впе­ред, на­встре­чу цвет­ной ка­пу­сте об­ла­ков.

			Гр­э­ма и я по оче­ре­ди та­щи­ли фур­гон. Не знаю, ка­ко­во это — тя­нуть его в го­ру, но ко­гда идешь вниз, пе­ре­док фур­го­на под­тал­ки­ва­ет те­бя в пле­чи, и но­ги под­ка­ши­ва­ют­ся от уси­лий сдер­жать бег ко­лес.

			До че­го же непри­ят­но но­сить упряжь: ты не мо­жешь быст­ро бе­жать, ты несво­бо­ден. Ско­ван тя­же­лым фур­го­ном.

			Как-то я огля­ну­лась и уви­де­ла креп­ко спя­щую Ле­ве­зу, ко­то­рая ле­жа­ла бок о бок с Кош­кой.

			Я вдруг об­на­ру­жи­ла, что спо­соб­на ду­мать, как Ле­ве­за, и ска­за­ла Гр­эме:

			— Я не умею стре­лять. Так что смот­ри в оба.

			По­это­му мне при­шлось в оди­ноч­ку та­щить фур­гон, а Гр­э­ма сто­я­ла над Ле­ве­зой с вин­тов­кой в ру­ках, и я не знаю, кто из нас был луч­шей ми­ше­нью.

			Склон стал кру­че, и мы во­шли в уз­кую до­ли­ну, ско­рее, про­мо­и­ну меж­ду уте­са­ми. Ве­тер по­сто­ян­но ме­нял­ся, одо­ле­вая нас ко­ша­чьей во­нью.

			— Они вер­ну­лись, — ска­за­ла я Гр­эме.

			За­пах про­бу­дил Ле­ве­зу.

			— Спа­си­бо, — ска­за­ла она. — Вам обе­им сле­до­ва­ло бы при­со­еди­нить­ся к осталь­ным.

			Она тя­же­ло спрыг­ну­ла на зем­лю и при­сталь­но вгля­де­лась в ме­ня. В гла­зах плес­ка­лось что-то вро­де из­ви­не­ния.

			— Чу­ва там од­на.

			Гр­э­ма два­жды под­толк­ну­ла ме­ня ко­ле­ном. Ле­ве­за бы­ла пра­ва. По­ка мы взби­ра­лись на­верх, к осталь­ным, я за­ме­ти­ла:

			— Ко­ты не мо­гут по­ки­дать свою тер­ри­то­рию.

			— Они пре­сле­ду­ют Ле­ве­зу. Хо­тят по­кон­чить с Мэй.

			Ины­ми сло­ва­ми, Ле­ве­за при­тя­ги­ва­ла к нам Ко­тов.

			— Толь­ко дру­гим не го­во­ри, — по­про­си­ла я.

			Сте­на лиц над на­ми, на вер­шине хол­ма, рас­сту­пи­лась, что­бы во­брать нас, и со­мкну­лась сно­ва. Мы на­шли Чу­ву, иг­рав­шую со сво­и­ми сверст­ни­ка­ми. Она за­бы­ла Ко­тов, Ле­ве­зу, все на све­те, гром­ко хо­хо­та­ла и дер­га­ла ме­ня за гри­ву. Мы пу­сти­лись в путь и по­сте­пен­но до­гна­ли Ле­ве­зу. И услы­ша­ли, как они с Кош­кой о чем-то шеп­чут­ся.

			— О чем, спра­ши­ва­ет­ся, мо­гут они бе­се­до­вать? — спро­сил Рейо, мой ку­зен.

			— О том, как вкус­на кон­ская плоть, — бро­си­ла Вен­ту.

			Чу­ва оза­бо­чен­но на­хму­ри­лась:

			— Все го­во­рят, Ле­ве­за пло­хая.

			Я по­гла­ди­ла ее, по­пы­та­лась объ­яс­нить и об­на­ру­жи­ла, что не мо­гу най­ти слов.

			— Ле­ве­за хо­чет учить­ся.

			Вот все, что я смог­ла вы­да­вить.

			До­ро­гу пе­ре­сек ру­чей, и Фор­чи объ­явил при­вал. Ле­ве­за то­же по­до­шла к ру­чью и, не сни­мая упря­жи, на­гну­лась, пы­та­ясь на­пить­ся. Негром­кое жур­ча­ние во­ды в без­опас­ном, мел­ком ру­чье мгно­вен­но вы­зва­ло су­ма­то­ху. Мы стол­пи­лись на бе­ре­гу, на­кло­ня­ясь и от­тал­ки­вая го­ло­вы со­се­дей. Гр­э­ма под­ня­лась на холм, что­бы рас­чи­стить се­бе ме­сто, и ока­за­лась в са­мом хво­сте. Са­мой воз­мож­ной жерт­вой. Я ед­ва не крик­ну­ла:

			— Гр­э­ма, воз­вра­щай­ся!

			И уже от­кры­ла рот, ко­гда три Ко­та на­бро­си­лись на нее. Весь та­бун немед­лен­но по­пя­тил­ся, слов­но дым, уно­си­мый вет­ром. Два ко­та вце­пи­лись ей в зад­ние но­ги. Один пы­тал­ся разо­рвать глот­ку.

			Она мерт­ва. Гр­э­ма мерт­ва!

			Я бы­ла в этом уве­ре­на. И по­это­му за­ме­та­лась, под­го­ня­е­мая вне­зап­ным по­ры­вом по­мочь бед­няж­ке.

			Но тут раз­дал­ся треск вы­стре­лов. Те двое, что схва­ти­ли ее сза­ди, взвы­ли и бы­ли от­бро­ше­ны на­зад. Один от­ка­тил­ся и бро­сил­ся бе­жать, дру­гой пе­ре­вер­нул­ся че­рез го­ло­ву и за­стыл.

			Ка­ким-то чу­дом тре­тья пу­ля прон­зи­ла Ко­та, ви­сев­ше­го на гру­ди Гр­эмы, и не за­де­ла ее. Я огля­ну­лась на фур­гон и уви­де­ла: Ле­ве­за бьет­ся в упря­жи, не в си­лах под­нять­ся на ды­бы или до­тя­нуть­ся до вин­тов­ки.

			В зад­ке фур­го­на, вы­су­нув го­ло­ву и вин­тов­ку над бор­том, сто­я­ла Мать-Кош­ка.

			Гр­э­ма тряс­лась и тре­пе­та­ла. Мыш­цы под шку­рой непре­рыв­но сво­ди­ло су­до­ро­га­ми. Округ­лив­ши­е­ся гла­за об­ве­ло бе­лым. Она бы­ла в та­кой па­ни­ке, что да­же не ды­ша­ла.

			Я от­чет­ли­во пред­став­ля­ла ее чув­ства.

			Я обод­ря­ю­ще за­ржа­ла раз-дру­гой, про­би­ра­ясь к ней. Ка­са­ясь ее.

			Она из­да­ла дол­гий бо­лез­нен­ный стон. Я при­ку­си­ла ее хол­ку.

			— Пой­дем, до­ро­гая. Пой­дем, — про­це­ди­ла я сквозь стис­ну­тые зу­бы и по­ве­ла ее на­зад, к осталь­ным, вниз по ру­чью. Ее пре­ры­ви­стое ды­ха­ние боль­ше по­хо­ди­ло на всхли­пы.

			Ни­кто не по­со­чув­ство­вал Гр­эме. Ма­ло то­го, дру­гие Ло­ша­ди от­ска­ки­ва­ли с до­ро­ги, слов­но в ру­ках у нас бы­ли пы­ла­ю­щие фа­ке­лы. Гр­э­ма кив­ну­ла, да­вая по­нять, что все в по­ряд­ке, и я от­пу­сти­ла ее. Она все еще дро­жа­ла, но осто­рож­но сде­ла­ла несколь­ко ша­гов — опро­бо­вать из­ра­нен­ные зад­ние но­ги. Я сня­ла с нее узе­лок со сна­до­бья­ми и вы­ну­ла на­стой ко­ры, что­бы про­мыть ра­ны.

			Я так рас­сер­ди­лась на осталь­ных, что гром­ко крик­ну­ла:

			— Все хо­ро­шо. А вы оставь­те ее в по­кое! Толь­ко оставь­те ее в по­кое! Она до­ста­точ­но ча­сто вас ле­чи­ла!

			Впе­ред вы­сту­пил Фор­чи и вдох­нул ее за­пах, пы­та­ясь опре­де­лить, на­сколь­ко се­рьез­но она ра­не­на.

			По­том он по­смот­рел в сто­ро­ну Кош­ки, все еще дер­жав­шей вин­тов­ку, спо­кой­но по­вер­нул­ся и на­пра­вил­ся к фур­го­ну. Ле­ве­зе на­ко­нец уда­лось снять хо­мут. Она ста­ла под­ни­мать­ся в го­ру, на­встре­чу Фор­чи.

			Я пы­та­лась уве­сти Гр­эму на­зад, к на­шим по­воз­кам, но она ре­ши­тель­но по­ка­ча­ла го­ло­вой. Зна­чит, хо­те­ла услы­шать сло­ва Фор­чи.

			Я не слиш­ком хо­ро­шо слы­ша­ла его, за­то сю­да от­чет­ли­во до­но­сил­ся го­лос Ле­ве­зы:

			— У нее столь­ко же при­чин бе­жать от них, сколь­ко у те­бя!

			Го­лос Фор­чи стал рез­че. По­хо­же, он от­да­вал при­каз.

			— Нет! — от­ре­за­ла Ле­ве­за.

			Он про­из­нес что-то еще, и Ле­ве­за от­ве­ти­ла:

			— По­ла­гаю, она сде­ла­ла все, что­бы нас за­щи­тить.

			— В та­ком слу­чае, уби­рай­тесь! — гром­ко ве­лел Фор­чи. — Ты, или она, или вы обе!

			— Я уже убра­лась. Неуже­ли не за­ме­тил?

			Она от­сту­пи­ла на­зад, к длин­но­му пе­ред­ку, и на­тя­ну­ла на се­бя хо­мут.

			— Вы боль­ше мне не нуж­ны. Обой­дусь и без вас!

			Она раз­вер­ну­лась. Так кру­то, что ед­ва не по­ва­ли­ла фур­гон на­бок. И по­та­щи­ла его по бе­ре­гу ру­чья. Фор­чи сно­ва ско­ман­до­вал всем ид­ти к во­де:

			— Аф­ри­ра­до­ры, охра­няй­те всех, по­ка они пьют.

			К мо­е­му удив­ле­нию, Гр­э­ма по­хро­ма­ла за фур­го­ном Ле­ве­зы так быст­ро, как мог­ла.

			Я не хо­те­ла остав­лять ее од­ну, по­это­му, взяв с со­бой Чу­ву, за­ша­га­ла сле­дом. Спус­ка­ясь вниз, мы про­шли ми­мо Фор­чи, взби­рав­ше­го­ся по скло­ну с опу­щен­ной го­ло­вой. Он про­игно­ри­ро­вал нас. Нель­зя слиш­ком ча­сто бро­сать вы­зов Во­жа­ку.

			Я до­гна­ла Гр­эму. Мы ко­вы­ля­ли по кам­ням, пе­ре­хо­ди­ли вброд мел­кие пру­ды. Чу­ва тер­лась под­бо­род­ком о мой бок, слов­но уте­шая. Ле­ве­за за­ме­ти­ла нас за сво­ей спи­ной и оста­но­ви­лась.

			— Здрав­ствуй, до­ро­гая! — оклик­ну­ла она Чу­ву, ко­то­рая по­ска­ка­ла впе­ред, ра­ду­ясь, что ви­дит ее. Они спле­лись ше­я­ми, на­сла­жда­ясь ды­ха­ни­ем друг дру­га. Я по­до­шла бли­же, чув­ствуя, как сле­зы жгут гла­за. Мы по-преж­не­му оста­ва­лись се­мьей.

			Гр­э­ма по­ло­жи­ла го­ло­ву на борт фур­го­на.

			— Спа­си­бо, — шеп­ну­ла она Мэй.

			— Ты уха­жи­ва­ла за мной, — от­ве­ти­ла Кош­ка.

			— Мэй! — оклик­ну­ла Ле­ве­за. — Это моя на­зва­ная дочь Чу­ва.

			— Чу­ва, — по­вто­ри­ла Кош­ка и, улыб­нув­шись, под­полз­ла к пе­ред­ку фур­го­на. — А у ме­ня сын. Ма­лень­кий маль­чик.

			Чу­ва, нере­ши­тель­но огля­дев­шись, по­пя­ти­лась.

			— Он там… вме­сте с прай­дом? — спро­си­ла Ле­ве­за.

			— Да. Но те­перь он не за­хо­чет ме­ня знать.

			Мэй сно­ва от­полз­ла.

			— Глав­ное для нас — охо­та. Ни­кто не же­ла­ет ду­мать о чем-то еще. — Она по­жа­ла пле­ча­ми. — Впро­чем, он уже по­взрос­лел и все рав­но ско­ро ушел бы от ме­ня.

			Ле­ве­за оста­но­ви­лась.

			— Ты, на­вер­ное, хо­чешь пить?

			Кош­ка мед­лен­но, как рас­плав­лен­ный ме­талл, вы­ли­лась из фур­го­на, при­хра­мы­вая на боль­ных ла­пах. С тру­дом сде­ла­ла несколь­ко глот­ков и, по­ша­ты­ва­ясь, вер­ну­лась к фур­го­ну. Неожи­дан­но она за­сме­я­лась:

			— У ме­ня нет сил за­лезть об­рат­но.

			Ле­ве­за вы­скольз­ну­ла из упря­жи, и мы друж­но по­мог­ли взва­лить Мэй ей на спи­ну. Гр­э­ма вспрыг­ну­ла в фур­гон и за­та­щи­ла ту­да Кош­ку.

			— Хо­ро­шо ока­зать­ся сре­ди дру­зей, — про­шеп­та­ла та.

			Ле­ве­за по­гла­ди­ла ее по го­ло­ве.

			— Ни­кто из нас не мо­жет вер­нуть­ся до­мой, — вздох­ну­ла она, с пе­чаль­ной улыб­кой гля­дя на Мэй. По­том по­вер­ну­лась ко мне. Весь вид ее го­во­рил: она уми­ра­ет.

			Мне хо­те­лось спро­сить Ле­ве­зу, уж не ду­ма­ет ли она, что мне есть де­ло до Кош­ки.

			— Не ста­но­вись и ты из­го­ем, — ска­за­ла она мне, кив­ком по­ка­зав на та­бун. Она по­про­си­ла нас при­не­сти по­боль­ше смо­лы для лам­пы, и Гр­э­ма по­обе­ща­ла, что непре­мен­но все сде­ла­ет. По­ка мы воз­вра­ща­лись к сво­им, я, не удер­жав­шись, вы­па­ли­ла так, что услы­ша­ла Чу­ва:

			— Она влюб­ле­на в чер­то­ву Кош­ку!

			

			Той но­чью мы с Чу­вой и Гр­эмой сно­ва спа­ли вме­сте под фур­го­ном. За щи­то­вы­ми сте­на­ми. Сре­ди но­чи мы услы­ша­ли шо­рох и уви­де­ли ла­пы, рыв­шие зем­лю под дос­ка­ми. Ко­ты сно­ва пы­та­лись во­рвать­ся к нам! Мы ста­ли вты­кать ост­рые па­лоч­ки в неж­ные ме­стеч­ки меж­ду их паль­ца­ми. Я при­жа­ла Чу­ву к се­бе. Над го­ло­ва­ми раз­да­ва­лись вы­стре­лы и вопли Ко­тов. Сквозь ще­ли меж­ду дос­ка­ми мы ви­де­ли мер­ца­ю­щий свет. В воз­ду­хе пах­ло ды­мом.

			Фор­чи про­су­нул под фур­гон го­ло­ву:

			— Ле­ве­за по­до­жгла склон хол­ма! Нуж­но ту­шить огонь, — объ­явил он с безум­ным ви­дом. — Ско­рее! Ко­тов мы разо­гна­ли, но в ла­ге­ре на­чал­ся по­жар!

			Он под­дел го­ло­вой Вен­ту и на­пом­нил:

			— Сей­час нам необ­хо­ди­ма каж­дая па­ра рук!

			За­ре­во на про­ти­во­по­лож­ном склоне хол­ма бро­са­ло смут­ные си­ние и се­рые от­блес­ки на уце­лев­шую тра­ву. Огонь мед­лен­но спол­зал вниз. Уголь­ки, остав­ши­е­ся от со­жжен­ной тра­вы, рас­сы­па­ли во­круг ис­кры. Пе­пел ще­ко­тал на­ши нозд­ри. Мы по­чти ни­че­го не ви­де­ли. В фур­го­нах хра­ни­лось топ­ли­во и ог­ни­ва. Ес­ли они вспых­нут, мы по­те­ря­ем все.

			— Эта про­кля­тая жен­щи­на! — во­пи­ла Вен­ту.

			Жму­рясь от ед­ко­го ды­ма, мы схва­ти­ли оде­я­ла и ста­ли сби­вать пла­мя, це­лясь в каж­дый про­блеск све­та. Муж­чи­ны от­пра­ви­лись к ру­чью с вед­ра­ми, сле­по сту­пая в тем­но­те. Га­дая, не под­жи­да­ют ли их Ко­ты. Зем­ля ды­ми­лась и ши­пе­ла. Вверх под­ни­ма­лись се­рые клу­бы. Мы про­дол­жа­ли бить мок­ры­ми оде­я­ла­ми по из­ви­ли­стым крас­ным ли­ни­ям в де­ре­ве.

			Рас­свет еще не на­сту­пил, и по­жар не был по­ту­шен, ко­гда Фор­чи ве­лел нам со­би­рать­ся и вы­сту­пать. Мор­гая сле­зя­щи­ми­ся гла­за­ми, мы ста­ли раз­би­рать щи­то­вые сте­ны. И ра­до­ва­лись, что по­ки­нем это ме­сто. От за­па­ха га­ри к гор­лу под­сту­па­ла дур­но­та. Я огля­де­лась и уви­де­ла, что Ле­ве­за уже уеха­ла.

			Про­па­ди она про­па­дом!

			Мое мо­ло­ко пе­ре­сох­ло от тя­гот до­ро­ги, и Чу­ва бы­ла го­лод­на. Для че­го же су­ще­ству­ют по­дру­ги, как не для то­го, что­бы по­мочь вы­кор­мить тво­е­го ре­бен­ка?

			— Те­бе при­дет­ся щи­пать тра­ву, ма­лыш­ка, — ска­за­ла ей я.

			Мы под­ни­ма­ли клу­бы пеп­ла. Я на­сту­пи­ла на что-то жест­кое и непо­дат­ли­вое и по­ня­ла, что на­ткну­лась на обуг­лен­ный ске­лет Ко­та. Поз­же я за­ме­ти­ла в тра­ве вы­бро­шен­ную пе­ре­пел­ку, ко­то­рую под­стре­ли­ла вче­ра Ле­ве­за. Мя­со по­тем­не­ло и за­сох­ло. Зна­чит, Кош­ка не за­хо­те­ла есть пти­цу.

			— Я хо­чу убе­дить­ся, что с Мэй все в по­ряд­ке, — неожи­дан­но за­яви­ла Гр­э­ма.

			При пол­ном мут­но-мо­лоч­ном све­те мы по­ры­си­ли к фур­го­ну. Ока­за­лось, что Кош­ка спит, а Ле­ве­за та­щит фур­гон, встав на зад­ние но­ги и дер­жа вин­тов­ку на­го­то­ве. За­ви­дев нас, она от­да­ла вин­тов­ку, опу­сти­лась на все че­ты­ре но­ги и сно­ва по­та­щи­ла фур­гон. Ли­цо ее и го­лос бы­ли су­ро­вы­ми:

			— Она го­во­рит, что мож­но вер­нуть Ло­ша­дей, чи­сто­кров­ных Ло­ша­дей. Пред­став­ля­е­те? Ко­там при­дет­ся есть что-то дру­гое, и все это на­ко­нец пре­кра­тит­ся!

			— Что? Как? — вы­рва­лось у Гр­эмы.

			— Пред­ки хо­те­ли вер­нуть и тех, и дру­гих. У нас есть пол­ная ин­фор­ма­ция о Ло­ша­дях, и о Пред­ках то­же. Мы по-преж­не­му но­сим их в се­бе.

			— И… и что же нам де­лать? — рас­те­ря­лась Гр­э­ма.

			— Пшо­оолы, — раз­дал­ся го­лос из фур­го­на.

			Кош­ка с по­теш­ным вы­ра­же­ни­ем ли­ца се­ла и усмех­ну­лась:

			— Вы мо­же­те но­сить эти се­ме­на ве­шш­но, но они не про­рас­тут. Им нуж­но кое-что от Пшоол.

			По ка­кой-то при­чине Ле­ве­за то­же хмык­ну­ла. Это она-то, все­гда столь се­рьез­ная и важ­ная, что мне ни­как не уда­ва­лось ее рас­сме­шить!

			— Это на­зы­ва­ет­ся… — Кош­ка осек­лась и по­ве­ла бро­вя­ми. — Эк­дай-шш­шо­ун. Имен­но так. Не знаю, что это ож­жжна­ча­ет. Про­сто за­стря­ло в го­ло­ве.

			Кош­ка зна­ла: ее без­зу­бый вы­го­вор зву­чит смеш­но. И она его обыг­ры­ва­ла. Я ви­де­ла, как она ум­на. Все­гда зна­ла, что нуж­но ска­зать, что­бы при­влечь Ле­ве­зу на свою сто­ро­ну.

			— Пш­шо­оолы де­ла­ют мед, и Пш­шоолы со­зда­ют Ло­ш­ш­ша­дей.

			— Зна­чит, ес­ли дать се­ме­ни что-то, по­лу­чен­ное от Пчел, мы смо­жем ро­жать чи­сто­кров­ных Ло­ша­дей?

			Все в Гр­эме на­сто­ро­жи­лось и устре­ми­лось к Кош­ке.

			— Толь­ко не ты! — про­сто­на­ла я, чем на­ко­нец-то рас­сме­ши­ла Ле­ве­зу.

			— Ах, Ак­ва, гне­дая ты ста­руш­ка!

			— Нет, — по­ка­ча­ла го­ло­вой Кош­ка. — То, что ро­дит­ся, бу­дет бли­же, го­раз­до бли­же к Ло­ш­ша­дям. Смесь Пред­ков и чи­сто­кров­ной Ло­ш­ша­ди. Но по­том мы мо­жем…

			— Вы­ве­сти Ло­шадь! Скре­стив под­хо­дя­щие па­ры!

			— Вер­но, — кив­ну­ла Кош­ка. — Я все­гда шш­ши­та­ла, что мо­гу это сде­лать. Нам нуж­но мно­го Ло­ш­ша­дей. Мои со­бра­тья по прай­ду име­ют шшиль­ную тен­ден­шшию пи­тать­ш­шя ими.

			В спо­кой­ствии Ле­ве­зы бы­ло нечто убий­ствен­ное.

			— Мы спо­соб­ны вер­нуть Пред­ков. Пред­став­ля­е­те, что они мо­гут нам рас­ска­зать! А вдруг у них со­бра­ны во­еди­но все оскол­ки вос­по­ми­на­ний!

			Кош­ка, до­бив­шись сво­ей це­ли, от­ки­ну­лась на спи­ну.

			— Они ни­ш­ше­го не зна­ют. У них нет па­мя­ти. Им при­дет­ся вш­ше­му учить­ся. Хо­дить. Го­во­рить. И каж­дый раз все шш­но­ва. Да, они шш­мог­ли за­быть. Но шш­мо­гут и на­учить­ся.

			Звез­ды над го­ло­вой ка­за­лись ги­гант­ской па­у­ти­ной, усе­ян­ной свер­ка­ю­щи­ми кап­ля­ми ро­сы.

			— Они хо­те­ли ле­теть к жж­веж­дам. И ду­ма­ли, что смо­гут пе­ре­ве­ж­жти в се­бе жи­вот­ных и рас­те­ния. И еще они бо­я­лись, что все их жж­на­ния бу­дут уте­ря­ны. Как, шш­пра­ши­ва­ли они се­бя, мы су­ме­ем убе­речь ин­фор­ма­цию? По­это­му они сде­ла­ли ее по­доб­ной жж­на­ни­ям, ко­то­ры­ми об­ла­да­ет каж­дый па­ук: уме­ни­ем пле­сти па­у­ти­ну.

			— Кау­эй, — скорб­но про­шеп­та­ла Ле­ве­за.

			Я чув­ство­ва­ла се­бя так, буд­то усну­ла на тра­ве, вме­сто то­го что­бы спать стоя. И быть на­че­ку. Это безу­мие. Безу­мие, рас­счи­тан­ное на то, что­бы за­хва­тить Ле­ве­зу. Я по­обе­ща­ла се­бе от­ныне быть бди­тель­ной.

			— Мо­жет, ко­гда-ни­будь Пред­ки при­плы­вут на­зад?

			Ле­ве­за вы­гну­ла шею и по­смот­ре­ла на звез­ды.

			

			Весь сле­ду­ю­щий день, по­ка мы шли на во­сток, они непре­стан­но мо­ло­ли чушь. Те­перь я жа­лею, что не при­слу­ша­лась и не за­пом­ни­ла каж­дое сло­во, но то­гда тре­во­жи­лась лишь о том, что Кош­ка раз­вра­ща­ет мою Ле­ве­зу. Я зна­ла, что бес­по­лез­но мо­лить ее от­ка­зать­ся от это­го безу­мия, вер­нуть­ся до­мой, вновь стать од­ной из нас. Я всей ду­шой же­ла­ла Кош­ке смер­ти. И ни­ко­гда не чув­ство­ва­ла се­бя столь оди­но­кой и бес­по­лез­ной.

			— Не вол­нуй­ся, лю­бовь моя, — уго­ва­ри­ва­ла Гр­э­ма. — Та­кая уж на­ша Ле­ве­за. Это ее путь.

			Я бы­ла слиш­ком зла, что­бы от­ве­тить.

			Ру­чей стру­ил­ся вниз, че­рез зе­ле­ные хол­мы, ко­то­рые вне­зап­но от­сту­пи­ли. Мы оста­но­ви­лись на вер­шине по­след­не­го, огля­ды­вая би­рю­зо­во-се­рую рав­ни­ну. На­ша до­ро­га за­кан­чи­ва­лась. Мы до­бра­лись до во­сточ­ных скло­нов, вы­хо­див­ших к мо­рю. Тра­ва бы­ла вы­со­кой, мяг­кой и гу­стой, по­это­му мы щи­па­ли ее на хо­ду, и я на­де­я­лась, что мо­ло­ко вер­нет­ся. Же­ре­бя­та, вклю­чая Чу­ву, при­ня­лись бе­гать по лу­гам, слов­но уже ока­за­лись до­ма. Мы су­ме­ли! Мы до­шли! Те­перь все бу­дет хо­ро­шо!

			Фор­чи про­дол­жал под­го­нять нас, уво­дя как мож­но даль­ше от Ко­тов. Все же мне ка­за­лось стран­ным, что здесь, на рав­ни­нах с вы­со­кой тра­вой, не во­ди­лось дру­гих Ко­тов. Мы про­дол­жа­ли на­сто­ро­жен­но при­ню­хи­вать­ся, но в воз­ду­хе сто­ял толь­ко слад­кий све­жий за­пах со­рван­ных и пе­ре­же­ван­ных трав.

			Фор­чи за­ржал, при­зы­вая рас­ки­нуть ла­герь, толь­ко ко­гда солн­це на­ча­ло са­дить­ся. Мы с Гр­эмой по­шли на­зад, она же­ва­ла мою гри­ву и на­зы­ва­ла бед­няж­кой.

			— Ле­ве­за все­гда лю­би­ла но­вые идеи. А Кош­ка ими пол­на.

			— Да, она хо­чет, что­бы мы ро­жа­ли но­вых де­тей, ей на по­жи­ву!

			Я при­тя­ну­ла Чу­ву бли­же к се­бе и неж­но при­ку­си­ла ее хол­ку.

			Мы рас­ки­ну­ли ла­герь, ста­ли па­стись и пить во­ду, но я не на­хо­ди­ла се­бе ме­ста и все бро­ди­ла во­круг. На­ко­нец все же вер­ну­лась к на­ше­му фур­го­ну, опу­сти­лась на зем­лю и по­пы­та­лась по­кор­мить Чу­ву, но ни­че­го не вы­шло. Я за­пла­ка­ла. По­то­му что вы­сох­ла, как ста­рая тра­ва, и ни­кто не мог мне по­мочь. Я чув­ство­ва­ла се­бя оди­но­кой и за­бро­шен­ной. И вдруг услы­ша­ла, как по­ет Ле­ве­за! По­ет, ле­жа ря­дом с Кош­кой. Без­за­бот­ная, гор­дая… То, что до сих пор ее сдер­жи­ва­ло, ушло на­все­гда. Она не лю­би­ла ме­ня. Не лю­би­ла ни­ко­го, кро­ме сво­их из­мыш­ле­ний. Она ис­поль­зо­ва­ла ме­ня и бро­си­ла.

			Чу­ва то­же по­те­ря­ла по­кой. Я немно­го от­влек­лась, уба­ю­ки­вая ее. На­ко­нец ее ды­ха­ние ста­ло раз­ме­рен­ным, ед­ва слыш­ным и пах­ло се­ном, све­жим и слад­ким. Мо­ло­дое до­вер­чи­вое су­ще­ство, це­ли­ком за­ви­ся­щее от ме­ня. Ее длин­ное, уз­кое ли­цо по­ко­и­лось на мо­ем бо­ку.

			А я ле­жа­ла и слу­ша­ла пес­ни Ле­ве­зы о вос­хо­де, паст­би­щах, про­гул­ках в по­ле — имен­но те пес­ни, ко­то­рые мы по­ем, ко­гда мо­ло­ды и пол­ны сил.

			Влюб­ле­ны.

			Сон не при­хо­дил, по­кой не при­хо­дил.

			Я по­вер­ну­лась, и Чу­ва мгно­вен­но ше­вель­ну­лась, а Гр­э­ма за­сто­на­ла. Я не даю им за­снуть. И неожи­дан­но я пре­ис­пол­ни­лась ре­ши­мо­сти оста­но­вить все это. Пой­ду ту­да и вер­ну свою по­дру­гу.

			Я бес­шум­но вы­лез­ла из-под фур­го­на.

			Все бы­ло ти­хо. За­мол­ча­ли да­же пти­цы и на­се­ко­мые: ни звезд, ни лу­ны. И все же мне по­чу­ди­лись ка­кие-то зву­ки.

			Я вста­ла на ды­бы, что­бы вы­гля­нуть из-за щи­тов, и уви­де­ла на го­ри­зон­те свет и под­ни­мав­ший­ся к небу бе­лый ды­мок. Сна­ча­ла мне по­ка­за­лось, что это остат­ки непо­га­шен­но­го по­жа­ра, но по­том по­ня­ла: тра­ва го­ре­ла с дру­гой сто­ро­ны. Неуже­ли я слы­ша­ла вы­стре­лы? И мя­у­ка­нье?!

			Я уже хо­те­ла под­нять тре­во­гу, ко­гда ко мне по­до­шел Фор­чи.

			— Фуфу­фум, — ти­хо про­из­нес он. — Это Кот де­рет­ся с Ко­том. На­ши пре­сле­до­ва­те­ли за­бре­ли на тер­ри­то­рию дру­го­го прай­да.

			Мои пле­чи слов­но по­кры­лись льдом. Мы сто­я­ли, на­блю­дая и при­слу­ши­ва­ясь, и на­ши на­сто­ро­жен­ные уши, ка­за­лось, при­тя­ги­ва­ли зву­ки.

			Бит­ва меж­ду Ко­та­ми.

			— Ты мо­жешь еще немно­го по­спать, — ска­зал он. — А я пре­ду­пре­жу Ле­ве­зу, что­бы пре­кра­ти­ла пе­ние.

			Но я уже не зна­ла удер­жу:

			— Мне нуж­но вбить немно­го здра­во­го смыс­ла в го­ло­ву этой жен­щи­ны!

			— Уда­чи!

			Фор­чи ото­дви­нул по­воз­ку, что­бы дать мне прой­ти.

			— Будь осто­рож­на.

			По ме­ре то­го как я при­бли­жа­лась к фур­го­ну, шум ста­но­вил­ся гром­че: ры­ча­ние, рев, плач, ши­пе­ние, как при лес­ном по­жа­ре. Слов­но весь окру­жа­ю­щий мир со­шел с ума.

			Я мол­ча по­бре­ла по тро­пе, за­ра­нее ре­пе­ти­руя свою речь. Все, что я долж­на ей ска­зать. Я по­про­шу ее вер­нуть­ся к Чу­ве и та­бу­ну и поз­во­лить Кош­ке са­мой бо­роть­ся за вы­жи­ва­ние. Я ска­жу ей: вы­би­рай, я или эта Кош­ка. Я за­став­лю ее вер­нуть­ся. За­став­лю быть бла­го­ра­зум­ной.

			Я бы­ла уже на пол­пу­ти, ко­гда об­ла­ка, за­крыв­шие лу­ну, разо­шлись, и я уви­де­ла ЭТО.

			Сна­ча­ла мне по­ка­за­лось, что Ле­ве­за про­сто оби­ха­жи­ва­ет ее. Оби­ха­жи­ва­ет?!

			Ме­ня за­тош­ни­ло при мыс­ли о том, что­бы гла­дить и рас­че­сы­вать что-то, во­ня­ю­щее смер­тью и кро­вью.

			Но я ошиб­лась. Кош­ка не ела два дня. Ра­не­ная и го­лод­ная, она те­ря­ла си­лы. А у Ле­ве­зы из гру­дей со­чи­лось мо­ло­ко.

			Я уви­де­ла, как она кор­мит гру­дью Кош­ку.

			Зем­ля по­до мной по­кач­ну­лась. Я не по­до­зре­ва­ла, что на све­те мо­жет су­ще­ство­вать по­доб­ное из­вра­ще­ние. Ни­ко­гда не слы­ша­ла о том, что­бы Ло­шадь ре­ши­лась на та­кое. Но что это за пу­га­ю­щее пре­вра­ще­ние? Пре­вра­ще­ние ви­да, ма­те­ри, ре­бен­ка? Моя Чу­ва го­ло­да­ет, а эта Кош­ка, это чу­до­ви­ще пи­та­ет­ся кон­ским мо­ло­ком? И Ле­ве­за кор­мит ее, слов­но лю­бя­щая мать?

			Ме­ня ед­ва не вы­рва­ло.

			Я по­да­ви­лась, ти­хо вскрик­ну­ла, спо­ткну­лась и за­каш­ля­лась. На­вер­ное, эти двое встре­пе­ну­лись и уви­де­ли ме­ня.

			Я раз­вер­ну­лась и га­ло­пом по­мча­лась об­рат­но, по­вто­ряя сно­ва и сно­ва:

			— Мер­зость, мер­зость, мер­зость!

			Долж­но быть, я за­виз­жа­ла и услы­ша­ла от­вет­ные, до­но­сив­ши­е­ся из ла­ге­ря кри­ки. Ко мне под­ко­вы­ля­ли Вен­ту и Лин­дал­фа.

			— Ак­ва, до­ро­гая!

			— Ак­ва, что стряс­лось?

			Гла­за у них бы­ли злые.

			— Что она на­де­ла­ла те­перь?

			Они жаж­да­ли услы­шать дур­ные ве­сти о Ле­ве­зе.

			Я ры­да­ла, во­пи­ла, за­вы­ва­ла и пы­та­лась от­бить­ся от них.

			— Она не от­да­ет свое мо­ло­ко Чу­ве, за­то кор­мит Кош­ку!

			— То есть как это «кор­мит»?

			Я не мог­ла от­ве­тить.

			— Охо­тит­ся. Да, мы ви­де­ли. Уби­ва­ет птиц для этой тва­ри!

			— Мерз­ко. Ты пра­ва, бед­няж­ка Ак­ва!

			Я с тру­дом вдох­ну­ла, но го­лос мне из­ме­нил, и вме­сто слов из гор­ла вы­рвал­ся визг.

			— Это не охо­та!

			Изо рта по­шла пе­на и вме­сте со слю­ной раз­брыз­га­лась по гу­бам и под­бо­род­ку.

			— Уф-ф-ф!

			В этот мо­мент я же­ла­ла, что­бы тра­ва ко­ло­ла ее ты­ся­чью игл. Что­бы в глот­ку ей на­сы­па­ли го­ря­щих уг­лей. Что­бы ее со­жра­ли. Что­бы при­шли Ко­ты и осу­ще­стви­ли все свои жут­кие угро­зы. Да-да-да, разо­рви­те сна­ча­ла Кош­ку, а по­том Ле­ве­зу! Пусть зо­вет ме­ня и услы­шит в от­вет:

			— Ты это за­слу­жи­ла!

			Ря­дом ока­за­лась Гр­э­ма.

			— Ак­ва, успо­кой­ся. Ляг, — при­ми­ря­ю­ще за­ржа­ла она. Я плю­ну­ла в нее, вы­пус­кая на­ру­жу дре­мав­шую в ду­ше бу­рю. И сно­ва взвизг­ну­ла, охва­чен­ная стра­хом, ужа­сом и чем-то вро­де тош­но­ты.

			— Она кор­мит Кош­ку гру­дью!

			Мол­ча­ние.

			По­том кто-то хи­хик­нул.

			Я бод­ну­ла го­ло­вой ту, ко­то­рая, по мо­е­му мне­нию, име­ла наг­лость за­сме­ять­ся.

			— Кор­мит гру­дью. Взрос­лую Кош­ку!

			Гр­э­ма ни­че­го не ска­за­ла.

			— Слы­ша­ла ко­гда-ни­будь о та­ком, по­ви­ту­ха?! — за­ора­ла я на нее. Мои гла­за округ­ли­лись, зу­бы за­ны­ли от же­ла­ния вон­зить­ся в плоть. Я бы­ла обо­зле­на на всех и вся.

			Гр­э­ма от­сту­пи­ла. Фор­чи вы­шел впе­ред:

			— Что тут за шум?

			Я все рас­ска­за­ла. По­дроб­но. Каж­дую де­таль. Вен­ту уку­си­ла ме­ня за хвост, что­бы удер­жать на ме­сте. Осталь­ные тер­лись об ме­ня но­са­ми.

			— Бед­няж­ка. И это ее по­дру­га!

			— До­воль­но! — ве­лел Фор­чи и, по­вер­нув­шись, за­ша­гал к фур­го­ну Ле­ве­зы.

			— Он прав, — кив­ну­ла Вен­ту. Ста­рый Прон­то схва­тил вин­тов­ку.

			Мы по­сле­до­ва­ли за Фор­чи с шу­мом, по­доб­ным ка­мен­но­му об­ва­лу.

			Ле­ве­за и Кош­ка сто­я­ли в фур­гоне, вы­жи­дая.

			— От­дай­те вин­тов­ки, — ве­лел Фор­чи.

			— Мы не мо­жем…

			— Я не про­шу. Я при­ка­зы­ваю.

			Ле­ве­за смот­ре­ла на него так, слов­но лун­ный свет по-преж­не­му све­тил ему в ли­цо. Вздох­нув, она про­тя­ну­ла ему вин­тов­ку.

			— И ту, что у Кош­ки…

			Ле­ве­за по­кор­но от­да­ла ему ору­жие.

			— А те­перь вы­ле­зай из фур­го­на и иди в та­бун.

			— А Мэй?

			Та­кое со­жа­ле­ние, та­кая теп­ло­та, та­кое со­чув­ствие к кро­во­жад­но­му зве­рю!

			Слю­на свер­ну­лась, серд­це увя­ло, во рту сто­ял вкус жел­чи.

			— Она взя­ла Кош­ку се­бе в по­дру­ги. Я не хо­чу, что­бы она воз­вра­ща­лась.

			Го­ло­ва Ле­ве­зы дер­ну­лась. Во взгля­де за­сты­ло изум­ле­ние.

			— Все ее вы­дум­ки! Все ее ложь!

			Я ощу­ти­ла, как под­ни­ма­юсь на ды­бы, и взбрык­ну­ла. Взбрык­ну­ла, что­бы убе­жать от соб­ствен­но­го серд­ца, от все­го, что ви­де­ла, от то­го, что так тер­за­ло ме­ня. Я уста­ла. Бы­ла на­пу­га­на. Хо­те­ла, что­бы она бы­ла, как все.

			О, на­ше дет­ство, ко­гда мы, укра­шен­ные лен­та­ми, га­ло­пи­ро­ва­ли по хол­мам!

			— Она го­то­ва скор­мить мое ди­тя этой про­кля­той Кош­ке!

			Сно­ва под­няв­шись на ды­бы, дер­га­ясь, я из­да­ла звук, по­доб­но­го ко­то­ро­му не ис­тор­га­ла рань­ше. И не зна­ла, что спо­соб­на на та­кое.

			Все рав­но что ро­жа­ешь, а ре­бе­нок идет гор­лом. Некая жут­кая из­ви­ва­ю­ща­я­ся тварь, спле­тен­ная из зву­ка, ко­то­рый необ­хо­ди­мо ро­дить. И она вы­шла из ме­ня, сле­пая и без­го­ло­вая. Неустан­ная, во­ю­щая ро­до­вая схват­ка, за­брыз­гав­шая всех пе­ной, слов­но я бы­ла мо­рем.

			Они за­ве­лись.

			Да­же Фор­чи.

			Все.

			Мы объ­еди­ни­лись, за­крыв­шись, как во­ро­та. При­жи­ма­ясь друг к дру­гу пле­ча­ми и бо­ка­ми. Мы на­гну­ли го­ло­вы. Мы на­сту­па­ли. Ле­ве­за взгля­ну­ла мне в гла­за и бы­ла смя­та. Раз­дав­ле­на. Уни­что­же­на. Она зна­ла, что ее ждет, хо­тя я еще ни о чем не по­до­зре­ва­ла. И зна­ла, что за­чин­щи­цей все­му бы­ла я.

			Про­дол­жая на­сту­пать, мы толк­ну­ли но­са­ми фур­гон. Под­ста­ви­ли под него го­ло­вы и пе­ре­вер­ну­ли. Ле­ве­зе и Кош­ке при­шлось вы­прыг­нуть. Они неук­лю­же по­ша­ты­ва­лись, что­бы со­хра­нить рав­но­ве­сие.

			Без­зу­бая Кош­ка за­ры­ча­ла. Ле­ве­за по­ка­ча­ла го­ло­вой:

			— Дру­зья…

			Мы бы­ли глу­хи. Мы на­бро­си­лись на них и при­ня­лись бо­дать.

			Ле­ве­за оскольз­ну­лась и упа­ла на ко­ле­ни. Фор­чи под­нял­ся на ды­бы и уда­рил ее ко­пы­та­ми по го­ло­ве. Она вста­ла и по­вер­ну­лась. Фор­чи, Вен­ту, Райо, Прон­то, все оска­ли­лись и вон­зи­ли зу­бы в ее яго­ди­цы. Вы­во­ра­чи­вая но­ги, она пу­сти­лась бе­жать.

			Кош­ка из по­след­них сил мет­ну­лась впе­ред и прыг­ну­ла ей на спи­ну. Ле­ве­за убе­жа­ла, уно­ся ее, вы­зы­ва­ю­ще по­во­дя хво­стом. И мо­лоч­ный свет по­гло­тил их, слов­но они уто­ну­ли. Несколь­ко ми­нут мы еще слы­ша­ли стук рас­сы­пав­ших­ся кам­ней, но по­том и он про­пал в шо­ро­хах пред­го­рий.

			Гр­э­ма, не ска­зав ни сло­ва, ри­ну­лась за ни­ми. Я уви­де­ла, как она то­же ис­чез­ла. На рав­нине не ока­за­лось Ко­тов. Неко­му бы­ло схва­тить их. А го­ри­зонт пы­лал…

			Та­бун друж­но шаг­нул вле­во, раз­вер­нул­ся и на­пра­вил­ся к ла­ге­рю. Мы ощу­ща­ли некое до­воль­ство, стран­ную сы­тость, вос­торг и бла­го­по­лу­чие. Слов­но от­ныне и на­век ока­за­лись в без­опас­но­сти.

			Я за­гля­ну­ла под фур­гон. Чу­ва под­ня­ла го­ло­ву:

			— Что это бы­ло, ма­моч­ка?

			— Ни­че­го, ми­лая, ни­че­го.

			Фор­чи ти­хо ве­лел нам пус­кать­ся в путь, по­ка Ко­ты от­влек­лись. Мы разо­бра­ли щи­ты и сло­жи­ли ин­стру­мен­ты. Муж­чи­ны по­ста­ви­ли фур­гон Ле­ве­зы на ко­ле­са, а ста­рый Прон­то на­дел на се­бя упряжь. Ни­ко­гда еще мы не со­би­ра­лись так ти­хо, быст­ро и спо­кой­но. О слу­чив­шем­ся не упо­ми­на­лось. Го­ри­зонт пы­лал чьей-то чу­жой стра­стью.

			Чу­ва, ве­се­ло по­тря­хи­вая гри­вой, от­бе­жа­ла по­щи­пать трав­ку. Она ни ра­зу не спро­си­ла о Ле­ве­зе или Гр­эме. Слов­но их не су­ще­ство­ва­ло.

			Мяг­кое си­я­ние все ши­ре рас­про­стра­ня­лось над пам­па­са­ми.

			

			Бе­ре­гом ру­чья мы до­шли к мо­рю и по­ша­га­ли по пес­ку. Он вы­дав­ли­вал­ся меж­ду паль­ца­ми. Мы дей­стви­тель­но уви­де­ли Че­ре­пах. Я бы рас­спро­си­ла их о кис­ло­тах, осо­бен­но кис­ло­тах в ба­та­рей­ках, но они кла­ли яй­ца и по­это­му все­го пу­га­лись.

			Фор­чи при­вел нас к чу­дес­но­му паст­би­щу, да­ле­ко на юге, на бе­ре­гу озе­ра, ря­дом с мо­рем. Так что со­ле­ная и прес­ная во­да бы­ли ря­дом. Во­круг вы­си­лись ска­лы, слу­жив­шие за­щи­той от Ко­тов. Здесь круг­лый год шли до­жди и рос­ли ко­ло­сья ов­са. Ко­пая зем­лю, мы на­шли тол­стые пла­сты ржав­чи­ны: те­перь за­па­сов ме­тал­ла хва­тит на несколь­ко жиз­ней.

			За­чем же нам по­ки­дать это ме­сто?

			Мы жда­ли зо­ва, по­буж­да­ю­ще­го нас от­прав­лять­ся в стран­ствие, но го­ды шли. А его все не бы­ло.

			Фор­чи за­ста­вил нас вы­стро­ить ка­мен­ную сте­ну на пе­ре­шей­ке, со­еди­няв­шем наш по­лу­ост­ров с ма­те­ри­ком. Те­перь на­па­де­ние Ко­тов нам боль­ше не угро­жа­ло. Ко­гда Фор­чи умер, мы на­зва­ли его на­шим ве­ли­чай­шим но­ва­то­ром.

			На вер­шине вы­со­ко­го хол­ма мы отыс­ка­ли по­ва­лен­ную ста­тую Пред­ка с раз­би­тым ли­цом и вы­тя­ну­ты­ми ру­ка­ми, слов­но при­вет­ству­ю­ще­го Пред­ков по­сле воз­вра­ще­ния со звезд.

			Ни­кто не при­хо­дил ко мне по но­чам, что­бы при­лас­кать или при­ку­сить хол­ку и на­звать «до­ро­гой». По­ла­гаю, ме­ня кос­ну­лось что-то стран­ное, сде­лав­шее стран­ной и ме­ня. Я при­ня­ла бы и бро­дя­гу низ­ше­го ран­га, толь­ко они не мог­ли пе­ре­брать­ся че­рез сте­ну. Прав­да, у ме­ня бы­ла моя Чу­ва. Они при­во­ди­ла мне сна­ча­ла сво­их де­тей, про­ся бла­го­сло­вить, а по­том и вну­ков, хо­тя они так и не по­ни­ма­ли, кем я для них бы­ла. Их де­ти по­ня­тия не име­ли, что я все еще жи­ва. Оди­но­че­ство до­ни­ма­ло ме­ня силь­нее, чем боль­ные су­ста­вы, и я жаж­да­ла сно­ва пу­стить­ся в стран­ствия, за­быть о ду­шев­ной бо­ли…

			В та­буне ни­кто не го­во­рил о Ле­ве­зе. Не упо­ми­нал ее име­ни. Вре­ме­на­ми при­бе­га­ли на­ши остав­ши­е­ся на сво­бо­де на­зва­ные бра­тья, ко­то­рых встре­ча­ли ра­дост­ны­ми кри­ка­ми. Пе­ред тем как дви­нуть­ся даль­ше, они рас­ска­зы­ва­ли о но­вых чу­де­сах в пре­рии. Но мы и об этом ско­ро за­бы­ва­ли.

			Но как-то на за­ка­те я уви­де­ла со­вер­шен­но необыч­ное со­зда­ние, про­би­рав­ше­е­ся к на­шей ла­гуне. Оно име­ло вид изящ­ной и кра­си­вой мо­ло­день­кой де­вуш­ки с пре­крас­ной фи­гу­рой, хо­тя и чрез­мер­но длин­ным ту­ло­ви­щем. Она пи­ла во­ду, а ко­гда под­ня­ла го­ло­ву, гри­ва от­ки­ну­лась на­зад: верх­няя часть ли­ца, та, что над гла­за­ми, от­сут­ство­ва­ла. Как ужас­но ви­деть, что столь мо­ло­дая де­вуш­ка так изуро­до­ва­на! Она за­ржа­ла, с на­деж­дой и стра­хом, и я на­шла сло­ва уте­ше­ния, а по­том спро­си­ла, как ее зо­вут. Но она не мог­ла го­во­рить.

			Ло­шадь. Я смот­ре­ла на чи­сто­кров­ную ло­шадь. Но­гам ста­ло хо­лод­но. Неуже­ли они вер­ну­ли и Пред­ков?!

			— Ле­ве­за? — спро­си­ла я.

			Она под­ня­ла и опу­сти­ла го­ло­ву, и мне по­ка­за­лось, что со­зда­ние зна­ет это имя. Но оно вдруг ис­пу­га­лось, встре­пе­ну­лось и уска­ка­ло в ночь, со­всем как кто-то… ко­гда-то.

			Тут по­слы­шал­ся ше­ле­стя­щий звук, слов­но ра­зом та­со­ва­ли ты­ся­чи карт. Из-за де­ре­вьев вы­сту­пи­ли де­сят­ка два та­ких же со­зда­ний и, на­кло­нив длин­ные шеи, ста­ли пить. Их но­ги от­ги­ба­лись на­зад.

			— Это Ак­ва? — ти­хо спро­си­ли из по­лу­мра­ка.

			На фоне го­ря­ще­го неба мне был ви­ден толь­ко си­лу­эт двух­го­ло­во­го вы­со­ко­го чу­до­ви­ща. Я с тру­дом рас­по­зна­ла очер­та­ния вин­тов­ки.

			Она обу­чи­ла од­но из со­зда­ний во­зить ее на спине. Те­перь она все­гда си­де­ла пря­мо, а ру­ки бы­ли сво­бод­ны.

			Я по­те­ря­ла дар ре­чи.

			Где-то за де­ре­вья­ми про­гро­хо­та­ли по­воз­ки.

			— Здрав­ствуй, лю­бовь моя.

			Из ме­ня вы­те­ка­ла кровь вос­по­ми­на­ний; непре­рыв­ный по­ток кро­ви. Вос­по­ми­на­ний о ней: как она го­во­ри­ла, как пах­ла, как веч­но за­хо­ди­ла слиш­ком да­ле­ко и как все эти го­ды я жа­ле­ла о том, что не по­шла с ней.

			— Мы от­прав­ля­ем­ся на юг, най­ти Мед­ве­дей и по­лу­чить пись­мен­ность. Хо­чешь с на­ми?

			Я по­те­ря­ла дар ре­чи.

			— Все со­вер­шен­но без­опас­но. По пу­ти мы ку­пим им ка­кой-ни­будь еды.

			Ду­маю, имен­но сло­во «без­опас­ность» по­слу­жи­ло спус­ко­вым крюч­ком. Я сму­щен­но и бо­яз­ли­во хи­хик­ну­ла. На­пи­лась слад­кой во­ды и по­сле­до­ва­ла за ни­ми. Мы об­ре­ли пись­мен­ность, и те­перь я мо­гу за­пи­сать все, что со мной слу­чи­лось.
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			Вот как Мэ­ри­лин Кар­тер по­зна­ко­ми­лась с Аной Дал­тов­ской, Ко­ро­ле­вой Крыс. Бли­зил­ся ве­чер, ко­гда она про­ез­жа­ла ми­мо бес­ко­неч­ных ря­дов древ­них мо­гил. Клад­би­ще ино­пла­не­тян, Го­род Мерт­вых, на­хо­ди­лось сре­ди пу­сты­ни, к за­па­ду от неболь­шо­го го­род­ка под на­зва­ни­ем Уго­лок Джо. Мэ­ри­лин уви­де­ла на обо­чине уха­би­стой до­ро­ги на­кре­нив­ший­ся пи­кап с под­ня­тым вер­хом. Она оста­но­ви­лась и спро­си­ла у жен­щи­ны, ко­пав­шей­ся в мо­то­ре, не нуж­на ли ей по­мощь. Та от­ве­ти­ла, что ее, ско­рее все­го, по­тре­бу­ет­ся от­бук­си­ро­вать в го­род, по­сколь­ку этот пи­кап — од­но на­зва­ние, — ко­то­рый ей сле­до­ва­ло про­дать на ме­тал­ло­лом сто лет на­зад, со­вер­шен­но от­ка­зы­ва­ет­ся за­во­дить­ся.

			— Ме­ня зо­вут Ана Дал­тов­ская, — до­ба­ви­ла жен­щи­на, про­тя­ги­вая пе­ре­пач­кан­ную ма­шин­ным мас­лом ру­ку.

			— Мэ­ри­лин Кар­тер, — пред­ста­ви­лась Мэ­ри­лин, и они об­ме­ня­лись ру­ко­по­жа­ти­я­ми.

			— Ну ко­неч­но, вы наш но­вый по­ли­цей­ский. Этот неис­пра­ви­мый сплет­ник, Джо­эль Джу­мон­виль, рас­ска­зы­вал мне о вас, — за­ме­ти­ла жен­щи­на. Ей бы­ло где-то за шесть­де­сят, она бы­ла невы­со­кой, креп­кой, одеж­ду ее со­став­ля­ли ру­баш­ка цве­та ха­ки, го­лу­бые джин­сы и вы­со­кие са­по­ги. Ко­рот­ко стри­жен­ные се­дые во­ло­сы по­хо­ди­ли на пе­рья взъеро­шен­ной пти­цы, а от про­ни­ца­тель­но­го взгля­да яв­но ни­что не усколь­за­ло. — Вот толь­ко про со­ба­ку он не го­во­рил. Это по­ли­цей­ская со­ба­ка? Од­на­жды мне при­шлось столк­нуть­ся с по­ли­цей­ской со­ба­кой в Пор­ту Изоби­лия. На вок­за­ле. Она при­ка­за­ла мне не дви­гать­ся с ме­ста, по­ка ее хо­зя­ин обыс­ки­вал ме­ня — уж не знаю, что он там ис­кал.

			Джет, чер­ный лаб­ра­дор, сто­ял в ба­гаж­ни­ке «фор­да бран­ко», при­над­ле­жав­ше­го Мэ­ри­лин, и с боль­шим ин­те­ре­сом на­блю­дал за раз­го­во­ром.

			— Это про­стой пес, — от­ве­ти­ла Мэ­ри­лин. — Он не уме­ет го­во­рить, ни­че­го та­ко­го. Мы мо­жем под­бро­сить вас в го­род, ес­ли хо­ти­те.

			— На­вер­ня­ка Джо­эль вам рас­ска­зы­вал, что я су­ма­сшед­шая ста­ру­ха и жи­ву чуть ли не в са­мом кры­си­ном гнез­де, — за­го­во­ри­ла Ана Дал­тов­ская, ко­гда они еха­ли в Уго­лок Джо. — Я ста­ра, это вер­но, вы и са­ми ви­ди­те. Я изу­чаю об­ще­ствен­ных крыс — это то­же прав­да. Но я не су­ма­сшед­шая. На са­мом де­ле я — един­ствен­ный че­ло­век в этой пу­стыне, об­ла­да­ю­щий здра­вым рас­суд­ком. Все осталь­ные ду­ма­ют толь­ко о том, как бы най­ти со­кро­ви­ща и раз­бо­га­теть или как бы вы­ма­нить со­кро­ви­ща у тех, кто их на­шел. Это как раз и есть безу­мие — но вы, ко­неч­но, мо­же­те со мной не со­гла­сить­ся.

			— Пол­но­стью со­глас­на, по­то­му что я при­е­ха­ла сю­да не за этим, — ска­за­ла Мэ­ри­лин.

			Она ста­ла по­ли­цей­ским слу­чай­но. Од­на­жды ве­че­ром она оста­но­ви­лась в Угол­ке Джо пе­ре­но­че­вать и си­де­ла в при­до­рож­ной за­ку­соч­ной, раз­мыш­ляя о сво­их де­лах, вре­мя от вре­ме­ни при­хле­бы­вая пи­во и кра­ем уха слу­шая до­мо­ро­щен­ных му­зы­кан­тов, на­я­ри­вав­ших блю­зы два­дца­то­го ве­ка. Ка­ко­му-то здо­ро­вя­ку не по­нра­ви­лось то, что ска­зал бар­мен, и он по­пы­тал­ся вы­та­щить бед­ня­гу из-за стой­ки за бо­ро­ду. Мэ­ри­лин вме­ша­лась и уло­жи­ла бу­я­на на пол, по­сле че­го вла­де­лец ба­ра, Джо­эль Джу­мон­виль, уго­стил ее биф­штек­сом за счет за­ве­де­ния. Джо­эль был быв­шим аст­ро­нав­том и, по­доб­но Мэ­ри­лин, во­е­вал в Тре­тьей ми­ро­вой. Ему при­над­ле­жа­ли два неболь­ших мо­те­ля, он от­ве­чал за мест­ную ра­дио­стан­цию и веб-сайт, а еще был — по все­об­ще­му мол­ча­ли­во­му со­гла­сию, а не по ре­зуль­та­там го­ло­со­ва­ния — мэ­ром го­ро­да. Они с Мэ­ри­лин как сле­ду­ет вы­пи­ли и при­ня­лись за вос­по­ми­на­ния о войне, а к кон­цу ве­че­ра она да­ла обе­ща­ние за­нять ме­сто го­род­ско­го по­ли­цей­ско­го на один год. Па­рень, ко­то­рый слу­жил на этой долж­но­сти рань­ше, недав­но уво­лил­ся — он на­шел в од­ной из мо­гил ку­сок ка­ко­го-то спла­ва, ко­то­рый ока­зал­ся сверх­про­вод­ни­ком, ра­бо­та­ю­щим при ком­нат­ной тем­пе­ра­ту­ре.

			Ко­гда Мэ­ри­лин вы­иг­ра­ла в ло­те­рею би­лет на кос­ми­че­ский ко­рабль-ков­чег, она пред­став­ля­ла се­бе свое бу­ду­щее несколь­ко ина­че.

			Это бы­ло вре­мя го­ло­во­кру­жи­тель­ных со­бы­тий; недав­но за­кон­чи­лась Тре­тья ми­ро­вая, к лю­дям при­бы­ли пред­ста­ви­те­ли Пас­ту­хов и в об­мен на пра­во за­нять осталь­ную часть Сол­неч­ной си­сте­мы да­ли вы­жив­шим про­стой тер­мо­ядер­ный дви­га­тель и до­ступ к си­сте­ме кро­то­вых нор,[77] со­еди­няв­ших пят­на­дцать крас­ных кар­ли­ков клас­са М.[78] Это бы­ло недол­гое вре­мя анар­хии, ма­ри­о­не­точ­ных ко­ро­левств, по­сто­ян­но сра­жав­ших­ся меж­ду со­бой эми­ра­тов и ге­ро­и­че­ски-безум­ных по­пы­ток по­стро­е­ния все­воз­мож­ных уто­пий; вре­мя ин­тен­сив­ных на­уч­ных ис­сле­до­ва­ний, вы­со­ких це­лей и низ­ко­го фар­са. По­доб­но всем вы­иг­рав­шим в ло­те­рею, Мэ­ри­лин пред­став­ля­ла се­бе, как нач­нет все с ну­ля, меч­та­ла об эк­зо­ти­ке, о при­клю­че­ни­ях. Од­на­ко вско­ре по­сле при­бы­тия в Порт Изоби­лия, рас­по­ло­жен­ный на пла­не­те Пер­во­про­хо­дец, остав­шись по­чти без де­нег, ни­ко­го не зная, она устро­и­лась ра­бо­тать в охран­ную фир­му — имен­но этим она за­ни­ма­лась до то­го, как по­ки­нуть Зем­лю. Она охра­ня­ла особ­ня­ки го­род­ских бо­га­те­ев, слу­жи­ла те­ло­хра­ни­те­лем у их жен и де­тей. Неко­то­рые из них за­ра­бо­та­ли бе­ше­ные день­ги на про­да­же но­вых тех­но­ло­гий или на­уч­ных от­кры­тий, ос­но­вой для ко­то­рых слу­жи­ли бес­по­ря­доч­ные остан­ки ино­пла­нет­ных устройств и ма­шин; дру­гие бы­ли про­сто бан­ди­та­ми, па­ра­зи­ти­ро­вав­ши­ми на неустой­чи­вой эко­но­ми­ке Пор­та Изоби­лия. По­след­ним кли­ен­том Мэ­ри­лин был некий ал­бан­ский биз­нес­мен, участ­во­вав­ший в со­мни­тель­ных сдел­ках с недви­жи­мо­стью; по­сле то­го как взо­рва­ли его ма­ши­ну, Мэ­ри­лин при­шлось в спеш­ке уно­сить но­ги из го­ро­да, по­то­му что се­мья по­гиб­ше­го за­по­до­зри­ла ее в со­уча­стии. Она на­пра­ви­лась на за­пад вдоль бе­ре­га един­ствен­но­го на Пер­во­про­ход­це кон­ти­нен­та и в кон­це кон­цов ока­за­лась в Угол­ке Джо. Од­на­ко, как она объ­яс­ни­ла Ане Дал­тов­ской, за­дер­жи­вать­ся здесь она не со­би­ра­лась.

			— Ко­гда за­кон­чит­ся год, я по­еду даль­ше. Мне пред­сто­ит ис­сле­до­вать це­лый мир. И не один.

			— Ха! Ес­ли бы мне да­ва­ли по ев­ро каж­дый раз, ко­гда я слы­шу эту фра­зу, я бы разъ­ез­жа­ла по пу­стыне на со­вре­мен­ном джи­пе, а не на этой ко­лы­ма­ге, ко­то­рая ху­же те­леж­ки с ослом. Да, мно­гие лю­ди ду­ма­ют, что они здесь толь­ко вре­мен­но, од­на­ко ни­как не мо­гут най­ти по­вод уехать, — усмех­ну­лась Ана.

			Ана ока­за­лась био­ло­гом; она при­е­ха­ла в за­пад­ную пу­сты­ню, что­бы изу­чать со­об­ще­ства крыс, и жи­ла на свои сбе­ре­же­ния и на день­ги, по­лу­чен­ные от про­да­жи ка­ких-то стран­ных ма­лень­ких фи­гу­рок. Как и Мэ­ри­лин, она вы­рос­ла в Лон­доне, но об­щи­ми у них бы­ли толь­ко пол и род­ной го­род. Мэ­ри­лин, дочь мед­сест­ры и ма­ши­ни­ста мет­ро, про­ве­ла дет­ство и юность в Стри­те­ме,[79] а ро­ди­те­ли Аны, рус­ские эми­гран­ты, по­эты, сбе­жа­ли от по­сле­во­ен­ных ста­лин­ских чи­сток и по­се­ли­лись в Хемп­сте­де.[80] Од­на­ко вско­ре меж­ду жен­щи­на­ми воз­ник­ла друж­ба. Ана бы­ла вы­да­ю­щей­ся пред­ста­ви­тель­ни­цей мно­го­чис­лен­но­го от­ря­да ори­ги­на­лов Угол­ка Джо. Но она так­же при­над­ле­жа­ла к ле­ги­о­ну му­же­ствен­ных, ра­зум­ных и со­вер­шен­но ли­шен­ных стра­ха жен­щин, ко­то­рые пе­ред Тре­тьей ми­ро­вой вой­ной за­ни­ма­лись на­у­кой и пре­крас­но вы­пол­ня­ли свою ра­бо­ту во всех угол­ках ми­ра. Мэ­ри­лин встре­ча­ла несколь­ких та­ких от­важ­ных жен­щин во вре­мя служ­бы в ар­мии и вос­хи­ща­лась ими. В тот ве­чер они непло­хо про­ве­ли вре­мя в ба­ре, об­ме­ни­ва­ясь вос­по­ми­на­ни­я­ми о войне, бе­се­дуя о Лон­доне, о том, как им уда­лось вы­жить в Тре­тьей ми­ро­вой, а на сле­ду­ю­щий день, в свой вы­ход­ной, Мэ­ри­лин с ра­до­стью от­пра­ви­лась в ла­герь Аны, рас­по­ло­жен­ный в пу­стыне, в пя­ти­де­ся­ти ки­ло­мет­рах от Угол­ка Джо, на се­вер­ной окра­ине Го­ро­да Мерт­вых.

			К то­му вре­ме­ни Джо­эль Джу­мон­виль успел по­ве­дать Мэ­ри­лин нема­ло небы­лиц о Ко­ро­ле­ве Крыс. Ес­ли ве­рить ему, од­на­жды ста­ру­ха при­стре­ли­ла бан­ди­та, пы­тав­ше­го­ся ее огра­бить, раз­ре­за­ла его те­ло на кус­ки и скор­ми­ла сво­им кры­сам. Фи­гур­ки, ко­то­рые она про­да­ва­ла, что­бы за­ра­бо­тать на хлеб, яко­бы бы­ли най­де­ны в трю­ме древ­не­го кос­ми­че­ско­го ко­раб­ля; так­же, по слу­хам, Ана при­ру­чи­ла и вы­рас­ти­ла ко­тен­ка тиго­на;[81] а еще она на­учи­лась вхо­дить в са­ды крыс и оста­вать­ся при этом невре­ди­мой. Джо был за­яд­лым бол­ту­ном и та­лант­ли­вым со­чи­ни­те­лем, так что Мэ­ри­лин вос­при­ни­ма­ла его ис­то­рии с из­ряд­ной до­лей недо­ве­рия. Но, за­тор­мо­зив у хи­жи­ны Аны, на од­ной из тер­рас, из­ре­зав­ших ка­ме­ни­стый склон, она с изум­ле­ни­ем за­ме­ти­ла хо­зяй­ку, ко­пав­шу­ю­ся на са­мом краю кры­си­но­го са­да. Сад про­тя­нул­ся до са­мо­го дна до­ли­ны, по ко­то­рой ко­гда-то про­те­кал ши­ро­кий ру­чей, и пред­став­лял со­бой ча­щу агав, уты­кан­ных жел­ты­ми ли­стья­ми, на­по­ми­нав­ши­ми ме­чи. Кое-где вид­не­лись ко­лон­ны за­сох­шей гря­зи — позд­нее Мэ­ри­лин узна­ла, что это вен­ти­ля­ци­он­ные от­вер­стия — и вдоль их кра­ев сто­я­ли на зад­них ла­пах по несколь­ку крыс-ча­со­вых; так­же в са­ду рас­по­ла­га­лась огром­ная на­сыпь с плос­кой вер­хуш­кой, и ды­ра по­се­ре­дине, без со­мне­ния, ве­ла в нед­ра кры­си­но­го гнез­да.

			По­чу­яв за­пах крыс, Джет при­шел в неистов­ство. К то­му мо­мен­ту, ко­гда Мэ­ри­лин уда­лось его успо­ко­ить, Ана, ве­се­ло при­вет­ствуя их, по­ка­за­лась на тро­пе, ве­ду­щей к хи­жине.

			— Ра­да ви­деть те­бя, до­ро­гая. И тво­е­го ми­ло­го пса — то­же. А вы слу­чай­но не при­хва­ти­ли с со­бой чаю? У ме­ня кон­чил­ся два дня на­зад.

			Им при­шлось удо­воль­ство­вать­ся про­горк­лым рас­тво­ри­мым ко­фе и плос­ки­ми биск­ви­та­ми, на вкус на­по­ми­нав­ши­ми го­ре­лые то­сты, — Ана ис­пек­ла их из мо­ло­той ко­ры как­ту­со­во­го де­ре­ва. Они пи­ли ко­фе, си­дя на пла­сти­ко­вых сту­льях под хол­що­вым на­ве­сом, тре­щав­шим и хло­пав­шим на го­ря­чем вет­ру. Вой­ти в сад об­ще­ствен­ных крыс мо­жет лю­бой, ска­за­ла Ана Мэ­ри­лин. Она рас­шиф­ро­ва­ла си­сте­му сиг­на­лов, ко­то­ры­ми об­ме­ни­ва­лись кры­сы; ока­зы­ва­ет­ся, они ис­пус­ка­ли опре­де­лен­ные фе­ро­мо­ны, и эти фе­ро­мо­ны в ос­нов­ном управ­ля­ли их по­ве­де­ни­ем. На­не­ся на те­ло немно­го ве­ще­ства, ко­то­рое по­дав­ля­ло сек­ре­цию фе­ро­мо­нов тре­во­ги и агрес­сии у крыс-сол­дат и ча­со­вых, Ана мог­ла вой­ти в гнез­до, и кры­сы при­ни­ма­ли ее за сво­е­го со­бра­та.

			Ана дол­го го­во­ри­ла о жиз­ни об­ще­ствен­ных крыс, об ор­га­ни­за­ции их со­об­ществ в ка­сты, по­доб­ные ка­стам му­ра­вьев и пчел, о том, как они со­зда­ют свои са­ды.

			— Этот сад — са­мый боль­шой из из­вест­ных лю­дям, — рас­ска­зы­ва­ла Ана, — он уни­ка­лен не толь­ко по­то­му, что здесь вы­ра­щи­ва­ют­ся ис­клю­чи­тель­но ага­вы. В рус­ле вы­сох­ше­го ру­чья вы­долб­ле­на слож­ная ир­ри­га­ци­он­ная си­сте­ма, со­сто­я­щая из ка­на­лов и на­сы­пей.

			Она про­де­мон­стри­ро­ва­ла Мэ­ри­лин за­пи­си, сде­лан­ные ка­ме­ра­ми, уста­нов­лен­ны­ми в мно­го­ки­ло­мет­ро­вых тун­не­лях, шах­тах и за­лах гнез­да, рас­по­ло­жен­но­го под са­дом. Кры­сы-ра­бо­чие грыз­ли клуб­ни агав раз­ме­ром с ав­то­мо­биль; бес­ко­неч­ные ве­ре­ни­цы дру­гих крыс воз­вра­ща­лись с глу­бин­но­го во­до­нос­но­го слоя с пол­ны­ми же­луд­ка­ми во­ды. План­та­ция гри­бов пе­ре­ра­ба­ты­ва­ла ис­праж­не­ния крыс и их тру­пы; в осо­бой ка­ме­ре кры­са-мат­ка, в де­сять раз пре­вос­хо­див­шая по раз­ме­ру ра­бо­чих, кор­мив­ших ее и уха­жи­вав­ших за ней, непре­рыв­но, слов­но ав­то­мат, про­из­во­ди­ла на свет сле­пых, из­ви­вав­ших­ся де­те­ны­шей. В от­ли­чие от дру­гих гнезд, го­во­ри­ла Ана, здесь жи­вет несколь­ко ма­ток; от него ни ра­зу не от­де­ля­лись до­чер­ние ко­ло­нии.

			— Ко­гда мы по­зна­ко­мим­ся по­бли­же, я, мо­жет быть, объ­яс­ню те­бе по­че­му. Но хва­тит о мо­ей ра­бо­те. Рас­ска­жи мне, что про­ис­хо­дит в ми­ре.

			Мэ­ри­лин со­об­щи­ла Ане са­мые све­жие мест­ные сплет­ни, а кон­чи­ла тем, что по­обе­ща­ла при­во­зить ей про­дук­ты; ста­ру­ха об­ра­до­ва­лась, что ей не нуж­но те­перь бу­дет утруж­дать се­бя об­ще­ни­ем с людь­ми; она бы­ла слиш­ком за­ня­та ра­бо­той и как раз сей­час на­ткну­лась на нечто весь­ма ин­те­рес­ное.

			Мэ­ри­лин при­вез­ла в Уго­лок Джо дю­жи­ну фи­гу­рок, сде­лан­ных из ка­кой-то ре­зи­ны, глад­ких на ощупь, слов­но со­сто­яв­ших из уз­лов. Ко­гда Мэ­ри­лин взя­ла од­ну из них в ру­ки, у нее воз­ник­ло при­ят­ное ощу­ще­ние, как буд­то она по­гру­зи­лась в некий сон. Она вспом­ни­ла дет­ство — ко­гда ей бы­ло один­на­дцать или две­на­дцать лет, она лю­би­ла сто­ять у ра­ко­ви­ны, опу­стив ру­ки в го­ря­чую во­ду, смот­реть в за­по­тев­шее зер­ка­ло и раз­мыш­лять, кем она ста­нет, ко­гда вы­рас­тет. Она про­да­ла фи­гур­ки од­но­му хи­ми­ку из Ни­ге­рии, за­ку­пи­ла про­дук­ты, за­бра­ла из поч­то­во­го ав­то­ма­та несколь­ко по­сы­лок и по­чту Аны и в сле­ду­ю­щий сво­бод­ный день от­вез­ла все это в пу­сты­ню.

			По­сле па­ры та­ких по­ез­док Ана да­ла Мэ­ри­лин неболь­шую ко­рич­не­вую бу­ты­лоч­ку, со­дер­жав­шую несколь­ко мил­ли­лит­ров мас­ля­ни­стой жид­ко­сти — по­да­ви­те­ля агрес­сии, и ска­за­ла, что те­перь Мэ­ри­лин смо­жет осмот­реть мо­ги­лы, на­хо­див­ши­е­ся в кры­си­ном са­ду.

			— Неко­то­рые иди­о­ты пы­та­лись пе­ре­тра­вить крыс или вы­ку­рить их из гнез­да. И всех их ис­ку­са­ли на­смерть, по­то­му что кры­сы ум­нее, чем ду­ма­ют лю­ди. Они уме­ют рас­по­зна­вать яд, и их гнез­да пре­крас­но вен­ти­ли­ру­ют­ся. Но ес­ли ты на­ма­жешь­ся все­го лишь кап­лей это­го рас­тво­ра, моя до­ро­гая, ты смо­жешь вой­ти в мо­ги­лы, не тро­ну­тые гра­би­те­ля­ми, и вы­не­сти от­ту­да все со­кро­ви­ща, ка­кие там най­дешь.

			Мэ­ри­лин по­обе­ща­ла по­про­бо­вать, но бу­ты­лоч­ка так и оста­лась ле­жать в от­де­ле­нии для пер­ча­ток ее «бран­ко», сре­ди вся­ко­го хла­ма. Во-пер­вых, она не ве­ри­ла, что жид­кость сра­бо­та­ет, но точ­но зна­ла, что по­сле од­но­го-един­ствен­но­го кры­си­но­го уку­са мож­но уме­реть от за­ра­же­ния пло­то­яд­ны­ми бак­те­ри­я­ми. А во-вто­рых, у нее не бы­ло же­ла­ния гра­бить мо­ги­лы в по­ис­ках вся­кой дря­ни. Ее жа­ло­ва­нье по­ли­цей­ско­го бы­ло при­мер­но в че­ты­ре ра­за мень­ше го­но­ра­ра, по­лу­ча­е­мо­го за охра­ну по­кой­но­го недоб­рой па­мя­ти ал­бан­ца, но она бес­плат­но жи­ла в мо­те­ле «Впе­ред, на за­пад!» и ча­сто ужи­на­ла у Джо за счет за­ве­де­ния, так что те­перь впер­вые за всю свою жизнь она смог­ла от­кла­ды­вать кое-что на чер­ный день.

			В это вре­мя Мэ­ри­лин впер­вые при­шло в го­ло­ву, что она счаст­ли­ва. У нее бы­ла ра­бо­та, ко­то­рая ей нра­ви­лась, ей нра­ви­лось боль­шин­ство жи­те­лей Угол­ка Джо, а осталь­ных она мог­ла тер­петь, и еще ей нра­ви­лась пу­сты­ня. Ко­гда она не ез­ди­ла к Ане Дал­тов­ской, то про­во­ди­ла вре­мя, бро­дя во­круг мо­гил Го­ро­да Мерт­вых, ис­сле­дуя со­ля­ные рав­ни­ны и овра­ги, невы­со­кие, раз­мы­тые хол­мы, изу­чая жизнь пу­сты­ни, ее кро­шеч­ные оа­зи­сы, рас­те­ния и жи­вот­ных, встре­чав­ших­ся толь­ко на Пер­во­про­ход­це или за­ве­зен­ных сю­да преды­ду­щи­ми оби­та­те­ля­ми-ино­пла­не­тя­на­ми. Ино­гда она про­во­ди­ла ночь в пу­стыне и, ле­жа в спаль­ном меш­ке, рас­смат­ри­ва­ла незна­ко­мые со­звез­дия, две стре­ми­тель­но несу­щи­е­ся по небу лу­ны и свер­ка­ю­щее об­ла­ко ту­ман­но­сти Фе­никс, рас­тя­нув­ше­е­ся у во­сточ­но­го го­ри­зон­та. Зем­ля на­хо­ди­лась при­мер­но в двух ты­ся­чах све­то­вых лет от­сю­да, за ту­ман­но­стью; сеть кро­то­вых нор свя­зы­ва­ла толь­ко пят­на­дцать звезд, но она охва­ты­ва­ла весь ру­кав Стрель­ца.[82] Как это уди­ви­тель­но и стран­но — она здесь, так да­ле­ко от Зем­ли! На чу­жой пла­не­те, в два ра­за пре­вос­хо­дя­щей по раз­ме­ру Зем­лю, где пред­ме­ты ве­сят вдвое мень­ше, а день длит­ся немно­гим бо­лее два­дца­ти ча­сов. В пу­стыне, усе­ян­ной мо­ги­ла­ми дав­но ис­чез­нув­шей за­га­доч­ной ра­сы…

			Од­на­жды днем Мэ­ри­лин уеха­ла к се­вер­но­му краю Го­ро­да Мерт­вых; си­дя на плос­ком камне на гребне невы­со­кой гря­ды, она ела свой ланч. Вне­зап­но Джет вско­чил, про­вор­но под­бе­жал к об­ры­ву и за­ла­ял. Че­рез несколь­ко се­кунд Мэ­ри­лин услы­ша­ла да­ле­кий шум мо­то­ра. Она то­роп­ли­во при­кон­чи­ла остат­ки ба­на­на, по­до­шла к псу и вгля­де­лась в рас­ки­нув­шу­ю­ся впе­ре­ди вы­сох­шую плос­кую рав­ни­ну, за ко­то­рой вид­не­лись хол­мы, скры­тые за­ве­сой пы­ли и дро­жа­ще­го на­гре­то­го воз­ду­ха. Сре­ди дюн и ку­чек кам­ней неров­ны­ми ря­да­ми тя­ну­лись древ­ние мо­ги­лы; кое-где тор­ча­ли се­реб­ри­стые об­лач­ка ку­стов ле­бе­ды и вы­со­кие глы­бы как­ту­со­вых де­ре­вьев, на фоне пес­ка вы­де­ля­лись зе­ле­ные оа­зи­сы кры­си­ных са­дов. Бли­жай­ший сад на­хо­дил­ся все­го в ки­ло­мет­ре от­сю­да; Мэ­ри­лин ви­де­ла ча­со­вых, го­лых ро­зо­вых жи­вот­ных раз­ме­ром с кош­ку, сто­яв­ших сре­ди лос­кут­ных план­та­ций. А даль­ше к небу под­ни­ма­лось по­лу­про­зрач­ное об­лач­ко пы­ли, остав­лен­ное чер­ным «ленд­ро­ве­ром». Он при­бли­жал­ся, кры­си­ные ча­со­вые за­ба­ра­ба­ни­ли по брю­ху лап­ка­ми, и до­нес­ший­ся до Мэ­ри­лин сла­бый звук за­ста­вил Дже­та за­ла­ять. Из-под зем­ли в цен­тре са­да воз­ник­ли сол­да­ты, в два или три ра­за пре­вос­хо­див­шие по раз­ме­ру ча­со­вых, по­кры­тые че­шуй­ча­той бро­ней, во­ору­жен­ные за­гну­ты­ми на­ру­жу ког­тя­ми и мощ­ны­ми зу­ба­ми; та­кие че­лю­сти мог­ли лег­ко от­ку­сить че­ло­ве­ку кисть. Сол­да­ты по­бе­жа­ли на­встре­чу джи­пу, ка­тив­ше­му пря­мо в сад. Ма­ши­на про­еха­ла по кры­сам, за­да­вив несколь­ко штук, а осталь­ные в клу­бах пы­ли устре­ми­лись за ней и бе­жа­ли до гра­ни­цы са­да, за­тем рез­ко оста­но­ви­лись и уста­ви­лись ей вслед; ма­ши­на на­пра­ви­лась по участ­ку об­на­жен­ной по­ро­ды к гря­де.

			Мэ­ри­лин по­до­шла к сво­е­му «бран­ко», взя­ла из рюк­за­ка пи­сто­лет, за­су­ну­ла его за по­яс шорт и вер­ну­лась к Дже­ту, ко­то­рый още­ти­нил­ся и за­ли­вал­ся ла­ем. «Ленд­ро­вер» оста­но­вил­ся у под­но­жия невы­со­ко­го кру­то­го об­ры­ва. Зад­няя дверь при­от­кры­лась, ка­кой-то пле­чи­стый блон­дин вы­лез из нее и уста­вил­ся на Мэ­ри­лин; вто­рой че­ло­век на­чал ка­раб­кать­ся вверх. Он был очень смуг­лым, на го­ло­ве то­пор­щил­ся ежик тем­ных во­лос; на нем бы­ли чер­ные джин­сы и бе­лая ру­баш­ка с ко­рот­ки­ми ру­ка­ва­ми. Чер­ные та­ту­и­ров­ки на ру­ках, чер­ные сол­неч­ные оч­ки, в ко­то­рых от­ра­жал­ся сол­неч­ный диск. Че­ло­век про­из­нес:

			— Как де­ла, Мэ­ри­лин? Дав­нень­ко не ви­де­лись.

			Это был один из со­труд­ни­ков охран­ной фир­мы в Пор­ту Изоби­лия. Фр­энк как его там. Фр­энк Пар­кер.

			— Ин­те­рес­но, за­чем это ты так да­ле­ко за­брал­ся, Фр­энк. Со мной по­ви­дать­ся? А еще ин­те­рес­нее, как ты ме­ня на­шел.

			Мэ­ри­лин бы­ла со­вер­шен­но уве­ре­на, что Фр­энк не име­ет ни­ка­ко­го от­но­ше­ния к ал­бан­цам — те пред­по­чи­та­ли са­ми де­лать всю гряз­ную ра­бо­ту, — но она так­же бы­ла убеж­де­на в том, что встре­ча с Фр­эн­ком Пар­ке­ром и его на­ка­чан­ным блон­ди­ном не су­лит ни­че­го хо­ро­ше­го. По спине у нее по­полз хо­ло­док. С тех пор как она в по­след­ний раз ис­пы­ты­ва­ла это чув­ство, про­шло нема­ло вре­ме­ни.

			— Ду­маю, те­бе не за­хо­чет­ся спус­кать­ся сю­да, так что я луч­ше под­ни­мусь на­верх, — ска­зал Фр­энк Пар­кер и на­чал взби­рать­ся по ка­ме­ни­сто­му скло­ну, не об­ра­тив вни­ма­ния на рез­кий окрик Мэ­ри­лин и ее при­каз оста­вать­ся на ме­сте. Его чер­ные туфли сколь­зи­ли по за­сох­шей гря­зи, и он упал на од­но ко­ле­но; од­на­ко сно­ва под­нял­ся и про­дол­жал под­ни­мать­ся, по­ка Джет не за­ла­ял на него. Он вы­тер пот со лба и ска­зал:

			— От­ча­ян­ная жи­во­ти­на, а?

			— Он пре­крас­но раз­би­ра­ет­ся в лю­дях. — Мэ­ри­лин ве­ле­ла Дже­ту си­деть и об­ра­ти­лась к Фр­эн­ку: — Еще раз спра­ши­ваю: что те­бе нуж­но? Но сна­ча­ла ска­жи мне, что вы здесь де­ла­е­те. Да­ле­ко­ва­то от Пор­та Изоби­лия.

			— Я бы вы­пил гло­ток во­ды, — от­ве­тил Фр­энк Пар­кер и сде­лал па­ру ша­гов впе­ред. Джет вско­чил и сно­ва за­ла­ял, и незва­ный гость под­нял ру­ки ла­до­ня­ми на­ру­жу в знак то­го, что сда­ет­ся.

			— Уве­ре­на, в ва­шей кру­той тач­ке пол­но бу­ты­лок, — от­ре­за­ла Мэ­ри­лин, пы­та­ясь од­но­вре­мен­но сле­дить за Фр­эн­ком и его при­я­те­лем, сто­яв­шим у «ленд­ро­ве­ра». Она чув­ство­ва­ла тя­жесть «гло­ка» за по­я­сом, но мо­гу­чим уси­ли­ем во­ли по­да­ви­ла же­ла­ние про­де­мон­стри­ро­вать его Фр­эн­ку Пар­ке­ру. Ес­ли она возь­мет­ся за ору­жие, со­бы­тия при­мут но­вый обо­рот, и воз­вра­та уже не бу­дет.

			— Я хо­чу те­бе пе­ре­дать при­вет от еще од­но­го ста­ро­го дру­га, — на­чал Фр­энк Пар­кер. — От То­ма Ар­чи­боль­да. Он хо­чет по­го­во­рить с то­бой.

			— Ка­ко­го чер­та То­му здесь по­на­до­би­лось?

			Как и Фр­энк Пар­кер, Том Ар­чи­больд ра­бо­тал все на ту же охран­ную фир­му, на ко­то­рую тру­ди­лась Мэ­ри­лин, ко­гда ее кли­ент пре­вра­тил­ся в кро­ва­вое кон­фет­ти. Она изо всех сил по­ста­ра­лась со­хра­нить невоз­му­ти­мое вы­ра­же­ние ли­ца, но Фр­энк, долж­но быть, за­ме­тил ее удив­ле­ние, по­то­му что гу­бы его рас­тя­ну­лись в ши­ро­кой ух­мыл­ке.

			— Том про­сил пе­ре­дать, что у него есть для те­бя ра­бо­тен­ка.

			— Мо­жешь по­бла­го­да­рить его от ме­ня и ска­зать, что я уже за­ня­та.

			— Ему про­сто ну­жен твой со­вет на­счет од­но­го дель­ца, вот и все.

			— Ес­ли ему ну­жен со­вет, он мо­жет зай­ти в мой офис зав­тра, ко­гда я вер­нусь в го­род. Он на­хо­дит­ся пря­мо по­се­ре­дине на­ше­го де­ло­во­го квар­та­ла. Вы его не про­пу­сти­те. Пря­мо над две­рью таб­лич­ка: «Го­род­ская по­ли­ция».

			— По­ни­ма­ешь ли, ты нуж­на ему на ме­сте, — на­ста­и­вал Фр­энк.

			— Я так не ду­маю.

			— И все же мы хо­тим, что­бы ты от­пра­ви­лась с на­ми пря­мо сей­час. Де­ло ка­са­ет­ся тво­ей по­дру­ги Аны Дал­тов­ской, — про­из­нес Фр­энк и сде­лал шаг к Мэ­ри­лин.

			Джет рявк­нул и бро­сил­ся на него; Фр­энк су­нул ру­ку за по­яс и вы­та­щил пи­сто­лет. Мэ­ри­лин крик­ну­ла: «Нет!» Про­гре­мел вы­стрел, Джет рух­нул на зем­лю и по­ка­тил­ся вниз по скло­ну, а Фр­энк Пар­кер обер­нул­ся к Мэ­ри­лин и вы­пу­чил гла­за, уви­дев на­прав­лен­ный на него «глок» и услы­шав при­каз бро­сить ору­жие.

			— Быст­ро! — при­крик­ну­ла Мэ­ри­лин, но бан­дит не по­ше­ве­лил­ся, и она про­стре­ли­ла ему но­гу.

			Фр­энк шлеп­нул­ся на зад­ни­цу и вы­ро­нил пи­сто­лет, а Мэ­ри­лин, шаг­нув впе­ред, пин­ком от­бро­си­ла ору­жие прочь. Она за­ме­ти­ла вни­зу ка­кое-то дви­же­ние — это че­ло­век у «ленд­ро­ве­ра» схва­тил­ся за ав­то­мат; она бро­си­лась на зем­лю, про­гре­ме­ла ко­рот­кая оче­редь, с края об­ры­ва по­ка­ти­лись кам­ни, вверх взмет­ну­лись фон­тан­чи­ки гря­зи и пыль. Мэ­ри­лин при­под­ня­лась, при­це­ли­лась; в этот мо­мент че­ло­век ныр­нул в са­лон, и пу­ля вон­зи­лась в двер­цу как раз по­за­ди него. Она вы­стре­ли­ла еще два ра­за, це­лясь в ко­ле­са, но про­кля­тые ши­ны, долж­но быть, бы­ли пу­ле­не­про­би­ва­е­мы­ми. «Ленд­ро­вер» с ре­вом за­вел­ся и, хло­пая две­рью, дал зад­ний ход. Мэ­ри­лин со­сре­до­то­чи­лась, при­це­ли­лась и вы­стре­ли­ла в то­ни­ро­ван­ное вет­ро­вое стек­ло; но джип раз­вер­нул­ся и устре­мил­ся прочь по со­ля­ной рав­нине, остав­ляя за со­бой столб пы­ли.

			Фр­энк Пар­кер обе­и­ми ру­ка­ми вце­пил­ся в бед­ро, сквозь его паль­цы со­чи­лась кровь, по­бе­лев­шее ли­цо ис­ка­зи­лось от бо­ли.

			— Ты ме­ня под­стре­ли­ла, чтоб те­бя, суч­ка!

			— А ты за­стре­лил мою со­ба­ку. Толь­ко не ду­май, что те­перь мы кви­ты.

			Мэ­ри­лин по­до­бра­ла его пи­сто­лет и ве­ле­ла ему пе­ре­вер­нуть­ся на жи­вот, обыс­ка­ла его, об­на­ру­жи­ла в нож­нах на щи­ко­лот­ке гра­ви­та­ци­он­ный нож. За­тем при­ка­за­ла ему ле­жать ти­хо, что­бы не схло­по­тать еще од­ну пу­лю, и сполз­ла вниз, к то­му ме­сту, где ле­жа­ло об­мяк­шее те­ло Дже­та, по­кры­тое пы­лью. Она при­нес­ла его на­верх, к «бран­ко», и по­ло­жи­ла на пол ря­дом с во­ди­тель­ским си­де­ньем. Фр­энк Пар­кер сно­ва сел, сжи­мая свою но­гу и из­ры­гая угро­зы. Мэ­ри­лин ве­ле­ла ему за­ткнуть­ся и вы­та­щи­ла из гнез­да под при­бор­ной до­с­кой кван­то­вый те­ле­фон. Она три­жды пы­та­лась до­зво­нить­ся до го­ро­да, но лишь на­ткну­лась на еле слыш­ный раз­го­вор — два че­ло­ве­ка, ка­за­лось, ста­ра­лись пе­ре­кри­чать силь­ный ве­тер на незна­ко­мом ей язы­ке. Она по­пы­та­лась свя­зать­ся со сво­и­ми с по­мо­щью ко­рот­ко­вол­но­вой ра­ции, но услы­ша­ла лишь ши­пе­ние. Это бы­ло стран­но; обыч­но ра­дио во­об­ще мол­ча­ло в Го­ро­де Мерт­вых, а про­блем с те­ле­фо­ном ни­ко­гда не бы­ло. Те­ле­фон, ма­лень­кое чу­до, объ­еди­няв­шее в се­бе тех­но­ло­гии лю­дей и ино­пла­не­тян, сто­ил боль­ше джи­па Мэ­ри­лин; из его элек­трон­ной па­ры один элек­трон на­хо­дил­ся в те­ле­фоне, вто­рой — в уз­ло­вой стан­ции в Угол­ке Джо. Те­ле­фон дол­жен был немед­лен­но со­еди­нить ее со стан­ци­ей, да­же ес­ли бы она на­хо­ди­лась на дру­гом кон­це Все­лен­ной.

			Она по­ня­тия не име­ла, по­че­му эта про­кля­тая шту­ка да­ла сбой, но она за­еха­ла очень да­ле­ко от го­ро­да, а Ана по­па­ла в бе­ду. Мэ­ри­лин на­шла в от­де­ле­нии для пер­ча­ток свои на­руч­ни­ки, по­до­шла к Фр­эн­ку, бро­си­ла ему их и ве­ле­ла на­деть. По­ка он во­зил­ся с зам­ка­ми, она спро­си­ла у него, за­чем Том хо­чет с ней по­го­во­рить и ка­кое от­но­ше­ние это име­ет к Ане Дал­тов­ской.

			Фр­энк в от­вет нецен­зур­но вы­ру­гал­ся и за­крыл гла­за, ко­гда Мэ­ри­лин при­це­ли­лась в него.

			— Я мо­гу от­стре­лить у те­бя мно­го че­го, преж­де чем ты умрешь, — про­ши­пе­ла она. Она бы­ла в яро­сти, по­те­ря­ла тер­пе­ние и очень вол­но­ва­лась за Ану. — А мо­жет, луч­ше я скорм­лю те­бя кры­сам там, вни­зу. Они на­вер­ня­ка еще злы как чер­ти по­сле то­го, как вы про­еха­лись по их са­ду.

			Фр­энк по­мол­чал ми­ну­ту, за­тем вы­да­вил:

			— Мы за­хва­ти­ли хи­жи­ну Аны Дал­тов­ской.

			— За­хва­ти­ли? Что это зна­чит? Вы что, уби­ли ее, га­ды?

			— Нет, нет. Все не так.

			— Она жи­ва?

			— Мы ду­ма­ем, что да.

			— Так жи­ва или нет?

			— Мы ду­ма­ем, что жи­ва, — по­вто­рил Фр­энк. — Она ушла в этот чер­тов сад и ныр­ну­ла в ка­кую-то ды­ру. Мы не смог­ли до­брать­ся до нее.

			— Из-за крыс. Ни­ко­го при этом не со­жра­ли?

			— Од­но­го из нас уку­си­ли.

			— Том хо­чет, что­бы я уго­во­ри­ла ее вый­ти на­ру­жу.

			На­ем­ник мрач­но кив­нул.

			— Го­во­рят, вы с ней дру­зья. Том ре­шил, что ты смо­жешь втол­ко­вать ей, что к че­му.

			Мэ­ри­лин об­ду­ма­ла его сло­ва.

			— А как вы узна­ли, где ме­ня ис­кать? Се­го­дня у ме­ня вы­ход­ной, я ез­жу по пу­стыне, ни­кто не зна­ет, где я. Но вы при­е­ха­ли пря­мо сю­да. Вы что, сле­ди­ли за мной?

			— У те­бя есть кван­то­вый те­ле­фон. А у нас — од­на шту­ка, ко­то­рая мо­жет вы­сле­дить его.

			— И эта шту­ка так­же ме­ша­ет те­ле­фо­ну ра­бо­тать?

			— Я не знаю. Прав­да, не знаю, — от­ве­тил Пар­кер. — Мне ска­за­ли, где те­бя ис­кать, и ты бы­ла имен­но там. По­слу­шай, ста­ру­ха на­ко­па­ла кое-что очень цен­ное. Ты мо­жешь вой­ти в до­лю. Те­бе все­го лишь нуж­но бу­дет по­го­во­рить с ней, вы­ма­нить ее из но­ры. Ну раз­ве это слож­но?

			— А по­том мы уй­дем це­лы­ми и невре­ди­мы­ми, я и Ана.

			— Ко­неч­но. Мы да­же де­нег вам да­дим. По­че­му бы и нет? По­мо­ги мне встать, и мы по­едем пря­мо ту­да…

			— Что вам от нее нуж­но? Эти фи­гур­ки?

			— Это как-то свя­за­но с кры­са­ми. Не спра­ши­вай. Я не знаю по­дроб­но­стей сдел­ки, Том сам все об­стря­пал.

			— По­нят­ное де­ло. Смо­жешь дой­ти до мо­ей ма­ши­ны?

			— Ка­ко­го чер­та, ты мне но­гу про­стре­ли­ла. Те­бе при­дет­ся дать мне ру­ку.

			— От­вет невер­ный, — ска­за­ла Мэ­ри­лин.

			Фр­энк дер­нул­ся и на­чал бы­ло под­ни­мать ско­ван­ные ру­ки, но она дей­ство­ва­ла быст­рее и про­вор­но стук­ну­ла его по вис­ку ру­ко­ят­кой пи­сто­ле­та. Он рух­нул на зем­лю.

			Ко­гда она сва­ли­ла его в ба­гаж­ник и при­ня­лась свя­зы­вать ему но­ги ней­ло­но­вым шну­ром, он на­чал при­хо­дить в се­бя и сла­бо по­пы­тал­ся со­про­тив­лять­ся.

			— Те­бе ко­нец, — про­ши­пел он. — Точ­но ко­нец.

			Мэ­ри­лин не об­ра­ти­ла на него вни­ма­ния, вер­ну­лась в ка­би­ну, взя­ла те­ле­фон — сиг­на­ла по-преж­не­му не бы­ло. То­гда она по­ло­жи­ла его в пла­сти­ко­вую ко­роб­ку, в ко­то­рой но­си­ла свой ланч, и на­ва­ли­ла свер­ху куч­ку кам­ней. Она не ве­ри­ла в то, что Пар­кер вы­сле­дил ее с по­мо­щью та­ин­ствен­но­го устрой­ства, но ре­ши­ла, что луч­ше пе­ре­стра­хо­вать­ся.

			

			Мэ­ри­лин неко­то­рое вре­мя еха­ла на за­пад по плос­кой, за­сы­пан­ной мел­ки­ми ка­меш­ка­ми рав­нине, за­тем по­вер­ну­ла на се­вер, к гря­де невы­со­ких хол­мов. Она оста­но­ви­ла ма­ши­ну у ро­щи как­ту­со­вых де­ре­вьев и, угро­жая сво­е­му плен­ни­ку пи­сто­ле­том, за­ста­ви­ла его вы­лез­ти из ба­гаж­ни­ка и спу­стить­ся в од­ну из мо­гил, ко­то­рые тя­ну­лись вдоль греб­ня хол­ма, слов­но ряд гни­лых зу­бов. Она ве­ле­ла ему си­деть ти­хо; за­тем взя­ла из ма­ши­ны ло­па­ту, вы­ко­па­ла мо­ги­лу, вы­ло­жи­ла ее плос­ки­ми кам­ня­ми и по­ло­жи­ла на дно те­ло Дже­та, за­вер­ну­тое в ку­сок по­ли­эти­ле­на.

			Она на­шла его пол­го­да на­зад — он был при­ко­ван це­пью к ржа­вым остан­кам ма­ши­ны по­за­ди стан­ции тех­об­слу­жи­ва­ния на при­бреж­ном шос­се. Он уми­рал от го­ло­да, те­ло его под гряз­ной, сва­ляв­шей­ся шер­стью бы­ло по­кры­то бо­ляч­ка­ми. Ко­гда вла­де­лец стан­ции по­пы­тал­ся по­ме­шать ей за­брать со­ба­ку, она пин­ком сби­ла его с ног, от­та­щи­ла на зад­ний двор и при­це­пи­ла к той са­мой ис­ко­ре­жен­ной ма­шине. Она две неде­ли про­ве­ла в при­до­рож­ном мо­те­ле, вы­ха­жи­вая Дже­та. С тех пор он стал ей дру­гом, вер­ным, на­деж­ным, от­ча­ян­но храб­рым, ко­гда воз­ни­ка­ла необ­хо­ди­мость сра­жать­ся с ги­гант­ски­ми кош­ка­ми, гид­ра­ми и кры­са­ми-сол­да­та­ми. Он по­гиб, за­щи­щая ее, и она зна­ла, что ни­ко­гда это­го не за­бу­дет.

			Хо­тя за вре­мя служ­бы в ар­мии Мэ­ри­лин при­хо­ди­лось несколь­ко де­сят­ков раз при­сут­ство­вать на по­хо­ро­нах, она мог­ла вспом­нить лишь па­ру слов за­упо­кой­ной служ­бы, так что вме­сто нее про­чла «От­че наш».

			— Я вер­нусь и по­став­лю те­бе хо­ро­шее над­гро­бие, — по­обе­ща­ла она Дже­ту, за­ва­ли­ла мо­ги­лу кам­ня­ми, сде­ла­ла из них неболь­шую на­сыпь и от­пра­ви­лась про­ве­дать сво­е­го плен­ни­ка.

			Фр­энк Пар­кер за­бил­ся в угол скле­па, в ужа­се гля­дя на при­зра­ков, вы­плы­вав­ших из те­ней; это бы­ли неук­лю­жие по­лу­про­зрач­ные фи­гу­ры раз­ме­ром с обе­зья­ну, ко­то­рые из­да­ва­ли негром­кие щелч­ки и свист и де­ла­ли рез­кие дви­же­ния, по­доб­но за­вод­ным иг­руш­кам со сло­ман­ной пру­жи­ной. Они во­ди­лись при­мер­но в од­ной из ста мо­гил. Воз­мож­но, они пред­став­ля­ли со­бой изоб­ра­же­ния умер­ших или их до­маш­них бо­жеств, а мо­жет быть, со­вер­ша­ли некую бес­ко­неч­ную по­гре­баль­ную це­ре­мо­нию, или празд­но­ва­ли что-то, или слу­жи­ли на­по­ми­на­ни­ем о по­хо­ро­нен­ных здесь; это­го ни­кто не знал. Ни­кто так­же не знал, от­ку­да они бра­лись; их нель­зя бы­ло уни­что­жить, очи­стив мо­ги­лу от остат­ков «элек­три­че­ской се­ти», вы­скре­бая ее на­чи­сто, да­же раз­ру­шив ее. Ана Дал­тов­ская счи­та­ла, что они пред­став­ля­ли со­бой ис­ка­же­ния в кван­то­вой пене, ко­то­рая яв­ля­ет­ся как бы фун­да­мен­том про­стран­ства-вре­ме­ни. Для Мэ­ри­лин это зву­ча­ло так же, как утвер­жде­ние, что при­зра­ков со­тво­рил ка­кой-то древ­ний маг из кро­ви дра­ко­на и гномьих зу­бов.

			Мэ­ри­лин при­вык­ла к при­зра­кам; они на­по­ми­на­ли ей ста­ри­ков на ав­то­бус­ных оста­нов­ках в Лон­доне, до вой­ны — те по­ти­ра­ли за­мерз­шие ру­ки, вор­ча­ли что-то о по­го­де и це­нах на ко­ша­чье мя­со. Ес­ли во­круг ни­ко­го не бы­ло, ста­ри­ки раз­го­ва­ри­ва­ли са­ми с со­бой. Но Фр­энк Пар­кер опре­де­лен­но ис­пу­гал­ся при­зра­ков, он не сво­дил с них глаз, гля­дя, как они плы­вут в по­лу­тьме, слов­но тру­пы, под­хва­чен­ные под­вод­ным те­че­ни­ем, и вздрог­нул, ко­гда на него упа­ла тень Мэ­ри­лин.

			— Я сей­час пе­ре­вя­жу те­бе ра­ну, — ска­за­ла она. — Не хо­чу, что­бы ты из-за ме­ня умер. По край­ней ме­ре сей­час.

			Она от­ре­за­ла шта­ни­ну и при­сы­па­ла ан­ти­сеп­ти­ком ра­ну — ак­ку­рат­ное сквоз­ное от­вер­стие во внеш­ней ча­сти бед­ра — за­тем на­ло­жи­ла ват­ную по­ду­шеч­ку и за­бин­то­ва­ла. По­том они немно­го по­го­во­ри­ли. Мэ­ри­лин узна­ла, что Том Ар­чи­больд ра­бо­та­ет на неко­е­го бан­ки­ра, ко­то­рый пе­ре­ку­пил кар­точ­ные дол­ги од­но­го ма­те­ма­ти­ка из уни­вер­си­те­та Пор­та Изоби­лия. Ко­гда ма­те­ма­тик за­дер­жал вы­пла­ту, То­му при­шлось с ним по­бе­се­до­вать, и он узнал, что этот че­ло­век пе­ре­пи­сы­вал­ся с Аной Дал­тов­ской по по­во­ду необыч­ных ло­ги­че­ских си­стем и по­мо­гал ей на­пи­сать про­грам­му для пе­ре­во­да.

			— А сей­час я ска­жу од­ну вещь, в ко­то­рую те­бе бу­дет нелег­ко по­ве­рить, — за­клю­чил Фр­энк Пар­кер. — Но это прав­да, кля­нусь.

			— Луч­ше да­вай ко­лись, — рявк­ну­ла Мэ­ри­лин, — а то я остав­лю те­бя здесь без во­ды.

			— Том счи­та­ет, что ста­ру­ха об­на­ру­жи­ла остан­ки кос­ми­че­ско­го ко­раб­ля, — ска­зал он. — И пы­та­ет­ся на­ла­дить кон­такт с его ис­кус­ствен­ным ра­зу­мом, ко­то­рый остал­ся цел.

			

			Два ча­са спу­стя Мэ­ри­лин Кар­тер ле­жа­ла на гребне длин­но­го хол­ма в ко­лю­чем ку­стар­ни­ке, окру­жав­шем ру­и­ны Стро­и­те­лей, и смот­ре­ла на до­ли­ну и ги­гант­ский кры­си­ный сад. Хи­жи­на Аны Дал­тов­ской, хлип­кое со­ору­же­ние из ру­бе­ро­и­да, на­хо­ди­лась ни­же и ле­вее при­мер­но на две­сти мет­ров. У хи­жи­ны бы­ли при­пар­ко­ва­ны три джи­па. Ря­дом с од­ним сто­ял мо­гу­чий бри­то­го­ло­вый му­жик, а на­ка­чан­ный блон­дин, ко­то­ро­го Мэ­ри­лин уже ви­де­ла, раз­гля­ды­вал кры­си­ный сад в би­нокль; на пле­че у него бол­та­лось охот­ни­чье ру­жье. Те­перь, уви­дев их вме­сте, Мэ­ри­лин вспом­ни­ла, что с этой па­роч­кой она уже встре­ча­лась. Две неде­ли на­зад, в го­ро­де, в за­ку­соч­ной. То­гда она не об­ра­ти­ла на них вни­ма­ния, ре­шив, что они здесь про­ез­дом, но те­перь по­ня­ла, что они при­ез­жа­ли раз­ве­дать об­ста­нов­ку.

			Блон­дин вски­нул на пле­чо вин­тов­ку и при­це­лил­ся. Мэ­ри­лин про­сле­ди­ла за его взгля­дом и уви­де­ла кры­су-ча­со­во­го, сто­яв­шую на зад­них лап­ках у вхо­да в но­ру. За­тем кры­са ис­чез­ла в фон­тане пы­ли, и до Мэ­ри­лин до­нес­ся гул вы­стре­ла.

			Ну что ж, она вы­яс­ни­ла, что ее про­тив­ни­ки глу­пы. Оста­ва­лось на­де­ять­ся на то, что они еще и ту­ги на ухо.

			Огром­ное солн­це кло­ни­лось к за­ка­ту; до на­ступ­ле­ния тем­но­ты оста­вал­ся при­мер­но час. Ана рас­ска­зы­ва­ла Мэ­ри­лин, что из-за бли­зо­сти к хо­лод­но­му крас­но­му кар­ли­ку Пер­во­про­хо­дец дол­жен быть все­гда об­ра­щен к нему од­ной и той же сто­ро­ной, как Лу­на к Зем­ле. Вос­хо­ды и за­ка­ты на Пер­во­про­ход­це су­ще­ство­ва­ли бла­го­да­ря по­ра­зи­тель­но­му тво­ре­нию ин­же­нер­ной мыс­ли, не оста­вив­ше­му по­сле се­бя ни­ка­ких сле­дов. Ана го­во­ри­ла, что некая за­бы­тая ци­ви­ли­за­ция рас­кру­ти­ла пла­не­ту, слов­но дет­ский вол­чок, и она на­ча­ла вра­щать­ся с пе­ри­о­дом в де­сять ча­сов, но за ты­ся­че­ле­тия за­мед­ли­ла дви­же­ние по­чти в два ра­за.

			Ста­рая жен­щи­на лю­би­ла по­го­во­рить о неиз­вест­ных ра­сах — о Стро­и­те­лях, Ко­ро­лях-Ры­бо­ло­вах, По­ве­ли­те­лях При­зра­ков и про­чих — тех, кто ко­гда-то на­се­лял пла­не­ты, их спут­ни­ки и асте­ро­и­ды, вра­щав­ши­е­ся во­круг пят­на­дца­ти звезд, свя­зан­ных си­сте­мой кро­то­вых нор. Она рас­суж­да­ла о том, за­чем они мог­ли при­ле­теть сю­да и что они здесь де­ла­ли, вы­мер­ли ли они, или по­гиб­ли в войне, или от­пра­ви­лись на дру­гие пла­не­ты. Или в дру­гие все­лен­ные. Ана рас­ска­за­ла Мэ­ри­лин, что, по мне­нию неко­то­рых, Пас­ту­хи кол­лек­ци­о­ни­ро­ва­ли ра­сы, как лю­ди кол­лек­ци­о­ни­ру­ют до­маш­них жи­вот­ных, и из­бав­ля­лись от них, ко­гда они на­до­еда­ли. Дру­гие пред­по­ла­га­ли, что преды­ду­щие оби­та­те­ли пла­не­ты бы­ли ас­си­ми­ли­ро­ва­ны Пас­ту­ха­ми, ста­ли ча­стью кол­лек­тив­но­го со­зна­ния. Все воз­мож­но. Ни­кто ни­ко­гда не бы­вал на бор­ту необыч­ных ко­раб­лей Пас­ту­хов; ни­кто не знал, как они вы­гля­дят, по­то­му что они по­се­ща­ли Зем­лю в ви­де ис­кус­ствен­ных фи­гур, от­да­лен­но на­по­ми­нав­ших лю­дей. Ни­кто так­же не имел ни ма­лей­ше­го пред­став­ле­ния о внеш­но­сти ис­чез­нув­ших жи­те­лей пла­нет, свя­зан­ных се­тью нор. Ни од­на из рас, да­же По­ве­ли­те­ли При­зра­ков, ко­то­рые по­стро­и­ли Го­род Мерт­вых и мно­же­ство дру­гих некро­по­лей, не оста­ви­ла по­сле се­бя ни­ка­ких остан­ков, скульп­тур или кар­тин. Уче­ные ве­ли бес­ко­неч­ные спо­ры о ре­лье­фах, вы­ре­зан­ных в так на­зы­ва­е­мых Скле­пах Ко­ро­лей-Ры­бо­ло­вов, но ни­кто не знал точ­но, что же изоб­ра­жа­ют эти ре­лье­фы, ре­аль­ны ли узо­ры и кар­ти­ны, ви­ди­мые че­ло­ве­че­ским гла­зом, или это все­го лишь оп­ти­че­ские ил­лю­зии. Все, что мы зна­ем, лю­би­ла по­вто­рять Ана, это то, что мы не зна­ем ни­че­го. До нас здесь жи­ли по мень­шей ме­ре во­семь чуж­дых рас, и все они вы­мер­ли, ис­чез­ли бес­след­но или по­ки­ну­ли пла­не­ту, оста­вив лишь пу­стые ру­и­ны, стран­ные об­лом­ки и несколь­ко за­га­доч­ных па­мят­ни­ков. Но ес­ли мы най­дем от­вет на эти во­про­сы, мы, воз­мож­но, су­ме­ем по­нять, за­чем Пас­ту­хи да­ли нам ключ к си­сте­ме кро­то­вых нор; а мо­жет быть, мы так­же смо­жем взять свою судь­бу в свои ру­ки.

			Го­ло­ва у Аны бы­ла за­би­та стран­ны­ми иде­я­ми, но она бы­ла жен­щи­ной бы­ва­лой и вполне мог­ла по­за­бо­тить­ся о се­бе. Мэ­ри­лин лег­ко по­ве­ри­ла рас­ска­зу Фр­эн­ка о том, что жен­щи­на яко­бы ушла в кры­си­ный сад и спу­сти­лась в гнез­до, что­бы спа­стись от То­ма Ар­чи­боль­да и его го­ло­во­ре­зов. А те­перь они сто­ро­жи­ли здесь, ожи­дая, по­ка она вый­дет и сдаст­ся. Они не мог­ли по­сле­до­вать за Аной из-за крыс, и, на­сколь­ко бы­ло из­вест­но Мэ­ри­лин, ды­ра на вер­хуш­ке на­сы­пи бы­ла един­ствен­ным вы­хо­дом из но­ры. Ана ока­за­лась в ло­вуш­ке, и Мэ­ри­лин со­би­ра­лась спа­сти ее, по­ка де­ло не при­ня­ло дур­ной обо­рот. Во-пер­вых, это бы­ла ее ра­бо­та. А еще она хо­те­ла ото­мстить за несчаст­но­го Дже­та.

			Мэ­ри­лин полз­ла на­зад, по­ка не ока­за­лась в те­ни; ей не хо­те­лось, что­бы солн­це па­да­ло на нее, ко­гда она под­ни­мет­ся на но­ги. Ру­и­ны Стро­и­те­лей, тя­нув­ши­е­ся вдоль вер­ши­ны хол­ма, по­хо­ди­ли на бес­по­ря­доч­ные це­поч­ки ги­гант­ских ку­би­че­ских ком­нат; тон­кие стен­ки и кры­ши бы­ли сде­ла­ны из ком­по­зи­та на ос­но­ве ка­ко­го-то по­ли­ме­ра и ка­мен­ной крош­ки. Стро­и­те­ли оста­ви­ли сот­ни ты­сяч по­доб­ных со­ору­же­ний на каж­дой пла­не­те и асте­ро­и­де в се­ти кро­то­вых нор. Мэ­ри­лин про­дра­лась сквозь ко­люч­ки, ко­то­ры­ми за­рос­ли ру­и­ны, и спу­сти­лась по дру­гой сто­роне хреб­та к сво­е­му джи­пу — ма­ши­на оста­лась на ка­мен­ной пло­щад­ке в трех ки­ло­мет­рах к югу от до­ли­ны. Она сно­ва про­ве­ри­ла ра­дио — по-преж­не­му од­но ши­пе­ние — взя­ла за­пас­ную ка­ни­стру с бен­зи­ном, на­шла в ко­роб­ке с ин­стру­мен­та­ми ве­тошь и на­пра­ви­лась на во­сток.

			Она об­мо­та­ла тряп­ка­ми несколь­ко ку­стов, об­ли­ла все это бен­зи­ном и по­до­жгла. Бен­зин за­го­рел­ся мгно­вен­но; за­тре­щал су­хой ку­стар­ник, вверх взмет­ну­лось гу­дя­щее пла­мя, и Мэ­ри­лин обо­жгло рас­ка­лен­ным воз­ду­хом. Мэ­ри­лин спу­сти­лась по тро­пин­ке, ве­ду­щей к хи­жине Аны, а у нее за спи­ной к тем­не­ю­ще­му небу под­ни­ма­лись ги­гант­ские стол­бы бе­ло­го ды­ма. В воз­ду­хе силь­но за­пах­ло па­ле­ным, во­круг ле­та­ли об­го­рев­шие ли­стья и хло­пья пеп­ла. Сре­ди джи­пов на­ча­лась воз­ня, кто-то вы­крик­нул угро­зу, вспых­нул кар­ман­ный фо­нарь. За­ме­тив на­прав­ляв­ших­ся к ней трех муж­чин, Мэ­ри­лин под­ня­ла ру­ки. Двое за­шли сле­ва и спра­ва, а тре­тий, Том Ар­чи­больд, про­из­нес:

			— Я все ду­мал, ко­гда же ты объ­явишь­ся.

			— Здо­ро­во, Том.

			— Ты устро­и­ла по­жар, что­бы нас от­влечь, а те­перь вот по­яви­лась. За­чем это?

			— Это не по­жар, Том. Это сиг­нал. При­мер­но че­рез два ча­са при­едут лю­ди из Угол­ка Джо, что­бы по­смот­реть, что здесь про­ис­хо­дит.

			Том ух­мыль­нул­ся.

			— Ду­ма­ешь, мы ис­пу­га­ем­ся куч­ки де­ре­вен­ских олу­хов? Я разо­ча­ро­ван, Мэ­ри­лин. Рань­ше ты бы­ла бо­лее со­об­ра­зи­тель­ной.

			— Фр­энк Пар­кер ска­зал, что те­бе нуж­на моя по­мощь. Я при­шла. Но за­пом­ни: я при­шла по сво­ей во­ле. И еще за­пом­ни, что у те­бя есть два ча­са. А мо­жет, и мень­ше.

			— Где Фр­энк?

			— Я его ра­ни­ла — лег­ко — по­сле то­го, как он убил мою со­ба­ку. Жить бу­дет. Ко­гда все это кон­чит­ся, я ска­жу те­бе, где его ис­кать.

			— За­лож­ник из него не по­лу­чит­ся, Мэ­ри­лин. Он ла­жа­нул­ся, и мне все рав­но, бу­дет он жить или не бу­дет, а уж тем бо­лее я не со­би­ра­юсь об­ме­ни­вать его на ста­ру­ху.

			— А ес­ли я по­мо­гу те­бе за­по­лу­чить то, за чем ты сю­да при­е­хал?

			Том Ар­чи­больд несколь­ко ми­нут раз­гля­ды­вал ее. Это был ху­до­ща­вый муж­чи­на, оде­тый в ко­рич­не­вый сви­тер с вы­со­ким гор­лом и го­лу­бые джин­сы. Чер­ные во­ло­сы, за­че­сан­ные на­зад, от­кры­ва­ли на­сто­ро­жен­ное ли­цо с пра­виль­ны­ми чер­та­ми; в ле­вом ухе Мэ­ри­лин за­ме­ти­ла гар­ни­ту­ру бес­про­вод­ной свя­зи. На­ко­нец, он ска­зал:

			— А что ты хо­чешь в об­мен на это?

			— Хо­чу, что­бы вы от­пу­сти­ли ме­ня и Ану жи­вы­ми.

			— А по­че­му нет? Я да­же мо­гу под­ки­нуть вам немно­го день­жат, ко­гда про­вер­ну сдел­ку.

			Он ска­зал это так быст­ро и небреж­но, что Мэ­ри­лин сра­зу по­ня­ла: он со­би­ра­ет­ся убить ее, как толь­ко она пе­ре­ста­нет быть ему нуж­на. Она до­га­ды­ва­лась об этом и рань­ше, но те­перь, ока­зав­шись в его вла­сти, она по­хо­ло­де­ла от стра­ха.

			— Ана еще в гнез­де? — спро­си­ла она.

			— Да. Она убе­жа­ла в этот сад — в ды­ру, что на вер­хуш­ке на­сы­пи, — от­ве­тил Том, ука­зы­вая в сто­ро­ну пыль­ной до­ли­ны. — Мы не смог­ли до­гнать ее из-за этих по­га­ных крыс. Мы стре­ля­ли в тех, кто вы­со­вы­вал нос, но их тут чер­то­ва уй­ма, и нам при­шлось от­сту­пить.

			— И ты хо­чешь, что­бы я уго­во­ри­ла ее вер­нуть­ся.

			— Ес­ли она еще жи­ва. Мы ее немно­го за­де­ли.

			— Вы ра­ни­ли ее?

			— Мы стре­ля­ли в нее, ко­гда она бе­жа­ла. Пы­та­лись ее оста­но­вить. Долж­но быть, пу­ля про­шла слиш­ком близ­ко.

			— Ку­да она по­па­ла?

			— Вро­де в пра­вую но­гу. Вряд ли это се­рьез­но. Она упа­ла, но смог­ла до­полз­ти до но­ры.

			— Вы хо­те­ли схва­тить ее, но она сбе­жа­ла, вы ее ра­ни­ли… Все пошло не так, вер­но?

			— У нас есть ты.

			— Толь­ко по­то­му, что я са­ма ре­ши­ла прий­ти сю­да. Не за­бы­вай об этом. А к то­му же мне ста­ло лю­бо­пыт­но. За­чем я те­бе во­об­ще по­на­до­би­лась?

			Том улыб­нул­ся.

			— Од­но из двух: или ты бле­фу­ешь, при­тво­ря­ешь­ся, что ни­че­го не зна­ешь, что­бы вы­рвать у ме­ня ка­кую-ни­будь ин­фор­ма­цию, или вы со ста­ру­хой не та­кие уж дру­зья. Да­вай-ка ся­дем и по­го­во­рим.

			По­сле то­го как блон­дин быст­ро и тща­тель­но обыс­кал Мэ­ри­лин, они с То­мом усе­лись на пла­сти­ко­вые сту­лья, и он при­нял­ся рас­спра­ши­вать ее о ра­бо­те Аны. Мэ­ри­лин ста­ра­лась от­ве­чать как мож­но по­дроб­нее, но ско­ро вы­яс­ни­лось, что Том зна­ет об изу­че­нии крыс боль­ше, чем она. Ему бы­ло из­вест­но, что Ана и ма­те­ма­тик из Пор­та Изоби­лия раз­ра­ба­ты­ва­ли ком­пью­тер­ные мо­де­ли по­ве­де­ния об­ще­ствен­ных крыс и что они со­зда­ли некую про­грам­му — ис­кус­ствен­ный ра­зум. Он знал так­же, что по­ве­де­ни­ем крыс в ос­нов­ном управ­ля­ли фе­ро­мо­ны, но, ви­ди­мо, не до­га­ды­вал­ся, что Ана син­те­зи­ро­ва­ла их ана­ло­ги.

			Ко­гда он смолк, Мэ­ри­лин про­из­нес­ла:

			— Я мо­гу те­бе по­мочь, но сна­ча­ла мне нуж­но по­го­во­рить с тво­им кли­ен­том.

			— По­че­му ты ре­ши­ла, что у ме­ня есть кли­ент?

			— Ты бы не стал ввя­зы­вать­ся во все это толь­ко из-за ска­зо­чек о раз­бив­шем­ся кос­ми­че­ском ко­раб­ле. Это не в тво­ем сти­ле, а к то­му же я со­мне­ва­юсь, что у те­бя на­шлись бы день­ги на та­кую опе­ра­цию. В кон­це кон­цов, ты узнал об Ане, ко­гда вы­тря­сал долг из это­го ма­те­ма­ти­ка. Зна­чит, ты ра­бо­та­ешь на ко­го-то. Ведь та­кая у нас про­фес­сия, Том. Мы рис­ку­ем жиз­нью ра­ди дру­гих лю­дей. Ду­маю, он си­дит в од­ном из этих джи­пов, — ска­за­ла Мэ­ри­лин. — Па­рень, охра­няв­ший их, не тро­нул­ся с ме­ста, ко­гда я по­яви­лась, а у те­бя в ухе мо­биль­ник. Эта гар­ни­ту­ра ра­бо­та­ет лишь на неболь­ших рас­сто­я­ни­ях, по­это­му я счи­таю, что он слы­шит наш раз­го­вор и под­ска­зы­ва­ет те­бе, ка­кие во­про­сы за­да­вать. Ну что, я пра­ва?

			Том от­ве­тил не сра­зу. Мэ­ри­лин ре­ши­ла, что он слу­ша­ет сво­е­го кли­ен­та; ин­те­рес­но, по­ду­ма­лось ей, не слиш­ком ли она на­жа­ла на него, мо­жет быть, он ре­шил из­ме­нить свой план? На­ко­нец, он про­из­нес:

			— Как ты со­би­ра­ешь­ся это сде­лать?

			— Мне из­вест­но, ка­ким об­ра­зом Ане уда­ва­лось вхо­дить в гнез­до и оста­вать­ся це­лой и невре­ди­мой.

			Оче­ред­ная па­у­за.

			— Хо­ро­шо, — ска­зал Том. — По­сле то­го как ты вой­дешь ту­да и при­ве­дешь ее, я дам те­бе по­го­во­рить с мо­им кли­ен­том. До­го­во­ри­лись?

			— До­го­во­ри­лись.

			— Те­бя ждет сюр­приз, — хмык­нул он. — А сей­час луч­ше ска­жи мне, как ты со­би­ра­ешь­ся до­ста­вать из гнез­да свою Ану.

			— Мне нуж­но кое-что взять в ее хи­жине.

			В душ­ной ка­мор­ке силь­но пах­ло по­том и ча­дя­щей мас­ля­ной лам­пой, ко­то­рая бы­ла един­ствен­ным ис­точ­ни­ком све­та. На по­ход­ной кро­ва­ти Аны ле­жа­ла ка­кая-то жен­щи­на. Жюли Белл, еще од­на быв­шая кол­ле­га Мэ­ри­лин. Она бы­ла без со­зна­ния. Джин­сы ее бы­ли об­ре­за­ны до ко­лен, сквозь по­вяз­ки на ик­рах вы­сту­пи­ла кровь, и но­ги вы­ше и ни­же бин­тов по­крас­не­ли, раз­ду­лись и лос­ни­лись от ис­па­ри­ны.

			— Ее нуж­но немед­лен­но вез­ти в боль­ни­цу, — вос­клик­ну­ла Мэ­ри­лин. — Ина­че она умрет от за­ра­же­ния кро­ви.

			— Чем ско­рее мы за­кон­чим с на­шим де­лом, тем ско­рее мы от­сю­да уедем. Что это?

			Мэ­ри­лин от­кры­ла неболь­шой хо­ло­диль­ник для хи­ми­ка­лий и вы­та­щи­ла под­став­ку с ко­рич­не­вы­ми бу­ты­лоч­ка­ми. Она объ­яс­ни­ла, что в бу­тыл­ках со­дер­жат­ся син­те­зи­ро­ван­ные Аной фе­ро­мо­ны. За­тем взя­ла са­мую боль­шую бу­тыл­ку — един­ствен­ную, у ко­то­рой бы­ла за­вин­чи­ва­ю­ща­я­ся крыш­ка, — и ска­за­ла, что кап­ля это­го ве­ще­ства поз­во­лит ей бес­пре­пят­ствен­но вой­ти в кры­си­ное гнез­до.

			— Ни­ку­да ты не пой­дешь, — рявк­нул Том. — Ес­ли эта дрянь дей­стви­тель­но ра­бо­та­ет, мы сде­ла­ем все са­ми.

			— Муж­чи­ны не мо­гут им вос­поль­зо­вать­ся. Толь­ко жен­щи­ны. Это как-то свя­за­но с гор­мо­на­ми.

			— Лжешь, — фырк­нул Том, но Мэ­ри­лин за­ме­ти­ла в его гла­зах со­мне­ние. Он, ка­за­лось, пы­тал­ся со­об­ра­зить, об­ма­ны­ва­ет ли она его или го­во­рит прав­ду.

			— По­жа­луй­ста, по­про­буй­те са­ми, — она про­тя­ну­ла ему фла­кон.

			Том при­ка­зал блон­ди­ну от­пра­вить­ся к кры­сам. Тот вы­гля­дел не очень-то ве­се­ло, спус­ка­ясь по тро­пин­ке к гра­ни­це кры­си­но­го са­да, осве­щен­ной фа­ра­ми «ленд­ро­ве­ров». Солн­це за­шло, на тем­не­ю­щем небе за­жи­га­лись звез­ды; на во­сто­ке их за­сти­лал дым от за­жжен­но­го Мэ­ри­лин ко­ст­ра. Ко­гда блон­дин до­шел до кон­ца тро­пин­ки, из нор, раз­бро­сан­ных сре­ди ро­щи, вы­ско­чи­ли кры­сы-ча­со­вые. Че­ло­век обер­нул­ся к сво­е­му бос­су и ска­зал, что идея вой­ти в сад ему со­всем не нра­вит­ся.

			— Да­вай, то­пай даль­ше, — при­ка­зал Том.

			Мэ­ри­лин, сто­яв­шая ря­дом с ним, ощу­ти­ла тош­но­ту. Она зна­ла, что сей­час про­изой­дет, но бы­ла твер­до уве­ре­на, что это необ­хо­ди­мо.

			Блон­дин взвел ку­рок и осто­рож­но сде­лал шаг впе­ред, слов­но шел по тон­ко­му льду. Ча­со­вые на­ча­ли хло­пать се­бя лап­ка­ми, а за­тем у него под но­га­ми бук­валь­но раз­верз­лась зем­ля: из пес­ка воз­ник­ли кры­сы-сол­да­ты, щел­кая длин­ны­ми че­лю­стя­ми, уса­жен­ны­ми ост­ры­ми зу­ба­ми. Блон­дин по­пы­тал­ся бе­жать, но од­на кры­са, прыг­нув впе­ред, схва­ти­ла его за но­гу. Он рас­тя­нул­ся на зем­ле, и на него на­бро­си­лись еще два сол­да­та. Он при­нял­ся пи­нать их но­га­ми, по­пы­тал­ся ото­рвать их от се­бя, за­тем прон­зи­тель­но за­кри­чал: од­на из крыс от­ку­си­ла ему кисть. Из ро­щи бе­жа­ли но­вые ча­со­вые; Том, вы­хва­тив пи­сто­лет, при­це­лил­ся несчаст­но­му в го­ло­ву и вы­стре­лил, за­тем при­нял­ся стре­лять в жи­вот­ных, тер­зав­ших те­ло. Мед­лен­но осе­да­ла под­няв­ша­я­ся пыль.

			Един­ствен­ный остав­ший­ся в жи­вых охран­ник, тот, ко­то­рый охра­нял джи­пы, вос­клик­нул: «Гос­по­ди Иису­се!» Том раз­вер­нул­ся к Мэ­ри­лин и уда­ром ку­ла­ка сбил ее с ног. Она се­ла и по­смот­ре­ла на него, не пы­та­ясь встать; по ли­цу у нее тек­ла струй­ка кро­ви — его мас­сив­ный пер­стень оца­ра­пал ей ще­ку.

			— Иди, — ве­лел Том.

			— Сна­ча­ла мне нуж­но на­ма­зать­ся фе­ро­мо­ном, — ска­за­ла Мэ­ри­лин.

			— По­шла, — крик­нул он. — По­смот­рим, быст­ро ли ты бе­га­ешь.

			Преж­де чем по­дой­ти к хи­жине и сдать­ся, Мэ­ри­лин на­нес­ла ве­ще­ство, по­да­рен­ное ей Аной, на ру­ки и ли­цо; в бу­тыл­ке, ко­то­рую она да­ла То­му, со­дер­жал­ся не фе­ро­мон, га­ран­ти­ру­ю­щий без­опас­ность для жен­щин, а все­го лишь рас­тво­ри­тель. Он обес­пе­чи­вал та­кую же за­щи­ту от крыс, как лист бу­ма­ги — от пу­ли. Сей­час, ко­гда кры­сы при­шли в ярость, Мэ­ри­лин от­нюдь не бы­ла уве­ре­на, что да­же фе­ро­мон поз­во­лит ей вой­ти в сад. И все же стая крыс ка­за­лась ей бо­лее без­обид­ной, чем двое муж­чин, чьи си­лу­эты вы­ри­со­вы­ва­лись в све­те ав­то­мо­биль­ных фар там, на­вер­ху.

			Ог­ни осве­ща­ли до­воль­но боль­шой уча­сток са­да, слов­но те­ат­раль­ную сце­ну; этот рез­кий свет ка­зал­ся нере­аль­ным по срав­не­нию с осталь­ной до­ли­ной, ле­жав­шей во тьме. Над Мэ­ри­лин воз­вы­ша­лись ага­вы с ост­ро­ко­неч­ны­ми вол­ни­сты­ми ли­стья­ми, жел­ты­ми, слов­но ба­на­ны. Вда­ли вид­не­лась сеть ир­ри­га­ци­он­ных ка­на­лов. Из­ры­тый уча­сток зем­ли, по­гло­тив­ший блон­ди­на-охран­ни­ка, ле­жал пря­мо пе­ред Мэ­ри­лин. Она обо­гну­ла его, чув­ствуя, как по ко­же у нее пол­зут му­раш­ки. Ей вспом­ни­лось ощу­ще­ние, ис­пы­тан­ное, ко­гда она пе­ре­бе­га­ла из од­но­го укры­тия в дру­гое сре­ди ру­ин на окра­ине Па­ри­жа, пы­та­ясь за­сечь снай­пе­ра, за­стре­лив­ше­го тро­их ее бой­цов. Кры­са-ча­со­вой на­блю­да­ла за ней со сво­е­го по­ста на плос­ком камне; ее ро­зо­вая ко­жа бле­сте­ла, над неболь­шой мор­доч­кой по­свер­ки­вал ряд ма­лень­ких чер­ных гла­зок. Мэ­ри­лин обо­шла кры­су, дер­жась как мож­но даль­ше от нее, и на­пра­ви­лась к на­сы­пи, за­тем за­ме­ти­ла дру­гих — они сто­я­ли под ага­ва­ми.

			На­сыпь до­сти­га­ла де­ся­ти мет­ров в вы­со­ту и по­хо­ди­ла на кра­тер неболь­шо­го вул­ка­на или ло­го­во ги­гант­ских му­ра­вьев из филь­ма ужа­сов; по­верх­ность ее бы­ла глад­кой, на ней вид­не­лась лишь це­поч­ка че­ло­ве­че­ских сле­дов. Мэ­ри­лин осто­рож­но взо­бра­лась на на­сыпь, бук­валь­но чув­ствуя на се­бе взгля­ды рас­се­ян­ных по са­ду крыс и двух че­ло­век, на­блю­дав­ших за ней с тер­ра­сы. На вер­шине го­ры зи­я­ла ды­ра диа­мет­ром в два мет­ра, окру­жен­ная плос­ким обод­ком. По­дой­дя к ды­ре, Мэ­ри­лин за­ме­ти­ла ко­лья, вби­тые в твер­дую кор­ку, и ве­ре­воч­ную лест­ни­цу, ис­че­зав­шую в тем­но­те. Ее об­да­ло го­ря­чим воз­ду­хом, иду­щим из­нут­ри. Во­ня­ло ам­ми­а­ком, му­ску­сом, еще ка­кой-то га­до­стью. Она оклик­ну­ла Ану, но от­ве­та не по­лу­чи­ла; за­тем она крик­ну­ла То­му Ар­чи­боль­ду, что спус­ка­ет­ся вниз.

			Он крик­нул ей в от­вет, что у нее есть трид­цать ми­нут. Оче­вид­но, он был чер­тов­ски зол и на­хо­дил­ся на гра­ни па­ни­ки. Ги­бель охран­ни­ка опре­де­лен­но на­пу­га­ла его, и Мэ­ри­лин на­де­я­лась, что он не за­бы­ва­ет о воз­мож­ном ско­ром по­яв­ле­нии от­ря­да из Угол­ка Джо.

			— Я про­бу­ду там столь­ко, сколь­ко по­на­до­бит­ся, — от­ве­ти­ла она и, за­жав в зу­бах фо­на­рик, как пи­рат — саб­лю, на­ча­ла спус­кать­ся по ве­ре­воч­ной лест­ни­це в душ­ную, зло­вон­ную тьму.

			Шах­та ка­за­лась бес­ко­неч­ной; луч све­та от фо­на­ря вы­хва­ты­вал из тем­но­ты участ­ки сте­ны, по­кры­той стран­ны­ми вер­ти­каль­ны­ми же­лоб­ка­ми. Осмот­рев­шись, Мэ­ри­лин за­ме­ти­ла ка­кой-то объ­ект, вы­сту­пав­ший из сте­ны в несколь­ких мет­рах под ней; это бы­ла де­ре­вян­ная плат­фор­ма раз­ме­ром с кро­вать, под­ве­шен­ная на ве­рев­ках. На ней, при­сло­нив­шись спи­ной к стене, си­де­ла Ана Дал­тов­ская; в под­ня­той ру­ке она дер­жа­ла пи­сто­лет и це­ли­лась пря­мо в Мэ­ри­лин. Ли­цо ее в све­те фо­на­ря ка­за­лось мерт­вен­но-блед­ным.

			— Ска­жи мне, что ты аре­сто­ва­ла этих иди­о­тов.

			— Еще нет, — от­ве­ти­ла Мэ­ри­лин и рас­ска­за­ла, как взя­ла од­но­го из бан­ди­тов в плен, как ис­ку­са­ли жен­щи­ну и как тре­тье­го со­жра­ли кры­сы по­сле то­го, как она об­ма­ном за­ста­ви­ла его вой­ти в сад. — Оста­лось толь­ко двое. Или трое, ес­ли их кли­ент си­дит в од­ном из джи­пов. Мне уда­лось убе­дить их, что твой фе­ро­мон эф­фек­ти­вен толь­ко для жен­щин. Мож­но спу­стить­ся? Я се­бя не очень уве­рен­но чув­ствую на этой ве­рев­ке.

			Ана пре­ду­пре­ди­ла ее, что нуж­но быть осто­рож­нее, по­то­му что плат­фор­ма пред­на­зна­че­на толь­ко для од­но­го че­ло­ве­ка. До­брав­шись до нее, Мэ­ри­лин за­ме­ти­ла, что Ана от­ре­за­ла се­бе од­ну шта­ни­ну; бед­ро бы­ло пе­ре­бин­то­ва­но. Вниз от ко­ле­на по мор­щи­ни­стой ко­же из­ви­ва­лись бу­рые ру­чей­ки за­сох­шей кро­ви. Ста­ру­ха не раз­ре­ши­ла Мэ­ри­лин осмот­реть ра­ну, ска­за­ла, что за­де­та толь­ко мя­коть, ни­че­го се­рьез­но­го, и от­ка­за­лась от обез­бо­ли­ва­ю­щих, при­не­сен­ных Мэ­ри­лин.

			— У ме­ня есть ап­теч­ка. Я уже вко­ло­ла се­бе шприц мор­фия, боль­ше не хо­чу, по­то­му что у ме­ня долж­на быть яс­ная го­ло­ва. Я спу­сти­лась сю­да на ад­ре­на­лине, а те­перь вряд ли смо­гу вы­брать­ся.

			— Дру­го­го вы­хо­да нет?

			— Толь­ко ес­ли ты уме­ешь хо­ро­шо ко­пать го­лы­ми ру­ка­ми.

			Ана си­де­ла на дос­ках, вы­тя­нув ра­не­ную но­гу. Ли­цо ее, ис­ка­жен­ное от бо­ли, по­кры­ва­ли ка­пель­ки по­та. Ря­дом с ней сто­ял но­ут­бук — не то ста­рье, на ко­то­ром она сту­ча­ла в хи­жине, а но­вей­ший кван­то­вый ком­пью­тер, по­след­нее сло­во тех­ни­ки, в ко­то­ром ис­поль­зо­ва­лась та же тех­но­ло­гия, что и в те­ле­фоне Мэ­ри­лин. Он был неве­ро­ят­но быст­рым и об­ла­дал ги­гант­ской па­мя­тью — в од­ну се­кун­ду он мог пе­ре­ва­рить со­дер­жи­мое Бри­тан­ской Биб­лио­те­ки. На кли­ньях, вби­тых в сте­ну, сто­я­ли бан­ки с кон­сер­ва­ми, бу­тыл­ки с во­дой и по­ход­ная печ­ка: на­сто­я­щий ма­лень­кий ла­герь или тай­ное убе­жи­ще.

			— Мне ка­жет­ся, луч­ше те­бе рас­ска­зать, по­че­му Том Ар­чи­больд и его кли­ент так ин­те­ре­су­ют­ся то­бой, — про­из­нес­ла Мэ­ри­лин.

			Она со­би­ра­лась вы­брать­ся на­ру­жу и по­го­во­рить с То­мом и его на­ни­ма­те­лем, по­тя­нуть вре­мя до при­бы­тия под­мо­ги, при­тво­ря­ясь, что хо­чет за­клю­чить сдел­ку. Хо­тя она от­нюдь не бы­ла уве­ре­на в том, что хоть один че­ло­век за­ме­тил дым до на­ступ­ле­ния тем­но­ты, или что его по­яв­ле­ние свя­за­ли с ее ис­чез­но­ве­ни­ем. Мо­жет быть, ни­ко­му и в го­ло­ву не при­хо­дит, что она в бе­де…

			— Они что, не ска­за­ли те­бе? — уди­ви­лась Ана.

			— Они ска­за­ли мне, что ты об­на­ру­жи­ла ка­кой-то кос­ми­че­ский ко­рабль.

			— И ты им, ра­зу­ме­ет­ся, не по­ве­ри­ла. А зря, по­то­му что это прав­да. Не смот­ри на ме­ня та­ки­ми удив­лен­ны­ми гла­за­ми. У нас ведь есть ко­раб­ли, так? Вот и у ино­пла­не­тян они то­же бы­ли. У тех, кто жил на этой пла­не­те до нас. И один из них раз­бил­ся здесь; это слу­чи­лось очень, очень дав­но. Он был не слиш­ком ве­лик, раз­ме­ром не боль­ше ав­то­мо­би­ля, и от него оста­лись лишь кус­ки кор­пу­са, не пред­став­ля­ю­щие ни­ка­кой цен­но­сти. Я от­пра­ви­ла один из них на ана­лиз. Кто-то уже на­шел нечто по­доб­ное на ка­кой-то оди­но­кой ска­ле, вра­ща­ю­щей­ся во­круг дру­гой звез­ды, и за­па­тен­то­вал ма­те­ри­ал.

			— Зна­чит, не пред­став­ля­ет цен­но­сти. Это хо­ро­шо. Мо­жет быть, нам удаст­ся убе­дить пло­хих пар­ней в том, что у те­бя нет ни­че­го та­ко­го, что сто­и­ло бы по­хи­щать.

			Ана по­ка­ча­ла го­ло­вой.

			— Зря я до­ве­ри­лась Жуй Ли­ну.

			— Это твой друг-ма­те­ма­тик?

			— Мне нуж­на бы­ла по­мощь в со­зда­нии ло­ги­че­ско­го ин­тер­фей­са и про­грам­мы для ис­кус­ствен­но­го ин­тел­лек­та, но я слиш­ком мно­гое от­кры­ла ему. Ви­дишь оч­ки, там, на пол­ке? На­день их и взгля­ни вниз. Они не лю­бят обыч­но­го све­та, это на­ру­ша­ет их ритм жиз­ни. Но их хо­ро­шо вид­но в ин­фра­крас­ных лу­чах.

			Мэ­ри­лин на­це­пи­ла оч­ки и, ухва­тив­шись за ве­ре­воч­ную лест­ни­цу, на­кло­ни­лась над кра­ем плат­фор­мы. За­скри­пе­ли дос­ки. Пря­мо под ней мель­ка­ли смут­ные бе­лые те­ни. Кры­сы. Сот­ни крыс. Нет, ты­ся­чи. Они груп­па­ми пол­за­ли по по­лу и ниж­ней ча­сти сте­ны; груп­пы об­ра­зо­вы­ва­лись и рас­па­да­лись, за­тем сно­ва со­би­ра­лись в од­но об­ла­ко, как стаи пе­ре­лет­ных птиц…

			Ана за спи­ной Мэ­ри­лин про­из­нес­ла:

			— Бы­ла вой­на. Ты­ся­чу, де­сять ты­сяч лет на­зад… Мой друг ви­дит вре­мя ина­че, чем мы — мы счи­та­ем дни, вре­ме­на го­да, пред­став­ля­ем вре­мя ли­ней­но. А он — по дру­го­му, по­это­му мне неяс­но, как дав­но это слу­чи­лось. Но вой­на бы­ла, и во вре­мя этой вой­ны ко­рабль по­тер­пел кру­ше­ние в пу­стыне.

			— На нем ле­те­ли кры­сы? Так они от­ту­да взя­лись?

			— Нет. Ес­ли на ко­раб­ле и бы­ли жи­вые су­ще­ства, все они по­гиб­ли. Пом­нишь, мы го­во­ри­ли с то­бой о том, ку­да мог­ли по­де­вать­ся преж­ние оби­та­те­ли этой за­ху­да­лой пла­нет­ки?

			— Вы­мер­ли. Или уле­те­ли в дру­гое ме­сто.

			— А этот вид из­ме­нил­ся. Они под­верг­лись очень силь­ной и очень быст­рой транс­фор­ма­ции. По край­ней ме­ре, неко­то­рые из них. И меж­ду те­ми, кто из­ме­нил­ся, и те­ми, кто остал­ся преж­ни­ми, раз­ра­зи­лась вой­на… Ко­рабль пал жерт­вой этой вой­ны. Он по­лу­чил силь­ные по­вре­жде­ния и раз­бил­ся. Вы­жил толь­ко его ин­тел­лект. Он пред­став­лял со­бой нечто вро­де ком­пью­те­ра, а с дру­гой сто­ро­ны, по­хо­дил на ко­ло­нию бак­те­рий. Или куль­ту­ру ви­ру­са. Я пы­та­лась по­нять его, но это ока­за­лось нелег­ким де­лом. Ка­кое-то вре­мя по­сле ка­та­стро­фы он был в со­зна­нии. Он был силь­но по­вре­жден и уми­рал, но пе­ред смер­тью со­здал свою ко­пию и на­шел ба­зу, на ко­то­рой мог­ла раз­ме­стить­ся эта ко­пия — ко­ло­нию об­ще­ствен­ных крыс. Кры­сы по­лу­чи­ли ло­ги­че­ское яд­ро и ар­хи­вы фай­лов, со­хра­нив­ших­ся по­сле ка­та­стро­фы, и в те­че­ние мно­гих лет эти фай­лы по­сте­пен­но рас­па­ко­вы­ва­лись, а яд­ро рос­ло вме­сте с ро­стом ко­ло­нии. Ко­ло­ния долж­на быть очень боль­шой, по­то­му что про­грам­ме необ­хо­ди­мо мно­же­ство ин­ди­ви­ду­у­мов, ко­то­рые иг­ра­ют роль «хо­зя­ев» для ко­ра­бель­но­го «моз­га». Та­нец, ко­то­рый ты там ви­дишь — это сам мозг за ра­бо­той.

			— Да их там, на­вер­ное, сот­ни, — ска­за­ла Мэ­ри­лин.

			Стран­ное зре­ли­ще за­во­ра­жи­ва­ло, слов­но вид ко­ся­ка рыб, бес­ко­неч­но сну­ю­щих ту­да-сю­да во­круг ри­фа.

			— Ты­ся­чи, — по­пра­ви­ла ее Ана. — От­сю­да вид­на лишь часть. Каж­дая груп­па вы­пол­ня­ет несколь­ко вспо­мо­га­тель­ных дей­ствий. Кры­сы бес­ко­неч­но дви­жут­ся кру­га­ми, об­ме­ни­ва­ясь ин­фор­ма­ци­ей, дру­гие груп­пы сли­ва­ют­ся или про­но­сят­ся ми­мо друг дру­га — это то­же об­мен ин­фор­ма­ци­ей. В це­лом это­му про­цес­су при­сущ мас­со­вый па­рал­ле­лизм, и его опи­сы­ва­ют ком­пакт­ные ма­те­ма­ти­че­ские вы­ра­же­ния, из фрак­таль­ной тео­рии, но пе­ре­да­ча ин­фор­ма­ции про­ис­хо­дит очень мед­лен­но. И все же я мно­гое узна­ла.

			Мэ­ри­лин ото­дви­ну­лась от края и сня­ла оч­ки.

			— Ана, ты хо­чешь ска­зать, что мо­жешь с ним об­щать­ся?

			— Сна­ча­ла он по­пы­тал­ся го­во­рить со мной. Он со­здал эти фи­гур­ки, но этот спо­соб ока­зал­ся неудач­ным. Пред­по­ла­га­ет­ся, что они несут ка­кую-то ин­фор­ма­цию, но в нас они лишь про­буж­да­ют некие эмо­ции, вли­я­ют на на­ши на­стро­е­ния. Это за­ста­ви­ло ме­ня вплот­ную за­нять­ся по­ис­ком на­деж­но­го ме­то­да об­ще­ния, и на­ко­нец с по­мо­щью Жуй Ли­на мне это уда­лось.

			Ана объ­яс­ни­ла, что ком­пью­тер, ле­жав­ший у нее на ко­ле­нях, свя­зан с экра­ном, рас­по­ло­жен­ным в нед­рах гнез­да. Ко­гда она пе­ча­та­ла на ком­пью­те­ре во­прос, он пре­об­ра­зо­вы­вал­ся в се­рию све­то­вых сиг­на­лов; неко­то­рые груп­пы крыс по­ни­ма­ли эти сиг­на­лы, а дру­гие груп­пы об­ра­зо­вы­ва­ли вни­зу кар­ти­ны. Про­грам­ма, на­пи­сан­ная Жуй Ли­ном, пе­ре­во­ди­ла по­сла­ния ис­кус­ствен­но­го ин­тел­лек­та на ан­глий­ский язык.

			— Об­мен са­мы­ми эле­мен­тар­ны­ми ре­пли­ка­ми за­ни­ма­ет мно­го вре­ме­ни, но вре­ме­ни у ме­ня пол­но. Мне сле­до­ва­ло по­ка­зать те­бе это рань­ше. То­гда все бы­ло бы про­ще.

			— Ты мне не до­ве­ря­ла. Это нор­маль­но. Я по­ни­маю.

			— Я ду­ма­ла, ты мне не по­ве­ришь. Но сей­час ты про­сто обя­за­на по­ве­рить.

			В све­те кар­ман­но­го фо­на­ри­ка Ана вы­гля­де­ла сто­лет­ней ста­ру­хой.

			— Так, дай-ка мне свой пи­сто­лет, — по­про­си­ла Мэ­ри­лин. — Мо­жет быть, это по­мо­жет мне в раз­го­во­ре с То­мом Ар­чи­боль­дом и его го­ло­во­ре­зом. Ес­ли по­на­до­бит­ся, я их убью.

			— И его кли­ен­та то­же?

			— Ес­ли по­на­до­бит­ся — да.

			— Воз­мож­но, это ока­жет­ся нелег­ким де­лом, — за­ме­ти­ла Ана.

			— Зна­чит, те­бе из­вест­но, кто он?

			— Я до­га­ды­ва­юсь… — Ана взя­ла Мэ­ри­лин за ру­ку. По­жа­тие ее го­ря­чих паль­цев бы­ло сла­бым, но смот­ре­ла она твер­до. — Я так­же знаю, как из­ба­вить­ся от этих лю­дей и их кли­ен­та. Все, что мне нуж­но, здесь есть. Я бы са­ма этим вос­поль­зо­ва­лась, ес­ли бы не ра­на.

			— По­ка­жи мне, что это.

			

			Ко­гда Мэ­ри­лин вы­ка­раб­ка­лась из но­ры, ее встре­тил рез­кий свет фар, за­пах ды­ма и ле­тев­ший с во­сто­ка дождь пеп­ла. Она под­ня­ла кван­то­вый ком­пью­тер и гром­ко ска­за­ла:

			— Вот то, что вам нуж­но.

			— Иди сю­да, — крик­нул ей в от­вет Том Ар­чи­больд. — И смот­ри, без фо­ку­сов.

			— Я свое обе­ща­ние вы­пол­ни­ла. Жду то­го же от тво­е­го кли­ен­та. Я хо­чу, что­бы он сам по­обе­щал мне, что возь­мет но­ут­бук и от­пу­стит нас с Аной жи­вы­ми. А по­том вы вер­не­тесь об­рат­но в Порт Изоби­лия и боль­ше сю­да не су­не­тесь. Ина­че я бу­ду си­деть здесь и ждать, по­ка мои дру­зья при­дут по­смот­реть, кто за­жег ко­стер. Они уже близ­ко, я уве­ре­на.

			По­сле­до­ва­ла дол­гая па­у­за. На­ко­нец Том от­ве­тил:

			— Мой кли­ент го­во­рит, что ему нуж­но взгля­нуть на пред­мет, преж­де чем ре­шить, что де­лать даль­ше.

			— От­лич­но. Пусть убе­дит­ся, что все в пол­ном по­ряд­ке.

			Мэ­ри­лин сполз­ла вниз с на­сы­пи и про­шла че­рез сад. Во­круг нее сто­я­ли ча­со­вые; от про­из­во­ди­мо­го ими низ­ко­го гу­ла у нее за­ше­ве­ли­лись во­ло­сы на за­тыл­ке; по сто­ро­нам от тро­пы в зем­ле воз­ни­ка­ли рас­ще­ли­ны, и из них из­ли­ва­лись жи­вые, ше­ве­ля­щи­е­ся вол­ны. Ей при­шло в го­ло­ву, что фе­ро­мон Аны мо­жет и не по­дей­ство­вать, ко­гда вся ко­ло­ния взба­ла­му­че­на, но она взя­ла се­бя в ру­ки. Она оста­но­ви­лась в де­сят­ке мет­ров от гра­ни­цы са­да, и Том, сто­яв­ший над ней, на ка­мен­ной тер­ра­се, при­ка­зал ей под­ни­мать­ся, на что она от­ве­ти­ла:

			— Шу­тишь, что ли? Я мо­гу по­го­во­рить с тво­им кли­ен­том и от­сю­да.

			— Го­раз­до про­ще для всех бу­дет, ес­ли ты под­ни­мешь­ся, — воз­ра­зил Том. — Ес­ли бы я хо­тел при­стре­лить те­бя, Мэ­ри­лин, то дав­но уже сде­лал бы это.

			— Чушь со­ба­чья, — фырк­ну­ла Мэ­ри­лин. — Ты не уби­ва­ешь ме­ня по­то­му, что без ме­ня не смо­жешь до­стать от­сю­да ком­пью­тер — те­бя про­сто со­жрут за­жи­во.

			Ей при­шлось по­до­ждать неко­то­рое вре­мя; Том ис­чез, ве­ро­ят­но, что­бы лич­но пе­ре­го­во­рить с кли­ен­том. Остав­ший­ся в жи­вых охран­ник сто­ял на краю об­ры­ва, бес­страст­но на­блю­дая за ней; она уста­ви­лась на него, пы­та­ясь не тря­стись от стра­ха, слы­ша за спи­ной зву­ки ша­гов под­кра­ды­ва­ю­щих­ся крыс. За­тем к охран­ни­ку при­бли­зи­лись две фи­гу­ры. Од­на при­над­ле­жа­ла То­му Ар­чи­боль­ду; вто­рым был вы­со­кий ма­не­кен, пе­ре­дви­гав­ший­ся неболь­ши­ми шаж­ка­ми, на негну­щих­ся но­гах.

			Кли­ен­том То­ма ока­зал­ся Пас­тух.

			Мэ­ри­лин еще на Зем­ле ви­де­ла их по те­ле­ви­зо­ру, но са­ма до сих пор не стал­ки­ва­лась ни с од­ним из них. Он был двух­мет­ро­во­го ро­ста, одет в ка­кой-то неопре­де­лен­но­го ви­да чер­ный ко­стюм; блед­ное ли­цо со схе­ма­тич­но на­бро­сан­ны­ми чер­та­ми мог­ло при­над­ле­жать муж­чине. Это был ожив­лен­ный ма­га­зин­ный ма­не­кен, обо­лоч­ка, со­ткан­ная из од­ной-един­ствен­ной мо­ле­ку­лы слож­но­го по­ли­ме­ра с до­бав­ка­ми ме­тал­лов. Его хо­зя­ин-Пас­тух управ­лял им с по­мо­щью кван­то­вой тех­но­ло­гии; сам он мог на­хо­дить­ся где угод­но — на ор­би­те Пер­во­про­ход­ца, Зем­ли или лю­бой звез­ды на дру­гом кон­це Все­лен­ной.

			Низ­ким ба­ри­то­ном он за­дал Мэ­ри­лин несколь­ко во­про­сов от­но­си­тель­но ко­пии ко­ра­бель­но­го ра­зу­ма, хра­нив­шей­ся в ко­ло­нии об­ще­ствен­ных крыс, за­тем она про­де­мон­стри­ро­ва­ла ему кое-ка­кие фо­то­гра­фии.

			— Зна­чит, ко­ра­бель­ный ин­тел­лект со­дер­жит­ся в этом устрой­стве, — на­ко­нец, ска­зал Пас­тух.

			— Ана сде­ла­ла ко­пию яд­ра, из ко­то­ро­го он раз­вил­ся, и на­шла спо­соб по­ме­стить его в ком­пью­тер, — объ­яс­ни­ла Мэ­ри­лин. Под­ня­тые ру­ки, в ко­то­рых она дер­жа­ла но­ут­бук, за­ны­ли.

			— Од­на ко­пия хра­нит­ся в этом ком­пью­те­ре, вто­рая — в ко­ло­нии об­ще­ствен­ных крыс. Су­ще­ству­ют еще ко­пии?

			— Ес­ли и су­ще­ству­ют, я об этом ни­че­го не знаю, — про­из­нес­ла Мэ­ри­лин, мо­лясь, что­бы ни Пас­тух, ни Том Ар­чи­больд не до­га­да­лись, что она лжет.

			— Ты от­дашь его нам в об­мен на свою жизнь.

			— Мою и Аны. У вас ма­ло вре­ме­ни, — ска­за­ла Мэ­ри­лин. — Лю­ди за­ме­ти­ли ко­стер и бу­дут здесь с ми­ну­ты на ми­ну­ту. Они под­ни­мут тре­во­гу, по­то­му что я не зво­ню.

			— А от­ку­да мне знать, что ты не устро­ишь за мной по­го­ню? — спро­сил Том.

			— Даю те­бе сло­во, — от­ве­ти­ла Мэ­ри­лин.

			— Оставь двух жен­щин в жи­вых, — при­ка­зал сво­е­му на­ем­ни­ку ма­не­кен. — Мне нуж­на толь­ко ко­пия ко­ра­бель­но­го ин­тел­лек­та, а те­бе — твои день­ги.

			Том это­му яв­но не об­ра­до­вал­ся, но ве­лел Мэ­ри­лин под­ни­мать­ся по тро­пин­ке.

			— Ска­жи сво­е­му че­ло­ве­ку, пусть убе­рет пуш­ку, — крик­ну­ла она.

			Том рявк­нул несколь­ко слов, и охран­ник от­сту­пил на­зад. Мэ­ри­лин на­жа­ла кла­ви­шу «про­бел», за­кры­ла но­ут­бук и на­ча­ла под­ни­мать­ся, мед­лен­но, осто­рож­но, ста­ра­ясь не об­ра­щать вни­ма­ния на шо­ро­хи за спи­ной. И ста­ра­ясь не сбить­ся со сче­та.

			Ко­гда она до­шла до кон­ца тро­пин­ки, Том шаг­нул впе­ред и вы­дер­нул у нее но­ут­бук, а охран­ник схва­тил ее за ру­ки.

			— Су­ще­ству­ет еще кое-что, кро­ме этой шту­ки в ком­пью­те­ре, — про­из­нес­ла Мэ­ри­лин. — Я мо­гу рас­ска­зать вам то, что узна­ла от ста­ру­хи. Все, что она рас­ска­за­ла мне во вре­мя на­ших дол­гих бе­сед.

			— Ко­ра­бель­ный мозг — это все, что мне нуж­но, — от­ве­тил ма­не­кен.

			— Они от­пра­ви­лись еще кое-ку­да, — го­во­ри­ла Мэ­ри­лин, про­дол­жая мыс­лен­но счи­тать. — Вы по­это­му ими так ин­те­ре­су­е­тесь? Или вы бо­и­тесь, что мы узна­ем нечто та­кое, че­го, по ва­ше­му мне­нию, нам знать нель­зя?

			Ма­не­кен по­вер­нул­ся к ней всем те­лом, что­бы взгля­нуть ей в ли­цо.

			— Ты слиш­ком мно­го го­во­ришь, — про­из­нес он.

			Она по­ня­ла, что за­де­ла его за жи­вое, и это при­да­ло ей сме­ло­сти. К то­му же от­счет был по­чти за­кон­чен.

			— Мне про­сто ин­те­рес­но, за­чем вы на­ру­ши­ли до­го­вор с ООН. Эта пла­не­та и дру­гие — они да­ны нам, что­бы на­чать все с чи­сто­го ли­ста. Вы обе­ща­ли оста­вить нас в по­кое.

			— Че­рез де­сять лет или че­рез ты­ся­чу — оно все рав­но на­стиг­нет вас, как на­стиг­ло тех, дру­гих, — от­ве­тил ма­не­кен.

			— Мы из­ме­ним­ся, — воз­ра­зи­ла Мэ­ри­лин. — Мы ста­нем ины­ми.

			— Из то­го, что мы ви­де­ли до сих пор, мы мо­жем за­клю­чить лишь, что вы в кон­це кон­цов уни­что­жи­те са­мих се­бя. Как и все осталь­ные. Как и сле­ду­ю­щие, те, кто при­дет, ко­гда о вас дав­но по­за­бу­дут. Это неиз­беж­но, но спе­шить с этим нель­зя.

			Мэ­ри­лин за­кон­чи­ла свой мыс­лен­ный от­счет.

			— Зна­чит, вы по­это­му при­шли сю­да? Вы бо­и­тесь, что мы узна­ем нечто за­прет­ное?

			Ма­не­кен нелов­ко по­вер­нул­ся и по­смот­рел на ком­пью­тер, ко­то­рый дер­жал в ру­ках Том.

			— По­че­му этот пред­мет из­да­ет та­кой шум?

			— Я ни­че­го не слы­шу, — уди­вил­ся Том.

			— Ча­сто­та зву­ка — два­дцать че­ты­ре и две де­ся­тых ме­га­герц, — объ­яс­нил ма­не­кен. — Ваш ор­га­низм не вос­при­ни­ма­ет этих ко­ле­ба­ний, но я их слы­шу.

			Том шаг­нул к Мэ­ри­лин, спра­ши­вая ее, что она сде­ла­ла, но в этот мо­мент сни­зу, из са­да, по­слы­шал­ся шум ты­сяч ша­гов. Зем­ля, осве­щен­ная фа­ра­ми, зем­ля, скры­тая в те­ни, во­круг агав с за­мер­ши­ми непо­движ­но ли­стья­ми-ме­ча­ми, — при­шла в дви­же­ние.

			Ко­гда-то Ана рас­ска­зы­ва­ла Мэ­ри­лин о том, что в гнез­де жи­вет бо­лее ста ты­сяч крыс и их об­щая био­мас­са со­став­ля­ет от двух с по­ло­ви­ной до трех со­тен тонн. И сей­час боль­шая часть оби­та­те­лей нес­лась, слов­но ги­гант­ская, неот­вра­ти­мая жи­вая вол­на, к тер­ра­се, на ко­то­рой сто­я­ла хи­жи­на: кры­сы ка­раб­ка­лись друг на дру­га, об­ра­зуя ба­рьер вы­со­той в шесть-семь штук. Ро­зо­ва­тая вол­на за­хлест­ну­ла сад, про­нес­лась сре­ди агав, вре­за­лась в склон и на­ча­ла под­ни­мать­ся. По­слы­ша­лось гром­кое ши­пе­ние — слов­но го­тов был взо­рвать­ся чу­до­вищ­ный па­ро­вой ко­тел. В воз­ду­хе раз­нес­ся смрад.

			Том Ар­чи­больд под­нял пи­сто­лет и при­це­лил­ся в Мэ­ри­лин, но ма­не­кен за­го­ро­дил ее и гу­дя­щим ба­ри­то­ном ве­лел оста­вить жен­щи­ну в жи­вых. За­тем вы­хва­тил у То­ма ком­пью­тер, раз­вер­нул­ся и на­пра­вил­ся к ма­ши­нам. Охран­ник толк­нул Мэ­ри­лин впе­ред, но жи­вая вол­на уже до­гна­ла их; обер­нув­шись, они уви­де­ли вто­рой по­ток крыс, за­тем обе вол­ны встре­ти­лись и сли­лись. Кры­сы ка­раб­ка­лись друг на дру­га в по­гоне за ма­не­ке­ном, ко­то­рый мед­лен­но ша­гал прочь. Охран­ник оста­вил Мэ­ри­лин и бро­сил­ся бе­жать, но кры­сы на­стиг­ли его, и он, пы­та­ясь от­би­вать­ся, с воп­ля­ми рух­нул на зем­лю. Том успел вы­стре­лить лишь раз и про­мах­нул­ся, за­тем ши­пя­щая, дер­га­ю­ща­я­ся, рву­щая и гры­зу­щая вол­на на­кры­ла и его, и он за­тих, а кры­сы про­дол­жи­ли по­го­ню, по­го­ню за но­ут­бу­ком, ко­то­рый уно­сил ма­не­кен.

			Ана вы­пу­сти­ла в ат­мо­сфе­ру гнез­да фе­ро­мон, ко­то­рый дал кры­сам сиг­нал, что на них на­па­ли оби­та­те­ли враж­деб­но­го гнез­да, а на ком­пью­тер на­нес­ла ве­ще­ство, вы­де­ля­е­мое кры­си­ной мат­кой. По­это­му они хлы­ну­ли на по­верх­ность и бро­си­лись вслед за ком­пью­те­ром, ко­то­рый вос­про­из­во­дил аудио­файл, за­пу­щен­ный Мэ­ри­лин — за­пись тре­вож­но­го сиг­на­ла, из­да­ва­е­мо­го ко­ро­ле­вой. Кры­сы, убеж­ден­ные в том, что вра­ги за­хва­ти­ли од­ну из их ко­ро­лев, бро­си­лись ей на по­мощь.

			Кры­сы по­то­ком нес­лись ми­мо Мэ­ри­лин, а она за­мер­ла, бо­ясь на­сту­пить на ко­го-ни­будь и быть уку­шен­ной. Пас­тух рас­пах­нул дверь бли­жай­ше­го джи­па и су­нул­ся бы­ло внутрь, но в этот мо­мент на него об­ру­ши­лись де­сят­ки и сот­ни крыс. Ма­не­кен был сде­лан на со­весть, из проч­но­го ма­те­ри­а­ла. Ему уда­лось за­ве­сти «ленд­ро­вер», и мощ­ная ма­ши­на рва­ну­лась впе­ред, дро­жа от воз­ни на­бив­ших­ся в нее крыс, а за ней бе­жа­ли все но­вые и но­вые сол­да­ты. Она снес­ла пла­сти­ко­вые сту­лья и на­вес, объ­е­ха­ла хи­жи­ну, за­тем со­рва­лась с об­ры­ва и рух­ну­ла в кры­си­ный сад.

			Жи­вой по­ток на­крыл ее и от­сту­пил, ухо­дя прочь, в но­ры и ды­ры. Мэ­ри­лин осто­рож­но сту­па­ла сре­ди крыс, ко­то­рые еще су­е­ти­лись на тер­ра­се, под­би­рая ра­не­ных и уми­ра­ю­щих. Том Ар­чи­больд и его охран­ник пре­вра­ти­лись в кро­ва­вую ка­шу. Как и Жюли Белл, ле­жав­шая в хи­жине. Мерт­вый ма­не­кен за­стрял меж­ду ру­лем и сло­ман­ным си­де­ньем джи­па. Ост­рые зу­бы и клы­ки крыс-сол­дат разо­рва­ли его ко­стюм на мел­кие ку­соч­ки и вскры­ли его са­мо­го, и он не по­ше­ве­лил­ся, ко­гда Мэ­ри­лин осто­рож­но за­гля­ну­ла в ма­ши­ну, ища но­ут­бук. Но ком­пью­те­ра там не ока­за­лось — долж­но быть, кры­сы унес­ли его в свое гнез­до.

			Ма­не­кен не хо­тел или не мог от­ве­тить на ее во­про­сы, а за­тем из от­вер­стий в его ту­ло­ви­ще по­ка­зал­ся ед­кий бе­лый дым. Мэ­ри­лин схва­ти­ла ка­кой-то кейс и по­бе­жа­ла прочь, а ма­не­кен вне­зап­но за­го­рел­ся. Джип охва­ти­ло пла­мя, по­шел чер­ный дым, и алый свет по­гре­баль­но­го ко­ст­ра осве­щал сад и по­след­них крыс, спе­шив­ших до­мой.

			

			Ко­гда с боль­шим опоз­да­ни­ем при­был по­лу­пья­ный от­ряд из Угол­ка Джо, Мэ­ри­лин как раз со­ору­жа­ла над ды­рой в кры­си­ной на­сы­пи тре­но­гу. Она да­ла Джо­э­лю Джу­мон­ви­лю и трем его спут­ни­кам остат­ки сво­е­го фе­ро­мо­на, и те неохот­но по­сле­до­ва­ли за ней в сад и по­мог­ли ей со­ору­дить нечто вро­де рем­ней без­опас­но­сти; за­тем она спу­сти­лась вниз по ве­ре­воч­ной лест­ни­це, об­вя­за­ла Ану Дал­тов­скую эти­ми рем­ня­ми, а Джо­эль и его лю­ди вы­та­щи­ли ста­ру­ху на­верх. Ра­не­ную увез­ли в боль­ни­цу, а Мэ­ри­лин и Джо по­еха­ли к мо­ги­ле про­ве­дать плен­ни­ка, Фр­эн­ка Пар­ке­ра.

			Фр­энк Пар­кер стал тор­го­вать­ся, и ему уда­лось за­клю­чить сдел­ку. Мэ­ри­лин со­гла­си­лась от­ка­зать­ся от боль­шин­ства об­ви­не­ний про­тив него в об­мен на по­мощь по­ли­ции ООН. По­ли­цей­ские до­бра­лись до во­ню­че­го мо­те­ля в до­ках Пор­та Изоби­лия, где Том Ар­чи­больд пря­тал Жуй Ли­на. Ма­те­ма­тик, ко­то­ро­го до­пра­ши­вал Пас­тух, под­твер­дил боль­шую часть по­ка­за­ний Мэ­ри­лин. Вре­мен­ное пред­ста­ви­тель­ство ООН на Пер­во­про­ход­це за­яви­ло фор­маль­ный про­тест про­тив при­сут­ствия ма­не­ке­на и по­лу­чи­ло со­от­вет­ству­ю­щие из­ви­не­ния от Пас­ту­хов, ко­то­рые во всем об­ви­ня­ли от­дель­ных пра­во­на­ру­ши­те­лей и кля­лись, что по­доб­ное боль­ше не по­вто­рит­ся.

			Ана Дал­тов­ская две неде­ли на­хо­ди­лась в ко­ме и чуть не умер­ла от по­те­ри кро­ви и за­ра­же­ния. Ре­пор­те­ры устро­и­ли око­ло боль­ни­цы на­сто­я­щий ла­герь; Мэ­ри­лин аре­сто­ва­ла дво­их, ко­то­рые пы­та­лись про­брать­ся в па­ла­ту, и ор­га­ни­зо­ва­ла круг­ло­су­точ­ное де­жур­ство го­ро­жан.

			При­дя в со­зна­ние, Ана от­кры­ла Мэ­ри­лин свой по­след­ний ма­лень­кий сек­рет. Мэ­ри­лин и Джо­эль Джу­мон­виль по­еха­ли в до­ли­ну, от­ме­ри­ли опре­де­лен­ное рас­сто­я­ние от хи­жи­ны и вы­ко­па­ли за­вер­ну­тый в по­ли­эти­лен ящик, в ко­то­ром ле­жа­ли бу­ма­ги Аны. В нем так­же ока­зал­ся жест­кий диск, на ко­то­ром со­дер­жа­лись не толь­ко ко­пии всех до­ку­мен­тов, ка­сав­ших­ся крыс, но и ко­пия дан­ных с но­ут­бу­ка, ис­чез­нув­ше­го в нед­рах кры­си­но­го гнез­да.

			Мэ­ри­лин и Джо­эль пи­ли ле­дя­ное пи­во из при­хва­чен­но­го с со­бой хо­ло­диль­ни­ка, си­дя на краю тер­ра­сы и гля­дя на ма­ре­во, дро­жав­шее над рас­ки­нув­шим­ся вни­зу са­дом. Был пол­день, сто­я­ла жа­ра, все во­круг слов­но за­мер­ло. Ли­стья агав раз­вер­ну­лись реб­ра­ми к солн­цу, по­чти не да­вая те­ни. Ча­со­вые сто­я­ли на плос­ких кам­нях пе­ред сво­и­ми нор­ка­ми.

			— Мне ка­жет­ся, я по­ни­маю, по­че­му она хо­чет вер­нуть­ся сю­да, — ска­зал Джо­эль.

			Ана со­об­щи­ла Мэ­ри­лин, что у нее еще пол­но ра­бо­ты.

			— Я как раз на­ча­ла бо­лее или ме­нее осмыс­лен­но об­щать­ся с ко­ра­бель­ным моз­гом, ко­гда ме­ня гру­бо пре­рва­ли. Те­перь мне при­дет­ся на­чи­нать все за­но­во. Де­ло пой­дет быст­рее, ес­ли Жуй Лин сдер­жит свое обе­ща­ние и при­е­дет по­мочь мне, но мы еще не ско­ро узна­ем, прав­ду ли ска­зал те­бе ма­не­кен Пас­ту­ха.

			Мэ­ри­лин пре­ду­пре­ди­ла жен­щи­ну, что о ней, ее ра­бо­те с кры­са­ми и ино­пла­нет­ным ко­раб­лем уже хо­дят слу­хи, и по­ка­за­ла тол­стую пач­ку га­зет с кри­ча­щи­ми за­го­лов­ка­ми.

			— Ты ста­ла зна­ме­ни­то­стью, Ана. При­дет­ся те­бе к это­му при­вы­кать.

			— Ме­ня ста­нут оса­ждать тол­пы иди­о­тов, жаж­ду­щих узнать тай­ны все­лен­ной, — от­ве­ти­ла та. Си­дя на боль­нич­ной кро­ва­ти, по­кры­той ак­ку­рат­ной льня­ной про­сты­ней, она вы­гля­де­ла хруп­кой и без­за­щит­ной, но взгляд у нее по-преж­не­му был бес­страш­ным, как у ор­ли­цы.

			— Пас­ту­хи ду­ма­ли, что ко­ра­бель­ный ра­зум знал что-то важ­ное, — ска­за­ла Мэ­ри­лин. — Что-то та­кое, что мог­ло бы нам по­мочь узнать о судь­бе дру­гих рас. И о том, что мо­жет ко­гда-ни­будь слу­чить­ся с на­ми.

			— Ку­да уж нам учить­ся на ошиб­ках ино­пла­не­тян, — фырк­ну­ла Ана, — мы и на соб­ствен­ных ошиб­ках не учим­ся. Что бы там ни бы­ло из­вест­но это­му ра­зу­му — а я по­ка не уве­ре­на, что ему из­вест­но нечто важ­ное — мы са­ми долж­ны стро­ить свое бу­ду­щее.

			И сей­час, ко­гда Джо­эль Джу­мон­виль спро­сил у Мэ­ри­лин, что она со­би­ра­ет­ся де­лать даль­ше, она вспом­ни­ла об этом раз­го­во­ре.

			— Я по­че­му спра­ши­ваю, — про­дол­жал Джо­эль, — ведь ты ско­ро раз­бо­га­те­ешь. А по­след­ний по­ли­цей­ский сбе­жал от нас, ко­гда на­шел этот сверх­про­вод­ник.

			В кей­се, ко­то­рый Мэ­ри­лин при­хва­ти­ла из ма­ши­ны ма­не­ке­на, ока­за­лось неболь­шое устрой­ство, не толь­ко спо­соб­ное от­сле­жи­вать те­ле­фо­ны и на­ру­шать их ра­бо­ту, но поз­во­ляв­шее так­же их про­слу­ши­вать — это был про­рыв в кван­то­вой ме­ха­ни­ке, и фи­зи­ки на­бро­си­лись на него, как ко­ты на ва­ле­рьян­ку. Мэ­ри­лин на­ня­ла в Пор­ту Изоби­лия спе­ци­а­ли­ста по па­тен­там, ку­зе­на хи­ми­ка из Угол­ка Джо, что­бы тот охра­нял ее пра­ва на часть де­нег, по­лу­чен­ных от про­да­жи но­вой тех­но­ло­гии. Мэ­ри­лин со­би­ра­лась от­дать по­ло­ви­ну де­нег Ане; а по­ка все ее бо­гат­ство со­став­ля­ла пач­ка неопла­чен­ных сче­тов от ад­во­ка­тов.

			Она от­хлеб­ну­ла из бу­тыл­ки и при­ня­лась раз­гля­ды­вать жа­рив­ший­ся на солн­це кры­си­ный сад и ча­со­вых, сто­яв­ших на­вы­тяж­ку под огром­ны­ми па­ру­са­ми ли­стьев агав.

			— О, ду­маю, я еще немно­го про­бу­ду здесь, — от­ве­ти­ла она. — Ко­му-то же на­до про­сле­дить, что­бы Ана смог­ла про­дол­жать ра­бо­ту и что­бы ее не от­вле­ка­ли ту­ри­сты и мо­шен­ни­ки. А кро­ме то­го, мой кон­тракт за­кан­чи­ва­ет­ся толь­ко че­рез пол­го­да.

			— А по­том?

			— Э, Джо­эль, кто зна­ет, что су­лит нам бу­ду­щее?
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			I

			— Вы хо­ти­те про­ве­сти это вре­мя во сне?

			— Нет.

			Си­дя­щая за сто­лом жен­щи­на в фор­ме по­смот­ре­ла на экран и пе­ре­ве­ла на ме­ня бес­страст­ный взгляд. Она мог­ла быть ре­аль­ной и на­хо­дить­ся да­ле­ко от­сю­да, — или си­деть здесь, но в ви­де элек­трон­ной ко­пии. Это­го я не зна­ла.

			— Ну, то­гда вам пря­ми­ком на ори­ен­та­цию.

			II

			Я по­шла. В ко­ри­до­рах кос­ми­че­ской стан­ции «По­яс Кой­пе­ра» (обыч­но ее на­зы­ва­ли «Ско­во­род­ная Руч­ка») энер­гии хва­та­ло, так что с под­дер­жа­ни­ем ис­кус­ствен­ной гра­ви­та­ции про­блем не бы­ло. Стан­ция ни­ку­да не ле­те­ла; она про­сто дви­га­лась во­круг Солн­ца, вра­ща­ясь во­круг сво­ей оси, по мак­си­маль­но без­опас­ной от столк­но­ве­ний ор­би­те ра­ди­у­сом шесть мил­ли­ар­дов ки­ло­мет­ров: кос­ми­че­ский ост­ров-тюрь­ма без ко­рен­но­го на­се­ле­ния. От­сю­да мне пред­сто­ял по­лет в ви­де ве­ре­ни­цы сим­во­лов дво­ич­но­го ко­да, но­ли­ков и еди­ниц, в ме­сто мо­е­го окон­ча­тель­но­го из­гна­ния из Со­еди­нен­ных Шта­тов Зем­ли. В пре­де­лах СШЗ, вклю­ча­ю­щих в се­бя так­же око­ло­зем­ные жи­лые стан­ции и ко­ло­нии на пла­не­тах, со­зда­ние циф­ро­вых ко­пий че­ло­ве­че­ских су­ществ неза­кон­но. За­щи­щен­ный от ко­пи­ро­ва­ния су­до­вой груз, со­сто­я­щий из бо­лее чем сот­ни осуж­ден­ных пре­ступ­ни­ков, был до­став­лен сю­да, на гра­ни­цу Сол­неч­ной си­сте­мы, где с каж­до­го из нас бу­дет сня­та ко­пия. Да­же с уче­том неве­ро­ят­ной мощ­но­сти ком­пью­те­ров оциф­ров­ка зай­мет все же неко­то­рое вре­мя.

			Зна­чит, от­сроч­ка при­го­во­ра. При­оста­нов­ка ис­пол­не­ния.

			Моя ка­ю­та (то есть ка­ме­ра) бы­ла уз­кой, как пе­нал. Я улег­лась на кой­ку и осмот­ре­лась. Сте­ны, пол, раз­лич­ные при­спо­соб­ле­ния — все бы­ло из­го­тов­ле­но из фиб­ро­ке­ра­ми­ки оди­на­ко­во­го гряз­но-се­ро-зе­ле­но­го цве­та. «Мат­рац» на ощупь был твер­дым, как же­ле­зо, тем не ме­нее он лег­ко усту­пил мо­е­му ве­су и при­нял фор­му те­ла. Вы­сту­па­ю­щий по пе­ри­мет­ру кой­ки обо­док де­лал ее по­хо­жей на стол па­то­ло­го­ана­то­ма — окро­вав­лен­ные внут­рен­но­сти смот­ре­лись бы тут вполне умест­но. В из­го­ло­вье кой­ки рас­по­ла­га­лась па­нель управ­ле­ния, пря­мо как в оте­ле, что поз­во­ля­ло сле­дить за со­сто­я­ни­ем ва­ку­ум­но­го туа­ле­та, ион­но­го ду­ша, тем­пе­ра­ту­рой воз­ду­ха, дав­ле­ни­ем, — дан­ные от­ра­жа­лись на экране мо­ни­то­ра.

			На язы­ке у ме­ня вер­те­лось мно­же­ство во­про­сов, но от­ве­тов на них не пред­ви­де­лось. Силь­но нер­ви­ро­ва­ло то об­сто­я­тель­ство, что несколь­ко недель мной за­ни­ма­лись ис­клю­чи­тель­но ав­то­ма­ты (имев­шие за­ча­стую че­ло­ве­че­ское об­ли­чье); ни­ка­кие кон­так­ты с дру­ги­ми за­клю­чен­ны­ми не до­пус­ка­лись. Ко­гда я в по­след­ний раз раз­го­ва­ри­ва­ла с че­ло­ве­ком? Долж­но быть, еще на Зем­ле, во вре­мя про­це­ду­ры вы­да­чи ве­щей, ко­то­рые нуж­но взять с со­бой. Вам со­об­ща­ют огра­ни­че­ния по ве­су (на са­мом де­ле, по объ­е­му дан­ных для ко­ди­ров­ки) и вре­мя ва­шей «ду­пли­ка­ции». Как в ста­ром се­ри­а­ле «Ана­то­мия стра­сти». Дей­стви­тель­но хо­ро­ший на­бор но­жей, доб­рот­ные бо­тин­ки, по­ход­ная ап­теч­ка, се­ме­на ово­щей и цве­тов. Фор­те­пи­ан­ные со­на­ты Бет­хо­ве­на в ис­пол­не­нии Аль­фре­да Брен­де­ля, еще мо­цар­тов­ские со­на­ты. Кап­тер­щик ска­зал, что ап­теч­ку взять не по­лу­чит­ся. Он ве­лел мне вы­брать циф­ро­вой но­си­тель, на ко­то­ром бу­дет за­пи­сан мой скуд­ный на­бор раз­вле­че­ний, и точ­но ука­зать тип «веч­но­го» ис­точ­ни­ка пи­та­ния. За­чем-то дал по­щу­пать но­жи, бо­тин­ки, ми­ни­а­тюр­ный пле­ер, да­же се­ме­на. К че­му эта су­е­та?

			Рун­дук под кой­кой был пуст.

			— Вы хо­ти­те про­ве­сти это вре­мя во сне?
			

			Сам пе­ре­нос про­изой­дет прак­ти­че­ски мгно­вен­но. Я не пред­став­ля­ла, ка­кое вре­мя зай­мет про­цесс ко­ди­ро­ва­ния. Час? неде­лю? ме­сяц? Я по­ду­ма­ла о тех, кто гре­зил сей­час в кап­су­лах сно­ви­де­ний. Неко­то­рые из них удо­вле­тво­ря­ли ап­пе­ти­ты со­об­раз­но сво­им за­про­сам — скром­ным или, на­обо­рот, чу­до­вищ­ным. Дру­гие ста­ра­лись до­бить­ся в сво­их снах ужас­ной ме­сти тем, кто при­вел их к та­ко­му кон­цу — от­цам, ма­те­рям, лю­бов­ни­кам, вла­стям, ОБ­ЩЕ­СТВУ. На­вер­ня­ка бы­ли и те, кто пы­тал­ся ис­ку­пить свои пре­ступ­ле­ния вир­ту­аль­ны­ми му­че­ни­я­ми. Сре­ди за­клю­чен­ных встре­ча­ют­ся все эти ти­па­жи. Ни­че­го из это­го мне не под­хо­ди­ло. Хо­ти­те уме­реть — имей­те му­же­ство за­стре­лить­ся, не до­жи­да­ясь по­доб­но­го фи­на­ла. Не хо­ти­те — жи­ви­те до по­след­не­го вздо­ха и встань­те пе­ред рас­стрель­ной ко­ман­дой без по­вяз­ки на гла­зах.

			Пе­ред гла­за­ми про­хо­ди­ли сце­ны по­след­не­го су­да. Вот я, по­тер­пев­шая по­ра­же­ние, но так и не скло­нив­шая го­ло­вы, пы­та­юсь еще что-то до­ка­зы­вать, окон­ча­тель­но ли­ша­ясь рас­по­ло­же­ния при­сяж­ных. Вот мой экс-су­пруг во вре­мя на­шей по­след­ней встре­чи в ма­лень­кой пу­стой ком­нат­ке, бро­сив­ший на про­из­вол судь­бы свою про­ви­нив­шу­ю­ся «до­маш­нюю утварь», же­сти­ку­ли­ру­ет, ви­ди­мо, сам это­го не за­ме­чая. Его ужас­ну­ло это сви­да­ние в ка­ме­ре смерт­ни­ков. Ме­ня — нет. Я дав­но разо­ча­ро­ва­лась в Дир­ке. Ве­рил ли он в ме­ня хоть ко­гда-ни­будь? Или про­сто при­тер­пел­ся к мо­е­му непре­хо­дя­ще­му от­ча­я­нию за те го­ды, что мы бы­ли луч­ши­ми дру­зья­ми и лю­би­ли друг дру­га, как он го­во­рит сей­час? И неуже­ли он дей­стви­тель­но вот так за­ла­мы­вал ру­ки и под­ни­мал их вверх, как буд­то пе­ред ним бы­ла не я, а во­ору­жен­ный тер­ро­рист?

			Я вспом­ни­ла де­вуш­ку, ко­то­рую ви­де­ла толь­ко мель­ком. Ожи­дая эта­па на стан­цию, мы, за­клю­чен­ные, ино­гда на мгно­ве­ние пе­ре­се­ка­лись. Пру­жи­ни­стые ко­сич­ки цве­та гре­чиш­но­го ме­да тор­ча­ли по обе сто­ро­ны ее го­ло­вы, как у ма­лень­кой де­воч­ки. Гля­де­ла она ту­по, без вы­ра­же­ния. Кто за­плел ей эти ко­сич­ки? К че­му бы­ло вы­бра­сы­вать день­ги на ве­тер, от­прав­ляя сю­да ум­ствен­но от­ста­лую? Да все по­то­му, что они иг­ра­ют в ло­те­рею. И сла­бо­ум­ные, яко­бы жерт­вы пе­ре­но­са, спо­соб­ны ка­ким-то за­га­доч­ным об­ра­зом по­мочь вы­жить той неболь­шой груп­пе, ко­то­рая про­жи­вет до­ста­точ­но дол­го, что­бы успеть за­ло­жить фун­да­мент ко­ло­нии на пла­не­те зем­но­го ти­па у да­ле­кой звез­ды. Нам пред­на­зна­че­но быть сва­я­ми, за­би­ты­ми в грязь чу­жо­го ми­ра, и на на­ших ко­стях бу­дет воз­ве­ден даль­ний ко­нец мо­ста грез.

			Ин­те­рес­но, ко­гда нач­нет­ся эта «ори­ен­та­ция»? Хо­лод кос­мо­са про­би­рал­ся под мое тон­кое оде­я­ло. Мер­ное мель­ка­ние цифр на элек­трон­ном бу­диль­ни­ке дей­ство­ва­ло успо­ка­и­ва­ю­ще, как би­е­ние серд­ца. Гля­дя на них, я неза­мет­но усну­ла.

			III

			Стан­цию «По­яс Кой­пе­ра» пла­ни­ро­ва­ли ис­поль­зо­вать в ка­че­стве кос­мо­пор­та-ха­ба при меж­ду­на­род­ном кос­мо­по­ли­се. Ну а по­сле то­го как про­ект за­бро­си­ли (и до то­го как прин­цип Бу­о­на­рот­ти ста­ло воз­мож­ным ис­поль­зо­вать для мас­со­вых пе­ре­но­сов, по­доб­ных на­ше­му), она слу­жи­ла чем-то вро­де са­на­то­рия для ста­ра­те­лей с асте­ро­и­дов. Ес­ли ве­рить ле­ген­дам, они сле­та­лись сю­да на сво­их су­де­ныш­ках и от­во­ди­ли ду­шу в раз­нуз­дан­ных пья­ных ор­ги­ях и резне. Так они спа­са­лись от ужа­са­ю­ще­го оди­но­че­ства, от ко­то­ро­го стра­да­ет че­ло­век в глу­бо­ком кос­мо­се. По­ка све­то­вая до­рож­ка ве­ла ме­ня бес­ко­неч­ны­ми из­ви­ва­ю­щи­ми­ся ко­ри­до­ра­ми к ме­сту, где нас со­би­ра­ли на ори­ен­та­цию, я раз­ду­мы­ва­ла о судь­бе этих го­ре­мык. Они ис­чез­ли бес­след­но, не оста­вив на туск­лых здеш­них сте­нах ни ца­ра­пи­ны, ни над­пи­си. Ти­хий, на пре­де­ле слы­ши­мо­сти гул ра­бо­та­ю­щих си­стем то­ро­и­да Бу­о­на­рот­ти про­ни­кал по­всю­ду. Так гу­дят дви­га­те­ли огром­но­го ве­ли­че­ствен­но­го пас­са­жир­ско­го кос­мо­лай­не­ра, про­би­ва­ю­ще­го­ся сквозь про­стран­ство. Я по­ежи­лась. Но, ко­неч­но, это был хо­ло­стой про­гон.

			В об­шир­ном скуд­но об­став­лен­ном за­ле ка­ют-ком­па­нии оде­тые в ко­рич­не­вые ро­бы за­клю­чен­ные про­дви­га­лись, шар­кая но­га­ми, ми­мо ка­бин­ки, где си­де­ла жен­щи­на в фор­ме ме­ди­ко-са­ни­тар­ной служ­бы. Она по оче­ре­ди опра­ши­ва­ла их и от­пус­ка­ла. Со­став­лен­ные в кру­жок сту­лья, то ли при­кру­чен­ные к по­лу, то ли вы­рас­тав­шие пря­мо из него, за­вер­ша­ли кар­ти­ну ком­на­ты от­ды­ха ка­кой-ни­будь пси­хи­ат­ри­че­ской кли­ни­ки. Я вста­ла в оче­редь. Со мной ни­кто не за­го­ва­ри­вал, я то­же по­мал­ки­ва­ла. Де­вуш­ка с ко­сич­ка­ми бы­ла здесь. Я ее за­ме­ти­ла. На­ко­нец по­до­шел и мой че­ред. Жен­щи­на в ка­бин­ке, ко­то­рую я тут же окре­сти­ла Стар­шей Сест­рой, от­ме­ти­ла мое имя и ве­ле­ла взять ле­жа­щую пе­ред ней на стой­ке на­ру­кав­ную по­вяз­ку.

			— При­ят­но узнать, что в на­шей ко­ман­де есть врач, — за­ме­ти­ла она.

			По про­фес­сии я хи­рург, но уже дол­гие го­ды у ме­ня не бы­ло прак­ти­ки по спе­ци­аль­но­сти, ес­ли не счи­тать та­ко­вой ра­бо­ту фельд­ше­ром-во­лон­те­ром в рай­он­ной по­ли­кли­ни­ке для неиму­щих. На по­вяз­ке бы­ла над­пись «Ка­пи­тан». Ин­те­рес­но, как она по­па­ла на стой­ку, без по­мо­щи че­ло­ве­че­ских рук? На ум при­шли ма­ни­пу­ля­то­ры, ро­бо­ты… Непри­ят­но, ко­гда те­бе на­по­ми­на­ют, что во­круг пол­но гро­мы­ха­ю­щих ме­ха­ни­че­ских шту­ко­вин, ви­деть ко­то­рые не раз­ре­ше­но.

			— Где вы на­хо­ди­тесь на са­мом де­ле? — спро­си­ла я, пы­та­ясь вер­нуть чув­ство соб­ствен­но­го до­сто­ин­ства. Я зна­ла, они уме­ют справ­лять­ся с за­держ­кой сиг­на­ла и мо­гут си­му­ли­ро­вать по­чти есте­ствен­ный диа­лог. — От­ку­да в на­сто­я­щее вре­мя ве­дет­ся управ­ле­ние стан­ци­ей? Кси­чанг? Хью­стон? Хо­те­лось бы про­сто знать, ка­ко­го нам ожи­дать об­ра­ще­ния — пло­хо­го или очень пло­хо­го.

			— Нет, — Стар­шая Сест­ра от­ве­ти­ла на со­вер­шен­но дру­гой во­прос. — Я — про­грам­ма. — Она по­смот­ре­ла мне в гла­за с рав­но­душ­ной улыб­кой су­ще­ства, да­ле­ко­го от че­ло­ве­че­ских за­бот. — Я на­хо­жусь в ин­фор­ма­ци­он­ной си­сте­ме, и ни­где боль­ше. Ни осо­бо­го об­ра­ще­ния, ни на­ка­за­ний здесь ни­ка­ких не бу­дет, Руфь Нор­ман. Все, вы сво­бод­ны.

			Я украд­кой взгля­ну­ла на сво­их то­ва­ри­щей по несча­стью, что топ­та­лись сей­час воз­ле сту­льев. Мне уже до­во­ди­лось си­деть в тюрь­ме и в ис­пра­ви­тель­ном ла­ге­ре. Я зна­ла, что мо­жет про­изой­ти в за­клю­че­нии с жен­щи­ной из сред­не­го клас­са, осуж­ден­ной по не осо­бо впе­чат­ля­ю­щей ста­тье за «пре­ступ­ле­ние», ко­то­рым счи­та­ет­ся борь­ба про­тив ущем­ле­ния на­ших граж­дан­ских сво­бод. Жи­вот­ное чув­ство са­мо­со­хра­не­ния одер­жа­ло верх. Я на­де­ла по­вяз­ку на ру­кав сво­ей ро­бы. И в тот же мо­мент на стой­ке по­явил­ся ком­пью­тер-на­ла­дон­ник, на том же са­мом ме­сте. Я взя­ла его — он был вполне ма­те­ри­а­лен.

			

			Я быст­ро вы­яс­ни­ла, что из че­тыр­на­дца­ти че­ло­век (у ме­ня в ком­пью­те­ре бы­ло во­сем­на­дцать фа­ми­лий, но чет­ве­ро так и не по­яви­лись) вы­ра­зи­ли же­ла­ние бодр­ство­вать мень­ше по­ло­ви­ны, и по­ста­ра­лась убе­дить об­ма­ну­тых, что я тут ни при чем. За­тем я по­про­си­ла всех при­сут­ству­ю­щих ото­звать­ся на свои име­на. Они бы­ли не про­тив; к мо­е­му удив­ле­нию, они при­зна­ва­ли мой ав­то­ри­тет — по­ка при­зна­ва­ли.

			— Хиль… да, — про­из­нес­ла де­вуш­ка с ко­сич­ка­ми, с тру­дом во­ро­чая слиш­ком тол­стым для ее рта язы­ком. Вы­дох и гор­тан­ное «д» — та­кие зву­ки мог из­да­вать дрях­лый за­вод­ной миш­ка. Ко­сич­ки ей ни­кто не пе­ре­пле­тал, из них вы­би­ва­лись кур­ча­вые пря­ди. За­ко­ре­не­лые уго­лов­ни­ки нелов­ко пе­ре­гля­ну­лись. Ни­кто не про­из­нес ни сло­ва. Од­на из жен­щин не го­во­ри­ла во­об­ще. Она ка­за­лась та­кой за­тор­мо­жен­ной, что бы­ло непо­нят­но, как она смог­ла до­брать­ся до на­шей ком­на­ты от­ды­ха.

			Нас бы­ло де­вять жен­щин, чет­ве­ро муж­чин и один транс­сек­су­ал, опре­де­ляв­ший се­бя как жен­щи­ну (клич­ка Си­ста). Ком­пью­тер ин­фор­ми­ро­вал ме­ня до­воль­но ску­по: имя, воз­раст, эт­ни­че­ская или на­ци­о­наль­ная при­над­леж­ность, — ну и все, в ос­нов­ном. Мис­сис Ми­кал Рохан бы­ла иран­кой, но­си­ла стро­гое му­суль­ман­ское пла­тье с хи­джа­бом, но по-ан­глий­ски го­во­ри­ла без­упреч­но. Ху­дая как щеп­ка Бим­бам бы­ла на­сто­я­щей бри­тан­кой; у нее бы­ла при­выч­ка же­вать ще­ку, чем она са­мо­заб­вен­но и за­ни­ма­лась все вре­мя. По­хо­же, она упо­треб­ля­ла нар­ко­ти­ки. Дру­гая урож­ден­ная ан­гли­чан­ка с ка­риб­ски­ми кор­ня­ми, на­зы­вав­шая се­бя Сер­ва­лан (Ан­дже­ла Мор­ри­сон, 34 го­да), вы­гля­де­ла так, буд­то всю жизнь про­ве­ла в пси­хуш­ке. У ме­ня не бы­ло ин­фор­ма­ции о том, ка­кие пре­ступ­ле­ния они со­вер­ши­ли. Но ко­гда я вве­ла в свой ком­пью­тер их клич­ки и про­чи­та­ла про­фес­сию и ква­ли­фи­ка­цию, на экране по­яви­лось окош­ко, и его со­дер­жа­ние мне со­всем не по­нра­ви­лось. Та­кие по­лез­ные для об­ще­ства лю­ди! Как вы все до­шли до жиз­ни та­кой? По ка­кой стран­ной слу­чай­но­сти вы за­ра­бо­та­ли се­бе смерт­ные при­го­во­ры без пра­ва на об­жа­ло­ва­ние? Эй, се­рий­ные убий­цы, ганг­сте­ры из нар­ко­кар­те­лей, рас­тли­те­ли ма­ло­лет­них, от­зо­ви­тесь, по­жа­луй­ста!

			Я спо­кой­но си­де­ла и жда­ла, по­ка кто-ни­будь вы­ска­жет­ся.

			Са­мый мо­ло­дой из муж­чин (Коф­фи, ни­ге­ри­ец, на­зы­ва­ет се­бя пред­при­ни­ма­те­лем) роб­ко спро­сил:

			— Кто-ни­будь зна­ет, сколь­ко вре­ме­ни мы тут уже на­хо­дим­ся?

			— Это­го нам ни­как не узнать, — от­ве­тил ему Кар­па­зян. Несмот­ря на свое имя, он опре­де­лен­но был рус­ским. Ху­дой, с зем­ли­стым ли­цом, лет трид­ца­ти с хво­сти­ком, он да­же в ро­бе вы­гля­дел эле­гант­но. — Это же тю­рем­ная си­сте­ма. Они мо­гут на­ка­чи­вать нас нар­ко­ти­ка­ми и ду­ра­чить сколь­ко вле­зет.

			За­клю­чен­ный, на­звав­ший­ся Ба­ра­бан­щи­ком, под­нял тя­же­лый взгляд и за­го­во­рил. Гу­стая чер­ная бо­ро­да, звуч­ный, тор­же­ствен­ный го­лос — ну вы­ли­тый про­рок. «Нам при­ка­жут явить­ся в ка­ме­ру пе­ре­но­са точ­но так же, как при­ка­за­ли явить­ся сю­да; или опо­ят сно­твор­ным и пе­ре­не­сут ро­бо­та­ми во сне. Мы уля­жем­ся в кап­су­лы Бу­о­на­рот­ти, и ин­фор­ма­ци­он­ная мат­ри­ца, со­став­ля­ю­щая сущ­ность слож­но­го кон­гло­ме­ра­та те­ла и ду­ши лю­бо­го че­ло­ве­че­ско­го су­ще­ства, бу­дет дуп­ли­ци­ро­ва­на и рас­щеп­ле­на на­двое по­доб­но клет­ке при де­ле­нии. Ин­фор­ма­ци­он­ные ко­пии, вра­ща­ясь в то­ро­и­де Бу­о­на­рот­ти со ско­ро­стью, рав­ной по­ло­вине све­то­вой, столк­нут­ся друг с дру­гом и пол­но­стью пре­кра­тят су­ще­ство­ва­ние в дан­ных про­стран­ствен­но-вре­мен­ных ко­ор­ди­на­тах. А ва­ши те­ло и ду­ша, остав­ши­е­ся в кап­су­ле, бу­дут уни­что­же­ны и боль­ше ни­ко­гда не по­зна­ют Бо­га».

			— Ну а по­том мы про­бу­дим­ся на дру­гой пла­не­те? — с неожи­дан­ной для та­ко­го стер­воз­но­го пер­со­на­жа за­стен­чи­во­стью спро­си­ла Сер­ва­лан.

			— Все мо­жет быть.

			И наш про­рок вновь упер­ся взгля­дом в пол.

			— Пре­бы­ва­ние здесь не со­гла­су­ет­ся с ва­ши­ми ре­ли­ги­оз­ны­ми воз­зре­ни­я­ми, ми­стер Ба­ра­бан­щик?

			Он не от­ве­тил. Во­прос за­да­ва­ла Джи, ам­би­ци­оз­ная биз­нес-ле­ди. Долж­но быть, она вля­па­лась в очень уж непри­гляд­ную ис­то­рию. Это бы­ла мо­ло­дая, при­вле­ка­тель­ная жен­щи­на, да­же сей­час ее окру­жа­ла аура успе­ха. Я взя­ла ее на за­мет­ку как по­тен­ци­аль­ную воз­му­ти­тель­ни­цу спо­кой­ствия и сме­ни­ла те­му раз­го­во­ра. Ме­ня ин­те­ре­со­ва­ло, вла­де­ет ли кто-ни­будь на­вы­ка­ми, по­лез­ны­ми для вы­жи­ва­ния. Тут же воз­ник еще один жи­во­тре­пе­щу­щий во­прос. У нас дей­стви­тель­но не бу­дет ко­раб­ля? Не бу­дет да­же спа­са­тель­ной кап­су­лы? Нас прав­да, на са­мом де­ле со­би­ра­ют­ся ма­те­ри­а­ли­зо­вать на по­верх­но­сти неве­до­мой пла­не­ты пря­мо вот так, как мы есть?

			— Ни­кто не зна­ет, как оно все по­лу­чит­ся, — ска­за­ла Флик, еще од­на мо­ло­дая жен­щи­на с впе­чат­ля­ю­щи­ми про­фес­си­о­наль­ны­ми дан­ны­ми и неза­пол­нен­ным ре­зю­ме. — Спе­ци­фи­че­ский сиг­нал, воз­ни­ка­ю­щий при успеш­ном пе­ре­но­се, дви­жет­ся очень, очень быст­ро, но его ско­рость все же огра­ни­че­на. Мас­со­вая от­прав­ка пре­ступ­ни­ков со стан­ции на­ча­лась все­го лишь пять лет на­зад. Прой­дет еще два­дцать лет, преж­де чем они узна­ют на­вер­ня­ка, до­стиг ли хоть один из них пла­не­ты Пер­вой По­сад­ки, неваж­но, жи­вым или мерт­вым…

			Ко­гда уси­лен­ный ди­на­ми­ка­ми го­лос Стар­шей Сест­ры опо­ве­стил нас, что встре­ча окон­че­на и по­ра рас­хо­дить­ся по ка­ме­рам, я бро­си­ла взгляд на ком­пью­тер­ные ча­сы. С на­ча­ла встре­чи про­шло два ча­са, мне же ка­за­лось, что го­раз­до боль­ше. Я чув­ство­ва­ла се­бя как вы­жа­тый ли­мон. По­ка осталь­ные тя­ну­лись к вы­хо­ду, я по­до­шла к ка­бин­ке и ти­хо про­шеп­та­ла: «За­бе­ри­те у ме­ня эту по­вяз­ку».

			Зна­чит, на­ши те­ла уни­что­жат. Пре­крас­но. Шесть мил­ли­ар­дов ки­ло­мет­ров от до­ма, стран­ные про­це­ду­ры, ко­то­ры­ми об­став­ля­ет­ся при­ве­де­ние при­го­во­ра в ис­пол­не­ние; что бы ва­ми ни дви­га­ло, о вла­сти фа­шист­ско­го го­су­дар­ства, по­сле­до­ва­тель­но уни­что­жа­ю­щие мою стра­ну, мой мир и его сво­бо­ды…

			Но я не хо­те­ла иг­рать роль, что на­вя­зы­ва­ли мне эти ублюд­ки. Я не на­пра­ши­ва­лась и слу­жить им не бу­ду. Сме­ло­сти са­мой от­ка­зать­ся мне не хва­ти­ло, я зна­ла, что осталь­ным это не по­нра­вит­ся. А так — си­сте­ма да­ет, си­сте­ма и за­би­ра­ет.

			— Я не мо­гу, — рас­су­ди­тель­но от­ве­ти­ла Стар­шая Сест­ра. — Я все­го лишь про­грам­ма.

			— Ко­неч­но же, мо­жешь. Про­сто за­ставь эту по­вяз­ку ис­чез­нуть и на­значь сле­ду­ю­ще­го по спис­ку.

			Про­грам­ма в че­ло­ве­че­ском об­ли­чье вновь от­ве­ти­ла на во­прос, ко­то­рый я не за­да­ва­ла.

			— Хо­ро­шее управ­ле­ние все­гда до­сти­га­ет­ся на ос­но­ве об­ще­го со­гла­сия, кон­сен­су­са. Но кон­сен­сус дей­ству­ет в опре­де­лен­ной струк­ту­ре. Твое по­ло­же­ние в этой груп­пе — ли­дер. Си­сте­ма не мо­жет из­ме­нить свя­зи в груп­пе.

			Де­вуш­ка с ко­сич­ка­ми пле­лась в са­мом кон­це оче­ре­ди на вы­ход. Она дви­га­лась как му­ха в па­то­ке. Под одеж­дой я уга­ды­ва­ла очер­та­ния мо­ло­до­го, гиб­ко­го те­ла, пол­но­го гра­ции. Я не мог­ла сдер­жать во­об­ра­же­ния и пред­ста­ви­ла, как долж­на бы дви­гать­ся упру­гая склад­ка меж­ду ее бед­ром и яго­ди­цей. Я с тру­дом сглот­ну­ла и вне­зап­но пе­ре­ду­ма­ла от­ка­зы­вать­ся от ка­пи­тан­ства.

			Жи­ви, по­ка ды­шишь. Ка­кое име­ет зна­че­ние, как я бу­ду се­бя ве­сти?

			До­жи­дав­ший­ся мо­е­го про­буж­де­ния «утром» под­нос с едой ис­чез. За­то по­явил­ся дру­гой. Я съе­ла свою пай­ку. В ни­ше пе­ре­бор­ки мо­ей ка­ме­ры был фон­тан­чик со све­жей пи­тье­вой во­дой. Бо­же, ка­кая рос­кошь.

			Кро­ме тех чет­ве­рых, что так и не по­яви­лись, в ком­на­ту от­ды­ха хо­ди­ли все, вклю­чая Ба­ра­бан­щи­ка и неадек­ват­ную жен­щи­ну. Боль­шин­ство из нас пы­та­лись де­лать все, что­бы не сой­ти с ума. Неко­то­рые все­рьез за­ин­те­ре­со­ва­лись со­зда­ни­ем ба­зо­вых за­ко­нов для жиз­ни в но­вом ми­ре. По-мо­е­му, это бы­ло од­но и то же.

			Кар­па­зян пред­ло­жил ос­но­вать но­вую ре­ли­гию.

			— От ре­ли­гии, — рас­суж­дал он, — нет осо­бо­го вре­да. Че­ло­ве­ку свой­ствен­но от­да­вать на от­куп ре­ли­гии все, че­го он не мо­жет по­стичь в сво­ей жиз­ни. Лю­дям нуж­ны бо­же­ства, стра­жи гра­ниц двух ми­ров — ре­аль­но­го и ир­ре­аль­но­го. А прин­цип Бу­о­на­рот­ти из­ме­нил пред­став­ле­ние о ми­ре так, как ни­что до него.

			Я не ду­маю, что он дей­стви­тель­но хо­тел этим за­ни­мать­ся, но что-то при­ду­мы­вать он на­чи­нал. Чет­вер­тый муж­чи­на сре­ди нас, Майк, ска­зал, что, как он слы­шал, стан­ция на­вод­не­на при­зра­ка­ми уби­тых ста­ра­те­лей. Флик тут же за­яви­ла, что она ощу­ща­ла чье-то при­сут­ствие в сво­ей ка­ме­ре, кто-то неви­ди­мый сле­дил за каж­дым ее дви­же­ни­ем.

			— Го­во­рят, при пе­ре­но­се Бу­о­на­рот­ти от­кры­ва­ет­ся ка­кой-то про­ход, — это уже Коф­фи. — И от­ту­да ле­зут чу­до­ви­ща. А ведь мы со­всем ря­дом с этим ме­стом.

			Все мы, ра­ци­о­на­ли­сты, вклю­чая Кар­па­зя­на, за­ши­ка­ли на него. Мы чув­ство­ва­ли се­бя без­за­щит­ны­ми. Труд­но бы­ло не тря­стись от стра­ха, по­сто­ян­но слы­ша неумол­ка­ю­щий гул это­го ко­ле­са уни­что­же­ния; на­шей един­ствен­ной ком­па­ни­ей бы­ла ком­пью­тер­ная Стар­шая Сест­ра, и мы зна­ли, что пол­но­стью бро­ше­ны на про­из­вол судь­бы. Мы бы­ли как на­пу­ган­ные де­ти, за­пер­тые в тем­ной ком­на­те.

			Я ре­ши­ла зай­ти к Хиль­де. Две­ри всех на­ших ка­мер вы­хо­ди­ли в один ко­ри­дор, и на каж­дой бы­ла таб­лич­ка с име­нем жиль­ца. Нам не за­пре­ща­лось хо­дить в го­сти друг к дру­гу, и мно­гие так и де­ла­ли. Я не зна­ла, как дать знать о се­бе, по­это­му про­сто по­сту­ча­ла.

			Дверь по­полз­ла в сто­ро­ну. Хиль­да по­пя­ти­лась, не спус­кая с ме­ня глаз.

			— Не воз­ра­жа­ешь, ес­ли я зай­ду?

			За­тор­мо­жен­но, как зом­би, она мах­ну­ла ру­кой и неук­лю­же по­лез­ла об­рат­но на свою кой­ку. Си­деть боль­ше бы­ло негде, по­это­му я при­стро­и­лась там же, в но­гах. Она по­во­зи­лась с па­не­лью управ­ле­ния, и дверь за­дви­ну­лась. Мы бы­ли од­ни. По­ве­я­ло чем-то опас­ным, неопре­де­лен­ным, но не так, как бы­ва­ет в ноч­ных кош­ма­рах.

			— Я про­сто хо­те­ла ска­зать, что на­ши со­бра­ния, ко­неч­но, боль­шая на­груз­ка. А что я мо­гу по­де­лать? Хо­тя, как ты зна­ешь, ни­кто не за­став­ля­ет ту­да хо­дить.

			Ее ко­сич­ки пол­но­стью рас­тре­па­лись — сколь­ко дней за ней не уха­жи­ва­ли? Мне за­хо­те­лось спро­сить, есть ли у нее рас­чес­ка.

			— Я… я… не то что­бы… я не про­тив… Ка­пи­тан.

			К кон­цу этой ре­чи у нее на лбу вы­сту­пи­ли кап­ли по­та. Чер­ные гла­за с длин­ны­ми за­гну­ты­ми рес­ни­ца­ми. Очень пол­ные гу­бы, чуть ве­ли­ко­ва­тые для та­ко­го уз­ко­го ли­ца. В этой несо­раз­мер­но­сти бы­ло свое оча­ро­ва­ние, ее мож­но бы­ло бы на­звать хо­ро­шень­кой, будь у нее в гла­зах хоть немно­го жиз­ни.

			— О нет, — вос­клик­ну­ла я, ис­пу­гав­шись ее уси­лий. — По­слу­шай, я во­все не на­чаль­ник. Это си­сте­ма мне под­стро­и­ла. Я не со­би­ра­юсь те­бя ни о чем вы­спра­ши­вать. Я хо­те­ла…

			Что я хо­те­ла? Я и са­ма не по­ни­ма­ла.

			— У те­бя есть рас­чес­ка?

			— Д-да… м-мэм.

			Она вновь сполз­ла с кой­ки, по­ша­ри­ла в за­кут­ке ион­но­го ду­ша и вы­та­щи­ла от­ту­да рас­чес­ку из се­ро-зе­ле­ной фиб­ро­ке­ра­ми­ки, при­над­леж­ность стан­ции. Ко­гда она пы­та­лась от­дать мне рас­чес­ку, ее ру­ку во­ди­ло из сто­ро­ны в сто­ро­ну. Я с жа­ло­стью смот­ре­ла на нее. И вдруг в го­ло­ве мельк­ну­ла та же мысль, что воз­ник­ла у ме­ня во вре­мя на­шей пер­вой встре­чи. Она вы­гля­де­ла до­маш­ней де­воч­кой, вот что. Она ни­чем не по­хо­ди­ла на осталь­ных чле­нов мо­ей «ко­ман­ды», скуч­ных, уста­лых уго­лов­ни­ков, сбро­шен­ных с вы­сот сво­е­го по­ло­же­ния из­го­ев. Хиль­да бы­ла не толь­ко са­мой мо­ло­дой из нас. Чув­ство­ва­лось, что о ней за­бо­ти­лись, хо­ли­ли и ле­ле­я­ли. И вот та­кой по су­ти еще ре­бе­нок вдруг пре­вра­ща­ет­ся в зом­би в ка­ме­ре смерт­ни­ков. Тут бы­ла ка­кая-то тай­на. Что она на­тво­ри­ла, черт по­бе­ри? Или она су­ма­сшед­шая? Что сде­ла­ло эту крот­кую де­вят­на­дца­ти­лет­нюю де­вуш­ку та­кой опас­ной?

			— Ну-ка, по­вер­нись.

			Я рас­пу­сти­ла ее ко­сич­ки, рас­че­са­ла спу­тан­ную гри­ву во­лос и вновь их за­пле­ла. В этот мо­мент я чув­ство­ва­ла се­бя ее ма­те­рью. Это бы­ло так при­ят­но! Я бы­ла ра­да, что она сто­я­ла ко мне спи­ной и не мог­ла ви­деть слез у ме­ня на гла­зах.

			— Го­то­во. По­ка сой­дет.

			Она по­вер­ну­лась об­рат­но; дви­же­ния да­ва­лись ей с тру­дом.

			— Сп-па… си­бо… вам. — Те­перь у ме­ня не бы­ло при­чин не до­тра­ги­вать­ся до нее… — Мож­но, я зай­ду еще? — Она ярост­но пы­та­лась го­во­рить раз­бор­чи­во. — Да… мне п-по­нра­ви­лось… это.
			

			IV

			Чет­вер­тое за­ня­тие бы­ло прак­ти­че­ским. Об этом пре­ду­пре­ди­ли по внут­рен­ней ви­део­свя­зи за­ра­нее, но уви­ден­ное в ком­на­те от­ды­ха нас по­тряс­ло. Сту­лья и ка­бин­ка, где обыч­но си­де­ла Стар­шая Сест­ра, ис­чез­ли. Как толь­ко по­след­ний из нас за­шел в по­ме­ще­ние, две­ри за­кры­лись и во­круг раз­вер­нул­ся си­му­ли­ро­ван­ный пей­заж. По­кры­тая тра­вой пре­рия с раз­бро­сан­ны­ми там и сям де­рев­ца­ми, ста­до ка­ких-то круп­ных жи­вот­ных на го­ри­зон­те… Дез­ори­ен­ти­ро­ван­ные, сби­тые с тол­ку, мы ста­ра­лись дей­ство­вать, как по­тер­пев­шие ко­раб­ле­кру­ше­ние, вы­бро­шен­ные на необи­та­е­мый ост­ров. По­со­ве­щав­шись, еди­но­душ­но ре­ши­ли рас­смат­ри­вать этих кос­ма­тых, бе­га­ю­щих на ла­пах саб­ле­зу­бых би­зо­но­по­доб­ных тва­рей в ка­че­стве по­тен­ци­аль­ных ез­до­вых жи­вот­ных. Мы по­пы­та­лись пой­мать од­ну мо­ло­дую особь, что­бы по­том при­ру­чить. О Бо­же, это бы­ла на­сто­я­щая ка­та­стро­фа, за­то мы из­ряд­но по­ве­се­ли­лись. Мне при­шлось вправ­лять сло­ман­ную кость. Кру­той па­рень Коф­фи му­же­ствен­но пе­ре­нес эту про­во­див­шу­ю­ся без ане­сте­зии опе­ра­цию. Мы об­суж­да­ли воз­мож­но­сти ком­пью­тер­ной фар­ма­ко­ло­гии и ро­део.

			Си­ста и Эн­джи (она за­яви­ла, что не же­ла­ет боль­ше звать­ся Сер­ва­лан) ста­ли жить вме­сте, и ни­ка­ко­го на­ка­за­ния за это не по­сле­до­ва­ло. Джи при­ста­ва­ла ко мне, тре­буя со­здать си­му­ля­тор род­до­ма. Сла­ва Бо­гу, что у ме­ня не бы­ло воз­мож­но­сти кон­тро­ли­ро­вать сю­же­ты, ко­то­рые под­би­ра­ла нам си­сте­ма. Я об­на­ру­жи­ла, что оши­ба­лась, по­счи­тав Бим­бам нар­ко­ман­кой. Ни­ка­ких сти­му­ля­то­ров она не упо­треб­ля­ла. Преж­де Бим­бам ра­бо­та­ла школь­ной учи­тель­ни­цей и при­тор­го­вы­ва­ла нар­ко­ти­ка­ми. Ее му­чи­ло то, что два го­да на­зад ее раз­лу­чи­ли с детьми — се­ми­лет­ней доч­кой и пя­ти­лет­ним сы­ном. В зем­ной тюрь­ме у нее хо­тя бы бы­ло пра­во об­щать­ся с ни­ми по ви­део­фо­ну. Те­перь же она не уви­дит их боль­ше ни­ко­гда. Не бы­ло ни­ка­кой на­деж­ды, что ду­шев­ные ра­ны за­тя­нут­ся, но она по­сте­пен­но воз­вра­ща­лась к жиз­ни. С Ба­ра­бан­щи­ком про­ис­хо­ди­ло то же са­мое. Он по­про­сил нас звать его Ах­ме­дом, его на­сто­я­щим име­нем. Об­щать­ся с ним бы­ло нелег­ко, с че­ло­ве­ком, счи­тав­шим се­бя на­ве­ки про­кля­тым, на­силь­но от­лу­чен­ным от Бо­га.

			

			Од­на­жды я шла по ко­ри­до­ру и вдруг за­ме­ти­ла ко­го-то стран­но зна­ко­мо­го, при­чем на стран­но боль­шом рас­сто­я­нии. Ка­за­лось, он шел мне на­встре­чу — фо­кус с пер­спек­ти­вой. Ме­ня оза­да­чи­ло неожи­дан­но воз­ник­шее дур­ное пред­чув­ствие. При­гля­дев­шись, я по­ня­ла, что ви­жу се­бя. Я шла се­бе на­встре­чу. Раз­вер­нув­шись, я ки­ну­лась бе­жать об­рат­но — та­кая же фи­гу­ра по­бе­жа­ла впе­ре­ди, все вре­мя дер­жась в точ­ке схо­да ли­ний пер­спек­ти­вы. Оста­но­ви­лась я толь­ко воз­ле сво­ей ка­ю­ты, уви­дев таб­лич­ку, и за­ша­ри­ла по глад­кой по­верх­но­сти две­ри. Пот тек с ме­ня гра­дом.

			

			По­доб­ные слу­чаи про­ис­хо­ди­ли со все­ми на­ми. Их бы­ло нелег­ко иг­но­ри­ро­вать.

			

			«Но­чью» я просну­лась и услы­ша­ла чей-то плач в ко­ри­до­ре. Втайне на­де­ясь, что это пла­чет Хиль­да и у ме­ня по­яви­лась воз­мож­ность ее уте­шить, я вы­гля­ну­ла за дверь. Кар­па­зян, эле­гант­ный и сдер­жан­ный Кар­па­зян скор­чил­ся у сте­ны в по­зе эм­бри­о­на и ры­дал как мла­де­нец.

			— Ге­ор­гиу? Что с то­бой?

			— У ме­ня ру­ка, ру­ка…

			— За­бо­ле­ла?

			Он ба­ю­кая пра­вую ру­ку, по­том за­су­чил ру­кав ро­бы и по­ка­зал мне ко­жу.

			— Я рас­ко­вы­ри­вал се­бе ру­ку. Я не при­пря­тал ни­ка­ко­го ору­жия, а здеш­няя ке­ра­ми­ка ни­че­го не ре­жет, по­это­му я ее про­сто грыз. Я вел счет «дням» и «но­чам», де­лая за­пи­си кро­вью в укром­ном ме­сте под обод­ком кой­ки. А се­го­дня от­мет­ки ис­чез­ли. Я спро­сил жен­щи­ну, ко­то­рая на­зы­ва­ет се­бя Джи, — она го­во­рит, что ни­ко­гда не ви­де­ла на мне ни­ка­ких ра­нок. Я по­слал ее на хрен, но суть-то в том, что на са­мом де­ле ее нет. Эта стан­ция на­се­ле­на ду­ха­ми, при­ви­де­ни­я­ми…

			Не в его сти­ле бы­ло упо­треб­лять та­кие сло­ва, как «хрен». И на пра­вой ру­ке у него не бы­ло ни ца­ра­пи­ны, впро­чем, как и на ле­вой.

			— Это все то­ро­ид Бу­о­на­рот­ти, — ска­за­ла я ему. — Его про­гре­ва­ют, на хо­ло­стом хо­ду. Вот ис­точ­ник всех стран­ных яв­ле­ний. Из­лу­че­ние воз­дей­ству­ет на на­шу био­хи­мию, чу­де­са тво­рят­ся толь­ко у нас в го­ло­вах. Дер­жись, не под­да­вай­ся.

			— Ка­пи­тан Руфь, — про­шеп­тал он, — как дол­го мы здесь на­хо­дим­ся?

			Мы уста­ви­лись друг на дру­га.

			— Три дня, — твер­до ска­за­ла я. — То есть нет, че­ты­ре.

			Рус­ский по­ка­чал го­ло­вой.

			— Вы не зна­е­те… А что ес­ли де­ло не в то­ро­и­де? Что ес­ли ка­кая-то тварь про­бра­лась сю­да, хо­дит сре­ди нас, устра­и­ва­ет раз­ные па­ко­сти?

			— А мо­жет, это дух ко­го-то из древ­них ста­ра­те­лей? Ни­че­го луч­ше­го я бы и не же­ла­ла. Вы мест­ный пат­ри­арх, под­ска­жи­те, что нам де­лать, ва­ше свя­тей­ше­ство? Да­вай­те-ка про­ве­дем спи­ри­ти­че­ский се­анс. Хо­ти­те уста­но­вить связь с на­сто­я­щим стре­ля­ным во­ро­бьем?

			Он неуве­рен­но по­сме­ял­ся и от­пра­вил­ся в свою ка­ме­ру, все же немно­го успо­ко­ен­ный. Я вер­ну­лась к се­бе. А вот ин­те­рес­но, вдруг это са­ма си­сте­ма с по­мо­щью ис­то­рий с при­ви­де­ни­я­ми пы­та­ет­ся нам на что-то на­мек­нуть? На­при­мер, что нет ни­че­го ре­аль­но­го? Что в дей­стви­тель­но­сти су­ще­ству­ет лишь тон­кая суб­стан­ция, объ­еди­ня­ю­щая ра­зум и те­ло, то, что Ба­ра­бан­щик на­зы­ва­ет ду­шой?

			

			Хиль­да по­зва­ла ме­ня в свою ка­ю­ту.

			Кое-кто из на­ших рас­смат­ри­вал стан­цию как сво­е­го ро­да дом сви­да­ний для при­го­во­рен­ных. А по­че­му бы и нет? Кар­па­зян тру­дил­ся день и ночь, то же са­мое и Коф­фи с Май­ком. Толь­ко к Ба­ра­бан­щи­ку, то есть Ах­ме­ду, ни­кто не осме­ли­вал­ся подъ­е­хать. Мне бы­ло по долж­но­сти по­ло­же­но знать та­кие ве­щи… Я по­ни­ма­ла, что де­вуш­ка не име­ла в ви­ду это. Она од­но­знач­но не мог­ла пред­ло­жить мне секс, и все же я неве­ро­ят­но раз­вол­но­ва­лась.

			Я с са­мо­го на­ча­ла взя­ла ее под свое по­кро­ви­тель­ство, де­мон­стри­руя зна­ки вни­ма­ния и одоб­ре­ния. В этом де­ле важ­но бы­ло не пе­ре­гнуть пал­ку — не пре­вра­тить ее в сво­е­го ро­да учи­тель­скую лю­би­ми­цу. На си­му­ля­тор­ном по­ли­гоне она, так ска­зать, все­гда иг­ра­ла в мо­ей ко­ман­де. В жи­ву­щих под по­сто­ян­ной угро­зой неболь­ших груп­пах очень лю­бят на­хо­дить коз­лов от­пу­ще­ния. Я зна­ла, что бы­ла не един­ствен­ной, ко­го очень ин­те­ре­со­ва­ло, по­че­му ее так на­ка­чи­ва­ли нар­ко­ти­ка­ми.

			По­сле пя­ти дней, про­ве­ден­ных на стан­ции (или все же че­ты­рех?), она ста­ла со­всем дру­гим че­ло­ве­ком. В гла­зах по­явил­ся блеск, в дви­же­ни­ях — жи­вость. Серд­це раз­ры­ва­лось от жа­ло­сти при взгля­де на нее, так как что-то го­во­ри­ло мне: в дей­стви­тель­но­сти она ни­ко­гда в жиз­ни не зна­ла сво­бо­ды. Ни ра­зу не гу­ля­ла по ули­це, не по­ку­па­ла мо­ро­же­ное, не об­ди­ра­ла ко­лен­ку, не иг­ра­ла в мя­чик и не за­ле­за­ла ни на од­но де­ре­во. И вот этот ре­бе­нок шаг­нет в пу­сто­ту, не имея в ду­ше ни еди­но­го по­доб­но­го вос­по­ми­на­ния.

			Мы немно­го по­бол­та­ли о спо­со­бах дрес­си­ров­ки. Я чув­ство­ва­ла, что Хиль­да со­би­ра­ет­ся мне о чем-то рас­ска­зать, но не ста­ла ее то­ро­пить.

			Мне сно­ва хо­те­лось рас­че­сать ей во­ло­сы.

			— Ни­как не мо­гу в это по­ве­рить, — ска­за­ла я. — Это уж слиш­ком.

			— Ты не ве­ришь, что Пер­вая По­сад­ка су­ще­ству­ет?

			Я по­ка­ча­ла го­ло­вой. По­том по­ло­жи­ла ру­ку на «мат­рас», на ко­то­ром она ле­жа­ла. По­верх­ность ка­за­лась слег­ка на­гре­той. Вкус и за­пах — это пи­ща бо­гов, как, впро­чем, и при­кос­но­ве­ния.

			— Нет, я мо­гу, ко­неч­но, по­ве­рить, что они бы­ли спо­соб­ны об­на­ру­жить при­год­ные для жиз­ни пла­не­ты на рас­сто­я­нии в сот­ни све­то­вых лет от нас. Я вполне по­ни­маю ме­то­ды, ко­то­рые при этом ис­поль­зу­ют, знаю, что, по на­у­ке, пла­не­ты зем­но­го ти­па про­сто обя­за­ны су­ще­ство­вать. В то же вре­мя из­вест­но на­вер­ня­ка, что в пре­де­лах до­ся­га­е­мо­сти на­ших ко­раб­лей нет ни­че­го, кро­ме рас­ка­лен­ных или про­мерз­ших на­сквозь бу­лыж­ни­ков и га­зо­вых ги­ган­тов.

			Она кив­ну­ла. Ей не хва­та­ло жиз­нен­но­го опы­та, но неве­же­ствен­ной и глу­пой она точ­но не бы­ла. Хиль­да вполне до­ка­за­ла это на на­ших за­ня­ти­ях, как толь­ко про­трез­ве­ла от нар­ко­ти­ков.

			— Я да­же по­чти мо­гу по­ве­рить, что этот то­ро­ид в со­сто­я­нии нас ту­да по­слать та­ким хит­рым об­ра­зом, что по при­бы­тии мы сра­зу об­ре­тем ав­то­ма­ти­че­ски вос­со­здан­ные свои соб­ствен­ные те­ла.

			

			Ед­ва я про­из­нес­ла эти сло­ва, как пе­ре­до мной раз­верз­лась пу­сто­та. В дей­стви­тель­но­сти ни один из нас не ве­рил, что мы вер­нем­ся к жиз­ни. Пе­ре­нос Бу­о­на­рот­ти ка­зал­ся сказ­кой, при­ду­ман­ной для то­го, что­бы при­укра­сить на­ше уни­что­же­ние. Ис­чез­но­ве­ние…

			За­круг­ляя свое вы­ступ­ле­ние, я с важ­ным ви­дом кив­ну­ла го­ло­вой. «Но я не мо­гу, ни­как не мо­гу… Про­сти ме­ня, Хиль­да… Твой ка­пи­тан, как ни ста­рал­ся, так и не смог по­ве­рить в груф­фа­ло».

			Этих по­хо­жих на би­зо­нов жи­вот­ных ры­же-ко­рич­не­во­го окра­са с ког­ти­сты­ми ла­па­ми и саб­ле­вид­ны­ми зу­ба­ми мы сра­зу окре­сти­ли груф­фа­ло. Хиль­да за­хи­хи­ка­ла. Скло­нив­шись друг к дру­гу го­ло­ва­ми, мы немно­го по­сме­я­лись — под­опыт­ные кро­ли­ки, пы­та­ю­щи­е­ся по­нять суть экс­пе­ри­мен­та. Юмор ви­сель­ни­ков!

			— Ко­гда мы оч­нем­ся на той рав­нине, — обо­рвав смех, про­из­нес­ла Хиль­да, — я в пер­вый раз в жиз­ни ока­жусь вне до­ма.

			Вот оно, по­ня­ла я.

			— У те­бя сно­ва рас­тре­па­лись во­ло­сы. Хо­чешь, рас­че­шу?

			— Ну да­вай. — Она по­тя­ну­лась за ле­жа­щей на кой­ке рас­чес­кой. Дви­га­лась она лег­ко и плав­но, с той скры­вав­шей­ся до по­ры до вре­ме­ни гра­ци­ей, что я за­ме­ти­ла еще, ко­гда она бы­ла до бро­вей на­ка­ча­на нар­ко­ти­ка­ми. Она по­мед­ли­ла, не от­да­вая мне рас­чес­ку.

			— Нет… По­до­жди, мне нуж­но кое-что те­бе ска­зать. По­ка бу­ду го­во­рить, я хо­чу ви­деть твое ли­цо. У ме­ня ге­не­ти­че­ское за­бо­ле­ва­ние в по­след­ней ста­дии.

			— Ах, — я бы­ла по­тря­се­на и од­но­вре­мен­но по­чув­ство­ва­ла об­лег­че­ние. Так вот в чем де­ло.

			— Мои ро­ди­те­ли яв­ля­ют­ся… то есть, они при­над­ле­жа­ли церк­ви, вы­сту­па­ю­щей про­тив до­ро­до­вой ди­а­гно­сти­ки. Ре­бен­ка нуж­но сна­ча­ла ро­дить, а уж по­том про­во­дить его осмотр. Та­ким вот об­ра­зом уже по­сле мо­е­го рож­де­ния об­на­ру­жи­лось, что со мной не все в по­ряд­ке. Ро­ди­те­ли увез­ли ме­ня в го­род, по­то­му что ста­рей­ши­ны мог­ли нас вы­дать. Ко­гда я до­ста­точ­но по­взрос­ле­ла, то по­ня­ла, что чем-то от­ли­ча­юсь от дру­гих де­тей в те­ле­ви­зо­ре. Мать с от­цом объ­яс­ни­ли мне, что у ме­ня ал­лер­гия на все, и я ша­гу не мо­гу сту­пить за пре­де­лы сво­ей спаль­ни — сра­зу за­бо­лею и умру. Я ни­ко­гда не за­да­ва­лась во­про­сом, по­че­му же у нас ни ра­зу не по­явил­ся ни один врач. Я при­ни­ма­ла мир та­ким, ка­ков он есть.

			— И что бы­ло по­том?

			— Не знаю, — ее гла­за на­пол­ни­лись сле­за­ми. — Не знаю, Руфь. Я пом­ню свой шест­на­дца­тый день рож­де­ния, а по­том на ме­ня слов­но глу­хой по­лог на­бро­си­ли, с ред­ки­ми про­ре­зя­ми. Визг, кри­ки, хло­па­нье две­рей. Боль­нич­ный ко­ри­дор, ужас­ная ру­баш­ка, ко­то­рой мне свя­за­ли ру­ки, дру­гая ком­на­та, из ко­то­рой ме­ня уже не вы­пу­сти­ли… — Она по­ка­ча­ла го­ло­вой. — Это как смут­ные от­го­лос­ки ноч­но­го кош­ма­ра. Я при­шла в се­бя, толь­ко ко­гда ока­за­лась здесь.

			— А что с тво­и­ми ро­ди­те­ля­ми?

			— Ду­маю, их пой­ма­ли и они уже в тюрь­ме.

			— Ты не пом­нишь, что с то­бой бы­ло не так, по их мне­нию? Вот ты ска­за­ла «в по­след­ней ста­дии». Кто те­бе это го­во­рил? Что на­ве­ло те­бя на эту мысль?

			Она вы­тер­ла сле­зы. Я ви­де­ла, что она бо­рет­ся с со­бой, при­зна­ки бы­ли те же, что и в по­след­нюю на­шу встре­чу в этой ка­ю­те, ко­гда она пы­та­лась за­го­во­рить. В этот раз у нее не по­лу­чи­лось. Ес­ли она ко­гда и зна­ла, что с ней не так, то сей­час уже за­бы­ла…

			— Не пом­ню. Мне ка­жет­ся, ро­ди­те­ли ни­че­го на этот счет не го­во­ри­ли. Мо­жет, слы­ша­ла что-то в боль­ни­це, мо­жет, по те­ле­ви­зо­ру. — Она при­жа­ла ко рту ку­ла­чок, так что по­бе­ле­ли ко­стяш­ки паль­цев. — Я не знаю, но я бо­юсь.

			Тор­ча­щий гвоздь дол­жен быть за­бит по шляп­ку. Пра­ви­тель­ство Со­еди­нен­ных Шта­тов Зем­ли ви­де­ло в неко­то­рых но­си­те­лях от­кло­не­ний от ге­не­ти­че­ской нор­мы вра­гов го­су­дар­ства. Од­на­ко от­нюдь не каж­дый ген из пе­реч­ня за­пре­щен­ных со­зда­вал угро­зу для жиз­ни.

			— Те­бе не нуж­но бо­ять­ся, Хиль­да. На эту стан­цию по­сы­ла­ют да­ле­ко не всех. Они от­би­ра­ют осуж­ден­ных в воз­расте от во­сем­на­дца­ти до со­ро­ка, с нор­маль­ной ре­про­дук­тив­но­стью. Ес­ли бы у те­бя бы­ло ге­не­ти­че­ское за­бо­ле­ва­ние, при­чем в по­след­ней ста­дии, ты бы­ла бы сте­ри­ли­зо­ва­на, как толь­ко по­па­ла к ним в ла­пы, со­от­вет­ствен­но, здесь бы те­бя не бы­ло.

			У этой пре­лест­ной де­вуш­ки бы­ла ка­кая-то раз­но­вид­ность ра­ка, в ста­дии ре­цес­сии, ко­то­рый они пы­та­лись вы­ле­чить. Или лю­бое дру­гое за­бо­ле­ва­ние, ко­то­рое не про­явит­ся лет до пя­ти­де­ся­ти, до окон­ча­ния де­то­род­но­го пе­ри­о­да. Ее за­бра­ко­ва­ли, как тух­лое мя­со на рын­ке.

			Я на­де­я­лась, что су­ме­ла ее под­бод­рить. Ме­ня одо­ле­ва­ло же­ла­ние, и я бо­ро­лась со сво­им го­ло­сом. Бо­юсь, по­это­му он зву­чал хо­лод­но и офи­ци­аль­но…

			— Но ес­ли от нас тре­бу­ет­ся пло­до­ви­тость, как то­гда быть с Си­стой?

			Я по­ка­ча­ла го­ло­вой.

			— Она не де­ла­ла опе­ра­цию по пе­ре­мене по­ла, про­сто не мог­ла ее се­бе поз­во­лить. Там толь­ко кос­ме­ти­че­ская кор­рек­ция. Си­сте­ма стан­ции клас­си­фи­ци­ру­ет ее как пол­но­цен­но­го муж­чи­ну.

			Мне хо­те­лось сжать ее в объ­я­ти­ях, но я не осме­ли­ва­лась да­же до­тро­нуть­ся. Я пре­зи­ра­ла се­бя за бе­ше­ный стук кро­ви в вис­ках, за по­стыд­ный при­ток теп­ла в про­меж­но­сти. К сча­стью, Хиль­да бы­ла слиш­ком по­гло­ще­на сво­и­ми при­зна­ни­я­ми, что­бы за­ме­тить мое со­сто­я­ние. Она все еще бы­ла убеж­де­на, что яв­ля­ет­ся сво­е­го ро­да па­ри­ей. Бед­ный ре­бе­нок, как она не по­ни­ма­ет, что мы все здесь па­рии?

			— У т-те­бя в ком­пью­те­ре нет ка­ких-ни­будь дан­ных из мо­е­го лич­но­го де­ла?

			— Ни еди­ной строч­ки.

			Это бы­ла аб­со­лют­ная прав­да. В мо­ем рас­по­ря­же­нии бы­ли гра­фи­ки про­фес­си­о­наль­ных спо­соб­но­стей и таб­ли­цы уров­ней под­го­тов­ки де­ся­ти за­клю­чен­ных. Все дан­ные у них бы­ли го­раз­до вы­ше сред­не­го; в их чис­ло вхо­ди­ла и я. Хиль­да бы­ла од­ной из тех че­ты­рех обыч­ных пре­ступ­ниц, мо­ло­дых жен­щин, по­са­жен­ных за нена­силь­ствен­ные пре­ступ­ле­ния, ко­то­рые по­па­ли в наш кол­лек­тив, ка­за­лось, со­вер­шен­но слу­чай­но. Вся ин­фор­ма­ция о них — имя и воз­раст.

			— О. Пре­крас­но. А хо­чешь, по­ка­жу кое-что? — Она сде­ла­ла глу­бо­кий вдох, как пе­ред ны­ря­ни­ем, спрыг­ну­ла с кой­ки и от­кры­ла рун­дук.

			Луч­ше я пой­ду…

			Я не мог­ла так ска­зать, это сра­зу ме­ня вы­да­ва­ло. На­до го­то­вить без­опас­ный путь от­ступ­ле­ния. Что бы та­кое при­ду­мать по­ней­траль­нее? А Хиль­да уже за­би­ра­лась об­рат­но на кой­ку (мне по­че­му-то вспом­ни­лась та пер­вая «ночь» в мо­ей ка­ю­те, ко­гда я смот­ре­ла на та­кую же кой­ку и пред­став­ля­ла на ней кровь и внут­рен­но­сти). В ру­ках у де­вуш­ки бы­ла ка­кая-то скольз­кая, пе­ре­ли­ва­ю­ща­я­ся крас­ным мас­са.

			По­хо­же, у ме­ня на­чи­на­лись гал­лю­ци­на­ции. Ее рун­дук дол­жен быть пуст. Все на­ши рун­ду­ки бы­ли пу­сты, у нас не бы­ло ве­ще­ствен­но­го ба­га­жа.

			— Что…
			

			— Я об­на­ру­жи­ла это у се­бя в рун­ду­ке. Там оста­лись еще зе­ле­ная и го­лу­бая. — Хиль­да дер­жа­ла в ру­ках ноч­ную ру­баш­ку из яр­ко-ало­го ат­ла­са с кру­же­ва­ми по ли­фу и по­до­лу. — Я знаю, что ее здесь быть не долж­но, мо­жешь мне не объ­яс­нять, я имею пред­став­ле­ние о пе­ре­но­се Бу­о­на­рот­ти. По­жа­луй­ста, Руфь, по­мо­ги мне. Что про­ис­хо­дит?

			С на­ми все­ми про­ис­хо­ди­ли стран­ные слу­чаи, но ни­че­го бо­лее несо­об­раз­но­го, да еще про­ис­хо­дя­ще­го с дву­мя людь­ми од­но­вре­мен­но, я не при­по­ми­на­ла. До сих пор все бы­ло очень ин­ди­ви­ду­аль­но. Я по­щу­па­ла со­роч­ку, ткань бы­ла скольз­кой и про­хлад­ной.

			— Не знаю, — от­ве­ти­ла я. — Про­ис­хо­дят пре­стран­ные ве­щи. Луч­ше не ло­май се­бе го­ло­ву.

			— Ро­ди­те­ли ча­сто по­ку­па­ли мне кра­си­вые ноч­ные ру­баш­ки. Ко­гда я бы­ла еще ма­лень­кой, я во­об­ра­жа­ла се­бя ска­зоч­ной прин­цес­сой и меч­та­ла по­ехать на бал. — Она креп­ко при­жи­ма­ла к се­бе ру­баш­ку, буд­то это бы­ла ее лю­би­мая кук­ла, и не от­ры­ва­ла от ме­ня взгля­да. — Ес­ли бы кто-ни­будь спро­сил ме­ня, ко­гда я бы­ла в от­ключ­ке, что я боль­ше все­го хо­чу взять с со­бой, я мог­ла бы от­ве­тить, как та ма­лень­кая де­воч­ка, — ноч­ные ру­баш­ки. Но по­че­му я мо­гу их по­щу­пать?
			

			— Это все то­ро­ид. Он пуд­рит нам моз­ги.

			Мельк­ну­ла мысль, что ткань ре­аль­но­сти ста­но­вит­ся все тонь­ше, про­цесс ори­ен­та­ции под­хо­дит к кон­цу.

			Хиль­да вста­ла на ко­ле­ни, про­дол­жая сжи­мать в ру­ках охап­ку ат­ла­са и кру­жев.

			— Я ни­ко­гда еще ни­ко­го не це­ло­ва­ла, — про­шеп­та­ла она, — за ис­клю­че­ни­ем ма­мы с па­пой. Но в сво­ем со­зна­нии я про­жи­ла жизнь… Я знаю, че­го мне хо­чет­ся, я знаю, те­бе хо­чет­ся то­го же. Вре­мя за­кан­чи­ва­ет­ся. По­че­му ты не хо­чешь при­кос­нуть­ся ко мне?

			— Мне трид­цать семь лет, Хиль­да. Те­бе де­вят­на­дцать. Ты мог­ла бы быть мне до­че­рью.

			— Но я не твоя дочь.

			Так что без­опас­но­го вы­хо­да из си­ту­а­ции не бы­ло, со­всем. Я по­це­ло­ва­ла ее. Она мне от­ве­ти­ла.

			Ее во­ло­сы… Они ме­ня из­му­чи­ли. От при­кос­но­ве­ний ее губ, ее гру­дей у ме­ня все тек­ло, я то­ну­ла в ее объ­я­ти­ях. У ме­ня бы­ли муж­чи­ны, и они удо­вле­тво­ря­ли мою по­треб­ность в сек­се. Да­же ока­зав­шись в пре­ступ­ной сре­де, где к за­прет­ной люб­ви от­но­си­лись с по­ни­ма­ни­ем, я вряд ли бы осме­ли­лась всту­пить в связь с дру­гой жен­щи­ной. Ока­зы­ва­ет­ся, ни­что не мо­жет срав­нить­ся с ощу­ще­ни­ем мяг­кой жен­ской гру­ди, при­жи­ма­ю­щей­ся к тво­ей соб­ствен­ной, по­доб­ное к по­доб­но­му…

			Су­ще­ство­ва­ли за­ко­ны про­тив го­мо­сек­су­а­лиз­ма, и так на­зы­ва­е­мые «ге­не­ти­че­ские осо­бен­но­сти» бы­ли под за­пре­том. Од­на­ко «нетра­ди­ци­он­ная ори­ен­та­ция» лег­ко мог­ла сой­ти вам с рук, по­ка она бы­ла для вас все­го лишь вы­бо­ром об­ра­за жиз­ни, по­ка вы про­сто ду­ра­чи­лись. Бу­дучи бо­га­чом или ра­бо­тая на бо­га­чей, до­ста­точ­но бы­ло ис­пол­нить некий ри­ту­ал по­кор­но­сти и со­блю­дать внеш­ние при­ли­чия, что­бы пра­ви­тель­ство по­смот­ре­ло на боль­шин­ство ва­ших гре­хов сквозь паль­цы. Я сжи­ма­ла Хиль­ду в объ­я­ти­ях и по­ни­ма­ла, что она раз­га­да­ла мою тай­ну, — еще од­но непро­сти­тель­ное пре­ступ­ле­ние из пе­реч­ня мо­их про­ступ­ков про­тив об­ще­ства. Я мо­гу по­лю­бить толь­ко жен­щи­ну. Толь­ко лю­бовь к се­бе по­доб­ной име­ет для ме­ня зна­че­ние. Ни­ка­ких «игр» в до­ми­ни­ро­ва­ние и под­чи­не­ние, ко­то­рые в дей­стви­тель­но­сти во­все и не иг­ры. Ни­ка­ких гос­под, ни­ка­ких ра­бов, НЕТ всей этой иерар­хии…

			Сест­ра моя, дочь моя, на­день это крас­ное пла­тье. Я най­ду под ним твои гру­ди, поз­воль мне це­ло­вать их че­рез скольз­кий ат­лас. Раз­день ме­ня, возь­ми ме­ня сво­и­ми гу­ба­ми и ру­ка­ми, за­будь про­шлое, за­будь, кем мы бы­ли и по­че­му здесь ока­за­лись. Мы дев­ствен­ни­цы друг для дру­га, обе дев­ствен­ни­цы. Пря­мо сей­час, на этом уз­ком ло­же, мы со­зда­дим се­бе но­вые небе­са и но­вую зем­лю…

			Вер­нув­шись к се­бе в ка­ю­ту, я уви­де­ла на мо­ни­то­ре па­не­ли управ­ле­ния со­об­ще­ние. Оно бы­ло от Кар­па­зя­на.

			
				До­ро­гая ка­пи­тан Руфь!

				Что-то мне под­ска­зы­ва­ет, что вре­мя на­ше­го от­ды­ха под­хо­дит к кон­цу. Ко­гда мы, мерт­ве­цы, про­бу­дим­ся, — ес­ли про­бу­дим­ся — мо­гу ли я со всем ува­же­ни­ем про­сить Вас рас­смот­реть воз­мож­ность ока­зать мне честь стать от­цом Ва­ше­го пер­во­го ре­бен­ка.

				Ге­ор­гиу

			

			Я сме­я­лась, по­ка смех не пе­ре­шел в сле­зы.

			V

			Кой­ка Хиль­ды ста­ла для нас ра­ем, са­дом на­сла­жде­ний, ого­ро­жен­ным вы­со­кой сте­ной. Мы с ней вы­тво­ря­ли все, что мо­гут вы­тво­рять друг с дру­гом две жен­щи­ны, и яр­кие ноч­ные ру­баш­ки иг­ра­ли здесь вы­да­ю­щу­ю­ся, до неле­по­сти важ­ную роль. Мне бы­ло все рав­но, от­ку­да они взя­лись, и я не по­ни­ма­ла, что пы­та­ет­ся до­не­сти до ме­ня Хиль­да.

			Ко­ман­да узна­ла о нас сра­зу же: долж­но быть, они сле­ди­ли за тем, ку­да я хо­жу. Я ока­за­лась так же до неле­по­сти важ­на для них, как для нас с Хиль­дой — эти кус­ки ат­ла­са. Ко мне за­шли Джи с Май­ком. Я ре­ши­ла, что они хо­тят об­су­дить те­му бе­ре­мен­но­сти. Это бы­ла на­сто­я­щая про­бле­ма, учи­ты­вая неви­дан­ную сек­су­аль­ную ак­тив­ность чле­нов на­шей ко­ман­ды. Мы не име­ли пред­став­ле­ния, да­ва­ли ли нам до сих пор кон­тра­цеп­ти­вы, ко­то­рые по тю­рем­ной тра­ди­ции до­бав­ля­лись в пи­тье­вую во­ду. Ни у ко­го из нас, жен­щин, не бы­ло ме­сяч­ных, но это еще осо­бо ни о чем не го­во­ри­ло. Они хо­те­ли при­не­сти мне про­тест или, ес­ли угод­но, сде­лать пре­ду­пре­жде­ние. Они за­яви­ли, что «лю­ди» счи­та­ют — мне сле­до­ва­ло бы быть по­осто­рож­нее с Хиль­дой.

			Я от­ве­ти­ла, что моя лич­ная жизнь их не ка­са­ет­ся.

			— На нас ле­жит за­кля­тье, — хму­ро про­бур­чал Майк. — Кто его на­кла­ды­ва­ет?

			— Ты име­ешь в ви­ду эти стран­ные яв­ле­ния? Ка­ким об­ра­зом кто-то из нас мо­жет их вы­зы­вать? Это все то­ро­ид Бу­о­на­рот­ти. Или си­сте­мы стан­ции на­ме­рен­но вы­во­дят нас из рав­но­ве­сия, что­бы сде­лать бо­лее по­слуш­ны­ми.

			В за­ме­ча­нии Джи смыс­ла бы­ло боль­ше.

			— Она еще не пол­но­стью вы­шла из-под вли­я­ния нар­ко­ти­ков, Ка­пи­тан, по­верь­те. На­вер­ня­ка бы­ли вес­кие при­чи­ны да­вать ей та­кие огром­ные до­зы.

			Во­лос­ки у ме­ня на шее вста­ли ды­бом — за­пах­ло са­мо­су­дом.

			— Да, ко­неч­но. Мы все пре­ступ­ни­ки, вы двое не ис­клю­че­ние. Но это де­ло про­шлое.

			По­сле то­го как де­пу­та­ция уда­ли­лась, я по­сла­ла со­об­ще­ние Кар­па­зя­ну, при­ни­мая его бла­го­род­ное пред­ло­же­ние (ого­во­рив­шись, что этот мо­мент мо­жет и не на­сту­пить, ес­ли мы не ожи­вем на пла­не­те). При этом я удо­сто­ве­ри­лась, что со­об­ще­ние про­шло по об­ще­му ка­на­лу. Воз­мож­но, это бы­ло ошиб­кой, но я чув­ство­ва­ла се­бя слег­ка не в сво­ей та­рел­ке. Ес­ли уже под­тя­ги­ва­лись бо­е­вые по­ряд­ки, ко­ман­де нелишне бы­ло знать, что мы с Хиль­дой не оди­но­ки, у нас есть со­юз­ни­ки.

			По­сле это­го у нас бы­ла па­ра до­воль­но су­ро­вых тре­ни­ро­вок на си­му­ля­то­ре, но мы непло­хо спра­ви­лись. Я чув­ство­ва­ла, что си­сте­ма, мой тай­ный со­юз­ник, да­ет мне по­нять — я мо­гу до­ве­рять сво­ей де­воч­ке.

			Ни на что не ре­а­ги­ро­вав­шая жен­щи­на-зом­би на­ко­нец при­шла в се­бя и ока­за­лась япон­кой крайне тра­ди­ци­он­но­го скла­да (до сих пор мы зна­ли о ней толь­ко то, что она вы­гля­дит как япон­ка). Она с тру­дом го­во­ри­ла по-ан­глий­ски, но су­ме­ла быст­ро убе­дить нас за­ве­сти ку­чу изыс­кан­ных ри­ту­а­лов. Что бы вы ни де­ла­ли, это долж­но быть сде­ла­но стро­го опре­де­лен­ным об­ра­зом. Сам по се­бе про­цесс уса­жи­ва­ния на стул в ком­на­те от­ды­ха пре­вра­щал­ся в це­лую чай­ную це­ре­мо­нию. Это очень успо­ка­и­ва­ло.

			Эн­джи ска­за­ла мне: «Стран­ное еще не зна­чит непра­виль­ное, Руфь».

			Ко мне в ка­ю­ту как-то за­шла Ми­кал, иран­ка. Мно­гие из них вре­мя от вре­ме­ни тай­ком при­хо­ди­ли ко мне. Она при­зна­лась, что бо­ит­ся са­мо­го про­цес­са пе­ре­но­са. Ми­кал слы­ша­ла, что че­ло­ве­ку, ле­жа­ще­му в кап­су­ле Бу­о­на­рот­ти, снят­ся ужас­ные, про­сто ужас­ные сны. Пе­ред гла­за­ми про­хо­дят все твои гре­хи, и воз­вра­ща­ют­ся все пре­дан­ные то­бой лю­ди. Мо­но­тон­ное гу­де­ние дей­ству­ю­щих на под­со­зна­ние уста­но­вок то­ро­и­да на­пол­ни­ло мою го­ло­ву, все во­круг ис­чез­ло. Я вновь бре­ла по из­ги­ба­ю­ще­му­ся ко­ри­до­ру, в точ­ке схо­да ли­ний пер­спек­ти­вы дви­гал­ся мой двой­ник, толь­ко ко­ри­дор ви­сел в усе­ян­ной звез­да­ми пу­сто­те. Хо­лод был ди­кий, лег­кие раз­ры­ва­лись, те­ло рас­сы­па­лось на ча­сти. Я ви­де­ла пе­ред со­бой толь­ко гла­за Ми­кал, в них от­ра­жал­ся мой страх…

			Жен­щи­на в хи­джа­бе в ужа­се цеп­ля­лась за ме­ня, я то­же ухва­ти­лась за нее изо всех сил.

			— С то­бой то же са­мое? — бор­мо­та­ли мы в уни­сон. — С то­бой то же са­мое?..

			— Ни­ко­му об этом не рас­ска­зы­вай, — ве­ле­ла я, как толь­ко мы ре­ши­лись от­пу­стить друг дру­га.

			Кар­па­зян ока­зал­ся прав, от­сроч­ка при­го­во­ра ис­те­ка­ла, и это об­сто­я­тель­ство бы­ло страш­нее всех при­зра­ков вме­сте взя­тых. Мы жи­ли под да­мо­кло­вым ме­чом, счи­тая ми­ну­ты.

			
				H15705, N310, O6500, C2250, Ca63, P48, K15, S15, Na10, Cl6, Mg3, Fe1,

			

			Этой хи­ми­че­ской фор­му­лой опи­сы­ва­ет­ся весь че­ло­век, со все­ми его тай­на­ми и меч­та­ми. Кро­шеч­ные, неза­мет­ные раз­ли­чия в рас­по­ло­же­нии эле­мен­тов стро­го ин­ди­ви­ду­аль­ны. Про­цесс Бу­о­на­рот­ти транс­фор­ми­ру­ет эту тон­кую сущ­ность в некий необъ­яс­ни­мый ал­го­ритм, в по­ток чи­стой ин­фор­ма­ции…

			— У нас с со­бой бу­дут толь­ко те ве­щи, что нам уда­лось по­лу­чить, — ска­за­ла я. — И нет при­чин, по­че­му нам нель­зя есть мя­со и ово­щи, раз уж на­ши те­ла ста­нут род­ствен­ны пла­не­те.

			— Мы мо­жем ма­те­ри­а­ли­зо­вать­ся в ты­ся­чах миль друг от дру­га, — пред­по­ло­жи­ла Хиль­да.

			— Кит­ти го­во­рит, что ап­па­ра­ты Бу­о­на­рот­ти это­го не до­пус­ка­ют.

			Кит­ти по клич­ке «Флик» рас­ска­за­ла нам, кто она та­кая. Я-то все­гда это зна­ла, но по­мал­ки­ва­ла. Она бы­ла ней­ро­био­хи­ми­ком очень вы­со­кой ква­ли­фи­ка­ции. По­про­буй­те с трех раз до­га­дать­ся о ее кри­ми­наль­ной спе­ци­а­ли­за­ции. Мне при­хо­ди­лось пре­одо­ле­вать непро­из­воль­ное от­вра­ще­ние, ко­то­рое она у ме­ня вы­зы­ва­ла, я слиш­ком хо­ро­шо пред­став­ля­ла, к че­му при­во­дит при­ме­не­ние тя­же­лых нар­ко­ти­ков. Они с Ах­ме­дом зна­ли о про­цес­се Бу­о­на­рот­ти боль­ше, чем все осталь­ные, вме­сте взя­тые. Ах­мед по­сле сво­е­го пер­во­го и по­след­не­го вы­ска­зы­ва­ния во­об­ще от­ка­зы­вал­ся раз­го­ва­ри­вать на эту те­му, Кит­ти же со­об­щи­ла нам кое-ка­кую ин­фор­ма­цию. По ее сло­вам вы­хо­ди­ло, что груп­пы, по­доб­ные на­шей, бу­дут «при­зем­лять­ся» куч­но, в од­ном рай­оне, по­сколь­ку меж­ду их чле­на­ми вы­ра­ба­ты­ва­ют­ся проч­ные пси­хи­че­ские свя­зи.

			Мы бы­ли в ка­ю­те у Хиль­ды. Она ле­жа­ла на мне — од­на из немно­гих удоб­ных по­зи­ций на этой уз­кой кой­ке. Шла ше­стая «ночь», а мо­жет, седь­мая. Улы­ба­ясь, она по­гла­ди­ла ме­ня по но­су.

			— О да, ка­пи­тан. Это очень спо­соб­ству­ет под­ня­тию бо­е­во­го ду­ха. Но на са­мом-то де­ле ты же не зна­ешь.

			— Я знаю, что сна­ру­жи хо­лод­но, а здесь теп­ло.

			Я по­дви­ну­ла ее так, что мы ока­за­лись ли­цом к ли­цу, и за­ня­лась с ней лю­бо­вью. Гла­за я за­кры­ла и вся от­да­лась во власть чувств. Внут­рен­ним зре­ни­ем я ви­де­ла раз­но­цвет­ные звез­ды, ощу­ще­ние ви­ся­ще­го над го­ло­вой да­мо­кло­ва ме­ча уси­ли­ва­лось, и во тьме раз­рас­та­лись неве­до­мые мне преж­де стра­хи. Что с ней не так, что это за неиз­ле­чи­мый ге­не­ти­че­ский сбой? За что ее при­го­во­ри­ли? Она до сих пор стра­да­ла ам­не­зи­ей; что за кош­мар она ни­как не ре­ша­ет­ся вспом­нить? О, ста­нешь ты зме­ей или вол­чи­цей в мо­их объ­я­тьях…
				[83] В па­мя­ти воз­ник­ли сло­ва из ста­рой пес­ни, по­то­му что я бо­я­лась ее, и гла­за бы­ли за­кры­ты, что­бы не ви­деть, ко­го же я при­жи­маю к се­бе…

			Ее ко­жа из­ме­ни­лась. Гру­бая, кос­ма­тая шерсть лез­ла мне в нос, ме­шая ды­шать. Ощу­ще­ние сно­ва сме­ни­лось. Те­перь она ста­ла скольз­кой, че­шуй­ча­той и су­хой. Я под­ско­чи­ла и от­пря­ну­ла от нее. Уда­ри­ла по вы­клю­ча­те­лю, вру­бая свет. И уста­ви­лась на нее, не ве­ря сво­им гла­зам.

			О Бо­же!

			— Я сплю? — про­хри­пе­ла я. — Или у ме­ня гал­лю­ци­на­ции?

			По­кры­тая шер­стью и че­шу­ей нево­об­ра­зи­мая, гро­теск­ная тварь по­ка­ча­ла го­ло­вой и плав­но пе­ре­тек­ла в фор­му че­ло­ве­че­ско­го су­ще­ства — де­вуш­ки в крас­ной ноч­ной ру­баш­ке.

			— Нет, — ска­за­ла Хиль­да. — Я пре­вра­ти­лась в то, о чем ты ду­ма­ла, я по­те­ря­ла кон­троль…

			Хиль­да… Нет, это бы­ло что-то иное, те­ку­чее, как во­да.

			— Я го­во­ри­ла те­бе о ге­не­ти­че­ском за­бо­ле­ва­нии. Вот так оно и вы­гля­дит.

			— О Бо­же, — вы­дох­ну­ла я. — И ты мо­жешь чи­тать мои мыс­ли?

			Ее гу­бы сло­жи­лись в жест­кую усмеш­ку. Она бы­ла Хиль­дой, но од­но­вре­мен­но и кем-то дру­гим — стар­ше, хлад­но­кров­нее, все еще де­вят­на­дца­ти­лет­ней, но с го­раз­до боль­шим жиз­нен­ным опы­том.

			— За­про­сто, — от­ве­ти­ла она. — Те­перь мне это ни­че­го не сто­ит.

			Я ста­ра­лась го­во­рить спо­кой­но.

			— Что ты та­кое? Ме­ня­ю­щая… ме­ня­ю­щая фор­му? Или, о Бо­же, ед­ва мо­гу вы­го­во­рить — обо­ро­тень?
			

			— Не знаю, — ска­за­ла эта но­вая Хиль­да; в ней все еще про­гля­ды­ва­ла стран­ная те­ку­честь. — Мои ро­ди­те­ли то­же не по­ни­ма­ли, в чем де­ло. Но я мно­го раз­мыш­ля­ла об этом и про­чи­та­ла кое-ка­кие тру­ды по но­вой на­у­ке. В ито­ге я при­шла к вы­во­ду, что про­изо­шло то, о чем как-то го­во­рил Коф­фи, пом­нишь? При пе­ре­но­се Бу­о­на­рот­ти суб­стан­ция, ко­то­рую Кар­па­зян на­зы­ва­ет ду­шой, рас­па­да­ет­ся на ча­сти. В ре­зуль­та­те по­яв­ля­ют­ся чу­до­ви­ща. Толь­ко об­ра­зу­ют­ся-то они не вбли­зи то­ро­и­да, а рож­да­ют­ся на Зем­ле. Пра­ви­тель­ство пы­та­ет­ся их ис­ко­ре­нять, и вот пе­ред то­бой плод его уси­лий. Руфь, я не со­би­ра­лась те­бя ду­ра­чить. Я при­шла в се­бя толь­ко здесь, на стан­ции, не пом­ня ни­че­го. И я лю­би­ла те­бя…

			Я чув­ство­ва­ла непре­одо­ли­мое же­ла­ние схва­тить свои ве­щи убе­жать.

			— Ты ни­че­го мне не го­во­ри­ла.

			— Так я же не зна­ла! Я на­шла эти ру­баш­ки, по­ня­ла, что это очень стран­но, де­ла­ла по­пыт­ки по­го­во­рить с то­бой, но да­же то­гда я ни­че­го не зна­ла. Па­мять вер­ну­лась толь­ко сей­час.

			— За­чем они по­сла­ли те­бя сю­да? По­че­му про­сто не уби­ли?
			

			— Ду­маю, они бо­я­лись. — Хиль­да рас­сме­я­лась, но ее смех тут же пе­ре­шел в сле­зы. — Не зна­ли, как я се­бя по­ве­ду и что сде­лаю, ко­гда ме­ня бу­дут пы­тать­ся при­кон­чить. Так что они со­чли за луч­шее ото­слать ме­ня по­даль­ше, очень-очень да­ле­ко. Ведь что по­лу­ча­ет­ся? Мы же мерт­вы, Руфь. Ты мерт­ва, я мерт­ва, а все осталь­ное — сказ­ки. Ка­кое те­перь име­ет зна­че­ние, что я — нечто за­пре­щен­ное? Нечто, че­му не сле­до­ва­ло и по­яв­лять­ся на свет?

			«За­пре­щен­ная, за­пре­щен­ная…»

			Я про­тя­ну­ла к ней ру­ки, я то­же пла­ка­ла.

			«Об­ни­ми ме­ня как мож­но креп­че». Все во­круг раз­ва­ли­ва­ет­ся, плоть и ко­сти, ке­ра­ми­ка, что по­да­ет­ся, как мяг­кий ме­талл, глад­кость ат­ла­са, все ис­че­за­ет…

			Как буд­то бы ни­ко­гда и не су­ще­ство­ва­ло.

			VI

			Пря­ми­ком, зна­чит, на ори­ен­та­цию. Здесь не бы­ло кон­вой­ных, толь­ко ви­зу­а­ли­зи­ро­ван­ные про­грам­мы тю­рем­ной ком­пью­тер­ной си­сте­мы «Ско­во­род­ной Руч­ки». Тем не ме­нее мы по­кор­но шли по ко­ри­до­ру с туск­лы­ми зе­ле­но­ва­ты­ми сте­на­ми, ве­ду­ще­му в ка­ме­ру пе­ре­но­са. Все­го нас бы­ло по­ряд­ка ста че­ло­век. Мы лег­ли в кап­су­лы, по­хо­жие на гро­бы. Мы не уно­си­ли с со­бой в мир иной ни­че­го, кро­ме об­ра­зов немно­гих раз­ре­шен­ных нам пред­ме­тов, на­креп­ко за­пе­чат­лен­ных у нас в моз­гах. Я на­хо­ди­лась в пол­ном со­зна­нии. Ну и где тут ори­ен­та­ция? За­дви­ну­лась крыш­ка, и я вне­зап­но по­ня­ла, что ни­ка­кой от­сроч­ки при­го­во­ра не преду­смот­ре­но, что он уже ис­пол­ня­ет­ся. Ко­нец.

			Я просну­лась и ле­жа­ла со­вер­шен­но непо­движ­но. Я и не со­би­ра­лась ше­ве­лить­ся, по­то­му что не хо­те­ла вдруг об­на­ру­жить, что ме­ня, на­при­мер, па­ра­ли­зо­ва­ло, или я по­хо­ро­не­на за­жи­во, на­ко­нец, что я в со­зна­нии, но мерт­ва. За­клю­чи­те ме­ня в скор­лу­пу оре­ха, и я бу­ду чув­ство­вать се­бя по­ве­ли­те­лем бес­ко­неч­но­сти.
				[84] Я не про­си­ла сна, но мгно­ве­ни­ем поз­же ока­за­лась в объ­я­ти­ях Хиль­ды. А мо­жет, ори­ен­та­ция еще и не на­чи­на­лась, мельк­ну­ла трус­ли­вая мысль. По­верх­ность, на ко­то­рой я ле­жа­ла, не по­да­ва­лась под ве­сом те­ла, как фиб­ро­ке­ра­ми­че­ское дно кап­су­лы, мое ли­цо ове­вал про­хлад­ный ве­те­рок, и свет па­дал на за­кры­тые ве­ки. Я от­кры­ла гла­за и уви­де­ла тра­ву, то есть го­лу­бо­ва­то­го цве­та сте­бель­ки ка­ко­го-то рас­те­ния вы­со­той сан­ти­мет­ров два­дцать, очень по­хо­же­го на зем­ную тра­ву. Они по­ка­чи­ва­лись на лег­ком ве­тер­ке. Во­круг ме­ня при­под­ни­ма­лись и са­ди­лись вос­крес­шие, очень по­хо­жие на пер­со­на­жи ка­кой-ни­будь сред­не­ве­ко­вой кар­ти­ны на биб­лей­скую те­му. Моя груп­па бы­ла в сбо­ре: нас окру­жа­ло мно­же­ство тел, по пре­иму­ще­ству жен­ских, — груз це­ло­го ко­раб­ля, при­быв­ше­го в Бо­та­ни-Бей. Мой дол­гий сон все еще был свеж в па­мя­ти, я пом­ни­ла его со все­ми по­дроб­но­стя­ми. Од­на­ко вос­по­ми­на­ния уже на­ча­ли та­ять, как это обыч­но про­ис­хо­дит со сна­ми. Я за­ме­ти­ла у се­бя на ру­ка­ве ка­пи­тан­скую по­вяз­ку. И ря­дом бы­ла Хиль­да. Я вспом­ни­ла сло­ва Кит­ти о том, что груп­пы, по­доб­ные на­шей, объ­еди­ня­ет пси­хи­че­ская связь. Груп­пы, по­доб­ные на­шей, — си­сте­ма опре­де­ля­ла их чле­нов как ли­де­ров, дей­ству­ю­щих на ос­но­ве об­ще­го со­гла­сия. Я по­ня­ла, что про­ис­хо­ди­ло, по­ка я спа­ла, но не по­ве­ри­ла в это. Я при­сталь­но смот­ре­ла на де­вуш­ку с ко­сич­ка­ми цве­та гре­чиш­но­го ме­да, из­ме­ня­ю­щую фор­му, джо­ке­ра, мою лю­бов­ни­цу.

			«Ес­ли я — ка­пи­тан этой раз­но­шерст­ной ко­ман­ды, — по­ду­ма­ла я, — то кто же та­кая ты…»
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			Два­дцать вто­рое втор­же­ние в Тро­ве­нию на­ча­лось с един­ствен­но­го баг­ря­но­го ро­счер­ка, по­доб­но стре­ми­тель­но­му маз­ку ки­сти окра­сив­ше­го се­рое небо. Ог­нен­ная по­ло­са про­тя­ну­лась че­рез весь ост­ров с за­па­да на во­сток и ушла в мо­ре. Про­гре­мел от­звук да­ле­ко­го взры­ва, и над за­во­дом по пе­ре­ра­бот­ке ры­бы взмет­ну­лась встре­во­жен­ная и крик­ли­вая пти­чья стая.

			— Это бы­ло… — про­из­нес­ла Ле­на, — то что я ду­маю, да?

			— Что, Лен, ни­ко­гда не ви­де­ла У-ме­на? — спро­сил Юр­го.

			— Сво­и­ми гла­за­ми — ни­ко­гда, — де­вят­на­дца­ти­лет­няя Еле­на Пен­да­ре­ва бы­ла не толь­ко млад­ше всех про­чих чле­нов бри­га­ды ми­ни­мум на два­дцать лет, но к то­му же ока­за­лась сре­ди них един­ствен­ной пред­ста­ви­тель­ни­цей сла­бо­го по­ла. Она, как и еще пя­те­ро свар­щи­ков, обе­да­ла, рас­по­ло­жив­шись на мост­ках на вы­со­те ста де­ся­ти мет­ров, над пле­чом «Слей­бот Прай­ма». Ги­гант­ский ро­бот — по­след­нее сло­во в об­ла­сти во­ен­ных ис­сле­до­ва­ний — все еще не был за­вер­шен, и его неокра­шен­ную «ко­жу» пят­на­ли сле­ды пти­чье­го по­ме­та, в на­груд­ных ни­шах выл ве­тер, а недо­де­лан­ная го­ло­ва бы­ла по­кры­та про­стым бре­зен­том.

			Имен­но Юр­го при­шла мысль пе­ре­ку­сить пря­мо на сва­роч­ной пло­щад­ке. То­ро­пить­ся бы­ло неку­да: вот уже пя­тый день из ли­тей­ной не при­сы­ла­ли бро­не­пла­сти­ну для Слей­бо­та, и сва­роч­ной бри­га­де оста­ва­лось лишь про­ве­рять свое обо­ру­до­ва­ние, да ре­зать­ся в кар­ты до той по­ры, по­ка охра­на не от­пу­стит их по до­мам.

			День как нель­зя луч­ше под­хо­дил для пик­ни­ка. Не по се­зо­ну теп­лый ве­сен­ний ве­тер за­ду­вал с га­ва­ни, при­но­ся с со­бой аро­ма­ты мо­ря, толь­ко чу­точ­ку при­прав­лен­ные рез­ки­ми за­па­ха­ми ди­зель­но­го топ­ли­ва и ры­бьих по­тро­хов. С пле­ча ве­ли­ка­на от­кры­вал­ся вид на всю сто­ли­цу от пор­та и стро­и­тель­ной пло­щад­ки пря­мо под но­га­ми ра­бо­чих до ста­ро­го го­ро­да на за­па­де и ров­ных ря­дов се­рых жи­лых зда­ний вда­ле­ке. Вы­ше взды­ма­лись ис­клю­чи­тель­но чер­ные шпи­ли зам­ка, при­над­ле­жа­ще­го лор­ду Грим­му и вре­зан­но­го в пи­ки го­ры Криг­шталь.

			— Ты са­ма долж­на пом­нить, Ле­на, — с при­твор­ной се­рьез­но­стью в го­ло­се про­из­нес Вер­нер. — Ко­гда ви­дишь пер­во­го сво­е­го убер­мен­ша, сле­ду­ет за­га­дать же­ла­ние.

			— Ин­те­рес­но, — ска­за­ла Ле­на, — а мысль «вот дерь­мо» за же­ла­ние за­чи­ты­ва­ет­ся?

			Что­бы про­сле­дить за ее взгля­дом, Вер­нер вы­нуж­ден был неук­лю­же по­вер­нуть­ся на сво­ем про­те­зе. Над во­сточ­ным мо­рем взды­ма­лась огром­ная, крас­ная фи­гу­ра, мед­лен­но при­бли­жа­ю­ща­я­ся к ост­ро­ву. В ру­ках она сжи­ма­ла ка­кой-то про­дол­го­ва­тый пред­мет, свер­кав­ший в сол­неч­ных лу­чах.

			У-мен на­дви­гал­ся пря­мо на стро­и­тель­ную пло­щад­ку.

			Пря­тать­ся бы­ло негде. Ин­же­нер­ная бри­га­да рас­по­ло­жи­лась от­кры­той сталь­ной по­верх­но­сти меж­ду пле­ча­ми и необъ­ят­ной го­ло­вой ро­бо­та. Ле­на за­лег­ла, при­жи­ма­ясь к ме­тал­ли­че­ско­му по­кры­тию и изо всех сил же­лая стать неви­ди­мой.

			Осталь­ные ра­бо­чие да­же не ше­лох­ну­лись. Все это бы­ли ве­те­ра­ны, вы­ход­цы из зо­о­ман­дос, ме­ха­ни­ров и зам­ко­вой стра­жи. На сво­ем ве­ку они схлест­ну­лись в бою не с од­ним де­сят­ком У-ме­нов. Ле­на да­же не мог­ла тол­ком по­нять: то ли они и в са­мом де­ле ни­че­го не бо­я­лись, то ли счи­та­ли се­бя слиш­ком уж ста­ры­ми, что­бы все­рьез пе­ре­жи­вать за свою шку­ру.

			Убер­мен, с ре­вом рас­се­кая воз­дух и остав­ляя за со­бой раз­мы­тый, свер­ка­ю­щий си­лу­эт, про­мчал­ся где-то под ни­ми. Пен­да­ре­вой ед­ва хва­ти­ло ре­ак­ции, что­бы пе­ре­ве­сти взгляд и уви­деть сталь­ной блеск, баг­ро­вую на­кид­ку и чер­ные са­по­ги, — за­тем про­тив­ник вре­зал­ся в сте­ну, окру­жа­ю­щую за­мок лор­да Грим­ма, и про­бе­жал на­сквозь. В воз­дух взмет­ну­лись оскол­ки кир­пи­ча и ту­чи пы­ли.

			— Обе­ден­ный пе­ре­рыв, — про­из­нес Юр­го с ха­рак­тер­ным эс­тон­ским ак­цен­том, — окон­чен.

			Раз­да­лось щел­ка­нье за­хло­пы­ва­ю­щих­ся че­мо­дан­чи­ков, ве­тер под­хва­тил пу­стые бу­маж­ные па­ке­ты. Ле­на рыв­ком под­ня­лась на но­ги. Юр­го под­хва­тил ко­ро­боч­ку с остат­ка­ми обе­да ког­ти­стой но­гой, рас­пра­вил ко­жи­стые, вы­ма­зан­ные са­жей кры­лья и за­дум­чи­во на­вис над кра­ем плат­фор­мы. Его ру­ки и шея как все­гда бы­ли креп­ки, но за по­след­ние па­ру лет он успел об­за­ве­стись пив­ным брюш­ком.

			— Юр­го, ты уве­рен, что мо­жешь ле­тать? — спро­си­ла Ле­на.

			— Са­мо со­бой, — от­ве­тил тот. Он при­це­пил ко­роб­ку к по­я­су и ото­шел от края. — Хо­тя, бо­юсь, раз­ре­ше­ния на взлет мне не да­ва­ли.

			Осталь­ная бри­га­да уже успе­ла на­бить­ся в клеть подъ­ем­ни­ка. Ле­на и Юр­го по­спе­ши­ли втис­нуть­ся сле­дом, и плат­фор­ма, рас­ка­чи­ва­ясь и сте­ная, на­ча­ла мед­лен­но спус­кать­ся.

			— Как ду­ма­ешь, что там на сей раз? — спро­сил Вер­нер, по­скри­пы­вая ме­ха­ни­че­ски­ми лег­ки­ми. — Неуже­ли Кле­па­ная Го­ло­ва опять увел у ко­го-то ба­бу?

			Толь­ко ста­рей­шие ве­те­ра­ны мог­ли осме­лить­ся столь воль­но об­суж­дать лор­да Грим­ма в та­кой раз­но­шерст­ной ком­па­нии. Вер­не­ру, на­сколь­ко бы­ло из­вест­но Лене, уда­лось пе­ре­жить как ми­ни­мум че­ты­ре втор­же­ния. Его вер­ность Тро­ве­нии дав­но пе­ре­тек­ла из про­сто­го пат­ри­о­тиз­ма в нечто вро­де чув­ства соб­ствен­но­сти.

			Ган­тис — ам­фи­бия с се­рой, буг­ри­стой ко­жей, — ро­див­ший­ся в Лат­вии, про­из­нес:

			— Пом­ню, как-то раз мы ру­би­лись с той, с ме­чом. Как там ее? Энер­гич­ная Ле­ди?..

			— Pow­er Wom­an, — по-ан­глий­ски про­из­нес­ла Ле­на. Она столь­ко раз чи­та­ла сво­е­му ма­лень­ко­му бра­ту «Ил­лю­стри­ро­ван­ную био­гра­фию лор­да Грим­ма», что успе­ла вы­учить ее на­изусть преж­де, чем тот сам на­учил­ся раз­би­рать бук­вы. Са­мые про­слав­лен­ные де­я­ния лор­да бы­ли пе­ре­чис­ле­ны на несколь­ких язы­ках в при­ло­же­нии к кни­ге.

			— Вот-вот, Пар-вер Во-ман, — по­ста­рал­ся по­вто­рить Ган­тис. — У нее бы­ли таа­а­кие…

			— Та­лан­ты, — рез­ко пре­сек его Юр­го. Кры­ла­тый ин­же­нер дру­жил с от­цом Ле­ны и ча­сто изоб­ра­жал из се­бя за­бот­ли­во­го дя­дюш­ку.

			— По­ла­гаю, он все же хо­тел ска­зать «сись­ки», — вста­ви­ла Ле­на.

			Муж­чи­ны рас­сме­я­лись.

			— Нет-нет! Юр­го аб­со­лют­но прав, — про­из­нес Ган­тис. — Про­сто гру­дя­ми это и не на­зо­вешь. Это был ис­тин­ный та­лант. Мне да­же по­ка­за­лось, буд­то од­на из них со мной за­го­во­ри­ла.

			Клеть подъ­ем­ни­ка звяк­ну­ла, со­при­кос­нув­шись с бе­тон­ной по­верх­но­стью, и свар­щи­ки, вы­гру­зив­шись, по­спе­ши­ли сле­дом за Юр­го по трех­ки­ло­мет­ро­во­му ко­ри­до­ру. Фаб­ри­ка стре­ми­тель­но пу­сте­ла. Ра­бо­чие тол­пи­лись воз­ле раз­де­вал­ки, на­тя­ги­вая курт­ки, пе­ре­шу­чи­ва­ясь и по­сме­и­ва­ясь, слов­но пе­ред обыч­ным вы­ход­ным днем.

			Юр­го от­жал в сто­ро­ну од­но­го из лю­дей и по­ин­те­ре­со­вал­ся, что про­ис­хо­дит.

			— Вся охра­на сва­ли­ла! — ра­дост­но из­ве­стил тот. — Все ушли драть­ся с убер­мен­шем!

			— Шеф, так что де­лать-то бу­дем? — спро­сил Ган­тис. — Ухо­дим или оста­ем­ся?

			Ца­рап­нув ког­тя­ми пол, Юр­го за­ду­мал­ся. По­лу­со­бран­ные «Слей­бо­ты-3000» — пя­ти­мет­ро­вые со­ро­ди­чи ги­гант­ско­го «Прай­ма» — сви­са­ли с крю­чьев вдоль все­го це­ха. Из их тел сви­са­ли связ­ки про­во­дов; ног не бы­ло. В этом ме­ся­це за­вод се­рьез­но от­ста­вал от гра­фи­ка. Впро­чем, как и во всем этом квар­та­ле, го­ду, пя­ти­лет­ке. В по­след­нее вре­мя в го­ро­де ре­гу­ляр­но воз­ни­ка­ли пе­ре­бои с теп­ло- и энер­го­снаб­же­ни­ем, за­то раз­во­ро­вы­ва­ние ин­стру­мен­тов и обо­ру­до­ва­ния ста­ло еже­днев­ной нор­мой. Осо­бен­но вы­сок был спрос на ка­ни­стры с аце­ти­ле­ном — ис­поль­зо­вав­ши­е­ся для отоп­ле­ния осо­бо за­мерз­ши­ми и осо­бо ту­пы­ми ра­бо­чи­ми.

			На­ко­нец Юр­го по­ка­чал пер­на­той го­ло­вой и ска­зал:

			— Мы уже ни­че­го не смо­жем сде­лать. По­ра от­прав­лять­ся по до­мам и пря­тать­ся под кро­ва­тя­ми.

			— Пред­по­чту — на дне бу­тыл­ки, — ото­звал­ся Вер­нер.

			Ле­на мах­ну­ла им на про­ща­нье и по­спе­ши­ла к сво­е­му шкаф­чи­ку в жен­ской раз­де­вал­ке.

			

			Еще в квар­та­ле от сво­е­го до­ма она услы­ша­ла за­вы­ва­ния Бо­яр­са:

			— От­ЛИЧ­НЫЙ день для со­СИ­СОК! Про­СТО ЗА­МЕ­ЧА­ТЕЛЬ­НЫЙ день для СО­Си­сок! — ве­те­ран ро­ты ме­ха­ни­ров как все­гда нес свою вах­ту на уг­лу По­бе­до­нос­ной ули­цы и буль­ва­ра Веч­но­го Про­грес­са, стоя в те­ни па­мят­ни­ка Грим­му Три­ум­фа­то­ру. Ед­ва за­ме­тив свар­щи­цу, тор­го­вец про­кри­чал: — О, Еле­на Пре­крас­ная! Что ска­жешь на­счет соч­ной сар­дель­ки к пыш­ной бу­лоч­ке? От­лич­ный спо­соб от­празд­но­вать окон­ча­ние тру­до­вых буд­ней!

			— Бла­го­да­рю, но — нет, Бо­ярс. — Она по­пра­ви­ла ме­шо­чек с недо­еден­ным обе­дом и пе­ре­ло­жи­ла в дру­гую ру­ку сва­роч­ный шлем. — Вы хоть зна­е­те, что на нас на­па­ли?

			— Ло­вуш­ка за­хлоп­ну­лась! — ис­кренне рас­сме­ял­ся муж­чи­на. — Краб сам за­полз в кор­зин­ку.

			Тор­го­вец был об­ла­чен в при­выч­ные оде­я­ния: чер­ную ней­ло­но­вую шля­пу и зе­ле­ную за­мыз­ган­ную курт­ку сво­бод­но­го кроя, за­кан­чи­вав­шу­ю­ся там, где плоть его те­ла срас­та­лась с мо­то­цик­лом.

			— Те­бе не сто­ит вол­но­вать­ся за лор­да Грим­ма, — ска­зал Бо­ярс. — Он упра­вит­ся с лю­бым ту­по­го­ло­вым аме­ри­кан­ским кач­ком, риск­нув­шим су­нуть­ся в его ло­го­во. И уж тем бо­лее ни­че­го не све­тит Крас­но­му Ме­тео­ру.

			— Это был Наи­луч­ший Че­ло­век, — от­ве­ти­ла Ле­на, пе­ре­во­дя ино­стран­ное имя на тро­ве­ний­ский диа­лект. — Я ви­де­ла в его ру­ках Ски­петр Мо­гу­ще­ства… ну или как он там его на­зы­ва­ет.

			— Тем луч­ше! Этот-то и во­все при­ду­рок. У-де­бил.

			— Но ему несколь­ко раз уда­ва­лось одер­жать верх над лор­дом Грим­мом, — ска­за­ла Ле­на. — Во вся­ком слу­чае, так го­во­ри­ли.

			— Так ведь он сколь­ко раз объ­яв­лял лор­да по­гиб­шим! Ле­ноч­ка, не сто­ит до­ве­рять под­поль­ным га­зе­тен­кам. На­де­юсь, ты не чи­та­ешь этот хлам?

			— Бо­ярс, вы же зна­е­те, что я дер­жусь в сто­роне от по­ли­ти­ки.

			— Тем луч­ше для те­бя. Этот Наи­луч­ший Че­ло­век, поз­воль мне ска­зать… да, сэр? Ко­неч­но, от­лич­ный день для со­сис­ки. — Тор­го­вец пе­ре­клю­чил­ся на по­до­шед­ше­го по­ку­па­те­ля, и Ле­на по­спе­ши­ла по­же­лать Бо­яр­су уда­чи и ускольз­нуть, по­ка тот не про­дол­жил свой мо­но­лог.

			Узень­кая лест­нич­ная клет­ка в ее до­ме про­пах­ла го­ре­лой пласт­мас­сой и ку­ли­нар­ным жи­ром. По бе­тон­ным сту­пень­кам де­вуш­ка взбе­жа­ла на тре­тий этаж. Как и обыч­но, дверь ее квар­ти­ры бы­ла ши­ро­ко рас­пах­ну­та, как и дверь Фиш­ма­на, жи­ву­ще­го на­про­тив. Из его ком­на­ты до­но­сил­ся из­ред­ка на­ру­ша­е­мый ста­ти­че­ски­ми по­ме­ха­ми те­ле­ви­зи­он­ный смех и ап­ло­дис­мен­ты: су­дя по все­му, сей­час по­ка­зы­ва­ли «Звезд­ное поль­ка-шоу Са­ши». Ни­что, да­же втор­же­ние, не мог­ло за­ста­вить Са­шу за­ткнуть­ся.

			Ле­на по­сту­ча­ла ку­ла­ком по двер­но­му ко­ся­ку:

			— Ми­стер Фиш­ман? — гром­ко крик­ну­ла она. Муж­чи­на ни­ко­гда не от­кли­кал­ся на свое под­лин­ное имя.[85] — Ми­стер Фиш­ман, вы ужи­нать бу­де­те?

			В от­вет она услы­ша­ла лишь оче­ред­ной рас­кат элек­трон­но­го сме­ха. Ес­ли не счи­тать мер­ца­ю­ще­го экра­на, ком­на­та бы­ла аб­со­лют­но тем­ной. Неболь­шой те­ле­ви­зор сто­ял на де­ре­вян­ном сту­ле воз­ле огром­ной чу­гун­ной ван­ны, и его изоб­ра­же­ние от­ра­жа­лось на глад­кой по­верх­но­сти во­ды.

			— Ми­стер Фиш­ман? Вы ме­ня слы­ши­те? — де­вуш­ка про­шла в ком­на­ту, по­скри­пы­вая каб­лу­ка­ми по во­до­не­про­ни­ца­е­мо­му пла­сти­ко­во­му по­кры­тию, усти­лав­ше­му пол, и вы­клю­чи­ла те­ле­ви­зор.

			По­верх­ность во­ды по­дер­ну­лась ря­бью. Из ван­ны вы­су­ну­лась лы­сая ма­куш­ка, а за ней — па­ра тем­ных глаз, вздер­ну­тый нос и ры­бий рот.

			— Эй, я же смот­рел, — воз­му­тил­ся зве­ро­че­ло­век.

			— Ра­но или позд­но вы опро­ки­не­те эту шту­ко­ви­ну в ван­ну, и вас под­жа­рит элек­три­че­ством, — ска­за­ла Ле­на.

			Он вздох­нул и влаж­но при­чмок­нул сво­и­ми жест­ки­ми гу­ба­ми.

			— По­ра ужи­нать, — про­из­нес­ла свар­щи­ца, вклю­чая лам­пу. Фиш­ман еще несколь­ко лет на­зад сдви­нул всю свою ме­бель в один угол, что­бы осво­бо­дить ме­сто для моль­бер­та и кар­тин, но се­го­дня де­вуш­ка не ви­де­ла ни­ка­ких но­вых за­ри­со­вок. За­то пре­крас­но ви­де­ла бу­тыл­ку из-под вод­ки, сто­яв­шую на по­лу воз­ле ван­ны. — Не же­ла­е­те при­со­еди­нить­ся?

			Муж­чи­на по­смот­рел на па­кет в ее ру­ках.

			— А это, слу­ча­ем, не… жи­вая ры­ба?

			— Ес­ли чест­но, то она са­мая.

			— То­гда я, на­вер­ное, за­гля­ну к вам че­рез ми­нут­ку, — го­ло­ва вновь скры­лась под во­дой.

			В квар­ти­ре са­мой Ле­ны воз­ле ок­на нерв­но ку­ри­ла ба­буш­ка Зи­та, а за сто­лом, воз­ле на­пол­нен­ной ка­ран­да­ша­ми ко­роб­ки из-под обу­ви, си­дел де­вя­ти­лет­ний Мат­ти­ас, успев­ший из­ри­со­вать уже несколь­ко ли­стов се­рой обер­точ­ной бу­ма­ги.

			— Лен, ты слы­ша­ла? — спро­сил Мат­ти. — Го­во­рят, на ост­ров при­ле­тел У-мен! Нам уро­ки от­ме­ни­ли!

			— На­шел че­му ра­до­вать­ся, — ска­за­ла де­вуш­ка и по­тре­па­ла бра­та по за­тыл­ку. На ли­сте бу­ма­ги пе­ред маль­чи­ком был изоб­ра­жен ро­бот (ви­ди­мо, «изоб­ре­тен­ный» са­мим Ма­ти­а­сом), мар­ши­ру­ю­щий на­встре­чу ги­пер­тро­фи­ро­ван­но рас­ка­чен­но­му муж­чине в крас­ной на­кид­ке. На зад­нем плане кра­со­ва­лось бес­фор­мен­ное чу­ди­ще с тре­уголь­ны­ми гла­за­ми — долж­но быть, до­га­да­лась Ле­на, сбе­жав­ший МоГ.

			— По­след­ний раз, ко­гда по­яв­лял­ся У-мен, — про­из­нес­ла ба­буш­ка Зи­та. — Не толь­ко ро­бо­ты ли­ши­лись сво­их го­лов. И ко­му, как не на­шей се­мье это знать. Ко­гда ва­ша ма­ма…

			— Ба­буль, да­вай не бу­дем го­во­рить о по­ли­ти­ке, — де­вуш­ка по­це­ло­ва­ла ста­руш­ку в ще­ку, од­но­вре­мен­но про­тя­ги­вая ру­ку, что­бы при­от­крыть ок­но. Она неод­но­крат­но и без­успеш­но го­во­ри­ла ба­буш­ке, что­бы та, ра­ди здо­ро­вья Мат­ти­а­са, не за­бы­ва­ла про­вет­ри­вать, ко­гда ку­рит. На ули­це за­вы­ва­ли си­ре­ны.

			Во вре­ме­на преды­ду­ще­го втор­же­ния Лене бы­ло толь­ко один­на­дцать лет. Боль­шую часть со­бы­тий она ба­наль­но про­спа­ла, а ко­гда тем утром ее раз­бу­дил вой тре­во­ги, в квар­ти­ре бы­ло хо­лод­но и от­сут­ство­ва­ло элек­три­че­ство. Ро­ди­те­ли чис­ли­лись пра­ви­тель­ствен­ны­ми ге­не­ти­ка­ми — впро­чем, дру­гих ге­не­ти­ков и не бы­ва­ло — и их ча­сто вы­зы­ва­ли на ра­бо­ту в неуроч­ное вре­мя. Ма­ма оста­ви­ла за­пис­ку с прось­бой по­кор­мить ма­лы­ша Мат­ти­а­са и не вы­хо­дить на ули­цу. В тот день Ле­на са­ма сва­ри­ла ов­ся­ную ка­шу — пер­вый из мно­гих зав­тра­ков, ко­то­рые ей с тех пор при­хо­ди­лось го­то­вить для млад­ше­го бра­та. Ко­гда ро­ди­те­ли так и не вер­ну­лись до­мой, та за­пис­ка ста­ла для нее чем-то вро­де бо­е­во­го кре­ще­ния, от­ме­ча­ю­ще­го вхож­де­ние во взрос­лую жизнь. И от­ка­зать­ся бы­ло нель­зя, по­сколь­ку неко­му бы­ло при­нять этот от­каз.

			

			Пол­ча­са спу­стя к ним при­со­еди­нил­ся и Фиш­ман; в го­лу­бом бан­ном ха­ла­те и по­ло­са­тых пи­жам­ных шта­нах он про­ше­ство­вал по ко­ри­до­ру, гром­ко шле­пая пе­ре­пон­ча­ты­ми ла­па­ми. Усев­шись за стол, муж­чи­на всту­пил с ба­буш­кой Зи­той в спор о том, ка­кое из два­дца­ти од­но­го втор­же­ний бы­ло наи­бо­лее кро­во­про­лит­ным. В ше­сти­де­ся­тых и се­ми­де­ся­тых го­дах их по­рой штур­мо­ва­ли чуть ли не еже­ме­сяч­но. Мат­ти­ас жад­но при­слу­ши­вал­ся.

			Ле­на как раз рас­кла­ды­ва­ла на та­рел­ки жа­ре­ную бе­лую ры­бу, ко­гда во­ен­ный марш, до­но­сив­ший­ся из ра­дио­при­ем­ни­ка, неожи­дан­но пре­рвал­ся. Дик­тор про­из­нес:

			— По­жа­луй­ста, про­слу­шай­те важ­ное со­об­ще­ние от Его Цар­ско­го Ве­ли­че­ства, Хра­ни­те­ля По­бе­ре­жий, Ис­ко­ре­ни­те­ля Фа­шиз­ма, Вер­хов­но­го Про­фес­со­ра При­двор­ной Ака­де­мии На­ук, Спа­си­те­ля Тро­ве­нии…

			Фиш­ман ткнул паль­цем в сто­ро­ну Мат­ти­а­са.

			— Сы­нок, при­не­си мой те­лек!

			Маль­чик стре­лой вы­ле­тел из ком­на­ты.

			При­мер­но ми­ну­та у нас ушла на то, что­бы рас­чи­стить ме­сто на сто­ле, и на от­ча­ян­ную борь­бу с ан­тен­ной, но на­ко­нец ста­ти­че­ские по­ме­хи рас­чи­сти­лись, и на экране воз­ник­ло изоб­ра­же­ние огром­но­го за­ла, оформ­лен­но­го в сти­ле ран­них 1400-х: ка­мен­ные по­лы, мер­ца­ю­щие фа­ке­лы и вы­цвет­шие го­бе­ле­ны на сте­нах. Из ме­бе­ли имел­ся толь­ко огром­ный ду­бо­вый трон, чьи нож­ки бы­ли уси­ле­ны сталь­ны­ми пла­сти­на­ми.

			В даль­нем кон­це за­ла по­явил­ся че­ло­век, ре­ши­тель­ным ша­гом на­пра­вив­ший­ся пря­мо к ка­ме­ре.

			— Зна­чит, жив еще, — про­из­нес­ла ба­буш­ка. Лорд Гримм по­яв­лял­ся на экра­нах не ча­ще па­ры раз в год.

			— Ох, ка­кой он, — про­шеп­тал Мат­ти­ас.

			Его Ве­ли­че­ство был об­ла­чен в тра­ди­ци­он­ный чер­но-зе­ле­ный плащ тро­ве­ний­ской зна­ти, чей цвет иде­аль­но под­чер­ки­вал блеск на­чи­щен­ных лат. За­бра­ло шле­ма хищ­но вы­да­ва­лось впе­ред и из­ги­ба­лось, на­по­ми­ная од­но­вре­мен­но но­со­вую часть бо­е­во­го ко­раб­ля и клюв бал­тий­ско­го аль­ба­тро­са — пти­цы, изоб­ра­жен­ной на на­ци­о­наль­ном гер­бе.

			Ле­на вы­нуж­де­на бы­ла при­знать, что этот че­ло­век уме­ет про­из­во­дить дра­ма­ти­че­ский эф­фект. Ей да­же бы­ло немно­го жаль граж­дан тех стран, чьи ли­де­ры вы­гля­де­ли точ­но на­ло­го­вые ин­спек­то­ры. Пред­ста­вить их ве­ду­щи­ми ар­мии в бой бы­ло не про­ще, чем пред­ста­вить лор­да Грим­ма ка­та­ю­щим­ся на конь­ках.

			— Сы­ны и до­че­ри Тро­ве­нии, — про­де­кла­ми­ро­вал вождь. В его глу­бо­ком го­ло­се зве­не­ли ме­тал­ли­че­ские нот­ки, — мы под­верг­лись на­па­де­нию.

			— Да зна­ем мы уже, — про­ком­мен­ти­ро­ва­ла Зи­та, и Фиш­ман шик­нул на нее.

			— Не в пер­вый раз аме­ри­кан­ская ге­ге­мо­ния на­ру­ша­ет наш су­ве­ре­ни­тет. С свой­ствен­ным им сле­пым вы­со­ко­ме­ри­ем так на­зы­ва­е­мый убер­менш осме­лил­ся пе­ре­сечь на­ши гра­ни­цы, на­не­сти урон об­ще­ствен­ной соб­ствен­но­сти… — ли­та­ния, где пе­ре­чис­ля­лись все пре­ступ­ле­ния на­ру­ши­те­ля, рас­тя­ну­лась на при­лич­ный срок.

			— Гля­ди­те! У-мен! — вос­клик­нул Мат­ти­ас.

			В за­ле по­яви­лась зам­ко­вая стра­жа. Они про­во­лок­ли по по­лу фи­гу­ру в крас­ном об­ла­че­нии и бес­це­ре­мон­но бро­си­ли ее на трон. Го­ло­ва плен­ни­ка без­воль­но све­ши­ва­лась на бок. Лорд Гримм при­под­нял ее за под­бо­ро­док и по­вер­нул так, что­бы ли­цо У-ме­на бы­ло вид­но ка­ме­ре. Один был при­от­крыт, вто­рой же — пол­но­стью за­плыл.

			— Как мо­же­те ви­деть, он со­вер­шен­но бес­по­мо­щен.

			Фиш­ман разо­ча­ро­ван­но вздох­нул.

			— Что слу­чи­лось? — спро­сил Мат­ти­ас.

			— Опять все эти иг­ры в за­лож­ни­ков и до­про­сы, — про­вор­ча­ла ба­буш­ка.

			— По­че­му нет? Они же на­па­ли на нас!

			Фиш­ман скри­вил ли­цо и плот­но под­жал жаб­ры.

			— Ес­ли бы лорд Гримм про­сто при­кон­чил это­го Наи­луч­ше­го Че­ло­ве­ка и от­пра­вил его об­рат­но в ко­ро­боч­ке — это бы­ло бы дру­гое де­ло, — ска­за­ла Зи­та. — Или ес­ли бы пе­ре­стал на­ко­нец за­ни­мать­ся тем, чем за­ни­мал­ся в по­след­ние ме­ся­цы, и поз­во­лил бы всем за­быть про на­ше су­ще­ство­ва­ние…

			— То­гда бы мы все мог­ли за­ни­мать­ся сво­и­ми де­ла­ми, — за­кон­чил Фиш­ман.

			— Но нет же, — до­ба­ви­ла ба­буш­ка. — Ему на­до бы­ло за­хва­тить У-ме­на жи­вьем. Как бы не по­вто­ри­лась ис­то­рия ты­ся­ча де­вять­сот семь­де­сят вто­ро­го го­да.

			— Или семь­де­сят пя­то­го, — ска­зал Фиш­ман и вон­зил в зу­бы в бе­лое ры­бье мя­со. — Или во­семь­де­сят тре­тье­го.

			Ле­на вы­клю­чи­ла те­ле­ви­зор.

			— Мат­ти, бе­гом со­би­рать ве­щи в школь­ный ра­нец. Немед­лен­но.

			— За­чем? Что слу­чи­лось?

			— Се­го­дня пе­ре­но­чу­ем в под­ва­ле. Ба­буль, те­бя это то­же ка­са­ет­ся.

			— Но я еще не за­кон­чи­ла ужи­нать!

			— Я за­вер­ну еду с со­бой. Ми­стер Фиш­ман, ес­ли же­ла­е­те, мо­гу по­мочь вам спу­стить­ся по лест­ни­це.

			— Фи, — от­ве­тил тот. — Я от­прав­ля­юсь в свою по­стель. Раз­бу­ди­те, ко­гда вой­на за­кон­чит­ся.

			

			Еще с де­ся­ток жиль­цов так­же ре­ши­ли про­ве­сти эту ночь в убе­жи­ще под до­мом. В те­че­ние несколь­ких ча­сов они про­си­де­ли на ящи­ках и ста­рой ме­бе­ли в сы­ром, осве­щен­ном лишь мер­ца­ю­щей лам­пой под­ва­ле, при­слу­ши­ва­ясь к да­ле­ко­му ре­ву ре­ак­тив­ных дви­га­те­лей, ро­ко­ту ме­ха­нир­ских бри­гад и ба­ра­бан­но­му рит­му ша­гов вы­дви­гав­ших­ся на по­зи­ции «Слей­бо­тов-3000».

			Зи­та за­хва­ти­ла се­бе са­мое луч­шее ме­сто — ста­рое ви­ни­ло­вое крес­ло-ка­чал­ку. Мат­ти­ас дре­мал у нее на ко­ле­нях, все еще сжи­мая в ру­ках «Ил­лю­стри­ро­ван­ную био­гра­фию лор­да Грим­ма». С этой ста­руш­кой маль­чик чув­ство­вал се­бя пол­но­стью за­щи­щен­ным. На са­мом де­ле она да­же не при­хо­ди­лась им род­ствен­ни­цей, но при­смат­ри­ва­ла за бра­том Ле­ны с тех пор, как тот на­учил­ся хо­дить, и они при­вык­ли на­зы­вать ее ба­буш­кой — та­ко­вы бы­ли ре­а­лии во­ен­но­го вре­ме­ни. Ле­на осто­рож­но вы­ну­ла кни­гу из рук Мат­ти­а­са и убра­ла ее в его школь­ный ра­нец.

			— Как ду­ма­ешь, с че­го все на­ча­лось? — спро­си­ла Зи­та, при­ку­ри­вая оче­ред­ную си­га­ре­ту.

			— Что, эта вой­на? — ото­зва­лась Ле­на.

			— Нет, я про тот са­мый пер­вый раз, — ба­буш­ка кив­ну­ла в сто­ро­ну убран­ной кни­ги. — Нена­висть к аме­ри­кан­цам — лад­но, без про­блем. Но за­чем этот плащ с ка­пю­шо­ном и устра­ша­ю­щая мас­ка?

			Ле­на сде­ла­ла вид, буд­то со­сре­до­то­чен­но пе­ре­би­ра­ет ве­щи в ран­це.

			— Что мог­ло до­ве­сти че­ло­ве­ка до та­ко­го? — не успо­ка­и­ва­лась Зи­та. — Не мог же он од­на­жды про­сто проснуть­ся и ре­шить: «Се­го­дня я на­де­ну на го­ло­ву это вед­ро». «Се­го­дня я объ­яв­лю вой­ну всем У-ме­нам». «Се­го­дня я», как это бу­дет по-ан­глий­ски?..

			— Ба­буш­ка, по­жа­луй­ста, — очень ти­хим го­ло­сом по­про­си­ла Ле­на.

			— «Ста­ну су­перз­ло­де­ем», — за­кон­чи­ла по­жи­лая жен­щи­на.

			Лю­ди во­круг ста­ли сму­щен­но от­во­дить взгля­ды. А ми­стер Рим­кис, ста­ри­чок с чет­вер­то­го эта­жа, по­смот­рел на Зи­ту свер­ху вниз, по­вер­нув к ней свою по­кры­тую се­дым ме­хом мор­ду. Это был ве­те­ран зо­о­ман­дос. Один из его бив­ней со­хра­нил­ся, но вто­рой тор­чал за­зуб­рен­ным об­лом­ком. Сам Рим­кис за­ве­рял, что по­лу­чил трав­му в бою с У-ме­ном, но злые язы­ки по­го­ва­ри­ва­ли, что би­вень был по­те­рян в ре­зуль­та­те про­иг­ран­но­го сра­же­ния про­тив вод­ки и гра­ви­та­ции в Бит­ве При Ка­бац­кой Лест­ни­це.

			— Он на­сто­я­щий ге­рой, — ска­зал Рим­кис. — Не то что эти им­пе­ри­а­ли­сты в длин­ных под­штан­ни­ках. Они вторг­лись в его стра­ну, уни­что­жи­ли его се­мью, изуро­до­ва­ли его са­мо­го и оста­ви­ли…

			— Ой, да лад­но вам, — ска­за­ла ба­буш­ка. — Вся­кий зло­дей мнит се­бя под­лин­ным ге­ро­ем.

			По­след­ние ее сло­ва по­то­ну­ли в неожи­дан­но раз­дав­шем­ся ре­ве воз­душ­ной тре­во­ги. Мат­ти­ас рез­ко рас­пах­нул гла­за, и Зи­та тут же опу­сти­ла на его пот­ный лоб свою ла­донь. Все при­сут­ству­ю­щие смот­ре­ли на по­то­лок. Вско­ре к пер­вой си­рене при­со­еди­ни­лись и мно­гие дру­гие.

			«Они при­бли­жа­ют­ся», — по­ду­ма­ла Ле­на. — «Впро­чем это бы­ло яс­но с са­мо­го на­ча­ла. Они сде­ла­ют все, что­бы спа­сти сво­е­го то­ва­ри­ща».

			Где-то вда­ле­ке один за дру­гим на­ча­ли раз­да­вать­ся гул­кие хлоп­ки, от ко­то­рых дро­жа­ла зем­ля, а про­стые шла­ко­бе­тон­ные сте­ны пле­ва­лись пы­лью. Каж­дый сле­ду­ю­щий взрыв зву­чал все гром­че и все бли­же. Меж­ду ни­ми мож­но бы­ло слы­шать вой и стре­кот ав­то­ма­ти­че­ских ору­дий, уста­нов­лен­ных на «Слей­бо­тах».

			Кто-то про­из­нес:

			— Глав­ное, оста­вай­тесь на сво­их…

			Пол слов­но под­прыг­нул у них под но­га­ми. Ле­на не смог­ла удер­жать рав­но­ве­сие и рух­ну­ла бо­ком на бе­тон­ные пли­ты. В тот же миг ее оглу­шил чу­до­вищ­ный гро­хот, от ко­то­ро­го чуть не ло­па­лись уши.

			Осве­ще­ние по­гас­ло. Ле­на пе­ре­ка­ти­лась на спи­ну и по­пы­та­лась хоть что-ни­будь раз­гля­деть, но не уви­де­ла ни ба­буш­ки Зи­ты, ни Мат­ти­а­са, ни ко­го бы то ни бы­ло еще. Она за­кри­ча­ла и ед­ва услы­ша­ла соб­ствен­ный го­лос за не сти­ха­ю­щим зво­ном в ушах.

			Кто-то вклю­чил элек­три­че­ский фо­нарь и по­во­дил его лу­чом по под­ва­лу. По­чти все по­ме­ще­ние ока­за­лось за­ва­ле­но об­лом­ка­ми.

			Ле­на по­полз­ла в ту сто­ро­ну, где по ее пред­став­ле­нию долж­но бы­ло на­хо­дить­ся крес­ло Зи­ты, но оста­но­ви­лась, уткнув­шись в гру­ду це­мент­ной пы­ли и об­лом­ков де­ре­вян­ных пе­ре­кры­тий. Вы­кри­ки­вая имя Мат­ти­а­са, де­вуш­ка при­ня­лась раз­гре­бать за­вал.

			Кто-то схва­тил ее за но­гу, и вдруг на Ле­ну на­ва­лил­ся млад­ший брат, стис­ки­вая в объ­я­ти­ях. Ка­ким-то об­ра­зом во вре­мя взры­ва его пе­ре­бро­си­ло че­рез нее и за нее. Свар­щи­ца по­про­си­ла по­све­тить, но фо­нарь сей­час был на­прав­лен на двух муж­чин, пы­тав­ших­ся рас­чи­стить лест­нич­ный про­ем. Взяв Мат­ти за ру­ку, Ле­на по­ве­ла его к све­ту. Свер­ху про­дол­жал сы­пать­ся мел­кий му­сор; зда­ние слов­но сто­на­ло и со­дро­га­лось от бо­ли. От­ку­да-то до­но­сил­ся при­глу­шен­ный жен­ский крик.

			— Ба­буш­ка Зи­та, — про­из­нес Мат­ти­ас.

			— Я вер­нусь за ней, — по­обе­ща­ла Ле­на, хо­тя и не бы­ла уве­ре­на, что слы­ша­ла имен­но ее го­лос. — Но вна­ча­ле на­до вы­ве­сти те­бя.

			Муж­чи­ны уже успе­ли рас­чи­стить вы­ход на по­верх­ность, и один из них под­толк­нул дру­го­го, по­мо­гая вы­брать­ся на­ру­жу. Осво­бо­див­шись, тот скло­нил­ся над от­вер­сти­ем и про­тя­нул ру­ки, и Ле­на пе­ре­да­ла ему Мат­ти­а­са. Маль­чик за­це­пил­ся курт­кой за вы­пи­ра­ю­щую ар­ма­ту­ру и за­кри­чал. Вопли, ка­за­лось, про­дол­жа­лись уже несколь­ко ми­нут, ко­гда ткань лоп­ну­ла и его по­та­щи­ли на­верх.

			— Оста­вай­ся там, Мат­ти­ас! — оклик­ну­ла его Ле­на. — Не ухо­ди!

			Она по­вер­ну­лась, что­бы по­мочь вы­брать­ся сле­ду­ю­ще­му че­ло­ве­ку в оче­ре­ди — по­жи­лой жен­щине с ше­сто­го эта­жа. В ру­ках та сжи­ма­ла пле­те­ную кор­зи­ну, с ко­то­рой ка­те­го­ри­че­ски от­ка­зы­ва­лась рас­ста­вать­ся. Ле­на раз за ра­зом твер­ди­ла, что от­пра­вит «ба­гаж» сра­зу же за ней. Сза­ди на­ча­ли по­кри­ки­вать осталь­ные, но от это­го ста­руш­ка лишь креп­че стис­ки­ва­ла кор­зин­ку. Ле­на уже по­ду­мы­ва­ла про­сто вы­рвать ту из ее рук, ко­гда про­ход за­ли­ло жел­тое за­ре­во. Сна­ру­жи за­кри­ча­ли лю­ди.

			Де­вуш­ка стре­ми­тель­но вска­раб­ка­лась на­верх, хо­тя впо­след­ствии так и не смог­ла при­пом­нить, как же ей это уда­лось. Улич­ные фо­на­ри не ра­бо­та­ли, но небо пе­ре­ли­ва­лось необыч­ны­ми ог­ня­ми. Она уви­де­ла пе­ред со­бой неболь­шую груп­пу оглу­шен­ных го­ро­жан ле­жав­ших на до­ро­ге так, слов­но про­меж них взо­рва­лась бом­ба. Муж­чи­на, ко­то­рый по­мог Мат­ти­а­су вы­брать­ся из под­ва­ла, си­дел на зем­ле, при­жав ру­ки к ли­цу и по­ста­ны­вая.

			Небо на­пол­ни­лось ле­тя­щи­ми людь­ми.

			По­всю­ду ша­ри­ли лу­чи про­жек­то­ров, раз­бро­сан­ных по все­му го­ро­ду, и об­ла­ка пе­ре­ли­ва­лись немыс­ли­мы­ми цве­та­ми. В неров­ном све­те бы­ли вид­ны де­сят­ки кро­шеч­ных фи­гур: вра­ги, об­ла­чен­ные в на­кид­ки с ка­пю­шо­на­ми; эс­кад­ро­ны цар­ских воз­душ­ных дра­гун, мча­щих­ся в ог­нен­ных стру­ях; кры­ла­тые зо­о­ман­дос; си­я­ю­щие у-ме­ны, остав­ля­ю­щие за со­бой пы­ла­ю­щие сле­ды, пе­ре­ли­ва­ю­щи­е­ся все­ми цве­та­ми ра­ду­ги. Энер­ге­ти­че­ские стре­лы прон­за­ли про­стран­ство от го­ри­зон­та и до го­ри­зон­та. Бой­цы вспы­хи­ва­ли и та­я­ли по­доб­но вос­ко­вым кук­лам.

			Ле­на за­ози­ра­лась в по­ис­ках бра­та. Все во­круг усти­ла­ли об­лом­ки. Ее дом ли­шил­ся сво­ей па­рад­ной сте­ны и бес­стыд­но де­мон­стри­ро­вал чу­жим взгля­дам все спаль­ни и ван­ные ком­на­ты. Опор­ные бал­ки про­гну­лись и све­ши­ва­лись вниз слов­но чьи-то язы­ки.

			На­ко­нец ей уда­лось за­ме­тить Мат­ти­а­са. Маль­чик си­дел на зем­ле, вгля­ды­ва­ясь в небо. Ле­на по­бе­жа­ла к нему, окри­ки­вая по име­ни. Он по­смот­рел в ее сто­ро­ну рас­ши­рив­ши­ми­ся, неви­дя­щи­ми гла­за­ми.

			Де­вуш­ка опу­сти­лась воз­ле него на ко­ле­ни.

			— Я смот­рел пря­мо на него, — ска­зал Мат­ти­ас. — Он про­ле­тел над на­ши­ми го­ло­ва­ми. Он был та­кой яр­кий. Та­кой яр­кий.

			С ли­цом маль­чи­ка бы­ло что-то не так, но в неров­ном све­те про­жек­то­ров Ле­на смог­ла по­нять толь­ко то, что его ко­жа вы­гля­де­ла тем­нее, чем обыч­но.

			— Возь­ми ме­ня за ру­ку, — ска­за­ла де­вуш­ка. — Под­нять­ся смо­жешь? Хо­ро­шо. Вот так. Как се­бя чув­ству­ешь?

			— Ли­цу жар­ко, — ска­зал он и тут же спро­сил: — Ба­буш­ка уже под­ня­лась?

			Ле­на не от­ве­ти­ла. Вме­сте они по­бре­ли ми­мо ру­ин. Один раз ей при­шлось до­ста­точ­но рез­ко от­дер­нуть бра­та в сто­ро­ну, и тот вскрик­нул от неожи­дан­но­сти.

			— Про­сти, про­сто ты чуть не вре­зал­ся, — про­из­нес­ла она.

			Пря­мо у них на пу­ти ле­жа­ло по­лу­за­сы­пан­ное об­лом­ка­ми те­ло, по­гру­зив­ше­е­ся в зем­лю од­ной но­гой и ру­кой. Опо­знать по­гиб­ше­го бы­ло бы со­вер­шен­но невоз­мож­но, ес­ли бы не по­ло­са­тые пи­жам­ные шта­ны и пе­ре­пон­ча­тые ступ­ни.

			Мат­ти вы­дер­нул ру­ку.

			— Ку­да мы идем? Ты долж­на мне ска­зать, ку­да мы идем.

			Она и са­ма не зна­ла. Рань­ше ей ка­за­лось, что в под­ва­ле им ни­че­го не угро­жа­ет. Ле­на ду­ма­ла, что втор­же­ние бу­дет та­ким же, о ка­ких ей рас­ска­зы­ва­ли: горст­ка У-ме­нов — су­пер-ко­ман­да, — штур­му­ю­щая за­мок. Ни­кто не го­во­рил, что мо­жет по­явить­ся це­лая ар­мия. Весь го­род пре­вра­тил­ся в по­ле боя.

			— Мы ухо­дим из го­ро­да, — ска­за­ла она. — Уй­дем в по­ля.

			— Но ба­буш­ка…

			— Обе­щаю, что вер­нусь за ба­буш­кой Зи­той, — про­из­нес­ла де­вуш­ка.

			— И мо­ей кни­гой, — ска­зал брат. — Я оста­вил ее в под­ва­ле.

			Вдоль все­го буль­ва­ра Веч­но­го Про­грес­са из до­мов вы­бе­га­ли лю­ди, во­ло­ку­щие на се­бе тю­ки одеж­ды и пла­сти­ко­вые меш­ки, тол­ка­ю­щие пе­ред со­бой ма­га­зин­ные те­леж­ки и ко­ляс­ки, на­гру­жен­ные кон­сер­ва­ми, те­ле­ви­зо­ра­ми, фо­то­аль­бо­ма­ми Ле­на по­креп­че сжа­ла ла­донь Мат­ти­а­са и при­со­еди­ни­лась к ка­ра­ва­ну бе­жен­цев, ухо­дя­ще­му на се­вер.

			

			В те­че­ние сле­ду­ю­ще­го ча­са им уда­лось прой­ти толь­ко де­сять квар­та­лов. За пре­де­ла­ми спаль­но­го рай­о­на ули­цы ста­но­ви­лись уже, и лю­ди вна­ча­ле сгру­ди­лись в плот­ное ста­до, а за­тем их по­ток и во­все стал на­по­ми­нать еди­ный пол­зу­щий ор­га­низм. По­за­ди про­дол­жа­ли раз­да­вать­ся взры­вы и зву­ки вы­стре­лов, а небо все так­же пе­ре­ли­ва­лось пест­рым раз­но­цве­тьем. Ни­кто не огля­ды­вал­ся.

			При­жи­ма­ю­щи­е­ся со всех сто­рон те­ла немно­го за­щи­ща­ли Ле­ну и Мат­ти­а­са от хо­ло­да, хо­тя в тол­пе по­рой и от­кры­ва­лись про­ре­хи, по ко­то­рым про­но­сил­ся ноч­ной ве­тер. К маль­чи­ку все не воз­вра­ща­лось зре­ние; его гла­за по-преж­не­му ви­де­ли толь­ко жел­тый свет У-ме­на. Мат­ти утвер­ждал, что ему очень жар­ко, но тряс­ся слов­но силь­но за­мерз. Один раз он да­же оста­но­вил­ся, и его вы­рва­ло. Тем вре­ме­нем сза­ди про­дол­жа­ла на­пи­рать тол­па, не поз­во­ляя оста­нав­ли­вать­ся.

			Кто-то из бе­жен­цев про­тя­нул маль­чи­ку оде­я­ло, и тот на­ки­нул его на пле­чи по­доб­но пла­щу, но оно по­сто­ян­но спол­за­ло и пу­та­лось под но­га­ми. С са­мо­го на­ча­ла это­го ис­хо­да Мат­ти­ас ни ра­зу не за­пла­кал, не за­ка­приз­ни­чал — он да­же пе­ре­стал спра­ши­вать про ба­буш­ку Зи­ту, — но Ле­на не мог­ла ни­че­го с со­бой по­де­лать и бы­ла го­то­ва со­рвать­ся на него. Брат оче­ред­ной раз спо­ткнул­ся, и она ото­бра­ла у него оде­я­ла:

			— Бо­га ра­ди, Мат­ти­ас, — ска­за­ла де­вуш­ка, — ес­ли не мо­жешь…

			Она осек­лась на по­лу­сло­ве. Жен­щи­на в чер­ном пла­ще, иду­щая пе­ред ни­ми вне­зап­но оста­но­ви­лась.

			Спе­ре­ди до­нес­лись кри­ки, и тол­па хлы­ну­ла на­зад. Ле­на услы­ша­ла на­рас­та­ю­щий визг рас­кру­чи­ва­ю­ще­го­ся пу­ле­ме­та. Она при­жа­ла Мат­ти­а­са к гру­ди, и маль­чик вскрик­нул не то от удив­ле­ния, не то от бо­ли. Он был тя­же­лым, и нести его бы­ло неудоб­но, но де­вуш­ка все рав­но под­хва­ти­ла бра­та и стрем­глав бро­си­лась к краю до­ро­ги, ста­ра­ясь до­брать­ся до вхо­да в пе­ре­улок. Лю­ди тес­ни­лись и тол­ка­лись, ме­шая ей до­стиг­нуть це­ли, и в ре­зуль­та­те Ле­на ока­за­лась при­жа­той к стек­лян­ной вит­рине ма­га­зи­на.

			Пря­мо сквозь тол­пу ша­гал «Слей­бот-3000», рас­пи­хи­вая лю­дей. Его ос­нов­ное ору­дие — огром­ная мно­го­стволь­ная сталь­ная шту­ко­ви­на — в ре­жи­ме ав­то­ма­ти­че­ско­го на­ве­де­ния пе­ре­клю­ча­лась с од­но­го бе­жен­ца на дру­го­го. В сед­ле на спине ро­бо­та вос­се­дал об­ла­чен­ный в фор­му ин­же­нер, от­ча­ян­но раз­ма­хи­вав­ший ру­ка­ми и вы­кри­ки­вав­ший:

			— С до­ро­ги! С до­ро­ги!

			Труд­но бы­ло по­нять, по­те­рял ли он управ­ле­ние, или на­ме­рен­но про­ры­вал­ся сквозь тол­пу.

			По­доб­ное ко­ли­че­ство це­лей и в са­мом де­ле мог­ло вы­звать сбой в про­цес­со­рах рас­по­зна­ва­ния. Трех­ты­сяч­ная мо­дель, как и все преды­ду­щие, с тру­дом от­ли­ча­ла дру­же­ствен­ную цель от вра­га да­же в ла­бо­ра­тор­ных усло­ви­ях.

			Увен­чан­ная ору­ди­ем ме­ха­ни­че­ская ру­ка по­вер­ну­лась к Лене, и в ли­цо ей по­смот­ре­ли шесть чер­ных от­вер­стий. Ство­лы на­ча­ли рас­кру­чи­вать­ся, и че­рез се­кун­ду зе­вы ство­лов ста­ли ка­зать­ся еди­ной тем­ной про­ре­зью.

			Внут­ри у свар­щи­цы по­хо­ло­де­ло. Как бы ей сей­час хо­те­лось про­сто рас­тво­рить­ся, уй­ти под зем­лю, но тол­па про­дол­жа­ла да­вить, не поз­во­ляя да­же при­гнуть­ся. Ле­на по­ста­ра­лась немно­го сме­стить­ся в сто­ро­ну, что­бы хоть от­ча­сти при­крыть со­бой млад­ше­го бра­та. Вит­ри­на за ее спи­ной за­тре­ща­ла и на­ча­ла про­ги­бать­ся ду­гой.

			На мгно­ве­ние де­вуш­ка по­смот­ре­ла внутрь ма­га­зи­на. В от­вет, из тем­но­го за­ла на нее уста­ви­лись ря­ды пу­стых, бе­лых лиц ма­не­ке­нов — це­лый сонм без­гла­зых жен­щин, все же рас­смат­ри­вав­ших ее. И в от­ра­же­нии Ле­на уви­де­ла се­бя, а над го­ло­ва­ми бе­жен­цев — про­чер­чи­ва­ю­щую небо яр­кую, па­да­ю­щую звез­ду. У-мен неве­ро­ят­но быст­ро при­бли­жал­ся с за­па­да.

			Ро­бот от­крыл огонь, еще толь­ко вски­ды­вая пу­ле­мет вверх и на­чи­ная на­це­ли­вать­ся на эту но­вую ми­шень.

			Стек­ло слов­но взо­рва­лось. Мно­гие и мно­гие лю­ди на ули­це по­за­ди Ле­ны, пре­вра­ти­лись в ка­шу из окро­вав­лен­ной пло­ти и разо­дран­ной одеж­ды. Толь­ко спу­стя се­кун­ду со­зна­ние де­вуш­ки разо­бра­ло гро­хот ав­то­ма­ти­че­ско­го ору­дия. Тол­па раз­да­лась в сто­ро­ны, вы­пус­кая ее из сво­их тис­ков, и она по­ва­ли­лась на зем­лю.

			Из­да­вая гром­кий лязг, «Слей­бот» со­рвал­ся на бег, раз­ры­вая небе­са пу­ле­мет­ным ог­нем.

			Мат­ти от­ка­тил­ся в сто­ро­ну. Ле­на схва­ти­ла его за пле­чо и по­вер­ну­ла к се­бе. Гла­за его оста­ва­лись от­кры­ты, но бы­ли пу­сты­ми и точ­но стек­лян­ны­ми.

			Вре­мя слов­но за­сты­ло. Ле­на не осме­ли­ва­лась ды­шать, не осме­ли­ва­лась да­же от­дер­нуть ру­ку.

			Маль­чик морг­нул. И за­орал.

			Свар­щи­ца под­ня­лась, вста­вая на ко­ле­ни. Вся ле­вая ее ру­ка бы­ла окро­вав­ле­на и ис­се­че­на оскол­ка­ми; паль­цы рас­пух­ли. Каж­дое дви­же­ние от­да­ва­лось та­кой бо­лью, слов­но в ее те­ло прон­за­ли несколь­ко ты­сяч кро­шеч­ных игл. Мат­ти­ас все кри­чал и кри­чал.

			— Все хо­ро­шо, чест­но, — ска­за­ла Ле­на. — Я здесь, ря­дом.

			Ей при­шлось уве­ще­вать его еще при­мер­но ми­ну­ту, преж­де чем брат хо­тя бы немно­го успо­ко­ил­ся и за­мол­чал.

			Вит­ри­ны боль­ше не су­ще­ство­ва­ло, дверь ма­га­зи­на бы­ла вы­би­та. Внут­ри вид­не­лись пе­но­пла­сто­вые го­ло­вы на под­став­ках. Од­ни все еще но­си­ли все­воз­мож­ные па­ри­ки, дру­гие ле­жа­ли на бо­ку и «об­лы­се­ли». Под­хва­тив Мат­ти­а­са здо­ро­вой ру­кой, Ле­на по­ве­ла его к вхо­ду. Сей­час она бы­ла да­же ра­да, что маль­чик не спо­со­бен уви­деть все то, ми­мо че­го они долж­ны бы­ли прой­ти.

			Вдоль стен бы­ли раз­ве­ша­ны ис­кус­ствен­ные ру­ки и но­ги всех мыс­ли­мых раз­ме­ров. На длин­ных при­лав­ках ле­жа­ли на­бо­ры зуб­ных про­те­зов. При­чес­ки же па­ри­ков на ма­не­ке­нах ка­за­лись слиш­ком уста­ре­лы­ми да­же для Тро­ве­нии. По­доб­ные ма­га­зи­ны не бы­ли ред­ко­стью для это­го го­ро­да. Вполне обыч­ный биз­нес в стране ин­ва­ли­дов.

			Ли­цо Ле­ны слов­но пы­ла­ло. Вме­сте с Мат­ти­а­сом она про­шла сквозь тем­ный холл и, раз­дви­нув в сто­ро­ны ис­кус­ствен­ные ко­неч­но­сти, об­на­ру­жи­ла вход в кро­шеч­ную убор­ную. Де­вуш­ка по­тя­ну­ла за це­поч­ку и бы­ла при­ят­но удив­ле­на, ко­гда флю­о­рес­цент­ные лам­пы все-та­ки за­жглись.

			Те­перь она смог­ла в пер­вый раз нор­маль­но осмот­реть ли­цо бра­та. Оно по­крас­не­ло и рас­пух­ло, ко­жа слов­но го­то­ви­лась лоп­нуть — ожог вто­рой сте­пе­ни как ми­ни­мум.

			Ле­на под­ве­ла маль­чи­ка к ра­ко­вине и на­по­и­ла с ла­до­ни. Сей­час боль­ше ни­чем по­мочь бы­ло нель­зя. За­тем она уса­ди­ла его на пол воз­ле са­мой две­ри.

			Те­перь оста­лось толь­ко ре­шить­ся са­мой по­смот­реть­ся в зер­ка­ло.

			Раз­бив­шись, вит­ри­на пре­вра­ти­ла ее соб­ствен­ное ли­цо в ис­се­чен­ную крас­ную мас­ку. Де­вуш­ка опу­сти­ла ру­ки в на­пол­нен­ную во­дой ра­ко­ви­ну, не рискуя их те­реть, и по­брыз­га­ла на ще­ки. По­сле она по­пы­та­лась про­мок­нуть их и под­бо­ро­док кра­ем ру­баш­ки, но кровь про­дол­жа­ла со­чить­ся и мно­го­чис­лен­ных по­ре­зов. Она сей­час ка­за­лась се­бе ри­сун­ком из той книж­ки про лор­да Грим­ма, где фак­ту­ра ко­жи пер­со­на­жей пе­ре­да­ва­лась при по­мо­щи мел­кой то­чеч­ной штри­хов­ки.

			Она по­ко­па­лась в кар­ма­нах курт­ки и из­влек­ла из них ра­бо­чие ко­жа­ные пер­чат­ки, ко­то­рые преду­смот­ри­тель­но взя­ла с со­бой. На­тя­нув од­ну из них на из­ра­нен­ную ру­ку, Ле­на ед­ва не за­ора­ла от бо­ли.

			— Эй? — про­из­нес Мат­ти­ас.

			Де­вуш­ка встре­во­жен­но обер­ну­лась. Маль­чик окли­кал яв­но не ее. Его ли­цо бы­ло по­вер­ну­то к тор­го­во­му за­лу.

			Ле­на по­до­шла к две­ри. В па­ре мет­ров от нее на­чи­на­лась лест­ни­ца, ухо­дя­щая к верх­не­му эта­жу зда­ния. На пер­вой сту­пень­ке сто­ял муж­чи­на, це­лив­ший­ся в маль­чи­ка из до­по­топ­но­го ру­жья. Ниж­няя че­люсть незна­ком­ца бы­ла сде­ла­на из окра­шен­ной в те­лес­ный тон пласт­мас­сы и кре­пи­лась на ме­сте при по­мо­щи слож­ной си­сте­мы ко­жа­ных ре­меш­ков и пру­жин. Из-за его пле­ча осто­рож­но вы­гля­ды­ва­ла жен­щи­на с неесте­ствен­но жел­ты­ми во­ло­са­ми.

			Муж­чи­на лязг­нул че­лю­стью и по­вел ство­лом.

			— Да­вай­те. Про­ва­ли­вай­те от­сю­да, — про­из­нес он. Его речь при­чуд­ли­во ис­ка­жа­лась.

			— Они же ра­не­ны, — ска­за­ла жен­щи­на.

			Он ед­ва за­мет­но кач­нул го­ло­вой, слов­но го­во­ря: «Ну, ко­неч­но же, они ра­не­ны. Это на­ци­о­наль­ная осо­бен­ность».

			— Мы не хо­те­ли вла­мы­вать­ся, — за­го­во­ри­ла Ле­на, под­ни­мая ру­ки. — Сей­час уй­дем.

			Она по­смот­ре­ла в сто­ро­ну вы­хо­да. Сквозь раз­би­тую вит­ри­ну бы­ла вид­на ули­ца, где по-преж­не­му тес­ни­лась тол­па. Лю­ди, ка­за­лось, не дви­га­лись.

			— Мо­ста боль­ше нет, — про­из­нес муж­чи­на. Он имел в ви­ду Мост Ца­ре­ви­ча, един­ствен­ную нор­маль­ную пе­ре­пра­ву че­рез ре­ку. Те­перь ста­ло по­нят­но, по­че­му бе­жен­цы шли так мед­лен­но.

			— По­стра­дав­ших со­би­ра­ют у мель­ни­цы, — ска­за­ла жен­щи­на. — По­том их по­ста­ра­ют­ся пе­ре­ве­сти на дру­гой бе­рег по пон­то­нам.

			— Что за мель­ни­ца? — спро­си­ла Ле­на.

			Жен­щи­на в па­ри­ке не со­гла­си­лась про­во­дить их, за­то ука­за­ла на­прав­ле­ние и до­ба­ви­ла:

			— Мо­же­те вос­поль­зо­вать­ся чер­ным вы­хо­дом.

			

			Мель­нич­ный ру­чей дав­но пе­ре­сох, и зда­ние про­сто­я­ло за­бро­шен­ным пять­де­сят лет, но в вет­хом, по­хо­жем на сен­ной са­рай внут­рен­нем по­ме­ще­нии все еще пах­ло зер­ном. Там уже бы­ло пол­но ра­не­ных сол­дат и го­ро­жан.

			Ле­на смог­ла най­ти для Мат­ти­а­са неза­ня­тую кой­ку и ска­за­ла ему ни­ку­да не от­хо­дить. За­тем она по­шла от од­ной ком­на­ты к дру­гой, пы­та­ясь узнать, нет ли у ко­го ас­пи­ри­на, обез­за­ра­жи­ва­ю­ще­го кре­ма или еще че­го-ни­будь, что­бы по­мочь бра­ту. Но вско­ре она пе­ре­ста­ла спра­ши­вать. Здесь не бы­ло ни вра­чей, ни са­ни­та­рок. Од­ни ра­не­ные ста­ра­лись по­мочь дру­гим, по­стра­дав­шим силь­нее. Это бы­ла не боль­ни­ца и да­же не вре­мен­ный ла­за­рет. Про­сто пункт сбо­ра пе­ред ухо­дом даль­ше.

			Воз­вра­тив­шись, де­вуш­ка об­на­ру­жи­ла Мат­ти­а­са креп­ко спя­щим на лох­ма­том пле­че се­до­го ве­те­ра­на зо­о­ман­дос. Она ска­за­ла муж­чине, что ес­ли маль­чик проснет­ся, то она от­прав­ля­ет­ся по­мо­гать при­ни­мать по­стра­дав­ших. Раз в несколь­ко ми­нут к мель­ни­це под­ка­ты­вал оче­ред­ной гру­зо­вик, и с него схо­ди­ли или спус­ка­лись на но­сил­ках окро­вав­лен­ные лю­ди. Опу­стев­шие ма­ши­ны тут же сры­ва­лись с ме­ста и вновь уно­си­лись на юг, к цен­тру го­ро­да.

			Раз­го­во­ры лю­дей, со­брав­ших­ся на мель­ни­це, сво­ди­лись к об­суж­де­нию слу­хов и от­кро­вен­но ди­ких фан­та­зий. Впро­чем, че­му толь­ко не по­ве­ришь, ко­гда речь за­хо­дит об У-ме­нах. Их бы­ло то ли пять­де­сят, то ли це­лая сот­ня. Про лор­да Грим­ма рас­ска­зы­ва­ли и что он по­гиб, и что по-преж­не­му сра­жа­ет­ся на сте­нах. Мо­Ги в стра­хе бе­жа­ли из руд­ни­ков.

			Как и все осталь­ные, Ле­на вско­ре пе­ре­ста­ла об­ра­щать вни­ма­ние на зву­ки стрель­бы, взры­вов и рас­се­ка­ю­щих воз­дух энер­ге­ти­че­ских лу­чей. Лю­ди огля­ды­ва­лись, на се­кун­ду пре­ры­вая свои раз­го­во­ры, толь­ко ко­гда что-то слу­ча­лось со­всем близ­ко — на­при­мер, вспы­хи­ва­ло со­сед­нее зда­ние или про­но­сил­ся над го­ло­вой по­те­ряв­ший управ­ле­ние тер­ро­дак­тиль.

			Жен­щи­на в крас­ной спе­цов­ке, вы­да­вав­шей ее при­над­леж­ность к ге­не­ти­че­ской служ­бе, об­ра­ти­ла вни­ма­ние, что ще­ка Ле­ны сно­ва на­ча­ла кро­вить.

			— Про­сто чу­до, что ты глаз не ли­ши­лась, — ска­за­ла уче­ный и про­тя­ну­ла лос­кут одеж­ды, что­бы при­ло­жить к по­ре­зу. — На­до про­чи­стить ра­ну, ина­че оста­нет­ся шрам.

			Ле­на ко­рот­ко по­бла­го­да­ри­ла ее и ото­шла в сто­ро­ну. Бы­ло хо­лод­но, но сей­час это поз­во­ля­ло успо­ко­ить сад­ня­щую ко­жу.

			Де­вуш­ка еще про­дол­жа­ла об­ра­ба­ты­вать по­рез, ко­гда по­слы­шал­ся гул мо­то­ров, и че­рез се­вер­ные во­ро­та во двор вка­тил­ся се­до­вла­сый, с го­ло­вы до ног вы­ма­зан­ный в гря­зи ме­ха­нир ка­ва­ле­рий­ской ро­ты, со­про­вож­да­е­мый еще дву­мя со­слу­жив­ца­ми. Каж­дый из них тя­нул за со­бой уз­кую те­леж­ку с оде­я­ла­ми.

			По­на­ча­лу стар­ший ме­ха­нир не за­ме­чал Ле­ну, а мо­жет, и за­ме­чал, но не мог узнать. По­том он неожи­дан­но про­из­нес:

			— А, Еле­на Пре­крас­ная! — по­жи­лой ве­те­ран под­ка­тил бли­же, про­дол­жая тя­нуть по­скри­пы­ва­ю­щую те­леж­ку. Он ста­рал­ся улы­бать­ся, но это ему уда­ва­лось с тру­дом.

			— Те­перь не та­кая уж и пре­крас­ная, ми­стер Бо­ярс.

			Муж­чи­на с тре­во­гой вгля­ды­вал­ся в ее ли­цо.

			— В це­лом-то ты как? Нор­маль­но? — спро­сил он. — А Мат­ти­ас?..

			— Я в по­ряд­ке. Мат­ти внут­ри. Ему пло­хо. Ду­маю, он… — она по­ка­ча­ла го­ло­вой. — Ви­жу, вы по­те­ря­ли свой ло­ток с со­сис­ка­ми.

			— Про­сто за­хо­те­лось нена­дол­го сме­нить род де­я­тель­но­сти, до­ро­гу­ша.

			Ме­ха­нир по­ве­дал, что все вы­жив­шие ве­те­ра­ны его преж­не­го пол­ка ре­ши­ли объ­еди­нить­ся и по­ста­рать­ся по­мочь, чем смо­гут. С тех пор как был уни­что­жен Мост Ца­ре­ви­ча, они пе­ре­прав­ля­ли ра­не­ных че­рез ре­ку. По­ле­вой гос­пи­таль раз­вер­ну­ли у се­вер­ных ка­зарм го­род­ской гвар­дии. До­брать­ся до ту­да мож­но бы­ло толь­ко при по­мо­щи пон­тон­ных мо­стов и па­ры мел­ких мест, поз­во­ля­ю­щих ид­ти вброд.

			— Ору­жия у нас нет, — ска­зал Бо­ярс, — но го­ня­ем мы как су­щие дья­во­лы.

			Доб­ро­воль­ные по­мощ­ни­ки уже нес­ли тех, ко­го бы­ло ре­ше­но вез­ти сле­ду­ю­щи­ми: че­ты­рех муж­чин и двух жен­щин, из по­след­них сил цеп­ля­ю­щих­ся за жизнь. К со­жа­ле­нию, каж­дая те­леж­ка поз­во­ля­ла од­но­вре­мен­но раз­ме­стить толь­ко двух че­ло­век, ес­ли уло­жить их «ва­ле­том». Ле­на по­мо­га­ла при­вя­зы­вать их.

			— Ми­стер Бо­ярс, ска­жи­те, в гос­пи­та­ле есть что-ни­будь, что по­мо­га­ет при ра­ди­а­ци­он­ном по­ра­же­нии?

			— Ра­ди­а­ци­он­ном? — он вы­гля­дел оза­да­чен­ным. — Да­же не знаю, ду­маю…

			Один из ме­ха­ни­ров мах­нул Бо­яр­су ру­кой и вме­сте со сво­им то­ва­ри­щем по­ка­тил­ся к вы­хо­ду.

			— Бо­ярс… — про­из­нес­ла Ле­на.

			— Неси его, — при­ка­зал ве­те­ран.

			Де­вуш­ка вбе­жа­ла в мель­ни­цу и по­мча­лась ми­мо ко­ек и ле­жа­щих на них тел. Не об­ра­щая вни­ма­ния на боль в ру­ке, она под­хва­ти­ла спя­ще­го бра­та и по­та­щи­ла его на ули­цу. Маль­чик за­мет­но дро­жал.

			— Я не ви­жу книж­ки, — про­бор­мо­тал Мат­ти­ас. Он яв­но бре­дил. — По­хо­же, я ее по­те­рял.

			— Мат­ти, ты по­едешь с ми­сте­ром Бо­яр­сом, — ска­за­ла де­вуш­ка. — Он от­ве­зет те­бя в без­опас­ное ме­сто.

			Ре­бе­нок проснул­ся и за­ози­рал­ся, хо­тя зре­ние к нему так и не вер­ну­лось.

			— Ле­на, нет! Мы долж­ны спа­сти ба­буш­ку!

			— Мат­ти, по­слу­шай ме­ня. Те­бя на­до до­ста­вить в гос­пи­таль на дру­гой сто­роне ре­ки. У них есть ле­кар­ства. А я при­еду к те­бе утром.

			— Она же оста­лась в под­ва­ле. Она еще там. Ты обе­ща­ла…

			— Да, обе­ща­ла! — ска­за­ла Ле­на. — А ты по­ка по­едешь с Бо­яр­сом.

			— О, Мат­ти, сы­нок, са­дись. Про­ка­тим­ся с ве­тер­ком! — по­жи­лой ме­ха­нир за­став­лял се­бя го­во­рить бод­рым го­ло­сом. Он рас­пах­нул свою длин­ную зе­ле­ную пар­ку и про­тя­нул ру­ки.

			Маль­чик на­ко­нец от­пу­стил сест­ру, и муж­чи­на уса­дил его пе­ред со­бой на ши­ро­кий топ­лив­ный бак, а за­тем вновь за­стег­нул оде­я­ния так, что­бы из-под одеж­ды тор­ча­ла толь­ко го­ло­ва Мат­ти­а­са.

			— Что ска­жешь, сы­нок, раз­ве не по­хо­жи мы на ки­бер­не­ти­че­ско­го кен­гу­ру?

			— Я за­еду за то­бой утром, — ска­за­ла Ле­на. Она по­це­ло­ва­ла бра­та в лоб, а ме­ха­ни­ра в ще­ку. От муж­чи­ны пах­ло жа­ре­ным лу­ком и со­ляр­кой. — Да­же и не знаю, как вас бла­го­да­рить, — до­ба­ви­ла де­вуш­ка.

			Бо­ярс об­хва­тил Мат­ти­а­са од­ной ру­кой и за­ры­чал мо­то­ром.

			— Твой по­це­луй, до­ро­гу­ша, был луч­шей на­гра­дой.

			Она про­во­ди­ла их взгля­дом. Спу­стя па­ру ми­нут во двор вка­тил оче­ред­ной гру­зо­вик, и Ле­на при­со­еди­ни­лась к об­щей оче­ре­ди лю­дей, го­то­вя­щих­ся пе­ре­тас­ки­вать ра­нен­ных. Ко­гда все но­во­при­быв­шие бы­ли пе­ре­не­се­ны внутрь зда­ния, а окро­вав­лен­ные про­сты­ни воз­вра­ще­ны в гру­зо­вик, де­вуш­ка ре­ши­ла не ухо­дить с ули­цы. Она смот­ре­ла на па­ру во­ди­те­лей — двух жен­щин в ра­бо­чих ком­би­не­зо­нах, при­сло­нив­ших­ся к ку­зо­ву. Из ра­ции в их ка­бине до­но­си­лось нечто, на­по­ми­на­ю­щее зву­ки оке­а­на: ши­пе­ние ста­ти­че­ских по­мех, по­хо­див­шее на плеск волн, вре­мя от вре­ме­ни раз­ры­ва­ли моль­бы о по­мо­щи, по­доб­ные кри­кам ча­ек. Та жен­щи­на, что бы­ла по­боль­ше ро­стом, по­след­ний раз за­тя­ну­лась си­га­ре­той и бро­си­ла оку­рок на зем­лю. Вме­сте с на­пар­ни­цей они за­бра­лись в гру­зо­вик. Еще мгно­ве­ние, и ма­ши­на за­ве­лась, го­то­вясь к от­прав­ле­нию.

			— Дерь­мо, — про­из­нес­ла Ле­на. Она сде­ла­ла несколь­ко мед­лен­ных ша­гов, а по­том со­рва­лась на бег. Ей уда­лось на­гнать ма­ши­ну как раз в ту се­кун­ду, ко­гда та уже вы­ез­жа­ла на до­ро­гу. Схва­тив­шись за край все еще от­кры­то­го ку­зо­ва здо­ро­вой ру­кой, она за­прыг­ну­ла на­верх.

			Во­ди­тель сба­ви­ла ско­рость и вы­су­ну­лась из ок­на.

			— Мы уез­жа­ем! — крик­ну­ла она. — Воз­вра­ща­ем­ся в го­род!

			— Вот и по­ез­жай­те! — от­ве­ти­ла Ле­на.

			Во­ди­тель по­ка­ча­ла го­ло­вой. Гру­зо­вик пе­ре­шел на вто­рую пе­ре­да­чу и по­мчал­ся к югу.

			

			По­ка они еха­ли по го­ро­ду, Ле­на ни­как не мог­ла по­нять, как да­ле­ко от них про­тя­ну­лась ли­ния фрон­та, да и су­ще­ству­ет ли та во­об­ще. Раз­ру­ше­ния, ка­за­лось, при­чи­ня­лись без вся­кой си­сте­мы. По­рой гру­зо­вик сво­ра­чи­вал на мир­но спя­щую ули­цу, ко­то­рой во­все не кос­ну­лась вой­на, хо­тя бук­валь­но в два­дца­ти яр­дах от нее все зда­ния бы­ли раз­во­ро­че­ны, а их со­дер­жи­мое усти­ла­ло до­ро­ги.

			Во­ди­те­ли слов­но ше­стым чув­ством уга­ды­ва­ли, где ис­кать по­стра­дав­ших. Ма­ши­на оста­нав­ли­ва­лась, и из те­ни ру­ин на свет фар вы­хо­ди­ли лю­ди, ли­бо кто-то тре­бо­вал по­дать но­сил­ки. По­рой кто-ни­будь воз­ни­кал на пе­ре­крест­ке и под­ни­мал ру­ку, точ­но пы­тал­ся оста­но­вить ав­то­бус. Ле­на по­мо­га­ла гру­зить ра­не­ных и ино­гда убеж­да­ла но­во­при­быв­ших не пы­тать­ся та­щить с со­бой все свое иму­ще­ство.

			— Ут­лая лод­ка, — вновь и вновь це­ди­ла сквозь зу­бы од­на из во­ди­те­лей.

			Тро­ве­ний­ская по­го­вор­ка гла­си­ла: в бу­рю все лод­ки ут­лые.

			Спу­стя ка­кое-то вре­мя уста­лая де­вуш­ка об­на­ру­жи­ла, что си­дит, скло­нив­шись над по­лу­чив­шим тя­же­лые ожо­ги дра­гу­ном, по­чти спла­вив­шим­ся со сво­им ра­кет­ным ран­цем. Она взя­ла его за ру­ку в на­деж­де, что это по­мо­жет ему тер­петь боль, но муж­чи­на толь­ко про­сто­нал в от­вет и яв­но не вос­при­ни­мал да­же ее при­сут­ствия.

			Вне­зап­но гру­зо­вик рез­ко за­тор­мо­зил, и его пас­са­жи­ры по­ва­ли­лись друг на дру­га, те­ряя рав­но­ве­сие. Сквозь про­ре­зи в на­ве­се Ле­на уви­де­ла ка­кую-то си­нюю ко­лон­ну — часть че­го-то огром­но­го и опре­де­лен­но ор­га­ни­че­ско­го. Это бы­ла но­га ве­ли­ка­на. Но­га У-ме­на, огром­но­го, слов­но жи­лое зда­ние. Гре­ме­ли вы­стре­лы, и го­лос, по­доб­ный гу­лу сиг­наль­но­го гор­на, вы­кри­ки­вал что-то на ан­глий­ском язы­ке.

			Гру­зо­вик за­виз­жал ши­на­ми, да­вая зад­ний ход, и Ле­на по­ва­ли­лась ли­цом впе­ред, успев толь­ко вы­ста­вить пе­ред со­бой ла­до­ни.

			— Он нас ви­дел? Ви­дел? — за­кри­чал кто-то из си­дя­щих в ку­зо­ве.

			От­ка­тив­шись к бли­жай­ше­му пе­ре­крест­ку, ма­ши­на рез­ко раз­вер­ну­лась. Пас­са­жи­ры за­сто­на­ли, оче­ред­ной раз на­ва­ли­ва­ясь друг на дру­га. Они про­еха­ли еще пол­квар­та­ла, преж­де чем во­ди­те­ли ре­ши­ли оста­но­вить­ся и вы­прыг­нуть из ка­би­ны.

			— Ни­кто не по­стра­дал? — спро­си­ла од­на из них.

			Дра­гун, си­дев­ший ря­дом с Ле­ной, за­сме­ял­ся.

			Ле­на под­ня­лась и огля­де­лась. Сей­час они на­хо­ди­лись в спаль­ном рай­оне, бук­валь­но в несколь­ких квар­та­лах от ее до­ма. Она про­тол­ка­лась к вы­хо­ду и спрыг­ну­ла с гру­зо­ви­ка.

			— Об­рат­но я не по­еду, — про­из­нес­ла де­вуш­ка, об­ра­ща­ясь к во­ди­те­лю.

			Та толь­ко кив­ну­ла, не про­ся и не же­лая слы­шать объ­яс­не­ния.

			Ле­на мед­лен­но по­бре­ла меж­ду изуро­до­ван­ны­ми зда­ни­я­ми. Боль, тер­зав­шая ее ру­ку и ли­цо, воз­вра­ща­лась.

			Вско­ре мо­ло­дая свар­щи­ца до­бра­лась ши­ро­ко­го от­кры­то­го про­стран­ства. И по­ня­ла, что оши­ба­лась на­счет то­го ме­ста, где оста­но­ви­лась их ма­ши­на — это­го пар­ка она не узна­ва­ла. Зем­ля под но­га­ми пре­вра­ти­лась в стек­ло.

			Что-то за­пы­ла­ло в небе­сах на во­сто­ке. На мгно­ве­ние де­вуш­ке по­ка­за­лось, что это оче­ред­ной, сверх­мощ­ный У-мен. Но нет, про­сто рас­свет. В те­ни чер­ной гро­ма­ды го­ры Криг­шталь воз­вы­шал­ся зна­ко­мый си­лу­эт «Слей­бот Прай­ма», под­дер­жи­ва­е­мый стро­и­тель­ны­ми ле­са­ми. Воз­душ­ное сра­же­ние пе­ре­ме­сти­лось в ту сто­ро­ну, ес­ли это, ко­неч­но, мож­но бы­ло на­звать сра­же­ни­ем. В небе мож­но бы­ло за­ме­тить лишь несколь­ко от­дель­ных фи­гур. Са­мо­ле­ты и тер­ра­дак­ти­ли ис­чез­ли. Воз­мож­но, уце­ле­ли толь­ко У-ме­ны.

			В су­мер­ках бы­ли вид­ны вспыш­ки энер­ге­ти­че­ских зал­пов. Стре­ля­ли по «Прай­му».

			Огром­ная сталь­ная ру­ка сле­те­ла с креп­ле­ний и по­вис­ла на тол­стых связ­ках ка­бе­лей. Че­рез се­кун­ду си­я­ю­щий луч пе­ре­ре­зал и их. Слов­но в за­мед­лен­ном ки­но ру­ка по­ле­те­ла вниз, и вско­ре до де­вуш­ки до­нес­ся гро­хот уда­ра. Убер­мен­ши ме­то­дич­но уни­что­жа­ли чер­то­ва ро­бо­та.

			Она чуть не рас­сме­я­лась. «Слей­бот Прайм» был столь же по­дви­жен и опа­сен, как Ста­туя Сво­бо­ды. Неужто они и в са­мом де­ле бо­я­лись этой шту­ко­ви­ны? Не по­то­му ли ра­ди спа­се­ния од­но­го един­ствен­но­го за­лож­ни­ка бы­ла бро­ше­на столь мно­го­чис­лен­ная ар­мия?

			«Бо­же мой», — по­ду­ма­ла Ле­на, — ту­пи­цы дей­стви­тель­но по­ве­ри­ли в блеф лор­да Грим­ма.

			Она по­бре­ла на за­пад, и лу­чи под­ни­ма­ю­ще­го­ся солн­ца за­ста­ви­ли остек­ле­нев­шую зем­лю у нее под но­га­ми за­свер­кать по­доб­но зер­ка­лу. Те­перь де­вуш­ка зна­ла, что во­все не оши­ба­лась. Остав­ши­е­ся зда­ния бы­ли слиш­ком хо­ро­шо ей зна­ко­мы. Но она не оста­нав­ли­ва­лась. Спу­стя неко­то­рое вре­мя зем­ля ста­ла греть ее ступ­ни. Да­же об­жи­гать.

			Ле­на огля­ну­лась, по­ду­мы­вая, не по­вер­нуть ли на­зад, но по­сле ре­ши­ла, что прой­ден­ный путь уже длин­нее пред­сто­я­ще­го. Она слиш­ком уста­ла, что­бы бе­жать, и смог­ла толь­ко чуть быст­рее за­шар­кать но­га­ми. При по­мо­щи гру­бой «три­ан­гу­ля­ции», ори­ен­ти­ру­ясь на несколь­ко зна­ко­мых стро­е­ний, она ре­ши­ла, что про­хо­дит сей­час ми­мо из­люб­лен­но­го ме­ста ми­сте­ра Бо­яр­са — уг­ла По­бе­до­нос­ной ули­цы и буль­ва­ра Веч­но­го Про­грес­са. Зна­чит, ее соб­ствен­ный дом — это вон та бес­фор­мен­ная гру­да об­лом­ков.

			По­сле все­го уви­ден­но­го за эту ночь Ле­на уже не со­мне­ва­лась, что есть на све­те си­ла, спо­соб­ная вы­жечь го­род до­тла. Но она и пред­ста­вить се­бе не мог­ла, что су­ще­ству­ет та­кое ору­жие, ко­то­рое мог­ло бы в пря­мом смыс­ле это­го сло­ва пре­вра­тить це­лый квар­тал в иде­аль­но ров­ный ка­ток.

			Сза­ди до­нес­ся оче­ред­ной гул­кий удар. «Слей­бот Прайм» ли­шил­ся го­ло­вы. Юж­ная опо­ра бы­ла сре­за­на, и ме­тал­ли­че­ская ту­ша на­ча­ла кре­нить­ся. Ле­на ча­сто ока­зы­ва­лась внут­ри это­го ро­бо­та и зна­ла: од­на толь­ко груд­ная клет­ка бо­е­вой ма­ши­ны бы­ла боль­ше ка­фед­раль­но­го со­бо­ра.

			«Слей­бот Прайм» мед­лен­но за­ва­ли­вал­ся все силь­нее и силь­нее, по­ка, на­ко­нец, его мас­сив­ные но­ги окон­ча­тель­но не утра­ти­ли рав­но­ве­сие. Там, где упал ро­бот, в воз­дух взмет­ну­лись об­ла­ка пы­ли. По зем­ле про­ка­ти­лась дрожь, и стек­лян­ная кор­ка по­кры­лась тре­щи­на­ми.

			Па­де­ние ги­гант­ской ма­ши­ны по­слу­жи­ло сиг­на­лом к окон­ча­нию бит­вы. Зву­ки энер­ге­ти­че­ских зал­пов стих­ли. С раз­ных сто­рон го­ро­да взле­те­ли фи­гу­ры У-ме­нов, со­би­ра­ясь в небе над про­мыш­лен­ным рай­о­ном. Ме­нее чем че­рез ми­ну­ту все про­стран­ство над ним за­по­ло­ни­ли мно­гие и мно­гие де­сят­ки кро­шеч­ных, по­хо­жих на чер­ных гу­сей фи­гур. Вско­ре Ле­на по­ня­ла, что вся эта стая убер­мен­шей ле­тит пря­мо на нее.

			Де­вуш­ка огля­ну­лась вна­ча­ле на­ле­во, по­том на­пра­во. Она бы­ла вид­на, как пи­ро­жок на пу­стой та­рел­ке. Стек­лян­ная гладь за­кан­чи­ва­лась толь­ко в пя­ти­де­ся­ти или ше­сти­де­ся­ти мет­рах воз­ле гру­ды об­лом­ков. Ле­на раз­вер­ну­лась и бро­си­лась бе­жать.

			Она слы­ша­ла толь­ко свое сип­лое ды­ха­ние и то­пот ее тя­же­лых са­пог по спек­шей­ся по­верх­но­сти. Каж­дую се­кун­ду она ожи­да­ла, что вот-вот ли­шит­ся сил и упа­дет.

			По зер­каль­ной кор­ке пе­ред ней по­полз­ли удли­нен­ные те­ни. Де­вуш­ка по­бе­жа­ла еще быст­рее, раз­ма­хи­вая ру­ка­ми. Неожи­дан­но пря­мо под ее но­га­ми воз­ник неров­ный край вы­жжен­ной пло­щад­ки, и она прыг­ну­ла, ухо­дя за об­лом­ки и при­зем­ля­ясь на ла­до­ни и ко­ле­ни. На­ко­нец, она осме­ли­лась по­смот­реть на верх.

			При­бли­жав­ши­е­ся со сто­ро­ны солн­ца У-ме­ны ка­за­лись те­перь про­сто без­обид­ны­ми си­лу­эта­ми — с та­ко­го рас­сто­я­ния ед­ва мож­но бы­ло раз­гля­деть ка­пю­шо­ны пла­щей и шле­мы, ме­чи, мо­ло­ты и по­со­хи, лу­ки и щи­ты. Да­же энер­ге­ти­че­ские су­ще­ства, ку­тав­ши­е­ся в си­я­нии мер­ца­ю­щих аур, уди­ви­тель­ным об­ра­зом пе­ре­ста­ва­ли ка­зать­ся та­ки­ми пу­га­ю­щи­ми в утрен­нем све­те.

			Не от­во­дя взгля­да от неба, Ле­на на­ша­ри­ла на зем­ле ку­сок кир­пи­ча. За­тем она под­ня­лась и взо­бра­лась на на­клон­ную бе­тон­ную пли­ту.

			Ко­гда вся мас­са У-ме­нов бы­ла пря­мо над ней, она швыр­ну­ла ка­мень изо всех остат­ков сво­их сил.

			Бес­по­лез­но. До­стиг­нув пи­ка сво­е­го подъ­ема, кир­пич про­ле­тел сме­хо­твор­но ма­лую часть рас­сто­я­ния до бли­жай­ше­го из вра­гов и упал где-то за пре­де­ла­ми ви­ди­мо­сти.

			Ле­на за­кри­ча­ла и на­пряг­лась, ожи­дая — и да­же по­чти меч­тая об этом — ис­пе­пе­ля­ю­ще­го зал­па или элек­три­че­ско­го раз­ря­да. Но ни­че­го не про­изо­шло. У-ме­ны скры­лись за кры­шей сле­ду­ю­ще­го зда­ния, на­прав­ля­ясь к мо­рю.

			

			В те­че­ние несколь­ких недель, про­шед­ших с втор­же­ния, фаб­ри­ка бы­ла за­кры­та. Хо­тя ра­бо­чие все рав­но на­ча­ли со­би­рать­ся у ее во­рот. Ино­гда по утрам они шур­ша­ли мет­ла­ми и уби­ра­ли об­лом­ки, но боль­ше иг­ра­ли в кар­ты, об­ме­ни­ва­лись ис­то­ри­я­ми о со­бы­ти­ях той но­чи и об­суж­да­ли слу­хи. С са­мо­го на­па­де­ния от лор­да Грим­ма ни­че­го не бы­ло слыш­но. Все со­гла­ша­лись с тем мне­ни­ем, что Спа­си­тель Тро­ве­нии по­ги­бал слиш­ком ча­сто, что­бы со­мне­вать­ся в его неиз­беж­ном вос­кре­ше­нии.

			Вер­нув­шись в цех спу­стя во­сем­на­дцать дней по­сле втор­же­ния, Ле­на на­шла Вер­не­ра и Ган­ти­са иг­ра­ю­щи­ми в шах­ма­ты воз­ле ле­вой но­ги «Слей­бот Прай­ма». Осталь­ные де­та­ли огром­но­го ро­бо­та бы­ли раз­бро­са­ны по ин­ду­стри­аль­но­му рай­о­ну на про­тя­же­нии па­ры миль и ка­за­лись зда­ни­я­ми ка­ко­го-то стран­но­го, но­во­го го­ро­да.

			Муж­чи­ны теп­ло по­при­вет­ство­ва­ли ее. Вер­нер, дрях­ле­ю­щий ме­ха­нир, ко­рот­ко об­ра­тил вни­ма­ние на па­у­тин­ку крас­ных по­ре­зов, все еще по­кры­вав­ших ще­ки де­вуш­ки, но не стал спра­ши­вать, как имен­но она их за­ра­бо­та­ла. Ес­ли бы тро­ве­ний­цы ста­ли рас­ска­зы­вать о каж­дом по­лу­чен­ном шра­ме, в их жиз­ни про­сто не оста­лось бы вре­ме­ни ни на что дру­гое.

			Ле­на спро­си­ла о Юр­го, и оба ее со­бе­сед­ни­ка на­хму­ри­лись. Ган­тис со­об­щил, что че­ло­век-пти­ца под­нял­ся в воз­дух во вре­мя сра­же­ния. Еще о двух ин­же­не­рах сва­роч­ной бри­га­ды не бы­ло ни­ка­ких из­ве­стий.

			— Мне жаль, что так вы­шло с тво­им бра­том, — ска­зал Вер­нер.

			— Да, — про­из­нес­ла Ле­на. — Спа­си­бо.

			Она на­пра­ви­лась к жен­ской раз­де­вал­ке, но не най­дя ее, за­шла в муж­скую. Од­на из шла­ко­блоч­ных стен силь­но про­гну­лась, но шкаф­чи­ки сто­я­ли все те­ми же ров­ны­ми ря­да­ми. Де­вуш­ка по­до­шла к то­му, где на кус­ке мон­таж­ной лен­ты бы­ло вы­ве­де­но имя Юр­го. Двер­ца ока­за­лась за­пер­та на ви­ся­чий за­мок. При­мер­но пол­ча­са ушло на по­ис­ки сва­роч­но­го ап­па­ра­та и за­прав­лен­ных бал­ло­нов с кис­ло­ро­дом и аце­ти­ле­ном, и толь­ко ми­ну­та на то, что­бы вка­тить те­леж­ку с ни­ми в раз­де­вал­ку и сре­зать за­мок.

			Ле­на от­кры­ла двер­цу, и на нее уста­ви­лись квад­рат­ные лин­зы ста­ро­мод­но­го шле­ма, под­ве­шен­но­го на крюк. Ей вспом­ни­лись сло­ва ба­буш­ки Зи­ты: «Кем на­до быть, что­бы доб­ро­воль­но на­пя­лить се­бе на го­ло­ву вед­ро?».

			Внут­рен­ние стен­ки шкаф­чи­ка бы­ли об­кле­е­ны по­туск­нев­ши­ми фо­то­гра­фи­я­ми. С од­ной из них смот­рел со­всем еще юный, об­на­жен­ный по по­яс Юр­го, по­вер­нув­ший­ся ли­цом к ка­ме­ре, но ско­сив­ший за­ин­те­ре­со­ван­ный взгляд на свои раз­вер­ну­тые за спи­ной но­во­при­об­ре­тен­ные кры­лья. По бо­кам от него сто­я­ли мать и отец Ле­ны, об­ла­чен­ные в крас­ные ком­би­не­зо­ны ге­не­ти­ков. Де­вуш­ка от­ле­пи­ла фо­то­кар­точ­ку и убра­ла ее в на­груд­ный кар­ман, по­сле че­го сня­ла шлем с крю­ка и за­кры­ла двер­цу.

			Она вер­ну­лась к двум ста­ри­кам, во­ло­ча за со­бой те­леж­ку.

			— Так мы бу­дем се­го­дня ра­бо­тать или нет? — спро­си­ла Ле­на.

			Ган­тис ото­рвал­ся от шах­мат­ной дос­ки и пе­ре­вел на мо­ло­дую свар­щи­цу удив­лен­ный взгляд огром­ных, влаж­ных глаз.

			— Зна­чит, ты у нас те­перь за глав­но­го, да?

			Вер­нер же ни­че­го не ска­зал. Долж­но быть, по­ни­мал, что де­вуш­ка, сто­я­щая пе­ред ним, уже не со­всем та Ле­на, ко­то­рую он знал преж­де. Не вы­дер­жав­шие на­пря­же­ния фраг­мен­ты ее лич­но­сти бы­ли де­мон­ти­ро­ва­ны и за­ме­не­ны бо­лее гру­бы­ми, за­то и бо­лее проч­ны­ми де­та­ля­ми. И он про­жил до­ста­точ­но, что­бы да­ле­ко не раз и не два стать сви­де­те­лем по­доб­но­му пре­об­ра­же­нию.

			Ле­на су­ну­ла ру­ку в кар­ман курт­ки и на­тя­ну­ла свои ра­бо­чие ко­жа­ные пер­чат­ки. За­тем она по­ста­ви­ла те­леж­ку вер­ти­каль­но и од­ним лов­ким дви­же­ни­ем раз­мо­та­ла шлан­ги.

			— При­ка­зы­вай­те, ва­ше ве­ли­че­ство, — ска­зал Ган­тис.

			— В первую оче­редь мы долж­ны разо­брать ору­дия, — ото­зва­лась она. Раз­дал­ся щел­чок вос­пла­ме­ни­те­ля, и из соп­ла аг­ре­га­та уда­рил длин­ный язык си­не­го ог­ня. — А по­том по­стро­ить бо­лее мощ­ные.

			Ле­на на­де­ла шлем, опу­сти­ла ли­це­вой щи­ток и при­сту­пи­ла к ра­бо­те.
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				В тай­нах есть нечто при­тя­га­тель­ное.

				Дж. Эд­гар Гу­вер

			

			Пе­ре­улок про­пах мо­чой. Де­тек­тив Си­мус О'Рей­ли за­стег­нул плащ и по­жа­лел, что не на­дел са­пог. Ме­тал­ли­че­ский кор­пус фо­на­ри­ка хо­ло­дил ру­ку сквозь про­тер­тую пер­чат­ку.

			Ря­дом с те­ла­ми, над ко­то­ры­ми скло­нил­ся ко­ро­нер, сто­я­ли двое пат­руль­ных по­ли­цей­ских. По­мощ­ник ко­ро­не­ра уж при­го­то­вил два пла­сти­ко­вых меш­ка для тру­пов. Несколь­ки­ми ша­га­ми даль­ше пе­ре­улок пе­ре­го­ра­жи­вал по­ли­цей­ский фур­гон.

			Парт­нер О'Рей­ли, Джо­зеф Ма­кал­ли­стер, дер­жал­ся ря­дом. Луч его фо­на­ри­ка невзна­чай скольз­нул по по­жар­ной лест­ни­це, опо­ве­стив жиль­цов о при­сут­ствии по­ли­ции.

			Впро­чем, они, ве­ро­ят­но, и так зна­ли. Стрель­ба в этой ча­сти го­ро­да — обыч­ное де­ло. Рай­он ши­кар­ный и кор­рум­пи­ро­ван­ный. До­ста­точ­но да­ле­ко от Цен­траль­но­го Пар­ка, что­бы по пе­ре­ул­кам ша­та­лись гра­би­те­ли и тем­ные лич­но­сти, и в то же вре­мя до­ста­точ­но близ­ко, что­бы ну­во­ри­ши стре­ми­лись по­се­лить­ся здесь, по со­сед­ству с са­мым зна­ме­ни­тым го­род­ским скве­ром.

			Ко­ро­нер То­мас Брун­нер уста­но­вил два до­ро­гих ак­ку­му­ля­тор­ных фо­на­ря на крыш­ках му­сор­ных ба­ков, уло­жен­ных на гряз­ный ле­док: один в го­ло­вах тел, дру­гой в но­гах. О'Рей­ли при­гнул­ся, что­бы не от­бра­сы­вать лиш­них те­ней.

			— Что у нас тут? — спро­сил он.

			— По­ка не знаю. — Брун­нер ру­кой в пер­чат­ке раз­дви­нул во­ло­сы на го­ло­ве од­но­го из уби­тых. — Мо­жет, опять та­кая ночь.

			О'Рей­ли про­ра­бо­тал с Брун­не­ром уже во­сем­на­дцать лет, с тех пор, как оба вер­ну­лись с вой­ны, и тер­петь не мог, ко­гда Брун­нер пред­по­ла­гал, мол, опять та­кая ночь. Это озна­ча­ло, что тру­пы по­ва­лят­ся пач­ка­ми, что ча­стень­ко слу­ча­лось ле­том, но по­чти ни­ко­гда — сре­ди зи­мы.

			— С че­го бы? — спро­сил О'Рей­ли. — Что-то еще?

			— В двух квар­та­лах от­сю­да за­стре­ли­ли цвет­но­го шо­фе­ра ли­му­зи­на. — Брун­нер все пе­ре­би­рал во­ло­сы. О'Рей­ли толь­ко че­рез ми­ну­ту за­ме­тил, что на них за­пек­лась кровь. — А в че­ты­рех квар­та­лах двух бе­лых пар­ней вы­во­лок­ли из ма­шин и при­стре­ли­ли.

			О'Рей­ли про­брал озноб, но хо­лод тут был ни при чем.

			— Ду­ма­ешь, есть связь?

			— Не знаю, — ото­звал­ся Брун­нер, — толь­ко стран­но­ва­то, нет? Пять тру­пов за час, и все в ра­ди­у­се ше­сти квар­та­лов.

			О'Рей­ли на се­кун­ду при­крыл гла­за. Двух бе­лых вы­та­щи­ли из ма­шин, один шо­фер-негр в ли­му­зине, а те­перь еще па­ра бе­лых в пе­ре­ул­ке. Мо­жет, есть связь, а мо­жет и нет. От­крыв гла­за, он тут же по­жа­лел об этом. Брун­нер про­су­нул па­лец в пу­ле­вое от­вер­стие — са­мый быст­рый спо­соб оце­нить ка­либр.

			— Пу­ля та­кая же, — ска­зал он.

			— Ты и осталь­ны­ми за­ни­мал­ся?

			— Ко­гда ка­кой-то пи­дор по­зво­нил от­сю­да, я был на ме­сте убий­ства шо­фе­ра.

			О'Рей­ли гля­нул на Брун­не­ра. За во­сем­на­дцать лет он так и не при­вык к его пу­ри­тан­ским взгля­дам.

			— От­ку­да зна­ешь, что он из этих? — спро­сил О'Рей­ли. — Ты с ним го­во­рил?

			— И так яс­но. — Брун­нер кив­нул на со­сед­нее зда­ние. — В пент­ха­у­се по втор­ни­кам еже­не­дель­ная ве­че­рин­ка из­вра­щен­цев. Ду­мал, ты зна­ешь.

			О'Рей­ли под­нял взгляд. Те­перь он по­нял, за­чем Ма­кал­ли­стер маз­нул лу­чом по верх­ним эта­жам. Он, преж­де чем пе­рей­ти с по­вы­ше­ни­ем в уго­лов­ный, ра­бо­тал в от­де­ле по борь­бе с про­сти­ту­ци­ей.

			— От­ку­да мне знать? — огрыз­нул­ся О'Рей­ли.

			За ко­ро­не­ра от­ве­тил Ма­кал­ли­стер:

			— Из дей­ству­ю­ще­го при­ка­за.

			— Не бу­дем иг­рать в два­дцать во­про­сов, — по­про­сил О'Рей­ли. — Я не знаю, что здесь устра­и­ва­ют ве­че­рин­ки, и не знаю, ка­ков дей­ству­ю­щий при­каз.

			— При­каз та­ков, — тер­пе­ли­во, как пер­во­класс­ни­ку, объ­яс­нил Ма­кал­ли­стер. — Не лезть не в свое де­ло, сколь­ко бы улик ни бы­ло. Уви­дишь, как кто-то вхо­дит — за­будь. До­ло­жишь — пе­ре­ве­дут на дру­гой пост, а то и в дру­гой рай­он.

			— Гос­по­ди! — О'Рей­ли сни­зу не вид­но бы­ло, дви­жет­ся ли кто-то за стек­ла­ми пент­ха­у­са. Кто бы там ни жил — или ни раз­вле­кал­ся, — они успе­ли вы­клю­чить свет до при­бы­тия по­ли­ции.

			— Вы­стрел в за­ты­лок, — не до­жи­да­ясь во­про­са О'Рей­ли, ска­зал Брун­нер. — Чер­тов­ски стран­но.

			О'Рей­ли впер­вые по­смот­рел — по-на­сто­я­ще­му по­смот­рел — на тру­пы. Двое муж­чин, оба до­воль­но креп­ко­го сло­же­ния. Лиц как ни бы­ва­ло, рас­плес­ка­лись по сте­нам. На ру­ках пер­чат­ки, бо­тин­ки при­лич­ные, на од­ном пят­ном свет­ле­ет бе­лый шарф.

			Вход­ные от­вер­стия на за­тыл­ках Брун­не­ру при­шлось по­ис­кать. Вы­ход­ные раз­нес­ли ли­ца.

			О'Рей­ли огля­нул­ся. Из это­го до­ма две­рей нет, а вот из то­го, где устра­и­ва­ли ве­че­рин­ки, име­ет­ся. Ес­ли бы они вы­хо­ди­ли на ули­цу, ко­гда их под­сте­рег гра­би­тель или ма­ньяк-убий­ца, стре­ля­ли бы в ли­цо.

			— Сколь­ко вы­стре­лов? — спро­сил он.

			— По­хо­же, по од­но­му на каж­до­го. Круп­ный ка­либр и по­чти в упор. Я бы ска­зал, что це­ли­ли имен­но в го­ло­вы, что­бы убить на­по­вал. — Брун­нер ощу­пал спи­ну бли­жай­ше­го тру­па. — На те­ле вро­де ни­че­го.

			— Бу­маж­ни­ки при них? — спро­сил Ма­кал­ли­стер.

			— Еще не про­ве­рял. — Брун­нер за­пу­стил ру­ку в зад­ний кар­ман тру­па, ко­то­рым за­ни­мал­ся, и яв­но ни­че­го не на­шел. Ото­гнул по­лу пла­ща и по­лез во внут­рен­ний кар­ман.

			От­ту­да он до­стал длин­ный тон­кий бу­маж­ник — ста­ро­мод­ный, из тех, ко­то­рые из­го­тав­ли­ва­ли для боль­ших ку­пюр со­ро­ка­лет­ней дав­но­сти. Кра­си­вый, руч­ная ра­бо­та.

			Брун­нер пе­ре­дал бу­маж­ник О'Рей­ли, и тот от­крыл его. И за­мер, уви­дев внут­ри зна­чок. Во рту ста­ло су­хо.

			— Нам до­стал­ся фи­би, — при­ду­шен­но вы­да­вил он.

			— Что? — не по­нял Ма­кал­ли­стер.

			— Фэб­э­эро­вец, — су­хо по­яс­нил Брун­нер. Ма­кал­ли­стер все­го год как пе­ре­шел в от­дел убийств. По­ли­ция нра­вов ред­ко име­ет де­ло с ФБР. Да и от­дел убийств — толь­ко по по­во­ду са­мых гром­ких дел. О'Рей­ли по паль­цам на од­ной ру­ке мог пе­ре­счи­тать слу­чаи, ко­гда го­во­рил с аген­та­ми нью-йорк­ско­го бю­ро.

			— И, кста­ти, не про­стой фи­би, — за­ме­тил О'Рей­ли. — За­ме­сти­тель ди­рек­то­ра. Клайд А. Тол­сон.

			Ма­кал­ли­стер при­свист­нул.

			— А вто­рой?

			На этот раз обыс­ком за­нял­ся О'Рей­ли. Вто­рой труп, бо­лее тя­же­лый, слег­ка пах ду­ха­ми. И у него бу­маж­ник то­же на­шел­ся во внут­рен­нем кар­мане. О'Рей­ли от­крыл бу­маж­ник. Опять зна­чок, как он и ожи­дал. А вот че­го он не ожи­дал, так это буль­до­жье­го ли­ца, уста­вив­ше­го­ся на него со сним­ка в удо­сто­ве­ре­нии.

			И это­го име­ни.

			— Иисус, Ма­рия и Иосиф! — вы­дох­нул он.

			— Что у нас там? — спро­сил Ма­кал­ли­стер.

			О'Рей­ли пе­ре­дал ему бу­маж­ник, от­кры­тый на тон­ком бу­маж­ном удо­сто­ве­ре­нии.

			— Ди­рек­тор ФБР, — дрог­нув­шим го­ло­сом вы­го­во­рил он. — На­род­ный ге­рой но­мер один! Дж. Эд­гар Гу­вер.

			

			Френ­сис Кса­вьер Брюс — Фр­энк для дру­зей, сколь­ко их еще оста­лось — толь­ко что за­дре­мал, ко­гда за­зво­нил те­ле­фон. Он вы­ру­гал­ся, спо­хва­тил­ся, из­ви­нил­ся пе­ред Мэ­ри и толь­ко то­гда вспом­нил, что ее нет.

			Те­ле­фон про­зво­нил сно­ва, и он за­ша­рил в по­ис­ках вы­клю­ча­те­ля, опро­ки­нув ста­кан для кок­тей­лей, в ко­то­ром сме­ши­вал ма­ми­но сред­ство от бес­сон­ни­цы: го­ря­чее мо­ло­ко с мас­лом и ме­дом. Ока­зы­ва­ет­ся, в трид­цать шесть лет го­ря­чее мо­ло­ко с мас­лом и ме­дом вы­зы­ва­ет не сон, а серд­це­би­е­ние. И во­ню­чее пят­но на ков­ре, ес­ли во­вре­мя не вы­те­реть лу­жу. Он на­щу­пал те­ле­фон рань­ше вы­клю­ча­те­ля и рявк­нул в труб­ку:

			— Что там?

			— Вы жи­ве­те ря­дом с Цен­траль­ным Пар­ком, не так ли? — он не узнал го­ло­са, но го­во­рил яв­но со­труд­ник: не по­здо­ро­вал­ся и не пред­ста­вил­ся.

			— Бо­лее или ме­нее. — Брюс ред­ко рас­ска­зы­вал о сво­ей квар­ти­ре. Она до­ста­лась ему от ро­ди­те­лей и бы­ла слиш­ком рос­кош­на для мо­ло­до­го аген­та, же­на ко­то­ро­го лю­бит оде­вать­ся у порт­ных.

			Го­лос в труб­ке от­ба­ра­ба­нил ад­рес.

			— Сколь­ко вам до­ту­да?

			— Око­ло пя­ти ми­нут. — Ес­ли не вы­ти­рать пят­но на ков­ре, ес­ли за пять се­кунд на­тя­нуть одеж­ду, сва­лен­ную на стул у кро­ва­ти.

			— Вы­би­рай­тесь ту­да. Немед­лен­но. Чрез­вы­чай­ное по­ло­же­ние.

			— А мой парт­нер?

			Парт­нер Брю­са жил в Квин­се.

			— Вас под­дер­жат. Толь­ко по­па­ди­те на ме­сто. И немед­лен­но при­крой­те там все.

			— Угу… — Брюс тер­петь не мог вы­ра­жать недо­уме­ние, но вы­хо­да не бы­ло. — Преж­де, сэр, я дол­жен знать, с кем го­во­рю. И да­лее, что я там най­ду.

			— Най­де­те двой­ное убий­ство. А го­во­ри­те с Юд­жи­ном Хар­том, от­вет­ствен­ным де­жур­ным аген­том. Я еще дол­жен вам пред­став­лять­ся?

			Те­перь Брюс и вправ­ду узнал го­лос Хар­та.

			— Про­шу про­ще­ния, сэр. Со­блю­даю ин­струк­цию.

			— На х… ин­струк­цию. При­быть на ме­сто, немед­лен­но.

			— Есть, сэр, — ска­зал Брюс в опу­стев­шую те­ле­фон­ную труб­ку. По­ло­жил ее на ме­сто дро­жа­щей ру­кой и по­жа­лел, что у него нет бро­мо­зель­це­ра.

			Он толь­ко что за­кон­чил рас­сле­до­ва­ние дол­го­го и гряз­но­го де­ла дру­го­го аген­та. Уо­л­тер Кэйн со­всем бы­ло со­брал­ся же­нить­ся, ко­гда вспом­нил, что обя­зан уве­до­мить об этом Бю­ро и, по пра­ви­лам, до­ждать­ся по­ло­жи­тель­ных ре­зуль­та­тов про­вер­ки неве­сты, преж­де чем пой­ти с ней к ал­та­рю.

			Брю­су вы­па­ло участ­во­вать в про­вер­ке бу­ду­щей мис­сис Кэйн, и имен­но он вы­яс­нил, что про­шлое ее весь­ма со­мни­тель­но: два при­го­во­ра за про­сти­ту­цию под дру­гим име­нем и од­на гос­пи­та­ли­за­ция по­сле неудач­но­го неле­галь­но­го абор­та. Кэйн, как вы­яс­ни­лось, знал о про­шлом сво­ей на­ре­чен­ной, но Бю­ро оно не устра­и­ва­ло.

			И по­за­про­шлым ве­че­ром Брю­су вы­па­ло со­об­щить Кэй­ну, что ему нель­зя же­нить­ся на сво­ей рас­ка­яв­шей­ся и воз­вра­тив­шей в ло­но церк­ви воз­люб­лен­ной. Несо­сто­яв­ша­я­ся мис­сис Кэйн тя­же­ло пе­ре­нес­ла это из­ве­стие. Се­го­дня ве­че­ром она по­па­ла в Бель­вью с пе­ре­ре­зан­ны­ми за­пя­стья­ми.

			И со­об­щать об этом Кэй­ну то­же при­шлось Брю­су.

			Ино­гда он нена­ви­дел свою ра­бо­ту.

			Во­пре­ки при­ка­зу он про­шел в ван­ную, на­мо­чил од­но из дра­го­цен­ных по­ло­те­нец Мэ­ри и бро­сил его на пят­но от про­ли­то­го мо­ло­ка. По­том на­тя­нул одеж­ду и пя­тер­ней при­че­сал во­ло­сы.

			Ну и вид — ни­как не на­зо­вешь до­стой­ным пред­ста­ви­те­лем Бю­ро. На бе­лой ру­баш­ке пят­на от пе­ре­хва­чен­ной на хо­ду за­кус­ки. Узел гал­сту­ка пе­ре­ко­шен. На брю­ках дав­но уже не бы­ва­ло стрел­ки, и бо­тин­ки не чи­ще­ны неде­ля­ми. Брюс при­хва­тил свой чер­ный плащ в на­деж­де, что он все скро­ет.

			Он уже вы­шел из квар­ти­ры, ко­гда вспом­нил, что по­на­до­бит­ся и нена­вист­ная шля­па, вер­нул­ся об­рат­но, за­хва­тил шля­пу, ору­жие и удо­сто­ве­ре­ние. Гос­по­ди, как он устал. Со­всем не спал по­сле ухо­да Мэ­ри. Мэ­ри, ко­то­рая про­шла про­вер­ку с раз­вер­ну­ты­ми зна­ме­на­ми. Мэ­ри, ко­то­рая на­де­ла­ла боль­ше дол­гов, чем лю­бая рас­ка­яв­ша­я­ся шлю­ха.

			И вот те­перь из-за нее он вля­пал­ся во что-то се­рьез­ное, а го­ло­ва ва­рит в де­сять раз ху­же обыч­но­го.

			Оста­ва­лось толь­ко на­де­ять­ся, что де­жур­ный агент пе­ре­стра­хо­вал­ся. Но у него бы­ло пред­чув­ствие — ноч­ное, мерз­кое пред­чув­ствие, — что агент ни­чуть не пре­уве­ли­чи­вал.

			

			Ге­не­раль­ный про­ку­рор Ро­берт Ф. Кен­не­ди си­дел в лю­би­мом крес­ле у ка­ми­на в сво­ей биб­лио­те­ке. В до­ме бы­ло ти­хо, хо­тя на­вер­ху спа­ли же­на и де­ти. Сна­ру­жи по­ло­гие хол­мы при­сы­па­ла снеж­ная по­ро­ша — ред­кое яв­ле­ние для Ма­кли­на в Вир­джи­нии, да­же в это вре­мя го­да.

			Он дер­жал кни­гу в ле­вой ру­ке, от­ме­тив ме­сто паль­цем. Несколь­ко ме­ся­цев по­сле смер­ти Дже­ка его уте­ша­ли гре­ки, но недав­но Кен­не­ди от­крыл для се­бя Ка­мю.

			Он со­би­рал­ся пе­ре­пи­сать ци­та­ту в свой блок­нот, ко­гда за­зво­нил те­ле­фон. Он вздох­нул, ощу­тив уста­лость, не по­ки­дав­шую его со дня убий­ства. От­ве­чать не хо­те­лось. Луч­ше бы его оста­ви­ли в по­кое — и сей­час, и во­об­ще.

			Но это бы­ла пря­мая ли­ния с Бе­лым До­мом, и ес­ли бы не от­ве­тил он, от­ве­тил бы кто-ни­будь из до­маш­них.

			Он по­ло­жил кни­гу Ка­мю на крес­ло ли­цом вниз и на тре­тьем звон­ке снял труб­ку, от­ве­тив ко­рот­ким:

			— Да?

			— Го­во­рит осо­бый агент Джон Хас­келл. Вы про­си­ли свя­зать­ся с ва­ми в лю­бое вре­мя, сэр, ес­ли я услы­шу что-ли­бо важ­ное от­но­си­тель­но ди­рек­то­ра Гу­ве­ра.

			Кен­не­ди опер­ся о стол. Он про­сил об этом, ко­гда брат Джек был пре­зи­ден­том, ко­гда Кен­не­ди, пер­вым из ге­не­раль­ных про­ку­ро­ров с два­дца­тых го­дов по­тре­бо­вал от Гу­ве­ра от­чет­но­сти.

			С тех пор как пре­зи­дент­ство пе­ре­шло к Лин­до­ну Джон­со­ну, об от­чет­но­сти при­шлось за­быть. Те­перь Гу­вер ред­ко от­ве­чал на звон­ки Кен­не­ди.

			— Да, я про­сил, — при­знал Кен­не­ди, по­да­вив ис­ку­ше­ние до­ба­вить: «но мне боль­ше нет де­ла до ста­ри­ка Гу­ве­ра».

			— Сэр, есть слу­хи — на­деж­ные, — что ди­рек­тор Гу­вер скон­чал­ся в Нью-Йор­ке.

			Кен­не­ди по­хо­ло­дел. На мгно­ве­ние он пе­ре­нес­ся в тот не по се­зо­ну теп­лый ве­чер, ко­гда они си­де­ли за улич­ным сто­ли­ком с фе­де­раль­ным про­ку­ро­ром Нью-Йор­ка Ро­бер­том Мор­ган­то и гла­вой его кри­ми­наль­но­го от­де­ла Силь­вио Мол­ло, об­суж­дая воз­мож­ность пре­сле­до­ва­ния раз­лич­ных кри­ми­наль­ных фи­гур.

			Кен­не­ди яс­но пом­нил блеск солн­ца на во­де бас­сей­на, вкус сэнд­ви­ча с тун­цом, по­дан­но­го Этель, и как лег­ко бы­ло у них на серд­це, несмот­ря на мрач­ную те­му бе­се­ды.

			По­том за­зво­нил те­ле­фон, и он услы­шал го­лос Дж. Эд­га­ра Гу­ве­ра. Кен­не­ди со­всем бы­ло ре­шил не брать труб­ку, но все же взял, и хо­лод­ный го­лос Гу­ве­ра про­из­нес: «У ме­ня для вас из­ве­стие. Пре­зи­дент убит».

			Кен­не­ди ни­ко­гда не лю­бил Гу­ве­ра, но в тот день, в тот ужас­ный сол­неч­ный день, он воз­не­на­ви­дел ублюд­ка. Ни ра­зу: ни в том раз­го­во­ре, ни в по­сле­ду­ю­щих, Гу­вер не вы­ра­зил со­бо­лез­но­ва­ния, не про­явил ни те­ни че­ло­ве­че­ско­го уча­стия.

			— На­деж­ные слу­хи? — по­вто­рил Кен­не­ди. Он до­га­ды­вал­ся, что го­лос его зву­чит так же хо­лод­но, как го­лос Гу­ве­ра три ме­ся­ца на­зад, но ему бы­ло все рав­но. Он вы­брал сво­им осве­до­ми­те­лем Хас­кел­ла имен­но по­то­му, что тот то­же не лю­бил Гу­ве­ра. Кен­не­ди ну­жен был до­ве­рен­ный че­ло­век в ап­па­ра­те Гу­ве­ра, неиз­вест­ный Гу­ве­ру. Най­ти та­ко­го бы­ло труд­но, по­то­му что Гу­вер вме­ши­вал­ся во все. Хас­келл, один из немно­гих, под­хо­дил на эту роль.

			— Да, сэр, вполне на­деж­ные.

			— То­гда по­че­му со мной не свя­за­лись по офи­ци­аль­ным ка­на­лам?

			— Я не уве­рен, что пре­зи­дент уже зна­ет, сэр.

			Кен­не­ди опи­рал­ся на стол.

			— По­че­му бы нет, ес­ли слу­хи на­деж­ны?

			— Гм, по­то­му, сэр, что, гм, ка­жет­ся, за­ме­сти­тель ди­рек­то­ра Тол­сон то­же убит, и, гм, это про­изо­шло, гм… в до­воль­но по­до­зри­тель­ном рай­оне.

			Кен­не­ди при­крыл гла­за. Весь Ва­шинг­тон знал, что Тол­сон для Гу­ве­ра был бли­же все­го к то­му, что мог­ло бы на­зы­вать­ся же­ной. Эти двое всю жизнь бы­ли вме­сте. Вер­нее, жи­ли по­рознь, но ели все­гда вме­сте. И Тол­сон ис­пол­нял все гряз­ные по­ру­че­ния Гу­ве­ра, по­ка при­мер­но год на­зад не стал слаб здо­ро­вьем.

			Толь­ко те­перь до него до­шло, что ска­зал Хас­келл.

			— Вы ска­за­ли: убит?

			— Да, сэр.

			— И Тол­сон то­же?

			— И еще трое в том же рай­оне, — про­дол­жил Хас­келл.

			— Гос­по­ди! — Кен­не­ди про­вел ла­до­нью по ли­цу. — Они счи­та­ют, это лич­ное де­ло.

			— Да, сэр.

			— Из-за рай­о­на, в ко­то­ром про­изо­шло убий­ство?

			— Да, сэр. Ка­жет­ся, в со­сед­нем зда­нии со­би­ра­лось из­бран­ное об­ще­ство. Вы зна­е­те, ка­кое, сэр.

			Кен­не­ди не знал — по край­ней ме­ре, не из лич­но­го опы­та. Од­на­ко он слы­шал о по­доб­ных ме­стах, где бо­га­тые, из­вест­ные лю­би­те­ли из­вра­ще­ний про­во­ди­ли вре­мя в об­ще­стве се­бе по­доб­ных, за­ни­ма­ясь тем, что им нра­ви­лось, в от­но­си­тель­но ин­тим­ной об­ста­нов­ке.

			— Так, — ска­зал он. — Бю­ро по­ста­ра­ет­ся за­мять де­ло.

			— По край­ней ме­ре, при­дер­жать, сэр.

			Без Гу­ве­ра и Тол­со­на ни­кто в Бю­ро не бу­дет знать, что де­лать.

			У Кен­не­ди за­дро­жа­ли ру­ки.

			— Как на­счет до­сье?

			— До­сье, сэр?

			— Лич­ные до­сье Гу­ве­ра. Кто-ни­будь о них по­за­бо­тил­ся?

			— Еще нет, сэр. Но, уве­рен, что кто-ни­будь по­зво­нил мисс Гэн­ди.

			Элен Гэн­ди с дав­них пор слу­жи­ла сек­ре­та­рем Гу­ве­ра. И его пра­вой ру­кой, в тех де­лах, где не тре­бо­вал­ся Тол­сон.

			— Зна­чит, все сде­ла­но со­глас­но ин­струк­ции, — про­тя­нул Кен­не­ди и на­хму­рил­ся. Ес­ли все де­ла­ет­ся со­глас­но ин­струк­ции, по­че­му при­няв­ший де­ла гла­ва бю­ро ему не по­зво­нил?

			— Нет, сэр. Но ди­рек­тор оста­вил осо­бые ин­струк­ции на слу­чай, ес­ли он бу­дет убит или ли­шен воз­мож­но­сти дей­ство­вать. Ин­струк­ции на край­ний слу­чай. И по ним тре­бу­ет­ся в первую оче­редь из­ве­стить мисс Гэн­ди.

			«Преж­де, чем ме­ня, — по­ду­мал Кен­не­ди, — офи­ци­аль­но­го на­чаль­ни­ка Гу­ве­ра».

			— Она еще не при­е­ха­ла?

			— Нет, сэр.

			— Вам из­вест­но, где эти до­сье? — спро­сил Кен­не­ди, на­де­ясь, что от­ча­я­ние не про­рва­лось в его го­ло­се.

			— Я по­за­бо­тил­ся об этом узнать, сэр. — Хас­келл вы­дер­жал па­у­зу и про­дол­жал, по­ни­зив го­лос: — Они в ка­би­не­те мисс Гэн­ди, сэр.

			Не у Гу­ве­ра, как ду­ма­ли все. Впер­вые за эти ме­ся­цы Кен­не­ди уви­дел про­блеск на­деж­ды.

			— По­за­боть­тесь об этих до­сье.

			— Сэр?

			— Лю­бы­ми сред­ства­ми. Вы­не­си­те их от­ту­да, и пусть кто-ни­будь зай­мет­ся до­мом Гу­ве­ра. Я дей­ствую по при­ка­зу пре­зи­ден­та. Ес­ли кто-то дру­гой ска­жет вам то же са­мое, он оши­ба­ет­ся. Пре­зи­дент яс­но вы­ра­зил свои по­же­ла­ния на этот счет. Он ча­сто го­во­рил, что ес­ли со ста­рым из­вра­щен­цем что-то слу­чит­ся… — Кен­не­ди на­ме­рен­но по­вто­рил вы­ра­же­ние, ко­то­рое Джек­сон ча­сто при­ме­нял к Гу­ве­ру, — эти до­сье нуж­но по­лу­чить преж­де, чем они по­па­дут в чу­жие ру­ки.

			— Я зай­мусь этим, сэр.

			— Не мо­гу объ­яс­нить, на­сколь­ко это важ­но, — ска­зал Кен­не­ди. На са­мом де­ле он во­все не мог об этом го­во­рить. Эти до­сье мог­ли по­гу­бить на­след­ство бра­та. Тай­ны, со­дер­жав­ши­е­ся в ней, мог­ли по­гу­бить и Кен­не­ди, и всю его се­мью.

			— А ес­ли слу­хи о смер­ти ди­рек­то­ра ока­жут­ся лож­ны­ми, сэр?

			По спине у Кен­не­ди про­бе­жа­ли му­раш­ки.

			— А это так?

			— Весь­ма со­мне­ва­юсь.

			— То­гда предо­ставь­те бес­по­ко­ить­ся об этом мне.

			Как и о том, что сде­ла­ет Джек­сон, ко­гда узна­ет, по­то­му что Кен­не­ди дей­ство­вал по при­ка­зу не ны­неш­не­го пре­зи­ден­та. Он ис­пол­нял при­каз един­ствен­но­го че­ло­ве­ка, ко­то­рый, по его убеж­де­нию, дол­жен сей­час быть пре­зи­ден­том.

			Сво­е­го бра­та Дже­ка.

			

			Най­ти ме­сто пре­ступ­ле­ния не со­став­ля­ло тру­да: ко­ро­нер­ский фур­гон пе­ре­кры­вал вход в пе­ре­улок. Брюс ша­гал быст­ро: он уже за­мерз, серд­це ко­ло­ти­лось еще силь­нее, чем пе­ред сном.

			Рай­он пе­ре­стра­и­вал­ся. Го­род­ские за­строй­щи­ки снес­ли ряд чу­дес­ных зда­ний на­ча­ла ве­ка, на­мо­зо­лив­ших им гла­за. По­ка, од­на­ко, стро­е­ния, за­няв­шие их ме­сто, яв­ля­ли со­бой худ­ший об­ра­зец мо­дер­на: плос­ко­сти и уг­лы, бе­лые сте­ны с ред­ки­ми ок­на­ми.

			В квар­та­лах ря­дом с пар­ком го­ре­ли фо­на­ри, и на ули­цах ка­за­лось спо­кой­но. А вот здесь, на бо­ко­вой улоч­ке невда­ле­ке от стро­и­тель­ных пло­ща­док, про­сту­па­ла тем­ная сто­ро­на го­род­ской жиз­ни. У по­реб­ри­ков гро­моз­ди­лись ку­чи гряз­но­го сне­га, на ули­цах бы­ло тем­но, и в этом пе­ре­ул­ке не вид­но бы­ло ни ма­лей­ших при­зна­ков жиз­ни, ес­ли не счи­тать сто­я­ще­го по­пе­рек до­ро­ги фур­го­на.

			Фур­го­на и еще од­ной ма­ши­ны без опо­зна­ва­тель­ных зна­ков. И, к его удив­ле­нию, ни­ко­го из прес­сы. Он за­су­нул ру­ки в пер­чат­ках в кар­ма­ны пла­ща, хоть это и про­ти­во­ре­чи­ло пра­ви­лам эти­ке­та для со­труд­ни­ка ФБР, и про­тис­нул­ся меж­ду фур­го­ном и гряз­ной кир­пич­ной сте­ной.

			В пе­ре­ул­ке сто­ял за­пах за­ста­ре­лой мо­чи и све­жей кро­ви. Два уста­лых ко­па за­го­ро­ди­ли ему до­ро­гу, но зна­чок ока­зал свое обыч­ное дей­ствие: они ша­рах­ну­лись в сто­ро­ны, как ужа­лен­ные.

			Те­ла ле­жа­ли ря­дом по­сре­ди пе­ре­ул­ка. Ка­за­лось, их тща­тель­но уло­жи­ли: ру­ки под­ня­ты вверх, но­ги в клас­си­че­ской по­зи­ции — од­на со­гну­та, дру­гая вы­прям­ле­на. Пря­мо с диа­грам­мы осмот­ра тру­пов, ко­то­рые вы­пус­ка­ло ФБР в трид­ца­тых го­дах. Он за­ду­мал­ся, са­ми они так упа­ли, или ко­ро­нер сме­тил их при осмот­ре.

			Ко­ро­нер на­ру­шил и дру­гие чер­ты об­ста­нов­ки — ес­ли, ко­неч­но, это он по­ло­жил на лед две крыш­ки му­сор­ных ба­ков, по­ста­вив на них фо­на­ри. От теп­ла фо­на­рей лед под­та­ял, и ру­чей­ки сте­ка­ли в ре­шет­ку бли­жай­ше­го лю­ка.

			— На­де­юсь, вы по­за­бо­ти­лись за­снять сце­ну, преж­де чем за­то­пи­ли ее? — осве­до­мил­ся он.

			Ко­ро­нер и двое ко­пов, си­дев­ших на кор­точ­ках ря­дом с те­ла­ми, ви­но­ва­то вско­чи­ли. Ко­ро­нер, гля­нув на крыш­ки ба­ков, за­крыл гла­за. За­тем, глу­бо­ко вздох­нув, от­крыл их и щелк­нул паль­ца­ми сто­яв­ше­му ря­дом по­мощ­ни­ку.

			— Ка­ме­ру, — при­ка­зал он.

			— Это ме­сто пре­ступ­ле­ния… — на­чал по­мощ­ник, но, уви­дев, что все смот­рят на него, осек­ся. — Лад­но.

			Он обо­шел тру­пы, еще боль­ше на­ру­шив со­хран­ность улик. Брюс раз­дра­жен­но под­жат гу­бы. Сто­яв­шие пе­ред ним по­ли­цей­ские бы­ли в штат­ском.

			— Де­тек­ти­вы, — об­ра­тил­ся к ним Брюс, предъ­яв­ляя удо­сто­ве­ре­ние. — Осо­бый агент Фр­энк Брюс из ФБР. Ско­ро при­бу­дут еще на­ши.

			Он на­де­ял­ся, что не оши­ба­ет­ся. Кто и ко­гда при­бу­дет, он по­ня­тия не имел.

			— Хо­ро­шо, — ска­зал млад­ший из де­тек­ти­вов, вы­со­кий ши­ро­ко­пле­чий муж­чи­на с ти­пич­но аме­ри­кан­ской че­лю­стью. — Чем ско­рее мы от­сю­да вы­бе­рем­ся, тем луч­ше.

			Брюс впер­вые стал­ки­вал­ся с та­кой ре­ак­ци­ей по­ли­цей­ских. Обыч­но де­тек­ти­вы во­ин­ствен­но от­ста­и­ва­ли свою тер­ри­то­рию, на­по­ми­ная ему, что здесь Нью-Йорк и ме­сто пре­ступ­ле­ния при­над­ле­жит им.

			Вто­рой де­тек­тив, по­стар­ше, с ли­цом, осу­нув­шим­ся от недо­сы­па, про­тя­нул ему ру­ку в пе­чат­ке.

			— Не оби­жай­тесь на мо­е­го парт­не­ра. Я — Си­мус О'Рей­ли. А он — Джо­зеф Ма­кал­ли­стер. Мы сде­ла­ем для вас все, что в на­ших си­лах.

			— Бла­го­да­рю. — Брюс, встрях­нув, по­жал ру­ку О'Рей­ли. — По­жа­луй, вы мог­ли бы для на­ча­ла объ­яс­нить, что у нас тут.

			— Чер­то­ва ка­ша, вот что, — вме­шал­ся Ма­кал­ли­стер. — Са­ми пой­ме­те, ко­гда…

			Он недо­го­во­рил, по­то­му что его парт­нер уже про­тя­нул Брю­су два длин­ных ста­ро­мод­ных бу­маж­ни­ка.

			Брюс с недо­уме­ни­ем при­нял их, от­крыл, уви­дел зна­ко­мые знач­ки и чуть не ох­нул. Двое аген­тов ФБР в этом пе­ре­ул­ке? За­стре­ле­ны од­но­вре­мен­но? Он под­нял взгляд на тем­ные ок­на.

			Об этом рай­оне дав­но хо­ди­ли слу­хи. Ка­кие-то ин­тим­ные ве­че­рин­ки для из­бран­ных. Его ста­рый парт­нер дав­но хо­тел на них по­бы­вать, что­бы про­ве­рить, прав­ду ли го­во­рят, буд­то это рас­сад­ник ком­му­ни­сти­че­ских идей. Брюс про­сил обой­тись без него. Он сле­до­ва­тель, а не ву­ай­е­рист.

			Оба де­тек­ти­ва не сво­ди­ли с него глаз, буд­то жда­ли че­го-то еще. Он все еще дер­жал в ру­ке от­кры­тые бу­маж­ни­ки. Ес­ли уби­тые аген­ты — из Нью-Йор­ка, они мо­гут ока­зать­ся зна­ко­мы­ми. Он тер­петь не мог рас­сле­до­вать смерть зна­ко­мых.

			Од­на­ко он взял се­бя в ру­ки, взгля­нул на удо­сто­ве­ре­ния и по­чув­ство­вал, как кровь от­ли­ла от ли­ца. Ко­жа по­хо­ло­де­ла, на мгно­ве­ние за­кру­жи­лась го­ло­ва.

			— Нет, — ска­зал он.

			Де­тек­ти­вы все смот­ре­ли на него.

			Он про­гло­тил слю­ну.

			— Вы про­ве­ли ви­зу­аль­ную иден­ти­фи­ка­цию?

			Узнать Гу­ве­ра бы­ло нетруд­но. Его порт­ре­ты бы­ли по­всю­ду. Иной раз Брю­су при­хо­ди­ло в го­ло­ву, что Гу­вер бо­лее зна­ме­нит, чем пре­зи­дент — лю­бой из пре­зи­ден­тов. И уж точ­но, он доль­ше про­был у вла­сти.

			— Ли­ца не со­хра­ни­лись, — от­ве­тил О'Рей­ли.

			— Вы­ход­ные от­вер­стия, — до­ба­вил не от­хо­див­ший от тру­пов ко­ро­нер. Его по­мощ­ник успел вер­нуть­ся и щел­кал ка­ме­рой. При све­те вспыш­ки ста­но­ви­лось вид­но, сколь­ко льда успе­ло на­та­ять с мо­мен­та при­бы­тия ко­ро­не­ра.

			— Стре­ля­ли в за­ты­лок? — Брюс морг­нул. Он устал и со­об­ра­жал мед­лен­но, но по­ло­же­ние тел ни­как не со­гла­со­вы­ва­лось с та­ки­ми вы­стре­ла­ми.

			— Ес­ли они вы­шли от­сю­да, — О'Рей­ли ука­зал на тем­ную сталь­ную дверь, еле за­мет­ную в бо­ко­вой стене кир­пич­но­го зда­ния, — стре­ляв­ший мог ждать у две­ри.

			— Ва­ши экс­пер­ты, как я по­нял, еще не подъ­е­ха­ли? — спро­сил Брюс.

			— Нет, — ото­звал­ся ко­ро­нер. — Они ре­ши­ли, что это раз­бор­ка меж­ду го­лу­бы­ми. То­ро­пить­ся не ста­нут.

			Брюс стис­нул ле­вый ку­лак. Ему при­шлось за­ста­вить се­бя раз­жать паль­цы.

			О'Рей­ли за­ме­тил его ре­ак­цию.

			— Из­ви­ни­те, — ска­зал он, сер­ди­то по­ко­сив­шись на ко­ро­не­ра. — Не со­мне­ва­юсь, что ди­рек­тор был здесь по де­лу.

			За­бав­но. Впро­чем, это­го Брюс вслух не ска­зал. Слу­хи о Гу­ве­ре до­хо­ди­ли до него, еще ко­гда он толь­ко по­сту­пил в ФБР по­сле вой­ны. Гу­вер их да­вил, как вся­кую кри­ти­ку, но они воз­ни­ка­ли сно­ва и сно­ва.

			Брюс от­крыл вто­рой бу­маж­ник. Он уже до­га­ды­вал­ся, кто ле­жит ря­дом с Гу­ве­ром, и до­гад­ка его под­твер­ди­лась.

			— Вы не хо­ти­те объ­яс­нить, от­ку­да воз­ник­ло пред­по­ло­же­ние, что это убий­ство на поч­ве го­мо­сек­су­а­лиз­ма? — спро­сил он, ста­ра­ясь, что­бы в го­ло­се не зву­ча­ло ин­то­на­ций, ко­то­рые Мэ­ри на­зы­ва­ла фэб­э­эров­ски­ми. Ес­ли Гу­вер жив, а это ка­кая-то под­ста­ва, Гу­вер за­хо­чет в по­ро­шок сте­реть ис­точ­ник это­го пред­по­ло­же­ния. Брюс, преж­де чем дви­гать­ся даль­ше, хо­тел убе­дить­ся, что ис­точ­ник сто­ит уста­нав­ли­вать.

			— В ос­нов­ном из-за рай­о­на, — объ­яс­нил Ма­кал­ли­стер. — Есть здесь па­роч­ка ба­ров, до­воль­но элит­ных. Без зна­комств в них не по­па­дешь. Еще там на­вер­ху каж­дую неде­лю устра­и­ва­ют ве­че­рин­ку. На ней бы­ва­ют весь­ма из­вест­ные в го­ро­де пер­со­ны, так что по­ли­ции нра­вов ве­ле­но дер­жать­ся в сто­рон­ке.

			Брюс кив­нул и не стал уточ­нять.

			— Нам по­на­до­бят­ся ва­ши экс­пер­ты, и по­боль­ше ко­пов, что­бы со­хра­нить то, что со­хра­ни­лось на ме­сте пре­ступ­ле­ния — ес­ли уби­тые ока­жут­ся те­ми, чьи име­на зна­чат­ся в удо­сто­ве­ре­ни­ях. Вы обыс­ки­ва­ли те­ла? Дру­гих при­мет не на­шли?

			О'Рей­ли вски­нул­ся. Ему это яв­но не при­хо­ди­ло в го­ло­ву. Воз­мож­но, его слиш­ком по­тряс­ли най­ден­ные удо­сто­ве­ре­ния.

			Млад­ший из де­тек­ти­вов уже вер­нул­ся к тру­пам. Ко­ро­нер от­стра­нил его и сам за­нял­ся обыс­ком.

			— Ду­ма­е­те, это об­ман­ка? — спро­сил О'Рей­ли.

			— Не знаю, что и ду­мать, — при­знал­ся Брюс. — И я здесь не для то­го, что­бы ду­мать. Мое де­ло про­сле­дить, что­бы все про­шло глад­ко.

			
				И по­за­бо­тить­ся, что­бы де­ло по­па­ло к ФБР — не сго­ва­ри­ва­ясь, до­ду­ма­ли оба. Впро­чем, О'Рей­ли не воз­ра­жал, и Брюс те­перь по­ни­мая, по­че­му. Де­ло обер­нет­ся по­ли­ти­че­ским кош­ма­ром, и ни один по­ря­доч­ный де­тек­тив не за­хо­чет в него за­ме­шать­ся.

			— Как вы­шло, что нет прес­сы? — спро­сил у О'Рей­ли Брюс. — Как вы умуд­ри­лись от них от­де­лать­ся?

			— Раз­бор­ка меж­ду го­лу­бы­ми, — уро­нил ко­ро­нер.

			Брюс на­чал уста­вать от этой фор­му­ли­ров­ки. Ку­лак сно­ва сжал­ся, и, что­бы его раз­жать, при­шлось по­тру­дить­ся.

			— Не об­ра­щай­те вни­ма­ния, — мяг­ко по­со­ве­то­вал О'Рей­ли. — Он, по­га­нец, луч­ший ко­ро­нер в го­ро­де.

			— Я слы­шу, — учти­во пре­ду­пре­дил ко­ро­нер. — У обо­их нет боль­ше ни­че­го, удо­сто­ве­ря­ю­ще­го лич­ность.

			О'Рей­ли ссу­ту­лил­ся. По­хо­же, он на­де­ял­ся на дру­гой ре­зуль­тат. И Брюс бы на­де­ял­ся, ес­ли бы мог. Но он знал, что Гу­вер в го­ро­де. Об этом зна­ло все нью-йорк­ское бю­ро. Гу­вер, по­яв­ля­ясь, все­гда устра­и­вал на­лет — лез во все де­ла, раз­да­вал ука­за­ния, про­ве­рял, все ли идет, как ему на­до.

			— По­ка все еще боль­ше не за­пу­та­лось, — за­го­во­рил О'Рей­ли, — не хо­ти­те взгля­нуть на дру­гие те­ла?

			— Дру­гие?.. — Брюс оне­мел. Ему бы сей­час ко­фе­и­ну, но Гу­вер за­пре­тил со­труд­ни­кам пить ко­фе на ра­бо­те. По­про­сить сей­час ко­фе гра­ни­чи­ло бы с оскорб­ле­ни­ем по­кой­но­го.

			— У нас еще трое. — О'Рей­ли глу­бо­ко вздох­нул. — И как раз пред ва­шим при­хо­дом мне со­об­щи­ли, что те — то­же аген­ты.

			

			Осо­бый агент Джон Хас­келл как раз рас­ста­вил ше­сте­рых сво­их луч­ших аген­тов пе­ред по­ме­ще­ни­ем ди­рек­то­ра, ко­гда по­до­спе­ла ма­лень­кая жен­щи­на с клю­ча­ми, за­жа­ты­ми в об­тя­ну­той пер­чат­кой ру­ке. Элен Гэн­ди, сек­ре­тарь ди­рек­то­ра, уста­ви­лась на Хас­кел­ла ле­дя­ным взгля­дом, срав­нить­ся с ко­то­рым мог толь­ко взгляд са­мо­го ди­рек­то­ра.

			— Мо­гу я прой­ти в свой ка­би­нет, агент Хас­келл? — И го­лос был та­ким же ле­дя­ным. Она ка­за­лась со­вер­шен­но невоз­му­ти­мой, и не знай Хас­келл, что она ни­ко­гда не за­дер­жи­ва­лась по­сле пя­ти, ес­ли на то не бы­ло лич­но­го ука­за­ния Гу­ве­ра, ре­шил бы, что она про­сто вер­ну­лась по­сле за­тя­нув­ше­го­ся пе­ре­ры­ва.

			— Про­сти­те, мэм, — от­ве­тил он. — Вхо­дить за­пре­ще­но. При­каз пре­зи­ден­та.

			— Пра­во? — Гос­по­ди, от это­го го­ло­са озноб по ко­же. Он пом­нил, как пер­вые услы­шал его, ко­гда мо­ло­день­ким аген­том при­шел пред­став­лять­ся ди­рек­то­ру, прой­дя преж­де по­дроб­ный ин­струк­таж. Она на­пу­га­ла его боль­ше, чем сам Гу­вер.

			— Да, мэм. Пре­зи­дент ска­зал, ни­ко­го не пус­кать.

			— Ра­зу­ме­ет­ся, он не ме­ня имел в ви­ду.

			
				Ра­зу­ме­ет­ся, имен­но те­бя. Но Хас­келл при­ку­сил язык.

			— Про­шу про­ще­ния, мэм.

			— Я хо­те­ла бы, с ва­ше­го поз­во­ле­ния, за­брать несколь­ко лич­ных ве­щей. Кро­ме то­го, ди­рек­тор дал мне ин­струк­цию, что в слу­чае… — она впер­вые за­пну­лась. Го­лос у нее не дрог­нул, гор­ло не пе­ре­хва­ти­ло, но ей, как вид­но, по­на­до­би­лась се­кун­да, что­бы со­брать­ся с си­ла­ми. — В слу­чае чрез­вы­чай­но­го по­ло­же­ния я долж­на за­брать так­же неко­то­рые из его лич­ных ве­щей.

			— Вы мог­ли бы ска­зать мне, что вам нуж­но, мэм. Я вам при­не­су.

			Она при­щу­ри­лась.

			— Ди­рек­то­ру не по­нра­вит­ся, что кто-то тро­гал его ве­щи.

			— Про­сти­те, мэм, — мяг­ко воз­ра­зил он, — но, ду­маю, это уже не име­ет зна­че­ния.

			Дру­гая жен­щи­на тут бы и сло­ма­лась. Как-ни­как, она трид­цать пять лет про­ра­бо­та­ла со ста­ри­ком, бок о бок каж­дый день. Не вы­шла за­муж — не по­то­му, что меж­ду ни­ми что-то бы­ло — Элен Гэн­ди, по­жа­луй, луч­ше всех зна­ла, что сто­ит за от­но­ше­ни­я­ми ди­рек­то­ра с его за­ме­сти­те­лем, — а по­то­му что для Элен Гэн­ди, как и для са­мо­го ди­рек­то­ра, в ФБР бы­ла вся жизнь.

			— Име­ет, — ска­за­ла она. — А те­перь, с ва­ше­го поз­во­ле­ния…

			Она по­про­бо­ва­ла про­тис­нуть­ся ми­мо него. Она бы­ла жи­ли­стой и неожи­дан­но силь­ной. Ему при­шлось вы­ста­вить ру­ку, что­бы ее удер­жать.

			— Мэм, — ска­зал он са­мым мяг­ким то­ном, на ка­кой был спо­со­бен, — при­каз пре­зи­ден­та от­ме­ня­ет при­каз ди­рек­то­ра.

			Сколь­ко раз за эти го­ды ему хо­те­лось это ска­зать? Сколь­ко раз хо­те­лось на­пом­нить все­му Бю­ро, что не Дж. Эд­гар Гу­вер — пре­зи­дент Сво­бод­но­го Ми­ра?

			— В дан­ном слу­чае, — огрыз­ну­лась она, — не от­ме­ня­ет.

			— Мэм, мне бы не хо­те­лось при­бе­гать к по­мо­щи аген­тов, что­бы вас удер­жать. — А мо­жет, и хо­те­лось бы. Она ни­ко­гда не бы­ла при­вет­ли­ва с ним или с кем-ли­бо из его зна­ко­мых. Ли­бо хо­лод­на, ли­бо гру­ба. — Вы рас­стро­е­ны.

			— Нет, — от­че­ка­ни­ла она.

			— Рас­стро­е­ны, раз я так го­во­рю, мэм.

			Она вздер­ну­ла под­бо­ро­док. На се­кун­ду ему по­ка­за­лось, что она не по­ня­ла. Нет, по­ня­ла.

			Рав­но­ве­сие сил из­ме­ни­лось. И сей­час си­ла бы­ла на его сто­роне.

			— Я что, долж­на об­ра­щать­ся к пре­зи­ден­ту, что­бы по­лу­чить свои лич­ные ве­щи? — спро­си­ла она.

			Но оба зна­ли, что речь не о лич­ных ве­щах. И пре­зи­дент не так глуп, что­бы это­го не по­ни­мать. Он так же рвет­ся к этим до­сье, как и сдер­жан­ный с ви­ду ге­не­раль­ный про­ку­рор. Он не поз­во­лит ка­кой-то ста­рой шваб­ре, как ему слу­ча­лось на­зы­вать мисс Гэн­ди, встать у него на пу­ти.

			— Про­шу, — ска­зал Хас­келл. — Мо­же­те по­зво­нить из ка­би­не­та на­про­тив.

			Она обо­жгла его взгля­дом, раз­вер­ну­лась на каб­лу­ке и уда­ли­лась по ко­ри­до­ру. Но шла она не к те­ле­фо­ну — на­сколь­ко он ви­дел.

			Он за­ду­мал­ся, ко­му она ста­нет зво­нить. Пре­зи­дент слу­шать не ста­нет. Ге­не­раль­ный про­ку­рор от­дал при­каз от име­ни пре­зи­ден­та. Мо­жет, свя­жет­ся с кем-то из за­ме­сти­те­лей Гу­ве­ра. Бы­ло пять-шесть та­ких, ко­то­ры­ми ди­рек­тор вер­тел как хо­тел.

			Хас­келл ждал их по­яв­ле­ния. Но из­ве­стие еще не рас­про­стра­ни­лось по Бю­ро. Он сам знал толь­ко по­то­му, что ему по­зво­нил де­жур­ный агент из нью-йорк­ско­го от­де­ле­ния. Нью-Йорк Гу­ве­ра нена­ви­дел, глав­ным об­ра­зом по­то­му, что ста­рик так ча­сто на­ле­тал сю­да и на­во­дил шо­ро­ху.

			Кто-то мог вы­чис­лить, что на­зрел кри­зис, уви­дев, что Хас­келл по­ста­вил у ка­би­не­та ди­рек­то­ра сво­их лю­дей. Но о смер­ти ди­рек­то­ра не узна­ют, по­ка мисс Гэн­ди не по­зво­нит, или по­ка кто-ни­будь из со­труд­ни­ков Бю­ро не пе­ре­даст при­каз по це­поч­ке — как пред­пи­са­но в мно­го лет на­зад со­став­лен­ной Гу­ве­ром кни­ге.

			Хас­келл скре­стил ру­ки на гру­ди. Ино­гда он жа­лел, что не скрыл от ГП сво­е­го от­но­ше­ния к ди­рек­то­ру. Ино­гда ему хо­те­лось и впредь оста­вать­ся скром­ным ра­бот­ни­ком, по­сту­пив­шим в ФБР с меч­той стать по­хо­жим на сво­е­го ге­роя, Дж. Эд­га­ра Гу­ве­ра.

			Ко­то­рый, как вы­яс­ни­лось, ни ра­зу не про­из­вел аре­ста, не сде­лал ни еди­но­го вы­стре­ла, не про­вел ни од­но­го рас­сле­до­ва­ния.

			Ди­рек­тор был до­сто­ен вос­хи­ще­ния: что ни го­во­ри, он со­здал дья­воль­ское агент­ство прак­ти­че­ски с ну­ля — но он со­всем не по­хо­дил на об­раз, со­здан­ный прес­сой.

			И это разо­ча­ро­ва­ло Хас­кел­ла. Он-то меч­тал стать кру­тым ко­пом. А вме­сто это­го со­вал нос в чу­жие до­ма и де­ла, а по­рой за­во­дил де­ло на со­вер­шен­но невин­ных лю­дей, отыс­ки­вая ошиб­ки в их про­шлом.

			А с тех пор как его пе­ре­ве­ли в штаб-квар­ти­ру ФБР, он во­об­ще не за­ни­мал­ся рас­сле­до­ва­ни­я­ми. И дел и аре­стов ста­но­ви­лось все мень­ше.

			И то­гда он взял под на­блю­де­ние соб­ствен­но­го бос­са, пы­та­ясь по­нять, где кон­ча­ет­ся ле­ген­да и на­чи­на­ет­ся че­ло­век. Осо­знав, что ста­рик — про­сто чи­нов­ник, уме­ю­щий рас­ка­пы­вать ске­ле­ты в шка­фах и ис­поль­зо­вать их, что­бы по­мы­кать осталь­ны­ми, Хас­келл вполне со­зрел, что­бы со­гла­сить­ся на пред­ло­же­ние, сде­лан­ное ему ге­не­раль­ным про­ку­ро­ром.

			Но те­перь его тай­ная служ­ба пе­ре­ста­ла быть тай­ной. Те­перь он от­кры­то сто­ял пе­ред ди­рек­тор­ским хра­ни­ли­щем тайн, опи­ра­ясь на при­каз пре­зи­ден­та и на­де­ясь, что ни­кто не пой­мет, что он бле­фу­ет.

			

			По­ка О'Рей­ли вел его к ли­му­зи­ну, Брюс несколь­ко раз взгля­нул на ча­сы. Он уже пол­ча­са, как на ме­сте, а под­креп­ле­ния все нет. Не ждут же от него, что он в оди­ноч­ку при­кро­ет де­ло на­пе­ре­кор все­му де­пар­та­мен­ту по­ли­ции Нью-Йор­ка?

			Впро­чем, по­ка сле­до­ва­ло оце­нить мас­штаб про­бле­мы. Ночь ста­но­ви­лась хо­лод­нее, а ули­ца ока­за­лась еще тем­нее пе­ре­ул­ка, из ко­то­ро­го они вы­шли. Ни один фо­нарь не го­рел. Толь­ко над несколь­ки­ми па­рад­ны­ми све­ти­лись лам­поч­ки. Он с тру­дом раз­ли­чил ли­му­зин в кон­це квар­та­ла, и то толь­ко по­то­му, что ря­дом ма­я­чи­ли фи­гу­ры двух по­ли­цей­ских, по­ста­вив­ших пат­руль­ные ма­ши­ны так, что­бы от­го­ро­дить ли­му­зин.

			По­дой­дя бли­же, он узнал си­лу­эт ли­му­зи­на. Он бы тол­ще дру­гих и ни­же си­дел на рес­со­рах, по­то­му что кор­пус был бро­ни­ро­ван. Стек­ла, на­до по­ла­гать, то­же бы­ли пу­ле­не­про­би­ва­е­мы­ми.

			— Вы ска­за­ли, шо­фе­ра уби­ли пря­мо в ли­му­зине?

			— Так мне со­об­щи­ли, — от­ве­тил О'Рей­ли. — Ме­ня сю­да не вы­зы­ва­ли. Нас вы­зва­ли на два тру­па в пе­ре­ул­ке. И то с опоз­да­ни­ем.

			Брюс кив­нул. Он не за­был слов ко­ро­не­ра.

			— Эта стан­дарт­ная про­це­ду­ра в де­лах, ка­са­ю­щих­ся мень­шинств?

			— Мы за­ва­ле­ны де­ла­ми, — чуть по­мед­лив, ото­звал­ся О'Рей­ли. — Неко­то­рым слу­ча­ям уде­ля­ет­ся мень­ше вни­ма­ния, чем сле­до­ва­ло бы.

			— Шо­фе­рам ли­му­зи­нов, — под­ска­зал Брюс.

			— Мо­жет быть, ес­ли он был убит на пар­ков­ке под Пла­ца, — ска­зал О'Рей­ли. — Но не из-за то­го, кто он. Из-за ме­ста.

			Брюс кив­нул. Он знал, как устро­ен мир. Ему это не нра­ви­лось. Он не раз воз­ра­жал вслух, от­че­го в Бю­ро его не слиш­ком це­ни­ли.

			Тут у него све­ло и без то­го неспо­кой­ный же­лу­док. Мо­жет, ему и не со­би­ра­ют­ся при­сы­лать под­держ­ку? Мо­жет, его су­ну­ли сю­да в оди­ноч­ку, что­бы по­том за­явить, что он не спра­вил­ся с за­да­ни­ем, по­то­му им и не уда­лось за­мять скан­дал?

			Нель­зя бы­ло сей­час об этом ду­мать. Его де­ло: все за­ме­чать, про­ве­сти рас­сле­до­ва­ние в пол­ную си­лу и от­чи­тать­ся во всем до по­след­ней бу­ков­ки — луч­ше, по­жа­луй, в несколь­ких эк­зем­пля­рах.

			— Вас вы­зва­ли, по­то­му что пред­по­ла­га­ли, что уби­тые в пе­ре­ул­ке мо­гут ока­зать­ся круп­ны­ми шиш­ка­ми? — спро­сил он.

			— Ду­маю, да.

			— А те­ми, в со­сед­нем квар­та­ле, кто-ни­будь за­ни­ма­ет­ся?

			— Мо­жет, и нет, — от­ве­тил О'Рей­ли. — Те ба­ры, зна­е­те ли. Та­ко­ва по­ли­ти­ка де­пар­та­мен­та. Ко­ро­нер осмат­ри­ва­ет те­ла в по­до­зри­тель­ном рай­оне и ре­ша­ет в за­ви­си­мо­сти… м-м… от сви­де­тельств… м-м… ак­тив­но­сти… вы­зы­вать ли де­тек­ти­вов.

			Брюс на­хму­рил­ся. Он чуть не спро­сил, что имен­но осмат­ри­ва­ет ко­ро­нер, отыс­ки­вая сви­де­тель­ства — не пре­ступ­ле­ния, а опре­де­лен­но­го ро­да сек­су­аль­ной ак­тив­но­сти. По-ви­ди­мо­му, ес­ли та­кое об­на­ру­жи­ва­лось, счи­та­лось, что не сто­ит тра­тить вре­мя на след­ствие.

			— Воз­мож­но, эту по­ли­ти­ку при­дет­ся пе­ре­смот­реть, — за­ме­тил Брюс. — Мно­же­ство лю­дей жи­вут двой­ной жиз­нью: по­лез­ных и ин­те­рес­ных лю­дей.

			— Да, — со­гла­сил­ся О'Рей­ли. — Воз­мож­но, при­дет­ся. Осо­бен­но по­сле ны­неш­ней но­чи.

			Брюс ух­мыль­нул­ся. Гру­бо­ва­тый коп все боль­ше нра­вил­ся ему.

			О'Рей­ли пе­ре­го­во­рил с по­ли­цей­ски­ми и же­стом при­гла­сил Брю­са прой­ти к ли­му­зи­ну. Ко­гда тот по­до­шел, О'Рей­ли вклю­чил фо­на­рик, осве­тив ме­сто во­ди­те­ля.

			Стек­ло не бы­ло раз­би­то, как ожи­дал Брюс. Оно бы­ло опу­ще­но.

			— Это у нас некий Джеймс Кро­уфорд, — ска­зал один из по­ли­цей­ских. — При нем удо­сто­ве­ре­ние фи­би, но я что-то не слы­хал о цвет­ных фи­би.

			— Их все­го чет­ве­ро, — су­хо ото­звал­ся Брюс. Все они ра­бо­та­ли лич­но на Гу­ве­ра, слу­га­ми или шо­фе­ра­ми. — Мож­но взгля­нуть на удо­сто­ве­ре­ние?

			Пат­руль­ный по­дал ему бу­маж­ник, та­кой же, как у Гу­ве­ра и Тол­со­на. Внут­ри — зна­чок, удо­сто­ве­ре­ние и се­мей­ные фо­то. Ни у Гу­ве­ра, ни у Тол­со­на фо­то­гра­фий в бу­маж­ни­ках не бы­ло.

			Брюс по­ма­нил О'Рей­ли бли­же к тру­пу. Го­ло­ва скло­не­на к ок­ну. Пра­вой сто­ро­ны че­ре­па как ни бы­ва­ло, во­ло­сы бле­стят за­пек­шей­ся кро­вью. Паль­цем в пер­чат­ке Брюс вы­пря­мил го­ло­ву. Все это — от од­но­го вход­но­го от­вер­стия над ле­вым ухом.

			— Брун­нер го­во­рил, пу­ля то­го же ка­либ­ра, — ска­зал О'Рей­ли. Брюс не сра­зу со­об­ра­зил, что Брун­нер — это ко­ро­нер.

			Он тща­тель­но обыс­кал Кро­уфор­да, но ору­жия на уби­том не на­шел. И ко­бу­ры или лям­ки для ору­жия то­же не бы­ло.

			— По­хо­же, он был без­ору­жен, — ска­зал Брюс.

			— Как и те двое в пе­ре­ул­ке, — про­дол­жил О'Рей­ли, и Брюс с бла­го­дар­но­стью оце­нил, что тот не на­звал уби­тых по име­ни. — А ка­за­лось бы, ору­жие долж­но быть.

			Брюс по­ка­чал го­ло­вой.

			— Все зна­ли, что они не но­сят при се­бе ору­жия. А вот у шо­фе­ра долж­но быть.

			— Мо­жет, у них бы­ло при­кры­тие? — пред­по­ло­жил О'Рей­ли.

			И во рту у Брю­са ста­ло су­хо. Ну ко­неч­но, бы­ло. В кон­то­ре веч­но сме­я­лись на­счет то­го, ко­му до­ста­нет­ся оче­ред­ная «гу­ве­ров­ская вах­та».

			Аген­ты на «гу­ве­ров­ской вах­те» под­чи­ня­лись стро­гим пред­пи­са­ни­ям: как все­гда и во всем, что бы­ло свя­за­но с Гу­ве­ром. Он то­же па­ру раз де­жу­рил.

			— Вы ска­за­ли, еще двое уби­тых?

			— Угу. При­мер­но в квар­та­ле от­сю­да. — О'Рей­ли неопре­де­лен­но мах­нул ру­кой в глу­би­ну ули­цы.

			— Вы­та­щи­ли из ма­ши­ны — или из двух?

			— Я ими не за­ни­мал­ся, — на­пом­нил О'Рей­ли.

			— Из двух, — вме­шал­ся пат­руль­ный. — Чер­ные се­да­ны. На этой гряз­ной ули­це мы их ед­ва раз­гля­де­ли.

			Гу­ве­ров­ская вах­та. Брюс с тру­дом про­гло­тил чер­ную желчь. Ко­неч­но. Он, на­вер­но, зна­ком с уби­ты­ми.

			— По­смот­рим, — ска­зал он. — Вы двое, по­за­боть­тесь, что­бы по­мощ­ник ко­ро­не­ра все здесь сфо­то­гра­фи­ро­вал.

			— Есть, сэр, — ото­звал­ся вто­рой коп. До сих пор он мол­чал.

			— И ни­ко­го не под­пус­кать, по­ка я не раз­ре­шу, — до­ба­вил Брюс.

			— Что это он ко­ман­ду­ет? — об­ра­тил­ся раз­го­вор­чи­вый коп к О'Рей­ли.

			Тот усмех­нул­ся:

			— А то, что он — фи­би.

			— Про­шу про­ще­ния, — про­го­во­рил коп, ма­ши­наль­но по­во­ра­чи­ва­ясь к Брю­су. — Я не знал, сэр.

			Сло­веч­ко «фи­би»[86] счи­та­лось оскор­би­тель­ным — во вся­ком слу­чае, кое-кто из Бю­ро оби­жал­ся. Толь­ко не Брюс. Со­кра­ще­ния при­жи­ва­ют­ся, что бы о них ни ду­ма­ли.

			— Ку­да ид­ти? — спро­сил он у раз­го­вор­чи­во­го.

			Коп кив­нул на юг.

			— Че­рез квар­тал от­сю­да, сэр. Вы сра­зу уви­ди­те. Мы и там оста­ви­ли ре­бят, хо­тя не ду­ма­ли, что это важ­но. Ну, вы по­ни­ма­е­те. Мог­ли что-то упу­стить.

			Ины­ми сло­ва­ми, они не сра­зу оце­пи­ли ме­сто про­ис­ше­ствия. Жда­ли вер­дик­та ко­ро­не­ра и, по­жа­луй, не до­жда­лись бы, ес­ли бы не три но­вых тру­па по­бли­зо­сти.

			Брюс бро­сил по­след­ний взгляд на Джейм­са Кро­уфор­да. Опу­стил ок­но, несмот­ря на хо­лод, при­чем в бес­по­кой­ной ча­сти го­ро­да…

			Брюс на­кло­нил­ся. Сквозь сла­бый за­пах кор­ди­та и при­ме­шан­ный к нему гу­стой за­пах кро­ви чув­ство­вал­ся аро­мат си­га­ры.

			Взяв у О'Рей­ли фо­на­рик, он об­вел лу­чом гряз­ный снег во­круг ма­ши­ны. Тут по­топ­та­лись все, кто по­бы­вал на ме­сте пре­ступ­ле­ния.

			При­сев на кор­точ­ки, он по­ко­вы­рял снег и от­ко­пал три све­жих окур­ка. Вы­прям­ля­ясь, при­ка­зал пат­руль­ным:

			— Ко­гда подъ­едут экс­пер­ты, пусть за­бе­рут все из ма­ши­ны.

			О'Рей­ли смот­рел на него. Пат­руль­ный на­су­пил­ся, но все же кив­нул.

			— Ду­ма­е­те, он ку­рил и бро­сал окур­ки в ок­но? — спро­сил О'Рей­ли.

			— Ли­бо так, — от­ве­тил Брюс, — ли­бо он опу­стил ок­но, что­бы с кем-то по­го­во­рить. И ес­ли бы этот кто-то дер­жал его под при­це­лом, он бы так не сде­лал. Ма­ши­на бро­ни­ро­ван­ная. Ему про­ще бы­ло за­ве­сти мо­тор и уехать, чем об­лег­чать убий­це ра­бо­ту.

			— Ес­ли он не ку­рил, — за­ме­тил О'Рей­ли, — зна­чит, был зна­ком с убий­цей.

			— Угу, — со­гла­сил­ся Брюс. Он не со­мне­вал­ся, что от это­го чер­то­ва ра­бо­тен­ка ста­нет еще на­мно­го пар­ши­вее.

			

			Кен­не­ди на лиф­те под­нял­ся на пя­тый этаж ми­ни­стер­ства юс­ти­ции. По­жа­луй, луч­ше бы­ло остать­ся до­ма, но он про­сто не уси­дел. Ему необ­хо­ди­мо бы­ло до­брать­ся до тех до­сье, при­чем рань­ше осталь­ных. Ша­гая по ко­ри­до­ру, ко­то­рый за­ни­мал вме­сте с ди­рек­то­ром ФБР, он уви­дел спе­ша­щую в дру­гую сто­ро­ну Элен Гэн­ди. Вы­гля­де­ла она — слов­но сей­час из са­ло­на кра­со­ты. Она все­гда бы­ва­ла ис­клю­чи­тель­но со­бран­ной, но се­го­дня, по­сле из­ве­стия об убий­стве дав­не­го бос­са, он та­ко­го не ожи­дал.

			Кен­не­ди одер­нул паль­то, на­ки­ну­тое по­верх лю­би­мо­го сви­те­ра. Он не успел ни пе­ре­одеть­ся, ни да­же при­че­сать­ся. На­вер­но, вы­гля­дит та­ким же по­мя­тым, как в дни по­сле ги­бе­ли Дже­ка.

			За­то впер­вые за три ме­ся­ца у него по­яви­лась цель. Он не знал, дол­го ли про­дер­жит­ся это чув­ство, и дол­го ли оно бу­дет до­став­лять ему удо­воль­ствие. Но с этой смер­тью у него по­яви­лась стран­ная на­деж­да, что он сно­ва возь­мет свою жизнь в соб­ствен­ные ру­ки.

			Хас­келл, скре­стив ру­ки, сто­ял пе­ред две­рью в ди­рек­тор­ские апар­та­мен­ты. Ка­би­нет ге­не­раль­но­го про­ку­ро­ра рас­по­ла­гал­ся бли­же по ко­ри­до­ру. Стран­но бы­ло на­прав­лять­ся во вла­де­ния Гу­ве­ра, не за­хо­дя к се­бе.

			Хас­келл, уви­дев Кен­не­ди, об­лег­чен­но вздох­нул.

			— Это не дра­ко­ни­ха ли мне на гла­за по­па­лась? — спро­сил Кен­не­ди.

			— Она хо­те­ла за­брать из ка­би­не­та лич­ные ве­щи, — со­об­щил Хас­келл.

			— Вы ее впу­сти­ли?

			— Вы при­ка­за­ли ни­ко­го не впус­кать, я и не впус­кал.

			— От­лич­но. — Кен­не­ди огля­нул­ся по сто­ро­нам и ни­ко­го не уви­дел. — По­за­боть­тесь, что­бы ва­ши со­труд­ни­ки про­дол­жа­ли охра­нять дверь. Я зай­ду.

			— Сэр? — под­нял бро­ви Хас­келл.

			— Мо­жет, они и не там, — по­яс­нил Кен­не­ди. — Бо­юсь, не пе­ре­вез ли он все к се­бе до­мой.

			Ложь лег­ко со­рва­лась с язы­ка. Ес­ли бы Гу­вер пе­ре­вез до­сье до­мой, Кен­не­ди бы об этом узнал. Но Хас­кел­лу это не бы­ло из­вест­но.

			Тот ото­дви­нул­ся от две­ри. Она бы­ла не за­пер­та. За ней еще двое аген­тов охра­ня­ли внут­рен­нюю дверь.

			— Про­шу вас на ми­ну­ту оста­вить ме­ня, джентль­ме­ны, — об­ра­тил­ся к ним Кен­не­ди. Аген­ты кив­ну­ли и вы­шли.

			Кен­не­ди оста­но­вил­ся и глу­бо­ко вздох­нул. Сколь­ко раз он бы­вал в ка­би­не­те мисс Гэн­ди, но ни­ко­гда как сле­ду­ет не при­смат­ри­вал­ся. Взгляд все­гда был при­ко­ван к две­рям лич­но­го свя­ти­ли­ща Гу­ве­ра, в ожи­да­нии, по­ка она от­кро­ет­ся и ста­рик вый­дет.

			А ка­би­нет был лю­бо­пыт­ным. В пред­две­рии сво­их вла­де­ний Гу­вер хра­нил па­мят­ные ве­щи­цы и фо­то­гра­фии са­мых круп­ных сво­их дел. Вы­ста­вил на­по­каз да­же гип­со­вую по­смерт­ную мас­ку Джо­на Дил­лин­дже­ра. Зре­ли­ще бы­ло жут­кое. Кен­не­ди вспом­нил­ся обы­чай ан­глий­ских ко­ро­лей вы­став­лять на Лон­дон­ском мо­сту от­руб­лен­ные го­ло­вы, в предо­сте­ре­же­ние по­тен­ци­аль­ным из­мен­ни­кам.

			А это ка­би­нет вы­гля­дел обыч­ной при­ем­ной. Ни­че­го та­ко­го осо­бен­но­го. Все взгля­ды при­тя­ги­ва­ла жен­щи­на за пись­мен­ным сто­лом. Это Джек окре­стил ее дра­ко­ни­хой, и да­же в гла­за од­на­жды так на­звал, улыб­нув­шись сво­ей фир­мен­ной улыб­кой, столь за­ра­зи­тель­ной, что она не по­мор­щи­лась и не воз­ра­зи­ла.

			Ра­зу­ме­ет­ся, и не улыб­ну­лась в от­вет.

			На сто­ле пу­сто, толь­ко пресс-па­пье, те­ле­фон и ста­кан­чик с ав­то­руч­ка­ми. Пи­шу­щая ма­шин­ка с пач­кой бу­ма­ги ря­дом сто­ит на при­став­ном сто­ли­ке.

			Впро­чем, его в первую оче­редь ин­те­ре­со­вал не стол, а шкаф для бу­маг во всю вы­со­ту сте­ны и стел­ла­жи. Он про­шел к ним. Вме­сто обыч­ных ме­ток бук­ва­ми ал­фа­ви­та на этих бы­ли циф­ры — яв­но шифр.

			Он от­крыл бли­жай­ший ящик и уви­дел рас­клад­ные кар­тон­ные пап­ки — ряд за ря­дом — и боль­шие бу­маж­ные кон­вер­ты, на ко­то­рых за пер­вы­ми циф­ра­ми шиф­ра сле­до­ва­ли дру­гие. Он еле слыш­но вы­ру­гал­ся.

			По­нят­но, ста­рый лис не за­пи­сы­вал имен сво­их аген­тов. Ис­поль­зо­вал сек­рет­ный код. Ста­рик лю­бил сек­ре­ты боль­ше все­го на све­те.

			Кен­не­ди все же от­крыл еще пол­дю­жи­ны ящи­ков, и убе­дил­ся, что во всех со­блю­да­лась та же си­сте­ма, и толь­ко в по­след­нем, у са­мо­го уг­ла пись­мен­но­го сто­ла, об­на­ру­жил до­сье с эти­кет­кой: «Непри­стой­но­сти».

			Он вы­та­щил ее дро­жа­щи­ми ру­ка­ми. Джек, при всех сво­их бле­стя­щих спо­соб­но­стях, в сек­се не знал удер­жу. Ко­гда еще жив был брат Джо, и ни­ко­му в го­ло­ву не при­хо­ди­ло вы­став­лять кан­ди­да­ту­ру Дже­ка, у то­го был ро­ман с дат­ской эми­грант­кой Ин­грид Авард. Ин­га-Бин­га, как про­звал ее Джек, бы­ла за­му­жем за че­ло­ве­ком, свя­зан­ным с Гит­ле­ром. И да­же са­ма встре­ча­лась с фю­ре­ром, ес­ли ве­рить прес­се.

			ФБР взял ее под на­блю­де­ние по по­до­зре­нию в шпи­о­на­же, и кто же об­на­ру­жил­ся в ее по­сте­ли, как не мо­ло­дой флот­ский лей­те­нант, отец ко­то­ро­го в про­шлом был по­слом в Ан­глии! По­сол, как на­зы­ва­ли его да­же сы­но­вья, узнав о ро­мане, ре­ши­тель­но ве­лел Дже­ку с этим кон­чать, по­сле че­го по­за­бо­тил­ся, что­бы сын по­лу­чил на­зна­че­ние на пат­руль­ный тор­пед­ный ка­тер ти­хо­оке­ан­ско­го фло­та, по­даль­ше от Ин­ги-Бин­ги.

			Кен­не­ди все­гда по­до­зре­вал, что ин­фор­ма­цию по­слу слил Гу­вер, но на­вер­ня­ка узнал, толь­ко ко­гда Джек стал пре­зи­ден­том. То­гда Гу­вер сам им ска­зал. Гу­вер, по прось­бе посла, вел на­блю­де­ние за все­ми детьми Кен­не­ди. Для при­ме­ра он пе­ре­чис­лил Кен­не­ди несколь­ко скан­даль­ных мо­мен­тов и рас­счи­ты­вал, что это по­мо­жет дер­жать в ру­ках пре­зи­ден­та и его бра­тьев.

			Мо­жет, это и по­мог­ло бы дер­жать в ру­ках Дже­ка, но Гу­вер пло­хо знал Кен­не­ди. Кен­не­ди пре­ду­пре­дил Гу­ве­ра, что ес­ли что-ли­бо из этой ин­фор­ма­ции по­па­дет в пе­чать, в га­зе­ты по­па­дет и кое-что еще, на­при­мер, стран­ные ста­тьи бюд­же­та ФБР, по­кры­ва­ю­щие осо­бые лич­ные рас­хо­ды Гу­ве­ра, или то об­сто­я­тель­ство, что на ка­ни­ку­лах в Палм-Бич тот за­вел весь­ма лю­бо­пыт­ных дру­зей со свя­зя­ми в ма­фии.

			Си­ту­а­ция бы­ла не со­всем па­то­вая — Джек в са­мом де­ле бо­ял­ся ста­ри­ка, — но все же Кен­не­ди по­лу­чил боль­ше вла­сти над Гу­ве­ром, чем имел кто-ли­бо из ге­не­раль­ных про­ку­ро­ров со вре­мен Ру­звель­та.

			А те­перь Кен­не­ди нуж­ны бы­ли эти до­сье, и внут­рен­нее чув­ство под­ска­зы­ва­ло ему, что Гу­вер мог по­ме­тить их как «Непри­стой­но­сти». Кен­не­ди от­крыл пап­ку и по­ра­зил­ся, уви­дев на пер­вом лист­ке имя Ричар­да Ник­со­на. Кен­не­ди по­спеш­но пе­ре­би­рал лист­ки: све­де­ния о неудач­ни­ке его не ин­те­ре­со­ва­ли. По­сле по­ра­же­ния в 1960-м Ник­со­ну нече­го бы­ло и на­де­ять­ся на по­бе­ду на вы­бо­рах. Он да­же ска­зал жур­на­ли­стам, что по­сле про­иг­ры­ша ка­ли­фор­ний­ской гон­ки его боль­ше в это де­ло не втя­нут.

			Од­на­ко Гу­вер все же хра­нил до­сье, на вся­кий слу­чай.

			Этот ста­рый мер­за­вец в са­мом де­ле знал обо всех ске­ле­тах во всех шка­фах. И отыс­кать их бу­дет непро­сто.

			Кен­не­ди глу­бо­ко вздох­нул. Встал, за­су­нув ру­ки в кар­ма­ны, ози­рая ря­ды па­пок. Что­бы про­смот­реть все, уй­дет не один день. Дней в его рас­по­ря­же­нии не бы­ло, не бы­ло да­же ча­сов. Од­на­ко он — непо­сред­ствен­ный на­чаль­ник Гу­ве­ра, хо­тя бы ста­рик это­го и не при­зна­вал. А зна­чит, до­сье при­над­ле­жат ми­ни­стер­ству юс­ти­ции, в ко­то­ром ФБР — все­го лишь мел­кое под­раз­де­ле­ние.

			Он взгля­нул на ча­сы. В дверь ни­кто не ло­мил­ся. Воз­мож­но, до рас­све­та ни­кто не по­пы­та­ет­ся ему по­ме­шать. Ес­ли силь­но по­ве­зет, ни­кто не вспом­нит о до­сье до по­лу­дня.

			Он по­до­шел к две­ри и по­ма­нил Хас­кел­ла внутрь.

			— Пе­ре­не­сем пап­ки в мой ка­би­нет, — ска­зал он.

			— Все, сэр?

			— Все. Для на­ча­ла эти, по­том те, что най­дут­ся в ка­би­не­те Гу­ве­ра, а за­тем все про­чие кон­фи­ден­ци­аль­ные до­сье, ко­то­рые вы су­ме­е­те отыс­кать.

			Хас­келл воз­вел гла­за к по­тол­ку, слов­но не ве­рил сво­им ушам.

			— Это по­тре­бу­ет вре­ме­ни, сэр.

			— Не по­тре­бу­ет, ес­ли вы возь­ме­те в по­мощь по­боль­ше со­труд­ни­ков.

			— Сэр, я ду­мал, вы хо­ти­те со­хра­нить это в тайне.

			Он хо­тел. Но тай­на дол­го не про­дер­жит­ся. Зна­чит, к то­му вре­ме­ни, ко­гда све­де­ния рас­про­стра­нят­ся, он дол­жен овла­деть по­ло­же­ни­ем.

			— По­ста­рай­тесь сде­лать все как мож­но быст­рее.

			Хас­келл кив­нул и по­вер­нул двер­ную руч­ку, но Кен­не­ди оста­но­вил его, не дав вый­ти.

			— На до­сье шифр, — ска­зал он. — Вам из­вест­но, где ключ?

			— Мне го­во­ри­ли, что все клю­чи, и от шиф­ров, и от ка­би­не­тов, у мисс Гэн­ди, — от­ве­тил Хас­келл.

			Кен­не­ди про­брал озноб. Гу­вер вполне мог об­за­ве­стись клю­чом и от ка­би­не­та ге­не­раль­но­го про­ку­ро­ра.

			— Вы не пред­став­ля­е­те, где бы она мог­ла хра­нить клю­чи к шиф­рам?

			— Нет, — ска­зал Хас­келл. — Я не был сре­ди тех, ко­му об этом по­ло­же­но знать. Я и так слиш­ком мно­го знал.

			Кен­не­ди кив­нул. Он оце­нил, как мно­го знал Хас­келл. Ес­ли бы не его осве­дом­лен­ность, ге­не­раль­ный про­ку­рор не за­шел бы так да­ле­ко.

			— Ко­гда бу­де­те вы­хо­дить, — по­про­сил Кен­не­ди, — вы­зо­ви­те ко­мен­дан­та зда­ния и ска­жи­те, что­бы сме­ни­ли все зам­ки в мо­ем ка­би­не­те.

			— Да, сэр. — Хас­келл не сни­мал ла­до­ни с двер­ной руч­ки. — Вы уве­ре­ны, что это необ­хо­ди­мо, сэр? Нель­зя ли про­сто сме­нить зам­ки здесь? Раз­ве это­го недо­ста­точ­но, что­бы со­хра­нить все для пре­зи­ден­та?

			— До этих до­сье меч­та­ет до­брать­ся весь Ва­шинг­тон, — воз­ра­зил Кен­не­ди. Они явят­ся в это по­ме­ще­ние. О мо­ем не по­ду­ма­ют.

			— По­ка не узна­ют, что вы все пе­ре­нес­ли.

			— Да, — кив­нул Кен­не­ди, — и то­гда они пой­мут, как тщет­ны их уси­лия.

			

			Здесь о со­хра­не­нии улик и не ду­ма­ли. Те­ла уже убра­ли: воз­мож­но, в ко­ро­нер­ский фур­гон, пе­ре­го­ра­жи­вав­ший пе­ре­улок в несколь­ких квар­та­лах от­сю­да. Брю­су при­шлось дол­го по­тру­дить­ся, что­бы отыс­кать че­ло­ве­ка, ко­то­рый знал, как здесь все вы­гля­де­ло до при­бы­тия по­ли­ции.

			Та­ким ока­зал­ся пат­руль­ный Ральф Войт. Вы­со­кий, под­тя­ну­тый, в без­упреч­ной, да­же по­сле ноч­но­го де­жур­ства, фор­ме. По­го­во­рить с Брю­сом его убе­дил О'Рей­ли. Ральф, пер­вый за эту ночь, вы­ка­зал тра­ди­ци­он­ную враж­деб­ность, раз­де­ляв­шую нью-йорк­скую по­ли­цию и ФБР, — но ведь Войт не знал, кто убит за несколь­ко квар­та­лов от­сю­да.

			Брюс по­про­сил Вой­та обой­ти с ним ме­сто пре­ступ­ле­ния. На этой улоч­ке зда­ния бы­ли нежи­лы­ми, и все фо­на­ри пе­ре­го­ре­ли. Под но­га­ми хру­сте­ли оскол­ки стек­ла — раз­би­то­го за­дол­го до убий­ства. И ржа­вые пив­ные бан­ки тор­ча­ли изо льда, окру­жая каж­дый столб как те­ла вы­ру­бив­ших пья­ниц.

			— Ну вот, — ска­зал Войт, поль­зу­ясь фо­на­рем как указ­кой, — преж­де все­го мы на­ткну­лись на эти две ма­ши­ны.

			Два се­да­на сто­я­ли у по­реб­ри­ка, один за дру­гим. Слиш­ком на­ряд­ные для это­го рай­о­на — но­вень­кие, бле­стя­щие, без еди­ной вмя­тин­ки. Брюс узнал ма­ши­ны ФБР — он сам при нуж­де поль­зо­вал­ся та­ки­ми.

			По­хло­пав се­бя по кар­ма­ну и со­об­ра­зив, что за­был блок­нот до­ма, он об­ра­тил­ся к О'Рей­ли.

			— У вас нет бу­ма­ги? Хо­чу за­пи­сать но­ме­ра.

			О'Рей­ли кив­нул, до­стал блок­нот и за­пи­сал но­ме­ра ма­шин.

			— Они вы­гля­де­ли здесь не на ме­сте, — про­дол­жал Войт, — по­это­му мы оста­но­ви­лись, по­ду­ма­ли, мо­жет, ко­му нуж­на по­мощь.

			Он по­вел фо­на­ри­ком, осве­тив сто­я­щую на про­ти­во­по­лож­ной сто­роне пат­руль­ную ма­ши­ну.

			— То­гда мы уви­де­ли пер­вое те­ло.

			Они вы­шли на се­ре­ди­ну ули­цы. Эту часть го­ро­да ред­ко уби­ра­ли, так что слой льда на­рос вы­ше тро­туа­ра. Боль­шая лу­жа кро­ви про­то­пи­ла лед. Под ним про­све­чи­вал ас­фальт, а края про­та­ли­ны ста­ли крас­но­ва­то-чер­ны­ми.

			— Па­рень ле­жал ли­цом вниз, ру­ки про­тя­нул, буд­то пы­тал­ся удер­жать­ся.

			— Ли­цо по­вре­жде­но? — спро­сил Брюс, пред­по­ло­жив, что и этим стре­ля­ли в за­тыл­ки.

			— Нет. Ока­за­лась, что он убит вы­стре­лом в спи­ну.

			Брюс по­ко­сил­ся на под­жав­ше­го гу­бы О'Рей­ли. Иной спо­соб убий­ства. По­то­му что пер­вое? Или не свя­за­но с дру­ги­ми?

			— Мы до­ста­ли ору­жие, осмот­ре­лись и ни­че­го по­до­зри­тель­но­го не уви­де­ли. Двер­цы пер­во­го се­да­на от­кры­ты, но в осве­щен­ной ка­бине ни­ко­го не бы­ло. И на ули­це, на пер­вый взгляд, то­же, но здесь со­всем тем­но, а фо­на­рик све­тят неда­ле­ко. — Войт раз­вер­нул фо­нарь в сто­ро­ну квар­та­ла, где сто­ял ли­му­зин, но на та­ком рас­сто­я­нии луч не вы­све­тил ни ма­ши­ны, ни до­мов.

			— То­гда мы, те­перь уже осто­рож­но, по­до­шли к ма­ши­нам и на­шли вто­рой труп вот там. — Он оста­но­вил луч фо­на­ри­ка под двер­цей пер­во­го се­да­на.

			— Этот ле­жал на спине под от­кры­той двер­цей. Мы ре­ши­ли, что его про­ды­ря­ви­ли, ко­гда он вы­хо­дил. То­гда вто­рой — мо­жет, он вы­шел из ма­ши­ны, что­бы по­мочь пер­во­му — не знаю уж, с чем, мо­жет, ка­кая по­лом­ка — а ко­гда его при­я­те­ля под­стре­ли­ли, бро­сил­ся спа­сать­ся че­рез ули­цу, но да­ле­ко не убе­жал. Ко­нец ис­то­рии.

			— Вы не про­ве­ря­ли, ма­ши­ны за­во­дят­ся? — спро­сил О'Рей­ли. Брюс кив­нул, под­твер­ждая, что сам со­би­рал­ся об этом спро­сить.

			— Мне не по­ла­га­ет­ся ни­че­го тро­гать, сэр, — не без оби­ды ото­звал­ся Войт. — Мы ого­ро­ди­ли ме­сто пре­ступ­ле­ния, убе­ди­лись, что все в по­ряд­ке и пе­ре­да­ли вы­зов.

			— Вы­стре­лов не слы­ша­ли?

			— Нет, — от­ве­тил Войт. — Знаю, что здесь ря­дом еще трое, и по­ни­маю, что вы ду­ма­е­те, я дол­жен был слы­шать вы­стре­лы, но не слы­шал. А здесь, са­ми ви­ди­те, но­чи чер­тов­ски ти­хие.

			Брюс ви­дел. Ему не по вку­су бы­ла та­кая ти­ши­на в цен­тре го­ро­да. Рай­о­ны, где пе­ред рас­све­том все на­столь­ко ти­хо, обыч­но ока­зы­ва­ют­ся ху­же всех. Ре­монт­ни­ки и раз­воз­чи­ки то­ва­ров ста­ра­ют­ся не по­па­дать сю­да в тем­ное вре­мя.

			Он за­гля­нул в се­дан, за­тем по­тя­нул на се­бя двер­цу. Внут­ри го­рел свет, на пе­ред­нем си­де­нье и на ба­ран­ке ру­ля бы­ла кровь. По обе сто­ро­ны бор­ти­ка меж­ду си­де­нья­ми ва­ля­лись од­но­ра­зо­вые ста­кан­чи­ки из-под ко­фе. В за­жи­га­нии тор­чал ключ. Пе­ре­да­ча, как у всех ма­шин, при­над­ле­жа­щих бю­ро, бы­ла ав­то­ма­ти­че­ская.

			Осто­рож­но, ста­ра­ясь по воз­мож­но­сти ни­че­го не сдви­гать, он по­вер­нул ключ. Се­дан за­ур­чал, мо­тор ра­бо­тал ров­но, как по­ло­же­но.

			— По­смот­ри­те, в по­ряд­ке ли осталь­ное, — по­про­сил он О'Рей­ли. — Мо­жет, ши­на лоп­ну­ла?

			Но Брюс уже по­ни­мал, что все ока­жет­ся в по­ряд­ке. Он вы­клю­чил за­жи­га­ние.

			— Ко­гда вы подъ­е­ха­ли, свет в ка­бине ви­де­ли? — об­ра­тил­ся он к Вой­ту.

			— Да, толь­ко туск­лый, — от­ве­тил тот. — Я по­то­му и по­ду­мал, что с ма­ши­ной что-то не так. Ду­мал, оста­ви­ли свет, что­бы разо­брать­ся с по­лом­кой.

			Брюс кив­нул. Ра­зум­ное пред­по­ло­же­ние. Он за­дом вы­брал­ся из се­да­на, обо­шел его во­круг, сво­им фо­на­ри­ком осве­тил про­та­ли­ну на льду и сно­ва пер­вый се­дан. Пря­мо на­про­тив.

			Он по­до­шел ко вто­ро­му. Здесь внут­ри был по­ря­док, ни ста­кан­чи­ков, ни ском­кан­ных па­ке­тов от еды, ни блок­но­тов. Ни да­же ору­жия, вы­та­щен­но­го в спеш­ке, что­бы по­мочь вто­ро­му во­ди­те­лю.

			Он неслыш­но вздох­нул. Он на­ко­нец уло­вил, что его бес­по­ко­и­ло.

			— Вы на­шли при уби­тых ору­жие? — спро­сил он.

			— Да, сэр.

			— В ко­бу­рах?

			— У пар­ня ря­дом с ма­ши­ной. Вто­рой дер­жал в пра­вой ру­ке. Мы при­ки­ну­ли, что по­до­спе­ли сра­зу по­сле убий­ства, не то кто-ни­будь стя­нул бы пи­столь.

			А мо­жет и нет. Лю­ди, услы­шав вы­стре­лы, обыч­но пря­чут­ся — осо­бен­но ес­ли стрель­ба к ним не име­ет от­но­ше­ния, а вот в по­до­зре­ва­е­мые их за­пи­сать мо­гут.

			Брюс по­тя­нул пас­са­жир­скую двер­цу вто­ро­го се­да­на. За­пер­та. Обо­шел во­круг и по­про­бо­вал дверь со сто­ро­ны во­и­те­ля. То­же за­пер­та.

			— В эту ма­ши­ну ни­кто не за­гля­ды­вал?

			— Нет, сэр. Мы жда­ли экс­пер­тов.

			— Но их еще не бы­ло? — спро­сил Брюс.

			— Та­кой рай­он, сэр. Вот тут, — Войт на­вел луч на ле­сен­ку, ве­ду­щую к пер­во­му эта­жу, — ноч­ной клуб. Толь­ко для муж­чин, зна­е­те? Из тех, ко­то­рые… ну, зна­е­те, ищут то­же муж­чин.

			Брюс неожи­дан­но разо­злил­ся. Всю ночь он толь­ко об этом и слы­шит.

			— По­нят­но. Каж­дый пред­ста­ви­тель нью-йорк­ской по­ли­ции успел на­мек­нуть мне, что пре­ступ­ле­ния в этом рай­оне не рас­сле­ду­ют­ся.

			— Рас­сле­ду­ют­ся! — вски­нул­ся Войт.

			— Рас­сле­ду­ют­ся, — пе­ре­бил его О'Рей­ли, — ров­но на­столь­ко, что­бы успо­ко­ить род­ных, ко­то­рые и са­ми не хо­тят под­ни­мать шу­ма. Вы слы­ша­ли, что ска­зал Брун­нер. Так же ска­жут боль­шин­ство на­ших. Осталь­ные на­зы­ва­ют это убий­ства­ми, свя­зан­ны­ми с об­ра­зом жиз­ни. И у нас бы­ва­ют непри­ят­но­сти, ес­ли мы тра­тим на них слиш­ком мно­го сил.

			— Оча­ро­ва­тель­но, — су­хо про­го­во­рил Брюс. Его точ­ка зре­ния, не раз при­во­див­шая к столк­но­ве­ни­я­ми в Бю­ро, со­сто­я­ла в том, что лю­бое пре­ступ­ле­ние тре­бу­ет рас­сле­до­ва­ния, да­же ес­ли его жерт­ва вну­ша­ет те­бе от­вра­ще­ние. По­то­му его по­сто­ян­но и пе­ре­во­ди­ли с ме­ста на ме­сто: с ком­му­ни­стов на об­зор со­об­ще­ний, и даль­ше, рыть­ся в гряз­ном бе­лье дру­гих аген­тов.

			Воз­мож­но, по­то­му же и сю­да по­сла­ли. Как рас­ход­ный ма­те­ри­ал.

			— При ком-то из уби­тых на­шли клю­чи от ма­ши­ны? — спро­сил Брюс.

			— Нет, сэр, — от­ве­тил Войт. — А я по­мо­гал ко­ро­не­ру в пер­вич­ном осмот­ре.

			— Так по­ищи­те. Про­верь­те, не вы­па­ли ли при борь­бе.

			Хо­тя Брюс в этом уже со­мне­вал­ся.

			— У ме­ня в ма­шине есть от­мыч­ка для та­ких зам­ков, — вста­вил О'Рей­ли.

			Брюс кив­нул. Ему не нра­ви­лось на­прав­ле­ние соб­ствен­ных мыс­лей. От него серд­це­би­е­ние уси­ли­ва­лось. Но дру­го­го объ­яс­не­ния не на­хо­ди­лось.

			Аген­ты от­ра­ба­ты­ва­ли «гу­ве­ров­скую вах­ту» по­пар­но. Здесь у них двое аген­тов и две ма­ши­ны. Ес­ли вто­рой се­дан был при­кры­ти­ем, долж­но быть че­ты­ре аген­та на две ма­ши­ны.

			Од­на­ко непо­хо­же. А по­хо­же, что кто-то по­ста­вил ма­ши­ну за се­да­ном «гу­ве­ров­ской вах­ты», вы­шел и спо­кой­но за­пер дверь.

			По­том по­до­шел к ма­шине вах­ты. Во­ди­тель вы­лез по­го­во­рить с ним, и то­гда подъ­е­хав­ший за­стре­лил его.

			В этот мо­мент вто­рой агент был лег­кой ми­ше­нью. Он вы­брал­ся из ма­ши­ны, од­но­вре­мен­но пы­та­ясь до­стать свое ору­жие, бро­сил­ся че­рез ули­цу — мо­жет быть, стре­лял на хо­ду. Стре­лок до­стал его, по­том пре­спо­кой­но на­пра­вил­ся к ли­му­зи­ну, о ко­то­ром знал, хо­тя ви­деть от­сю­да не мог.

			Ко­гда он по­до­шел к ли­му­зи­ну, шо­фер опу­стил стек­ло. На­вер­ня­ка узнал под­хо­дя­ще­го и ре­шил, что тот идет его пре­ду­пре­дить.

			А тот вме­сто это­го при­стре­лил и его, по­сле че­го от­пра­вил­ся в за­са­ду на Гу­ве­ра и Тол­со­на.

			Брюс вздрог­нул. Все на­вер­ня­ка слу­чи­лось очень быст­ро, и за­дол­го до про­ез­да пат­руль­ных.

			У пар­ня на ули­це хва­ти­ло вре­ме­ни ис­течь кро­вью. Шо­фер ли­му­зи­на не успел пре­ду­пре­дить бос­са. И пат­руль­ные не слы­ша­ли вы­стре­лов в пе­ре­ул­ке, а долж­ны бы­ли услы­шать в та­кую тихую ночь.

			По­до­шел О'Рей­ли со сво­ей от­мыч­кой, вста­вил ее в щель меж­ду ок­ном и зам­ком и од­ним дви­же­ни­ем вы­щелк­нул за­мок. Они от­кры­ли дверь.

			Клю­ча за­жи­га­ния не бы­ло.

			Брюс дер­нул крыш­ку от­де­ле­ния для пер­ча­ток. Внут­ри толь­ко до­ку­мен­ты на ма­ши­ну. За­ре­ги­стри­ро­ван­ную, как он и ду­мал, на ФБР.

			Стре­лок на­ме­ре­вал­ся вер­нуть­ся. Со­би­рал­ся уехать в этой же ма­шине. Но его что-то за­дер­жа­ло. И, вер­нув­шись, он на­ткнул­ся на двух пат­руль­ных. Не смог по­дой­ти к ма­шине.

			Ему при­шлось им­про­ви­зи­ро­вать. Воз­мож­но, он ушел пеш­ком или спу­стил­ся в под­зем­ку, в на­деж­де, что ко­пы об­ма­нут­ся, ре­шат, что лиш­няя ма­ши­на при­над­ле­жа­ла од­но­му из уби­тых.

			Тут-то он и ошиб­ся.

			— Как вы­шло, что вы очу­ти­лись здесь сре­ди но­чи? — спро­сил Брюс у Вой­та.

			Тот сглот­нул — пер­вый за все это вре­мя при­знак неуве­рен­но­сти.

			— Это наш уча­сток.

			— Но… — под­стег­нул его Брюс.

			Войт от­вел гла­за.

			— Нам по­ла­га­ет­ся объ­ез­жать за­пад­ную часть Цен­траль­но­го Пар­ка.

			— А вы не объ­ез­жа­е­те.

			— Объ­ез­жа­ем. Но не каж­дый раз.

			— По­то­му что…

			— По­то­му что, по­ни­ма­е­те, ко­гда на­род рас­хо­дит­ся из ба­ров, луч­ше, что­бы они зна­ли о на­шем при­сут­ствии.

			— Что­бы предот­вра­тить убий­ства, «свя­зан­ные с об­ра­зом жиз­ни»?

			— Да, сэр.

			— И вас это вол­ну­ет, по­то­му что…?

			— Всех долж­но вол­но­вать, — огрыз­нул­ся Войт. — «Слу­жить и за­щи­щать», не так ли, сэр?

			Войт още­ти­нил­ся. Ре­шил, что Брюс при­нял его за од­но­го из тех, кто ве­дет тот са­мый об­раз жиз­ни — коль ско­ро он их за­щи­ща­ет.

			— Ваш парт­нер со­гла­шал­ся? — спро­сил Брюс.

			— Вор­чал, но не ме­шал мне сю­да за­ез­жать.

			— Слу­ча­лось вам предот­вра­щать пре­ступ­ле­ния?

			— Несколь­ко раз раз­ни­ма­ли дра­чу­нов, — ска­зал Войт.

			— Но ни­че­го по­доб­но­го не слу­ча­лось?

			— Нет, сэр.

			— Вы не каж­дую ночь на де­жур­стве, не так ли, Войт?

			— Да, сэр. Де­жу­рим в раз­ные но­чи и на раз­ных участ­ках.

			— Как вы счи­та­е­те, мог наш убий­ца ре­шить, что пат­руль сю­да не за­гля­ды­ва­ет?

			— Обыч­но так и бы­ва­ет, сэр.

			О'Рей­ли на­хму­рил­ся, но его недо­воль­ство от­но­си­лось не к Вой­ту. К Брю­су.

			— Вы ду­ма­е­те, спла­ни­ро­ва­но за­ра­нее?

			Брюс про­мол­чал. Де­ло ка­са­лось Бю­ро, и он не мог уга­дать, как Бю­ро им рас­по­ря­дит­ся.

			Но да, он ду­мал, что убий­ство спла­ни­ро­ва­но. И пред­чув­ство­вал, что най­ти убий­цу бу­дет неслож­но — бла­го­да­ря бро­шен­но­му се­да­ну. И ему не хо­те­лось при­зна­вать, как силь­но бес­по­ко­ит его этот бро­шен­ный се­дан. По­то­му что этот се­дан мог озна­чать толь­ко од­но: че­ло­век, за­стре­лив­ший пя­те­рых аген­тов ФБР, был — по­чти без те­ни со­мне­ния — аген­том ФБР.

			

			Кен­не­ди огля­дел ко­роб­ки и шка­фы, за­пол­нен­ные до­сье, и на се­кун­ду дал во­лю изум­ле­нию. В его ка­би­не­те тес­ни­лись лю­ди: он объ­еди­нил свой ка­би­нет с при­ем­ной, вме­сто то­го что­бы, как по­ла­га­лось, ис­поль­зо­вать стан­дарт­но­го раз­ме­ра ка­би­нет за ней.

			В ре­зуль­та­те по­ме­ще­ние у него по­лу­чи­лось дли­ной с фут­боль­ное по­ле, с рос­кош­ны­ми ок­на­ми. Сей­час шка­фы за­го­ра­жи­ва­ли ак­ва­рель­ные ри­сун­ки его де­тей на сте­нах. Ме­бель сдви­ну­ли в сто­ро­ну, осво­бож­дая ме­сто для ко­ро­бок, и ему в пер­вый раз по­ка­за­лось здесь тес­но.

			Он упер ла­до­ни в бед­ра, со­об­ра­жая, с че­го на­чать. С тех пор как ше­сте­ро аген­тов на­ча­ли пе­ре­но­сить шка­фы в его ка­би­нет, пять раз зво­нил гла­ва ап­па­ра­та Джон­со­на. Кен­не­ди не брал труб­ку. В по­след­ний раз ему пе­ре­да­ли пря­мой при­каз явить­ся в Оваль­ный Ка­би­нет.

			Кен­не­ди иг­но­ри­ро­вал при­каз.

			Иг­но­ри­ро­вал и зво­ня­щий те­ле­фон — пря­мой свя­зи с Бе­лым До­мом — и со­об­ще­ния его соб­ствен­но­го за­ме­сти­те­ля (раз­бу­жен­но­го вы­зо­вом сре­ди но­чи).

			Элен Гэн­ди сто­я­ла в ко­ри­до­ре, скре­стив ру­ки на гру­ди. С за­пя­стья сви­са­ла на ре­меш­ке дам­ская су­моч­ка. Она с ве­ли­чай­шим неодоб­ре­ни­ем на­блю­да­ла за про­ис­хо­дя­щим. Хас­келл про­ве­рял, не оста­лось ли где еще до­сье. Но Кен­не­ди уже на­шел един­ствен­ное, что его ин­те­ре­со­ва­ло: ключ.

			Он был в са­мом обык­но­вен­ном с ви­ду боль­шом кар­то­теч­ном ящи­ке в ниж­нем от­де­ле­нии пись­мен­но­го сто­ла Элен Гэн­ди. Кен­не­ди пе­ре­нес его в свой ка­би­нет, и те­перь пе­ре­би­рал кар­точ­ки, в на­деж­де разо­брать­ся преж­де, чем ему сно­ва по­ме­ша­ют.

			Один из ра­бо­чих уже сме­нил зам­ки в две­рях внут­рен­них по­ме­ще­ний и те­перь, ко­гда пе­ре­нос­ка до­сье за­кон­чи­лась, во­зил­ся с вход­ной две­рью. Кен­не­ди при­ки­нул, что к се­ми утра его ка­би­нет пре­вра­тит­ся в кре­пость.

			Но тут в ко­ри­до­ре по­слы­ша­лась су­е­та, несколь­ко изум­лен­ных вос­кли­ца­ний: «Гос­по­дин пре­зи­дент, сэр!» и офи­ци­аль­ная ко­ман­да: «Про­пу­стить пре­зи­ден­та!». Он ин­стинк­тив­но по­вер­нул­ся к две­ри. Ра­бо­чий от­ско­чил. Двер­ная руч­ка оста­лась у него в ру­ке.

			— Где этот хре­нов ублю­док? — го­лос Лин­до­на Бэйн­са Джон­со­на рас­ка­тил­ся по ко­ри­до­ру. — Что, здесь у всех киш­ка тон­ка на­пом­нить ему, что он ра­бо­та­ет на ме­ня?

			Во­прос был ри­то­ри­че­ским, од­на­ко кто-то по­пы­тал­ся от­ве­тить. Кен­не­ди рас­слы­шал: «Ваш при­каз, сэр».

			— Чушь со­ба­чья!

			ЛБДж уже сто­ял в две­рях. Два сек­рет­ных аген­та тор­ча­ли за пле­ча­ми. Он мах­нул ра­бо­че­му.

			— Вам луч­ше вый­ти.

			То­го не при­шлось упра­ши­вать. Он шмыг­нул за дверь, так и не вы­пу­стив двер­ной руч­ки. ЛБДж во­шел один, за­крыл за со­бой дверь и по­мор­щил­ся, ко­гда она сно­ва на­ча­ла от­кры­вать­ся. Он под­тя­нул стул, под­пер им дверь и сви­ре­по уста­вил­ся на Кен­не­ди. Сви­ре­пый взгляд на этом ли­це, по­хо­жем на мор­ду бой­цо­во­го пса, по­лу­чал­ся от­лич­но. Не ме­шал да­же неле­пый на­ряд пре­зи­ден­та: шел­ко­вая пи­жам­ная курт­ка, за­прав­лен­ная в брю­ки от ве­чер­не­го ко­стю­ма, и па­рад­ные туфли на бо­су но­гу. Во­ло­сы — их оста­лось не так уж мно­го — не бы­ли на­брио­ли­не­ны как обыч­но, то­пор­щи­лись на вис­ках и на за­тыл­ке.

			— Мне по­зво­нил кто-то из хорь­ков, под­чи­нен­ных ста­ро­му пи­до­ру, ска­зал, что он мертв, а вы гра­би­те его мо­ги­лу. Я пы­тал­ся с ва­ми свя­зать­ся, вы­яс­нил, что вы в са­мом де­ле вы­но­си­те до­сье из ка­би­не­та ди­рек­то­ра и что не же­ла­е­те от­ве­чать на мои звон­ки. Сле­до­ва­ло бы по­слать сю­да сво­их ре­бят, но я при­ки­нул, что они все еще хо­дят во­круг вас на цы­поч­ках, по­сколь­ку вы, ви­ди­те ли, в тра­у­ре, а здесь де­ли­кат­ность неумест­на. Тем бо­лее что вам, по­жа­луй, по­ра бы­ло уже за­ду­мать­ся, чем, черт по­бе­ри, вы все это за­слу­жи­ли!

			— Что за­слу­жил? — Кен­не­ди ожи­дал встре­тить ярость ЛБДж, но не так ско­ро. И не здесь, в соб­ствен­ном ка­би­не­те, а в Оваль­ном, день-дру­гой спу­стя.

			— Ну, ва­ше­го бра­та с Дж. Гу­ве­ром свя­зы­ва­ют толь­ко два об­сто­я­тель­ства. Пер­вое: что в обо­их стре­ля­ли, и по­па­ли. Вто­рое: что вы обо­их на­тра­ви­ли на ма­фию. Здесь мно­го вся­ко­го дерь­ма го­во­рит о том, что ва­ше­го бра­та при­кон­чи­ла ма­фия, а лич­но мне из­вест­но, как ста­рал­ся Гу­вер до­ка­зать, что Освальд дей­ство­вал в оди­ноч­ку. А те­перь Гу­вер мертв, и Джек мертв, и един­ствен­ная связь меж­ду ни­ми в том, что оба по ва­шей глу­по­сти го­ня­лись за людь­ми, ко­то­рые обес­пе­чи­ли ва­ше­му бра­ту пре­зи­дент­ское крес­ло.

			У Кен­не­ди за­кру­жи­лась го­ло­ва. Он и не по­ду­мал, что смерть Гу­ве­ра мог­ла быть свя­за­на с убий­ством бра­та. Но в сло­вах Джон­со­на был смысл. Мо­жет, тут за­го­вор, от­стре­ли­ва­ют чле­нов пра­ви­тель­ства. Мо­жет, ма­фия по­ка­зы­ва­ет си­лу. Его пре­ду­пре­жда­ли…

			Черт, он же по­до­зре­вал. Он не поз­во­лял се­бе рас­смат­ри­вать ули­ки по убий­ству бра­та: толь­ко по­за­бо­тил­ся о те­ле и предот­вра­тил вскры­тие, ко­то­рое мог­ло вы­звать ка­та­стро­фу. Ес­ли бы те вра­чи в Парк­лен­де сде­ла­ли свое де­ло, ста­ло бы из­вест­но, на­сколь­ко тя­же­лой бы­ла бо­лезнь Дже­ка Эд­ди­со­на. Са­мый охра­ня­е­мый сек­рет ад­ми­ни­стра­ции Кен­не­ди — а сек­ре­тов бы­ло пол­но — как бли­зок был Джек к пол­ной бес­по­мощ­но­сти и смер­ти.

			Кен­не­ди стис­нул ящик с кар­точ­ка­ми. ЛБДж знал. Он знал мно­го тайн — и неко­то­рые да­же обе­щал хра­нить. А до­сье ему нуж­ны не мень­ше чем Кен­не­ди.

			— Как я слы­шал, — за­го­во­рил Кен­не­ди, ста­ра­ясь, что­бы го­лос во­пре­ки все­му зву­чал ров­но, — по­ка из­вест­но толь­ко, что кто-то за­стре­лил Гу­ве­ра. Вам из­вест­ны по­дроб­но­сти? Ука­зы­ва­ю­щие на ор­га­ни­зо­ван­ную пре­ступ­ность?

			— Не со­мне­ва­юсь, что та­кие всплы­вут, — от­ве­тил Джон­сон.

			— Вы не со­мне­ва­е­тесь, что я, услы­шав это, вый­ду из се­бя, — воз­ра­зил Кен­не­ди. — Вам нуж­ны до­сье.

			— Вот имен­но, — со­гла­сил­ся ЛБДж. — Я — гла­ва пра­ви­тель­ства. Они мои.

			— Вы гла­ва пра­ви­тель­ства до бу­ду­ще­го го­да. В ян­ва­ре ко­му-то пред­сто­ит при­но­сить при­ся­гу, и не факт, что это бу­де­те вы. Вы уве­ре­ны, что сто­ит предъ­яв­лять пра­ва на эти до­сье от име­ни пра­ви­тель­ства? Как бы не при­шлось в ян­ва­ре пе­ре­да­вать их Гол­дуо­те­ру.

			ЛБДж по­блед­нел.

			Стук в дверь за­ста­вил обо­их вздрог­нуть. Кен­не­ди на­хму­рил­ся. Он не пред­став­лял, что­бы ко­му-то хва­ти­ло на­халь­ства по­сту­чать в дверь, за ко­то­рой на него орет ЛБДж. Од­на­ко кто-то сту­чит.

			ЛБДж от­во­рил дверь. За ней сто­я­ла Элен Гэн­ди.

			— Вас, ре­бят­ки, слыш­но по все­му ко­ри­до­ру, — за­яви­ла она, про­хо­дя в ка­би­нет, как буд­то дверь пе­ред ней при­дер­жи­вал не вождь сво­бод­но­го ми­ра. — По­лу­ча­ет­ся нелов­ко. Ди­рек­тор на­де­ял­ся из­бе­жать имен­но это­го.

			Она кив­ну­ла ЛБДж. Кен­не­ди на­блю­дал за ней. Дра­ко­ни­ха. Кен­не­ди, как все­гда, мет­ко по­до­брал про­зви­ще. Толь­ко дра­ко­ни­ха спо­соб­на вой­ти вот так, слов­но она тут глав­ная.

			— Гос­по­дин пре­зи­дент, — ска­за­ла она, — эти до­сье — лич­ное де­ло ди­рек­то­ра. Он при­ка­зал мне по­за­бо­тить­ся о них и за­брать из ка­би­не­та, где им не ме­сто.

			— Лич­ное де­ло? — пе­ре­спро­сил Джон­сон. — Это сек­рет­ные до­сье.

			— Ес­ли бы они бы­ли сек­рет­ны­ми, гос­по­дин пре­зи­дент, вас бы здесь не бы­ло. Ми­стер Гу­вер хра­нил свои сек­ре­ты.

			
				Ми­стер Гу­вер ис­поль­зо­вал свои сек­ре­ты, — по­ду­мал, но не ска­зал Кен­не­ди.

			— Это про­сто его кон­фи­ден­ци­аль­ные до­сье, — про­дол­жа­ла мисс Гэн­ди. — Поз­воль­те мне их за­брать, по­даль­ше от со­блаз­на. Так хо­тел ди­рек­тор.

			— Это соб­ствен­ность го­су­дар­ства. — ЛБДж бро­сил ко­сой взгляд на Кен­не­ди. Тот толь­ко те­перь по­нял, что на­мек на Гол­дуо­те­ра не про­пал да­ром. — Они долж­ны остать­ся здесь. Бла­го­да­рю вас за по­тра­чен­ное вре­мя и уси­лия, мэм.

			Он изящ­но по­кло­нил­ся и, под­тал­ки­вая ла­до­нью в спи­ну, вы­ста­вил ее из ком­на­ты.

			Кен­не­ди неволь­но вос­хи­тил­ся. Ни­ко­гда не ви­дел, что­бы кто-то так лов­ко обо­шел­ся с дра­ко­ни­хой.

			Джек­сон при­дви­нул один из шка­фов к за­крыв­шей­ся за ней две­ри. Кен­не­ди и за­был, как си­лен этот че­ло­век. Пе­ред вы­бо­ра­ми он при­гла­сил Кен­не­ди на свое те­хас­ское ран­чо, в на­деж­де вы­яс­нить, что у него за ду­шой. А по­лу­чи­лось, что Кен­не­ди вы­яс­нил, что за ду­шой у Джон­со­на: си­ла без ба­хваль­ства, моз­ги и хит­рость.

			Не сто­и­ло об этом за­бы­вать.

			— Ну вот, — раз­во­ра­чи­ва­ясь, ска­зал ЛБДж. — Есть пред­ло­же­ние. За­би­рай­те до­сье, ка­са­ю­щи­е­ся ва­шей се­мьи. Я най­ду их у вас на гла­зах и от­дам вам. Осталь­ное оставь­те мне.

			Кен­не­ди под­нял бровь. Впер­вые с но­яб­ря он по­чув­ство­вал се­бя жи­вым.

			— Нет.

			— Я мо­гу уво­лить вас на фиг в пять ми­нут, по­са­дить в этот за­ме­ча­тель­ный ка­би­нет дру­го­го, и то­гда вы во­об­ще ни чер­та не по­лу­чи­те, — на­пом­нил ЛБДж. — Про­сто я доб­рый.

			— В ис­то­рии из­вест­ны пре­це­ден­ты, ко­гда уво­лен­ные ми­ни­стры бар­ри­ка­ди­ро­ва­лись в сво­их ка­би­не­тах, — за­ме­тил Кен­не­ди. — Пом­нит­ся, по­след­ний раз та­кое слу­чи­лось с преды­ду­щим пре­зи­ден­том по име­ни Джон­сон. А по­ка ста­нут ло­мать дверь, я пе­ре­бе­ру эти до­сье и узнаю все, что мне нуж­но знать.

			ЛБДж скре­стил ру­ки на гру­ди.

			Пат, и ни один не ви­дит хо­ро­ше­го хо­да. Оба толь­ко до­га­ды­ва­ют­ся, что мо­жет ока­зать­ся в этих до­сье — не толь­ко в их, но и в осталь­ных. Но они зна­ли, что со­дер­жи­мое этих до­сье уже со­рок лет да­ва­ло Гу­ве­ру си­лу дер­жать­ся на сво­ем по­сту.

			Эти до­сье ва­ли­ли пре­зи­ден­тов. По­мо­га­ли взять за гор­ло кон­гресс­ме­нов, вер­хов­ный суд, а мо­жет, и ны­неш­не­го пре­зи­ден­та. Тут Элен Гэн­ди пра­ва. Луч­ше все­го все уни­что­жить.

			Толь­ко Кен­не­ди не стал бы это­го де­лать. И Джон­сон то­же. Слиш­ком мно­го в них ис­то­рии, слиш­ком мно­го зна­ний.

			И слиш­ком боль­шая власть.

			— Это на­ши до­сье, — про­го­во­рил Кен­не­ди ми­ну­ту спу­стя, хо­тя сло­во «на­ши» чуть не за­стря­ло у него в гор­ле. — Ва­ши и мои. Сей­час они в на­ших ру­ках.

			ЛБДж по­чти рас­се­ян­но кив­нул.

			— Че­го вы хо­ти­те?

			Че­го он хо­чет? Что­бы его оста­ви­ли в по­кое? Что­бы оста­ви­ли в по­кое его се­мью? Еще в пол­ночь он бы так и от­ве­тил. Но за про­шед­шие ча­сы он успел стать са­мим со­бой. Сей­час он чув­ство­вал се­бя че­ло­ве­ком, во­ю­ю­щим с кор­руп­ци­ей, а не че­ло­ве­ком, неча­ян­но под­ста­вив­шим под пу­лю соб­ствен­но­го бра­та.

			Кро­ме то­го, в этих до­сье мо­жет най­тись что-то, что из­ба­вит от дру­гих про­блем в бу­ду­щем. От но­вых убийств. От ма­ни­пу­ля­ций.

			Ему нуж­на бы­ла твер­дая поч­ва под но­га­ми. ЛБДж прав: ге­не­раль­но­го про­ку­ро­ра мож­но уво­лить. Но есть один пост, ко­то­рым, со­глас­но кон­сти­ту­ции, пре­зи­дент не рас­по­ря­жа­ет­ся.

			— Я хо­чу быть ва­шим ви­це-пре­зи­ден­том, — ска­зал он. — А в семь­де­сят вто­ром, ко­гда ваш срок ис­те­чет, мне нуж­на бу­дет ва­ша под­держ­ка. Что­бы вы вы­дви­ну­ли мою кан­ди­да­ту­ру.

			Джон­сон с тру­дом сглот­нул, по­баг­ро­вел, и се­кун­ду Кен­не­ди ка­за­лось, что он сей­час опять рявк­нет.

			Но он сдер­жал­ся.

			— А что, ес­ли мы про­иг­ра­ем?

			— Пе­ре­ве­зем все это в вы­бран­ное вдво­ем ме­сто. С по­мо­щью на­деж­ных лю­дей. От­сю­да за­бе­рем.

			ЛБДж огля­нул­ся на дверь. Он яв­но ду­мал о сло­вах Элен Гэн­ди: луч­ше от это­го из­ба­вить­ся, что­бы су­ще­ство­ва­ние до­сье не раз­вра­ща­ло со­труд­ни­ков, не под­вер­га­ло опас­но­сти всех. Но ес­ли тай­ник оста­нет­ся в ру­ках Джон­со­на и Кен­не­ди, в их ру­ках оста­нут­ся и их соб­ствен­ные до­сье. ЛБДж мог бы уни­что­жить свое, и Кен­не­ди мог бы со­хра­нить се­мей­ное на­след­ство. Ес­ли бы ЛБДж не пи­тал к Кен­не­ди нена­ви­сти по­чти та­кой же си­лы, как Кен­не­ди к нему, ре­ше­ние да­лось бы про­сто.

			— Вы по­ве­ри­те мо­е­му сло­ву джентль­ме­на? — не скры­вая сар­каз­ма, спро­сил Джон­сон. Он знал, что в гла­зах Кен­не­ди был де­ре­вен­щи­ной и не имел ни­че­го об­ще­го с джентль­ме­ном.

			— Вы зна­е­те, в чем ва­ша вы­го­да. Как и я, — от­ве­тил Кен­не­ди. — Это един­ствен­ный путь, ес­ли мы не от­да­дим до­сье мисс Гэн­ди.

			ЛБДж вздох­нул.

			— Я на­де­ял­ся ко дню ина­у­гу­ра­ции из­ба­вить­ся от всех Кен­не­ди.

			— А что, ес­ли бы я ре­шил с ва­ми со­пер­ни­чать? — спро­сил Кен­не­ди, сам по­ни­мая, что это неве­ро­ят­но. Стол­пы пар­тии уже пред­ла­га­ли ему вы­дви­нуть свою кан­ди­да­ту­ру в шесть­де­сят чет­вер­том, и он от­ка­зал­ся. Он был слиш­ком слаб ха­рак­те­ром, слиш­ком неуве­рен в се­бе.

			Сей­час он не ощу­щал в се­бе неуве­рен­но­сти.

			ЛБДж не от­ве­тил на его во­прос. Он сам спро­сил:

			— Как я мо­гу до­ве­рять та­ко­му бес­ша­баш­но­му мер­зав­цу, как вы?

			— Вы да­же не пред­став­ля­е­те, сколь­ко раз я вы­тас­ки­вал из дерь­ма Дже­ка, — от­ве­тил Кен­не­ди. — И вас вы­та­щу.

			— Это как?

			— Вас при­вел ко мне страх пе­ред эти­ми до­сье, гос­по­дин пре­зи­дент. — Кен­не­ди го­ло­сом вы­де­лил ти­тул, ко­то­рым ред­ко име­но­вал Джон­со­на. — Ес­ли мне при­дет­ся здесь за­пе­реть­ся, в ру­ках у ме­ня бу­дет ключ от все­го ко­ро­лев­ства, и ни­что не по­ме­ша­ет мне им вос­поль­зо­вать­ся, ко­гда я от­сю­да вый­ду. Ес­ли мы ра­бо­та­ем вме­сте, ва­ши тай­ны оста­нут­ся про­сто тай­на­ми.

			— А вы — су­кин сын, зна­е­те? — спро­сил ЛБДж.

			Кен­не­ди кив­нул.

			— Да и вы то­же, ина­че не ста­ли бы на­по­ми­нать о смер­ти Дже­ка, по­ка мы не зна­ем, что на са­мом де­ле слу­чи­лось с Гу­ве­ром. Так что да­вай­те за­кре­пим за со­бой пре­зи­дент­ский пост на бли­жай­шие шест­на­дцать лет. К кон­цу это­го сро­ка ин­фор­ма­ция из до­сье, воз­мож­но, утра­тит цен­ность.

			ЛБДж не сво­дил с него глаз. Толь­ко ми­ну­ту спу­стя Кен­не­ди по­нял, что по­бе­дил в спо­ре, но со­гла­сия ЛБДж не услы­шит, по­ка не сде­ла­ет пер­во­го хо­да.

			Кен­не­ди про­тя­нул ему ру­ку.

			— До­го­во­ри­лись?

			ЛБДж дол­го смот­рел на про­тя­ну­тую ру­ку, преж­де чем сжать ее боль­шой мя­си­стой ла­до­нью.

			— Вы — про­кля­тый су­кин сын, — ска­зал он. — До­го­во­ри­лись.

			

			Брю­су хва­ти­ло од­но­го те­ле­фон­но­го звон­ка. Де­жур­ный, вы­де­ляв­ший ма­ши­ны, ска­зал, кто взял ин­те­ре­су­ю­щий Брю­са се­дан и не по­ин­те­ре­со­вал­ся при­чи­на­ми ин­те­ре­са. И Брюс, при­сло­нив­шись к хо­лод­ной стене те­ле­фон­ной буд­ки за пол­квар­та­ла от пер­во­го ме­ста пре­ступ­ле­ния, мгно­вен­но по­нял, что про­изо­шло и по­че­му.

			Се­дан взял агент Уо­л­тер Кэйн. Его сле­до­ва­ло бы от­пра­вить в про­дол­жи­тель­ный от­пуск. Брюс ре­ко­мен­до­вал это сде­лать, по­сле то­го как несо­сто­яв­ша­я­ся неве­ста Кэй­на пы­та­лась по­кон­чить с со­бой. У Кэй­на, ко­гда он об этом услы­шал, был та­кой взгляд — пу­стой взгляд, го­во­рив­ший: жизнь кон­че­на.

			Этот взгляд на­пу­гал Брю­са. На­пу­гал на­столь­ко, что он по­со­ве­то­вал от­пра­вить Кэй­на в от­пуск. Дав­но ли это бы­ло? Две­на­дца­ти ча­сов не про­шло. Вре­ме­ни бо­лее чем до­ста­точ­но, что­бы из­ба­вить­ся от по­ли­ции нра­вов — от че­ло­ве­ка, ко­то­рый уста­нав­ли­вал все ин­струк­ции для ФБР. От че­ло­ве­ка, ли­шен­но­го вся­кой мо­ра­ли.

			Брюс це­лую неде­лю про­вел за изу­че­ни­ем до­сье Кэй­на. Кэйн весь про­шлый год от­ра­ба­ты­вал «гу­ве­ров­ские вах­ты». Кэйн знал ин­струк­ции, знал, как ими вос­поль­зо­вать­ся.

			Он убил пя­те­рых аген­тов.

			По­то­му что ни­кто не стал слу­шать Брю­са, ко­гда он го­во­рил о пу­стом взгля­де в гла­зах Кэй­на.

			Брюс за­ста­вил се­бя вый­ти из буд­ки. Вер­нул­ся к фур­го­ну ко­ро­не­ра. Ес­ли под­креп­ле­ние не по­яви­лось, при­дет­ся сно­ва зво­нить. Не мо­гут же они оста­вить его од­но­го. Долж­ны, по край­ней ме­ре, рас­по­ря­дить­ся, как по­сту­пить с те­лом ди­рек­то­ра.

			Он бес­по­ко­ил­ся на­прас­но. Вер­нув­шись в пе­ре­улок, он уви­дел еще пять се­да­нов, при­над­ле­жа­щих ФБР. А пер­вый че­ло­век, по­пав­ший­ся ему на гла­за, был его соб­ствен­ным бос­сом, при­сев­шим на кор­точ­ки над тру­пом Гу­ве­ра.

			— Пом­нит­ся, я ска­зал вам по­за­бо­тить­ся о ме­сте про­ис­ше­ствия, — за­го­во­рил от­вет­ствен­ный де­жур­ный нью-йорк­ско­го от­де­ле­ния Юд­жин Харт. — Я да­же от­дал при­каз.

			— Ме­сто про­ис­ше­ствия рас­тя­ну­лось на шесть квар­та­лов, а я один, — воз­ра­зил Брюс.

			Харт по­до­шел к нему. Вид у него был уста­лый.

			— Мне нуж­но с ва­ми по­го­во­рить, — ска­зал Брюс. Он от­вел Хар­та за ма­ши­ны и объ­яс­нил, что узнал, на­блю­дая за ли­цом бос­са.

			Тот по­мор­щил­ся, но по­том, к удив­ле­нию Брю­са, по­ло­жил ру­ку ему на пле­чо.

			— Хо­ро­шая ра­бо­та.

			Брюс его не по­бла­го­да­рил. Его тре­во­жи­ло, что Харт не за­да­ет во­про­сов.

			— Я не раз слы­шал, как Кэйн бра­нил­ся, что Гу­вер на­саж­да­ет мо­раль сре­ди со­труд­ни­ков. А по­сле то­го что слу­чи­лось на этой неде­ле…

			— Знаю. — Харт сжал ему пле­чо. — Мы об этом по­за­бо­тим­ся.

			Брюс раз­вер­нул­ся так рез­ко, что ру­ка Хар­та со­скольз­ну­ла с его пле­ча.

			— Вы на­ме­ре­ны все за­мять!

			Харт при­крыл гла­за.

			— Вы ме­ня и не слу­ша­ли. Ду­ма­ли, как бы че­го не вы­шло. Су­кин сын! И вы го­то­вы от­пу­стить Кэй­на!

			— Мы его не от­пу­стим, — ска­зал Харт. — Про­сто он ока­жет­ся ви­но­вен… в чем-ни­будь дру­гом.

			— Нель­зя это­го за­мал­чи­вать. Это слиш­ком важ­но. Так ско­ро по­сле пре­зи­ден­та Кен­не­ди…

			— Имен­но по­это­му нам при­дет­ся все за­мять, — ска­зал Харт. — Нам не нуж­на па­ни­ка.

			— И вы не хо­ти­те, что­бы лю­ди узна­ли, где имен­но на­шли Гу­ве­ра и Тол­со­на. Что вы на­ме­ре­ны объ­явить? Что оба мир­но скон­ча­лись в сво­их по­сте­лях? В раз­ных по­сте­лях?

			— Вас это не ка­са­ет­ся, — оста­но­вил его Харт. — Вы хо­ро­шо по­ра­бо­та­ли. Вас от­ме­тят.

			— Ес­ли я бу­ду дер­жать язык за зу­ба­ми.

			Харт вздох­нул. У него, ка­жет­ся, не оста­лось сил да­же на гнев­ный взгляд.

			— Чест­но го­во­ря, мне все рав­но. Я рад из­ба­вить­ся от ста­ри­ка. Но я этим де­лом боль­ше не за­ни­ма­юсь. Уже по­лу­че­ны при­ка­зы, и все бу­дет ре­шать­ся на выс­шем уровне. И ска­жи­те спа­си­бо.

			Брюс го­тов был ска­зать. Это из­бав­ля­ло его от по­ли­ти­че­ской от­вет­ствен­но­сти. И от лич­ной то­же. Но это не из­бав­ля­ло от чув­ства, что ес­ли бы его кто-ни­будь вы­слу­шал, ес­ли бы кто-ни­будь об­ра­тил вни­ма­ние, все­го это­го мог­ло бы не слу­чить­ся.

			Ко­му ка­кое де­ло, ес­ли фэб­э­эро­вец же­нит­ся на быв­шей про­сти­тут­ке? Ес­ли в бю­ро зна­ют — а в Бю­ро зна­ли, — да­же КГБ не смо­жет вос­поль­зо­вать­ся этим для шан­та­жа.

			Все де­ло в со­блю­де­нии при­ли­чий. И все­гда так бы­ло. Гу­вер вы­пу­стил про­кля­тую кни­жи­цу о со­блю­де­нии при­ли­чий, но это не по­ме­ша­ло ему по­лу­чить пу­лю в спи­ну в тем­ном пе­ре­ул­ке, по­сле ве­че­рин­ки, в по­се­ще­нии ко­то­рой он ни за что бы не при­знал­ся.

			Гу­ве­ра так бес­по­ко­и­ло, что лю­ди ис­поль­зу­ют тай­ны друг про­тив дру­га, а о том, что и его тай­ну мо­гут ис­поль­зо­вать про­тив него, он да­же не по­ду­мал.

			Брюс взгля­нул на Хар­та. Оба они уста­ли. Ночь вы­шла дол­гая. А Хар­та ожи­да­ют еще бо­лее дол­гие неде­ли. Брюс по­лу­чит по­вы­ше­ние, как взят­ку за мол­ча­ние, и оста­нет­ся на но­вом ме­сте, сколь­ко по­на­до­бит­ся. Он дол­жен про­сле­дить, что­бы Кэй­на в чем-то об­ви­ни­ли, что­бы он рас­пла­тил­ся за пя­те­рых уби­тых.

			По­том Брюс по­даст в от­став­ку. Бю­ро ему не нуж­но, так же не нуж­но, как не нуж­на Мэ­ри, про­шед­шая все про­вер­ки Мэ­ри. Мо­жет, ес­ли по­го­во­рить с О'Рей­ли, тот за­мол­вит за него сло­веч­ко в де­пар­та­мен­те по­ли­ции. По­ли­ция, по край­ней ме­ре, неко­то­рые пре­ступ­ле­ния рас­сле­ду­ет.

			Ес­ли они про­изо­шли в пра­виль­ном рай­оне.

			С пра­виль­ны­ми людь­ми.

			Брюс за­су­нул ру­ки в кар­ма­ны и по­брел в сто­ро­ну сво­е­го до­ма. Харт его не удер­жи­вал. Оба они зна­ли, что Брюс к это­му де­лу боль­ше не име­ет от­но­ше­ния. Его да­же не за­ста­вят пи­сать ра­порт. Да он и не ре­шил­ся бы пи­сать ра­порт, за­но­сить это на бу­ма­гу, ко­то­рую кто-то мог бы про­честь. Кто-то, ко­му это­го чи­тать не сле­до­ва­ло. Кто-то, кто не стре­мит­ся за­мять де­ло.

			Кто-то, кто вос­поль­зо­вал­ся бы эти­ми све­де­ни­я­ми к соб­ствен­ной вы­го­де.

			Как это де­лал ди­рек­тор.

			Боль­ше со­ро­ка пя­ти лет.

			Брюс вы­бро­сил эти мыс­ли из го­ло­вы. Не его за­бо­та. Ему боль­ше ни­че­го не нуж­но. Толь­ко бы вы­спать­ся.

			По­че­му-то он до­га­ды­вал­ся, что ему еще очень-очень дол­го не удаст­ся за­снуть.

		

		
			

				
					Нэнси Кресс
							{25}
						
					

					НЕКСУС ЭРДМАНА

					
						(Пер. Андрея Новикова)
					

				

			

			
				Ошиб­ки, как со­ло­мин­ки, пла­ва­ют на по­верх­но­сти.

				Тот, кто хо­чет до­стать жем­чу­жи­ны, дол­жен ны­рять в глу­би­ну.

				Джон Драй­ден. Все для люб­ви.

			

			
				Ко­рабль, ко­то­рый Ген­ри Эрд­ман ни­ко­гда бы не при­нял за ко­рабль, пе­ре­ме­щал­ся сре­ди звезд, дви­га­ясь в упо­ря­до­чен­ной струк­ту­ре яв­ле­ний в по­то­ке ва­ку­у­ма. В несколь­ких ку­би­че­ских све­то­вых го­дах про­стран­ства суб­атом­ные ча­сти­цы воз­ни­ка­ли, су­ще­ство­ва­ли и ис­че­за­ли за на­но­се­кун­ды. Ко­гда ко­рабль пе­ре­ме­щал­ся, флоп-пе­ре­строй­ки
				[87]
				 раз­ры­ва­ли про­стран­ство, а за­тем ме­ня­ли его кон­фи­гу­ра­цию. Ген­ри, ес­ли бы он ка­ким-то об­ра­зом ока­зал­ся ря­дом в ле­дя­ной пу­сто­те даль­не­го кос­мо­са, умер бы из-за слож­ных, ре­гу­ляр­ных и ин­тен­сив­ных вспы­шек ра­ди­а­ции за­дол­го до то­го, как успел бы оце­нить их пе­ре­ли­ва­ю­щу­ю­ся кра­со­ту.
			

			
				Вне­зап­но ко­рабль оста­но­вил­ся.
			

			
				Вспыш­ки ра­ди­а­ции уси­ли­лись, ста­ли еще бо­лее слож­ны­ми. За­тем ко­рабль рез­ко из­ме­нил на­прав­ле­ние. Он на­чал раз­гон, из­ме­няя при этом и про­стран­ство, и вре­мя и за­ле­чи­вая эти из­ме­не­ния по­за­ди се­бя. Его под­го­ня­ла сроч­ность.
			

			
				Где-то да­ле­ко в му­ках рож­да­лось нечто.
			

			1

			Ген­ри Эрд­ман сто­ял пе­ред зер­ка­лом в сво­ей кро­шеч­ной спальне, пы­та­ясь за­вя­зать гал­стук од­ной ру­кой. Дру­гая сжи­ма­ла хо­ду­нок. По­за бы­ла неустой­чи­вой, и кон­чи­лось тем, что гал­стук за­вя­зал­ся кри­во. Ген­ри стя­нул его и на­чал сна­ча­ла. Ско­ро здесь бу­дет Кер­ри.

			Он все­гда на­де­вал гал­стук, от­прав­ля­ясь в кол­ледж. Пусть сту­ден­ты — и да­же ас­пи­ран­ты! — при­хо­дят в ауди­то­рию в дра­ных джин­сах, непри­стой­ных фут­бол­ках и с та­ки­ми спу­тан­ны­ми во­ло­са­ми, точ­но в них за­ве­лась ко­ло­ния крыс. Да­же де­вуш­ки. Сту­ден­ты есть сту­ден­ты, и Ген­ри не счи­тал их неряш­ли­вость при­зна­ком неува­жи­тель­но­сти, как это де­ла­ли столь мно­гие в до­ме пре­ста­ре­лых св. Се­бастья­на. Ино­гда его это да­же раз­вле­ка­ло, но с при­ме­сью пе­ча­ли. Неуже­ли эти ум­ные, ино­гда увле­чен­ные и на­по­ри­стые бу­ду­щие фи­зи­ки не по­ни­ма­ют, на­сколь­ко эфе­мер­на их кра­со­та? По­че­му они при­ла­га­ют та­кие уси­лия, что­бы вы­гля­деть непри­вле­ка­тель­ны­ми, ко­гда до­ста­точ­но ско­ро это ста­нет их един­ствен­ным вы­бо­ром?

			На этот раз ему уда­лось за­вя­зать узел гал­сту­ка. Не без­упреч­но — труд­ная опе­ра­ция, ес­ли де­лать ее од­ной ру­кой, — но до­ста­точ­но хо­ро­шо для пра­ви­тель­ствен­ной ра­бо­ты. Он улыб­нул­ся. Ко­гда он с кол­ле­га­ми за­ни­мал­ся пра­ви­тель­ствен­ной ра­бо­той, го­ди­лась толь­ко без­упреч­ность. С атом­ны­ми бом­ба­ми ина­че нель­зя. Ген­ри до сих пор мог слы­шать го­лос Опии, го­во­ря­щий, что пла­ны для «Ай­ви Май­ка»[88] бы­ли «тех­ни­че­ски пре­крас­ны». Ко­неч­но, бы­ло это до то­го, как все…

			Стук в дверь и све­жий мо­ло­дой го­лос Кер­ри:

			— Док­тор Эрд­ман? Вы го­то­вы?

			Она все­гда на­зы­ва­ла его ти­тул, все­гда об­ра­ща­лась с ним ува­жи­тель­но. В от­ли­чие от неко­то­рых мед­се­стер и ас­си­стен­тов. «Как мы се­го­дня, Хэнк?» — спро­си­ла вче­ра та пыш­но­те­лая блон­дин­ка. А ко­гда он рез­ко от­ве­тил: «Не знаю, как вы, ма­дам, но я в по­ряд­ке, спа­си­бо», — она лишь рас­сме­я­лась. «Ста­ри­ки та­кие фор­маль­ные — это так ми­ло!» Ген­ри по­чти слы­шал, как она го­во­рит та­кое од­ной из сво­их жут­ких кол­лег. Ни­ко­гда в жиз­ни он не был «Хэн­ком».

			— Иду, Кер­ри.

			Он ухва­тил­ся обе­и­ми ру­ка­ми за хо­ду­нок и мед­лен­но, дюйм за дюй­мом, на­пра­вил­ся к две­ри. Нож­ки хо­дун­ка гром­ко по­сту­ки­ва­ли да­же на по­кры­том ков­ром по­лу. Стоп­ка про­ве­рен­ных кон­троль­ных его клас­са ле­жа­ла на сто­ле воз­ле две­ри. На этой неде­ле он дал им несколь­ко дей­стви­тель­но труд­ных за­дач, и толь­ко Хал­да­ну уда­лось ре­шить их все. У Хал­да­на бы­ла пер­спек­ти­ва. Изоб­ре­та­тель­ный у пар­ня ум, хо­тя и стро­гий то­же. Они на­шли бы ему при­ме­не­ние в 1952 го­ду, в про­ек­те «Ай­ви», раз­ра­ба­ты­вая во­до­род­ную бом­бу Тел­ле­ра-Ула­ма со сту­пен­ча­тым син­те­зом.

			При­мер­но на пол­пу­ти че­рез го­сти­ную его кро­шеч­ной квар­тир­ки в до­ме пре­ста­ре­лых в со­зна­нии Ген­ри что-то про­изо­шло.

			Он оста­но­вил­ся, удив­лен­ный. Ощу­ще­ние бы­ло по­хо­же на роб­кое при­кос­но­ве­ние, на при­зрач­ный па­лец внут­ри его моз­га. Удив­ле­ние немед­лен­но сме­ни­лось стра­хом. Мо­жет, у него ин­сульт? В де­вя­но­сто лет вся­кое воз­мож­но. Но чув­ство­вал он се­бя хо­ро­шо, фак­ти­че­ски да­же луч­ше, чем за по­след­ние несколь­ко дней. Зна­чит, не ин­сульт. То­гда что?..

			— Док­тор Эрд­ман?

			— Я здесь.

			Он до­ко­вы­лял до две­ри, от­крыл ее. На Кер­ри был виш­не­во-крас­ный сви­тер, к ша­поч­ке при­це­пил­ся оран­же­вый ли­сток, на но­су тем­ные оч­ки. Та­кая кра­си­вая де­вуш­ка — брон­зо­вые во­ло­сы, свет­лая ко­жа, энер­гич­ные цве­та. На ули­це мо­ро­си­ло. Ген­ри про­тя­нул ру­ку и ак­ку­рат­но снял ее оч­ки. Ле­вый глаз Кер­ри на­бух и обес­цве­тил­ся, раз­бух­шая плоть скры­ла ра­дуж­ку и зра­чок.

			— Вот ублю­док, — ска­зал Ген­ри.

			* * *

			«Это Ген­ри и Кер­ри идут по ко­ри­до­ру к лиф­ту», — по­ду­ма­ла Эве­лин Кренч­но­тед. Дверь у нее все­гда от­кры­та на­рас­паш­ку, и она по­ма­ха­ла им из крес­ла, но они раз­го­ва­ри­ва­ли и не за­ме­ти­ли. Она при­слу­ша­лась, но как раз в этот мо­мент над до­мом про­ле­тел оче­ред­ной са­мо­лет, на­прав­ля­ясь к аэро­пор­ту на по­сад­ку. Эти гад­кие воз­душ­ные трас­сы про­хо­ди­ли слиш­ком близ­ко к до­му пре­ста­ре­лых! С дру­гой сто­ро­ны, ес­ли бы они не про­хо­ди­ли, то Эве­лин бы­ло бы не по кар­ма­ну здесь жить. Все­гда ищи во всем свет­лую сто­ро­ну!

			По­сколь­ку се­го­дня был втор­ник, Кер­ри и Ген­ри, несо­мнен­но, едут в кол­ледж. Как чу­дес­но, что Ген­ри не си­дит без де­ла — по­это­му его на­сто­я­щий воз­раст ни за что не уга­дать, уж это точ­но. У него да­же все во­ло­сы на го­ло­ве со­хра­ни­лись! Хо­тя курт­ка у него лег­ко­ва­та для сен­тяб­ря и от до­ждя не за­щи­тит. Ген­ри мо­жет про­сту­дить­ся. На­до бу­дет по­го­во­рить об этом с Кер­ри. И по­че­му Кер­ри в тем­ных оч­ках, ко­гда идет дождь?

			Но ес­ли Эве­лин не нач­нет зво­нить, то опоз­да­ет! От нее за­ви­сят лю­ди! Она на­бра­ла пер­вый но­мер, при­слу­ша­лась к звон­ку, раз­дав­ше­му­ся эта­жом ни­же.

			— Боб? Это Эве­лин. А те­перь, до­ро­гой, ска­жи… ка­кое у те­бя се­го­дня дав­ле­ние?

			— Хо­ро­шее, — от­ве­тил Боб До­но­ван.

			— Ты уве­рен? Что-то у те­бя го­лос немно­го раз­дра­жен­ный, до­ро­гой.

			— Я в по­ряд­ке, Эве­лин. Я про­сто за­нят.

			— О, это хо­ро­шо! А чем?

			— Про­сто за­нят.
			

			— Все­гда хо­ро­шо быть чем-то за­ня­тым. Пой­дешь ве­че­ром смот­реть но­во­сти?

			— Не знаю.

			— А на­до бы. В са­мом де­ле на­до. Ин­тел­лек­ту­аль­ная сти­му­ля­ция так важ­на для лю­дей на­ше­го воз­рас­та!

			— Мне на­до ид­ти, — бурк­нул Боб.

			— Ко­неч­но, но спер­ва ска­жи, как твоя внуч­ка справ­ля­ет­ся с…

			Он по­ло­жил труб­ку. Точ­но, очень раз­дра­жен­ный. Мо­жет, у него про­бле­ма с ре­гу­ляр­но­стью сту­ла? Эве­лин по­со­ве­то­ва­ла бы клиз­му.

			Сле­ду­ю­щий зво­нок при­нес ей боль­ше удо­вле­тво­ре­ния. Джи­на Мар­ти­не­ли, как и все­гда, при­шла в вос­торг от вни­ма­ния Эве­лин. Она по­дроб­но рас­ска­за­ла Джине о со­сто­я­нии сво­е­го арт­ри­та, по­даг­ры и диа­бе­та, про­бле­ме с лиш­ним ве­сом у ее сы­на, о вы­ки­ды­ше у пад­че­ри­цы же­ны дру­го­го сы­на, про­сла­и­вая все это ци­та­та­ми из Биб­лии («но упо­треб­ляй немно­го ви­на, ра­ди же­луд­ка тво­е­го» — Пер­вое по­сла­ние к Ти­мо­фею). Джи­на от­ве­ти­ла на все во­про­сы Эве­лин, за­пи­са­ла все ее ре­ко­мен­да­ции и…

			— Эве­лин? — спро­си­ла Джи­на. — Ты еще у те­ле­фо­на?

			— Да, я… — Эве­лин за­мол­ча­ла, и это на­столь­ко по­тряс­ло Джи­ну, что она ах­ну­ла. — На­жми кноп­ку тре­во­ги!

			— Нет-нет, я в по­ряд­ке. Я… про­сто на се­кун­ду вспом­ни­ла кое-что.

			— Кое-что вспом­ни­ла? Что?

			Но Эве­лин и са­ма это­го не зна­ла. Ес­ли го­во­рить точ­но, то это бы­ло не вос­по­ми­на­ние, а… что? Ощу­ще­ние. Сла­бое, но од­но­вре­мен­но и чет­кое ощу­ще­ние… че­го-то.

			— Эве­лин?

			— Я здесь!

			— Гос­подь ре­ша­ет, ко­гда при­звать нас к се­бе, и мне ка­жет­ся, что твое вре­мя еще не на­ста­ло. Ты слы­ша­ла про Ан­ну Чер­но­ву? Ту зна­ме­ни­тую ба­ле­ри­ну с чет­вер­то­го эта­жа? Она вче­ра ве­че­ром упа­ла, сло­ма­ла но­гу, и ее при­шлось пе­ре­ве­сти в ла­за­рет.

			— Нет!

			— Да. Бед­няж­ка… Ска­за­ли, что вре­мен­но, по­ка ее со­сто­я­ние не ста­би­ли­зи­ру­ет­ся, то ты ведь зна­ешь, что это зна­чит.

			Она зна­ла. Они все зна­ли. Спер­ва ла­за­рет, за­тем на седь­мой этаж, где у те­бя не бу­дет да­же соб­ствен­ной ком­на­туш­ки, а по­том в па­ла­ту ин­тен­сив­но­го ухо­да на вось­мом и де­вя­том. Уж луч­ше уй­ти быст­ро и чи­сто, как Джед Фул­лер в про­шлом ме­ся­це. Но Эве­лин не со­би­ра­лась поз­во­лить се­бе та­кие мыс­ли! По­зи­тив­ное от­но­ше­ние так важ­но!

			— Я слы­ша­ла, что Ан­на дер­жит­ся очень хо­ро­шо, — до­ба­ви­ла Джи­на. — Гос­подь ни­ко­гда не по­сы­ла­ет че­ло­ве­ку боль­ше, чем он мо­жет вы­дер­жать.

			На­счет это­го Эве­лин бы­ла не столь уве­ре­на, но спо­рить с Джи­ной все­гда бы­ло бес­по­лез­но — она пре­бы­ва­ла в убеж­де­нии, что мо­жет по­зво­нить Гос­по­ду в лю­бой мо­мент.

			— Я к ней зай­ду до со­бра­ния круж­ка вя­заль­щиц, — ска­за­ла Эве­лин. — Я уве­ре­на, что она за­хо­чет с кем-ни­будь по­го­во­рить. Бед­няж­ка… ты ведь зна­ешь, как ба­ле­ри­ны го­да­ми гу­бят свое здо­ро­вье, так че­го по­сле та­ко­го ожи­дать?

			— Знаю! — не без удо­вле­тво­ре­ния под­твер­ди­ла Джи­на. — Они пла­тят ужас­ную це­ну за кра­со­ту. На мой взгляд, это от­ча­сти са­мо­влюб­лен­ность.

			— А ты слы­ша­ла про оже­ре­лье, ко­то­рое она по­ло­жи­ла здесь в сейф?

			— Нет! Что еще за оже­ре­лье?

			— Зна­ме­ни­тое! Мне До­рис Дзи­валь­ски рас­ска­за­ла. Анне его по­да­рил один зна­ме­ни­тый рус­ский тан­цов­щик, ко­то­ро­му его дал сам царь!

			— Ка­кой царь?

			— Да царь! Ну, рус­ский царь. До­рис ска­за­ла, что оно сто­ит це­лое со­сто­я­ние, по­это­му и ле­жит в сей­фе. Ан­на ни­ко­гда его не оде­ва­ет.

			— Тще­сла­вие, — за­яви­ла Джи­на. — На­вер­ное, ей не нра­вит­ся, как оно те­перь смот­рит­ся на ее мор­щи­ни­стой шее.

			— До­рис ска­за­ла, что Ан­на в де­прес­сии.

			— Нет, это тще­сла­вие. Слу­шай, я по­смот­ре­ла и уви­де­ла, что все бы­ло…

			— Я бы по­ре­ко­мен­до­ва­ла ей аку­пунк­ту­ру, — пе­ре­би­ла ее Эве­лин. — Она хо­ро­шо по­мо­га­ет при де­прес­сии.

			Но спер­ва она по­зво­нит Эрин, что­бы рас­ска­зать ей но­во­сти.

			* * *

			Эрин Басс не ста­ла брать труб­ку. На­вер­ное, это на­до­ед­ли­во за­нуд­ная Эве­лин Кренч­но­тед, ко­то­рой не тер­пит­ся узнать, ка­кое у Эрин дав­ле­ние, хо­ле­сте­рин и как по­жи­ва­ют ее ост­ров­ки Лан­гер­ган­са.[89] О, Эрин сле­ду­ет от­ве­чать на звон­ки, ведь Эве­лин ей толь­ко добра же­ла­ет, а Эрин сле­ду­ет быть тер­пи­мее. Но с ка­кой ста­ти? По­че­му че­ло­век обя­зан быть тер­пи­мее толь­ко по­то­му, что он стар?

			Она не ста­ла брать труб­ку и вер­ну­лась к кни­ге — «Суть де­ла» Гр­э­ма Гри­на. От­ча­я­ние устав­ше­го от жиз­ни Гри­на бы­ло глу­пой пре­тен­ци­оз­но­стью, но пи­са­тель он за­ме­ча­тель­ный и силь­но недо­оце­нен­ный в на­ши дни.

			«Лай­нер при­шел в суб­бо­ту ве­че­ром: из ок­на спаль­ни они мог­ли ви­деть, как его длин­ный се­рый кор­пус про­пол­за­ет ми­мо бо­на, за…»

			Что-то про­изо­шло.

			«…про­пол­за­ет ми­мо бо­на, за…»

			Эрин боль­ше не бы­ло в до­ме пре­ста­ре­лых, ее не бы­ло ни­где, она взле­те­ла прочь от все­го, ока­зав­шись за…

			А по­том все кон­чи­лось, и она опять си­де­ла в сво­ей кро­шеч­ной квар­тир­ке, а остав­ша­я­ся без при­смот­ра кни­га со­скольз­ну­ла с ко­ле­ней.

			* * *

			Ан­на Чер­но­ва тан­це­ва­ла. Она и Поль сто­я­ли с дву­мя дру­ги­ми па­ра­ми на сцене, в яр­ком све­те со­фи­тов. Во вто­ром кры­ле сто­ял сам Ба­лан­чин, и хо­тя Ан­на зна­ла, что тот при­шел сю­да ра­ди со­ло Сю­зан­ны, его при­сут­ствие вдох­нов­ля­ло ее. За­зву­ча­ла му­зы­ка. Prom­e­nade en couronne, at­ti­tude, arabesque ef­face[90] и пе­ре­ход в под­держ­ку. Ру­ки По­ля под­ни­ма­ют ее. Она взмы­ва­ет над со­бой и па­рит над сце­ной, над го­ло­ва­ми кор­де­ба­ле­та, над Сю­зан­ной Фар­релл, взмы­ва­ет сквозь кры­шу нью-йорк­ско­го те­ат­ра и даль­ше — в ноч­ное небо, раз­ве­дя ру­ки в porte de bras до­ста­точ­но ши­ро­ко, что­бы охва­тить пе­ре­ли­ва­ю­ще­е­ся ноч­ное небо, вос­па­рив в са­мом без­упреч­ном jete во все­лен­ной, по­ка…

			* * *

			— Она улы­ба­ет­ся, — ска­зал Боб До­но­ван, не успев со­об­ра­зить, хо­чет ли он во­об­ще что-то го­во­рить. Он по­смот­рел на спя­щую Ан­ну — та­кую пре­крас­ную, что она да­же не вы­гля­де­ла ре­аль­ной, за ис­клю­че­ни­ем но­ги в боль­шом и урод­ли­вом гип­со­вом кор­се­те. В од­ной ру­ке, ощу­щая се­бя ду­ра­ком — но ка­ко­го чер­та! — он дер­жал три жел­тые ро­зы.

			— Ино­гда так дей­ству­ют бо­ле­уто­ля­ю­щие, — ска­за­ла мед­сест­ра ла­за­ре­та. — Бо­юсь, вы не смо­же­те остать­ся, ми­стер До­но­ван.

			Боб взгля­нул на нее, на­хму­рив­шись. Но он не со­би­рал­ся на нее злить­ся. Эта мед­сест­ра бы­ла не та­кая уж и пло­хая. В от­ли­чие от неко­то­рых. Мо­жет быть, по­то­му что са­ма уже не бы­ла ве­сен­ним цып­ле­ноч­ком. Еще несколь­ко лет, сест­рич­ка, и ты ста­нешь од­ной из нас.
			

			— Пе­ре­дай­те ей цве­ты, хо­ро­шо? — Он су­нул мед­сест­ре ро­зы.

			— Да, пе­ре­дам, — по­обе­ща­ла она, и Боб вы­шел из про­пах­ше­го ле­кар­ства­ми ла­за­ре­та — он нена­ви­дел эти за­па­хи, — на­пра­вив­шись об­рат­но к лиф­ту. Гос­по­ди, ну ка­кой же он жал­кий ста­рый пер­дун! Ан­на Чер­но­ва, как од­на­жды ска­за­ла ему та лю­бо­пыт­ная ста­ру­ха Эве­лин Кренч­но­тед, тан­це­ва­ла в ка­ком-то зна­ме­ни­том ме­сте в Нью-Йор­ке, «Аб­ра­хам цен­тре» или что-то в этом ро­де. Ан­на бы­ла зна­ме­ни­той. Но Эве­лин мог­ла и оши­бать­ся, и в лю­бом слу­чае это не име­ло зна­че­ния. С пер­вой же се­кун­ды, ко­гда Боб До­но­ван уви­дел Ан­ну Чер­но­ву, ему за­хо­те­лось де­лать ей по­дар­ки. Цве­ты. Дра­го­цен­но­сти. Все, что она за­хо­чет. Все, что у него есть. И ка­ким же на­до быть иди­о­том, что­бы так се­бя ве­сти в его воз­расте? Тьфу!

			Он спу­стил­ся на лиф­те на пер­вый этаж, взбе­шен­но про­то­пал че­рез ве­сти­бюль и вы­шел че­рез бо­ко­вую дверь в «сад вос­по­ми­на­ний». Ду­рац­кое на­зва­ние, в сти­ле ду­рац­ко­го нью эйдж. Ему хо­те­лось что-ни­будь пнуть, за­орать…

			Его прон­зи­ла энер­гия, от ос­но­ва­ния по­зво­ноч­ни­ка, вверх по спине и до моз­га, мяг­ко, но чет­ко, вро­де уда­ра то­ком от неис­прав­но­го то­сте­ра или вро­де то­го. По­том это ощу­ще­ние про­па­ло.

			Это еще что за хрень? Он в по­ряд­ке? Ес­ли он упа­дет, как Ан­на…

			Он был в по­ряд­ке. И ко­сти у него не та­кие тон­кие и хруп­кие, как у Ан­ны. Чем бы это ни бы­ло, все уже кон­чи­лось. Ну, бы­ва­ет.

			* * *

			На том же эта­же до­ма пре­ста­ре­лых, где на­хо­дил­ся ла­за­рет, жен­щи­на, ко­то­рой оста­лось жить все­го несколь­ко дней, что-то бор­мо­та­ла в сво­ем дол­гом и по­след­нем по­лу­сне. Ка­пель­ни­ца вли­ва­ла мор­фин в ее ру­ку, об­лег­чая уход. К ее бор­мо­та­нию ни­кто не при­слу­ши­вал­ся — уже несколь­ко лет оно бы­ло ли­ше­но вся­ко­го смыс­ла. На мгно­ве­ние она смолк­ла, и ее гла­за, вновь за­си­яв­шие на из­мож­ден­ном, а неко­гда пре­лест­ном ли­це, рас­ши­ри­лись. Но лишь на мгно­ве­ние. Гла­за за­кры­лись, и бес­смыс­лен­ное бор­мо­та­ние воз­об­но­ви­лось.

			* * *

			В Ти­ху­ане бод­рый ста­рик, си­дя­щий за при­лав­ком ры­ноч­ной па­лат­ки сво­е­го сы­на, где он про­да­вал де­ше­вые мек­си­кан­ские оде­я­ла болт­ли­вым ту­ри­стас, вне­зап­но под­нял ли­цо к солн­цу. Его рот, где все еще со­хра­ни­лись все осле­пи­тель­но бе­лые зу­бы, удив­лен­но округ­лил­ся.

			* * *

			В Бом­бее вдо­ва, оде­тая в бе­лое, вы­гля­ну­ла из ок­на на ки­ша­щие людь­ми ули­цы, и ее ли­цо ста­ло блед­ным, как ее са­ри.

			* * *

			В Чен­г­ду мо­нах, си­дя­щий на ков­ри­ке на по­ли­ро­ван­ном по­лу ком­на­ты для ме­ди­та­ций в древ­нем мо­на­сты­ре Ве­ны­шу, на­ру­шил свя­щен­ную ти­ши­ну шо­ки­ру­ю­щим и ис­пу­ган­ным сме­хом.

			2

			Кер­ри Ве­си си­де­ла в зад­нем угол­ке клас­са док­то­ра Эрд­ма­на и ду­ма­ла об убий­стве.

			Ко­неч­но, она ни­ко­гда на та­кое не пой­дет. Уби­вать нель­зя. Са­ма мысль о том, что­бы от­нять чью-то жизнь, на­пол­ня­ла ее ужа­сом, ко­то­рый лишь усу­губ­лял­ся…

			
				Раз­мо­ло­тые ка­сто­ро­вые бо­бы — смер­тель­ный яд.
			

			…еже­днев­ным на­блю­де­ни­ем то­го, как от­ча­ян­но ста­ри­ки дер­жат­ся за жизнь. И еще она…

			
				Свод­ный брат од­на­жды по­ка­зал ей, как мож­но ис­пор­тить тор­мо­за в ма­шине.
			

			…зна­ла, что она не из тех, кто ре­ша­ет про­бле­мы та­ким необ­ра­ти­мым спо­со­бом. И в лю­бом слу­чае ее…

			
				При­сяж­ные по­чти все­гда оправ­ды­ва­ют из­би­тую жен­щи­ну, ко­то­рая за­щи­ща­лась.
			

			…ад­во­кат ска­зал, что бу­маж­ный по­ток огра­ни­чи­тель­ных ор­де­ров и спра­вок о на­не­сен­ных по­бо­ях по­ка что для нее луч­ший спо­соб…

			
				Ес­ли че­ло­век вы­ру­бит­ся по­сле дю­жи­ны пи­ва, он не по­чув­ству­ет, как в него вхо­дит пу­ля из та­бель­но­го ре­воль­ве­ра.
			

			…за­кон­но от­пра­вить Джи­ма за ре­шет­ку. Это, как ска­зал ад­во­кат, «ре­шит про­бле­му» — слов­но под­би­тый глаз, сло­ман­ная ру­ка и по­сто­ян­ные угро­зы, за­став­ля­ю­щие ее бо­ять­ся, да­же ко­гда Джим на­хо­дил­ся в дру­гом го­ро­де, бы­ли все­го лишь тео­ре­ти­че­ской «про­бле­мой» на­по­до­бие тех, что док­тор Эрд­ман да­вал ре­шать сво­им сту­ден­там-фи­зи­кам.

			Он си­дел на сто­ле пе­ред сту­ден­та­ми и го­во­рил о чем-то под на­зва­ни­ем «кон­ден­сат Бо­зе — Эйн­штей­на». Кер­ри по­ня­тия не име­ла, что это та­кое, и ей бы­ло все рав­но. Ей про­сто нра­ви­лось быть здесь, си­деть неза­ме­чен­ной сза­ди в угол­ке. Ни­ко­го из сту­ден­тов, де­вя­те­рых пар­ней и двух де­ву­шек, не ин­те­ре­со­ва­ли ни ее при­сут­ствие, ни ее под­би­тый глаз, ни ее кра­со­та. Ко­гда с ни­ми был док­тор Эрд­ман, он пол­но­стью овла­де­вал их вни­ма­ни­ем, и это да­ри­ло ей неопи­су­е­мый по­кой. Кер­ри пы­та­лась — и зна­ла, что без­успеш­но — спря­тать свою кра­со­ту. Внеш­ность не при­но­си­ла ей ни­че­го, кро­ме непри­ят­но­стей: Гэ­ри, Эрик, Джим. По­это­му сей­час она хо­ди­ла в меш­ко­ва­тых сви­те­рах, без кос­ме­ти­ки, и пря­та­ла во­ло­сы из чи­сто­го зо­ло­та под бес­фор­мен­ной шляп­кой. Воз­мож­но, ес­ли бы она бы­ла та­кой же ум­ной, как эти сту­ден­ты, то на­учи­лась бы вы­би­рать муж­чин дру­го­го ти­па. Но она та­кой не бы­ла и не на­учи­лась, и класс док­то­ра Эрд­ма­на стал ме­стом, где она чув­ство­ва­ла се­бя в без­опас­но­сти. Да­же в боль­шей без­опас­но­сти, чем в до­ме пре­ста­ре­лых, где Джим под­бил ей глаз.

			Она пред­по­ло­жи­ла, что он про­брал­ся ту­да че­рез по­гру­зоч­ную плат­фор­му и под­ка­ра­у­лил ее на скла­де по­стель­но­го бе­лья. Уда­рил раз и сбе­жал. А ко­гда она по­зво­ни­ла сво­е­му раз­дра­жен­но­му ад­во­ка­ту и тот вы­яс­нил, что сви­де­те­лей у нее нет, а в до­ме пре­ста­ре­лых есть «охра­на», то ска­зал, что здесь он ни­че­го по­де­лать не мо­жет. Ей необ­хо­ди­мо до­ка­зать, что огра­ни­чи­тель­ный ор­дер был на­ру­шен.

			Док­тор Эрд­ман то­же го­во­рил о «до­ка­за­тель­стве» — ка­ком-то ма­те­ма­ти­че­ском до­ка­за­тель­стве. В сред­ней шко­ле Кер­ри хо­ро­шо да­ва­лась ма­те­ма­ти­ка. Да толь­ко док­тор Эрд­ман од­на­жды ска­зал, что в сред­ней шко­ле она учи­ла не «ма­те­ма­ти­ку», а «ариф­ме­ти­ку».

			— По­че­му ты не по­шла в кол­ледж, Кер­ри? — спро­сил он.

			— Де­нег не бы­ло, — от­ве­ти­ла она то­ном, под­ра­зу­ме­ва­ю­щим: по­жа­луй­ста, боль­ше ни о чем не спра­ши­вай­те. Она со­вер­шен­но не бы­ла в на­стро­е­нии рас­ска­зы­вать о па­поч­ке, его ал­ко­го­лиз­ме и дол­гах, же­сто­ких свод­ных бра­тьях, и док­тор Эрд­ман не спро­сил. Тут у него хва­та­ло чув­стви­тель­но­сти.

			Гля­дя на его вы­со­кую су­ту­лую фи­гу­ру, си­дя­щую на сто­ле по­бли­зо­сти от хо­дун­ка, Кер­ри ино­гда поз­во­ля­ла се­бе меч­тать и пред­став­лять, что док­тор Эрд­ман — Ген­ри — стал на пять­де­сят лет мо­ло­же. Ему со­рок, ей два­дцать во­семь — в са­мый раз. Она отыс­ка­ла в «Гуг­ле» его фо­то в том воз­расте, он то­гда ра­бо­тал в ка­кой-то «Ра­ди­а­ци­он­ной ла­бо­ра­то­рии Ло­урен­са». Он был кра­си­вый, тем­но­во­ло­сый и улы­бал­ся в ка­ме­ру, стоя ря­дом с же­ной Идой. Же­на бы­ла не та­кая кра­си­вая, как Кер­ри, за­то окон­чи­ла кол­ледж, так что да­же ес­ли бы Кер­ри ро­ди­лась в те го­ды, у нее все рав­но не бы­ло бы шан­сов остать­ся с ним. Ис­то­рия ее жиз­ни.

			— …есть во­про­сы? — за­кон­чил док­тор Эрд­ман.

			Сту­ден­ты — как все­гда — ста­ли вы­кри­ки­вать во­про­сы, не под­ни­мая рук и пе­ре­би­вая друг дру­га. Но ко­гда док­тор Эрд­ман за­го­во­рил, все немед­лен­но за­ткну­лись. Кто-то под­ско­чил к дос­ке, стал пи­сать на ней урав­не­ния. Док­тор Эрд­ман мед­лен­но по­вер­нул­ся хруп­ким те­лом, что­бы взгля­нуть на них. Дис­кус­сия про­дол­жа­лась дол­го, по­чти столь­ко же, сколь­ко са­ма лек­ция. Кер­ри за­сну­ла.

			Раз­бу­дил ее док­тор Эрд­ман. Опи­ра­ясь на хо­ду­нок, он ле­гонь­ко по­тряс ее за пле­чо.

			— Кер­ри?

			— Что? Ой, из­ви­ни­те!

			— Не из­ви­няй­ся. Ты чуть не умер­ла от ску­ки, бед­ная де­воч­ка.

			— Нет! Мне по­нра­ви­лось!

			Он при­под­нял бро­ви, и ей ста­ло стыд­но. Он по­ду­мал, что она со­вра­ла из веж­ли­во­сти, а вра­нье он не вы­но­сил. Но она ска­за­ла прав­ду — ей все­гда нра­ви­лось си­деть на его лек­ци­ях.

			На ули­це уже со­всем стем­не­ло. Осен­ний дождь пре­кра­тил­ся, а от неви­ди­мой зем­ли та­ин­ствен­но и пло­до­род­но пах­ло мок­ры­ми ли­стья­ми. Кер­ри по­мог­ла док­то­ру Эрд­ма­ну усесть­ся в ее ста­рень­кую «той­о­ту» и се­ла за руль. По­ка они воз­вра­ща­лись в дом пре­ста­ре­лых, она уви­де­ла, на­сколь­ко он устал. Эти сту­ден­ты слиш­ком мно­го от него хо­тят! До­воль­но с них и то­го, что он раз в неде­лю чи­та­ет лек­цию для са­мых про­дви­ну­тых, обу­чая их всей этой фи­зи­ке, и нече­го им тре­бо­вать, что­бы он еще и…

			— Док­тор Эрд­ман?

			Дол­гое и жут­кое мгно­ве­ние она ду­ма­ла, что он мертв. Его го­ло­ва пе­ре­ка­ты­ва­лась по спин­ке си­де­нья, но он не спал. От­кры­тые гла­за за­ка­ти­лись. Кер­ри дер­ну­ла руль впра­во и рез­ко оста­но­ви­лась у обо­чи­ны. Он еще ды­шал.

			— Док­тор Эрд­ман? Ген­ри?
			

			Ни­ка­кой ре­ак­ции. Кер­ри су­ну­ла ру­ку в су­моч­ку, на­ша­ри­вая мо­биль­ник. По­том со­об­ра­зи­ла, что быст­рее бу­дет на­жать его «тре­вож­ную кноп­ку». Она быст­ро рас­стег­ну­ла пу­го­ви­цы его курт­ки… но ко­ро­боч­ки сроч­но­го вы­зо­ва под ней не бы­ло. Она опять схва­ти­лась за су­моч­ку, на­чи­ная всхли­пы­вать.

			— Кер­ри?

			Он уже си­дел — тем­ная фи­гу­ра ря­дом с ней. Она вклю­чи­ла свет в са­лоне. Его ли­цо, по­хо­жее на из­ры­тый тре­щи­на­ми ланд­шафт, бы­ло оше­лом­лен­ным и блед­ным. Зрач­ки ста­ли огром­ны­ми.

			— Что про­изо­шло? Рас­ска­жи­те. — Она пы­та­лась го­во­рить спо­кой­но и все при­ме­чать, ведь это бы­ло очень важ­но, что­бы на­пи­сать как мож­но бо­лее по­дроб­ный от­чет для док­то­ра Дже­ми­со­на. Но она стис­ну­ла его ру­кав.

			Он на­крыл ее паль­цы сво­и­ми. И с удив­ле­ни­ем от­ве­тил:

			— Не знаю… Я был… где-то?

			— Ин­сульт? — Это бы­ло то, че­го они все бо­я­лись. Не смер­ти, но стать бес­по­мощ­ным, жал­ким остат­ком преж­ней лич­но­сти. А для док­то­ра Эрд­ма­на, с его жи­вым умом…

			— Нет, — ре­ши­тель­но от­ве­тил он. — Что-то иное. Не знаю, что. Ты уже по­зво­ни­ла в де­вять-один-один?

			Те­ле­фон так и остал­ся в ее ру­ке.

			— Еще нет, я не успе­ла…

			— То­гда не зво­ни. От­ве­зи ме­ня до­мой.

			— Хо­ро­шо, но как толь­ко мы при­е­дем, вам на­до по­ка­зать­ся вра­чу. — Несмот­ря на про­изо­шед­шее, ей по­нра­ви­лось, на­сколь­ко твер­до она это про­из­нес­ла.

			— Уже по­ло­ви­на вось­мо­го. Все вра­чи разъ­е­ха­лись по до­мам.

			Как ока­за­лось, не все. Ед­ва вой­дя с док­то­ром Эрд­ма­ном в ве­сти­бюль, она уви­де­ла муж­чи­ну в бе­лом ха­ла­те, сто­я­ще­го воз­ле лиф­та.

			— По­го­ди­те! — крик­ну­ла она так гром­ко, что несколь­ко че­ло­век по­вер­ну­лись к ним — ве­чер­ние по­се­ти­те­ли, ам­бу­ла­тор­ные па­ци­ен­ты и незна­ко­мая Кер­ри мед­сест­ра. Врач то­же не был ей зна­ком, но она под­бе­жа­ла к нему, оста­вив у глав­но­го вхо­да опи­ра­ю­ще­го­ся на хо­ду­нок док­то­ра Эрд­ма­на.

			— Вы врач? Я Кер­ри Ве­си, я вез­ла док­то­ра Эрд­ма­на — па­ци­ен­та, Ген­ри Эрд­ма­на, а не вра­ча — до­мой, и тут у него слу­чил­ся ка­кой-то при­ступ, и сей­час он вро­де бы в по­ряд­ке, но кто-то дол­жен его осмот­реть, он ска­зал, что…

			— Я не врач, — ска­зал муж­чи­на, и Кер­ри по­смот­ре­ла на него с тре­во­гой. — Я нев­ро­лог, уче­ный.

			Она со­бра­лась с ду­хом.

			— Все рав­но, луч­ше вас нам в это вре­мя ни­ко­го не най­ти. По­жа­луй­ста, осмот­ри­те его! — взмо­ли­лась она, по­ра­жа­ясь соб­ствен­ной сме­ло­сти.

			— Хо­ро­шо. — Он по­до­шел сле­дом за ней к док­то­ру Эрд­ма­ну. Тот на­хму­рил­ся — Кер­ри зна­ла, что он не лю­бит по­доб­ной су­е­ты. Нев­ро­лог, по­хо­же, сра­зу это уло­вил и при­ят­ным го­ло­сом ска­зал: — Док­тор Эрд­ман? Я Джейк Ди­бел­ла. Не прой­де­те ли со мной, сэр?

			Не до­жи­да­ясь от­ве­та, он по­вер­нул­ся и за­ша­гал по бо­ко­во­му ко­ри­до­ру. Кер­ри и док­тор Эрд­ман на­пра­ви­лись сле­дом. Они шли нор­маль­ны­ми ша­га­ми, но лю­ди все рав­но за ни­ми на­блю­да­ли. Мы про­сто идем ми­мо, тут не на что смот­реть… ну по­че­му они все рав­но пя­лят­ся? По­че­му лю­ди та­кие вам­пи­ры?

			Но во­об­ще-то, они не та­кие. Это про­сто го­во­рит ее страх.

			«Ты слиш­ком до­вер­чи­ва, Кер­ри», — ска­зал ей док­тор Эрд­ман на про­шлой неде­ле.

			В ма­лень­кой ком­на­те на вто­ром эта­же он тя­же­ло усел­ся на один из трех склад­ных ме­тал­ли­че­ских сту­льев. Тут бы­ли толь­ко сту­лья, се­рый кар­то­теч­ный шкаф, урод­ли­вый ме­тал­ли­че­ский стол, и боль­ше ни­че­го. Кер­ри, по на­ту­ре лю­би­тель­ни­ца обу­стра­и­вать гнез­дыш­ко, под­жа­ла гу­бы, и док­тор Ди­бел­ла это то­же за­ме­тил.

			— Я здесь все­го лишь несколь­ко дней, — чуть сму­щен­но по­яс­нил он. — Не успел обу­стро­ить­ся на но­вом ме­сте. Док­тор Эрд­ман, мо­же­те рас­ска­зать, что про­изо­шло?

			— Ни­че­го. — Он на­пу­стил на се­бя при­выч­ную вы­со­ко­мер­ность. — Я про­сто нена­дол­го за­дре­мал, а Кер­ри встре­во­жи­лась. Чест­ное сло­во, не из-за че­го так су­е­тить­ся.

			— Вы за­сну­ли?

			— Да.

			— Хо­ро­шо. Та­кое уже преж­де слу­ча­лось?

			Док­тор Эрд­ман чуть по­мед­лил с от­ве­том. Или ей по­ка­за­лось?

			— Да, ино­гда. Мне уже де­вя­но­сто, док­тор.

			Ди­бел­ла кив­нул, яв­но удо­вле­тво­рен­ный услы­шан­ным, и об­ра­тил­ся к Кер­ри:

			— А с ва­ми что слу­чи­лось? Это про­изо­шло то­гда же, ко­гда за­снул док­тор Эрд­ман?

			Ее глаз… Так вот по­че­му лю­ди в ве­сти­бю­ле на нее пя­ли­лись. Встре­во­жив­шись за док­то­ра Эрд­ма­на, она со­всем по­за­бы­ла о сво­ем под­би­том гла­зе, но те­перь он немед­лен­но на­пом­нил о се­бе пуль­си­ру­ю­щей бо­лью. Кер­ри ощу­ти­ла, что крас­не­ет. За нее от­ве­тил док­тор Эрд­ман:

			— Нет, это про­изо­шло не в то же вре­мя. И в ава­рию мы не по­па­да­ли, ес­ли вы это име­ли в ви­ду. Глаз Кер­ри с этим ни­как не свя­зан.

			— Я упа­ла, — ска­за­ла Кер­ри, по­ня­ла, что ни­кто ей не ве­рит, и вы­зы­ва­ю­ще за­дра­ла под­бо­ро­док.

			— Хо­ро­шо, — дру­же­люб­но со­гла­сил­ся Ди­бел­ла. — Но раз уж вы здесь, док­тор Эрд­ман, то мне хо­те­лось бы по­про­сить вас о по­мо­щи. И вас, и как мож­но боль­ше дру­гих доб­ро­воль­цев из ва­ше­го за­ве­де­ния. Я здесь по­то­му, что по­лу­чил грант от «Фон­да Гейт­са» че­рез Уни­вер­си­тет Джо­на Хоп­кин­са, и ис­сле­дую из­ме­не­ния элек­тро­хи­мии моз­га во вре­мя це­ре­браль­но­го воз­буж­де­ния. Я про­шу доб­ро­воль­цев уде­лить мне несколь­ко ча­сов на про­ве­де­ние со­вер­шен­но без­бо­лез­нен­но­го ска­ни­ро­ва­ния моз­га, по­ка они рас­смат­ри­ва­ют все­воз­мож­ные изоб­ра­же­ния и филь­мы. Ва­ше уча­стие ста­нет по­мо­щью на­у­ке.

			Кер­ри уви­де­ла, что док­тор Эрд­ман со­би­ра­ет­ся от­ка­зать­ся, несмот­ря на ма­ги­че­ское сло­во «на­у­ка», но по­том он за­ко­ле­бал­ся:

			— А ка­кие ви­ды ска­ни­ро­ва­ния?

			— Эше­ра-Пей­то­на и функ­ци­о­наль­ный маг­нит­ный ре­зо­нанс.

			— Хо­ро­шо. Я бу­ду участ­во­вать.

			Кер­ри морг­ну­ла. Это не бы­ло по­хо­же на док­то­ра Эрд­ма­на, счи­тав­ше­го фи­зи­ку и аст­ро­но­мию един­ствен­ны­ми «на­сто­я­щи­ми» на­у­ка­ми, а все осталь­ные лишь бед­ны­ми па­сын­ка­ми. Но этот док­тор Ди­бел­ла не со­би­рал­ся упус­кать но­во­го под­опыт­но­го. Он быст­ро ска­зал:

			— Пре­вос­ход­но! Зав­тра утром в один­на­дцать. Ла­бо­ра­то­рия 6В, в боль­ни­це. Мисс Ве­си, смо­же­те при­ве­сти его ту­да? Вы род­ствен­ни­ца?

			— Нет, я здесь си­дел­ка. Зо­ви­те ме­ня Кер­ри. Я смо­гу его при­вез­ти. — По сре­дам она обыч­но не уха­жи­ва­ла за док­то­ром Эрд­ма­ном, но она до­го­во­рит­ся с Ма­ри и по­ме­ня­ет­ся сме­на­ми.

			— За­ме­ча­тель­но. По­жа­луй­ста, зо­ви­те ме­ня Джейк.

			Он улыб­нул­ся ей, и у Кер­ри в гру­ди что-то дрог­ну­ло. И не толь­ко по­то­му, что он был кра­сив — тем­но­во­ло­сый, се­ро­гла­зый и ши­ро­ко­пле­чий, — но и по­то­му что об­ла­дал муж­ской уве­рен­но­стью и лег­ки­ми ма­не­ра­ми, а на ле­вой ру­ке у него не бы­ло коль­ца… иди­от­ка. Ни­ка­ко­го осо­бен­но­го теп­ла в его улыб­ке не бы­ло, все чи­сто про­фес­си­о­наль­ное. Неуже­ли она все­гда бу­дет оце­ни­вать каж­до­го встре­чен­но­го муж­чи­ну как воз­мож­но­го лю­бов­ни­ка? Неуже­ли она на­столь­ко в этом нуж­да­ет­ся?

			Да. Но он не про­явил к ней ин­те­ре­са. И в лю­бом слу­чае он об­ра­зо­ван­ный уче­ный, а она ра­бо­та­ет за ми­ни­маль­ную зар­пла­ту. Она точ­но иди­от­ка.

			Она до­ста­ви­ла док­то­ра Эрд­ма­на в его квар­тир­ку и по­же­ла­ла ему спо­кой­ной но­чи. Он вы­гля­дел ка­ким-то от­да­лен­ным, по­гру­жен­ным в свои мыс­ли. Ко­гда она спус­ка­лась на лиф­те, на нее на­ва­ли­лось нечто вро­де от­ча­я­ния. На са­мом де­ле ей так хо­те­лось остать­ся и смот­реть те­ле­ви­зор вме­сте с Ген­ри Эрд­ма­ном, спать на его ку­шет­ке, по утрам ва­рить ему ко­фе и раз­го­ва­ри­вать с ним. А не воз­вра­щать­ся в свою об­шар­пан­ную квар­ти­ру, за­пи­рать­ся на все зам­ки, что­бы не вло­мил­ся Джим, но ни­ко­гда при этом не ощу­щать ре­аль­ной без­опас­но­сти. Она ско­рее оста­лась бы здесь, в до­ме для чах­ну­щих ста­ри­ков, — и на­сколь­ко это неесте­ствен­но и груст­но?

			И что же все-та­ки слу­чи­лось с док­то­ром Эрд­ма­ном по до­ро­ге из кол­ле­джа?

			3

			Те­перь уже вто­рой раз. Ген­ри ле­жал без сна, га­дая, что же чер­тов­щи­на тво­рит­ся у него в моз­гах. Он при­вык по­ла­гать­ся на этот ор­ган. Его ко­ле­ни ста­ли жерт­ва­ми арт­ри­та, слу­хо­вой ап­па­рат по­сто­ян­но нуж­дал­ся в на­строй­ке, а в про­ста­те за­ве­лась мед­лен­но рас­ту­щая ра­ко­вая опу­холь, ко­то­рая, как ска­зал врач, не убьет его еще дол­го по­сле то­го, как его убьет что-то дру­гое — то­же мне, про­фес­си­о­наль­ное вра­чеб­ное пред­став­ле­ние о хо­ро­шей но­во­сти. Но мозг его оста­вал­ся яс­ным, и ему все­гда до­став­ля­ло ве­ли­чай­шее удо­воль­ствие хо­ро­шо им поль­зо­вать­ся. Да­же боль­шее, чем секс, еда и брак с Идой, хо­тя он ее очень лю­бил.

			Гос­по­ди, в чем толь­ко воз­раст не за­ста­вит че­ло­ве­ка при­знать­ся.

			А ка­кие го­ды бы­ли луч­ши­ми? Тут со­мне­ний нет: Лос Ала­мос, ра­бо­та в «Опе­ра­ции Ай­ви» с Ула­мом, Тел­ле­ром, Кар­со­ном Мар­ком и осталь­ны­ми. Воз­буж­де­ние, от­ча­я­ние и вос­торг при раз­ра­бот­ке «Кол­ба­сы», пер­вое ис­пы­та­ние сту­пен­ча­той ра­ди­а­ци­он­ной им­пло­зии. День, ко­гда бом­ба бы­ла взо­рва­на на атол­ле Эни­ве­ток. Ген­ри, бу­дучи млад­шим чле­ном ко­ман­ды, ра­зу­ме­ет­ся, не был на атол­ле, но он, за­та­ив ды­ха­ние, ждал ре­зуль­та­тов с ост­ро­ва Бо­гон, где ис­пы­ты­ва­лась вто­рая. Он ра­до­вал­ся, ко­гда Тел­лер, за­ре­ги­стри­ро­вав удар­ную вол­ну взры­ва на сей­смо­мет­ре в Ка­ли­фор­нии, по­слал в Лос Ала­мос те­ле­грам­му из двух слов: «Ро­дил­ся маль­чик». Сам Гар­ри Трум­эн по­тре­бо­вал ту бом­бу, «что­бы иметь га­ран­тию, что на­ша стра­на смо­жет за­щи­тить­ся от лю­бо­го воз­мож­но­го агрес­со­ра», и Ген­ри гор­дил­ся, что ра­бо­тал над ней.

			Удар­ные вол­ны. Да, вот на что бы­ли по­хо­жи два се­го­дняш­них про­ис­ше­ствия: на удар­ные вол­ны в моз­гу. Сла­бая вол­на в квар­ти­ре, и бо­лее мощ­ная в ма­шине Кер­ри. Но из-за че­го? Это мог быть толь­ко ка­кой-то сбой в его нерв­ной си­сте­ме — то, че­го он боль­ше все­го бо­ял­ся, го­раз­до силь­нее, чем смер­ти. Ко­неч­но, пре­по­да­вать фи­зи­ку ас­пи­ран­там — это и срав­нить нель­зя с ра­бо­той в Лос Ала­мо­се или Ли­вер­мо­ре, да и боль­шин­ство ас­пи­ран­тов — но не Хал­дан — бол­ва­ны, но Ген­ри это нра­ви­лось. Пре­по­да­ва­ние, чте­ние жур­на­лов и от­сле­жи­ва­ние но­во­стей в се­ти оста­ва­лись его свя­зью с фи­зи­кой. И ес­ли ка­кая-то нев­ро­ло­ги­че­ская «удар­ная вол­на» по­вре­ди­ла его мозг…

			За­снул он очень неско­ро.

			* * *

			— Гос­по­ди, ми­лоч­ка, что с тво­им гла­зом?
			

			Эве­лин Кренч­но­тед си­де­ла со сво­ей при­я­тель­ни­цей Джи­ной Как-там-ее в кро­шеч­ной при­ем­ной воз­ле ка­би­не­та док­то­ра О'Кей­на. Ген­ри бро­сил на нее хму­рый взгляд. Очень в ха­рак­те­ре Эве­лин ляп­нуть та­кое и сму­тить бед­няж­ку Кер­ри. Ни­ко­гда в жиз­ни Ген­ри не по­па­да­лась на­столь­ко бес­такт­ная ба­ба, хо­тя он был зна­ком со мно­ги­ми фи­зи­ка­ми, а они так­тич­но­стью не от­ли­ча­лись. Но фи­зи­ки хо­тя бы не лез­ли в чу­жие де­ла.

			— У ме­ня все хо­ро­шо, — от­ве­ти­ла Кер­ри, по­ста­рав­шись улыб­нуть­ся. — На дверь на­ткну­лась.

			— О, ми­лоч­ка, как же та­кое слу­чи­лось? Вам на­до по­ка­зать­ся док­то­ру. Я уве­ре­на, что он смо­жет вы­кро­ить несколь­ко ми­нут, что­бы вас осмот­реть, хо­тя, на­вер­ное, он уже от­стал от гра­фи­ка, мне во­об­ще-то не бы­ло се­го­дня на­зна­че­но, но он ска­зал, что смо­жет втис­нуть и ме­ня, по­то­му что вче­ра про­изо­шло что-то стран­ное, о чем я хо­те­ла его спро­сить, но вре­мя, на ко­то­рое он мне на­зна­чил, уже долж­но бы­ло на­чать­ся пять ми­нут на­зад, и вас он дол­жен бу­дет при­нять по­том, он уже осмот­рел Джи­ну, но она…

			Ген­ри усел­ся и пе­ре­стал слу­шать. Эве­лин все тре­ща­ла и тре­ща­ла скри­пу­чим го­ло­сом, на­по­ми­на­ю­щим звук бор­ма­ши­ны. Он пред­ста­вил ее на Эни­ве­то­ке взле­та­ю­щей на гри­бо­вид­ном об­ла­ке взры­ва и про­дол­жа­ю­щей тре­щать. Об­лег­че­ние на­сту­пи­ло, ко­гда дверь ка­би­не­та от­кры­лась и вы­шла жен­щи­на с кни­гой в ру­ке.

			Ген­ри уже ви­дел ее преж­де, хо­тя и не знал ее име­ни. В от­ли­чие от боль­шин­ства мест­ных ста­рых пе­реч­ниц, на нее сто­и­ло по­смот­реть. Ра­зу­ме­ет­ся, она не бли­ста­ла си­я­ю­щей кра­со­той мо­ло­до­сти, как Кер­ри, — этой жен­щине бы­ло уже как ми­ни­мум за семь­де­сят. Но сто­я­ла она пря­мо и гра­ци­оз­но, се­дые во­ло­сы спа­да­ли на пле­чи про­сты­ми вол­на­ми, а ску­лы и го­лу­бые гла­за все еще бы­ли хо­ро­ши. Од­на­ко Ген­ри не нра­ви­лось, как она оде­ва­лась — это на­по­ми­на­ло ему ре­бя­че­ски ту­пых де­мон­стран­тов во­круг Лос Ала­мо­са в пя­ти­де­ся­тые и ше­сти­де­ся­тые. Сей­час жен­щи­на бы­ла оде­та в бе­лую фут­бол­ку и длин­ную хлоп­ча­то­бу­маж­ную кре­стьян­скую юб­ку. На шее ви­се­ло оже­ре­лье из бу­син и ра­ку­шек, на паль­цах несколь­ко ко­лец тон­кой ра­бо­ты.

			— Эрин! — вос­клик­ну­ла Эве­лин. — Как про­шел осмотр? Все в по­ряд­ке?

			— Пре­крас­но. Обыч­ная про­вер­ка.

			Эрин слег­ка улыб­ну­лась и по­шла по ко­ри­до­ру. Ген­ри при­смот­рел­ся, что­бы уви­деть об­лож­ку ее кни­ги. «Тао Те Чинь». Его прон­зи­ло разо­ча­ро­ва­ние. Од­на из тех.
			

			— Но у те­бя се­го­дня не бы­ла за­пла­ни­ро­ва­на про­вер­ка, как и у ме­ня. Так из-за че­го ты… — Эрин быст­ро по­шла прочь с за­стыв­шей на гу­бах улыб­кой. Эве­лин воз­му­ти­лась: — Ну, та­кое я на­зы­ваю от­кро­вен­ной гру­бо­стью! Ты ви­де­ла, Джи­на? Ста­ра­ешь­ся быть при­вет­ли­вой с людь­ми, а они…

			— Мис­сис Кренч­но­тед? — Из две­ри ка­би­не­та вы­су­ну­лась го­ло­ва мед­сест­ры. — Док­тор вас сей­час при­мет.

			Эве­лин неук­лю­же под­ня­лась и во­шла в ка­би­нет, про­дол­жая го­во­рить. В на­сту­пив­шей по­сле это­го бла­го­сло­вен­ной ти­шине Ген­ри ска­зал Кер­ри:

			— Ин­те­рес­но, как это вы­дер­жи­вал ми­стер Кренч­но­тед?

			Кер­ри хи­хик­ну­ла и мах­ну­ла в сто­ро­ну Джи­ны, при­я­тель­ни­цы Кренч­но­тед. Но Джи­на за­сну­ла на сту­ле, и это хо­тя бы объ­яс­ня­ло, как она это вы­дер­жи­ва­ет.

			— Я очень ра­да, что вам как раз на се­го­дня на­зна­че­но, док­тор Эрд­ман, — ска­за­ла Кер­ри. — Вы ведь рас­ска­же­те вра­чу о том, что про­изо­шло вче­ра в ма­шине?

			— Да.

			— Обе­ща­е­те?

			— Да.
			

			Ну по­че­му все жен­щи­ны, да­же ти­хая ма­лыш­ка Кер­ри, так на­ста­и­ва­ют на ре­гу­ляр­ных ви­зи­тах к вра­чу? Да, вра­чи бы­ли по­лез­ны, ко­гда обес­пе­чи­ва­ли его таб­лет­ка­ми, что­бы ма­ши­на еха­ла даль­ше, но Ген­ри счи­тал — к вра­чу на­до ид­ти, толь­ко ес­ли чув­ству­ешь что-то нелад­ное. Бо­лее то­го, он со­всем за­был об этом за­пла­ни­ро­ван­ном ре­гу­ляр­ном осмот­ре и вспом­нил лишь, ко­гда Кер­ри по­зво­ни­ла и ска­за­ла — как удач­но, что ему на­зна­че­но все­го за час до то­го, как он дол­жен прий­ти в ла­бо­ра­то­рию к док­то­ру Ди­бел­ла. При обыч­ных об­сто­я­тель­ствах Ген­ри во­об­ще от­ка­зал­ся бы ид­ти, но ре­шил спро­сить док­то­ра Дже­ми­со­на о про­ис­ше­ствии в ма­шине.

			К то­му же мог­ло стать­ся, что эта ду­ра Эве­лин Кренч­но­тед хоть раз, да ока­за­лась в чем-то пра­ва.

			— Кер­ри, мо­жет быть, те­бе сто­ит по­про­сить вра­ча осмот­реть тот глаз?

			— Нет. Я в по­ряд­ке.

			— А Джим зво­нил или сно­ва кру­тил­ся во­круг с тех пор, как?..

			— Нет.

			Она яв­но не хо­те­ла об этом го­во­рить. На­вер­ное, сму­ща­ет­ся. Та­кую ее сдер­жан­ность Ген­ри мог ува­жать. Он мыс­лен­но со­ста­вил пе­ре­чень во­про­сов для Дже­ми­со­на.

			Но ко­гда Ген­ри во­шел в ка­би­нет, оста­вив Кер­ри в при­ем­ной, и ко­гда вы­дер­жал все неиз­беж­ные скуч­ные про­це­ду­ры: мед­сест­ра из­ме­ри­ла кро­вя­ное дав­ле­ние, да­ла ему по­мо­чить­ся в чаш­ку и об­ла­чи­ла в ду­рац­кий бу­маж­ный ха­лат, в ком­на­ту во­шел не Дже­ми­сон, а бес­це­ре­мон­ный, невоз­мож­но мо­ло­дой па­рень в бе­лом ла­бо­ра­тор­ном ха­ла­те и с раз­вяз­ны­ми ма­не­ра­ми.

			— Я док­тор Фел­тон, Ген­ри. Как мы се­го­дня се­бя чув­ству­ем?

			Он уткнул­ся в ме­ди­цин­скую кар­ту Ген­ри и да­же не взгля­нул на него. Ген­ри скре­жет­нул зу­ба­ми:

			— По­ла­гаю, вам это из­вест­но луч­ше, чем мне.

			— Немно­го раз­дра­же­ны? Ки­шеч­ник нор­маль­но ра­бо­та­ет?

			— Мой ки­шеч­ник в по­ряд­ке. Спа­си­бо за за­бо­ту.

			Тут Фел­тон под­нял на него хо­лод­ные гла­за:

			— Сей­час я про­слу­шаю ва­ши лег­кие. Каш­ля­ни­те, ко­гда я вам ска­жу.

			И Ген­ри по­нял, что не смо­жет. Ес­ли бы па­рень сде­лал ему вы­го­вор («По-мо­е­му, сар­казм здесь неуме­стен»), то он хоть как-то от­ре­а­ги­ро­вал бы. Но та­кое пол­ное рав­но­ду­шие, та­кое об­ра­ще­ние, слов­но Ген­ри был ре­бен­ком или иди­о­том… Он не смо­жет рас­ска­зать это­му бес­чув­ствен­но­му юно­му ха­му о про­ис­ше­ствии в ма­шине, о тре­во­ге за свой ра­зум. Об­ще­ние с Фел­то­ном его по­про­сту уни­зит. Мо­жет быть, Ди­бел­ла ока­жет­ся луч­ше, пусть да­же он и не ме­дик.

			Од­ним док­то­ром мень­ше, один на оче­ре­ди.

			* * *

			Ди­бел­ла ока­зал­ся луч­ше. Но че­го ему не хва­та­ло, так это ор­га­ни­зо­ван­но­сти.

			В «Ме­мо­ри­аль­ном гос­пи­та­ле Ред­бор­на» он ска­зал:

			— А, Док­тор Эрд­ман, Кер­ри. Доб­ро по­жа­ло­вать. Бо­юсь, с ди­а­гно­сти­че­ским ска­ни­ро­ва­ни­ем ни­че­го не по­лу­чит­ся. Я ду­мал, что за­ре­зер­ви­ро­вал для вас вре­мя на при­бо­ре, но ме­ня, по­хо­же, вы­черк­ну­ли из гра­фи­ка, или что-то в этом ро­де. По­это­му мы смо­жем про­ве­сти ска­ни­ро­ва­ние Эшер-Пей­то­на, но не глу­бин­ное ска­ни­ро­ва­ние. Мне очень жаль, я… — Он бес­по­мощ­но по­жал пле­ча­ми и при­гла­дил во­ло­сы.

			Кер­ри сжа­ла гу­бы в тон­кую ни­точ­ку:

			— Док­тор Эрд­ман при­е­хал сю­да спе­ци­аль­но ра­ди ва­ше­го ска­ни­ро­ва­ния, док­тор Ди­бел­ла.

			— Зо­ви­те ме­ня Джейк, по­жа­луй­ста. Знаю. А ска­ни­ро­ва­ние Эшер-Пей­то­на мы про­ве­дем в ва­шем до­ме пре­ста­ре­лых. Мне дей­стви­тель­но очень жаль.

			Гу­бы Кер­ри так и не раз­жа­лись. Ген­ри все­гда удив­ля­ло, на­сколь­ко страст­но она мог­ла за­щи­щать сво­их «жиль­цов-под­опеч­ных». И по­че­му обыч­но мяг­кая Кер­ри так на­бро­си­лась на мо­ло­до­го уче­но­го?

			— Я встре­чусь с ва­ми в до­ме пре­ста­ре­лых, — сми­рен­но до­ба­вил Ди­бел­ла.

			В св. Се­бастьяне он за­кре­пил элек­тро­ды на че­ре­пе и шее Ген­ри, на­дел ему на го­ло­ву шлем и усел­ся пе­ред ком­пью­те­ром, чей экран был об­ра­щен в сто­ро­ну от Ген­ри. Ко­гда в ком­на­те по­гас свет, на бе­лую сте­ну на­ча­ли про­еци­ро­вать­ся изоб­ра­же­ния: шо­ко­лад­ный пи­рог, мет­ла, стул, ав­то­мо­биль, стол, ста­кан — со­рок или пять­де­сят изоб­ра­же­ний. Ген­ри ни­че­го не нуж­но бы­ло де­лать, толь­ко си­деть, и он за­ску­чал. На­ко­нец кар­тин­ки ста­ли ин­те­рес­нее — го­ря­щий дом, эпи­зод вой­ны, отец, об­ни­ма­ю­щий ре­бен­ка, Ри­та Хей­ворт. Ген­ри усмех­нул­ся:

			— Вряд ли ва­ше по­ко­ле­ние хо­тя бы зна­ет, кто та­кая Ри­та Хей­ворт.

			— По­жа­луй­ста, не раз­го­ва­ри­вай­те, док­тор Эрд­ман.

			Сес­сия про­дол­жа­лась еще ми­нут два­дцать. Ко­гда она за­кон­чи­лась, Ди­бел­ла снял шлем и ска­зал:

			— Боль­шое вам спа­си­бо. Я вам дей­стви­тель­но очень при­зна­те­лен.

			Он на­чал сни­мать элек­тро­ды с го­ло­вы Ген­ри. Кер­ри сто­я­ла, гля­дя на него.

			Сей­час или ни­ко­гда.

			— Док­тор Ди­бел­ла, — ска­зал Ген­ри. — Хо­чу вас кое о чем спро­сить. Точ­нее, рас­ска­зать. Об ин­ци­ден­те, ко­то­рый слу­чил­ся вче­ра. Два­жды. — Ген­ри по­нра­ви­лось сло­во «ин­ци­дент», оно про­зву­ча­ло объ­ек­тив­но и объ­яс­ни­мо, как по­ли­цей­ский от­чет.

			— Ко­неч­но. Го­во­ри­те.

			— В пер­вый раз я сто­ял у се­бя в квар­ти­ре, во вто­рой раз ехал в ма­шине с Кер­ри. Пер­вый ин­ци­дент был сла­бый, вто­рой бо­лее вы­ра­жен­ный. Оба ра­за я ощу­тил, как нечто дви­жет­ся сквозь мой ра­зум, на­по­до­бие свое­об­раз­ной удар­ной вол­ны, не остав­ляя по­след­ствий за ис­клю­че­ни­ем, воз­мож­но, лег­кой уста­ло­сти. Ни­ка­кие из мо­их спо­соб­но­стей, ка­жет­ся, не по­стра­да­ли. На­де­юсь, вы смо­же­те объ­яс­нить, что про­изо­шло.

			Ди­бел­ла за­ду­мал­ся, дер­жа сви­са­ю­щий элек­трод. Ген­ри ощу­тил за­пах лип­ко­го ге­ля, ко­то­рым тот был сма­зан.

			— Как я вам вче­ра го­во­рил, я не ме­дик. Су­дя по все­му, вам сле­ду­ет об­су­дить это с ва­шим ле­ча­щим вра­чом в до­ме пре­ста­ре­лых.

			Кер­ри, ко­то­рую огор­чи­ло, что Ген­ри это­го не сде­лал, до­ба­ви­ла:

			— В ма­шине он слов­но по­те­рял со­зна­ние, и у него за­ка­ти­лись гла­за.

			— Мо­е­го вра­ча се­го­дня утром не бы­ло на ме­сте, а вы ря­дом, — ска­зал Ген­ри. — Мо­же­те вы про­сто ска­зать, не ука­зы­ва­ют ли та­кие симп­то­мы на ин­сульт?

			— Рас­ска­жи­те о них еще раз.

			Ген­ри рас­ска­зал, и Ди­бел­ла ска­зал:

			— Ес­ли бы это был мик­ро­ин­сульт, то вы не ис­пы­та­ли бы та­кой силь­ной ре­ак­ции. А ес­ли бы это был бо­лее се­рьез­ный ин­сульт, ише­ми­че­ский или ге­мор­ра­ги­че­ский, то он про­явил­ся бы как ми­ни­мум во вре­мен­ном ухуд­ше­нии ва­ше­го со­сто­я­ния. Но вы мог­ли пе­ре­жить ка­кой-то сер­деч­ный при­ступ, док­тор Эрд­ман. Ду­маю, вам нуж­но сроч­но сде­лать кар­дио­грам­му.

			Серд­це, а не мозг. Что ж, уже луч­ше. Все же по спине Ген­ри хо­лод­ком про­ка­тил­ся страх, и он по­нял, на­сколь­ко силь­но ему хо­чет­ся жить так, как сей­час, несмот­ря на все бо­ляч­ки и огра­ни­че­ния. Но все же он улыб­нул­ся и от­ве­тил:

			— Хо­ро­шо.

			Вот уже лет два­дцать пять он знал, что ста­реть — за­ня­тие не для сла­ба­ков.

			* * *

			Кер­ри от­ме­ни­ла встре­чи со все­ми сво­и­ми под­опеч­ны­ми, свя­зав­шись с ни­ми по мо­биль­но­му, и про­ве­ла Ген­ри че­рез все по­сле­ду­ю­щие и бес­ко­неч­ные боль­нич­ные ри­ту­а­лы — ад­ми­ни­стра­тив­ные и ди­а­гно­сти­че­ские, а так­же са­мую вез­де­су­щую ме­ди­цин­скую про­це­ду­ру — ожи­да­ние. К кон­цу дня Ген­ри уже знал, что серд­це у него в по­ряд­ке, в моз­ге нет тром­бов или кро­во­из­ли­я­ний, и у него не име­лось ни­ка­ких при­чин па­дать в об­мо­рок. Те­перь они так на­зы­ва­ли слу­чив­ше­е­ся: об­мо­рок, ве­ро­ят­но, из-за низ­ко­го со­дер­жа­ния са­ха­ра в кро­ви. Его за­пи­са­ли на тест вы­нос­ли­во­сти к глю­ко­зе на сле­ду­ю­щей неде­ле. Бол­ва­ны. Не бы­ло у него ни­ка­ко­го об­мо­ро­ка. С ним слу­чи­лось нечто со­вер­шен­но иное, уни­каль­ное.

			А по­том это слу­чи­лось опять. Та­кое же, и все же со­вер­шен­но иное.

			Уже око­ло по­лу­но­чи Ген­ри ле­жал в кро­ва­ти, со­вер­ше­но вы­мо­тан­ный за день. Он по­ду­мал, что хо­тя бы се­го­дня сон при­дет к нему лег­ко. И тут он, со­вер­шен­но вне­зап­но, был из­вле­чен из уста­ло­го со­зна­ния. На этот раз не бы­ло ни ярост­ных рыв­ков, ни за­ка­тив­ших­ся глаз. Про­сто он неожи­дан­но ока­зал­ся не в сво­ей тем­ной спальне, не в сво­ем те­ле и не в сво­ем ра­зу­ме.

			
				Он тан­це­вал, пор­хая на пу­ан­тах вы­со­ко над по­ли­ро­ван­ной сце­ной, ощу­щая, как на­пря­га­ют­ся мыш­цы спи­ны и бе­дер, ко­гда он си­дел, скре­стив но­ги, на мяг­кой по­душ­ке, ко­то­рую он вы­шил под­шип­ни­ка­ми, кру­тя­щи­ми­ся на за­вод­ском кон­вей­е­ре на­про­тив сол­дат, стре­ля­ю­щих в него…
			

			И все ис­чез­ло.

			Ген­ри рыв­ком сел, об­ли­ва­ясь в тем­но­те по­том. Он стал на­ша­ри­вать ноч­ник, про­мах­нул­ся, и лам­па с гро­хо­том сва­ли­лась с тум­боч­ки на пол. Он ни­ко­гда не тан­це­вал на сцене, не вы­ши­вал по­душ­ки, не ра­бо­тал на за­во­де и не во­е­вал. И он сей­час не спал. Это бы­ли вос­по­ми­на­ния, а не сны — нет, да­же не вос­по­ми­на­ния, по­то­му что они бы­ли слиш­ком яр­ки­ми и жи­вы­ми. Это бы­ли пе­ре­жи­ва­ния, на­столь­ко яр­кие и ре­аль­ные, слов­но все это про­ис­хо­ди­ло толь­ко что, и про­ис­хо­ди­ло од­но­вре­мен­но. Пе­ре­жи­ва­ния. Но не его.

			Лам­па все еще све­ти­лась. Он с тру­дом све­сил­ся с кро­ва­ти и под­нял ее. Ко­гда он по­ста­вил ее на тум­боч­ку, она по­гас­ла. Но все же он успел за­ме­тить, что при па­де­нии шнур лам­пы вы­рва­ло из ро­зет­ки — за­дол­го до то­го, как он за ней на­кло­нил­ся.

			* * *

			
				Ко­рабль все боль­ше воз­буж­дал­ся, про­ре­хи в про­стран­стве-вре­ме­ни и воз­ни­ка­ю­щие из-за это­го флоп-пе­ре­хо­ды ста­но­ви­лись круп­нее. Каж­дый ас­пект это­го су­ще­ства на­пря­жен­но стре­мил­ся впе­ред, пры­гая сквозь флук­ту­а­ции ва­ку­у­ма во вспыш­ках ра­ди­а­ции, ко­то­рые по­яв­ля­лись то вбли­зи од­ной звезд­ной си­сте­мы, то вбли­зи дру­гой, то в глу­бо­ком чер­ном хо­ло­де, где не бы­ло звезд и гра­ви­та­ции. Ко­рабль не мог дви­гать­ся быст­рее, не уни­что­жая или бли­жай­шие звезд­ные си­сте­мы, или соб­ствен­ную це­лост­ность. Он мчал­ся так быст­ро, как мог, по­сы­лая пе­ред со­бой еще бо­лее быст­рые щу­паль­ца кван­то­во-сцеп­лен­ной ин­фор­ма­ции. Быст­рее, быст­рее…
			

			
				Ему не хва­та­ло ско­ро­сти.
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			В чет­верг утром соб­ствен­ный ра­зум по­ка­зал­ся Ген­ри та­ким же яс­ным, как и все­гда. По­сле ран­не­го зав­тра­ка он усел­ся за сто­ли­ком на кухне и стал про­ве­рять кон­троль­ные ра­бо­ты сво­их сту­ден­тов. В каж­дой квар­ти­ре до­ма пре­ста­ре­лых име­лись ку­хонь­ка, она же сто­ло­вая, чуть бо­лее про­стор­ная го­сти­ная, спаль­ня и ван­ная. По­руч­ни на сте­нах, нескольз­кие по­лы, на­зой­ли­во ра­дост­ные цве­та и ко­ро­боч­ки внут­рен­ней свя­зи на­по­ми­на­ли жиль­цам, что они ста­ры — как буд­то кто-ли­бо из них, с из­дев­кой по­ду­ма­лось Ген­ри, мог об этом за­быть. Од­на­ко Ген­ри не очень-то воз­ра­жал ни про­тив раз­ме­ров квар­тир­ки, ни про­тив по­сто­ян­но­го на­блю­де­ния. В кон­це кон­цов, ему пре­крас­но ра­бо­та­лось в Лос Ала­мо­се, хо­тя все там бы­ло тес­ным и вет­хим, а в ат­мо­сфе­ре так и ви­та­ла па­ра­нойя. Боль­шая часть его жиз­ни про­шла внут­ри его го­ло­вы.

			Для каж­до­го на­бо­ра за­дач с непол­ны­ми от­ве­та­ми — ско­рее все­го, та­ки­ми ока­жут­ся все, кро­ме от­ве­тов Хал­да­на, хо­тя Джу­лия Хер­нан­дес хо­тя бы по­пы­та­лась при­ме­нить но­вый и ма­те­ма­ти­че­ски ин­те­рес­ный под­ход — он пы­тал­ся про­сле­дить ход мыс­ли сту­ден­та и уви­деть, где тот до­пу­стил ошиб­ку. Че­рез час та­кой ра­бо­ты он про­ве­рил две кон­троль­ные. Над го­ло­вой про­ре­вел са­мо­лет, взле­тев­ший в аэро­пор­ту. Ген­ри сдал­ся. Он не мог со­сре­до­то­чить­ся.

			Вче­ра воз­ле ла­за­ре­та ужас­ная Эве­лин Кренч­но­тед ска­за­ла, что у нее не был на­зна­чен пла­но­вый осмотр, но врач «втис­нул» ее в гра­фик, по­то­му что «вче­ра про­изо­шло что-то стран­ное». И еще она упо­мя­ну­ла, что у этой по­ста­рев­шей кра­сот­ки-хип­пи, Эрин как-там-ее, то­же был вне­пла­но­вый осмотр.

			Од­на­жды, на обя­за­тель­ном со­бра­нии ам­бу­ла­тор­ных па­ци­ен­тов, Ген­ри уви­дел, как Эрин вы­ши­ва­ет.

			Ан­на Чер­но­ва, са­мая зна­ме­ни­тая жи­тель­ни­ца до­ма пре­ста­ре­лых, бы­ла ба­ле­ри­ной. Это зна­ли все.

			Он по­нял, что глу­по да­же мыс­лить в этом на­прав­ле­нии. Что он тут за ги­по­те­зы раз­во­дит? Про ка­кую-то те­ле­па­тию? Ни од­но ре­спек­та­бель­ное на­уч­ное ис­сле­до­ва­ние еще ни ра­зу не под­твер­ди­ло та­кую тео­рию. Кро­ме то­го, за три го­да пре­бы­ва­ния Ген­ри в до­ме пре­ста­ре­лых — и все эти го­ды Эве­лин и мисс Чер­но­ва то­же здесь жи­ли — он ни­ко­гда не ощу­щал ни ма­лей­шей свя­зи с ни­ми или ин­те­ре­са к ним.

			Он по­пы­тал­ся сно­ва за­нять­ся про­вер­кой кон­троль­ных ра­бот.

			Труд­ность со­сто­я­ла в том, что у него име­лись две точ­ки дан­ных: его соб­ствен­ные «ин­ци­ден­ты» и вне­зап­ный всплеск неза­пла­ни­ро­ван­ных вра­чеб­ных осмот­ров, и ни­ка­ких ва­ри­ан­тов, как или свя­зать, или устра­нить лю­бую из них. Ес­ли он смо­жет хо­тя бы удо­вле­тво­рить­ся тем, что ви­зи­ты Эве­лин и Эрин к вра­чу бы­ли свя­за­ны с чем-то иным, чем его мен­таль­ные про­бле­мы, то оста­нет­ся лишь од­на точ­ка дан­ных. Но од­на — это ано­ма­лия. Две есть ин­ди­ка­тор… че­го-то.

			Се­го­дня был день, ко­гда по сво­е­му рас­пи­са­нию Кер­ри не по­мо­га­ла Ген­ри. Он встал, опи­ра­ясь на хо­ду­нок, до­ко­вы­лял до сто­ла и отыс­кал кни­жеч­ку со спис­ком жиль­цов. У Эве­лин не ока­за­лось ни но­ме­ра мо­биль­но­го те­ле­фо­на, ни ад­ре­са элек­трон­ной по­чты. Это его уди­ви­ло — та­кая за­ну­да на­вер­ня­ка за­хо­те­ла бы по­лу­чить как мож­но боль­ше спо­со­бов до­са­ждать дру­гим. Но неко­то­рые из жиль­цов, да­же че­рез несколь­ко де­ся­ти­ле­тий су­ще­ство­ва­ния но­вых тех­но­ло­гий, все еще на­сто­ро­жен­но от­но­си­лись к то­му, что не бы­ло им зна­ко­мо с дет­ства. При­дур­ки, ре­шил Ген­ри, ко­то­рый од­на­жды про­ехал че­ты­ре­ста миль, что­бы ку­пить один из пер­вых на­бо­ров для сбор­ки в до­маш­них усло­ви­ях при­ми­тив­но­го пер­со­наль­но­го ком­пью­те­ра. Он за­пом­нил но­мер квар­ти­ры Эве­лин и за­ко­вы­лял к лиф­ту.

			— О, Ген­ри Эрд­ман! За­хо­ди­те, за­хо­ди­те! — вос­клик­ну­ла Эве­лин. Она вы­гля­де­ла удив­лен­ной, и не без ос­но­ва­ния. И — о, бо­же! — за ней си­де­ли в кру­жок жен­щи­ны, чьи сту­лья бы­ли стис­ну­ты, как мо­ле­ку­лы под гид­рав­ли­че­ским сжа­ти­ем, и что-то вы­ши­ва­ли на цве­та­стых клоч­ках тка­ни.

			— Я не хо­тел вме­ши­вать­ся в ва­ше…

			— О, это все­го-на­все­го рож­де­ствен­ские эль­фы! — вос­клик­ну­ла Эве­лин. — Мы в этом го­ду ре­ши­ли по­рань­ше на­чать ра­бо­ту над празд­нич­ным го­бе­ле­ном для ве­сти­бю­ля. Ста­рый со­всем об­вет­шал.

			Ген­ри не смог вспом­нить празд­нич­но­го го­бе­ле­на в ве­сти­бю­ле — ес­ли толь­ко она не име­ла в ви­ду то кри­ча­щее бу­гор­ча­тое оде­я­ло с Сан­та-Клау­сом, про­тя­ги­ва­ю­щим мла­ден­цев ан­ге­лам-хра­ни­те­лям. Во­ло­сы у ан­ге­лов бы­ли из ват­ных жгу­тов, из-за че­го они на­по­ми­на­ли па­лоч­ки для чист­ки ушей.

			— Не бес­по­кой­тесь, это неваж­но.

			— Нет-нет, за­хо­ди­те! Мы как раз го­во­ри­ли о… и, мо­жет быть, вы боль­ше о нем зна­е­те… о зна­ме­ни­том оже­ре­лье, ко­то­рое Ан­на Чер­но­ва хра­нит в офис­ном сей­фе, том са­мом, что царь по­да­рил…

			— Нет, я ни­че­го об этом не знаю. Я…

			— Но ес­ли вы хо­тя бы…

			— Я вам по­том по­зво­ню, — с от­ча­я­ни­ем пе­ре­бил ее Ген­ри.

			К его ужа­су, Эве­лин опу­сти­ла взгляд и за­стен­чи­во про­шеп­та­ла:

			— Хо­ро­шо, Ген­ри.

			Жен­щи­ны за­хи­хи­ка­ли. Ген­ри по­брел об­рат­но по ко­ри­до­ру.

			Он раз­мыш­лял над тем, как бы узнать фа­ми­лию Эрин, и тут она вы­шла из лиф­та.

			— Из­ви­ни­те! — оклик­нул он ее че­рез весь ко­ри­дор. — Мож­но с ва­ми ми­нут­ку по­го­во­рить?

			Она на­пра­ви­лась к нему, уже с дру­гой кни­гой в ру­ке и сдер­жан­ным лю­бо­пыт­ством на ли­це:

			— Да?

			— Ме­ня зо­вут Ген­ри Эрд­ман. Я хо­тел бы за­дать вам во­прос, ко­то­рый, и я сам это знаю, про­зву­чит очень стран­но. По­жа­луй­ста, из­ви­ни­те за на­зой­ли­вость и по­верь­те, что у ме­ня есть вес­кая при­чи­на спра­ши­вать. У вас был вче­ра неза­пла­ни­ро­ван­ный осмотр у док­то­ра Фел­то­на?

			В ее гла­зах что-то мельк­ну­ло:

			— Да.

			— А бы­ла ли при­чи­на это­го осмот­ра свя­за­на с ка­ким-ли­бо… мен­таль­ным пе­ре­жи­ва­ни­ем? Неболь­шим при­сту­пом или, воз­мож­но, слу­ча­ем по­мра­че­ния па­мя­ти?

			Уни­зан­ные коль­ца­ми паль­цы Эрин стис­ну­ли кни­гу. Ген­ри ма­ши­наль­но от­ме­тил, что се­го­дня это ро­ман.

			— Да­вай­те по­го­во­рим, — ска­за­ла она.

			* * *

			— Я в это не ве­рю, — ска­зал он. — Из­ви­ни­те, мис­сис Басс, но для ме­ня это ка­кая-то че­пу­ха.

			Она по­жа­ла ху­ды­ми пле­ча­ми, мед­лен­но ше­вель­нув ими под кре­стьян­ской блуз­кой. По­дол длин­ной юб­ки, с жел­ты­ми цвет­ка­ми на чер­ном фоне, раз­ме­тал­ся по по­лу. Ее квар­тир­ка на­по­ми­на­ла хо­зяй­ку — раз­ве­шен­ные на сте­нах ку­соч­ки тка­ни, за­на­вес из бу­син вме­сто две­ри в спаль­ню, ин­дий­ские ста­ту­эт­ки, хру­сталь­ные пи­ра­ми­ды и оде­я­ла ин­дей­цев на­ва­хо. Ген­ри не по­нра­ви­лась вся эта ме­ша­ни­на, дет­ская при­ми­тив­ность де­ко­ра, хо­тя его и за­тап­ли­ва­ла бла­го­дар­ность к Эрин Басс. Она его осво­бо­ди­ла, по­то­му что ее идеи по по­во­ду «ин­ци­ден­тов» ока­за­лись на­столь­ко глу­пы­ми, что он смог лег­ко вы­бро­сить их из го­ло­вы. За­од­но с про­чи­ми ана­ло­гич­ны­ми иде­я­ми, ко­то­рые мог­ли у него за­ро­дить­ся.

			— Все­лен­ная, как еди­ная сущ­ность, про­ни­за­на энер­ги­ей, — ска­за­ла она. — Ко­гда вы пе­ре­ста­не­те со­про­тив­лять­ся по­то­ку жиз­ни и пе­ре­ста­не­те хва­тать­ся за триш­ну, вы про­бу­ди­тесь для этой энер­гии. Про­ще го­во­ря, у вас воз­ник­нет «вне­те­лес­ное пе­ре­жи­ва­ние», ко­то­рое ак­ти­ви­ру­ет кар­му, на­коп­лен­ную в про­шлых жиз­нях, и спла­вит все это в еди­ный мо­мент «транс­цен­ден­то­го оза­ре­ния».

			У Ген­ри не бы­ло транс­цен­дент­но­го оза­ре­ния. Он знал об энер­гии все­лен­ной — она на­зы­ва­лась элек­тро­маг­нит­ным из­лу­че­ни­ем, гра­ви­та­ци­ей, силь­ны­ми и сла­бы­ми внут­ри­атом­ны­ми си­ла­ми — и ни один из ее ви­дов не имел кар­мы. Он не ве­рил в ре­ин­кар­на­цию и не вы­хо­дил из сво­е­го те­ла. Во вре­мя всех трех «ин­ци­ден­тов» он чет­ко ощу­щал, что на­хо­дит­ся в те­ле. Ни­ку­да он из него не ухо­дил — на­обо­рот, в него ка­ким-то об­ра­зом, по­хо­же, про­ник­ли со­зна­ния дру­гих лю­дей. Но все это че­пу­ха, от­кло­не­ние от нор­мы моз­га, в ко­то­ром си­нап­сы и ак­со­ны, денд­ри­ты и ве­зи­ку­лы про­сто ста­ли ста­ры­ми.

			Он ухва­тил­ся за хо­ду­нок и встал:

			— Все рав­но спа­си­бо вам, мис­сис Басс. До сви­да­ния.

			— Зо­ви­те ме­ня Эрин. Вы точ­но не хо­ти­те зе­ле­но­го чая, по­ка не ушли?

			— Точ­но. Бе­ре­ги­те се­бя.

			Он был уже воз­ле две­ри, ко­гда она, по­чти небреж­но, со­об­щи­ла:

			— Ах, да, Ген­ри… Ко­гда я во втор­ник ве­че­ром вы­шла из те­ла, то в этом со­сто­я­нии про­свет­ле­ния со мной бы­ли и дру­гие… Вы ко­гда-ни­будь име­ли близ­кое от­но­ше­ние — знаю, что зву­чит это стран­но, — к све­ту, ко­то­рый ка­ким-то об­ра­зом си­ял яр­че мно­же­ства солнц?

			Ген­ри по­вер­нул­ся и уста­вил­ся на нее.

			* * *

			— Это зай­мет ми­нут два­дцать, — ска­зал Ди­бел­ла, ко­гда те­ло Ген­ри на­ча­ло мед­лен­но за­пол­зать в ЯМР-то­мо­граф. Ему уже до­во­ди­лось про­хо­дить эту про­це­ду­ру, и она ему по­нра­ви­лась не боль­ше, чем сей­час — из-за ощу­ще­ний, воз­ни­ка­ю­щих, ко­гда те­бя за­со­вы­ва­ют в тру­бу чуть про­стор­нее гро­ба. Он знал, что неко­то­рые со­всем не мо­гут та­кое вы­не­сти. Но Ген­ри ре­шил — будь я про­клят, ес­ли дам ка­кой-то же­ле­зя­ке се­бя одо­леть, и к то­му же тру­ба не окру­жа­ла его пол­но­стью, а оста­ва­лась от­кры­той с ниж­не­го тор­ца. По­это­му он сжал гу­бы, за­крыл гла­за и поз­во­лил ма­шине по­гло­тить его при­стег­ну­тое рем­ня­ми те­ло.

			— Вам там удоб­но, док­тор Эрд­ман?

			— Я в по­ряд­ке.

			— Хо­ро­шо. От­лич­но. Про­сто рас­слабь­тесь.

			К сво­е­му удив­ле­нию, он рас­сла­бил­ся. Из тру­бы все ка­за­лось очень да­ле­ким. Он да­же за­дре­мал и проснул­ся два­дцать ми­нут спу­стя, ко­гда по­движ­ная ку­шет­ка вы­скольз­ну­ла из тру­бы.

			— Все вы­гля­дит нор­маль­но? — спро­сил он Ди­бел­лу и за­та­ил ды­ха­ние.

			— Пол­но­стью. Спа­си­бо, это хо­ро­ший ис­ход­ный ма­те­ри­ал для мо­е­го ис­сле­до­ва­ния. Ваш сле­ду­ю­щий се­анс, как я уже го­во­рил, бу­дет про­ве­ден сра­зу по­сле про­смот­ра де­ся­ти­ми­нут­но­го филь­ма. Я за­пла­ни­ро­вал его че­рез неде­лю.

			— Хо­ро­шо. — Нор­маль­но. Зна­чит, его мозг в по­ряд­ке, и с эти­ми стран­ны­ми яв­ле­ни­я­ми по­кон­че­но. Об­лег­че­ние на­пом­ни­ло ему о свет­ских ма­не­рах. — Рад по­мочь ва­ше­му про­ек­ту, док­тор. Не мог­ли бы вы по­вто­рить, в чем его цель?

			— Струк­ту­ры моз­го­вой ак­тив­но­сти у по­жи­лых лю­дей. Из­вест­но ли вам, док­тор Эрд­ман, что де­мо­гра­фия тех, ко­му за шесть­де­сят пять — са­мое быст­ро­раз­ви­ва­ю­ще­е­ся на­уч­ное на­прав­ле­ние в ми­ре? И что на пла­не­те сей­час жи­вет 140 мил­ли­о­нов че­ло­век стар­ше вось­ми­де­ся­ти?

			Ген­ри не знал, но его это и не вол­но­ва­ло. По­до­шел са­ни­тар из до­ма пре­ста­ре­лых — по­мочь Ген­ри встать. Это был стро­гий юно­ша, чье имя Ген­ри не рас­слы­шал.

			— А где се­го­дня Кер­ри?

			— Се­го­дня я не в ее гра­фи­ке.

			— А-а… — По­хо­же, Ди­бел­лу это не очень ин­те­ре­со­ва­ло — он уже го­то­вил экра­ны для сле­ду­ю­ще­го доб­ро­воль­ца. Его вре­мя на то­мо­гра­фе, как он ска­зал Ген­ри, очень огра­ни­че­но, и его предо­став­ля­ют толь­ко в па­у­зах меж­ду ча­са­ми, ко­гда при­бор ис­поль­зу­ет­ся для боль­нич­ных нужд.

			Стро­гий юно­ша — Дэр­рил? Дар­рин? Да­стин? — от­вез Ген­ри в дом пре­ста­ре­лых и оста­вил в ве­сти­бю­ле, что­бы он сам под­нял­ся на­верх. Ока­зав­шись в сво­ей квар­тир­ке, Ген­ри уста­ло при­лег на ди­ван. Все­го несколь­ко ми­нут сна — это все, что ему нуж­но. Те­перь да­же та­кие ко­рот­кие экс­кур­сии силь­но его утом­ля­ли, хо­тя бы­ло бы луч­ше, ес­ли бы с ним по­еха­ла Кер­ри, она все­гда так хо­ро­шо о нем за­бо­тит­ся, та­кая доб­рая и участ­ли­вая мо­ло­дая жен­щи­на. Ес­ли бы у них с Идой ко­гда-ни­будь бы­ли де­ти, то он хо­тел бы, что­бы они бы­ли та­ки­ми, как Кер­ри. И ес­ли этот ублю­док Джим Пе­л­ти­ер еще хо­тя раз осме­лит­ся…

			Его слов­но прон­зи­ло мол­нией.

			Ген­ри за­во­пил. На этот раз ему бы­ло боль­но. Боль обо­жгла его че­реп из­нут­ри, спу­стив­шись вдоль по­зво­ноч­ни­ка до са­мо­го коп­чи­ка. Ни тан­цев, ни вы­шив­ки, ни ме­ди­та­ции — и все же там бы­ли дру­гие, не как лич­но­сти, а как кол­лек­тив­ное вос­при­я­тие, сов­мест­ная боль, и это сли­я­ние бо­ли де­ла­ло ее еще ху­же. Он не мог та­ко­го вы­дер­жать, он умрет, это ко­нец…

			Боль обо­рва­лась. Она ис­чез­ла столь же быст­ро, как и воз­ник­ла, оста­вив его все­го из­би­то­го из­нут­ри и пуль­си­руя, как буд­то сквозь его мозг сто­ма­то­лог про­свер­лил кор­не­вой ка­нал. Же­лу­док све­ло, и он ед­ва успел сполз­ти к краю ди­ва­на и пе­ре­гнуть­ся. Его вы­рва­ло на ко­вер.

			Паль­цы уже на­ша­ри­ва­ли в кар­мане брюк ко­ро­боч­ку «тре­вож­ной кноп­ки» — Кер­ри на­ста­и­ва­ла, что­бы он все­гда ее но­сил. Ген­ри отыс­кал кноп­ку, на­жал и по­те­рял со­зна­ние.
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			Кер­ри ра­но ушла до­мой. По чет­вер­гам днем она уха­жи­ва­ла за мис­сис Ло­пес, и тут неожи­дан­но яви­лась ее внуч­ка. Кер­ри за­по­до­зри­ла, что Ви­ки Ло­пес опять хо­чет де­нег, по­сколь­ку она, по­хо­же, толь­ко ра­ди это­го при­ез­жа­ла к ба­буш­ке. Но это не мое де­ло, ре­ши­ла Кер­ри. Мис­сис Ло­пес ра­дост­но ска­за­ла, что Ви­ки мо­жет схо­дить за по­куп­ка­ми для нее вме­сто Кер­ри, и Ви­ки со­гла­си­лась. Вид у нее был жад­ный. По­это­му Кер­ри по­шла до­мой.

			Ес­ли бы ей на­столь­ко по­вез­ло, что у нее бы­ла ба­буш­ка — да хоть ка­кие род­ствен­ни­ки кро­ме ник­чем­ных свод­ных бра­тьев в Ка­ли­фор­нии, — то уж она бы об­ра­ща­лась с этой тео­ре­ти­че­ской ба­буш­кой по­луч­ше, чем Ви­ки — осо­ба в ди­зай­нер­ских джин­сах, ка­ше­ми­ро­вых сви­те­рах с де­коль­те и со­лид­ным дол­гом на кре­дит­ке. Хо­тя Кер­ри не хо­те­ла бы, что­бы ее ба­буш­ка по­хо­ди­ла и на мис­сис Ло­пес, ко­то­рая об­ра­ща­лась с Кер­ри как с не очень чи­стой на­ем­ной слу­жан­кой.

			Да, ко­неч­но, она на­ем­ная по­мощ­ни­ца. Ва­кан­сия са­ни­тар­ки в до­ме пре­ста­ре­лых свя­то­го Се­бастья­на пер­вой по­па­лась ей на гла­за в раз­де­ле объ­яв­ле­ний в тот день, ко­гда она на­ко­нец-то ушла от Джи­ма. Она ухва­ти­лась за эту ра­бо­ту сле­по, по­доб­но че­ло­ве­ку, сва­лив­ше­му­ся с об­ры­ва и уви­дев­ше­му хруп­кую ве­точ­ку, рас­ту­щую из ска­лы. Но са­мым стран­ным ока­за­лось то, что по­сле пер­во­го ра­бо­че­го дня она уже зна­ла, что оста­нет­ся. Ей по­нра­ви­лись ста­ри­ки (во вся­ком слу­чае, боль­шин­ство из них). Они ока­за­лись ин­те­рес­ны­ми, бла­го­дар­ны­ми (во вся­ком слу­чае, боль­шин­ство из них) — и не опас­ны­ми. Во вре­мя той пер­вой ужас­ной неде­ли, по­ка она на­шла вре­мен­ный при­ют в «Хри­сти­ан­ском со­ю­зе мо­ло­дых лю­дей» и ис­ка­ла од­но­ком­нат­ную квар­тир­ку, ко­то­рая ре­аль­но бы­ла бы ей по кар­ма­ну, дом пре­ста­ре­лых стал един­ствен­ным ме­стом, где она ощу­ща­ла се­бя в без­опас­но­сти.

			Джим, ко­неч­но, это из­ме­нил. Он отыс­кал и ее ра­бо­ту, и ее квар­ти­ру. Ко­пы мо­гут отыс­кать что угод­но.

			Убе­див­шись, что об­шар­пан­ный ко­ри­дор пуст, она от­кры­ла дверь, про­скольз­ну­ла в квар­ти­ру, за­пер­ла дверь и вклю­чи­ла свет. Един­ствен­ное ок­но вы­хо­ди­ло в вен­ти­ля­ци­он­ную шах­ту, и в ком­на­те бы­ло тем­но да­же в са­мый сол­неч­ный день. Кер­ри сде­ла­ла, что смог­ла, с по­мо­щью яр­ких ди­ван­ных по­ду­шек, ламп «Ар­мии спа­се­ния» и за­су­шен­ных цве­тов, но тем­но­та есть тем­но­та.

			— При­вет, Кер­ри, — ска­зал Джим.

			Она рез­ко по­вер­ну­лась, сдер­жав вопль. Но са­мой от­вра­ти­тель­ной ста­ла дру­гая ее ре­ак­ция. Непро­шен­ная и нена­ви­ди­мая — бо­же, как нена­ви­ди­мая! — но Кер­ри все же ощу­ти­ла вне­зап­ный тре­пет, вспыш­ку воз­буж­де­ния, на­пол­нив­шую энер­ги­ей все ее те­ло. «В этом нет ни­че­го необыч­но­го, — ска­за­ла ее кон­суль­тант в „Цен­тре по­мо­щи из­би­тым жен­щи­нам“, — по­то­му что неред­ко на­силь­ник и его жерт­ва вме­сте пол­но­стью во­вле­че­ны в борь­бу за до­ми­ни­ро­ва­ние друг над дру­гом. Помни­те, ка­кое вы ис­пы­ты­ва­ли тор­же­ство, ко­гда он на­хо­дил­ся в по­ка­ян­ной фа­зе цик­ла на­си­лия? Как, по-ва­ше­му, по­че­му вы от него ушли толь­ко сей­час?»

			У Кер­ри ушло мно­го вре­ме­ни, что­бы это при­нять. И вот оно по­вто­ря­ет­ся. Джим сно­ва здесь.

			— Как ты во­шел?

			— Да ка­кая раз­ни­ца?

			— Уго­во­рил Кел­си те­бя впу­стить? — Управ­до­ма мож­но бы­ло уго­во­рить по­чти на что угод­но за бу­тыл­ку вис­ки. Хо­тя Джи­му, на­вер­ное, та­кое и не по­тре­бо­ва­лось — у него имел­ся по­ли­цей­ский зна­чок. Да­же об­ви­не­ния, ко­то­рые она про­тив него вы­дви­ну­ла (все они бы­ли от­кло­не­ны), не по­вли­я­ли на его ра­бо­ту. По­сто­рон­ние ни­ко­гда не со­зна­ва­ли, на­сколь­ко обыч­ным бы­ло до­маш­нее на­си­лие в се­мьях по­ли­цей­ских.

			Сей­час Джим был в штат­ском — джин­сы, бо­тин­ки, спор­тив­ная курт­ка, ко­то­рая ей все­гда нра­ви­лась. Он явил­ся с бу­ке­том — не гвоз­ди­ки из су­пер­мар­ке­та, а крас­ные ро­зы в бле­стя­щей зо­ло­той бу­ма­ге.

			— Кер­ри, про­сти, что на­пу­гал, но я очень хо­тел, что­бы мы по­го­во­ри­ли. По­жа­луй­ста, дай мне толь­ко де­сять ми­нут. И все. Ведь де­сять ми­нут — со­всем немно­го по срав­не­нию с тре­мя го­да­ми бра­ка.

			— Мы не же­на­ты. Мы офи­ци­аль­но раз­ве­де­ны.

			— Знаю. Знаю. И я за­слу­жи­вал, что­бы ты от ме­ня ушла. Те­перь я это знаю. Но толь­ко де­сять ми­нут. По­жа­луй­ста.

			— Те­бе во­об­ще не по­ло­же­но быть здесь! Суд вы­дал про­тив те­бя огра­ни­чи­тель­ный ор­дер — и ты коп!

			— Знаю. Я рискую ка­рье­рой, что­бы по­го­во­рить с то­бой де­сять ми­нут. Раз­ве это не го­во­рит о том, как мне это важ­но? Вот, это те­бе.

			Он роб­ко, по­ту­пив взгляд, про­тя­нул ей ро­зы. Кер­ри их не взя­ла.

			— В по­след­ний раз, ко­гда мы «го­во­ри­ли», ты под­бил мне глаз, ублю­док!

			— Знаю. Ес­ли бы ты зна­ла, как силь­но я об этом со­жа­лел… ес­ли бы ты хо­тя бы пред­став­ля­ла, сколь­ко но­чей я про­ле­жал без сна, нена­ви­дя се­бя за это. Я с ума схо­дил, Кер­ри. Ре­аль­но схо­дил. Но это ме­ня кое-че­му на­учи­ло. Я из­ме­нил­ся. Я сей­час хо­жу к «Ано­ним­ным ал­ко­го­ли­кам», у ме­ня есть и спон­сор, и все та­кое. И я ра­бо­таю по сво­ей про­грам­ме.

			— Я все это уже слы­ша­ла!

			— Знаю. Да, слы­ша­ла. Но на этот раз все ина­че.

			Он по­ту­пил взгляд, а Кер­ри упер­лась ру­ка­ми в бед­ра. И тут ее стук­ну­ло: ведь она все это то­же уже го­во­ри­ла. Сто­я­ла в этой пре­зри­тель­ной по­зе. И он то­же сто­ял в по­зе уни­же­ния. Это и есть та ста­дия «из­ви­не­ний и уго­во­ров», о ко­то­рой го­во­ри­ла со­вет­ник, все­го-на­все­го еще од­на сце­на в их бес­ко­неч­ном сце­на­рии. А она про­гло­ти­ла на­жив­ку, слов­но это­го ни­ко­гда преж­де не бы­ло, и на­сла­жда­ет­ся си­я­ни­ем пра­вед­но­го него­до­ва­ния, под­пи­ты­ва­е­мо­го ра­бо­леп­ством Джи­ма. Все в точ­но­сти, как го­во­ри­ла со­вет­ник.

			И она ис­пы­та­ла та­кое от­вра­ще­ние к се­бе, что у нее ед­ва не по­до­гну­лись ко­ле­ни.

			— Ухо­ди, Джим.

			— Я уй­ду. Уй­ду. Толь­ко ска­жи, что ты услы­ша­ла ме­ня, что для нас с то­бой еще есть хоть ка­кой-то шанс, да­же ес­ли я его не за­слу­жи­ваю. О, Кер­ри…

			— Ухо­ди! — От гне­ва на се­бя ее ед­ва не тош­ни­ло.

			— Ес­ли бы ты толь­ко…

			— Уби­рай­ся! Немед­лен­но!

			Его ли­цо из­ме­ни­лось. По­кор­ность сме­ни­лась удив­ле­ни­ем — что за от­кло­не­ние от при­выч­но­го сце­на­рия? — а за­тем и яро­стью. Он швыр­нул в нее цве­ты.

			— Ты да­же не вы­слу­ша­ешь ме­ня? Я при­шел к те­бе с из­ви­не­ни­я­ми, черт по­бе­ри, а ты да­же не хо­чешь ме­ня вы­слу­шать? С че­го ты взя­ла, что на­столь­ко луч­ше ме­ня, гре­ба­ная ты су­ка, да ты все­го лишь…

			Кер­ри раз­вер­ну­лась и бро­си­лась к две­ри. Он ока­зал­ся быст­рее. Быст­рее и силь­нее, и это то­же был ста­рый сце­на­рий, как она мог­ла про это за­быть хо­тя бы на пол­се­кун­ды, он…

			Джим швыр­нул ее на пол. У него с со­бой ору­жие? Ста­нет ли он… она мель­ком уви­де­ла его ли­цо, под­ни­мая ру­ки, что­бы за­щи­тить го­ло­ву — на­столь­ко ис­ка­жен­ное яро­стью, что его бы­ло труд­но узнать. Он уда­рил ее в жи­вот. Боль ока­за­лась по­ра­зи­тель­ной. Она по­лых­ну­ла во всем те­ле… она пы­ла­ла… не мог­ла ды­шать… она сей­час умрет… Бо­ти­нок ото­шел на­зад, что­бы уда­рить ее сно­ва, и Кер­ри по­пы­та­лась за­во­пить, но не смог­ла. Зна­чит, это ко­нец… нет… нет… нет…
			

			Джим рух­нул.

			В про­све­те меж­ду ру­ка­ми она успе­ла раз­гля­деть его ли­цо, ко­гда он па­дал. Удив­ле­ние за­ста­ви­ло его ра­зи­нуть рот, рас­ши­ри­ло гла­за. Это ли­цо от­пе­ча­та­лось в ее со­зна­нии. Его те­ло рух­ну­ло на нее и боль­ше не ше­ве­ли­лось.

			Ко­гда у нее вос­ста­но­ви­лось ды­ха­ние, она вы­полз­ла из-под Джи­ма, ко­рот­ко и гор­тан­но всхли­пы­вая. И все же часть ее со­зна­ния ра­бо­та­ла яс­но и хо­лод­но. Она про­щу­па­ла его пульс, по­дер­жа­ла ла­донь над гу­ба­ми, про­ве­ряя ды­ха­ние, при­сло­ни­лась ухом к гру­ди. Джим был мертв.

			По­ша­ты­ва­ясь, она по­до­шла к те­ле­фо­ну и на­бра­ла 911.

			* * *

			Ко­пы. Незна­ко­мые ко­пы — она жи­ла в дру­гом окру­ге, не в том, где на­хо­дил­ся по­ли­цей­ский уча­сток Джи­ма. Спер­ва ко­пы в фор­ме, за­тем де­тек­ти­вы. Ма­ши­на ско­рой по­мо­щи. Суд­мед­экс­пер­ты. Фо­то­гра­фы, от­пе­чат­ки паль­цев, обыск в од­но­ком­нат­ной квар­ти­ре, с ее со­гла­сия. У вас есть пра­во хра­нить мол­ча­ние. Она не ста­ла мол­чать, от­ка­за­лась от ад­во­ка­та и рас­ска­за­ла все, что зна­ла, ко­гда те­ло Джи­ма за­ме­нил ме­ло­вой кон­тур на по­лу, а в ко­ри­до­ре стол­пи­лись со­се­ди. А ко­гда все на­ко­нец-то за­вер­ши­лось, Кер­ри ска­за­ли, что ее квар­ти­ра те­перь счи­та­ет­ся ме­стом пре­ступ­ле­ния, по­ка не про­ве­де­но вскры­тие, и спро­си­ли, ку­да она те­перь мо­жет уй­ти.

			— В дом пре­ста­ре­лых свя­то­го Се­бастья­на. Я там ра­бо­таю.

			— Мо­жет быть, вам луч­ше по­зво­нить и взять от­гул по бо­лез­ни в эту ноч­ную сме­ну, мэм, это…

			— Я по­еду на ра­бо­ту!

			И она по­еха­ла, стис­ки­вая руль тря­су­щи­ми­ся ру­ка­ми. Сра­зу по­до­шла к две­ри док­то­ра Эрд­ма­на и силь­но по­сту­ча­ла. Услы­ша­ла, как внут­ри по­сту­ки­ва­ет по по­лу его хо­ду­нок. Внут­ри, где без­опас­но.

			— Кер­ри! Что слу­чи­лось?..

			— Мож­но вой­ти? По­жа­луй­ста. По­ли­ция…

			— По­ли­ция? — рез­ко пе­ре­спро­сил он. — Ка­кая по­ли­ция? — Он вы­гля­нул в ко­ри­дор, слов­но ожи­дал уви­деть пол­ный ко­ри­дор лю­дей в си­нем. — Где твоя курт­ка? На ули­це все­го де­сять гра­ду­сов!

			Она за­бы­ла курт­ку. Ни­кто не упо­мя­нул курт­ку. Со­бе­ри­те сум­ку, ска­за­ли они, но ни­кто не упо­мя­нул курт­ку. Док­тор Эрд­ман все­гда знал, ка­кая на ули­це тем­пе­ра­ту­ра и что по­ка­зы­ва­ет ба­ро­метр, — он сле­дил за та­ки­ми ве­ща­ми. За­поз­да­ло, и впер­вые за весь ве­чер, она раз­ра­зи­лась сле­за­ми.

			Он про­вел ее в ком­на­ту, уса­дил на ди­ван. Кер­ри за­ме­ти­ла — той хо­лод­ной и яс­ной ча­стью со­зна­ния, ко­то­рая все еще ра­бо­та­ла, — что на ков­ре све­жее мокрое пят­но, а в ком­на­те силь­но пах­нет, как по­сле дез­ин­фек­ции.

			— Мож­но… мож­но мне че­го-ни­будь вы­пить? — Она да­же не зна­ла, что со­би­ра­ет­ся это ска­зать, по­ка сло­ва не вы­ле­те­ли. Она ред­ко пи­ла. Со­всем как Джим.

			
				Джим…
			

			Шер­ри ее успо­ко­и­ло. На­пи­ток по­ка­зал­ся ей та­ким изыс­кан­ным, рав­но как и ми­ни­а­тюр­ный ста­кан­чик, в ко­то­рый он был на­лит и пред­ло­жен. Ды­шать ста­ло лег­че, и она рас­ска­за­ла ему всю ис­то­рию. Он вы­слу­шал ее мол­ча.

			— Ду­маю, я те­перь по­до­зре­ва­е­мая. Впро­чем, ко­неч­но же, по­до­зре­ва­е­мая. Он про­сто сва­лил­ся за­мерт­во, ко­гда мы дра­лись… но я к нему и паль­цем не при­тро­ну­лась. Я лишь пы­та­лась за­щи­тить го­ло­ву и… Док­тор Эрд­ман, что с ва­ми? Вы бе­лый, как снег! Мне не сле­до­ва­ло при­хо­дить, из­ви­ни­те, я…

			— Ко­неч­но, те­бе на­до бы­ло прий­ти! — рявк­нул он столь рез­ко, что она вздрог­ну­ла. Че­рез се­кун­ду он по­пы­тал­ся улыб­нуть­ся. — Ко­неч­но, те­бе на­до бы­ло прий­ти. Для че­го ина­че дру­зья?

			Дру­зья. Но у нее есть дру­гие по­дру­ги, по­мо­ло­же. Джо­ан, Кон­ни, Джен­ни­фер… хо­тя она и не очень-то мно­го с ни­ми ви­де­лась за по­след­ние три ме­ся­ца. А по­ду­ма­ла она в первую оче­редь, и немед­лен­но, имен­но о док­то­ре Эрд­мане. А те­перь он вы­гля­дит та­ким…

			— Вы нездо­ро­вы, — за­яви­ла она. — Что слу­чи­лось?

			— Ни­че­го. Съел что-то нехо­ро­шее за лен­чем, в сто­ло­вой. А че­рез несколь­ко ча­сов по­ло­ви­ну до­ма пре­ста­ре­лых ста­ло тош­нить. Эве­лин Кренч­но­тед, и Джи­ну Мар­ти­нел­ли, и Эрин Басс, и Бо­ба До­но­ва­на, и Эла Кос­ма­но, и Ан­ну Чер­но­ву. И мно­гих дру­гих.

			Он вни­ма­тель­но за ней на­блю­дал, пе­ре­чис­ляя име­на, слов­но ожи­дая от нее ка­кой-то ре­ак­ции. Кер­ри зна­ла неко­то­рых из них, но в ос­нов­ном толь­ко здо­ро­ва­лась. Толь­ко ми­стер Кос­ма­но был в спис­ке тех, за кем она уха­жи­ва­ла. Ни­ко­гда еще она не ви­де­ла док­то­ра Эрд­ма­на та­ким стран­ным.

			— Кер­ри, а в ка­кое вре­мя Джим… упал за­мерт­во? Мо­жешь вспом­нить точ­ное вре­мя?

			— Ну, сей­час по­про­бую… Я ушла от­сю­да в два ча­са, за­еха­ла в банк, по­том на за­прав­ку, по­том за­шла в ма­га­зин. Зна­чит, при­мер­но в три ча­са, или в по­ло­ви­ну чет­вер­то­го. А что?

			Док­тор Эрд­ман не от­ве­тил. Он мол­чал так дол­го, что Кер­ри на­ча­ла тре­во­жить­ся. Не на­до бы­ло ей при­ез­жать, он из-за нее так ужас­но пе­ре­вол­но­вал­ся, и во­об­ще на­вер­ня­ка есть пра­ви­ло, за­пре­ща­ю­щее си­дел­кам оста­вать­ся в квар­ти­рах жиль­цов, о чем она толь­ко ду­ма­ла…
			

			— Да­вай-ка я при­не­су оде­я­ла и по­душ­ку для ди­ва­на, — ска­зал на­ко­нец док­тор Эрд­ман го­ло­сом, все еще зву­ча­щим для Кер­ри стран­но. — Он вполне удоб­ный. Для ди­ва­на.
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			Невоз­мож­но. Это неле­пей­шее сов­па­де­ние. И боль­ше ни­че­го. Од­но­вре­мен­ность — это не при­чи­на и след­ствие. Это зна­ет да­же са­мый ту­пой сту­дент-фи­зик.

			Ген­ри вспом­нил, что го­во­рил Ричард Фей­н­ман о тео­рии струн: «Мне не нра­вит­ся, что они ни­че­го не рас­счи­ты­ва­ют. Мне не нра­вит­ся, что они не про­ве­ря­ют свои идеи. Мне не нра­вит­ся, что для все­го, что рас­хо­дит­ся с экс­пе­ри­мен­таль­ны­ми дан­ны­ми, они при­ду­мы­ва­ют объ­яс­не­ние… Глав­ный прин­цип со­сто­ит в том, что ты не дол­жен об­ма­ны­вать се­бя — а се­бя об­ма­нуть лег­че все­го». Ген­ри не лю­бил Фей­н­ма­на, с ко­то­рым по­зна­ко­мил­ся на кон­фе­рен­ции в Ка­ли­фор­ний­ском тех­но­ло­ги­че­ском. Фиг­ляр — с бу­бен­чи­ка­ми, ду­рац­ки­ми при­ко­ла­ми и мел­кий во­риш­ка чу­жих идей. Недо­стой­ный. Но этот бли­ста­тель­ный фиг­ляр был прав. Тео­рия струн Ген­ри то­же не нра­ви­лась, и он не лю­бил идеи, ко­то­рые не бы­ли про­счи­та­ны, про­ве­ре­ны и под­твер­жде­ны экс­пе­ри­мен­таль­ны­ми дан­ны­ми. Кста­ти, идея о том, что Ген­ри ка­ким-то об­ра­зом убил Джи­ма Пе­л­ти­ера сво­и­ми мыс­ля­ми… аб­сурд­на.

			Мыс­ли не мо­гут по­слать за­ряд энер­гии в те­ло да­ле­ко­го че­ло­ве­ка. Но сам за­ряд не был «при­ду­ман­ной» иде­ей. Это про­изо­шло. Ген­ри это по­чув­ство­вал.

			Ди­бел­ла ска­зал, что моз­ги у Ген­ри вы­гля­дят со­вер­шен­но нор­маль­но.

			По­чти всю ночь с чет­вер­га на пят­ни­цу, то есть уже вто­рую ночь под­ряд, Ген­ри про­ле­жал без сна. Кер­ри про­ва­ли­лась в глу­бо­кий сон, ка­ким спят мо­ло­дые. Утром, по­ка она не просну­лась, он ти­хо одел­ся, вы­шел из квар­ти­ры, опи­ра­ясь на хо­ду­нок, и на­пра­вил­ся в мест­ный ла­за­рет. Он ожи­дал, что тот бу­дет на­бит людь­ми, ко­то­рых тош­ни­ло вче­ра днем, как и его. Но Ген­ри ошиб­ся.

			— Мо­гу я вам по­мочь? — спро­си­ла креп­кая мед­сест­ра, несу­щая под­нос с зав­тра­ком. — Вы се­бя пло­хо чув­ству­ет?

			— Нет-нет, — то­роп­ли­во воз­ра­зил Ген­ри. — Я при­шел кое-ко­го на­ве­стить. Эве­лин Кренч­но­тед. Она бы­ла здесь вче­ра.

			— О, Эве­лин уже ушла. Они все ушли. То пи­ще­вое отрав­ле­ние бы­ло очень сла­бым. У нас сей­час толь­ко два па­ци­ен­та — Билл Тер­ри и Ан­на Чер­но­ва. — Вто­рое имя она про­из­нес­ла так, как его про­из­но­си­ли мно­гие из пер­со­на­ла — слов­но толь­ко и жда­ли по­во­да про­из­не­сти его вслух. Обыч­но это раз­дра­жа­ло Ген­ри — что есть ба­лет по срав­не­нию, на­при­мер, с фи­зи­кой? — но те­перь он сра­зу за это ухва­тил­ся.

			— Мо­гу я то­гда по­ви­дать мисс Чер­но­ву? Она уже просну­лась?

			— Это ее под­нос. Иди­те за мной.

			Мед­сест­ра до­шла до кон­ца неболь­шо­го ко­ри­до­ра. Жел­тые за­на­вес­ки, при­кро­ват­ный сто­лик, мо­ни­то­ры и ше­сты для внут­ри­вен­ных вли­ва­ний — ком­на­та вы­гля­де­ла как все боль­нич­ные па­ла­ты, ко­то­рые Ген­ри до­ве­лось ви­деть, за ис­клю­че­ни­ем цве­тов. Мно­же­ства цве­тов, бу­ке­ты и жи­вые рас­те­ния в горш­ках, и да­же в огром­ном на­поль­ном брон­зо­вом горш­ке, где рос­ло нечто очень по­хо­жее на де­рев­це. На един­ствен­ном в па­ла­те сту­ле си­дел муж­чи­на, по­чти за­те­ряв­ший­ся сре­ди всех этих цве­тов.

			— Ваш зав­трак, мисс Чер­но­ва, — по­чти­тель­но ска­за­ла мед­сест­ра. Она по­ста­ви­ла под­нос на сто­лик, раз­вер­ну­ла его по­пе­рек кро­ва­ти и сня­ла крыш­ки с та­ре­лок.

			— Спа­си­бо. — Ан­на Чер­но­ва ода­ри­ла ее лю­без­ной, от­ра­бо­тан­ной улыб­кой и во­про­си­тель­но взгля­ну­ла на Ген­ри. Муж­чи­на, не под­няв­ший­ся, ко­гда во­шел Ген­ри, по­смот­рел на него с непри­яз­нью.

			Из них по­лу­чи­лась стран­ная па­роч­ка. Ба­ле­ри­на, вы­гля­дев­шая мо­ло­же лю­бо­го сво­е­го ре­аль­но­го воз­рас­та, ока­за­лась еще кра­си­вее, чем Ген­ри пред­став­лял, с огром­ны­ми зе­ле­ны­ми гла­за­ми над без­упреч­ны­ми ску­ла­ми. Ее не под­клю­чи­ли к ка­ким-ли­бо при­бо­рам на стене, но под жел­тым по­кры­ва­лом кро­ва­ти буг­рил­ся гипс на ле­вой но­ге. У муж­чи­ны бы­ла го­ло­ва в фор­ме са­до­во­го сов­ка, агрес­сив­но­ще­ти­ни­стые ко­рот­ко под­стри­жен­ные се­дые во­ло­сы и ма­лень­кие по­до­зри­тель­ные гла­за. Он был одет в пло­хо си­дя­щую спор­тив­ную курт­ку по­верх крас­ной фут­бол­ки и джин­сы. Ка­жет­ся, под ног­тя­ми у него бы­ла грязь — и это в до­ме пре­ста­ре­лых? Ген­ри при­нял бы его за ко­го-то из об­слу­жи­ва­ю­ще­го пер­со­на­ла, ес­ли бы тот не был для это­го слиш­ком стар, хо­тя и вполне энер­ги­чен и хо­дил, су­дя по все­му, без тро­сти. Ген­ри охот­но по­слал бы его к дья­во­лу. Раз­го­вор и так пред­сто­ял труд­ный, да­же без по­сто­рон­них.

			— Мисс Чер­но­ва, про­сти­те, по­жа­луй­ста, ме­ня за втор­же­ние, но я ду­маю, что это важ­но. Ме­ня зо­вут Ген­ри Эрд­ман, я жи­ву здесь на тре­тьем эта­же.

			— Доб­рое утро, — по­здо­ро­ва­лась она с той же от­ра­бо­тан­ной и бес­страст­ной веж­ли­во­стью, ка­кую про­де­мон­стри­ро­ва­ла мед­сест­ре. — Это Боб До­но­ван.

			— При­вет, — бурк­нул До­но­ван, не улыб­нув­шись.

			— Вы име­е­те ка­кое-ли­бо от­но­ше­ние к прес­се, ми­стер Эрд­ман? По­то­му что я не даю ин­тер­вью.

			— Нет, не имею. Пе­рей­ду сра­зу к де­лу, ес­ли мож­но. Вче­ра у ме­ня был при­ступ тош­но­ты, как и у вас, и у вас то­же, ми­стер До­но­ван. Мне ска­за­ла Эве­лин Кренч­но­тед.

			До­но­ван за­ка­тил гла­за. Ген­ри улыб­нул­ся бы, не будь он так на­пря­жен. Он про­дол­жил:

			— Я не уве­рен, что эта тош­но­та бы­ла пи­ще­вым отрав­ле­ни­ем. В мо­ем слу­чае за ней по­сле­до­ва­ло… нечто вро­де при­сту­па со­вер­шен­но ино­го ро­да. Я мо­гу лишь опи­сать его как за­ряд энер­гии, про­мчав­ший­ся по нер­вам, очень мощ­ный и бо­лез­нен­ный. И я при­шел спро­сить, не ис­пы­ты­ва­ли ли и вы нечто по­доб­ное.

			— Вы док­тор? — спро­сил До­но­ван.

			— Док­тор, но не ме­ди­ци­ны. Я фи­зик.

			До­но­ван рез­ко на­хму­рил­ся, слов­но фи­зи­ка ему чем-то не нра­ви­лась.

			— Да, ис­пы­ты­ва­ла, док­тор Эрд­ман — под­твер­ди­ла Чер­но­ва, — хо­тя не опи­са­ла бы эти ощу­ще­ния как «бо­лез­нен­ные». Бо­ли не бы­ло. Но «за­ряд энер­гии по нер­вам» — да. Это бы­ло по­хо­же… — Он вдруг смолк­ла.

			— Да? — по­ощ­рил ее Ген­ри. Его серд­це ста­ло бить­ся мед­лен­ны­ми и нере­гу­ляр­ны­ми толч­ка­ми. Вы­хо­дит, не толь­ко он ощу­тил ту энер­гию.

			Но Ан­на ре­ши­ла не до­го­ва­ри­вать и по­смот­ре­ла на До­но­ва­на:

			— Боб, а вы ощу­ти­ли нечто по­хо­жее?

			— Да. И что с то­го?

			— Сам не знаю, — от­ве­тил Ген­ри. Он все еще опи­рал­ся на хо­ду­нок, и тут его ко­ле­ни вне­зап­но осла­бе­ли. Ан­на это сра­зу за­ме­ти­ла.

			— Боб, дай­те док­то­ру Эрд­ма­ну стул, по­жа­луй­ста.

			До­но­ван под­нял­ся, лег­ко по­до­дви­нул стул к Ген­ри и с угрю­мым ви­дом встал воз­ле огром­но­го бу­ке­та по-осен­не­му раз­но­цвет­ных хри­зан­тем, роз и ге­ор­ги­нов. Ген­ри тя­же­ло опу­стил­ся на стул. Пря­мо пе­ред его гла­за­ми ока­за­лась при­креп­лен­ная к цве­там кар­точ­ка с над­пи­сью: «ОТ ТЕ­АТ­РА АМЕ­РИ­КАН­СКО­ГО БА­ЛЕ­ТА. ВЫ­ЗДО­РАВ­ЛИ­ВАЙ­ТЕ ПО­СКО­РЕЕ!»

			— Не по­ни­маю, ку­да вы кло­ни­те, док­тор Эрд­ман, — ска­за­ла Ан­на. — Вы утвер­жда­е­те, что у всех нас бы­ла од­на и та же бо­лезнь, но не пи­ще­вое отрав­ле­ние? И она про­яв­ля­ет­ся как… вспыш­ка энер­гии с по­сле­ду­ю­щей тош­но­той?

			— Да, по­жа­луй, так. — Он не мог рас­ска­зать ей о Джи­ме Пе­л­ти­е­ре. Здесь, в этой цве­точ­но-ан­ти­сеп­ти­че­ской ат­мо­сфе­ре, ря­дом с жал­кой рев­но­стью До­но­ва­на и хо­лод­ной веж­ли­во­стью Ан­ны, са­ма эта идея вы­гля­де­ла неве­ро­ят­но безум­ной. А Ген­ри Эрд­ман не лю­бил безум­ные идеи. Он был, в кон­це кон­цов, уче­ным.
			

			Но эта же осо­бен­ность за­ста­ви­ла его про­явить упор­ство чуть доль­ше:

			— А до это­го у вас ко­гда-ни­будь бы­ло нечто по­хо­жее, мисс Чер­но­ва?

			— Ан­на, — ма­ши­наль­но по­пра­ви­ла она. — Да, бы­ло. Да­же це­лых три ра­за. Но го­раз­до сла­бее и без тош­но­ты. Я во­об­ще по­ду­ма­ла, что это бы­ли ка­кие-то ми­мо­лет­ные ощу­ще­ния пе­ред тем, как за­снуть. Я уже два дня ле­жу здесь со сло­ман­ной но­гой, и это на­столь­ко скуч­но, что я мно­го спа­ла.

			Ска­за­но это бы­ло без жа­ло­сти к се­бе, но Ген­ри вне­зап­но осо­знал, что на­вер­ня­ка озна­ча­ет «ле­жать» для жен­щи­ны, ко­то­рой всю жизнь ис­точ­ни­ком успе­хов, удо­воль­ствий, про­фес­си­ей и са­мо­вы­ра­же­ни­ем слу­жи­ло те­ло. И во­об­ще, что долж­но бы­ло озна­чать ста­ре­ние для та­кой жен­щи­ны. Ген­ри по­вез­ло боль­ше — ис­точ­ни­ком его жиз­ни был ра­зум, а не ста­ре­ю­щее те­ло, и его ра­зум до сих пор ра­бо­та­ет пре­крас­но.

			Или ра­бо­тал, ес­ли смог по­ро­дить та­кую безум­ную ги­по­те­зу? Что ска­за­ли бы Фей­н­ман, Тел­лер, Гелл-Манн?[91] Его за­то­пи­ло сму­ще­ние. Он с тру­дом встал.

			— Спа­си­бо, мисс Чер­но­ва, боль­ше не ста­ну от­ни­мать ва­ше…

			— У ме­ня то­же та­кое бы­ло, — вне­зап­но ска­зал До­но­ван. — Но толь­ко два ра­за, как вы и го­во­ри­ли. Во втор­ник и вче­ра днем. Что вы хо­ти­те узнать, док? По-ва­ше­му, у нас тут что-то про­ис­хо­дит? Это опас­но?

			Ген­ри, дер­жась за хо­ду­нок, по­вер­нул­ся к нему?

			— Вы то­же это ощу­ти­ли?

			— Я толь­ко что ска­зал, что да! А те­перь вы мне ска­жи­те — это что, ка­кая-то но­вая за­раз­ная и опас­ная бо­лезнь?

			До­но­ван был на­пу­ган и мас­ки­ро­вал страх агрес­сив­но­стью. Он хо­тя бы по­ни­ма­ет, кто та­кой «фи­зик»? По­хо­же, он при­нял Ген­ри за ка­ко­го-то вра­ча-спе­ци­а­ли­ста. И что во­об­ще Боб До­но­ван де­ла­ет воз­ле Ан­ны Чер­но­вой?

			От­вет он по­лу­чил, уви­дев, как она вы­про­во­ди­ла их обо­их:

			— Нет, Боб, ни­ка­кой опас­ной бо­лез­ни нет. Док­тор Эрд­ман не врач. А те­перь, ес­ли вы не воз­ра­жа­е­те, я очень уста­ла и долж­на по­есть, ина­че мед­сест­ра бу­дет ме­ня ру­гать. На­вер­ное, вам сей­час луч­ше уй­ти. Мо­жет быть, я еще встре­чу вас обо­их, ко­гда ме­ня вы­пи­шут. — Она уста­ло улыб­ну­лась.

			Ген­ри уви­дел вы­ра­же­ние ли­ца До­но­ва­на, ко­то­рое у него ас­со­ци­и­ро­ва­лось со сту­ден­та­ми: без­на­деж­ная и бес­по­мощ­ная влюб­лен­ность. На фоне всех его мор­щин и меш­ков под гла­за­ми это смот­ре­лось неле­по. И все же чув­ство До­но­ва­на бы­ло ис­крен­ним. Вот бед­ня­га.

			— Еще раз спа­си­бо, — ска­зал Ген­ри и ушел на­столь­ко быст­ро, на­сколь­ко поз­во­лял ему хо­ду­нок. Как она по­сме­ла об­ра­щать­ся с ним как прин­цес­са, от­пус­ка­ю­щая ла­кея? Но все же… он вторг­ся в ее мир, на эту жен­скую аре­ну цве­тов, ба­ле­та и при­твор­ной веж­ли­во­сти. Чу­жой, ино­гда от­тал­ки­ва­ю­щий мир. Со­всем не по­хо­жий на жест­кие муж­ские схват­ки фи­зи­ков.

			За­то он узнал, что она то­же ощу­ти­ла эту «энер­гию». И До­но­ван, при­чем точ­но в то же вре­мя, что и Ген­ри. А это еще несколь­ко то­чек дан­ных для… че­го?

			Он оста­но­вил­ся на мед­лен­ном пу­ти к лиф­ту и за­крыл гла­за.

			* * *

			Ко­гда Ген­ри вер­нул­ся в свою квар­тир­ку, Кер­ри уже просну­лась. Она си­де­ла вме­сте с дву­мя незна­ком­ца­ми, под­няв­ши­ми­ся, ко­гда во­шел Ген­ри, — за сто­лом, за ко­то­рым Ген­ри и Ида обе­да­ли пять­де­сят лет. Воз­дух на­пол­нял аро­мат ко­фе.

			— Я сде­ла­ла ко­фе, — ска­за­ла Кер­ри. — На­де­юсь, вы не воз­ра­жа­е­те… Это де­тек­тив Дже­ра­чи и де­тек­тив Ва­шинг­тон. Док­тор Эрд­ман, это его квар­ти­ра… — Она смолк­ла. Вид у нее был жал­кий. Во­ло­сы сви­са­ли нерас­че­сан­ны­ми пря­дя­ми, под гла­за­ми раз­ма­за­лась ка­кая-то чер­ная кос­ме­ти­ка. А мо­жет быть, это у нее от уста­ло­сти.

			— Здрав­ствуй­те, док­тор Эрд­ман, — ска­зал муж­чи­на — круп­ный, му­ску­ли­стый, с «те­нью» небри­то­сти да­же в этот час. Как раз та­ким бан­дит­ско­го об­ли­ка ти­пам Ген­ри до­ве­рял мень­ше все­го. Тем­но­ко­жая жен­щи­на ока­за­лась на­мно­го мо­ло­же — невы­со­кая, ак­ку­рат­ная и неулыб­чи­вая. — Нам нуж­но за­дать несколь­ко во­про­сов мисс Ве­си.

			— Ей ну­жен ад­во­кат? — спро­сил Ген­ри.

			— Это ре­шать ва­шей внуч­ке, — ска­зал де­тек­тив од­но­вре­мен­но с Кер­ри, про­из­нес­шей: «Я им ска­за­ла, что мне не ну­жен ад­во­кат» — и с Ген­ри, до­ба­вив­шим: «Я за него за­пла­чу». — В этой пу­та­ни­це фраз ошиб­ка на­счет «внуч­ки» оста­лась неис­прав­лен­ной.

			— Вы бы­ли здесь, ко­гда сю­да вче­ра ве­че­ром при­е­ха­ла мисс Ве­си? — спро­сил Дже­ра­чи.

			— Да, — от­ве­тил Ген­ри.

			— А вы мог­ли бы рас­ска­зать, чем за­ни­ма­лись вче­ра по­сле по­лу­дня, сэр?

			Он что, ду­рак?

			— Ко­неч­но, мо­гу, но вы, ра­зу­ме­ет­ся, не по­до­зре­ва­е­те в убий­стве офи­це­ра Пе­л­ти­ера ме­ня, сэр?

			— В дан­ный мо­мент мы ни­ко­го не по­до­зре­ва­ем. Мы за­да­ем обыч­ные во­про­сы, док­тор Эрд­ман.

			— Я был в Ред­борн­ском ме­мо­ри­аль­ном гос­пи­та­ле со вто­рой по­ло­ви­ны дня и по­чти да при­ез­да Кер­ри. В па­ла­те ин­тен­сив­ной те­ра­пии, где ме­ня об­сле­до­ва­ли на на­ли­чие воз­мож­но­го сер­деч­но­го при­сту­па. Ко­то­ро­го, — то­роп­ли­во до­ба­вил он, уви­дев ли­цо Кер­ри, — у ме­ня не бы­ло. У ме­ня ока­за­лось все­го лишь острое несва­ре­ние же­луд­ка, вы­зван­ное пи­ще­вым отрав­ле­ни­ем, от ко­то­ро­го вче­ра днем по­стра­дал весь па­си­о­нат.

			Ха! По­лу­чай, де­тек­тив Гро­ми­ла!

			— Спа­си­бо, — по­бла­го­да­рил Дже­ра­чи. — Вы врач, док­тор Эрд­ман?

			— Нет. Док­тор фи­зи­ки.

			Он ожи­дал, что Дже­ра­чи ока­жет­ся та­ким же невеж­дой, ка­ким про­явил се­бя Боб До­но­ван, но Дже­ра­чи его уди­вил:

			— Экс­пе­ри­мен­таль­ной или тео­ре­ти­че­ской?

			— Тео­ре­ти­че­ской. Но я ей уже дав­но не за­ни­ма­юсь. Сей­час я пре­по­даю.

			— Рад за вас. — Дже­ра­чи встал, и тут же вста­ла де­тек­тив Ва­шинг­тон. При Ген­ри эта жен­щи­на не про­из­нес­ла и сло­ва. — Спа­си­бо вам обо­им. Мы с ва­ми свя­жем­ся, ко­гда по­лу­чим ре­зуль­та­ты вскры­тия.

			* * *

			— От этих за­ве­де­ний для ста­ри­ков у ме­ня му­раш­ки бе­га­ют, — при­зна­лась Та­ра Ва­шинг­тон в лиф­те.

			— Ко­гда-ни­будь и ты…

			— Из­бавь ме­ня от лек­ции, Винс. Я знаю, что при­дет­ся по­ста­реть. Но я не обя­за­на лю­бить эту необ­хо­ди­мость.

			— У те­бя еще мно­го вре­ме­ни, — ма­ши­наль­но уте­шил он, но ду­мал он яв­но не об этом. — Эрд­ман что-то зна­ет.

			— Да? — Она взгля­ну­ла на него с ин­те­ре­сом. В от­де­ле счи­та­ли, что у Вин­са Дже­ра­чи есть «нюх». Он неиз­беж­но ока­зы­вал­ся прав на­счет все­го, что по­до­зри­тель­но по­па­хи­ва­ло. Ес­ли чест­но, она его чу­точ­ку по­ба­и­ва­лась. Ее сде­ла­ли де­тек­ти­вом лишь в про­шлом ме­ся­це, и ей чер­тов­ски по­вез­ло, что ее на­зна­чи­ли на­пар­ни­цей к Дже­ра­чи. Но при­род­ный скеп­ти­цизм все же за­ста­вил ее усо­мнить­ся: — Этот ста­ри­кан? Уж он со­вер­шен­но точ­но не де­лал это­го сам. Ему и та­ра­ка­на не раз­да­вить. По­до­зре­ва­ешь, что тут по­ра­бо­тал на­ем­ный убий­ца?

			— Не знаю. — Дже­ра­чи нена­дол­го за­ду­мал­ся. — Нет. Тут что-то дру­гое. Нечто бо­лее эзо­те­ри­че­ское.

			Та­ра не зна­ла, что зна­чит «эзо­те­ри­че­ское», по­это­му про­мол­ча­ла. Дже­ра­чи был умен. Слиш­ком умен для ко­па, как го­во­ри­ли неко­то­рые кол­ле­ги, но го­во­ри­ли или из рев­но­сти, или та­кие ко­пы, что пред­по­чи­та­ют вы­ши­бать две­ри, а не раз­га­ды­вать пре­ступ­ле­ния. Та­ра Ва­шинг­тон зна­ла, что он не из тех, кто вы­ши­ба­ет две­ри. И на­ме­ре­ва­лась вы­учить­ся у Вин­са Дже­ра­чи все­му, что смо­жет, пусть да­же она не зна­ет раз­ные там ум­ные сло­веч­ки, как он. Все­му, и еще боль­ше. Она ре­ши­ла, что ко­гда-ни­будь ста­нет та­ким же хо­ро­шим де­тек­ти­вом, как он.

			— Да­вай-ка по­тол­ку­ем с пер­со­на­лом о той эпи­де­мии пи­ще­вых отрав­ле­ний, — ска­зал Дже­ра­чи.

			Но рас­сказ о пи­ще­вом отрав­ле­нии под­твер­дил­ся. И уже бли­же к по­лу­дню ему по­зво­ни­ли и со­об­щи­ли ре­зуль­та­ты вскры­тия. Дже­ра­чи за­крыл свой мо­биль­ник и ска­зал:

			— Пе­л­ти­ер умер от «сер­деч­но­го при­сту­па». Вне­зап­ная и мгно­вен­ная оста­нов­ка серд­ца.

			— Та­кой мо­ло­дой коп? Здо­ро­вый, и все та­кое?

			— Так го­во­рят экс­пер­ты.

			— Зна­чит, на­силь­ствен­ной смер­ти не бы­ло. Рас­сле­до­ва­ние за­кры­то.

			Это ее слег­ка разо­ча­ро­ва­ло. Убий­ство ко­па из­би­той же­ной ста­ло бы весь­ма за­мет­ным со­бы­ти­ем. По­это­му Дже­ра­чи и по­ру­чи­ли его рас­сле­до­вать.

			— Рас­сле­до­ва­ние за­кры­то, — под­твер­дил Дже­ра­чи. — Но все рав­но Эрд­ман что-то зна­ет. Мы про­сто ни­ко­гда не узна­ем, что имен­но.
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			Неза­дол­го до по­лу­дня в пят­ни­цу Эве­лин уло­жи­ла свое пол­ное те­ло на ку­шет­ку, го­то­вую скольз­нуть в стран­ную на вид ме­ди­цин­скую тру­бу. По та­ко­му слу­чаю она на­де­ла свой луч­ший ко­стюм из си­не­го по­ли­эфи­ра с го­лу­бы­ми кру­же­ва­ми и хо­ро­шие кре­мо­вые ту­фель­ки. Док­тор Ди­бел­ла — та­кой сим­па­тич­ный мо­ло­дой муж­чи­на, жаль, что она не на пять­де­сят лет мо­ло­же, ха-ха-ха — спро­сил:

			— Вам удоб­но, мис­сис Кренч­но­тед?

			— Зо­ви­те ме­ня Эве­лин. Да, мне хо­ро­шо, я ни­ко­гда не про­хо­ди­ла эту… как вы ее на­зва­ли?

			— Функ­ци­о­наль­ная маг­ни­то­ре­зо­нанс­ная то­мо­гра­фия. Я вас сей­час при­стег­ну, по­то­му что очень важ­но, что­бы в те­че­ние всей про­це­ду­ры вы ле­жа­ли со­вер­шен­но непо­движ­но.

			— О, да, по­ни­маю, вы не хо­ти­те, что­бы мои моз­ги бол­та­лись по всей ку­шет­ке, по­ка вы сни­ма­е­те… Джи­на, ты еще здесь? Я те­бя не ви­жу…

			— Я здесь, — ото­зва­лась Джи­на. — Не бой­ся, Эве­лин. «Ес­ли я пой­ду и до­ли­ною смерт­ной те­ни…»

			— Здесь нет те­ней, и я не бо­юсь! — Чест­ное сло­во, ино­гда этой Джи­ны бы­ва­ет слиш­ком мно­го. Но все же тру­ба эта дей­стви­тель­но страш­но­ва­та. — Вы мне про­сто ска­жи­те, док­тор, ко­гда бу­де­те го­то­вы за­су­нуть ме­ня в эту шту­ку, и я бу­ду ле­жать смир­но. Она тес­ная, как гроб, вер­но? Что ж, я со­би­ра­юсь дол­го про­ле­жать под зем­лей, но не пла­ни­рую на­чать пря­мой сей­час, ха-ха-ха! Но ес­ли я бу­ду с ва­ми и даль­ше раз­го­ва­ри­вать, ко­гда по­па­ду в…

			— Ко­неч­но. Про­дол­жай­те го­во­рить.

			Он так без­ро­пот­но это про­из­нес, бед­няж­ка. Что ж, неуди­ви­тель­но, ему на­вер­ня­ка скуч­но за­ни­мать­ся этим це­лый день на­про­лет. Чем бы его раз­ве­се­лить?

			— Вы те­перь ча­сто бы­ва­е­те у нас, вер­но, то есть ко­гда не на­хо­ди­тесь здесь, а вы уже слы­ша­ли про оже­ре­лье Ан­ны Чер­но­вой?

			— Нет, а что о нем го­во­рят? Вот и все, про­сто дер­жи­те го­ло­ву вот так.

			— Оно про­сто ска­зоч­ное! — с лег­ким от­ча­я­ни­ем про­из­нес­ла Эве­лин. Док­тор на­дел ей на го­ло­ву нечто вро­де тис­ков, и она со­всем не мог­ла ей ше­ве­лить. Ее серд­це за­ча­сти­ло. — С брил­ли­ан­та­ми, ру­би­на­ми и еще вся­ки­ми раз­ны­ми кам­ня­ми, точ­но не знаю. Рус­ский царь по­да­рил его од­ной зна­ме­ни­той ба­ле­рине, ко­то­рая…

			— Прав­да? Ка­кой имен­но царь?

			— Царь Рос­сии! — Без­об­ра­зие, и че­му толь­ко мо­ло­дежь нын­че учат в шко­лах? — Он по­да­рил его од­ной зна­ме­ни­той ба­ле­рине, ко­то­рая учи­ла Ан­ну Чер­но­ву, и она по­да­ри­ла его Анне, а та, есте­ствен­но, хра­нит его в мест­ном сей­фе, по­то­му что, са­ми по­ду­май­те, ес­ли его укра­дут, то что ста­нет с ре­пу­та­ци­ей на­ше­го за­ве­де­ния, и во­об­ще оно аб­со­лют­но бес­цен­ное, по­это­му… ой!

			— Вы сей­час ров­нень­ко и мед­лен­но по­па­де­те в при­бор, Эве­лин. Все бу­дет хо­ро­шо. За­крой­те гла­за, ес­ли это по­мо­га­ет. Ска­жи­те, а вы са­ми это оже­ре­лье ви­де­ли?

			— О, нет! — Эве­лин ах­ну­ла, и серд­це за­би­лось быст­рее, ко­гда она ощу­ти­ла, как под ней дви­жет­ся ку­шет­ка. — Я бы очень хо­те­ла, ко­неч­но, но Ан­на не очень-то дру­же­люб­ная, она до­воль­но вы­со­ко­мер­ная, на­вер­ное, из-за то­го, что она бы­ла та­кая зна­ме­ни­тая и все та­кое, но все же… Док­тор!

			— Вы хо­ти­те вый­ти из при­бо­ра? — спро­сил он, и она до­га­да­лась, что он разо­ча­ро­ван, она бы­ла чув­стви­тель­на к по­доб­ным ве­щам, и ей хо­те­лось вы­брать­ся, но не хо­те­лось его разо­ча­ро­вы­вать, по­это­му…

			— Нет-нет, я в по­ряд­ке! Но оже­ре­лье я дей­стви­тель­но хо­те­ла бы уви­деть, все эти брил­ли­ан­ты, ру­би­ны, а мо­жет, да­же и сап­фи­ры, это мои лю­би­мые кам­ни с та­ким си­ним огонь­ком внут­ри, я бы очень-очень хо­те­ла его уви­деть…

			Она все бол­та­ла, но вдруг ей по­ка­за­лось, что она мо­жет уви­деть оже­ре­лье мыс­лен­но, имен­но та­ким, ка­ким она его во­об­ра­зи­ла. Нит­ка огром­ных пе­ре­ли­ва­ю­щих­ся брил­ли­ан­тов, а на ней под­вес­ки с ру­би­на­ми и сап­фи­ра­ми, бли­ста­ю­щи­ми как не знаю что, но ни­че­го пре­крас­нее ей ви­деть не до­во­ди­лось, о, как бы ей хо­те­лось кос­нуть­ся его хо­тя бы ра­зок! Ес­ли Ан­на Чер­но­ва не бу­дет та­кой вы­со­ко­мер­ной и эго­и­стич­ной, то, мо­жет быть, она до­ста­нет оже­ре­лье из сей­фа и по­ка­жет его Эве­лин, поз­во­лит ей кос­нуть­ся его… до­стань оже­ре­лье из сей­фа… и это на­вер­ня­ка ока­жет­ся са­мой чу­дес­ной ве­щью, ко­то­рую Эве­лин ко­гда-ли­бо ви­де­ла или пред­став­ля­ла… до­стань оже­ре­лье из сей­фа…
			

			Эве­лин за­во­пи­ла. Боль за­брыз­га­ла ее, как го­ря­чее мас­ло с пли­ты, про­жи­гая нер­вы и пре­вра­щая ра­зум в крас­ное об­ла­ко… Как мно­го бо­ли! Она сей­час умрет, это ко­нец, а она да­же не ку­пи­ла се­бе ме­сто на клад­би­ще, бо­же, ка­кая боль…

			По­том боль ис­чез­ла, и она ле­жа­ла, всхли­пы­вая, по­ка ку­шет­ка вы­дви­га­лась из при­бо­ра. Док­тор Ди­бел­ла что-то го­во­рил, но его го­лос зву­чал из­да­ле­ка и ста­но­вил­ся все даль­ше… даль­ше… даль­ше…

			И смолк.

			* * *

			Ген­ри си­дел один за сто­лом на кухне и ел сэнд­вич с тун­цом. Кер­ри ушла ра­бо­тать к ко­му-то из сво­их под­опеч­ных. Ген­ри бы­ло при­ят­но, что она жи­вет здесь, пусть да­же она, ко­неч­но же…

			Энер­гия хлы­ну­ла в него по­доб­но вне­зап­но­му всплес­ку то­ка в элек­тро­се­ти, и все его нер­вы за­си­я­ли. Это мож­но бы­ло опи­сать толь­ко так. На этот раз ни­ка­кой бо­ли, но нечто в его со­зна­нии ста­но­ви­лось все яр­че, бе­лое, крас­ное и си­нее, но точ­но не флаг, твер­дое, как кам­ни… да, кам­ни… дра­го­цен­ные кам­ни…

			И все кон­чи­лось. Ген­ри овла­де­ла неопи­су­е­мая уста­лость. Он ед­ва мог дер­жать го­ло­ву под­ня­той, а гла­за от­кры­ты­ми. И вся его энер­гия ушла на то, что­бы от­толк­нуть­ся от сто­ла, до­бре­сти до спаль­ни и рух­нуть на кро­вать. В го­ло­ве у него бы­ло пу­сто, как в даль­нем кос­мо­се.

			* * *

			Кер­ри си­де­ла в сто­ло­вой и иг­ра­ла в по­кер с Эдом Роз­ву­дом, Раль­фом Га­лет­той и Элом Кос­ма­но — те при­гла­си­ли ее стать чет­вер­тым иг­ро­ком в пред­обе­ден­ной пар­тии. Эл Кос­ма­но был ее под­опеч­ным по утрам в пят­ни­цу. Она съез­ди­ла с ним ку­пить по­да­рок на день рож­де­ния его до­че­ри в Ка­ли­фор­нии, за­тем на по­чту — упа­ко­вать и от­пра­вить его, по­том к фи­зио­те­ра­пев­ту. Кос­ма­но был за­ну­дой и жа­лоб­щи­ком. В ком­на­тах слиш­ком хо­лод­но, вра­чи ни чер­та не зна­ют, ку­рить не раз­ре­ша­ют, еда от­вра­ти­тель­ная, он ску­ча­ет по ста­рым со­се­дям, дочь на­сто­я­ла на пе­ре­ез­де в Ка­ли­фор­нию вме­сто то­го, что­бы обу­стро­ить дом для пре­ста­ре­ло­го от­ца, и во­об­ще ны­неш­ние де­ти… Кер­ри слу­ша­ла и улы­ба­лась. Да­же си­деть ря­дом с вор­чу­ном Кос­ма­но бы­ло луч­ше, чем в квар­ти­ре, где умер Джим. Ко­гда срок арен­ды за­кон­чит­ся, она по­ищет дру­гое жи­лье, а по­ка она под­пи­са­лась на до­пол­ни­тель­ные ча­сы ра­бо­ты, лишь бы не воз­вра­щать­ся до­мой.

			— Кер­ри, чер­ви хо­дят пер­вы­ми, — ска­зал ее на­пар­ник Эд Роз­вуд, при­ят­ный муж­чи­на, чьим хоб­би бы­ло смот­реть те­ле­ка­нал C-Span.[92] Он был го­тов смот­реть по нему что угод­но, да­же слу­ша­ния Ко­ми­те­та по ас­сиг­но­ва­ни­ям Па­ла­ты пред­ста­ви­те­лей, ча­са­ми на­про­лет. Для до­ма пре­ста­ре­лых это бы­ло хо­ро­шо, по­то­му что Роз­ву­ду не тре­бо­ва­лась си­дел­ка вро­де Кер­ри. Его при­хо­ди­лось от­ди­рать от те­ле­ви­зо­ра, да­же что­бы сыг­рать в кар­ты раз в неде­лю. Майк О'Кейн, их обыч­ный чет­вер­тый иг­рок, се­го­дня чув­ство­вал се­бя не очень хо­ро­шо, по­это­му Кер­ри и си­де­ла с пя­тью кар­та­ми в ру­ке, по­ка в со­сед­ней ком­на­те ку­хон­ные ра­бот­ни­ки гре­ме­ли по­су­дой, го­то­вя ленч. Где-то над до­мом про­ле­тел са­мо­лет, гул его по­сте­пен­но за­тих в от­да­ле­нии.

			— Ах, да, чер­ви, — ска­за­ла Кер­ри. Хва­ла небе­сам, у нее на­шлась кар­та этой ма­сти, по­то­му что она не мог­ла за­пом­нить, что та­кое ко­зы­ри. Иг­ра в кар­ты да­ва­лась ей с тру­дом.

			— Иду ко­ро­лем.

			— Сбра­сы­ваю.

			— Твой пер­вый ход, Эд.

			— Туз треф.

			— Тре­фы пе­ре­хо­дят… Кер­ри?

			— Ах, да, я… — Чем хо­дить? На сто­ле ле­жа­ли толь­ко тре­фы. Тре­фов у нее не бы­ло, и она по­шла пи­кой. Га­лет­та рас­сме­ял­ся.

			— Кер­ри, те­бе точ­но не сто­ит бить ко­зы­рем туз сво­е­го на­пар­ни­ка, — с удо­вле­тво­ре­ни­ем ска­зал Эл Кос­ма­но.

			— А я так сде­ла­ла? Ой, из­ви­ни­те, ми­стер Роз­вуд, я…

			Эд Роз­вуд об­мяк в крес­ле, за­крыв гла­за. Эл Кос­ма­но то­же. Ральф Га­лет­та уста­вил­ся на Кер­ри неви­дя­щи­ми гла­за­ми, по­том ак­ку­рат­но опу­стил го­ло­ву на стол, гля­дя ку­да-то вдаль.

			— Ми­стер Кос­ма­но! Кто-ни­будь, по­мо­ги­те!

			С кух­ни при­бе­жа­ли по­ва­ра. Но к это­му вре­ме­ни все трое уже си­де­ли с от­кры­ты­ми гла­за­ми. Вид у них был сму­щен­ный и сон­ный.

			— Что слу­чи­лось? — во­про­си­ла по­ва­ри­ха.

			— Не знаю, — про­бор­мо­та­ла Кер­ри. — Они вдруг… уста­ли.

			По­ва­ри­ха уста­вил­ся на Кер­ри, как на сла­бо­ум­ную:

			— Уста­ли?

			— Да… уста­ли, — ото­звал­ся Эд Роз­вуд. — Я… по­ка, ре­бя­та. Пой­ду-ка я вздрем­ну. Обе­дать не бу­ду.

			Он встал, чуть по­ша­ты­ва­ясь, но по­шел са­мо­сто­я­тель­но и вы­шел из сто­ло­вой. Дру­гие двое вы­шли сле­дом.

			— Уста­ли, — по­вто­ри­ла по­ва­ри­ха, свер­ля Кер­ри взгля­дом.

			— Все сра­зу! Чест­но, очень уста­ли, слов­но их окол­до­ва­ли!

			— Ага, всех и сра­зу, — ска­за­ла по­ва­ри­ха. — Точ­но. Ты здесь но­вень­кая? Что ж, ино­гда ста­рич­ки уста­ют. — Она ушла.

			Кер­ри не бы­ла но­вень­кой. А у трех муж­чин не бы­ло обыч­ной уста­ло­сти. Но она ни­как не мог­ла ска­зать та­кое этой суч­ке-по­ва­ри­хе и да­же се­бе — так, что­бы это име­ло смысл. Тут все бы­ло непра­виль­но.

			Есть ей рас­хо­те­лось. И она сбе­жа­ла в туа­лет — там она хо­тя бы смо­жет по­быть од­на.

			* * *

			Те­ле­фон Вин­са Дже­ра­чи за­зво­нил, ко­гда они с Та­рой Ва­шинг­тон вы­хо­ди­ли из ма­га­зин­чи­ка на Ист-Элм. Они там го­во­ри­ли с вла­дель­цем, за­по­до­зрен­ным в воз­мож­ной ма­хи­на­ции со стра­хов­кой. Винс предо­ста­вил Та­ре воз­мож­ность за­да­вать во­про­сы, и она ед­ва не раз­ду­лась от ра­до­сти, ко­гда он ска­зал: «Хо­ро­шая ра­бо­та, но­ви­чок».

			— Дже­ра­чи, — бурк­нул он в те­ле­фон, по­том слу­шал на хо­ду. Ко­гда они уже по­до­шли к ма­шине, он бро­сил: «Хо­ро­шо», — и от­клю­чил­ся.

			— Что там у нас? — спро­си­ла Та­ра.

			— У нас сов­па­де­ние.

			— Сов­па­де­ние?

			— Да. — Он на­хму­рил­ся, и ко­жа у него на лбу смор­щи­лась ка­ки­ми-то стран­ны­ми склад­ка­ми. — Опять дом пре­ста­ре­лых свя­то­го Се­бастья­на. Кто-то вскрыл сейф в офи­се.

			— Что-ни­будь про­па­ло?

			— По­еха­ли, вы­яс­ним.

			* * *

			Эрин Басс оч­ну­лась на ков­ри­ке для йо­ги. Го­лу­бой экран те­ле­ви­зо­ра был пуст, ес­ли не счи­тать ука­за­те­ля КА­НАЛ 3 в верх­нем уг­лу. Она при­под­ня­лась — изум­лен­ная, но яс­но со­об­ра­жа­ю­щая. Что-то про­изо­шло.

			Она осто­рож­но и мед­лен­но се­ла, упи­ра­ясь в ков­рик паль­ца­ми, уни­зан­ны­ми коль­ца­ми. Сло­ман­ных ко­стей нет, ни­где не бо­лит. Оче­вид­но, она про­сто рух­ну­ла на ков­рик и ле­жа­ла, по­ка кас­се­та с уро­ком йо­ги не кон­чи­лась. Она успе­ла дой­ти до по­зы ры­бы, зна­чит, до кон­ца за­пи­си оста­ва­лось ми­нут два­дцать. И сколь­ко она про­ле­жа­ла еще? Ча­сы на стене по­ка­зы­ва­ли 1:20. Зна­чит, око­ло ча­са.

			Ни­где не бо­ле­ло. Эрин глу­бо­ко вдох­ну­ла, под­ня­ла го­ло­ву, вста­ла. И сей­час ни­где не бо­лит. И ко­гда это про­изо­шло, бо­ли то­же не бы­ло, но она где-то по­бы­ва­ла… од­на­ко не в том спо­кой­ном ме­сте, ку­да она ино­гда по­па­да­ла во вре­мя йо­ги или ме­ди­та­ции. То ме­сто бы­ло блед­но-го­лу­бым, по­хо­жим на уми­ро­тво­ря­ю­щую ве­ре­ни­цу до­лин, ви­ди­мых на за­ка­те с вы­со­кой го­ры. А в том, дру­гом ме­сте, все бы­ло яр­ким и стре­ми­тель­ным, боль­ше по­хо­жим на ре­ку… цвет­ную ре­ку — си­нюю, крас­ную и бе­лую.

			Она про­шла на кух­ню сво­ей квар­тир­ки — ху­до­ща­вая фи­гур­ка в чер­ном три­ко и кол­гот­ках. Ленч она про­пу­сти­ла, но го­ло­да не ощу­ща­ла. До­ста­ла из шкаф­чи­ка ро­маш­ко­вый чай, вски­пя­ти­ла филь­тро­ван­ной во­ды, по­ста­ви­ла чай на­ста­и­вать­ся.

			Эта стре­ми­тель­ная ре­ка энер­гии по­хо­ди­ла на то, что она уже ис­пы­ты­ва­ла преж­де. Ген­ри Эрд­ман спра­ши­вал ее об этом, и, на­вер­ное, сей­час он то­же это ощу­тил. Хо­тя Ген­ри, по­хо­же, не при­нял ее объ­яс­не­ние триш­ны, ухва­тив­шись за ма­те­ри­аль­ный мо­мент и про­ти­во­по­ста­вив его про­буж­де­нию. Он был ти­пич­ным уче­ным, убеж­ден­ным, что на­у­ка — един­ствен­ный путь к зна­нию, и что то, че­го он не мо­жет из­ме­рить или вос­про­из­ве­сти, не яв­ля­ет­ся ис­ти­ной, да­же ес­ли он сам та­кое пе­ре­жил и ощу­тил. Эрин зна­ла, что это не так. Но в ми­ре мно­го лю­дей, по­доб­ных Ген­ри. Не спо­соб­ных по­нять, что, от­вер­гая «ре­ли­гию», они де­ла­ют ре­ли­ги­ей на­у­ку.

			По­тя­ги­вая чай, Эрин раз­мыш­ля­ла, что нуж­но сде­лать даль­ше. Она не ис­пу­га­лась то­го, что про­изо­шло. Эрин Басс во­об­ще ма­ло что мог­ло на­пу­гать. Неко­то­рых это удив­ля­ло, а осталь­ных сму­ща­ло. Но в са­мом де­ле че­го на све­те нуж­но бо­ять­ся? Несча­стье есть лишь один обо­рот ко­ле­са, бо­лезнь — дру­гой, а смерть — это все­го-на­все­го пе­ре­ход из од­но­го со­сто­я­ния в дру­гое. Че­му суж­де­но на­сту­пить, то на­сту­пит, а под всем этим бу­дет и даль­ше про­те­кать ве­ли­кий по­ток кос­ми­че­ской энер­гии, по­рож­дая ил­лю­зию, ко­то­рую лю­ди счи­та­ют окру­жа­ю­щим ми­ром. Она зна­ла, что дру­гие жиль­цы до­ма пре­ста­ре­лых счи­та­ют ее су­ма­сшед­шей, жа­лост­ной или на­столь­ко изо­ли­ро­ван­ной от ре­аль­но­сти, что под­хо­ди­ло и то, и дру­гое («Ди­тя тра­с­то­во­го фон­да, са­ми по­ни­ма­е­те. За всю жизнь и дня не ра­бо­та­ла»). Ее это не вол­но­ва­ло. Она со­зда­ла се­бе здесь свой ми­рок из книг, ме­ди­та­ций и доб­ро­воль­ной по­мо­щи мед­сест­рам, и ес­ли ее про­шлое бы­ло со­всем не та­ким, ка­ким его во­об­ра­зи­ли дру­гие жиль­цы, то это их ил­лю­зия. Са­ма она ни­ко­гда не ду­ма­ла о про­шлом. Оно на­сту­пит вновь или не на­сту­пит — смот­ря как вы­бе­рет майя.
			

			Все же с эти­ми недав­ни­ми эпи­зо­да­ми сле­до­ва­ло бы разо­брать­ся. Они по­вли­я­ли не толь­ко на нее, но и на Ген­ри Эрд­ма­на и, как ни уди­ви­тель­но, на Эве­лин Кренч­но­тед. Хо­тя, ес­ли по­ду­мать, Эрин не сле­до­ва­ло удив­лять­ся. Кар­ма есть у всех, да­же у Эве­лин, и Эрин не име­ет пра­ва по­ла­гать, буд­то ей что-то из­вест­но о том, что про­ис­хо­дит внеш­ней обо­лоч­кой гром­кой и на­вяз­чи­вой Эве­лин. К вер­шине го­ры ве­дет мно­го тро­пи­нок. По­это­му ей сле­ду­ет по­го­во­рить не толь­ко с Ген­ри, но и с Эве­лин. Воз­мож­но, есть и дру­гие. Мо­жет быть, ей сле­ду­ет…

			В дверь по­зво­ни­ли. Оста­вив чай на сто­ле, Эрин обер­ну­ла юб­ку во­круг три­ко и по­до­шла к две­ри. За ней сто­ял Ген­ри Эрд­ман, опи­ра­ясь на хо­ду­нок и с непо­движ­ной мас­кой по­дав­лен­ных эмо­ций на ли­це.

			— Мис­сис Басс, мне хо­те­лось бы кое-что с ва­ми об­су­дить. Мож­но вой­ти?

			Эрин охва­ти­ло стран­ное ощу­ще­ние. Не при­лив энер­гии с ков­ри­ка для йо­ги, не вы­со­кая го­лу­бая без­мя­теж­ность ме­ди­та­ции. Нечто иное. У нее уже бы­ва­ли та­кие мо­мен­ты, ко­гда она осо­зна­ва­ла, что вот-вот про­изой­дет нечто важ­ное. Та­кие слу­чаи не бы­ли чем-то ми­сти­че­ским. Ско­рее все­го, при­чи­на их бы­ла вполне про­за­ич­на — под­со­зна­тель­ное чте­ние «язы­ка те­ла». Но они все­гда пред­ше­ство­ва­ли ка­ким-то со­бы­ти­ям, ме­няв­шим ее жизнь.

			— Ко­неч­но, док­тор Эрд­ман. За­хо­ди­те.

			Она от­кры­ла дверь ши­ре и шаг­ну­ла в сто­ро­ну, осво­бож­дая про­ход для его хо­дун­ка, но Эрд­ман не сдви­нул­ся с ме­ста. Неуже­ли он так устал, что у него не оста­лось сил? Она слы­ша­ла, что ему де­вя­но­сто лет, и он на де­сять лет стар­ше Эрин, ко­то­рая на­хо­ди­лась в пре­крас­ной фор­ме, всю жизнь за­ни­ма­ясь йо­гой и кон­тро­лем над те­лом. Она ни­ко­гда не ку­ри­ла, не пи­ла спирт­но­го и не пе­ре­еда­ла. Все ее из­ли­ше­ства бы­ли эмо­ци­о­наль­ны­ми, а те­перь еще и не очень дли­тель­ны­ми.

			— Вам нуж­на по­мощь? Мо­гу ли я?..

			— Нет-нет. — По­хо­же, он со­брал­ся с си­ла­ми и за­тем дви­нул­ся впе­ред, по­не­мно­гу пе­ре­став­ляя хо­ду­нок к сто­лу. Обер­нув­шись, он с вы­нуж­ден­ной за­поз­да­ло­стью, ко­то­рая лишь под­черк­ну­ла его на­пря­жен­ность, ска­зал: — Пол­то­ра ча­са на­зад к нам вло­ми­лись во­ры. Они вскры­ли сейф в офи­се. Тот са­мый, где хра­ни­лось оже­ре­лье Ан­ны Чер­но­вой.

			Эрин ни­ко­гда не слы­ша­ла про оже­ре­лье Ан­ны Чер­но­вой. Но об­раз стре­ми­тель­ной раз­но­цвет­ной ре­ки вер­нул­ся к ней с оше­лом­ля­ю­щей си­лой, и она по­ня­ла, что бы­ла пра­ва: про­изо­шло нечто, и от­ныне ни­что уже не бу­дет та­ким, как преж­де.
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			Вот уже, на­вер­ное, в де­ся­тый раз Джейк Ди­бел­ла брал рас­пе­чат­ки ска­нов ЯМР-то­мо­гра­фа, сно­ва изу­чал их и клал на стол. Он с си­лой по­тер гла­за ко­стяш­ка­ми паль­цев. Ко­гда он от­вел ру­ки от ли­ца, его го­лый ка­би­не­тик немно­го рас­плыл­ся пе­ред гла­за­ми, но ска­ны не из­ме­ни­лись. «Это твой мозг в ре­жи­ме са­мо­уни­что­же­ния», — по­ду­мал он. Да толь­ко это был не его мозг, а мозг Эве­лин Кренч­но­тед. И ко­гда она при­шла в се­бя, мозг этой на­до­ед­ли­вой и болт­ли­вой ле­ди ра­бо­тал так же хо­ро­шо, как и преж­де.

			Но вот ска­ны бы­ли по­ра­зи­тель­ны­ми. Ко­гда Эве­лин ле­жа­ла в тру­бе то­мо­гра­фа, все­го за се­кун­ду все из­ме­ни­лось. Пер­вое изоб­ра­же­ние: нор­маль­ная кар­ти­на кро­во­то­ка и на­сы­ще­ния кро­ви кис­ло­ро­дом, а на сле­ду­ю­щем…

			— При­вет!

			Вздрог­нув, Джейк уро­нил рас­пе­чат­ки. Он да­же не слы­шал, как от­кры­лась дверь или как в нее сту­ча­ли. Так, кры­ша точ­но на­чи­на­ет ехать.

			— За­хо­ди, Кер­ри. Из­ви­ни, я не… Не нуж­но бы­ло те­бе это­го де­лать.

			Она на­кло­ни­лась, что­бы под­нять бу­ма­ги, упав­шие со сто­ла на пол. Дру­гой ру­кой она удер­жи­ва­ла при­жа­тую к бед­ру кар­тон­ную ко­роб­ку. Ко­гда она вы­пря­ми­лась, он уви­дел, что ее ли­цо под рас­пу­щен­ны­ми зо­ло­ти­сты­ми во­ло­са­ми бы­ло ро­зо­вым, что де­ла­ло ее по­хо­жей на утри­ро­ван­ную вик­то­ри­ан­скую ста­ту­эт­ку. В ко­роб­ке он уви­дел рас­те­ние, кар­тин­ку в рам­ке и несколь­ко дру­гих ве­щи­чек.

			«Так-так». По этой до­рож­ке Джейк уже хо­дил.

			— Я при­нес­ла кое-что для ва­ше­го ка­би­не­та, — ска­за­ла она. — По­то­му что он вы­гля­дит та­ким… пу­стым. Хо­лод­ным.

			— Спа­си­бо. Но он мне нра­вит­ся та­ким, ка­кой есть.

			Джейк де­мон­стра­тив­но уткнул­ся в рас­пе­чат­ки, что де­ла­ло хо­лод­ным и его, но луч­ше от­ва­дить ее сей­час, чем по­том, ко­гда она сму­тит­ся. Ко­гда она по­ста­ви­ла ко­роб­ку на склад­ной стул, он про­дол­жал иг­но­ри­ро­вать Кер­ри, ожи­дая, что она уй­дет.

			Но вме­сто это­го она спро­си­ла:

			— Это ска­ны док­то­ра Эрд­ма­на? Что они по­ка­зы­ва­ют?

			Джейк под­нял на нее взгляд. Она смот­ре­ла на рас­пе­чат­ки, а не на него, и тон у нее был ней­траль­ный — воз­мож­но, чуть с тре­во­гой за док­то­ра Эрд­ма­на. Он вспом­нил, как неж­но они с Эрд­ма­ном от­но­сят­ся друг к дру­гу. Что ж, не де­ла­ет ли Джей­ка та­кое по­ве­де­ние за­кон­чен­ным «нар­цис­сом»? По­ла­га­ю­щим, буд­то все жен­щи­ны ин­те­ре­су­ют­ся им. Это на­учит его скром­но­сти.

			Немно­го сму­тив­шись сам, он от­ве­тил ей так, как от­ве­тил бы кол­ле­ге:

			— Нет, это ска­ны Эве­лин Кренч­но­тед. У док­то­ра Эрд­ма­на они ока­за­лись ни­чем не при­ме­ча­тель­ны­ми, но эти — как раз на­обо­рот.

			— И чем же они при­ме­ча­тель­ны?

			Неожи­дан­но его про­рва­ло — на­вер­ное, за­хо­те­лось вы­ска­зать то, что его сму­ти­ло. Он обо­шел стол и дал ей рас­пе­чат­ку.

			— Ви­дишь эти жел­тые об­ла­сти моз­га? Это сиг­на­лы на­сы­ще­ния кро­ви кис­ло­ро­дом, а кон­траст за­ви­сит от сте­пе­ни на­сы­ще­ния. Они озна­ча­ют, что в мо­мент, ко­гда был сде­лан сни­мок, эти об­ла­сти моз­га па­ци­ен­та бы­ли ак­тив­ны — в этом слу­чае очень ак­тив­ны. А они та­ки­ми быть не долж­ны!

			— По­че­му?

			Кер­ри те­перь бы­ла фо­ном, по­во­дом из­ло­жить кон­крет­ны­ми сло­ва­ми то, что во­об­ще не долж­но бы­ло су­ще­ство­вать кон­крет­но.

			— По­то­му что все это непра­виль­но. Эве­лин спо­кой­но ле­жа­ла в тру­бе при­бо­ра, раз­го­ва­ри­вая со мной. Гла­за у нее бы­ли от­кры­ты. Она нерв­ни­ча­ла из-за то­го, что ее при­стег­ну­ли. Ска­ни­ро­ва­ние долж­но бы­ло по­ка­зать ак­тив­ность в зоне вход­ных оп­ти­че­ских сиг­на­лов, в мо­тор­ных об­ла­стях, свя­зан­ных с дви­же­ни­я­ми рта и язы­ка, и в зад­них те­мен­ных до­лях, ука­зы­ва­ю­щую на по­вы­шен­ную осве­дом­лен­ность о том, что дви­же­ния ее те­ла огра­ни­че­ны. Но они ока­за­лись со­вер­шен­но про­ти­во­по­лож­ны­ми. Рез­ко по­ни­жен­ный кро­во­ток в этих до­лях, и по­чти пол­ное от­клю­че­ние сиг­на­лов в та­ла­мус, ко­то­рый пе­ре­прав­ля­ет ин­фор­ма­цию, по­сту­па­ю­щую в мозг от ор­га­нов зре­ния, слу­ха и ося­за­ния. И еще огром­ное — дей­стви­тель­но огром­ное — по­вы­ше­ние ак­тив­но­сти в ги­по­та­ла­му­се, моз­жеч­ко­вой мин­да­лине и ви­соч­ных до­лях.

			— И что озна­ча­ет все это по­вы­ше­ние ак­тив­но­сти?

			— Ве­ро­ят­но­стей и ва­ри­ан­тов мно­го. Это зо­ны, от­ве­ча­ю­щие за эмо­ции и неко­то­рые ви­ды об­раз­ных пред­став­ле­ний, и та­кая по­вы­шен­ная ак­ти­ва­ция есть ха­рак­те­ри­сти­ка неко­то­рых пси­хо­ти­че­ских при­пад­ков. По дру­гой ве­ро­ят­но­сти, та­кой про­филь от­ча­сти ха­рак­те­рен для мо­на­хов в со­сто­я­нии глу­бо­кой ме­ди­та­ции, но да­же опыт­ным ме­ди­та­то­рам тре­бу­ют­ся ча­сы, что­бы до­стичь та­ко­го уров­ня, и да­же в этом слу­чае име­ют­ся раз­ли­чия в об­ла­стях, свя­зан­ных с бо­лью и… да по­ду­май са­ма — Эве­лин Кренч­но­тед?
			

			Кер­ри рас­сме­я­лась:

			— Мо­наш­кой ее не на­зо­вешь, вер­но. А на ска­нах док­то­ра Эрд­ма­на что-ли­бо из это­го про­яв­ля­лось?

			— Нет. И на ска­нах Эве­лин то­же — пе­ред са­мым при­пад­ком или сра­зу по­сле него. Я бы на­звал это ви­соч­ной эпи­леп­си­ей, ес­ли бы не…

			— Эпи­леп­си­ей? — рез­ко пе­ре­спро­си­ла она. — Этот «при­па­док» озна­ча­ет эпи­леп­сию?

			Джейк по­смот­рел на нее, но те­перь уже при­сталь­но. И смог рас­по­знать страх. То­гда он как мож­но мяг­че спро­сил:

			— У Ген­ри Эрд­ма­на то­же бы­ло нечто по­доб­ное, да?

			Они уста­ви­лись друг на дру­га. Она еще не от­ве­ти­ла, а он уже знал, что она ему сол­жет. Льви­ца за­щи­ща­ет львен­ка, толь­ко здесь льви­ца бы­ла мо­ло­дой, а льве­нок — мор­щи­ни­стый ста­рик, ум­ней­ший че­ло­век из всех, ко­го Джейк Ди­бел­ла встре­чал за всю жизнь.

			— Нет. Док­тор Эрд­ман ни­ко­гда не го­во­рил мне о при­пад­ке.

			— Кер­ри…

			— И вы ска­за­ли, что его ска­ны вы­гля­де­ли со­вер­шен­но нор­маль­ны­ми.

			— Это так. — Да, крыть нечем.

			— Мне на­до ид­ти. Я лишь хо­те­ла при­не­сти это вам, что­бы немно­го ожи­вить этот ка­би­нет.

			Кер­ри ушла. В ко­роб­ке ока­за­лись кар­ти­на в рам­ке, ко­то­рую он ни­ко­гда не по­ве­сит (на­кры­тый цве­та­ми до­мик и ря­дом еди­но­рог), ко­фей­ная чаш­ка, ко­то­рой он ни­ко­гда не ста­нет поль­зо­вать­ся (КО­ФЕ — УТРЕН­НЯЯ РА­ДОСТЬ), ди­ван­ная по­ду­шеч­ка в лос­кут­ном чех­ле, ро­зо­вая аф­ри­кан­ская фи­ал­ка и ста­кан­чик для ка­ран­да­шей, обер­ну­тый в обои с жел­ты­ми мар­га­рит­ка­ми. Джейк неволь­но улыб­нул­ся. Пол­ней­шая непра­виль­ность ее по­дар­ков бы­ла по­чти смеш­ной.

			Да толь­ко ему бы­ло точ­но не до сме­ха из-за непо­сти­жи­мых ре­зуль­та­тов ска­ни­ро­ва­ния Эве­лин Кренч­но­тед. Ему тре­бо­ва­лось по­лу­чить от нее боль­ше ин­фор­ма­ции и по­вто­рить ска­ни­ро­ва­ние. А еще луч­ше под­клю­чить ее на несколь­ко дней к ЭКГ в боль­нич­ной па­ла­те и про­ве­рить, не смо­жет ли он по­лу­чить чет­кое под­твер­жде­ние ди­а­гно­за ви­соч­ной эпи­леп­сии. Но ко­гда он по­зво­нил Эве­лин, та от­ка­за­лась от лю­бых но­вых «док­тор­ских про­це­дур». Он ми­нут де­сять убеж­дал ее, как толь­ко мог, но тщет­но.

			И он остал­ся на­едине с ано­ма­ли­ей в ис­сле­до­ва­тель­ских дан­ных, вы­чур­ной ко­фей­ной чаш­кой и без ма­лей­ше­го по­ня­тия о том, что де­лать даль­ше.

			* * *

			— Что мы бу­дем де­лать даль­ше? — спро­сил Род­ни Кол­двелл, глав­ный ад­ми­ни­стра­тор до­ма пре­ста­ре­лых свя­то­го Се­бастья­на. Та­ра Ва­шинг­тон взгля­ну­ла на Дже­ра­чи, ко­то­рый раз­гля­ды­вал пол.

			Тот был усе­ян бу­ма­га­ми и неболь­ши­ми, оди­на­ко­вы­ми, пе­ре­вя­зан­ны­ми лен­точ­ка­ми бе­лы­ми ко­ро­боч­ка­ми, на ко­то­рых ак­ку­рат­ны­ми пе­чат­ны­ми бук­ва­ми бы­ли вы­ве­де­ны име­на: М. МАТ­ТИ­СОН, Г. ГЕР­ХАРДТ, К. ГАР­СИЯ. Од­на из ко­ро­бо­чек, од­на­ко, бы­ла от­кры­та, крыш­ка ак­ку­рат­но ле­жа­ла ря­дом, мяг­кая бу­ма­га в ко­ро­боч­ке раз­вер­ну­та. На бу­ма­ге ле­жа­ло оже­ре­лье на тон­кой зо­ло­той це­поч­ке: зо­ло­той копт­ский крест с един­ствен­ным неболь­шим брил­ли­ан­том. На крыш­ке бы­ло на­пи­са­но А. ЧЕР­НО­ВА.

			— Я ни­че­го не тро­гал, — с от­тен­ком гор­до­сти со­об­щил Кол­двелл, вы­со­кий тем­но­ко­жий муж­чи­на за пять­де­сят, с длин­ным ли­цом, по­хо­жим на мор­ков­ку из мульт­филь­ма. — Так ведь обыч­но го­во­рят в филь­мах, вер­но? Ни­че­го не тро­гай­те. Но раз­ве не стран­но, что вор про­де­лал та­кие уси­лия, что­бы «взло­мать сейф», — он с гор­до­стью про­из­нес и это вы­ра­же­ние, — и по­том ни­че­го не взял?

			— Очень стран­но, — со­гла­сил­ся Дже­ра­чи и на­ко­нец-то от­вел взгляд от по­ла. Сейф не был «взло­ман» — за­мок ока­зал­ся цел. Та­ре ста­ло очень ин­те­рес­но: что Дже­ра­чи сде­ла­ет даль­ше? Ее по­стиг­ло разо­ча­ро­ва­ние.

			— Да­вай­те прой­дем­ся еще ра­зок, — лег­ко ска­зал он. — Вас не бы­ло в ка­би­не­те…

			— Да. Я под­нял­ся на этаж ин­тен­сив­но­го ухо­да в по­ло­ви­ну две­на­дца­то­го. В при­ем­ной де­жу­ри­ла Бет Ма­лоне. За ее стой­кой на­хо­дит­ся един­ствен­ная дверь в по­ме­ще­ние, где хра­нят­ся как лич­ные де­ла жиль­цов, так и сейф, и Бет го­во­рит, что она с по­ста ни­ку­да не от­лу­ча­лась. Она очень на­деж­ная жен­щи­на. Ра­бо­та­ет у нас уже во­сем­на­дцать лет.

			Мис­сис Ма­лоне, ко­то­рая те­перь ста­ла глав­ным по­до­зре­ва­е­мым и бы­ла до­ста­точ­но ум­на, что­бы это по­ни­мать, ры­да­ла в со­сед­ней ком­на­те. Сер­до­боль­ная жен­щи­на-по­ли­цей­ский снаб­жа­ла ее бу­маж­ны­ми пла­точ­ка­ми, по­ка Ма­лоне жда­ла до­про­са. Но Та­ра зна­ла, что по­сле од­но­го взгля­да Дже­ра­чи вы­черк­нул Ма­лоне из спис­ка по­до­зре­ва­е­мых. Доб­ро­со­вест­ная, сред­них лет, все­гда го­то­вая по­мочь, она ста­ла бы гра­би­те­лем с той же ве­ро­ят­но­стью, что и ал­хи­ми­ком. Ско­рее все­го, она оста­ви­ла пост, что­бы сде­лать нечто та­кое, в чем ей по­ка бы­ло еще стыд­но при­знать­ся, а вор имен­но в тот мо­мент и про­ник в ком­на­ту без окон за стой­кой в при­ем­ной. Та­ра раз­влек­ла се­бя мыс­лью, что мис­сис Ма­лоне вти­ха­ря от­пра­ви­лась на сви­да­ние с лю­бов­ни­ком на склад по­стель­но­го бе­лья. Она улыб­ну­лась.

			— У вас идеи, де­тек­тив Ва­шинг­тон? — осве­до­мил­ся Дже­ра­чи.

			Про­кля­тье, он ни­че­го не про­пус­ка­ет. Те­перь ей нуж­но что-то при­ду­мать. Она смог­ла лишь за­дать во­прос:

			— Это ма­лень­кое оже­ре­лье при­над­ле­жит ба­ле­рине Анне Чер­но­вой?

			— Да, — под­твер­дил Кол­двелл. — Кра­си­вое, прав­да?

			Та­ре оно осо­бо кра­си­вым не по­ка­за­лось. Но Дже­ра­чи под­нял го­ло­ву, что­бы взгля­нуть на нее, и она по­ня­ла — он не зна­ет, что все­мир­но из­вест­ная ба­ле­ри­на ушла на по­кой в дом пре­ста­ре­лых св. Се­бастья­на. Ба­лет — не его стиль. Та­ра впер­вые по­ня­ла, что зна­ет нечто та­кое, че­го не зна­ет Дже­ра­чи. Осме­лев от это­го (и еще по­то­му, что ее несколь­ко раз в год за­тас­ки­ва­ла в «Лин­кольн-центр» экс­цен­трич­ная ба­буш­ка), Та­ра про­дол­жи­ла:

			— Нет ли здесь жиль­ца, ко­то­рый мог про­явить осо­бый ин­те­рес к Анне Чер­но­вой? Ба­ле­то­ман… — Она по­на­де­я­лась, что про­из­нес­ла это сло­во пра­виль­но, по­то­му что преж­де лишь чи­та­ла его в про­грам­мах. — …или осо­бый друг?

			Но Кол­двелл пе­ре­стал слу­шать уже на сло­ве «жи­лец» и жест­ко воз­ра­зил:

			— Ни­кто из на­ших жиль­цов не со­вер­шил бы это пре­ступ­ле­ние, де­тек­тив. У нас за­кры­тое со­об­ще­ство, и мы очень тща­тель­но от­би­ра­ем лю­бо­го…

			— Мо­гу я сей­час по­го­во­рить с мисс Чер­но­вой? — спро­сил Дже­ра­чи.

			— С Ан­ной? — встре­во­жил­ся Кол­двелл. — Но ведь Бет Ма­лоне ждет… ну, хо­ро­шо, ес­ли та­ко­ва про­це­ду­ра. Ан­на Чер­но­ва сей­час ле­жит в ла­за­ре­те, у нее сло­ма­на но­га. Я вас про­во­жу.

			Та­ра на­де­я­лась, что Дже­ра­чи не со­би­ра­ет­ся по­слать ее на бес­смыс­лен­ный до­прос мис­сис Ма­лоне. Он не по­слал. У две­ри ла­за­ре­та он ска­зал:

			— Та­ра, по­го­во­ри с ней.

			Та­ра мог­ла бы вос­при­нять его сло­ва как при­зна­ние ее осве­дом­лен­но­сти в об­ла­сти ба­ле­та, ес­ли бы не ви­де­ла, как Дже­ра­чи и преж­де так по­сту­пал. Ему нра­ви­лось на­блю­дать: мол­ча­ли­вый слу­ша­тель, неиз­вест­ная ве­ли­чи­на для то­го, ко­го до­пра­ши­ва­ют.

			По­ка Кол­двелл объ­яс­нял си­ту­а­цию и пред­став­лял их, Та­ра пы­та­лась не смот­реть при­сталь­но на Ан­ну Чер­но­ву. Она бы­ла пре­крас­на. Да, ста­рая, лет се­ми­де­ся­ти, но Та­ра ни­ко­гда не ви­де­ла ста­ру­шек, вы­гля­дя­щих на­столь­ко хо­ро­шо. Вы­со­кие ску­лы, огром­ные зе­ле­ные гла­за, се­дые во­ло­сы небреж­но за­ко­ло­ты на ма­куш­ке так, что вол­ни­стые пря­ди стру­ят­ся по блед­ной ко­же, вы­гля­дя­щей не столь­ко мор­щи­ни­стой (хо­тя мор­щи­ны бы­ли), сколь­ко смяг­чен­ной вре­ме­нем. Ее ру­ки, с длин­ны­ми паль­ца­ми и тон­ки­ми за­пя­стья­ми, спо­кой­но ле­жа­ли на оде­я­ле, а пле­чи бы­ли рас­прав­ле­ны да­же под бе­лой пи­жам­ной блу­зой. Лишь вы­пук­лость за­гип­со­ван­ной но­ги пор­ти­ла впе­чат­ле­ние хруп­ко­сти, от­стра­нен­но­сти и глу­бо­чай­шей пе­ча­ли. То бы­ла пе­чаль обо всем, по­ду­ма­ла Та­ра, и она не смог­ла бы по­яс­нить, что под­ра­зу­ме­ва­ла под «всем». Гипс на но­ге был лишь ма­лой ее ча­стью.

			— Са­ди­тесь, по­жа­луй­ста, — ска­за­ла Ан­на.

			— Спа­си­бо. Как уже ска­зал ми­стер Кол­двелл, вни­зу, в офи­се, был взло­ман сейф. На един­ствен­ной вскры­той ко­роб­ке бы­ло ва­ше имя, а внут­ри ле­жа­ло зо­ло­тое оже­ре­лье с брил­ли­ан­том. Оно ведь ва­ше?

			— Да.

			— Это то са­мое, что по­да­ри­ла вам Та­ма­ра Кар­са­ви­на? А ей его по­да­рил Ни­ко­лай II?

			— Да. — Ан­на по­смот­ре­ла на Та­ру чуть вни­ма­тель­нее, но не ме­нее от­стра­нен­но.

			— Мисс Чер­но­ва, не мо­же­те ли вы вспом­нить ко­го-ли­бо, кто мог про­яв­лять силь­ный ин­те­рес к это­му оже­ре­лью? Жур­на­ли­ста, ко­то­рый на­стой­чи­во о нем рас­спра­ши­вал? Или кто-то по­сы­лал вам пись­ма по элек­трон­ной по­чте? Или кто-то из жиль­цов?

			— Я не об­ща­юсь по элек­трон­ной по­чте, мисс Ва­шинг­тон.

			Ей сле­до­ва­ло бы ска­зать «де­тек­тив Ва­шинг­тон», но Та­ра ре­ши­ла про­мол­чать.

			— И все же… кто-ни­будь?

			— Нет.

			Она ед­ва за­меш­ка­лась пе­ред от­ве­том, или ей по­ка­за­лось? Та­ра так и не по­ня­ла. Он про­дол­жа­ла за­да­вать во­про­сы, но ви­де­ла, что ре­зуль­та­та не бу­дет.

			Ан­на Чер­но­ва ста­ла про­яв­лять веж­ли­вое нетер­пе­ние. По­че­му Дже­ра­чи ме­ня не оста­нав­ли­ва­ет? При­дет­ся рас­спра­ши­вать, по­ка он это­го не сде­ла­ет — «раз­мяг­чать кли­ен­та», как он та­кое на­зы­ва­ет. Бес­смыс­лен­ные рас­спро­сы про­дол­жи­лись. На­ко­нец, ко­гда за­пас во­про­сов у Та­ры уже прак­ти­че­ски ис­сяк, Дже­ра­чи по­чти небреж­но осве­до­мил­ся:

			— Вы зна­е­те док­то­ра Эрд­ма­на, фи­зи­ка?

			— Мы од­на­жды встре­ча­лись.

			— Не со­зда­лось ли у вас впе­чат­ле­ние, что у него есть к вам ро­ман­ти­че­ский ин­те­рес?

			Ан­на впер­вые раз­ве­се­ли­лась:

			— Ду­маю, един­ствен­ный ро­ман­ти­че­ский ин­те­рес док­тор Эрд­ман про­яв­ля­ет к фи­зи­ке.

			— По­нят­но. Спа­си­бо, что уде­ли­ли нам вре­мя, мисс Чер­но­ва.

			В ко­ри­до­ре Дже­ра­чи ска­зал Та­ре:

			— Ба­лет… По­ли­цей­ская ра­бо­та нын­че точ­но уже не та, что преж­де. Ты хо­ро­шо спра­ви­лась, Ва­шинг­тон.

			— Спа­си­бо. И что те­перь?

			— Те­перь мы вы­яс­ним, у ко­го из жиль­цов ро­ман­ти­че­ский ин­те­рес к Анне Чер­но­вой. Это не Эрд­ман, но кто-то дру­гой.

			Зна­чит, Ан­на дей­стви­тель­но слег­ка за­меш­ка­лась пе­ред от­ве­том, ко­гда Та­ра спро­си­ла, не про­яв­ля­ет ли к ней кто-то из жиль­цов осо­бый ин­те­рес! Та­ра внут­ри вся све­ти­лась, ша­гая по ко­ри­до­ру сле­дом за Дже­ра­чи. Не обо­ра­чи­ва­ясь, тот ска­зал:

			— Толь­ко не впус­кай это в го­ло­ву.

			— Ни за что, — су­хо бурк­ну­ла она.

			— Вот и хо­ро­шо. Коп, ин­те­ре­су­ю­щий­ся ба­ле­том… Бо­же пра­вед­ный…

			* * *

			
				Ко­рабль на­чал вол­но­вать­ся. В меж­звезд­ном про­стран­стве объ­е­мом во мно­го ку­би­че­ских све­то­вых лет са­мо про­стран­ство-вре­мя опас­но ис­ка­зи­лось. Но­вое су­ще­ство на­би­ра­лось сил — и все еще бы­ло так да­ле­ко!
			

			
				Все долж­но бы­ло про­ис­хо­дить ина­че.
			

			
				Ес­ли бы ко­рабль узнал о том но­вом су­ще­стве рань­ше, все мог­ло бы про­ис­хо­дить пра­виль­но, в со­от­вет­ствии с за­ко­на­ми эво­лю­ции. Эво­лю­ци­о­ни­ру­ет все — звез­ды, га­лак­ти­ки, ра­зу­мы. Ес­ли бы ко­рабль по­нял рань­ше, что где-то в этом га­лак­ти­че­ском за­хо­лу­стье име­ет­ся по­тен­ци­ал для но­во­го су­ще­ства, то на­пра­вил­ся бы ту­да, что­бы ру­ко­во­дить, фор­ми­ро­вать, об­лег­чать пе­ре­ход. Но он это­го не по­нял. Ни­ка­ких обыч­ных при­зна­ков не бы­ло.
			

			
				Од­на­ко они име­лись сей­час. Об­ра­зы, по­ка еще сла­бые и толь­ко рас­хо­дя­щи­е­ся, до­сти­га­ли ко­раб­ля. Но опас­нее бы­ло то, что оно те­ря­ло энер­гию — ту са­мую энер­гию, ко­то­рую рож­да­ю­ще­е­ся су­ще­ство еще не уме­ет на­прав­лять. Быст­рее, ко­рабль дол­жен ле­теть быст­рее…
			

			
				Но он не мог ле­теть быст­рее, не вы­зы­вая необ­ра­ти­мо­го по­вре­жде­ния про­стран­ства-вре­ме­ни. Оно на это спо­соб­но лишь до опре­де­лен­но­го пре­де­ла. И тем вре­ме­нем…
			

			
				На­по­ло­ви­ну сфор­ми­ро­вав­ше­е­ся и та­кое да­ле­кое су­ще­ство ше­ве­ли­лось, бо­ро­лось, вы­ло от стра­ха.
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			Ген­ри Эрд­ма­ну бы­ло страш­но.

			Он ед­ва мог при­знать­ся в этом стра­хе са­мо­му се­бе, не го­во­ря уже о всех лю­дях, на­бив­ших­ся в его квар­тир­ку в суб­бо­ту утром. Они рас­се­лись се­рьез­ным кру­гом, за­няв его ди­ван, крес­ло и ку­хон­ные сту­лья, и при­хва­тив сту­лья из дру­гих квар­тир. Эве­лин Кренч­но­тед ока­за­лась в неуют­ной бли­зо­сти спра­ва от Ген­ри. Ее ду­хи пах­ли тош­но­твор­но-слад­ко, а во­ло­сы она за­ви­ла тон­ки­ми се­ры­ми кол­бас­ка­ми. Стен Дзар­кис и Эрин Басс, ко­то­рые все еще бы­ли на та­кое спо­соб­ны, си­де­ли на по­лу. Склад­ки жел­той юб­ки Эрин ка­за­лись Ген­ри един­ствен­ным цвет­ным пят­ном сре­ди се­рых лиц. Два­дцать че­ло­век, и не ис­клю­че­но, что в зда­нии есть и дру­гие. Ген­ри по­зво­нил тем, ко­го, как он знал, это за­тро­ну­ло. А те по­зво­ни­ли тем, про ко­го зна­ли са­ми. Не хва­та­ло Ан­ны Чер­но­вой, все еще пре­бы­вав­шей в ла­за­ре­те, и Эла Кос­ма­но, от­ка­зав­ше­го­ся прий­ти.

			Все они смот­ре­ли на него, ожи­дая на­ча­ла.

			— По­ла­гаю, все мы зна­ем, по­че­му мы здесь, — ска­зал Ген­ри, и его немед­лен­но ока­ти­ло ощу­ще­ние нере­аль­но­сти. Ему вспом­ни­лись сло­ва Майк­ла Фа­ра­дея, вы­се­чен­ные на зда­нии фа­куль­те­та фи­зи­ки Ка­ли­фор­ний­ско­го уни­вер­си­те­та: «Ни­что не слиш­ком по­ра­зи­тель­но, что­бы быть прав­дой». Те­перь эти сло­ва ка­за­лись на­смеш­кой. То, что про­ис­хо­дит с Ген­ри, со все­ми, не ка­за­лось по­ра­зи­тель­ным и не бы­ло «прав­дой» в лю­бом по­нят­ном для него смыс­ле, хо­тя он из всех сил ста­рал­ся най­ти это­му фи­зи­че­ское объ­яс­не­ние един­ствен­ным спо­со­бом, ка­кой пред­ла­га­ли ему ча­сы на­пря­жен­ных раз­мыш­ле­ний. Что-ли­бо иное — что-ли­бо мень­шее — бы­ло немыс­ли­мым.

			Он про­дол­жил:

			— Со все­ми на­ми что-то про­изо­шло, и хо­ро­шим пер­вым ша­гом ста­нет про­вер­ка то­го, дей­стви­тель­но ли у нас бы­ли оди­на­ко­вые ощу­ще­ния. — Сбор дан­ных. — По­это­му я нач­ну пер­вым. В пя­ти от­дель­ных слу­ча­ях я ощу­щал, как некая си­ла за­хва­ты­ва­ет мой ра­зум и те­ло, слов­но че­рез ме­ня про­хо­дит по­ток энер­гии, нечто вро­де нерв­но­го по­тря­се­ния. В од­ном слу­чае это со­про­вож­да­лось бо­лью, в осталь­ных бо­ли не бы­ло, но по­том оста­ва­лась силь­ная уста­лость. Кто-ни­будь еще та­кое ис­пы­ты­вал?

			Немед­лен­но на­чал­ся го­мон, ко­то­рый Ген­ри оста­но­вил, под­няв ру­ку:

			— Да­вай­те для на­ча­ла под­ни­мать ру­ки. У ко­го-то еще бы­ли та­кие ощу­ще­ния? У всех. Хо­ро­шо, да­вай­те пой­дем по кру­гу, за­од­но пред­став­ля­ясь, на­чав от ме­ня вле­во. Про­шу вы­ска­зы­вать­ся как мож­но по­дроб­нее, но по­ка толь­ко опи­са­тель­но. Не де­лай­те за­клю­че­ний.

			— Чер­тов учи­тель, — про­бор­мо­тал кто-то. Ген­ри не за­ме­тил, кто имен­но, но ему бы­ло все рав­но. Серд­це за­би­лось ча­ще, и ему да­же по­ка­за­лось, что уши ка­ким-то об­ра­зом рас­ши­ри­лись во­круг слу­хо­во­го ап­па­ра­та, что­бы не про­пу­стить ни зву­ка. Он со­зна­тель­но не упо­мя­нул вре­мя сво­их «при­сту­пов» или свя­зан­ные с ни­ми внеш­ние со­бы­тия, что­бы не по­вли­ять на лю­бую ин­фор­ма­цию, предо­став­лен­ную дру­ги­ми.

			— Я Джон Клю­ге, из квар­ти­ры 4J, — на­чал плот­ный, круг­ло­ли­цый и со­вер­шен­но лы­сый муж­чи­на с при­ят­ным го­ло­сом, при­вык­ший к то­му, что его слу­ша­ют. Учи­тель из сред­ней шко­лы, пред­по­ло­жил Ген­ри. Ис­то­рия или ма­те­ма­ти­ка, плюс тре­нер ка­кой-ни­будь спор­тив­ной ко­ман­ды. — Все бы­ло очень по­хо­же на то, что го­во­рил Ген­ри, с тем лишь ис­клю­че­ни­ем, что я ощу­щал эту «энер­гию» че­ты­ре ра­за. Пер­вый раз ве­че­ром во втор­ник, око­ло по­ло­ви­ны вось­мо­го. Во вто­рой раз я из-за это­го проснул­ся в сре­ду но­чью, в два­дцать три со­рок два. Я от­ме­тил вре­мя по ча­сам у кро­ва­ти. В тре­тий раз я вре­мя не за­ме­тил, по­то­му что ме­ня тош­ни­ло по­сле пи­ще­во­го отрав­ле­ния, ко­то­рое бы­ло у всех нас в чет­верг, но на­ча­лось это еще пе­ред тош­но­той, при­мер­но в се­ре­дине дня. В тот раз при­лив энер­гии на­чал­ся воз­ле серд­ца, и я по­ду­мал, что у ме­ня сер­деч­ный при­ступ. В по­след­ний раз это бы­ло вче­ра в один­на­дцать со­рок пять, и кро­ме энер­гии у ме­ня бы­ло… ну, нечто вро­де… — Он немно­го сму­тил­ся.

			— По­жа­луй­ста, про­дол­жай­те, это важ­но, — ска­зал Ген­ри. У него пе­ре­хва­ти­ло ды­ха­ние.

			— Не хо­чу на­зы­вать это ви­де­ни­ем, но в го­ло­ве у ме­ня вер­те­лись цве­та, нечто крас­ное, си­нее и бе­лое, и ка­ким-то об­ра­зом твер­дое.
			

			— Оже­ре­лье Ан­ны Чер­но­вой! — взвизг­ну­ла Эве­лин, и на­чал­ся гал­деж.

			Ген­ри не смог его оста­но­вить. Он бы встал, но его хо­ду­нок остал­ся на кухне — в пе­ре­пол­нен­ной го­сти­ной для него не бы­ло ме­ста. И он ис­пы­тал бла­го­дар­ность, ко­гда Боб До­но­ван су­нул в рот два паль­ца и свист­нул так, что смог бы оглу­шить псов вой­ны:

			— Эй! За­ткни­тесь, или ни­кто ни­че­го не узна­ет!

			Все смолк­ли и воз­му­щен­но уста­ви­лись на ко­ре­на­сто­го муж­чи­ну в меш­ко­ва­тых брю­ках и де­ше­вом ак­ри­ло­вом сви­те­ре. До­но­ван на­хму­рил­ся и усел­ся. Ген­ри вос­поль­зо­вал­ся ти­ши­ной:

			— Ми­стер До­но­ван прав, так мы не узна­ем ни­че­го по­лез­но­го. Да­вай­те про­дол­жим по кру­гу, толь­ко, по­жа­луй­ста, не пре­ры­вая друг дру­га. Мис­сис Басс?

			Эрин Басс опи­са­ла прак­ти­че­ские та­кие же со­бы­тия, что и Джон Клю­ге, без ин­ци­ден­та в сре­ду ве­че­ром, но с до­бав­ле­ни­ем бо­лее ран­не­го лег­ко­го ощу­ще­ния, ко­то­рое он ис­пы­тал, ко­гда впу­стил Кер­ри в свою квар­ти­ру во втор­ник до лек­ции. Она опи­са­ла это как «ше­пот у ме­ня в го­ло­ве». Сле­ду­ю­щие шест­на­дцать че­ло­век рас­ска­за­ли об оди­на­ко­вых ощу­ще­ни­ях в чет­верг и пят­ни­цу, хо­тя неко­то­рые не ощу­ща­ли «энер­гию» во втор­ник, а неко­то­рые — во втор­ник или сре­ду. Ген­ри ока­зал­ся един­ствен­ным, кто ис­пы­ты­вал их все пять раз. Во вре­мя этих при­зна­ний Эве­лин Кренч­но­тед несколь­ко раз при­под­ни­ма­лась на сту­ле по­доб­но гей­зе­ру, ко­то­рый вот-вот вы­бро­сит струю. Ген­ри не хо­тел, что­бы она ко­го-то пе­ре­би­ла, и по­ло­жил ла­донь на ее ру­ку. Это ока­за­лось ошиб­кой, по­то­му что Эве­лин немед­лен­но на­кры­ла его ла­донь сво­ей и неж­но ее сжа­ла.

			Ко­гда на­ко­нец-то по­до­шла оче­редь Эве­лин, она ска­за­ла:

			— Ни­кто из вас не ис­пы­ты­вал бо­ли в этот по­след­ний раз, как бы­ло у Ген­ри в чет­верг — кро­ме ме­ня! Мне де­ла­ли ме­ди­цин­ский ЯМТ в боль­ни­це, и я бы­ла внут­ри ма­ши­ны, и боль бы­ла ужас­ная! Ужас­ная! А по­том… — она вы­дер­жа­ла дра­ма­ти­че­скую па­у­зу, — …а по­том я уви­де­ла оже­ре­лье Ан­ны Чер­но­вой точ­но в то вре­мя, ко­гда оно бы­ло укра­де­но! И вы то­же его ви­де­ли — это и бы­ли те «твер­дые цве­та», Джон! Сап­фи­ры, ру­би­ны и брил­ли­ан­ты!

			Опять гал­деж и стол­по­тво­ре­ние. Ген­ри, несмот­ря на рас­ту­щий страх, мыс­лен­но за­сто­нал. Ну по­че­му имен­но Эве­лин Кренч­но­тед? Из всех нена­деж­ных сви­де­те­лей…

			— Я ви­де­ла его! Ви­де­ла! — во­пи­ла Эве­лин. Джи­на Мар­ти­нел­ли на­ча­ла гром­ко мо­лить­ся. Лю­ди или та­ра­то­ри­ли друг с дру­гом, или си­де­ли мол­ча, с по­блед­нев­ши­ми ли­ца­ми. Жен­щи­на, чье имя Ген­ри не знал, су­ну­ла тря­су­щу­ю­ся ру­ку в кар­ман и до­ста­ла бу­ты­лоч­ку с ле­кар­ством. Боб До­но­ван под­нес паль­цы ко рту.

			Но преж­де чем свист До­но­ва­на сно­ва вре­зал по их ба­ра­бан­ным пе­ре­пон­кам, Эрин Басс гра­ци­оз­но вста­ла, хлоп­ну­ла в ла­до­ши и на удив­ле­ние гром­ко крик­ну­ла:

			— Стоп! Так мы ни к че­му не при­дем! Сей­час го­во­рит Эве­лин!

			Шум мед­лен­но стих. Эве­лин, ко­то­рая те­перь вы­гля­де­ла ско­рее воз­буж­ден­ной, чем на­пу­ган­ной смыс­лом толь­ко что ска­зан­но­го, раз­ра­зи­лась дол­гим и бес­связ­ным опи­са­ни­ем сво­е­го «ЯМТ», по­ка Ген­ри не оста­но­вил ее един­ствен­ным спо­со­бом, при­шед­шим ему в го­ло­ву, то есть взял ее за ру­ку. Она опять сжа­ла его ру­ку в от­вет, по­крас­не­ла и ска­за­ла:

			— Да, до­ро­гой.

			Ген­ри кое-как вы­да­вил:

			— По­жа­луй­ста. По­слу­шай­те, все. Это­му долж­но быть объ­яс­не­ние.

			Но не успел он на­чать объ­яс­не­ние, как Эрин Басс из по­мощ­ни­цы пре­вра­ти­лась в са­бо­таж­ни­цу:

			— Пра­виль­но, и я ду­маю, что нам на­до вы­ска­зать­ся по кру­гу в том же по­ряд­ке и пред­ло­жить свои объ­яс­не­ния. Но толь­ко крат­ко, что­бы дру­гие не за­ску­ча­ли. Джон?

			— Это мо­жет быть ка­кой-то ви­рус, дей­ству­ю­щий на мозг, — ска­зал Клю­ге. — За­раз­ный. Или ка­кое-то вред­ное ве­ще­ство в зда­нии.

			«Из-за ко­то­ро­го у всех воз­ник­ли со­вер­шен­но оди­на­ко­вые гал­лю­ци­на­ции, а за­пер­тый сейф от­крыл­ся?» — пре­зри­тель­но по­ду­мал Ген­ри, и это пре­зре­ние его успо­ко­и­ло. А спо­кой­ствие ему тре­бо­ва­лось — все при­сут­ству­ю­щие упо­мя­ну­ли, что по­чув­ство­ва­ли, как «энер­гия» в чет­верг днем на­ча­лась в рай­оне серд­ца, но ни­кто, кро­ме Ген­ри, не знал, что как раз в тот мо­мент у Джи­ма Пе­л­ти­ера на­чал­ся необъ­яс­ни­мый сер­деч­ный при­ступ, ко­гда он из­би­вал Кер­ри.

			Эрин ска­за­ла:

			— То, что мы ви­дим в этом ми­ре, есть все­го лишь майя, ил­лю­зия по­сто­ян­ства, то­гда как вся ре­аль­ность — это по­сто­ян­ное дви­же­ние и из­ме­не­ние. То, что здесь про­изо­шло, ле­жит за пре­де­ла­ми ми­ра ин­тел­лек­ту­аль­ных кон­цеп­ций и раз­ли­чий. Мы ви­дим лишь про­блес­ки из­мен­чи­вой при­ро­ды ре­аль­но­сти, под­лин­ной недиф­фе­рен­ци­ро­ван­ной «сущ­но­сти», ко­то­рая обыч­но при­хо­дит лишь с нир­ва­ной. Эти про­блес­ки неиде­аль­ны, но по ка­ким-то при­чи­нам на­ша кол­лек­тив­ная кар­ма предо­став­ля­ет их нам.

			— Чушь все это, — раз­дра­жен­но бро­сил Боб До­но­ван, сле­ду­ю­щий в кру­гу. — У нас у всех ка­кой-то моз­го­вой ви­рус, как ска­зал Клю­ге, а сейф в офи­се взло­мал ка­кой-то нар­ко­ман. Ко­пы сей­час это рас­сле­ду­ют. Нам на­до всем по­ка­зать­ся вра­чу, да толь­ко они все рав­но ни­че­го не смо­гут сде­лать, что­бы нас вы­ле­чить. А у тех, у ко­го бы­ла боль, Ген­ри и Эве­лин, бо­лезнь про­яви­лась силь­нее.

			Боль­шин­ство вы­ска­зав­ших­ся да­лее по­вто­ри­ли тео­рию о бо­лез­ни моз­га, неко­то­рые с бес­по­мощ­ным скеп­ти­циз­мом, неко­то­рые с яв­ным об­лег­че­ни­ем из-за то­го, что най­де­но хоть ка­кое-то объ­яс­не­ние.

			— Это мо­жет быть на­ча­лом бо­лез­ни Альц­гей­ме­ра, — мед­лен­но про­из­нес­ла жен­щи­на.

			— На все во­ля бо­жья, — по­жал пле­ча­ми муж­чи­на. Дру­гой лишь по­ка­чал го­ло­вой и от­вел взгляд.

			— Это и есть во­ля бо­жья! — за­яви­ла Джи­на Мар­ти­нел­ли. — На­сту­пил ко­нец све­та, и нам да­де­ны зна­ме­ния, на­до лишь при­слу­шать­ся к ним! «И бу­де­те иметь скорбь дней де­сять. Будь ве­рен до смер­ти, и дам те­бе ве­нец жиз­ни». И еще…

			— Это мо­жет быть во­ля бо­жья, Джи­на, — пре­рва­ла ее Эве­лин, не в си­лах бо­лее сдер­жи­вать­ся. — Но все рав­но это ужас­но стран­но! По­ду­мать толь­ко, я уви­де­ла в го­ло­ве оже­ре­лье яс­но, как днем, и в тот же миг оно бы­ло укра­де­но из сей­фа! Я так по­ла­гаю, что это не бог, но и не дья­вол, ина­че ограб­ле­ние уда­лось бы, по­ни­ма­ешь, о чем я? Уж дья­вол-то зна­ет, что де­ла­ет. Нет, это бы­ло по­сла­ние, со­глас­на, но толь­ко от тех, кто уже ушел рань­ше нас. Мой дя­дя Нед по­сто­ян­но мог ви­деть ду­хов, они ему до­ве­ря­ли, пом­ню, как-то раз мы все спу­сти­лись к зав­тра­ку, а все чаш­ки ока­за­лись пе­ре­вер­ну­ты­ми, ко­гда ни­ко­го на кухне не бы­ло и дя­дя Нед ска­зал…

			Ген­ри пе­ре­стал слу­шать. Ду­хи. Бог. Во­сточ­ный ми­сти­цизм. Ви­ру­сы. Альц­гей­мер. Ни­что не укла­ды­ва­ет­ся в фак­ты, ни­что хо­тя бы чуть-чуть не со­от­вет­ству­ет за­ко­нам все­лен­ной. У этих лю­дей ло­ги­ка на уровне тер­ми­тов.

			Эве­лин буб­ни­ла еще ка­кое-то вре­мя, но по­том да­же она за­ме­ти­ла, что ее слу­ша­ют невни­ма­тель­но, с тос­кой, а то и во сне. Ирен Бром­ли ти­хонь­ко по­хра­пы­ва­ла в ко­жа­ном крес­ле Ген­ри.

			— Ген­ри? — ска­за­ла Эрин Басс.

			Он по­смот­рел на них с без­на­деж­но­стью. Он со­би­рал­ся опи­сать им экс­пе­ри­мент с рас­се­и­ва­ни­ем фо­то­нов че­рез две ще­ли, что­бы объ­яс­нить — как толь­ко вы до­ба­ви­те в си­сте­му де­тек­то­ры для опре­де­ле­ния пу­тей, по ко­то­рым прой­дут лу­чи све­та, их путь ста­но­вит­ся пред­опре­де­лен­ным, да­же ес­ли вы вклю­чи­те де­тек­тор уже по­сле то­го, как ча­сти­ца вы­ле­те­ла. Он со­би­рал­ся по­дроб­но рас­ска­зать, как эти по­ра­зи­тель­ные се­рии экс­пе­ри­мен­тов из­ме­ни­ли фи­зи­ку на­все­гда, по­ме­стив на­блю­да­те­ля в ба­зо­вые си­сте­мы из­ме­ре­ний ре­аль­но­сти. Со­зна­ние бы­ло впле­те­но в са­му ткань все­лен­ной, и со­зна­ние ка­за­лось ему един­ствен­ным спо­со­бом свя­зи этих чрез­вы­чай­но несо­по­ста­ви­мых лю­дей и чрез­вы­чай­ных со­бы­тий, ко­то­рые с ни­ми про­изо­шли.

			Да­же для него та­кое «объ­яс­не­ние» вы­гля­де­ло на­тя­ну­тым. Как осме­я­ли бы его Тел­лер или Фей­н­ман! Все же, хо­тя оно и бы­ло луч­ше вся­ко­го дру­го­го, ко­то­рое он здесь услы­шал се­го­дня утром, ему от­ча­ян­но не хо­те­лось вы­став­лять его пе­ред эти­ми не бли­ста­ю­щи­ми умом людь­ми — по­ло­ви­на из них невеж­ды, а вто­рая по­ло­ви­на пси­хи. Они про­сто-на­про­сто от­верг­нут та­кое объ­яс­не­ние, и че­го он до­бьет­ся?

			Но это со­бра­ние за­те­ял он. И боль­ше ему пред­ло­жить нече­го.

			За­пи­на­ясь, он кое-как объ­яс­нил экс­пе­ри­мент с фо­то­на­ми, пы­та­ясь из­ло­жить фи­зи­ку как мож­но бо­лее яс­но. На боль­шин­стве лиц чи­та­лось от­кро­вен­ное непо­ни­ма­ние. За­кон­чил он сло­ва­ми:

			— Я не утвер­ждаю, что про­ис­хо­дит ка­кое-то воз­дей­ствие на ре­аль­ность че­рез груп­по­вое со­зна­ние. — Но раз­ве это не имен­но то, что он под­ра­зу­ме­вал? — Я не ве­рю в те­ле­ки­нез или про­чую чушь. Ес­ли чест­но, то я не знаю, что про­ис­хо­дит. Но что-то про­ис­хо­дит.

			Он ощу­тил се­бя пол­ным ду­ра­ком.

			— Ни­кто из вас ни чер­та не зна­ет, — фырк­нул Боб До­но­ван. — Вот по­слу­шал я вас, так вы да­же с фак­та­ми на­пу­та­ли. Я ви­дел оже­ре­лье Ан­ны Чер­но­вой. Ко­пы мне его вче­ра по­ка­за­ли, ко­гда за­да­ва­ли раз­ные там во­про­сы. И нет там ни­ка­ких сап­фи­ров и ру­би­нов, а все­го лишь один брил­ли­ан­тик. И ты ду­ра, Эве­лин, ес­ли ду­ма­ешь, что твой при­па­док хоть с чем-то свя­зан — и от­ку­да нам знать, что у те­бя яко­бы бы­ла ка­кая-то боль «в ту са­мую се­кун­ду», ко­гда взло­ма­ли сейф? Это лишь твои сло­ва.

			— Так, по-тво­е­му, я со­вра­ла? — вос­клик­ну­ла Эве­лин. — Ген­ри, ска­жи ему!

			Ска­зать что? Вздрог­нув, Ген­ри лишь уста­вил­ся на нее.

			— А я не ве­рю, что Ген­ри Эрд­ман со­лгал на­счет сво­ей бо­ли, — ре­ши­тель­но про­из­нес Джон Клю­ге, и Эве­лин по­вер­ну­лась к нему.

			— То есть, по-тво­е­му, со­лга­ла я? Да кто вы во­об­ще та­кой!?

			Клю­ге на­чал объ­яс­нять ей, кто он та­кой: кро­ме все­го про­че­го, быв­ший но­та­ри­ус. Осталь­ные при­ня­лись спо­рить. Эве­лин за­пла­ка­ла, а Джи­на Мар­ти­нел­ли гром­ко мо­ли­лась. Эрин Басс вста­ла и вы­скольз­ну­ла за дверь. Дру­гие по­тя­ну­лись сле­дом. Остав­ши­е­ся ярост­но спо­ри­ли, и их ар­гу­мен­ты ста­но­ви­лись все бо­лее рез­ки­ми, по­сколь­ку они не мог­ли убе­дить со­се­дей в сво­их тео­ри­ях. В ка­кой-то мо­мент по­сре­ди это­го гне­ва и пре­зре­ния воз­ле Ген­ри по­яви­лась Кер­ри. Ее ми­лое ли­цо на­хму­ри­лось от изум­ле­ния и бес­по­кой­ства.

			— Ген­ри, да что здесь про­ис­хо­дит? — спро­си­ла она вы­со­ким и на­пря­жен­ным го­ло­сом. — Я этот шум еще в ко­ри­до­ре услы­ша­ла. О чем вы тут спо­ри­те?

			— Ни о чем, — вы­дал он са­мый ту­пой из воз­мож­ных от­ве­тов. Обыч­но мо­ло­дые лю­ди счи­та­ют по­жи­лых от­дель­ным ви­дом жи­вых су­ществ, та­ким же да­ле­ким от их за­бот, как три­ло­би­ты. Но Кер­ри бы­ла иной. Она все­гда об­ра­ща­лась с Ген­ри как с оби­та­те­лем то­го же ми­ра, в ко­то­ром жи­ла са­ма, с та­ки­ми же эмо­ци­я­ми, при­чу­да­ми, на­ме­ре­ни­я­ми и по­ра­же­ни­я­ми. И сей­час он впер­вые уви­дел, как Кер­ри смот­рит на него од­но­вре­мен­но и как на ино­пла­не­тя­ни­на, и как на боль­но­го, и это по­ста­ви­ло фи­наль­ную точ­ку в этом с трес­ком про­ва­лив­шем­ся со­бра­нии.

			— Но, Ген­ри…

			— Я же ска­зал, что ни о чем! — крик­нул он. — Со­всем ни о чем! А те­перь оставь­те ме­ня в по­кое, черт по­бе­ри!
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			Кер­ри сто­я­ла в туа­ле­те воз­ле ве­сти­бю­ля, пы­та­ясь взять се­бя в ру­ки. Она не бу­дет пла­кать. Пусть да­же док­тор Эрд­ман ни­ко­гда преж­де с ней так не раз­го­ва­ри­вал, пусть да­же по­сле смер­ти Джи­ма она впер­вые ощу­ти­ла се­бя на гра­ни сры­ва, пусть да­же… что угод­но, но она не бу­дет пла­кать. Это бу­дет неле­по. Она же про­фес­си­о­нал, в кон­це кон­цов, — ну, во вся­ком слу­чае, про­фес­си­о­наль­ная си­дел­ка, — а Ген­ри Эрд­ман ста­рик. Ста­ри­ки ино­гда бы­ва­ют раз­дра­жи­тель­ны. И весь этот ин­ци­дент ни­че­го не зна­чит.

			Но толь­ко она зна­ла, что это не так. Она дол­го сто­я­ла воз­ле две­ри док­то­ра Эрд­ма­на, по­ка из нее вы­хо­ди­ли лю­ди, слег­ка ей улы­ба­ясь, а внут­ри буб­ни­ла Эве­лин Кренч­но­тед. Это бес­пре­це­дент­ное со­бра­ние по­на­ча­лу воз­бу­ди­ло ее лю­бо­пыт­ство — с че­го бы это за­твор­ник Ген­ри Эрд­ман при­гла­сил го­стей в де­сять утра в суб­бо­ту? По­том, ко­гда она по­ня­ла, о чем го­во­рит Эве­лин, ее охва­ти­ло недо­ве­рие. Эве­лин име­ла в ви­ду… Эве­лин по­ла­га­ла… и да­же док­тор Эрд­ман счи­тал, что про­изо­шло «нечто», что-то зло­ве­щее, необъ­яс­ни­мое и сверхъ­есте­ствен­ное, ко­гда Эве­лин на­хо­ди­лась в то­мо­гра­фе… Ген­ри!
			

			Но ре­зуль­та­ты ска­ни­ро­ва­ния Эве­лин встре­во­жи­ли Джей­ка Ди­бел­лу.

			Дверь туа­ле­та от­кры­лась, во­шли пер­вые суб­бот­ние по­се­ти­те­ли — жен­щи­на сред­них лет и угрю­мая де­воч­ка-под­ро­сток.

			— И в са­мом де­ле, Хан­на, — ска­за­ла жен­щи­на, — на это уй­дет лишь час тво­е­го дра­го­цен­но­го вре­ме­ни, и ты не по­мрешь, ес­ли по­си­дишь с ба­буш­кой и для раз­но­об­ра­зия пе­ре­клю­чишь­ся на что-то дру­гое, кро­ме се­бя. Ес­ли ты хо­тя бы…

			Кер­ри на­пра­ви­лась в ка­би­нет Ди­бел­лы. Он был на ме­сте, ра­бо­тал за сто­лом. Сво­ей кар­ти­ны, по­душ­ки и чаш­ки она не уви­де­ла, и это ее неволь­но коль­ну­ло. Они ему бы­ли не нуж­ны. Или она. Еще од­на неуда­ча.

			— Док­тор Ди­бел­ла…

			— Джейк. Не за­бы­ла? Кер­ри, что слу­чи­лось?

			— Я толь­ко что из квар­ти­ры док­то­ра Эрд­ма­на. У него там бы­ло со­бра­ние, че­ло­век два­дцать. У всех бы­ли те «при­сту­пы», и у всех в од­но и то же вре­мя. Ти­па то­го, что вы уви­де­ли на ска­нах то­мо­гра­фа у Эве­лин.

			Он уста­вил­ся на нее:

			— Что зна­чит «в од­но и то же вре­мя»?

			— Имен­но то, что я ска­за­ла. — Соб­ствен­ный го­лос ее вос­хи­тил — ров­ный, ни­ка­кой дро­жи. — Они утвер­жда­ют, что точ­но в то вре­мя, ко­гда у Эве­лин в то­мо­гра­фе про­яви­лась та стран­ная ак­тив­ность, каж­дый из них ис­пы­тал то же са­мое, толь­ко сла­бее. И точ­но в то же вре­мя бы­ло укра­де­но оже­ре­лье Ан­ны Чер­но­вой. И все они мыс­лен­но уви­де­ли то оже­ре­лье. — Толь­ко… раз­ве До­но­ван не ска­зал, что оже­ре­лье вы­гля­дит ина­че, чем его опи­сы­ва­ла Эве­лин. Кер­ри сму­ти­лась.

			Джейк по­смот­рел на ле­жа­щие пе­ред ним бу­ма­ги, по­том на Кер­ри, по­том опять на свои за­мет­ки. Вы­шел из-за сто­ла и за­крыл дверь ка­би­не­та. Взяв Кер­ри за ру­ку, он ак­ку­рат­но уса­дил ее в крес­ло для по­се­ти­те­лей, так и не укра­шен­ное ее по­душ­кой. Ко­гда их ру­ки со­при­кос­ну­лись, Кер­ри неожи­дан­но ощу­ти­ла лег­кий тре­пет.

			— Док­тор Эрд­ман к это­му при­ча­стен? Рас­ска­жи все сна­ча­ла. Толь­ко мед­лен­но, Кер­ри. Ни­че­го не про­пус­кай.

			* * *

			Эве­лин Кренч­но­тед шла к квар­тир­ке Джи­ны Мар­ти­нел­ли на пя­том эта­же. В са­мом де­ле Ген­ри был невы­но­си­мо груб — к той бед­ной де­воч­ке, ко всем на со­бра­нии и осо­бен­но к Эве­лин. Он не уте­шил ее, ко­гда этот гру­би­ян До­но­ван на­звал ее вру­ньей, не по­ло­жил сно­ва ру­ку на ее ру­ку. Он лишь орал и орал — и это ко­гда меж­ду ни­ми все шло так хо­ро­шо!

			Эве­лин тре­бо­ва­лось по­го­во­рить с Джи­ной. И не по­то­му, что Джи­на чем-то ей по­мог­ла на со­бра­нии — со все­ми ее мо­лит­ва­ми. На са­мом де­ле Джи­на бы­ла на­мно­го ум­нее, чем ка­за­лась — она ко­гда-то ра­бо­та­ла, го­то­вя на­ло­го­вую до­ку­мен­та­цию, но об этом по­чти ни­кто не знал, по­то­му что Джи­на от­кры­ва­ла рот лишь для мо­лит­вы. Ко­неч­но, она ни­че­го не име­ла про­тив мо­литв. Эве­лин, ра­зу­ме­ет­ся, ве­ри­ла в бо­га. Но ес­ли дей­стви­тель­но хо­чешь че­го-то до­бить­ся, то бо­гу на­до чу­точ­ку по­мочь. Нель­зя ожи­дать, что все­выш­ний сам все сде­ла­ет.

			Ра­ди Ген­ри Эве­лин да­же сде­ла­ла за­вив­ку.

			— Джи­на? До­ро­гая, мож­но вой­ти?

			— Ты уже во­шла, — за­ме­ти­ла Джи­на. Ей при­шлось го­во­рить гром­ко, по­то­му что маг­ни­то­фон про­иг­ры­вал за­пись Фр­эн­ка Си­на­тры. Джине нра­вил­ся Фр­энк Си­на­тра. Хо­тя бы сей­час она не чи­та­ла Биб­лию, и Эве­лин по­ду­ма­ла, что это хо­ро­ший знак. Она опу­сти­ла свое пол­ное те­ло на ди­ван.

			— Так что ты ду­ма­ешь о со­бра­нии? — спро­си­ла Эве­лин. Она уже пред­вку­ша­ла доб­рых два-три ча­са пе­ре­ска­зов, сим­па­тии и слу­хов. Ей ста­нет на­мно­го луч­ше. И не так страш­но.

			Но Джи­на за­го­во­ри­ла со­всем о дру­гом:

			— Ко­гда я вер­ну­лась, на ав­то­от­вет­чи­ке бы­ло со­об­ще­ние. Рей при­е­дет на сле­ду­ю­щей неде­ле.

			Бо­же, сын Джи­ны. Ему нуж­ны толь­ко ее день­ги. Он не на­ве­щал ее боль­ше го­да, а те­перь, ко­гда Джи­на ска­за­ла ему, что все оста­вит до­че­ри… а оста­вить она мог­ла нема­ло. По­кой­ный муж Джи­ны за­ра­бо­тал боль­шие день­ги на стро­и­тель­ных под­ря­дах.

			— О, ми­лая, — чуть рас­се­ян­но про­бор­мо­та­ла Эве­лин. При обыч­ных об­сто­я­тель­ствах она с на­сла­жде­ни­ем об­су­ди­ла бы стра­да­ния Джи­ны — хо­тя бы по­то­му, что из-за них она ра­до­ва­лась, что у нее ни­ко­гда не бы­ло де­тей. Но те­перь, ко­гда столь­ко все­го про­изо­шло — и Ген­ри, и по­пыт­ка кра­жи, и ее «при­ступ», и стран­ные раз­го­во­ры на со­бра­нии…

			Фр­энк Си­на­тра пел о му­ра­вьях и ка­у­чу­ко­вых де­ре­вьях. Джи­на раз­ры­да­лась.

			— О, ми­лая, — по­вто­ри­ла Эве­лин, вста­ла, об­ня­ла Джи­ну и при­го­то­ви­лась слу­шать об эго­из­ме Рея Мар­ти­нел­ли.

			* * *

			Боб До­но­ван си­дел у кро­ва­ти Ан­ны Чер­но­вой в ла­за­ре­те. На­ме­ков он про­сто не по­ни­мал. Что­бы он пе­ре­стал к ней хо­дить, ей при­шлось бы или его оскор­бить, или при­ка­зать это от­кры­тым тек­стом. Один толь­ко вид Бо­ба, при­зе­ми­сто­го, жа­бо­ли­це­го и неук­лю­же­го, при­во­дил ее в со­дро­га­ние. Неспра­вед­ли­во, но что есть, то есть.

			А ведь со сколь­ки­ми чу­дес­ны­ми муж­чи­на­ми ей до­ве­лось тан­це­вать…

			Кто из них был луч­шим? Фре­де­ри­ко, ее парт­нер в «La Valse» — ее ни­ко­гда еще не под­ни­ма­ли так лег­ко. Жан в «Шот­ланд­ской сим­фо­нии» был не ме­нее по­тря­са­ю­щим. Но она все­гда воз­вра­ща­лась в Бен­не­ту. Ко­гда она ушла из «Ба­ле­та Нью-Йорк Си­ти» в труп­пу «Те­ат­ра аме­ри­кан­ско­го ба­ле­та», и ее ка­рье­ра ре­аль­но по­шла на взлет, они все­гда тан­це­ва­ли вме­сте. Бен­нет, та­кой осле­пи­тель­ный в ро­ли Аль­брех­та из «Жи­зе­ли»… На га­строль­ном га­ла-пред­став­ле­нии в Па­риж­ской опе­ре их вы­зы­ва­ли на бис сем­на­дцать раз, и…

			До­но­ван что-то ска­зал, и это ее от­влек­ло.

			— По­вто­ри­те, по­жа­луй­ста, что вы ска­за­ли, Боб.

			— Что? Иди­от­скую тео­рию ста­ро­го Ген­ри? На­уч­ная бре­дя­ти­на!

			— Тем не ме­нее по­вто­ри­те, по­жа­луй­ста.

			Она вы­да­ви­ла улыб­ку, и он от­ре­а­ги­ро­вал на нее с тро­га­тель­ным рве­ни­ем:

			— Лад­но, хо­ро­шо, ес­ли хо­ти­те. Эрд­ман ска­зал… дай­те-ка по­ду­мать… — Он стал на­пря­жен­но вспо­ми­нать, скри­вив и без то­го мор­щи­ни­стое ли­цо. Хо­тя она вновь к нему неспра­вед­ли­ва. На­вер­ное, не так уж и пло­хо он вы­гля­дит на фоне та­ких же, как он. И раз­ве она смот­рит­ся луч­ше? Те­перь она не мог­ла се­бя за­ста­вить по­смот­реть в зер­ка­ло. А зре­ли­ще урод­ли­во­го гип­са на но­ге при­во­ди­ло ее в от­ча­я­ние.

			— Эрд­ман рас­ска­зал, что был ка­кой-то экс­пе­ри­мент по фи­зи­ке, что-то с дву­мя ще­ля­ми, и в нем че­ло­ве­че­ское со­зна­ние ме­ня­ло путь, по ко­то­ро­му ле­те­ли ка­кие-то ма­лень­кие… ча­стич­ки… по­то­му что о них ду­ма­ли. Или… мо­жет, по­то­му что за ни­ми на­блю­да­ли. И что это бы­ла связь меж­ду все­ми, к ко­му при­ле­те­ла так на­зы­ва­е­мая «энер­гия», да еще од­но­вре­мен­но. Груп­по­вое опо­зна­ние. Та­кая но­вая шту­ко­ви­на.

			«Со­зна­ние», — пе­ре­ве­ла Ан­на. Груп­по­вое со­зна­ние. Ну и что здесь та­ко­го стран­но­го? Она мно­го раз ис­пы­ты­ва­ла та­кое на сцене, ко­гда груп­па тан­цо­ров вы­хо­ди­ла за пре­де­лы ин­ди­ви­ду­аль­но­сти, ста­но­ви­лась еди­ным су­ще­ством, тан­цу­ю­щим под му­зы­ку и рож­да­ю­щим кра­со­ту. Для нее та­кие мо­мен­ты за­ме­ня­ли ре­ли­гию.

			Боб уже пе­ре­ска­зы­вал, что го­во­ри­ли на со­бра­нии дру­гие, без­гра­мот­но из­ла­гая их сло­ва в от­ча­ян­ной по­пыт­ке до­ста­вить ей удо­воль­ствие, но, да­же по­няв это, Ан­на пе­ре­ста­ла слу­шать. Она уже ду­ма­ла о Бен­не­те, с ко­то­рым у нее уста­но­вил­ся фан­та­сти­че­ский кон­такт на сцене и вне ее. Вот он под­ни­ма­ет ее в grand pas de deux во вто­ром ак­те, ка­ни­фоль, ко­то­рой на­тер­та сце­на, взме­та­ет­ся во­круг нее ан­гель­ским об­ла­ком, а она па­рит и по­чти взле­та­ет…

			* * *

			— Рас­ска­жи еще раз, — по­про­сил Ди­бел­ла.

			— Сно­ва? — Это уже в тре­тий раз! Но Кер­ри не очень-то воз­ра­жа­ла. Он — да и ни­кто иной — не уде­лял ей та­ко­го пол­но­го вни­ма­ния с тех пор, как умер Джим. Но вер­нуть Дже­ка ей не хо­те­лось бы… Она со­дрог­ну­лась, вспом­нив, что ей до­ве­лось ис­пы­тать. В кон­це она ста­ла од­ной из во­ю­ю­щих сто­рон. — Но за­чем? Хо­ти­те ска­зать, что ве­ри­те во всю эту ерун­ду на­счет груп­по­во­го со­зна­ния?

			— Ко­неч­но, нет. Во вся­ком слу­чае, без под­твер­жде­ния… но ведь Эрд­ман уче­ный. Что еще он зна­ет та­ко­го, о чем те­бе не рас­ска­зы­вал?

			— Не знаю, о чем вы. — И она дей­стви­тель­но не зна­ла, по­то­му что этот раз­го­вор был вы­ше ее по­ни­ма­ния. Де­тек­то­ры фо­то­нов, экс­пе­ри­мен­ты с двой­ны­ми ще­ля­ми, пред­опре­де­лен­ность, со­зда­ва­е­мая на­блю­да­те­лем… Па­мять у нее бы­ла хо­ро­шая, да толь­ко зна­ний не хва­та­ло, что­бы по­нять все эти тер­ми­ны. Соб­ствен­ное неве­же­ство ее зли­ло.

			— Ты ска­за­ла, что Ген­ри при те­бе два­жды ощу­щал ту «энер­гию». А бы­ли ли дру­гие слу­чаи, ко­гда те­бя не бы­ло ря­дом?

			— Да от­ку­да мне знать? Спро­си­те луч­ше его!

			— Спро­шу. Я их всех спро­шу.

			— По мне так все это глу­по­сти. — Она тут же ис­пу­га­лась сво­е­го то­на. Но Джейк лишь за­дум­чи­во на нее по­смот­рел.

			— Ну, для ме­ня это то­же зву­чит глу­по. Но в од­ном Ген­ри прав — про­ис­хо­дит нечто. И то­му есть чет­кие до­ка­за­тель­ства: то­мо­грам­ма Эве­лин, то, что сейф был от­крыт без взло­ма зам­ка или его по­во­ро­та в пра­виль­ную ком­би­на­цию…

			— Это прав­да?
			

			— Так мне ска­зал де­тек­тив, ко­гда вче­ра ме­ня рас­спра­ши­вал. И еще, я по­про­сил у мест­но­го вра­ча раз­ре­ше­ние взгля­нуть на ре­зуль­та­ты ана­ли­зов всех, кто по­пал в ла­за­рет днем в чет­верг. Про­фес­си­о­наль­ная лю­без­ность. Не бы­ло ни­ка­ко­го пи­ще­во­го отрав­ле­ния.

			— Не бы­ло? — Кер­ри вне­зап­но ста­ло страш­но.

			— Нет. — Ди­бел­ла на­дол­го за­ду­мал­ся. Кер­ри си­де­ла, ед­ва осме­ли­ва­ясь ды­шать. На­ко­нец он про­из­нес мед­лен­но, слов­но на­пе­ре­кор се­бе или ло­ги­ке — это она, во вся­ком слу­чае, по­ня­ла: — Кер­ри, ты слы­ша­ла ко­гда-ни­будь о прин­ци­пе про­из­вод­ной слож­но­сти?

			* * *

			— Я все де­ла­ла для это­го маль­чиш­ки, — всхлип­ну­ла Джи­на. — Бук­валь­но все!

			— Да, де­ла­ла, — под­твер­ди­ла Эве­лин. По ее мне­нию, Джи­на де­ла­ла для Рея слиш­ком мно­го. Все­гда ссу­жа­ла его день­га­ми, ко­гда он те­рял оче­ред­ную ра­бо­ту, все­гда раз­ре­ша­ла пе­ре­ехать к се­бе в дом и пре­вра­тить его в сви­нар­ник. А что пар­ню ре­аль­но тре­бо­ва­лось — и очень, — так это хо­ро­шая пор­ка.

			— Ан­же­ла вы­рос­ла со­всем дру­гой!

			— Да. — Доч­ка у Джи­ны бы­ла пре­лесть. Вот и уга­дай за­ра­нее.

			— И сей­час я толь­ко-толь­ко ре­ши­ла, что его боль­ше нет в мо­ей жиз­ни, сми­ри­лась с этим, а он го­во­рит, что ле­тит сю­да «по­ви­дать­ся со ста­руш­кой-ма­мой», и что он ме­ня лю­бит! Он сно­ва все во мне пе­ре­вер­нул, как де­лал преж­де, ко­гда вер­нул­ся из ар­мии, ко­гда раз­вел­ся с Джу­ди, ко­гда мне при­шлось ис­кать ему ад­во­ка­та то­гда в Нью-Йор­ке… Эве­лин, ни­кто, по­ни­ма­ешь, ни­кто не мо­жет при­чи­нить те­бе та­кие стра­да­ния, как род­ное ди­тя!

			— Знаю, — под­дак­ну­ла Эве­лин, ко­то­рая это­го не зна­ла. Джи­на ры­да­ла, Эве­лин ее успо­ка­и­ва­ла, что-то ти­хонь­ко бор­мо­ча. Над до­мом про­ле­тел са­мо­лет, а Фр­энк Си­на­тра пел о том, ка­кой был за­ме­ча­тель­ный год, ко­гда ему был 21 год.

			* * *

			Боб До­но­ван взял Ан­ну за ру­ку. Та мяг­ко вы­сво­бо­ди­лась. Эта мяг­кость пред­на­зна­ча­лась ей, а не ему — ей не хо­те­лось устра­и­вать сце­ну. Его при­кос­но­ве­ние бы­ло ей от­вра­ти­тель­но. За­то при­кос­но­ве­ние Бен­не­та… или Фре­де­ри­ко… Ей не хва­та­ло тан­ца. А те­перь она уже ни­ко­гда не смо­жет тан­це­вать. Как ска­за­ли вра­чи, она да­же хо­дить не смо­жет без хро­мо­ты.

			Ни­ко­гда не тан­це­вать. Ни­ко­гда не ощу­тить, как пру­жи­нят но­ги в bal­lotte, не взле­тать в рос­кош­ном flick jete, вы­гнув спи­ну и от­ве­дя на­зад ру­ки — стре­ла в вос­тор­жен­ном по­ле­те.

			* * *

			— Кер­ри, ты слы­ша­ла ко­гда-ни­будь о прин­ци­пе про­из­вод­ной слож­но­сти?

			— Нет.

			Джейк Ди­бел­ла опять со­би­ра­ет­ся вы­ста­вить ее ду­рой. Но он де­ла­ет это не спе­ци­аль­но, и по­ка она мо­жет си­деть с ним в его ка­би­не­те, она бу­дет слу­шать. Мо­жет быть, ему нуж­но, что­бы его кто-то слу­шал. Мо­жет быть, ему нуж­на она. И мо­жет быть, он ска­жет что-ни­будь та­кое, что по­мо­жет ей при­ми­рить­ся с док­то­ром Эрд­ма­ном.

			Джейк об­лиз­нул гу­бы. Ли­цо у него все еще бы­ло бе­лое, как бу­ма­га.

			— Про­из­вод­ная слож­ность озна­ча­ет, что по ме­ре то­го, как эво­лю­ци­о­ни­ру­ю­щий ор­га­низм ста­но­вит­ся бо­лее слож­ным, в нем раз­ви­ва­ют­ся про­цес­сы, на пер­вый взгляд не вклю­ча­ю­щие в се­бя про­цес­сы, ко­то­рые в нем про­те­ка­ли, ко­гда он пре­бы­вал в бо­лее про­стой фор­ме. Дру­ги­ми сло­ва­ми, це­лое ста­но­вит­ся боль­ше сум­мы его ча­стей. И где-то на этом пу­ти на­ши при­ми­тив­ные пред­ки об­ре­ли са­мо­со­зна­ние. Бо­лее вы­со­кое со­зна­ние. Это бы­ло но­вым яв­ле­ни­ем в эво­лю­ции.

			В го­ло­ве Кер­ри ше­вель­ну­лось ста­рое зна­ние.

			— Был па­па — а я ка­то­лич­ка, — кто-то из них, мо­жет быть, один из Иоан­нов-Пав­лов, ко­то­рый ска­зал, что был та­кой мо­мент, ко­гда Гос­подь вдох­нул ду­шу в жи­вот­ных. По­это­му эво­лю­ция не про­ти­во­ре­чит ка­то­ли­че­ской ве­ре.

			Джейк, ка­за­лось, смот­рел сквозь нее, на нечто та­кое, что ви­дел толь­ко он.

			— Точ­но. Бог, эво­лю­ция, или па­рень по име­ни Фред… как бы это ни слу­чи­лось, со­зна­ние воз­ник­ло. И ес­ли пря­мо сей­час воз­ни­ка­ет оче­ред­ная сту­пень слож­но­сти… ес­ли это…

			Кер­ри рас­сер­ди­лась — или на ход его раз­мыш­ле­ний, или на то, что он ее иг­но­ри­ро­вал. Она са­ма точ­но не зна­ла, на что. И рез­ко спро­си­ла:

			— Но по­че­му сей­час? По­че­му здесь?
			

			Во­прос за­ста­вил его сно­ва по­смот­реть на нее. Он дол­го ду­мал, преж­де чем от­ве­тить. Про­гу­дел са­мо­лет, за­хо­дя на по­сад­ку в аэро­пор­ту. Кер­ри за­та­и­ла ды­ха­ние.

			Но он ска­зал лишь:

			— Не знаю.

			* * *

			Джи­на до­ве­ла се­бя до та­ко­го со­сто­я­ния, что да­же не мо­ли­лась. Рей, Рей, Рей — Эве­лин хо­те­ла по­го­во­рить со­всем не об этом. Но та­кой Джи­ну она еще ни­ко­гда не ви­де­ла. Она вдруг страст­но вос­клик­ну­ла, за­глу­шив Си­на­тру, пев­ше­го «Уле­ти со мной на лу­ну»:

			— Хо­чу, что­бы он ни­ко­гда не при­ез­жал! Что­бы его са­мо­лет уле­тел в дру­гой го­род или еще что-ни­будь, лишь бы он не сел здесь! Не хо­чу его здесь ви­деть!

			* * *

			Ни­ко­гда боль­ше не тан­це­вать. И лю­бить ме­ня бу­дут толь­ко муж­чи­ны вро­де Бо­ба До­но­ва­на… Нет. Нет! Я луч­ше умру.

			* * *

			— А я в это не ве­рю! — за­яви­ла Кер­ри. — Про­из­вод­ная слож­ность… Я про­сто не ве­рю, что та­кое про­ис­хо­дит у нас, в до­ме пре­ста­ре­лых!

			— Я то­же, — ска­зал Джейк. И улыб­нул­ся ей — впер­вые с той ми­ну­ты, ко­гда она во­шла в его ка­би­нет.

			С ули­цы до­нес­ся гро­хот.

			Кер­ри и Джейк тут же по­смот­ре­ли на дверь. Спер­ва Кер­ри по­ду­ма­ла о тер­ро­ри­стах, бом­бе в ма­шине или о чем-то в этом ро­де, по­то­му что нын­че все пер­вым де­лом ду­ма­ли о тер­ро­ри­стах. Но тер­ро­ри­сты в до­ме для пре­ста­ре­лых? Неле­пость. Это или га­зо­вая тру­ба взо­рва­лась, или ав­то­бус по­пал в ава­рию, или…

			В от­кры­том двер­ном про­еме ка­би­не­та по­явил­ся Ген­ри Эрд­ман. Хо­дун­ка при нем не бы­ло, и он обес­си­ле­но при­сло­нил­ся к ко­ся­ку. За­пав­шие гла­за ста­ли огром­ны­ми, рот от­крыт. Не успе­ла Кер­ри бро­сить­ся ему на по­мощь, как за миг до то­го, как сполз­ти на пол, он про­хри­пел:

			— По­зво­ни­те в по­ли­цию. Мы толь­ко что сби­ли са­мо­лет.

			* * *

			
				Ко­рабль прон­зи­ла боль. Это бы­ли не его му­че­ния, а стра­да­ния Дру­го­го. Без ру­ко­вод­ства, без управ­ле­ния. Дру­гой ста­но­вил­ся ди­ким и недис­ци­пли­ни­ро­ван­ным. Ес­ли та­кое бу­дет про­дол­жать­ся, оно мо­жет осла­бить ко­рабль на­столь­ко, что он уже не смо­жет по­мочь.
			

			
				Ес­ли та­кое бу­дет про­дол­жать­ся, Дру­гой смо­жет по­вре­дить са­мо про­стран­ство-вре­мя.
			

			
				А та­ко­го ко­рабль до­пу­стить не мог.
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			Ко­гда Ген­ри Эрд­ман рух­нул на пол, Ди­бел­ла быст­ро ока­зал­ся воз­ле ста­ри­ка. Кер­ри же за­сты­ла… глу­по! Как глу­по!

			— При­ве­ди вра­ча! — крик­нул Джейк. — Быст­рее, Кер­ри. Он жив.

			Она вы­бе­жа­ла из ка­би­не­та Джей­ка и ед­ва не упа­ла, на­ткнув­шись на хо­ду­нок, остав­лен­ный Ген­ри в ко­ри­до­ре. На­вер­ное, он шел к Джей­ку, ко­гда это про­изо­шло… ко­гда про­изо­шло что? Она по­бе­жа­ла к ве­сти­бю­лю, где имел­ся те­ле­фон-ав­то­мат, и мыс­ли ее бы­ли в та­ком смя­те­нии, что, лишь рас­пах­нув двой­ные две­ри, она осо­зна­ла, что быст­рее, ко­неч­но же, бы­ло бы на­жать «тре­вож­ную кноп­ку» Ген­ри… Джейк ее на­жмет… но Ген­ри ред­ко но­сил ко­ро­боч­ку с «тре­вож­ной кноп­кой», он…

			Она рез­ко оста­но­ви­лась.

			Ве­сти­бюль был по­лон во­пя­щих лю­дей, в ос­нов­ном по­се­ти­те­лей. Сре­ди них ле­жа­ли ста­ри­ки — или упав­шие на пол, или без со­зна­ния в крес­лах-ка­тал­ках. Бы­ло суб­бот­нее утром, а по утрам в суб­бо­ту при­ез­жа­ли род­ствен­ни­ки, что­бы за­брать сво­их ма­те­рей, де­ду­шек и пра­пра­ба­бу­шек на зав­трак, про­ка­тить­ся, в го­сти до­мой… За­ку­тан­ные в сви­те­ра, курт­ки и ша­ли, ста­ри­ки вы­гля­де­ли как мно­же­ство сверт­ков бе­лья для стир­ки. Над ни­ми бес­по­мощ­но хло­по­та­ли мест­ные мед­сест­ры, си­дел­ки и да­же доб­ро­воль­цы из при­ем­но­го от­де­ле­ния.

			Же­лу­док Кер­ри сжал­ся от стра­ха, но он же по­ра­зи­тель­но обост­рил ее вос­при­я­тие.

			Ми­стер Эбер­стайн, мест­ный жи­лец, хо­тя ему ис­пол­ни­лось все­го шесть­де­сят семь, сто­ял в пол­ном здра­вии воз­ле лиф­тов. Мис­сис Кел­ли си­де­ла в крес­ле-ка­тал­ке, удив­лен­но округ­лив рот в ши­ро­кое ро­зо­вое О. Ей был семь­де­сят один год. Ми­стер Шур…

			— Сест­ра! По­жа­луй­ста, пой­дем­те ско­рее, там док­тор Эрд­ман! — Кер­ри ухва­ти­ла за ру­кав про­хо­див­шую ми­мо мед­сест­ру в фи­о­ле­то­вой уни­фор­ме, но та стрях­ну­ла ее ру­ку и бро­си­лась к ле­жа­щей на по­лу ста­руш­ке. Здесь все бы­ли слиш­ком за­ня­ты, что­бы по­мочь Кер­ри. Она по­бе­жа­ла об­рат­но в ка­би­нет Джей­ка.

			Ген­ри спо­кой­но ле­жал на по­лу. Джейк пе­ре­вер­нул его на спи­ну и под­ло­жил под но­ги по­душ­ку — ее по­душ­ку, ма­ши­наль­но от­ме­ти­ла Кер­ри, ту са­мую в лос­кут­ном чех­ле, что она при­нес­ла Джей­ку. Ко­ро­боч­ки с тре­вож­ной кноп­кой на Ген­ри не бы­ло.

			— Ни­кто не мо­жет прий­ти, — вы­дох­ну­ла она, — там со все­ми слу­чи­лось та­кое…

			— Все — это кто? — рез­ко спро­сил Джейк.

			— Со все­ми, кто стар­ше вось­ми­де­ся­ти, — не раз­ду­мы­вая, вы­па­ли­ла она. — С Ген­ри…

			— Ды­шит он нор­маль­но. Цвет ли­ца нор­маль­ный, ко­жа не влаж­ная. Ду­маю, шо­ка у него нет. Он про­сто… от­клю­чил­ся. Со все­ми, кто стар­ше вось­ми­де­ся­ти?
			

			— Да. Нет. Не знаю, в смыс­ле, на­счет воз­рас­та, но все по­жи­лые упа­ли в ве­сти­бю­ле, за­то жиль­цы по­мо­ло­же вро­де бы в по­ряд­ке… Джейк, что это?

			— Не знаю. Кер­ри, ты сей­час вот что сде­лай. Зай­ди в лю­бой об­щий зал и вклю­чи в те­ле­ви­зо­ре мест­ный ка­нал но­во­стей. По­слу­шай, не бы­ло ли… кру­ше­ния са­мо­ле­та…

			Он смолк. Они услы­ша­ли вой си­рен.

			* * *

			Ген­ри не при­шел в се­бя. Все ма­ши­ны ско­рой по­мо­щи из «Ме­мо­ри­аль­ной боль­ни­цы Ред­бор­на» умча­лись к ме­сту па­де­ния са­мо­ле­та. Пер­со­нал св. Се­бастья­на пе­ре­нес по­стра­дав­ших жиль­цов в сто­ло­вую, ко­то­рая ста­ла по­хо­жа на очень спо­кой­ный во­ен­ный гос­пи­таль. Жиль­цы не при­хо­ди­ли в се­бя, не сто­на­ли и не тре­бо­ва­ли сроч­ной ме­ди­цин­ской по­мо­щи — кро­ме од­ной жен­щи­ны, сло­мав­шей при па­де­нии бед­ро. Ее от­пра­ви­ли в боль­ни­цу. На эта­же, где ле­жа­ли те, кто тре­бо­вал по­сто­ян­но­го при­смот­ра, по­чти все впа­ли в ко­му, по­это­му от­ту­да мо­ни­то­ры вы­де­лить не мог­ли, но несколь­ко за­пас­ных мо­ни­то­ров до­ста­ви­ли из ла­за­ре­та. Ни­ка­ких ано­ма­лий пуль­са или кро­вя­но­го дав­ле­ния они не вы­яви­ли.

			Род­ствен­ни­ки вы­зы­ва­ли се­мей­ных вра­чей, си­де­ли воз­ле ко­ек, кри­ча­ли на мест­ный пер­со­нал, а те по­вто­ря­ли: «В боль­ни­це зна­ют о на­шей си­ту­а­ции, и они при­мут на­ших жиль­цов, как толь­ко смо­гут. По­жа­луй­ста, сэр, не мог­ли бы вы…»

			Про­сто со­хра­нять спо­кой­ствие. По­ве­рить, что мы де­ла­ем все, что в на­ших си­лах. Успо­ко­ить­ся, взгля­нув на уми­ро­тво­рен­ное ли­цо ва­шей ма­те­ри. По­нять, что мы зна­ем не боль­ше, чем вы. И про­сто оста­вить ме­ня в по­кое!

			Кер­ри про­ве­ри­ла сво­их под­опеч­ных, од­но­го за дру­гим. Все они по­стра­да­ли, по­чти все упа­ли без со­зна­ния в сво­их квар­ти­рах. Всех пе­ре­вез­ли в ла­за­рет. И все они бы­ли стар­ше вось­ми­де­ся­ти.

			Она то­роп­ли­во шла в ла­за­рет из квар­ти­ры Эла Кос­ма­но — пу­сто, на­вер­ное, его там не бы­ло, ко­гда это про­изо­шло, — ко­гда ее ухва­тил за ру­кав муж­чи­на.

			— Эй! Мисс Ве­си!

			Один из де­тек­ти­вов, рас­сле­до­вав­ших смерть Джи­ма. У Кер­ри сжал­ся жи­вот.

			— Да?

			— Где я мо­гу най­ти ад­ми­ни­стра­то­ра боль­ни­цы? Кол­двел­ла.

			— Его здесь нет, он уехал на вы­ход­ные из го­ро­да, за ним уже по­сла­ли… а за­чем он вам?

			— Мне нуж­но с ним уви­деть­ся. Кто сей­час глав­ный вме­сто него? И что тут за чер­тов­щи­на про­ис­хо­дит?

			Зна­чит, он при­шел не из-за смер­ти Джи­ма. Но все же он коп. Она мыс­лен­но вздрог­ну­ла — Джим то­же был ко­пом, — но тут же ухва­ти­лась за эту воз­мож­ность. Офи­ци­аль­ное ли­цо. Ко­то­рое рас­сле­ду­ет и на­хо­дит от­ве­ты. Без­опас­ность. В первую оче­редь ра­ди нее она и за Джи­ма-то вы­шла.

			И она как мож­но спо­кой­нее от­ве­ти­ла:

			— У нас… слу­чи­лась эпи­де­мия об­мо­ро­ков сре­ди очень по­жи­лых жиль­цов. У всех од­но­вре­мен­но. При­мер­но пол­ча­са на­зад.

			— Бо­лезнь?

			— Нет. — Она услы­ша­ла, на­сколь­ко уве­рен­но про­зву­чал ее от­вет. Что ж, в этом она бы­ла уве­ре­на. — Ко­гда упал са­мо­лет.

			Ее сло­ва оза­да­чи­ли де­тек­ти­ва, что неуди­ви­тель­но.

			— Я вас от­ве­ду к док­то­ру Дже­ми­со­ну, — ска­за­ла Кер­ри. — Он у нас врач.

			В сто­ло­вой Дже­ми­со­на не ока­за­лось. Кер­ри, со­про­вож­да­е­мая Дже­ра­чи, отыс­ка­ла его на кухне, где тот орал на Ди­бел­лу:

			— Нет, черт по­бе­ри! Я вам не поз­во­лю и даль­ше сби­вать с тол­ку род­ствен­ни­ков ка­кой-то ду­рац­кой и по­лу­сы­рой тео­ри­ей… Нет! — И Дже­ми­сон ве­ли­ча­во на­пра­вил­ся к вы­хо­ду.

			— Док­тор Дже­ми­сон, это… — на­ча­ла бы­ло Кер­ри, но тот про­тол­кал­ся ми­мо, на­прав­ля­ясь к па­ци­ен­там. Она по­ду­ма­ла, что де­тек­тив по­сле­ду­ет за ним, но Дже­ра­чи об­ра­тил­ся к Джей­ку:

			— Кто вы та­кой?

			— А вы кто та­кой?

			Она ни­ко­гда еще не ви­де­ла Джей­ка та­ким гру­бым. Но он был зол, в от­ча­я­нии и на­пу­ган — они все бы­ли на­пу­га­ны.

			— Де­тек­тив Дже­ра­чи, де­пар­та­мент по­ли­ции. Вы здесь ра­бо­та­е­те?

			— Это док­тор Ди­бел­ла, — быст­ро вста­ви­ла Кер­ри, по­ка муж­чи­ны не сце­пи­лись все­рьез. — Он про­во­дит ме­ди­цин­ское ис­сле­до­ва­ние в св. Се­бастьяне… по моз­го­вым вол­нам.

			— Я по­лу­чил ано­ним­ный зво­нок, — ска­зал Дже­ра­чи. — Лич­но я не де­пар­та­мент по­ли­ции. На мой мо­биль­ный, из при­ем­ной ва­ше­го до­ма пре­ста­ре­лых. Зво­нив­ший ска­зал, что здесь есть ин­фор­ма­ция о кру­ше­нии са­мо­ле­та. Вам про это что-ни­будь из­вест­но, док­тор?

			Кер­ри ви­де­ла — Винс Дже­ра­чи по­ла­га­ет, что у Джей­ка есть та­кая ин­фор­ма­ция. От­ку­да она это зна­ла? А от­ку­да он это знал? Но это чи­та­лось во всем на­пря­жен­ном те­ле де­тек­ти­ва. Он знал, что Джей­ку что-то из­вест­но.

			Джейк не от­ве­тил, он лишь мол­ча смот­рел на Дже­ра­чи. На­ко­нец тот со­об­щил:

			— Са­мо­лет упал при­мер­но в по­лу­ми­ле от­сю­да. Са­мо­лет мест­ной авиа­ли­нии, на бор­ту бы­ло со­рок де­вять пас­са­жи­ров, из них трид­цать один член Клу­ба по­жи­лых иг­ро­ков «Aces High». Они ле­те­ли на три дня в Ат­лан­тик-Си­ти, иг­рать в ка­зи­но. Все, кто был на бор­ту, по­гиб­ли.

			— Я сей­час не мо­гу с ва­ми го­во­рить, — за­явил Джейк. — Мне нуж­но сде­лать несколь­ко ска­ни­ро­ва­ний моз­га, по­ка эти лю­ди без со­зна­ния. А ко­гда этот иди­от Дже­ми­сон пой­мет, чем я за­ни­ма­юсь, и вы­швыр­нет ме­ня, то­гда мы и смо­жем по­го­во­рить. Кер­ри, мне нуж­на твоя по­мощь. Пой­ди в мой ка­би­нет, по­гру­зи все обо­ру­до­ва­ние из уг­ла на те­леж­ку, на­кинь на него оде­я­ло и при­ве­зи сю­да, на кух­ню. Толь­ко быст­ро!

			Она кив­ну­ла и то­роп­ли­во вы­шла, на­столь­ко быст­ро, что да­же не за­ме­ти­ла, как Дже­ра­чи идет за ней, по­ка они не по­до­шли к ка­би­не­ту Джей­ка.

			— Да­вай­те я по­мо­гу, оно тя­же­лое, — пред­ло­жил он.

			— Нет, не тя­же­лое. — Она пе­ре­ста­ви­ла кон­соль на те­леж­ку. — Раз­ве вам сей­час не нуж­но за­да­вать лю­дям во­про­сы?

			— Я и за­даю. Ди­бел­ла все­гда так ва­ми ко­ман­ду­ет?

			А он ко­ман­до­вал? Она и не за­ме­ти­ла.

			— Нет.

			Она по­ло­жи­ла на кон­соль шлем и ко­роб­ку с при­над­леж­но­стя­ми, за­тем осмот­ре­лась в по­ис­ках оде­я­ла. В ка­би­не­те оде­я­ла не бы­ло.

			— Вы ра­бо­та­е­те на Ди­бел­лу или в до­ме пре­ста­ре­лых?

			— В до­ме пре­ста­ре­лых. Мне на­до схо­дить в кла­до­вую.

			Ко­гда она вер­ну­лась с оде­я­лом, Дже­ра­чи чи­тал бу­ма­ги на сто­ле Джей­ка. Раз­ве та­кое не про­ти­во­за­кон­но? Кер­ри на­кры­ла ап­па­ра­ту­ру оде­я­лом. Дже­ра­чи взял­ся за руч­ку те­леж­ки, опе­ре­див ее.

			— Я вам ну­жен, — ска­зал он. — Ес­ли вас кто-ни­будь оста­но­вит, я про­сто по­ка­жу зна­чок.

			— Лад­но, — нелю­без­но со­гла­си­лась она. Ра­ди Джей­ка она спра­ви­лась бы и са­ма.

			Они до­ста­ви­ли ап­па­ра­ту­ру на кух­ню. Джек уста­но­вил ее на при­лав­ке, не об­ра­щая вни­ма­ния на по­ва­ри­ху, бес­по­мощ­но про­бор­мо­тав­шую:

			— Так, зна­чит, ленч ни­ко­му не ну­жен?

			По­ва­ри­ха со­рва­ла фар­тук, швыр­ну­ла его на пол и ушла.

			— При­дер­жи дверь, — ска­зал Джейк Кер­ри. Он про­скольз­нул в сто­ло­вую и сра­зу вер­нул­ся, тол­кая ка­тал­ку с мир­но ле­жа­щей по­жи­лой жен­щи­ной. — Кто она, Кер­ри?

			— Эл­лен Пар­мин­тер. — Чуть по­ду­мав, она до­ба­ви­ла: — Во­семь­де­сят три го­да.

			Джейк что-то бурк­нул и стал за­креп­лять элек­тро­ды на го­ло­ве ле­жа­щей без со­зна­ния ста­руш­ки.

			— Прой­ди­те со мной, Кер­ри, — ве­лел Дже­ра­чи.

			— Нет.

			И где она на­бра­лась дер­зо­сти? Но де­тек­тив ка­ким-то об­ра­зом в ней эту дер­зость раз­бу­дил. Он лишь улыб­нул­ся:

			— Да. С этой ми­ну­ты я ве­ду офи­ци­аль­ное рас­сле­до­ва­ние.

			То­гда она при­шла сле­дом за ним в ка­би­нет Джей­ка. Кер­ри тряс­ло, но она не хо­те­ла, что­бы он это за­ме­тил. Но он все же за­ме­тил — по­хо­же, он за­ме­чал все.

			— При­сядь­те, — мяг­ко пред­ло­жил он. — Ту­да, за стол. Вам ведь не по­нра­ви­лось, что я недав­но чи­тал за­пи­си Ди­бел­лы? Это за­кон­но, ес­ли они ле­жат от­кры­то. Как мне ка­жет­ся, вы очень на­блю­да­тель­ны, Кер­ри. А те­перь, по­жа­луй­ста, рас­ска­жи­те обо всем, что здесь про­ис­хо­ди­ло. С са­мо­го на­ча­ла и ни­че­го не про­пус­кая. Нач­ни­те с то­го, за­чем вы со­об­щи­ли Ди­бел­ле воз­раст той жен­щи­ны. Име­ет ли воз­раст зна­че­ние для то­го, чем он за­ни­ма­ет­ся?

			А в са­мом де­ле, име­ет? Она это­го не зна­ла. Да и как он мо­жет что-то зна­чить, ведь лю­ди ста­ре­ют с та­кой раз­ной ско­ро­стью! Аб­со­лют­ные го­ды зна­чат очень ма­ло, ес­ли толь­ко…

			— Кер­ри?

			Ей вдруг по­ду­ма­лось, ка­кое бы она ис­пы­та­ла об­лег­че­ние, ес­ли бы все рас­ска­за­ла. Да, она зна­ла, что он обу­чен вы­тя­ги­вать из лю­дей ин­фор­ма­цию, и не очень-то по­ве­ри­ла в его неожи­дан­ную мяг­кость. Это все­го лишь про­фес­си­о­наль­ный трюк. Но ес­ли она все рас­ска­жет, ее ха­о­тич­ные мыс­ли мо­гут прий­ти в по­ря­док. И, воз­мож­но, это мо­жет улуч­шить и всю си­ту­а­цию. Столь­ко лю­дей по­гиб­ло при кру­ше­нии са­мо­ле­та…

			— Вы мне не по­ве­ри­те, — мед­лен­но про­го­во­ри­ла она.

			— А вы все рав­но по­про­буй­те.

			— Я са­ма в это не ве­рю.

			Он про­сто ждал, вы­жи­да­тель­но гля­дя на нее. И то­гда ее про­рва­ло, на­чи­ная с «при­сту­па» у Ген­ри по до­ро­ге из уни­вер­си­те­та. Эпи­де­мия тош­но­ты, от ко­то­рой по­стра­да­ли семь или во­семь па­ци­ен­тов, не бы­ла пи­ще­вым отрав­ле­ни­ем, как за­яви­ло мест­ное на­чаль­ство. Функ­ци­о­наль­ный ЯМР Эве­лин Кренч­но­тед. Оже­ре­лье Ан­ны Чер­но­вой — как его пред­ста­ви­ла Эве­лин и как, по сло­вам Бо­ба До­но­ва­на, оно вы­гля­де­ло в дей­стви­тель­но­сти. Тай­ное со­бра­ние се­го­дня утром в квар­ти­ре Ген­ри. Под­слу­шан­ные Кер­ри сло­ва Ген­ри — на­счет фо­то­нов, и как че­ло­век-на­блю­да­тель вли­я­ет на тра­ек­то­рии эле­мен­тар­ных ча­стиц. Лек­ция Джей­ка о про­из­вод­ной слож­но­сти. По­яв­ле­ние Ген­ри в ка­би­не­те Джей­ка, и его сло­ва пе­ред тем, как он по­те­рял со­зна­ние: «По­зво­ни­те в по­ли­цию. Мы толь­ко что сби­ли са­мо­лет». Мас­со­вый кол­лапс у всех, кто стар­ше вось­ми­де­ся­ти, и ни од­но­го из тех, кто мо­ло­же. Ска­ны моз­га, ко­то­рые сей­час за­пи­сы­ва­ет Джейк — несо­мнен­но, же­лая узнать, нор­маль­ные ли они или та­кие же, как бы­ли у Эве­лин. Чем доль­ше Кер­ри го­во­ри­ла, тем неве­ро­ят­нее все это зву­ча­ло.

			Ко­гда она смолк­ла, ли­цо Дже­ра­чи бы­ло непро­ни­ца­е­мым.

			— Это все, — про­бор­мо­та­ла она. — Мне на­до про­ве­рить, как там Ген­ри.

			— Спа­си­бо, Кер­ри, — столь же невоз­му­ти­мо по­бла­го­да­рил он. — Мне на­до отыс­кать док­то­ра Дже­ми­со­на.

			Он ушел, она оста­лась. Как-то неожи­дан­но у Кер­ри не на­шлось сил уй­ти. Она уткну­лась ли­цом в ла­до­ни. А ко­гда сно­ва вы­пря­ми­лась, ее взгляд упал на стол Джей­ка.

			Он что-то пи­сал, ко­гда она во­рва­лась с но­во­стя­ми о со­бра­нии в квар­ти­ре Ген­ри. Пи­сал на бу­ма­ге, а не в ком­пью­те­ре — плот­ной блед­но-зе­ле­ной бу­ма­ге с ед­ва раз­ли­чи­мы­ми во­дя­ны­ми зна­ка­ми. Тем­но-си­ни­ми чер­ни­ла­ми. «Мой дра­жай­ший Джеймс, не мо­гу вы­ра­зить, как силь­но я со­жа­лею о том, что ска­зал те­бе вче­ра ве­че­ром по те­ле­фо­ну. Но, лю­би­мый мой, про­шу те­бя вспом­нить…»

			Кер­ри непро­из­воль­но хо­хот­ну­ла. «Мой дра­жай­ший Джеймс…» Гос­по­ди, ка­кой же она бы­ла ду­рой!

			Она трях­ну­ла го­ло­вой, по­доб­но вы­лез­шей из во­ды со­ба­ке, и от­пра­ви­лась ис­кать Ген­ри.

			* * *

			
				Сей­час но­вое су­ще­ство успо­ко­и­лось. Са­мый под­хо­дя­щий мо­мент для по­пыт­ки уста­но­вить с ним кон­такт. Это все­гда луч­ше все­го де­лать с по­мо­щью сим­во­лов его род­ной куль­ту­ры. Но у ко­раб­ля бы­ло так ма­ло вре­ме­ни на под­го­тов­ку… Та­кое сле­ду­ет де­лать мед­лен­но, за дли­тель­ное вре­мя, по­сте­пен­но вза­и­мо­дей­ствуя, по­ка но­вое су­ще­ство на­прав­ля­ет­ся, фор­ми­ру­ет­ся, под­го­тав­ли­ва­ет­ся. А ко­рабль все еще был так да­ле­ко.
			

			
				Но он по­пы­тал­ся, рас­тя­нув се­бя до пре­де­ла, отыс­ки­вая кол­лек­тив­ные сим­во­лы и об­ра­зы, ко­то­рые об­лег­чат нор­маль­ный пе­ре­ход…
			

			
				…и со­дрог­нул­ся от ужа­са.
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			Эве­лин Кренч­но­тед ле­жа­ла на кой­ке, при­тис­ну­той к ок­ну сто­ло­вой. Ей сни­лись сны, и она не за­ме­ча­ла ни про­хлад­но­го воз­ду­ха, про­са­чи­ва­ю­ще­го­ся в ок­но, ни зо­ло­тых и оран­же­вых ли­стьев, па­да­ю­щих в кро­шеч­ном дво­ри­ке за ним. Во сне она ша­га­ла по тро­пин­ке из све­та. Ее но­ги сту­па­ли бес­шум­но. Она шла к све­ту, и где-то внут­ри это­го све­та бы­ла фи­гу­ра. Она не мог­ла ее уви­деть или услы­шать, но зна­ла, что она там есть. И зна­ла, кто это.

			Тот, кто по-на­сто­я­ще­му, ис­кренне и на­ко­нец-то вы­слу­ша­ет ее.

			* * *

			Спя­щий Эл Кос­ма­но за­ер­зал.

			— Он про­сы­па­ет­ся, — ска­за­ла мед­сест­ра.

			— Нет, — воз­ра­зил док­тор Дже­ми­сон, в оче­ред­ной раз про­хо­дя ми­мо ря­дов ко­ек, ка­та­лок и мат­ра­сов на по­лу. Ли­цо его осу­ну­лось. — Неко­то­рые из них ше­ве­лят­ся уже ча­са­ми. Как толь­ко вер­нут­ся ма­ши­ны ско­рой по­мо­щи, от­ве­зи­те этот ряд в боль­ни­цу.

			— Да, док­тор.

			Эл и слы­шал их, и не слы­шал. Он сно­ва был ре­бен­ком, бе­гу­щим до­мой по ве­чер­ним ули­цам. Там его ждет ма­ма. Дом…

			* * *

			Как яр­ко на сцене! На­вер­ное, по­мощ­ник ре­жис­се­ра при­ба­вил све­та, а по­том сно­ва при­ба­вил — вся сце­на за­ли­та све­том. Ан­на Чер­но­ва ни­че­го не мог­ла раз­гля­деть, не мог­ла най­ти парт­не­ра. Ей при­шлось оста­но­вить­ся.

			
				Пе­ре­стать тан­це­вать.
			

			Она сто­я­ла, по­те­ряв­шись на сцене, по­те­ряв­шись в этом све­те. Где-то там, в этой яр­ко­сти, бы­ли и зри­те­ли, но она не мог­ла раз­гля­деть ни их, ни Бен­не­та, ни кор­де­ба­лет. Но зри­те­лей она ощу­ща­ла. Они там бы­ли, та­кие же яр­кие, как сце­на, и очень ста­рые. Очень, очень ста­рые, как и она. И то­же уже не мог­ли тан­це­вать.

			Она за­кры­ла ли­цо ру­ка­ми и раз­ры­да­лась.

			* * *

			Эрин Басс ви­де­ла тро­пу, и ве­ла она имен­но ту­да, ку­да, как она зна­ла, тро­па бу­дет ве­сти: в глу­би­ны ее «я». Там на­хо­дил­ся Буд­да, он все­гда там был, и все­гда бу­дет. Она шла по этой све­то­вой тро­пе, ко­то­рая из­ги­ба­лась и по спи­ра­ли ухо­ди­ла в глу­би­ны ее сущ­но­сти, ко­то­рая бы­ла все­ми сущ­но­стя­ми од­но­вре­мен­но. А во­круг она ви­де­ла ра­дост­ных дру­гих, ко­то­рые бы­ли ей, как и она бы­ла ими…

			Тол­чок, и она оч­ну­лась в ма­шине ско­рой по­мо­щи. Ру­ки, но­ги и грудь охва­ты­ва­ют рем­ни, над ней скло­ня­ет­ся мо­ло­дой муж­чи­на и про­из­но­сит:

			— Мэм?

			Тро­па ис­чез­ла, дру­гие ис­чез­ли, во­круг нее сно­ва тя­же­лый мир майи и мерз­кий при­вкус в пе­ре­сох­шем рту.

			* * *

			Ог­ни и тун­не­ли… где он, черт по­бе­ри? Мо­жет быть, в бун­ке­ре управ­ле­ния на атом­ном по­ли­гоне, да толь­ко бун­кер ни­ко­гда так яр­ко не осве­ща­ли, и где Тел­лер, Марк или Оп­пи? Но нет, Оп­пи ни­ко­гда не ра­бо­тал над этим про­ек­том, Ген­ри пе­ре­пу­тал, вот и все, он про­сто сбит с тол­ку…

			А по­том все рез­ко про­яс­ни­лось.

			Он оч­нул­ся сра­зу, ис­пы­тав мгно­вен­ный пе­ре­ход от сна, ко­то­рый не был на­сто­я­щим сном, к пол­но­му бодр­ство­ва­нию. Бо­лее то­го, все его чув­ства сверхъ­есте­ствен­но обост­ри­лись. Он ощу­щал жест­кую кой­ку под спи­ной, струй­ку слю­ны на ще­ке, без­жиз­нен­ность флю­о­рес­цент­ных ламп в сто­ло­вой. Слы­шал шо­рох ре­зи­но­вых ко­лес ка­тал­ки по ков­ро­ли­ну и по­звя­ки­ва­ние ви­лок и ло­жек в по­су­до­мой­ке на кухне. Ощу­щал за­пах Кер­ри — шерсть, ва­ниль и мо­ло­дая ко­жа — и мог бы опи­сать каж­дую связ­ку ее те­ла. Она си­де­ла на сту­ле воз­ле его кой­ки в сто­ло­вой, ря­дом с ней си­дел де­тек­тив Дже­ра­чи.

			— Ген­ри? — про­шеп­та­ла Кер­ри.

			— Он при­бли­жа­ет­ся, — ска­зал Ген­ри. — Он уже по­чти здесь.

			* * *

			
				Ко­рабль пол­но­стью пре­рвал кон­такт. Ни с чем по­доб­ным он преж­де не стал­ки­вал­ся. До-су­ще­ство не сли­ва­лось.

			
				Его ком­по­нен­ты бы­ли не оди­на­ко­вы, а рас­се­ян­ны сре­ди необу­чен­ных и от­ли­ча­ю­щих­ся ча­стиц ма­те­рии, к то­му же по­ра­зи­тель­но ге­те­ро­зи­гот­ных. В от­ли­чие от ком­по­нен­тов всех про­чих до-су­ществ, ко­то­рых ко­рабль об­на­ру­жил, на­пра­вил, со­тво­рил. Все про­чие до-ко­раб­ли су­ще­ство­ва­ли на ма­те­ри­аль­ной плос­ко­сти как еди­ное це­лое, по­то­му что бы­ли оди­на­ко­вы во всех от­но­ше­ни­ях. Эти то­же бы­ли оди­на­ко­вы­ми, со­сто­я­щи­ми из оди­на­ко­вых фи­зи­че­ских ча­стиц и осу­ществ­ля­ю­щи­ми оди­на­ко­вые фи­зи­че­ские про­цес­сы, но где-то и что-то пошло очень непра­виль­но, и на ба­зе этой еди­но­об­раз­ной ма­те­рии они не раз­ви­ли еди­но­об­раз­ное со­зна­ние. В них от­сут­ство­ва­ла гар­мо­ния. Они при­ме­ня­ли на­си­лие друг про­тив дру­га.
			

			
				И тео­ре­ти­че­ски они мог­ли, ес­ли их во­брать в се­бя, при­ме­нить на­си­лие про­тив ко­раб­ля.
			

			
				И все же ко­рабль не мог уле­теть и бро­сить их. Они уже на­ча­ли из­ме­нять про­стран­ство-вре­мя в сво­их ло­каль­ных окрест­но­стях. Ко­гда их сли­я­ние про­дви­нет­ся даль­ше, но­вое су­ще­ство мо­жет стать опас­ным и мо­гу­ще­ствен­ным. На что оно ока­жет­ся спо­соб­но?
			

			
				Ко­рабль раз­мыш­лял, бо­ял­ся и ис­пы­ты­вал от­вра­ще­ние к то­му, что мо­жет стать необ­хо­ди­мым: уни­что­же­нию то­го, что долж­но стать неотъ­ем­ле­мой ча­стью его са­мо­го.
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			Джейк Ди­бел­ла стис­нул рас­пе­чат­ки с та­кой си­лой, что плот­ная бу­ма­га смя­лась. Ле­жа на ди­ване, Ген­ри Эрд­ман на­хму­рил­ся, уви­дев та­кое. Кер­ри при­дви­ну­ла стул бли­же, что­бы дер­жать Ген­ри за ру­ку. Де­тек­тив Дже­ра­чи сто­ял в но­гах ди­ва­на. Что тут во­об­ще про­ис­хо­дит? Ди­бел­ла это­го не знал, но был на­столь­ко воз­буж­ден, что это его оза­бо­ти­ло лишь на ми­мо­лет­ную се­кун­ду.

			— Я и сей­час счи­таю, что вам на­до в боль­ни­цу! — ска­за­ла Кер­ри, об­ра­ща­ясь к Ген­ри.

			— Ни­ку­да я не по­еду, так что за­будь об этом. — Ста­рик с тру­дом сел. Она хо­те­ла его оста­но­вить, но Дже­ра­чи опу­стил ру­ку ей на пле­чо и мяг­ко удер­жал. «Де­мон­стри­ру­ет свою власть», — по­ду­мал Ди­бел­ла.

			— Но по­че­му это про­изо­шло у нас? — спро­сил Ген­ри. Тот же во­прос уже за­да­ва­ла Кер­ри.

			— У ме­ня есть тео­рия, — от­ве­тил Ди­бел­ла, и соб­ствен­ный го­лос про­зву­чал для него стран­но. — Она ос­но­вы­ва­ет­ся на на­блю­де­нии Кер­ри, что ни­кто млад­ше вось­ми­де­ся­ти лет не был этим… за­тро­нут. Ес­ли это ка­кое-то сверх­со­зна­ние… ко­то­рое при­бли­жа­ет­ся к Зем­ле… — Он не смог до­го­во­рить. Все это слиш­ком глу­по.

			И все это слиш­ком ре­аль­но.

			Ген­ри Эрд­ман яв­но не опа­сал­ся ни глу­по­сти, ни ре­аль­но­сти — что, по­хо­же, сли­лось во­еди­но. Он ска­зал:

			— Вы хо­ти­те ска­зать, что оно на­прав­ля­ет­ся сю­да, по­то­му что «сверх­со­зна­ние» раз­ви­ва­ет­ся толь­ко сре­ди ста­ри­ков, а в на­ше вре­мя ста­ри­ков го­раз­до боль­ше, чем ко­гда-ли­бо?

			— Впер­вые в ис­то­рии вы, ко­му за во­семь­де­сят, пре­вы­си­ли один про­цент по­пу­ля­ции. Вас в ми­ре сто со­рок мил­ли­о­нов.

			— Но это все рав­но не объ­яс­ня­ет, по­че­му здесь. Или по­че­му мы.

			— Бо­га ра­ди, Ген­ри, все долж­но где-то на­чать­ся!

			— Все точ­ки раз­ветв­ле­ния ло­каль­ные, — за­ме­тил Дже­ра­чи, уди­вив Ди­бел­лу. — Од­на дво­я­ко­ды­ша­щая ры­ба ста­ла боль­ше ды­шать воз­ду­хом, чем во­дой. Один пе­щер­ный че­ло­век изоб­рел то­пор. Все­гда есть нек­сус, яд­ро. Мо­жет быть, та­ким нек­су­сом яв­ля­е­тесь вы, док­тор Эрд­ман.

			Кер­ри взгля­ну­ла на Дже­ра­чи, на­кло­нив го­ло­ву.

			— Мо­жет, и так, — уста­ло со­гла­сил­ся Ген­ри. — Но я не един­ствен­ный. Я не был глав­ным вы­клю­ча­те­лем той энер­гии, что по­гу­би­ла са­мо­лет. Я был все­го лишь од­ной из па­рал­лель­но со­еди­нен­ных ба­та­рей.

			«Эрд­ма­на успо­ка­и­ва­ют на­уч­ные ана­ло­гии», — по­ду­мал Ди­бел­ла. Жаль, что нече­му успо­ко­ить его.

			— Я ду­маю, что Эве­лин ста­ла вы­клю­ча­те­лем, от­крыв­шим сейф с оже­ре­льем Ан­ны Чер­но­вой, — пред­по­ло­жи­ла Кер­ри.

			Ли­цо Дже­ра­чи на­пряг­лось. Но он ска­зал:

			— Все это ка­кая-то бес­смыс­ли­ца. Я не мо­гу зай­ти на­столь­ко да­ле­ко.

			За­пав­шие гла­за Ген­ри ста­ли жест­ки­ми.

			— Что­бы по­пасть в эту точ­ку, мо­ло­дой че­ло­век, вам нет необ­хо­ди­мо­сти за­би­рать­ся на­столь­ко да­ле­ко, на­сколь­ко при­шлось мне. На этот счет мо­же­те мне по­ве­рить. Но я по­чув­ство­вал то… со­зна­ние. Эта ин­фор­ма­ция ка­жет­ся смеш­ной, но она ре­аль­на. А те ска­ны моз­го­вой ак­тив­но­сти, что до­бы­ва­ет здесь док­тор Ди­бел­ла, да­же не смеш­ные. Это фак­ты.

			Вполне мо­жет быть. Ска­ны моз­го­вой ак­тив­но­сти, ко­то­рые Ди­бел­ла ре­ги­стри­ро­вал у ле­жа­щих без со­зна­ния ста­ри­ков, по­ка этот взбе­шен­ный иди­от Дже­ми­сон не за­сту­кал его и не вы­швыр­нул, ока­за­лись бо­лее гру­бой вер­си­ей ска­на Эве­лин Кренч­но­тед в ЯМР-то­мо­гра­фе. По­чти пол­ное от­клю­че­ние та­ла­му­са, слу­жа­ще­го пе­ре­да­точ­ной стан­ци­ей для по­сту­па­ю­щей в мозг сен­сор­ной ин­фор­ма­ции. То же са­мое в зад­них те­мен­ных до­лях моз­га. Мощ­ная ак­тив­ность в зад­ней ча­сти моз­га, осо­бен­но ви­соч­но-те­мен­ных об­ла­стях, моз­жеч­ко­вой мин­да­лине и гип­по­кам­пе. Кар­ти­на стре­ми­тель­но­го пе­ре­хо­да в ми­сти­че­ское эпи­леп­ти­че­ское со­сто­я­ние. И на­столь­ко же от­ли­ча­ет­ся от обыч­ной кар­ти­ны в ко­ма­тоз­ном со­сто­я­нии, как че­ре­па­ха в ро­ли кос­ми­че­ско­го ко­раб­ля.

			Ди­бел­ла силь­но по­тер ли­цо ла­до­ня­ми, слов­но это мог­ло при­ве­сти в по­ря­док его мыс­ли. Опу­стив ру­ки, он ска­зал:

			— Оди­ноч­ный ней­рон не об­ла­да­ет ра­зу­мом, это да­же не очень-то впе­чат­ля­ю­щая био­ло­ги­че­ская кон­струк­ция. Он все­го лишь пре­об­ра­зу­ет один тип элек­три­че­ско­го или хи­ми­че­ско­го сиг­на­ла в дру­гой. И все. Но ней­ро­ны, объ­еди­нен­ные в мозг, мо­гут по­рож­дать неве­ро­ят­но слож­ные со­сто­я­ния. Нуж­но лишь до­ста­точ­ное ко­ли­че­ство ней­ро­нов, что­бы со­зна­ние ста­ло воз­мож­ным.

			— Или до­ста­точ­ное ко­ли­че­ство ста­ри­ков для это­го «груп­по­во­го со­зна­ния»? — спро­си­ла Кер­ри. — Но по­че­му толь­ко ста­ри­ков?

			— Да от­ку­да мне это знать, черт по­бе­ри? — бурк­нул Ди­бел­ла. — Мо­жет быть, моз­гу необ­хо­ди­мо на­ко­пить до­ста­точ­но опы­та и пе­ре­жи­ва­ний, до­ста­точ­но чи­сто­го вре­ме­ни.
			

			— Вы чи­та­ли До­сто­ев­ско­го? — спро­сил Дже­ра­чи.

			— Нет. — Дже­ра­чи ему не нра­вил­ся. — А вы?

			— Чи­тал. Он пи­сал, что у него бы­ли мо­мен­ты, ко­гда он ис­пы­ты­вал «пу­га­ю­щую» яс­ность и вос­торг, и что он от­дал бы всю жизнь за пять се­кунд та­ко­го со­сто­я­ния, не счи­тая при этом, что це­на слиш­ком вы­со­ка. До­сто­ев­ский был эпи­леп­ти­ком.

			— Да знаю я, что он был эпи­леп­ти­ком! — огрыз­нул­ся Ди­бел­ла.

			— Ген­ри, вы его сей­час чув­ству­е­те? — спро­си­ла Кер­ри. — То су­ще­ство, ко­то­рое при­бли­жа­ет­ся?

			— Нет. Со­вер­шен­но ни­че­го. Оче­вид­но, меж­ду на­ми нет кван­то­во­го сцеп­ле­ния в лю­бом клас­си­че­ском смыс­ле.

			— То­гда, мо­жет быть, оно уле­те­ло?

			— Мо­жет быть. — Ген­ри по­пы­тал­ся ей улыб­нуть­ся. — Но вряд ли. Я ду­маю, что оно ле­тит за на­ми.

			— Что зна­чит «ле­тит за на­ми»? — скеп­ти­че­ски осве­до­мил­ся Дже­ра­чи. — Это ведь не на­ем­ный убий­ца ка­кой-ни­будь.

			— Я сам не знаю, что имел ви­ду, — раз­дра­жен­но от­ве­тил Ген­ри. — Но оно здесь бу­дет, и ско­ро. У него нет вре­ме­ни ждать. Са­ми по­смот­ри­те, что мы на­тво­ри­ли… тот са­мо­лет…

			Кер­ри сжа­ла паль­цы Ген­ри:

			— И что оно сде­ла­ет, ко­гда при­ле­тит?

			— Не знаю. От­ку­да мне знать?

			— Ген­ри… — на­чал бы­ло Джейк.

			— Ме­ня боль­ше вол­ну­ет, что мы мо­жем сде­лать до его при­бы­тия.

			— Вклю­чи­те CNN, — ска­зал Дже­ра­чи.

			— А вам не на­до сей­час быть где-ни­будь в дру­гом ме­сте, де­тек­тив? — с на­ме­ком во­про­сил Ди­бел­ла.

			— Нет. Ес­ли это дей­стви­тель­но про­ис­хо­дит.

			На это ему ни­кто не смог воз­ра­зить.

			* * *

			В 21.43 в го­ро­де в двух­стах ми­лях от них от­клю­чи­лась элек­тро­сеть.

			— Без оче­вид­ных при­чин, — со­об­щил дик­тор CNN, — учи­ты­вая хо­ро­шую по­го­ду и от­сут­ствие лю­бых при­зна­ков…

			— Ген­ри? — спро­си­ла Кер­ри.

			— Я… я в по­ряд­ке. Но я его чув­ствую.

			— Сей­час со­бы­тия про­ис­хо­дят все даль­ше, — за­ме­тил Джейк. — То есть ес­ли это… ес­ли это бы­ло…

			— Оно, — ко­рот­ко под­твер­дил Ген­ри. Ле­жа на ди­ване, он за­крыл гла­за. Дже­ра­чи смот­рел на экран те­ле­ви­зо­ра. Есть ни­ко­му из них не хо­те­лось.

			В 21.51 те­ло Ген­ри рез­ко дер­ну­лось, и он вскрик­нул. Кер­ри всхлип­ну­ла, но Ген­ри тут же про­из­нес:

			— Я… в со­зна­нии.

			Ни­кто не осме­лил­ся про­ком­мен­ти­ро­вать его сло­ва. Че­рез семь ми­нут по CNN со­об­щи­ли экс­трен­ную но­вость: рух­нул мост че­рез Гуд­зон, вме­сте с шед­шим по нему по­ез­дом.

			За сле­ду­ю­щие несколь­ко ми­нут на ли­це Ген­ри от­ра­зи­лась быст­ро ме­ня­ю­щи­е­ся эмо­ции: страх, вос­торг, гнев, удив­ле­ние. Вы­ра­же­ния ли­ца бы­ли на­столь­ко чет­ки­ми и од­но­вре­мен­но на­столь­ко ис­ка­жен­ны­ми, что ино­гда Ген­ри Эрд­ман был со­вер­шен­но на се­бя не по­хож. Джейк на­пря­жен­но раз­мыш­лял, на­до ли за­снять все это на ка­ме­ру мо­биль­ни­ка, но так и не ше­вель­нул­ся. Кер­ри опу­сти­лась на ко­ле­ни воз­ле ди­ва­на и об­ня­ла ста­ри­ка, как буд­то хо­те­ла его удер­жать.

			— Мы… ни­че­го не мо­жем по­де­лать, — вы­да­вил Ген­ри. — Ес­ли кто-то до­ста­точ­но силь­но по­ду­ма­ет о… Гос­по­ди!

			Свет и те­ле­ви­зор по­гас­ли. За­ве­ре­ща­ла тре­вож­ная сиг­на­ли­за­ция, за ней си­ре­ны. По­том ли­цо Ген­ри осве­тил тон­кий луч — у Дже­ра­чи был при се­бе фо­на­рик. Все те­ло Ген­ри кон­вуль­сив­но со­дрог­ну­лось, но он от­крыл гла­за. Ди­бел­ла ед­ва рас­слы­шал его ше­пот:

			— Это вы­бор.
			

			* * *

			
				Оста­лось толь­ко пред­ло­жить вы­бор. Ко­рабль не по­ни­мал этой необ­хо­ди­мо­сти — как мо­жет лю­бая оди­ноч­ная ча­сти­ца сде­лать иной вы­бор, кро­ме как стать ча­стью еди­но­го се­бя? Преж­де та­ко­го не слу­ча­лось ни­ко­гда. Рож­да­ю­щи­е­ся сущ­но­сти ра­дост­но объ­еди­ня­лись. Ход эво­лю­ции все­гда шел в на­прав­ле­нии боль­шей слож­но­сти. Но здесь вы­бор дол­жен стать по­след­ним воз­мож­ным дей­стви­ем — для это­го неза­кон­но­рож­ден­но­го и неуправ­ля­е­мо­го су­ще­ства. Ес­ли оно не вы­бе­рет сли­я­ние…
			

			
				То­гда уни­что­же­ние. Ра­ди со­хра­не­ния са­мой сущ­но­сти со­зна­ния, ко­то­рая есть сущ­ность все­го.
			

			14

			Эве­лин, все­гда по­ба­и­вав­ша­я­ся боль­ниц, от­ка­за­лась по­ехать ту­да на «про­вер­ку» по­сле то­го, как все по­па­да­ли в об­мо­рок. Да, это был все­го лишь об­мо­рок, и не сто­ит из-за та­ко­го лиш­ний раз вол­но­вать­ся, это лишь…

			Она за­мер­ла на пол­пу­ти меж­ду ку­хон­ным сто­лом и мик­ро­вол­нов­кой. Со­тей­ник вы­пал из рук и раз­бил­ся.

			Свет вер­нул­ся, тот са­мый свет, что при­ви­дел­ся ей, ко­гда она бы­ла в об­мо­ро­ке. Но толь­ко это был не свет, и не сон. Это бы­ло в ее со­зна­нии, и это бы­ло ее со­зна­ни­ем, и она бы­ла им… все­гда бы­ла им. Как та­кое мо­жет быть? Но это на­пол­ня­ло ее, и Эве­лин со­вер­шен­но точ­но зна­ла, что ес­ли она при­со­еди­нит­ся к нему, то уже ни­ко­гда не бу­дет оди­но­ка. Ей не тре­бо­ва­лись сло­ва, они ни­ко­гда ей не тре­бо­ва­лись, ей нуж­но лишь сде­лать вы­бор и от­пра­вить­ся ту­да, где ее ис­тин­ное ме­сто…

			Кто же знал?

			И быв­шая Эве­лин Кренч­но­тед ра­дост­но ста­ла ча­стью тех, кто ее ждал. Ее те­ло рух­ну­ло на усе­ян­ный лап­шой пол.

			* * *

			В тру­що­бах Ка­ра­чи на ку­че чи­стых тря­пок в хи­жине ле­жал ста­рик. Его без­зу­бые дес­ны ше­ве­ли­лись, но ле­жал он мол­ча. Всю ночь он ждал оди­но­че­ства, что­бы уме­реть, но те­перь, по­лу­ча­ет­ся, на са­мом де­ле он ждал че­го-то ино­го — че­го-то боль­ше­го, чем да­же смерть, и очень ста­ро­го.

			Ста­ро­го. Оно ис­ка­ло ста­рых, и толь­ко ста­рых, и без­зу­бый ста­рик знал по­че­му. Толь­ко ста­рые за­слу­жи­ли та­кое, за­пла­ти­ли за это един­ствен­ной сто­я­щей мо­не­той: на­ко­пив до­ста­точ­но го­ря и пе­ча­ли.

			И он с об­лег­че­ни­ем вы­скольз­нул из сво­е­го раз­ру­шен­но­го бо­лью те­ла в эту древ­нюю от­кры­тость.

			***

			«Нет. Не до­жде­тесь», — по­ду­мал Боб. Нечто, вторг­ше­е­ся в его ра­зум, ужа­са­ло его, а ужас про­бу­дил в нем ярость. И пусть они — кто бы они ни бы­ли — ис­пы­ты­ва­ют на нем все свои де­ше­вые трю­ки, они ни­чуть не луч­ше проф­со­юз­ных пе­ре­го­вор­щи­ков. Пред­ла­га­ют со­гла­ше­ния, ко­то­рые ни­ко­гда не бу­дут вы­пол­не­ны. Пы­та­ют­ся его оду­ра­чить. И ни­ку­да он не от­пра­вит­ся, ни­кем не ста­нет, по­ка не бу­дет знать точ­но, в чем суть сдел­ки, че­го эти ублюд­ки хо­тят.

			Они его не по­лу­чат.

			Но тут он ощу­тил, что про­изо­шло нечто еще. И по­нял, что это бы­ло. Си­дя в боль­нич­ной па­ла­те, Боб До­но­ван за­кри­чал:

			— Нет! Ан­на… не на­до!

			Его ра­зум на­пря­гал­ся и со­про­тив­лял­ся, по­ка чу­жое нечто не по­ки­ну­ло его. Он остал­ся один.

			* * *

			В рос­кош­ном особ­ня­ке в Сан-Хо­се муж­чи­на рез­ко сел на кро­ва­ти. Несколь­ко се­кунд он про­си­дел в тем­но­те со­вер­шен­но непо­движ­но, да­же не за­ме­чая, что циф­ры на ча­сах и ин­ди­ка­то­ры на де­ко­де­ре циф­ро­во­го ка­бель­но­го те­ле­ви­де­ния не све­тят­ся. Его пе­ре­пол­ня­ли изум­ле­ние и вос­торг.

			Ну ко­неч­но — и как толь­ко он не по­нял это­го рань­ше? Он, ко­то­рый дол­ги­ми но­ча­ми с азар­том от­ла­жи­вал ком­пью­те­ры еще в те вре­ме­на, ко­гда в них ис­поль­зо­ва­лись элек­трон­ные лам­пы — как он мог та­кое упу­стить? Он не вся про­грам­ма, а лишь од­на строч­ка в ней! И про­грам­ма мо­жет ра­бо­тать, лишь ко­гда со­дер­жит все стро­ки, ни­как не рань­ше. Он все­гда был лишь фраг­мен­том, а те­перь здесь по­яви­лось це­лое…

			И он при­со­еди­нил­ся к нему.

			* * *

			Эрин Басс во­шла в со­сто­я­ние са­то­ри.
			

			Она про­сле­зи­лась. Всю свою взрос­лую жизнь она хо­те­ла это­го, страст­но это­го же­ла­ла, еже­днев­но ча­са­ми ме­ди­ти­ро­ва­ла, но так да­же и не при­бли­зи­лась к то­му ми­сти­че­ско­му опья­не­нию, ко­то­рое сей­час ощу­ща­ла. Она не зна­ла, да­же не меч­та­ла, что оно ока­жет­ся та­ким един­ством со всей ре­аль­но­стью. Все ее преж­ние по­ис­ки бы­ли непра­виль­ны­ми. Нет ни по­ис­ков, ни Эрин. Она ни­ко­гда не бы­ла со­зда­на. Она бы­ла со­зи­да­ни­ем и кос­мо­сом. Ин­ди­ви­ду­аль­но­стей не су­ще­ству­ет. Ее су­ще­ство­ва­ние ей не при­над­ле­жа­ло, и ко­гда эта по­след­няя ил­лю­зия ис­чез­ла, то ис­чез­ла и она — рас­тво­рив­шись во всем.

			* * *

			Джи­на Мар­ти­нел­ли ощу­ти­ла бла­го­дать, ко­то­рая бы­ла си­я­ни­ем Бо­жьим. Толь­ко… где же Иисус, спа­си­тель и Гос­подь наш? Она не ощу­ща­ла его, не мог­ла отыс­кать его в этом еди­не­нии…

			Но ес­ли Гос­по­да здесь нет, то это не рай небес­ный. Это улов­ка лу­ка­во­го, Са­та­ны, ко­то­рый при­ни­ма­ет мил­ли­он ли­чин и по­сы­ла­ет де­мо­нов сво­их, дабы сбить с пу­ти ве­ру­ю­щих в Него. Но она не даст се­бя об­ма­нуть!

			Она сло­жи­ла ру­ки и на­ча­ла мо­лить­ся вслух. Джи­на Мар­ти­нел­ли бы­ла ве­ру­ю­щей хри­сти­ан­кой. Она ни­ку­да не уй­дет, она ста­нет­ся здесь, до­жи­да­ясь един­ствен­но­го ис­тин­но­го Гос­по­да.

			***

			Ма­лень­кая ста­руш­ка си­де­ла у ок­на в Шан­хае, гля­дя, как ее пра­пра­вну­ки иг­ра­ют во дво­ре. Ка­кие они про­вор­ные. Ах, ко­гда-то и она бы­ла та­кой.

			Она ощу­ти­ла, как это охва­ти­ло ее сра­зу и це­ли­ком, как бо­ги во­шли в ее ду­шу. Зна­чит, ее вре­мя при­шло! Она по­чти ощу­ти­ла се­бя сно­ва мо­ло­дой, силь­ной… и это бы­ло хо­ро­шо. Но да­же ес­ли бы это не бы­ло хо­ро­шо, ко­гда бо­ги при­хо­дят за то­бой, ты ухо­дишь с ни­ми.

			По­след­ний взгляд на де­тей, и она от­пра­ви­лась к бо­гам.

			* * *

			Ан­на Чер­но­ва, ле­жа без сна в ла­за­ре­те, став­шем ее тюрь­мой, слег­ка ах­ну­ла. Она ощу­ти­ла, как энер­гия те­чет сквозь нее, и на ка­кое-то безум­ное мгно­ве­ние она по­на­де­я­лась, что это та же энер­гия, ко­то­рая да­ва­ла ей си­лы всю жизнь, на­пол­нен­ную ара­бес­ка­ми и ба­лет­ны­ми па.

			Но это бы­ло не так.

			Это бы­ло нечто вне ее те­ла, от­да­лен­ное… но у нее имел­ся вы­бор. Она мог­ла при­нять это в се­бя, стать этим, рав­но как и это ста­нет ей. Но она сдер­жа­лась.

			«Бу­дут ли там тан­цы?»

			Нет. Не в том ви­де, ка­ки­ми она их зна­ла — ве­ли­ко­леп­ное на­пря­же­ние мышц, взмах ру­кой, из­гиб спи­ны. Не тво­ре­ние кра­со­ты с по­мо­щью фи­зи­че­ско­го те­ла. Нет. Тан­цев не бу­дет.

			Но здесь бы­ла энер­гия, и она мог­ла вос­поль­зо­вать­ся ей для ино­го ухо­да из ре­аль­но­сти — из­ба­вить­ся от ее бес­по­лез­но­го те­ла, это­го ла­за­ре­та и жиз­ни без тан­цев. Она услы­ша­ла, как от­ку­да-то из­да­ле­ка до­нес­ся крик: «Ан­на… не на­до!» Нет, на­до. Ан­на ухва­ти­лась за эту энер­гию, от­ка­зы­ва­ясь и слить­ся с ней, и от­пу­стить ее, и при­тя­ну­ла к се­бе. Она умер­ла, не успев сде­лать сле­ду­ю­щий вздох.

			* * *

			Те­ло Ген­ри со­дрог­ну­лось. Это бы­ло здесь. Это бы­ло им. Или не бы­ло.

			— Это вы­бор, — про­шеп­тал он.

			С од­ной сто­ро­ны — всё. Все ра­зу­мы, впле­тен­ные в са­му ткань про­стран­ства-вре­ме­ни, в точ­но­сти как до­га­да­лись Уил­лер и дру­гие по­чти сто­ле­тие на­зад. Ра­зу­мы на кван­то­вом уровне, уровне ве­ро­ят­ност­ных волн, сов­мест­но эво­лю­ци­о­ни­ру­ю­щие с са­мой все­лен­ной.

			С дру­гой сто­ро­ны — лич­ность Ген­ри Мар­ти­на Эрд­ма­на. Ес­ли он со­льет­ся с этим сверх­со­зна­ни­ем, то пе­ре­ста­нет су­ще­ство­вать на уровне се­бя, его от­дель­но­го ра­зу­ма. А соб­ствен­ный ра­зум зна­чил для Ген­ри все.

			Он за­стыл, ре­шая эту про­бле­му, на на­но­се­кун­ды, го­ды, эпо­хи. Са­мо вре­мя вдруг ста­ло иным. На­по­ло­ви­ну здесь, на­по­ло­ви­ну там, Ген­ри по­нял эту си­лу, и чем она бы­ла, и чем еще не бы­ло че­ло­ве­че­ство. Он уви­дел фи­нал. Он по­лу­чил от­вет.

			— Нет, — про­из­нес он.

			По­том он сно­ва ле­жал на ди­ване, его об­ни­ма­ла Кер­ри, тон­кий жел­тый луч туск­ло осве­щал двух дру­гих муж­чин, а он опять стал смерт­ным и оди­но­ким.

			Но остал­ся са­мим со­бой.

			* * *

			
				До­ста­точ­ное ко­ли­че­ство ра­з­умов сли­лось. Опас­ность ми­но­ва­ла. Су­ще­ство ро­ди­лось, и ко­рабль ро­дил­ся, и это­го до­ста­точ­но.
			

			15

			Ме­ся­цы ушли на опо­зна­ние всех по­гиб­ших. Го­ды на пол­ное устра­не­ние ущер­ба ми­ро­вой ин­фра­струк­ту­ре: мо­сты, зда­ния, ин­фор­ма­ци­он­ные си­сте­мы. Ди­бел­ла знал, что еще де­ся­ти­ле­тия уй­дут на пред­по­ло­же­ния и до­гад­ки о том, что же ре­аль­но про­изо­шло. Тео­рий бо­лее чем хва­та­ло. Мощ­ный элек­тро­маг­нит­ный им­пульс, сол­неч­ная ра­ди­а­ция, кос­ми­че­ское из­лу­че­ние, ата­ка ино­пла­не­тян, гло­баль­ный тер­ро­ризм, Ар­ма­гед­дон, тек­то­ни­че­ская ак­тив­ность, ге­не­ти­че­ски мо­ди­фи­ци­ро­ван­ные ви­ру­сы. Ду­рац­кие идеи и лег­ко опро­вер­га­е­мые, но это, ра­зу­ме­ет­ся, ни­ко­му не по­ме­ша­ло в них ве­рить. Немно­гие остав­ши­е­ся в жи­вых ста­ри­ки по­чти ни­че­го не рас­ска­за­ли. А тем, кто рас­ска­зал, вряд ли по­ве­ри­ли.

			Джейк сам в это по­чти не ве­рил.

			Он не стал ни­че­го де­лать с за­пи­ся­ми моз­го­вой ак­тив­но­сти Эве­лин Кренч­но­тед и трех дру­гих ста­ри­ков, по­то­му что ни­че­го убе­ди­тель­но­го он с эти­ми дан­ны­ми сде­лать не мог. Они все рав­но уже мерт­вы. «Толь­ко их те­ла», — все­гда до­бав­ля­ла Кер­ри. Она по­ве­ри­ла все­му, что ей рас­ска­зал Ген­ри Эрд­ман.

			По­ве­рил ли Ди­бел­ла в идеи Ген­ри? Во втор­ник он ве­рил, в сре­ду не ве­рил, в чет­верг сно­ва ве­рил. Вос­про­из­во­ди­мых фак­тов не бы­ло. А это не на­у­ка. Это… нечто иное.

			Ди­бел­ла жил сво­ей жиз­нью. Он по­рвал с Джейм­сом. На­ве­щал Ген­ри и то­гда, ко­гда его ис­сле­до­ва­ние уже дав­но за­вер­ши­лось. Обе­дал с Кер­ри и Вин­сом Дже­ра­чи. Был ша­фе­ром на их сва­дьбе.

			По­бы­вал на дне рож­де­ния ма­те­ри, ко­гда ей ис­пол­ни­лось шесть­де­сят пять лет, и его сест­ра ор­га­ни­зо­ва­ла рас­то­чи­тель­ное тор­же­ство в баль­ном за­ле ши­кар­но­го оте­ля в цен­тре го­ро­да. Име­нин­ни­ца сме­я­лась, це­ло­ва­лась с при­ле­тев­ши­ми из Чи­ка­го род­ствен­ни­ка­ми, от­кры­ва­ла по­дар­ки. Ко­гда она кру­жи­ла в тан­це с его дя­дей Сэмом, Ди­бел­ла за­ду­мал­ся, до­жи­вет ли она до вось­ми­де­ся­ти.

			И мно­го ли еще лю­дей в ми­ре до­жи­вет до это­го воз­рас­та.

			— Осталь­ные из нас утра­ти­ли эту на­рас­та­ю­щую си­лу толь­ко по­то­му, что до­ста­точ­но мно­го из них ре­ши­ли уй­ти, — ска­зал Ген­ри, и Ди­бел­ла от­ме­тил это «них» вме­сто «нас». — Ес­ли оста­лось лишь несколь­ко ато­мов ура­на, они уже не до­стиг­нут кри­ти­че­ской мас­сы.

			Ди­бел­ла вы­ра­зил­ся бы ина­че: ес­ли име­ет­ся лишь несколь­ко ней­ро­нов, из них не по­лу­чит­ся мозг ра­зум­но­го су­ще­ства. Но в ко­неч­ном ито­ге смысл тот же.

			— Ес­ли бы на­столь­ко мно­го лич­но­стей не сли­лось, то это­му сверх­со­зна­нию при­шлось бы… — Ген­ри не до­го­во­рил, ни в тот раз, ни по­том. Но Ди­бел­ла смог до­га­дать­ся.

			— Да­вай, па­рень, — оклик­нул его дя­дя Сэм, — най­ди се­бе ко­го-ни­будь и по­тан­цуй!

			Ди­бел­ла по­ка­чал го­ло­вой и улыб­нул­ся. У него не бы­ло парт­нер­ши, и он не хо­тел тан­це­вать. И все же ста­ри­на Сэм был прав. У тан­цев огра­ни­чен­ный срок хра­не­ния. И на боль­шин­стве ви­дов че­ло­ве­че­ской де­я­тель­но­сти уже про­штам­по­ван край­ний срок про­да­жи. Ко­гда-ни­будь по­ко­ле­нию его ма­те­ри, де­тям са­мо­го боль­шо­го де­мо­гра­фи­че­ско­го взры­ва в ис­то­рии, ис­пол­нит­ся во­семь­де­сят лет. И вы­бор, ко­то­рый встал пе­ред Ген­ри, при­дет­ся де­лать сно­ва.

			И чем это кон­чит­ся в сле­ду­ю­щий раз?
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			Я уже до­воль­но дав­но жил в этом го­ро­де; я за­лег на дно, оправ­ля­ясь по­сле неудач­ной по­езд­ки, ко­то­рая ока­за­лась, ес­ли вос­поль­зо­вать­ся мет­ким вы­ра­же­ни­ем мо­е­го быв­ше­го то­ва­ри­ща Хра­свел­га, «без­на­деж­ным дерь­мом».

			Несмот­ря на то что зре­ние мое по­чти пол­но­стью вос­ста­но­ви­лось, я еще но­сил по­вяз­ку на гла­зах. Она бы­ла сде­ла­на из ред­ко­го ма­те­ри­а­ла, сквозь ко­то­рый я мог ви­деть, но вы­гля­дев­ше­го как ку­сок плот­но­го чер­но­го льна. Точ­но так же я про­дол­жал хро­мать, хо­тя «отрас­тил» се­бе но­вую ле­вую ступ­ню. Это да­ва­ло мне по­вод поль­зо­вать­ся тро­стью, ко­то­рая, ра­зу­ме­ет­ся, бы­ла не про­сто пал­кой из мо­ре­но­го ду­ба, по­кры­той резь­бой с изоб­ра­же­ни­я­ми плу­тов­ских сцен и стран­ствий тор­гов­ца.

			Я нена­дол­го снял квар­ти­ру по­бли­зо­сти от пля­жа — жи­лье бы­ло до­ро­гое, но без него я не мог обой­тись; я нуж­дал­ся в сол­неч­ном све­те, ко­то­рый за­ли­вал ма­лень­кую го­сти­ную, и в про­хлад­ном, влаж­ном вет­ре с мо­ря, вры­вав­шем­ся в от­кры­тые ок­на.

			К несча­стью, че­рез ме­сяц ве­тер на­чал при­но­сить с со­бой за­пах гни­ю­щих во­до­рос­лей. С каж­дой неде­лей за­пах ста­но­вил­ся все силь­нее, и мас­сы во­до­рос­лей, со­би­рав­ших­ся за ли­ни­ей бу­ру­нов, на­ча­ли сби­вать­ся в ку­чи и пе­ре­пле­тать­ся друг с дру­гом, несмот­ря на ста­ра­ния спа­са­те­лей уни­что­жить эти урод­ли­вые, во­ню­чие зе­ле­ные «пло­ты».

			Я, ра­зу­ме­ет­ся, знал, что про­ис­хо­дит. Во­до­рос­ли пред­став­ля­ли со­бой внеш­нее про­яв­ле­ние мо­е­го ста­ро­го про­тив­ни­ка, нето­роп­ли­во­го, хлад­но­кров­но­го вра­га, ко­то­рый, в кон­це кон­цов, до­гнал ме­ня. «До­гнал» — опе­ра­тив­ное вы­ра­же­ние, точ­но так же, как во­до­рос­ли бы­ли лишь ви­ди­мой ча­стью де­я­тель­но­сти мо­е­го вра­га. Быст­рая про­вер­ка с по­мо­щью аль­ма­на­ха и маг­ни­та по­ка­за­ла, что все из­вест­ные пу­ти из это­го ми­ра бы­ли для ме­ня за­кры­ты, за­пе­ча­та­ны проч­ны­ми пе­ча­тя­ми, с ко­то­ры­ми я не мог быст­ро спра­вить­ся.

			Обыч­но я каж­дое утро я на­блю­дал за про­дви­же­ни­ем во­до­рос­лей, вы­пи­вая первую чаш­ку ко­фе, от­ки­нув­шись на спин­ку бе­ло­го пла­сти­ко­во­го сту­ла и за­ки­нув яко­бы боль­ную но­гу на дру­гой стул. Два сту­ла бы­ли един­ствен­ны­ми пред­ме­та­ми ме­бе­ли в квар­ти­ре. Я спал в га­ма­ке, ко­то­рый со­ору­дил в ван­ной.

			Ко­гда я ре­шил, что на сле­ду­ю­щий день во­до­рос­ли до­стиг­нут нуж­ной ста­дии зре­ло­сти и по­ро­дят слуг, я ку­пил в ка­фе на пер­вом эта­же, кро­ме сво­е­го обыч­но­го чер­но­го ко­фе, трой­ной эс­прес­со-ма­ки­а­то в тя­же­лом бо­ка­ле из жа­ро­проч­но­го стек­ла. По­сколь­ку я жил над ка­фе, мне все­гда по­да­ва­ли на­пит­ки в со­от­вет­ству­ю­щей по­су­де. Ба­ри­ста, об­слу­жи­вав­ший ме­ня, был япон­цем; по утрам он ра­бо­тал с ко­фе-ма­ши­ной, а осталь­ную часть дня за­ни­мал­ся сер­фин­гом. Он по­ста­вил чаш­ки в кар­тон­ный фу­тляр для еды «на вы­нос» и спро­сил:

			— У вас се­го­дня го­сти?

			— По­ка нет, — ска­зал я. — Но ско­ро ко мне при­дут. Кста­ти, се­го­дня я бы не стал вы­хо­дить в мо­ре… и зав­тра то­же.

			— А по­че­му?

			— Из-за во­до­рос­лей, — объ­яс­нил я. — Они ядо­ви­ты. Иди­те на дру­гой пляж.

			— А вы от­ку­да зна­е­те? — уди­вил­ся он, по­да­вая мне под­нос. — То есть я хо­тел ска­зать, вы же не…

			— Я не ви­жу их, — под­твер­дил я, ото­шел от при­лав­ка, раз­вер­нул­ся и мед­лен­но на­пра­вил­ся в сто­ро­ну две­ри. — Но я чув­ствую их за­пах. Они ядо­ви­ты, это точ­но. Не хо­ди­те ту­да.

			— Хо­ро­шо, спа­си­бо. И кста­ти, при­ят­но­го ап­пе­ти­та.

			Я мед­лен­но под­нял­ся к се­бе, по­ста­вил ко­фе на пол. Свою чаш­ку пе­ред од­ним бе­лым сту­лом, ма­ки­а­то — пе­ред дру­гим. Се­го­дня мне не при­дет­ся за­ки­ды­вать на него но­гу.

			Мне при­шлось неко­то­рое вре­мя по­до­ждать, по­ка не по­ду­ет бриз, но ко­гда он во­рвал­ся в ком­на­ту и по­ше­ве­лил мои во­ло­сы, ко­то­рые нуж­но бы­ло под­стричь несколь­ко недель на­зад, я за­го­во­рил.

			— При­вет, Анакс. Я ку­пил те­бе ко­фе.

			Ве­тер за­кру­жил­ся во­круг мо­ей го­ло­вы, из­ме­нил на­прав­ле­ние на две­сти семь­де­сят гра­ду­сов, вы­ле­тел в ок­но, че­рез ко­то­рое про­ник, и сно­ва во­рвал­ся в то же ок­но. Я по­чув­ство­вал, как пол дро­жит у ме­ня под но­га­ми, и на мгно­ве­ние ощу­тил го­ло­во­кру­же­ние.

			Анакс, пол­но­стью Анак­сар­те, был од­ним из мо­их ста­рых дру­зей. Мы вы­рос­ли вме­сте и вме­сте сра­жа­лись в двух мас­штаб­ных за­тяж­ных вой­нах, од­на из ко­то­рых еще мед­лен­но уга­са­ла, вре­мя от вре­ме­ни ожив­ля­ясь несколь­ки­ми сра­же­ни­я­ми, хо­тя на­чав­шие ее сто­ро­ны уже дав­но за­клю­чи­ли пе­ре­ми­рие.

			Я не ви­дел Анак­са боль­ше трид­ца­ти лет, но мы вре­мя от вре­ме­ни пе­ре­пи­сы­ва­лись и два­жды за все эти го­ды раз­го­ва­ри­ва­ли. Мы мно­го го­во­ри­ли о встре­че, о ры­бал­ке со ста­ры­ми при­я­те­ля­ми, но так и не уви­де­лись.

			Я знаю, что рань­ше он, ко­гда мог, обя­за­тель­но от­ве­чал на мой зов. И по­это­му, по­ка ко­фе осты­вал у пу­сто­го бе­ло­го сту­ла, серд­це мое сжа­лось, и я по­гру­зил­ся в пе­чаль­ные мыс­ли. Не по­то­му, что по­те­рял со­юз­ни­ка в борь­бе с вра­гом, а по­то­му, что ли­шил­ся еще од­но­го дру­га.

			Я си­дел на солн­це час, и теп­ло нена­дол­го ото­гна­ло мою ме­лан­хо­лию. К кон­цу это­го ча­са ве­тер сно­ва из­ме­нил­ся, он дул во­круг ме­ня про­тив ча­со­вой стрел­ки. На­ко­нец, он стих и воз­дух стал непо­движ­ным.

			Несмот­ря на от­сут­ствие вет­ра, я чув­ство­вал вонь во­до­рос­лей. Они ис­пус­ка­ли от­вра­ти­тель­ный, на­вяз­чи­вый за­пах, из тех, что про­ни­ка­ет сквозь за­пе­ча­тан­ные пла­сти­ко­вые меш­ки и гер­ме­тич­ные крыш­ки, за­пах раз­ло­же­ния и рас­па­да.

			С каж­дой ми­ну­той по­ло­же­ние мое ухуд­ша­лось. Я взял трость и сно­ва спу­стил­ся в ка­фе. Ба­ри­ста, ра­бо­тав­шая днем, не зна­ла ме­ня, хо­тя я до­воль­но ча­сто ви­дел ее в ок­но. Она ни­че­го не ска­за­ла по по­во­ду мо­е­го за­ка­за, хо­тя я со­мне­ва­юсь, что у нее ча­сто спра­ши­ва­ли лат­те с со­е­вым мо­ло­ком, из ко­то­ро­го по­сле при­го­тов­ле­ния сле­до­ва­ло вы­лить по­ло­ви­ну и до­ба­вить обыч­но­го мо­ло­ка.

			У се­бя в квар­ти­ре я по­вто­рил зов; на этот раз в гру­ди при­сут­ство­вал хо­ло­док — непри­ят­ный ле­дя­ной ко­мок где-то меж­ду серд­цем и реб­ра­ми.

			— Ба­лан, — негром­ко про­из­нес я. — Ба­лан, твое мо­лоч­ное пой­ло го­то­во.

			Ве­тер про­ник в квар­ти­ру и унес мои сло­ва, но, как и в пер­вый раз, от­ве­та не по­сле­до­ва­ло, ни­кто не по­явил­ся в пу­стом сту­ле. Я ждал це­лый час, что­бы убе­дить­ся в том, что друг не при­дет, за­тем вы­лил свер­нув­ше­е­ся со­е­вое пи­тье в ра­ко­ви­ну.

			Сей­час я уже чет­ко ви­дел во­до­рос­ли у ри­фов. Это был огром­ный длин­ный цель­ный ку­сок, про­тя­нув­ший­ся вдоль все­го пля­жа. Спа­са­те­ли оста­ви­ли по­пыт­ки раз­ре­зать его с по­мо­щью сво­их на­дув­ных ло­док, и в пе­сок, на рас­сто­я­нии два­дца­ти мет­ров друг от дру­га, бы­ли во­ткну­ты две таб­лич­ки с над­пи­ся­ми «Ку­па­ние за­пре­ще­но». Не то что­бы там бы­ло мно­го же­ла­ю­щих ис­ку­пать­ся — пляж был по­чти пуст. Зло­во­ние от­пу­ги­ва­ло всех, кро­ме оди­но­кой де­жур­ной спа­са­тель­ни­цы и ры­ба­ка, ко­то­рый уны­ло бро­дил вдоль бе­ре­га в по­ис­ках участ­ка, сво­бод­но­го от во­до­рос­лей.

			— Два ста­рых дру­га по­ки­ну­ли ме­ня, — про­шеп­тал я, об­ра­ща­ясь к солн­цу; гу­бы мои бы­ли су­хи, и сло­ва с уси­ли­ем сры­ва­лись с язы­ка. Мы ни­ко­гда не за­ду­мы­ва­лись се­рьез­но о сво­ем бу­ду­щем, осо­бен­но ко­гда бы­ли в кос­мо­се, сре­ди пла­нет, ко­гда бы­ли сво­бод­ны. На­сто­я­щее бы­ло для нас всем, у нас не бы­ло про­шло­го, не бы­ло бу­ду­ще­го. Ни­кто из нас не знал, что ждет нас впе­ре­ди.

			В тре­тий раз я осто­рож­но спу­стил­ся вниз. Пе­ред ка­фе со­бра­лась дю­жи­на че­ло­век, неболь­шая тол­па, ко­то­рая рас­сту­пи­лась, да­вая мне прой­ти; я услы­шал при­глу­шен­ные сло­ва на­счет сле­по­ты и то­го, что сле­ду­ет про­пу­стить незря­че­го че­ло­ве­ка.

			Лю­ди на­блю­да­ли за во­до­рос­ля­ми, ста­ра­ясь не ды­шать.

			— Вон, смот­ри­те, этот ку­сок всплыл пря­мо из во­ды!

			— Он как жи­вой!

			— Мо­жет, там внут­ри га­зы, все-та­ки они раз­ла­га­ют­ся…

			— …по­смот­ри­те толь­ко на эти ком­ки, ко­то­рые под­ни­ма­ют­ся на по­верх­ность…

			— …это газ, мо­жет, ме­тан. Или се­ро­во­до­род… нет… я про­сто пред­по­ла­гаю. Кто-то дол­жен это знать…

			Слу­шая воз­буж­ден­ные воз­гла­сы, я по­нял, что по­звал на по­мощь слиш­ком позд­но. Во­до­рос­ли по­чти до­стиг­ли ста­дии ка­та­ли­за и очень ско­ро долж­ны бы­ли вы­пу­стить слуг, ко­то­рые от­пра­вят­ся на бе­рег ис­кать свою жерт­ву.

			Я хо­тел по­про­сить хо­зя­и­на ка­фе, невы­со­ко­го, бо­ро­да­то­го че­ло­ве­ка, ко­то­ро­го слу­жа­щие все­гда на­зы­ва­ли «ми­стер Джефф», на­лить мне бо­кал брен­ди или, на ху­дой ко­нец, вис­ки. Луч­ше все­го мне по­до­шел бы хо­ро­ший ар­ма­ньяк, но я со­мне­вал­ся, что он у них есть. Ка­фе не име­ло пра­ва про­да­вать спирт­ные на­пит­ки, но я знал, что где-то у них при­пря­тан ал­ко­голь для лич­но­го поль­зо­ва­ния Джеф­фа. От него ча­сто пах­ло спирт­ным.

			Но, как я уже ска­зал, бы­ло слиш­ком позд­но. Обыч­но Па­ла­мед от­кли­кал­ся на при­гла­ше­ние вы­пить двой­ной брен­ди, но в глу­бине ду­ши я знал, что он то­же от­сту­пил­ся от ме­ня. Я очень дав­но не по­лу­чал от него пи­сем и те­перь по­нял, что с мо­ей сто­ро­ны ошиб­кой бы­ло не узнать, как у него де­ла.

			— Кто-то дол­жен сде­лать что-то с эти­ми во­до­рос­ля­ми, — по­жа­ло­вал­ся ко­ре­на­стый мо­ло­дой че­ло­век, ко­то­рый обыч­но пар­ко­вал свою спор­тив­ную ма­ши­ну у вхо­да в ка­фе. — Во­ня­ет ужас­но.

			— К утру их не бу­дет, — про­из­нес я. Я не хо­тел го­во­рить го­ло­сом про­ро­ка, но сло­ва мои про­зву­ча­ли гром­ко и гру­бо, слов­но удар брон­зо­во­го ко­ло­ко­ла, и все раз­го­во­ры пре­кра­ти­лись.

			Лю­ди по­смот­ре­ли на ме­ня — и те, кто сто­ял сна­ру­жи, и те, кто на­хо­дил­ся в ка­фе. Да­же со­ба­ка, дре­мав­шая у сто­ли­ка на ули­це, вы­тя­ну­ла шею и ис­ко­са взгля­ну­ла в мою сто­ро­ну. Со­брав­ши­е­ся за­мол­ча­ли — так мол­чат сму­щен­ные лю­ди, ко­то­рые, са­ми не зная по­че­му, же­ла­ют ока­зать­ся в дру­гом ме­сте и бо­ят­ся то­го, что долж­но про­изой­ти в сле­ду­ю­щий мо­мент.

			— Я… био­лог, — про­дол­жал я обыч­ным го­ло­сом. — Та­кие во­до­рос­ли — из­вест­ное яв­ле­ние. За ночь они рас­се­ют­ся.

			Ти­ши­на про­дол­жа­лась еще несколь­ко се­кунд, за­тем раз­го­во­ры воз­об­но­ви­лись, но уже ти­ше. Да­же па­рень со спор­тив­ной ма­ши­ной стал ве­сти се­бя скром­нее.

			Я ска­зал прав­ду. Так или ина­че, но во­до­рос­ли долж­ны бы­ли ско­ро ис­чез­нуть, и весь­ма ве­ро­ят­но, я ис­чез­ну вме­сте с ни­ми, ду­мал я.

			Вре­мя шло, и зло­во­ние ста­но­ви­лось все силь­нее. Ка­фе за­кры­лось, пер­со­нал и кли­ен­ты спас­лись бег­ством в ме­ста, где мож­но бы­ло ды­шать. Око­ло пя­ти мои со­се­ди то­же на­ча­ли по­ки­дать свои жи­ли­ща, и в это вре­мя при­бы­ла по­жар­ная бри­га­да, лю­ди из во­до­охран­но­го от­де­ла, по­ли­ция и несколь­ко бри­гад те­ле­ви­зи­он­щи­ков.

			Че­рез час на бе­ре­гу оста­лись толь­ко по­жар­ни­ки в ре­спи­ра­то­рах; они пе­ре­хо­ди­ли от до­ма к до­му, про­ве­ряя, все ли по­ки­ну­ли по­ме­ще­ния. На се­вер­ном краю пля­жа жур­на­ли­сты бра­ли ин­тер­вью у ка­ко­го-то че­ло­ве­ка — без со­мне­ния, это был экс­перт, пы­тав­ший­ся объ­яс­нить, по­че­му ядо­ви­тые ми­аз­мы со­сре­до­то­чи­лись имен­но в этом ме­сте и рас­се­и­ва­лись на рас­сто­я­нии трех­сот мет­ров от цен­тра пля­жа.

			Пе­ред на­ступ­ле­ни­ем тем­но­ты по­пе­рек ули­цы при­мер­но в вось­ми­де­ся­ти мет­рах от мо­ей квар­ти­ры на­тя­ну­ли лен­ту с над­пи­сью «про­ход за­пре­щен» и три­лист­ни­ка­ми, зна­ка­ми био­ло­ги­че­ской опас­но­сти. По­жар­ни­ки по­сту­ча­ли ко мне в дверь и оклик­ну­ли ме­ня хрип­лы­ми го­ло­са­ми, при­глу­шен­ны­ми мас­ка­ми, но я не ото­звал­ся, и они ушли. Воз­мож­но, они ви­де­ли ме­ня с пля­жа, но, несмот­ря на ре­спи­ра­то­ры, ре­ши­ли не за­дер­жи­вать­ся в отрав­лен­ной ат­мо­сфе­ре. Мо­ре буль­ка­ло и ки­пе­ло от ядо­ви­тых па­ров, и на вол­нах по­ка­чи­ва­лись ком­ки во­до­рос­лей раз­ме­ром с ре­сто­ран­ный хо­ло­диль­ник. Че­рез неко­то­рое вре­мя ком­ки на­ча­ли от­де­лять­ся от ос­нов­ной мас­сы во­до­рос­лей, и вол­ны по­нес­ли их к бе­ре­гу, слов­но бро­шен­ные лод­ки; за ни­ми тя­ну­лись щу­паль­ца во­до­рос­лей, на­по­ми­нав­шие лас­со с ли­пуч­ка­ми.

			Солн­це са­ди­лось за го­род, а я на­блю­дал за во­до­рос­ля­ми, мыс­лен­но при­ки­ды­вая, где имен­но они вы­са­дят­ся на бе­рег. Ко­гда солн­це се­ло, улич­ные фо­на­ри и про­жек­то­ра, обыч­но осве­щав­шие пляж, не за­жглись, но это ме­ня не вол­но­ва­ло. Тем­но­та бы­ла мне не про­сто дру­гом, а близ­кой род­ствен­ни­цей. Од­на­ко от­сут­ствие ис­кус­ствен­но­го осве­ще­ния вы­зва­ло бес­по­кой­ство у бри­гад по ра­бо­те с опас­ны­ми ве­ще­ства­ми, осо­бен­но по­сле то­го, как они не смог­ли вклю­чить свои пор­та­тив­ные ге­не­ра­то­ры и про­жек­то­ры, а гру­зо­вик, ко­то­рый они хо­те­ли от­пра­вить по ули­це, за­глох и оста­но­вил­ся, ед­ва успев отъ­е­хать от обо­чи­ны.

			Я на­счи­тал три­на­дцать ком­ков, но в мо­ре их на­вер­ня­ка бы­ло еще боль­ше, или осталь­ные так низ­ко си­де­ли в во­де, что я не за­ме­тил их. Мой враг был умен, он ни­ко­гда не недо­оце­ни­вал ме­ня, а мо­жет быть, ре­шил, что я смо­гу по­звать на по­мощь.

			Я то­же ду­мал, что смо­гу по­звать на по­мощь, это бы­ла глу­пость, ошиб­ка, по­рож­ден­ная ста­рой друж­бой, опас­но­стя­ми, дав­ным-дав­но встре­чен­ны­ми вме­сте, пе­ре­пиской с дру­зья­ми. Я ни­как не ду­мал, что мои то­ва­ри­щи, пе­ре­жив две вой­ны, мо­гут по­гиб­нуть в мир­ной об­ста­нов­ке. Я был убеж­ден, что они па­ли жерт­ва­ми неко­е­го вра­га, по­сколь­ку транс­фор­ма­ции, ко­то­рым мы под­верг­лись во вре­мя обу­че­ния, по­чти ис­клю­ча­ли смерть от бо­лез­ни или несчаст­но­го слу­чая.

			— Анакс, Ба­лан, Па­ла­мед, — про­шеп­тал я. На­вер­ное, на дре­вес­ном некро­по­ле по­явил­ся ак­ку­рат­ный ряд из трех но­вых де­ре­вьев смер­ти, с таб­лич­ка­ми у под­но­жия, на ко­то­рых на­пи­са­ны их име­на. Воз­мож­но, ка­кой-ни­будь нефи­ней[93] пря­мо сей­час вы­ре­за­ет на таб­лич­ке мое имя и го­то­вит са­же­нец. Они все­гда зна­ют обо всем за­ра­нее, эти во­до­но­сы и дро­во­се­ки.

			Я ото­гнал эти мрач­ные мыс­ли. Ес­ли мое вре­мя при­шло, по­ду­мал я, зна­чит, та­ко­ва судь­ба, но я не ста­ну ждать в тем­ной квар­ти­ре, сдав­шись на ми­лость по­бе­ди­те­ля, по­доб­но дрях­ло­му ко­ро­лю, ко­то­рый слиш­ком устал и осла­бел, что­бы со­про­тив­лять­ся убий­цам.

			Я снял с глаз тряп­ку и по­вя­зал ее во­круг шеи — во­об­ще-то это и был шарф. Из одеж­ды я оста­вил толь­ко его, сбро­сил бе­лые хлоп­ча­то­бу­маж­ные брю­ки, бе­лую фут­бол­ку и бе­лье.

			Пал­ку я осто­рож­но сло­мал о ко­ле­но и снял две де­ре­вян­ные труб­ки со спря­тан­ной внут­ри шпа­ги. Я взял ору­жие и по тра­ди­ции от­са­лю­то­вал сво­им вра­гам на пля­же.

			По­кон­чив с це­ре­мо­ни­я­ми, я при­дал сво­ей ко­же, во­ло­сам и гла­зам тем­но-зе­ле­ный цвет, по­чти чер­ный, как ночь, и, на мгно­ве­ние со­сре­до­то­чив­шись, на­рас­тил во­круг за­щит­ный слой мо­ло­дой ко­ры, ста­ра­ясь не сде­лать ее слиш­ком твер­дой и на­кла­ды­вая слои та­ким об­ра­зом, что­бы она не ме­ша­ла дви­же­ни­ям. Но­вич­ки ча­сто со­вер­ша­ли ошиб­ку, на­ра­щи­вая слиш­ком тол­стую бро­ню, и в ре­зуль­та­те ока­зы­ва­лись хо­ро­шо за­щи­щен­ны­ми, но со­вер­шен­но непо­во­рот­ли­вы­ми. Со мной та­кое про­изо­шло в да­ле­кой юно­сти, и с тех пор я был осто­ро­жен.

			Под­нял­ся сла­бый ве­те­рок, и мерз­кий за­пах во­до­рос­лей из­ме­нил­ся, стал да­же при­ят­ным. Я на­счи­тал три­на­дцать мяг­ких шлеп­ков, ис­хо­див­ших со сто­ро­ны пля­жа, и по­нял, что ком­ки-уз­лы от­кры­лись.

			Не бы­ло смыс­ла при­вле­кать тва­рей в го­род, и я про­сто от­пра­вил­ся по ули­це в сто­ро­ну пля­жа; по пу­ти я оста­но­вил­ся, что­бы мол­ча по­про­щать­ся с ка­фе. Ко­фе у них был непло­хой.

			Я до­шел до пе­рил, окру­жав­ших ме­сто для про­гу­лок, за­мер око­ло боль­шо­го кам­ня, на ко­то­ром вос­се­да­ла брон­зо­вая ру­са­лоч­ка, и огля­дел пляж. На небе све­ти­ли звез­ды, но лу­ны не бы­ло, и я по­ду­мал, что мо­ре и пе­сок необык­но­вен­но пре­крас­ны. Лю­дям сле­ду­ет ча­ще вы­клю­чать фо­на­ри, хо­тя да­же то­гда они не бу­дут ви­деть то­го, что ви­жу я.

			Три­на­дцать воз­ник­ли из сво­их ком­ков — хо­тя мне ско­рее сле­ду­ет на­зы­вать их струч­ка­ми. Те­перь, как сле­ду­ет раз­гля­дев их, я по­нял, что шан­сов вы­жить у ме­ня еще мень­ше, чем я пред­по­ла­гал. Я ожи­дал встре­тить гро­мозд­кие, гру­бые ими­та­ции жен­щин, по­хо­жие на бол­гар­ских штан­ги­стов, во­ору­жен­ные тя­же­лы­ми дву­руч­ны­ми то­по­ра­ми. Эти то­по­ры мог­ли на­но­сить со­кру­ши­тель­ные уда­ры, но я на­де­ял­ся, при­ло­жив неко­то­рые уси­лия, из­бе­жать их.

			Од­на­ко мой враг по­слал го­раз­до бо­лее со­вер­шен­ных сол­дат — ду­маю, он пом­нил о том, что я мно­го раз пре­се­кал его по­пыт­ки пре­кра­тить мою де­я­тель­ность. На этот раз пе­ре­до мной бы­ли те, ко­го дав­но ис­чез­нув­шие оби­та­те­ли это­го ми­ра на­зы­ва­ли валь­ки­ри­я­ми, жен­щи­ны по внеш­не­му ви­ду вы­со­кие, стре­ми­тель­ные, с длин­ны­ми ру­ка­ми и но­га­ми. Вы­ро­сты-сен­со­ры, вид­нев­ши­е­ся у них над го­ло­вой, мож­но бы­ло при­нять за кры­ла­тые шле­мы, а эк­зоске­ле­ты, окра­шен­ные в ржа­вый цвет, — за до­спе­хи.

			Они под­ня­ли свои то­по­ры — два­дцать шесть то­по­ров, по­то­му что у них бы­ло по од­но­му в каж­дой ру­ке — и от­са­лю­то­ва­ли мне. Я от­ве­тил на при­вет­ствие и стал ждать, по­ка та валь­ки­рия, что бы­ла на несколь­ко се­кунд стар­ше осталь­ных, про­из­не­сет обя­за­тель­ную фра­зу. В ней ви­ну за столк­но­ве­ние воз­ла­га­ли на про­тив­ни­ка, пред­ла­га­ли ему взять на се­бя от­вет­ствен­ность за по­боч­ный ущерб и обыч­но при­ка­зы­ва­ли сдать­ся.

			— Скри­мир, от­ступ­ник, клят­во­пре­ступ­ник и из­гой!

			Я на­кло­нил го­ло­ву.

			— Те­бе при­ка­зы­ва­ли вер­нуть­ся во­семь раз; за то­бой по­сы­ла­ли шесть раз.

			Неуже­ли так мно­го? Я по­те­рял счет. Про­шло слиш­ком мно­го лет, за это вре­мя я успел по­се­тить ты­ся­чи ми­ров.

			— От­дай свой меч!

			Я по­ка­чал го­ло­вой, и, преж­де чем я вы­пря­мил шею, валь­ки­рии ата­ко­ва­ли, устре­ми­лись на пол­ной ско­ро­сти к мо­лу, на­вер­ху ко­то­ро­го я сто­ял. Ше­сте­ро из них рез­ко оста­но­ви­лись у са­мой сте­ны, еще шесть вско­чи­ли им на спи­ны, что­бы пе­ре­прыг­нуть че­рез пе­ри­ла. По­след­няя, стар­шая, оста­лась по­за­ди в по­зе ко­ман­ди­ра.

			От­сту­пая, я снес двум го­ло­вы, и обез­глав­лен­ные валь­ки­рии рас­те­ря­лись на мгно­ве­ние — их ос­нов­ные сен­сор­ные ап­па­ра­ты по­ка­ти­лись на пе­сок. По­ви­ну­ясь сво­им ин­стинк­там, они за­сты­ли на ме­сте, и ес­ли бы не осталь­ные, я бы сра­зил их в эту ми­ну­ту. Но осталь­ные уже бы­ли на­вер­ху, они ата­ко­ва­ли ме­ня со всех сто­рон, по­ка я пры­гал и вер­тел­ся, от­сту­пая к до­ро­ге, раз­ру­бая ру­ко­я­ти их то­по­ров, ты­ча в их во­лок­ни­стую плоть, но их ору­жие, в свою оче­редь, от­ка­лы­ва­ло длин­ные щеп­ки от мо­е­го те­ла.

			Ес­ли они смо­гут окру­жить ме­ня, по­ду­мал я, мне ко­нец, и я сра­жал­ся так, как не сра­жал­ся со вре­мен вой­ны. Я вер­тел­ся, пры­гал, сколь­зил под при­пар­ко­ван­ны­ми ма­ши­на­ми и над ни­ми, во­круг урн для му­со­ра и ше­стов с фла­га­ми, ме­няя ру­ку, пи­на­ясь, де­лая вы­па­ды, ис­поль­зуя все трю­ки и сек­ре­ты, из­вест­ные мне.

			Это­го ока­за­лось недо­ста­точ­но. Уме­ло на­не­сен­ный мощ­ный удар уго­дил мне в ко­ле­но, ко­гда я сру­бал оче­ред­ную го­ло­ву, и мгно­ве­ние спу­стя я ле­жал на зем­ле, и на но­ги мои об­ру­ши­лась еще дю­жи­на уда­ров. Я пе­ре­ка­тил­ся и, из­ви­ва­ясь, по­пы­тал­ся от­полз­ти в сто­ро­ну, но это бы­ло бес­по­лез­но. Валь­ки­рии при­гвоз­ди­ли ме­ня к зем­ле и на­ча­ли об­стру­ги­вать мое те­ло.

			По­след­нее мое лич­ное вос­по­ми­на­ние — это зре­ли­ще звезд­но­го неба, ше­лест волн, слыш­ный сквозь уда­ры то­по­ров, и ча­ру­ю­щий за­пах мо­ря; вонь гни­лых во­до­рос­лей ис­чез­ла на­все­гда.

			

			Там, где я сей­час на­хо­жусь, я не чув­ствую за­па­хов и ни­че­го не ви­жу. Я мо­гу раз­ли­чать свет и тень, чув­ствую дви­же­ние воз­ду­ха, улав­ли­ваю при­ят­ное ощу­ще­ние вла­ги на мо­их ко­неч­но­стях — на зем­ле и под зем­лей.

			Я не мо­гу го­во­рить, то есть мо­гу, но весь­ма при­ми­тив­но; я в со­сто­я­нии лишь пе­ре­да­вать ка­кие-то сиг­на­лы без слов.

			Но я не оди­нок. Па­ла­мед то­же здесь, и Ба­лан, и Анакс. Они вы­рос­ли вы­со­ки­ми, они за­те­ня­ют ме­ня, но это нена­дол­го. Я сно­ва ста­ну мо­гу­чим, и од­на­жды мы сно­ва по­на­до­бим­ся Им… и то­гда, пе­ре­шеп­ты­ва­ем­ся мы, при­ка­са­ясь к кор­ням друг дру­га и ше­ле­стя ли­стья­ми, то­гда из на­ших сер­дец ро­дят­ся но­вые пут­ни­ки, и мы от­пра­вим­ся впе­ред, вы­пол­нять при­ка­зы на­ших хо­зя­ев, и, воз­мож­но, ко­гда-ни­будь мы, чет­ве­ро дру­зей, сно­ва ста­нем сво­бод­ны­ми.
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			Это рас­сказ о лу­че­ме­те. Что это та­кое, мы объ­яс­нять не бу­дем, ска­жем толь­ко: он ис­пус­ка­ет лу­чи.

			Это опас­ные лу­чи. Ес­ли они по­па­дут вам на ру­ку, ру­ка за­сох­нет. Ес­ли они по­па­дут вам в ли­цо, вы ослеп­не­те. Ес­ли они по­па­дут вам в серд­це, вы умре­те. Все долж­но быть имен­но так, ина­че это бу­дет уже не лу­че­мет. Но это лу­че­мет.

			Лу­че­ме­ты по­па­да­ют к нам из кос­мо­са. Этот при­над­ле­жал ка­пи­та­ну ино­пла­нет­но­го звез­до­ле­та, про­ле­тав­ше­го че­рез на­шу сол­неч­ную си­сте­му. Ко­рабль оста­но­вил­ся, что­бы на­брать во­до­ро­да в ат­мо­сфе­ре Юпи­те­ра. Во вре­мя до­за­прав­ки эки­паж взбун­то­вал­ся по при­чи­нам, ко­то­рые мы по­нять не смо­жем. Мы ни­ко­гда не смо­жем по­нять ино­пла­не­тян. Ес­ли кто-ни­будь по­тра­тит це­лый ме­сяц, объ­яс­няя нам мыс­ли ино­пла­не­тян, мы ре­шим, что по­ня­ли, но это бу­дет не так. На­ши моз­ги зна­ют толь­ко, как быть че­ло­ве­ком.

			Хо­тя мыс­ли ино­пла­не­тян для нас непо­сти­жи­мы, смысл их по­ступ­ков мо­жет быть лег­ко улов­лен. Мы спо­соб­ны по­нять «что», хо­тя и не «по­че­му». Ес­ли бы мы уви­де­ли, что про­ис­хо­дит на ко­раб­ле ино­пла­не­тян, то по­ня­ли бы, что эки­паж пы­та­ет­ся за­вла­деть лу­че­ме­том ка­пи­та­на и убить его.

			Бы­ла борь­ба. Лу­че­мет мно­го раз стре­лял. Ко­рабль взо­рвал­ся.

			Все это про­изо­шло мно­го ве­ков на­зад, еще до те­ле­ско­пов. Лю­ди на Зем­ле еще хо­ди­ли в шку­рах. Юпи­тер они зна­ли толь­ко как точ­ку в небе. Ко­гда звез­до­лет взо­рвал­ся, точ­ка ста­ла чуть яр­че, за­тем та­кой же, как преж­де. Ни­кто на Зем­ле это­го не за­ме­тил, да­же ша­ма­ны, ко­то­рые счи­та­ли, что точ­ки на небе важ­ны.

			Лу­че­мет во вре­мя взры­ва уце­лел. Лу­че­мет дол­жен быть проч­ным, ина­че это не лу­че­мет. Взрыв швыр­нул лу­че­мет от Юпи­те­ра, в от­кры­тый кос­мос.

			Че­рез ты­ся­чи лет лу­че­мет до­ле­тел до Зем­ли. Он упал с неба как ме­теор, рас­ка­лил­ся при па­де­нии до­бе­ла, но не сго­рел.

			Лу­че­мет упал но­чью, во вре­мя ме­те­ли. Ле­тя со ско­ро­стью ты­сяч миль в час, лу­че­мет упал в за­ва­лен­ный сне­гом лес. Снег рас­та­ял так быст­ро, что пре­вра­тил­ся в об­лач­ко па­ра.

			Ме­тель про­дол­жа­лась. Кое-че­му ни­что не мо­жет на­вре­дить, да­же лу­че­ме­ты.

			Ли­шен­ные ра­зу­ма сне­жин­ки сы­па­лись на зем­лю. Ес­ли они ка­са­лись лу­че­ме­та, то ис­па­ря­лись, от­ни­мая у него теп­ло. Ору­жие так­же из­лу­ча­ло теп­ло, пла­вя во­круг се­бя снег. Та­лая во­да сте­ка­ла в мел­кий кра­тер, воз­ник­ший по­сле па­де­ния лу­че­ме­та. Во­да и снег охла­жда­ли ору­жие, по­ка его из­бы­точ­ная тем­пе­ра­ту­ра не сни­зи­лась. Мил­ли­о­ны но­вых сне­жи­нок за­сы­па­ли кра­тер, спря­тав лу­че­мет до вес­ны.

			* * *

			В мар­те ору­жие на­шел маль­чик по име­ни Джек. Ему бы­ло че­тыр­на­дцать лет, и он шел че­рез лес из шко­лы. Шел он мед­лен­но, раз­мыш­ляя о сво­ей непо­пу­ляр­но­сти. Джек пре­зи­рал по­пу­ляр­ных уче­ни­ков, и все, что они де­ла­ли, его не ин­те­ре­со­ва­ло. Тем не ме­нее он им за­ви­до­вал. По­то­му что их не му­чи­ло оди­но­че­ство.

			Джек хо­тел, что­бы у него бы­ла по­друж­ка. Что­бы он стал бо­лее важ­ным. Он хо­тел бы знать, что де­лать со сво­ей жиз­нью. Вме­сто это­го он в оди­но­че­стве брел че­рез лес на окра­ине го­ро­да.

			Лес этот не был ди­ким или ого­ро­жен­ным. Его пе­ре­се­ка­ли троп­ки, ко­то­рые про­топ­та­ли де­ти, иг­рав­шие в прят­ки. Но вес­ной эти троп­ки бы­ли рас­кис­ши­ми, и лю­ди пред­по­чи­та­ли в лес не хо­дить. Вско­ре Джек стал боль­ше тре­во­жить­ся не о неспра­вед­ли­во­сти ми­ра, а как бы не уго­дить в лип­кую грязь. И ши­ро­ко об­хо­дить рас­кис­шие участ­ки, про­ди­ра­ясь сквозь еще хруп­кие по­сле зи­мы ку­сты.

			Ло­ма­лись ве­точ­ки. Щеп­ки при­ли­па­ли к курт­ке. Он все даль­ше от­кло­нял­ся от при­выч­ных троп, на­де­ясь, что оты­щет до­ро­гу из ле­са, ло­мясь на­пря­мик, а не про­гло­тив гор­дость и вер­нув­шись.

			Тут Джек и на­ткнул­ся на ме­сто, где упал лу­че­мет. Уви­дел кра­тер. И на­шел сам лу­че­мет.

			Он при­влек вни­ма­ние Дже­ка, но тот не по­нял, что это та­кое. Кон­струк­ция бы­ла слиш­ком чу­жой, что­бы рас­по­знать в нем ору­жие. Ме­талл по­чер­нел, он не был чер­ным — со­зда­ва­лось впе­чат­ле­ние, что неко­гда он был дру­го­го цве­та, но за­вер­шил эту фа­зу сво­е­го су­ще­ство­ва­ния. Пи­сто­лет­ная ру­ко­ят­ка гру­ше­об­раз­ная, раз­ме­ром с тен­нис­ный мяч. Ствол, дли­ной с ру­ку Дже­ка, был пря­мым, но усе­ян сна­ру­жи де­сят­ка­ми ши­ше­чек и утол­ще­ний, как ве­рес­ко­вая трость. Спус­ко­вой кноп­кой слу­жил вы­сту­па­ю­щий пу­зырь, на ко­то­рый сле­до­ва­ло на­жать. Пу­зырь мож­но бы­ло за­крыть проч­ным ме­тал­ли­че­ским кол­пач­ком для предот­вра­ще­ния слу­чай­но­го вы­стре­ла, но этот предо­хра­ни­тель был снят — вот уже мно­го ве­ков, со вре­мен той схват­ки на ко­раб­ле.

			Ка­пи­тан-ино­пла­не­тя­нин, неко­гда вла­дев­ший этим ору­жи­ем, мог счи­тать его кра­си­вым, но для че­ло­ве­че­ских глаз лу­че­мет на­по­ми­нал гряз­ную мок­рую пал­ку с шиш­кой на кон­це. Джек мог прой­ти ми­мо, не бро­сив на него по­втор­но­го взгля­да, ес­ли бы тот не ле­жал в опа­лен­ном кра­те­ре. По­сле па­де­ния лу­че­ме­та рас­ти­тель­ность в кра­те­ре вы­го­ре­ла. Ско­ро в нем вы­рас­тет но­вая ве­сен­няя по­росль, сде­лав кра­тер ме­нее за­мет­ным. Но сей­час лу­че­мет вы­де­лял­ся на фоне обуг­лен­ной зем­ли, как змея в до­рож­ной вы­бо­ине.

			Джек под­нял лу­че­мет. Хо­тя тот и вы­гля­дел как де­ре­во, он был хо­лод­ный, как ме­талл. На ощупь он был твер­дым: не тя­же­лым, но со­лид­ным. Он со­зда­вал впе­чат­ле­ние хо­ро­шо из­го­тов­лен­но­го пред­ме­та. Джек по­вер­тел его в ру­ках, раз­гля­ды­вая со всех сто­рон. Ко­гда он по­смот­рел вдоль ство­ла, то уви­дел хру­сталь­ные лин­зы с сот­ня­ми мел­ких гра­ней. Джек по­ты­кал в них ми­зин­цем, по­ду­мав, что лин­зы — ку­сок стек­ла, ко­то­рый кто-то за­тол­кал внутрь. Ему при­шло в го­ло­ву, что это, воз­мож­но, иг­руш­ка — во­дя­ной пи­сто­лет, по­те­рян­ный без­за­бот­ным ре­бен­ком. Ес­ли это так, то бо­лее до­ро­гой иг­руш­ки Дже­ку ви­деть еще не до­во­ди­лось.

			Ствол и лин­зы бы­ли из­го­тов­ле­ны на­столь­ко тща­тель­но, что тон­кая и ис­кус­ная ра­бо­та ста­но­ви­лась оче­вид­ной.

			Джек вер­тел ору­жие, по­ка не про­изо­шло неиз­беж­ное — он на­жал на спуск. Лу­че­мет вы­стре­лил.

			Он мог по­гиб­нуть, но в тот мо­мент Джек слу­чай­но на­пра­вил ствол от се­бя. Из ору­жия вы­рвал­ся луч и про­бил ствол кле­на в де­ся­ти ша­гах от него. Вы­стрел ока­зал­ся без­звуч­ным, и хо­тя Джек яс­но уви­дел луч, он не смог бы ска­зать, ка­ко­го тот цве­та. У него не бы­ло цве­та, луч про­сто был, как хо­лод вет­ра или си­ла тя­же­сти. И все же Джек не со­мне­вал­ся, что уви­дел нечто, вы­ле­тев­шее из ство­ла и уда­рив­шее в де­ре­во.

			Хо­тя сам луч не под­да­вал­ся опи­са­нию, его эф­фект был оче­ви­ден. В ство­ле кле­на воз­ник­ла круг­лая ды­ра в том ме­сте, где ко­ра и дре­ве­си­на пре­вра­ти­лись в ши­пя­щую плаз­му. Плаз­ма рас­ши­ри­лась с вы­со­кой ско­ро­стью и под вы­со­ким дав­ле­ни­ем, взо­рвав остат­ки окру­жа­ю­ще­го ство­ла. Луч был бес­шум­ным, но не взрыв. Щеп­ки и ки­пя­щий кле­но­вый сок брыз­ну­ли в сто­ро­ны, а ствол ока­зал­ся пе­ре­руб­лен. Ниж­няя часть ство­ла и кор­ни оста­лись на ме­сте, рав­но как и верх­няя часть ство­ла с вет­ка­ми. Меж­ду ни­ми воз­ник про­свет, на­пол­нен­ный го­ря­чи­ми рас­ши­ря­ю­щи­ми­ся га­за­ми.

			Ли­шив­шись опо­ры, верх­няя часть кле­на упа­ла, тя­же­ло рух­нув на­зад. Клен с трес­ком вре­зал­ся в де­ре­вья по­за­ди, ло­мая их вет­ки сво­и­ми го­лы­ми по­сле зи­мы вет­вя­ми. Дже­ку по­ка­за­лось, что лес оста­но­вил па­де­ние кле­на, по­доб­но то­му, как сол­да­ты под­хва­ты­ва­ют ра­не­но­го то­ва­ри­ща, не дав ему упасть.

			Джек все еще дер­жал лу­че­мет. Он по­смот­рел на него с изум­ле­ни­ем. Его ра­зум не мог осо­знать про­изо­шед­шее.

			Он не бро­сил ору­жие, ис­пу­гав­шись. Не по­про­бо­вал вы­стре­лить сно­ва. Он про­сто смот­рел.

			Это был лу­че­мет. Ни­чем дру­гим он быть не мог.

			* * *

			Джек стал га­дать, от­ку­да мог­ло взять­ся это ору­жие. В этих ле­сах по­бы­ва­ли ино­пла­не­тяне? Или это ору­жие, со­здан­ное по сек­рет­но­му пра­ви­тель­ствен­но­му про­ек­ту? Не за­хо­чет ли вла­де­лец его вер­нуть? Не обыс­ки­ва­ет ли он, она или оно эти ле­са пря­мо сей­час?

			У Дже­ка воз­ник­ло ис­ку­ше­ние бро­сить лу­че­мет об­рат­но в кра­тер и убе­жать, по­ка не явил­ся вла­де­лец. Но есть ли по­бли­зо­сти этот вла­де­лец? Кра­тер ука­зы­вал на то, что ору­жие упа­ло из кос­мо­са. Джек ви­дел фо­то­гра­фии ме­тео­рит­ных кра­те­ров — этот не вы­гля­дел точ­но та­ким же, но все же очень по­хо­же.

			Джек по­смот­рел вверх. Он уви­дел обыч­ное по­сле­школь­ное небо. Ни­ка­ко­го НЛО там не бы­ло. Джек сму­тил­ся — за­чем он во­об­ще ту­да смот­рел?

			Он сно­ва осмот­рел кра­тер. Ес­ли он оста­вит ору­жие там, а вла­де­лец его не за­бе­рет, то ра­но или позд­но его най­дет кто-то дру­гой — ве­ро­ят­но, де­ти, ча­сто иг­ра­ю­щие в ле­су. А они мо­гут слу­чай­но вы­стре­лить друг в дру­га. Будь это обыч­ный пи­сто­лет, Джек ни­ко­гда не оста­вил бы его ле­жать в по­доб­ном ме­сте. Он при­нес бы пи­сто­лет до­мой, рас­ска­зал про него ро­ди­те­лям, и они сда­ли бы пи­сто­лет в по­ли­цию.

			Сле­ду­ет ли ему по­сту­пить так же с лу­че­ме­том? Нет. Это­го ему де­лать не хо­те­лось.

			Но не знал он и то­го, че­го ему хо­те­лось. В го­ло­ве у него вер­те­лись во­про­сы, на­чи­ная с «Как мне сле­ду­ет по­сту­пить?», сме­ня­ясь на «В опас­но­сти ли я?», и «Су­ще­ству­ют ли ре­аль­но ино­пла­не­тяне?».

			А че­рез неко­то­рое вре­мя он пой­мал се­бя на дру­гой мыс­ли: «На­сколь­ко мощ­ное это ору­жие?» Этот во­прос за­ста­вил его улыб­нуть­ся.

			Джек ре­шил, что ни­ко­му не рас­ска­жет о лу­че­ме­те — не сей­час, а мо­жет быть, и ни­ко­гда. Он при­не­сет его до­мой и спря­чет там, где его не смо­гут най­ти, но где он бу­дет под ру­кой, ес­ли воз­ник­нут про­бле­мы. А ка­кие про­бле­мы? Ино­пла­не­тяне… шпи­о­ны… су­перз­ло­деи… кто зна­ет? Ес­ли лу­че­ме­ты ре­аль­ны, то раз­ве не воз­мож­но что угод­но?

			Воз­вра­ща­ясь до­мой, Джек на­столь­ко по­гру­зил­ся в раз­ные «что ес­ли?», что его ед­ва не сби­ла ма­ши­на. Он по­до­шел к до­ро­ге, от­де­ляв­шей лес от со­сед­них до­мов. Как и на боль­шин­стве до­рог в этой ча­сти го­род­ка, где жил Джек, дви­же­ние по ней не бы­ло ожив­лен­ным. Джек вы­шел к ней из ле­са, и неожи­дан­но все­го в па­ре ша­гов от него про­мча­лась спор­тив­ная ма­ши­на. Джек от­прыг­нул на­зад, во­ди­тель на­жал на клак­сон. Джек уда­рил­ся пле­чом о ствол ду­ба, и на этом про­ис­ше­ствие за­вер­ши­лось, ес­ли не счи­тать вы­бро­шен­но­го в кровь ад­ре­на­ли­на.

			По­сле это­го Джек це­лую ми­ну­ту про­сто­ял, опи­ра­ясь о де­ре­во и ощу­щая, как у него ко­ло­тит­ся серд­це. Как все­гда бы­ва­ет в тех слу­ча­ях, ко­гда несча­стье ед­ва не слу­чи­лось, все обо­шлось: Джек еще не по­до­шел на­столь­ко близ­ко к до­ро­ге, что­бы по­пасть под ма­ши­ну. И все же он дол­го не мог успо­ко­ить­ся. Как глу­по бы­ло бы по­гиб­нуть под ко­ле­са­ми в тот же день, ко­гда он на­шел та­кое чу­до?

			Дже­ку сле­до­ва­ло бы осте­ре­гать­ся. Что, ес­ли бы вме­сто ма­ши­ны угро­зой стал жу­ко­гла­зый монстр? Джек дол­жен был быть на­сто­ро­же и го­то­вым ко все­му. Он мыс­лен­но про­кру­тил ин­ци­дент сно­ва, толь­ко на сей раз он ушел от опас­но­сти небреж­ным саль­то, а не вре­зал­ся в де­ре­во. Вот как по­ла­га­ет­ся об­ма­ны­вать смерть, ес­ли у те­бя лу­че­мет: с небреж­ной лег­ко­стью ге­роя.

			Но Джек не умел де­лать саль­то. И он ска­зал се­бе: я Пи­тер Пар­кер, а не Че­ло­век-па­ук.

			С дру­гой сто­ро­ны, Джек толь­ко что об­рел боль­шую си­лу. И боль­шую от­вет­ствен­ность. Как и Пи­те­ру Пар­ке­ру, ему на­до хра­нить тай­ну сво­ей си­лы, опа­са­ясь тра­ги­че­ских по­след­ствий. В слу­чае Дже­ка за ним мо­гут прий­ти ино­пла­не­тяне. Быть мо­жет, его и его се­мью по­хи­тят шпи­о­ны или пра­ви­тель­ствен­ные аген­ты. И неваж­но, ка­ки­ми бы на­ду­ман­ны­ми эти со­бы­тия ни ка­за­лись, су­ще­ство­ва­ние лу­че­ме­та до­ка­зы­ва­ло, что мир — это не парк для про­гу­лок.

			Той но­чью Джек на­пря­же­но раз­мыш­лял: что же де­лать с лу­че­ме­том? Он пред­став­лял, как от­стре­ли­ва­ет тер­ро­ри­стов и гла­ва­рей банд. Ес­ли он из­ба­вит мир от мер­зав­цев, им ста­нут вос­хи­щать­ся кра­си­вые де­вуш­ки. Но ед­ва Джек пред­ста­вил, как вры­ва­ет­ся в убе­жи­ще тер­ро­ри­стов, то по­нял, что по­чти немед­лен­но бу­дет убит. Лу­че­мет обес­пе­чи­вал неве­ро­ят­ную ог­не­вую мощь, но со­вер­шен­но не за­щи­щал. Кста­ти, ес­ли бы Джек на­шел в ле­су обыч­ный пи­сто­лет, ему и в го­ло­ву не при­шло бы но­сить­ся с ним, уби­вая пло­хих пар­ней. А чем лу­че­мет от­ли­ча­ет­ся от пи­сто­ле­та?

			Но он от­ли­ча­ет­ся. Джек не мог вы­ра­зить раз­ни­цу сло­ва­ми, но она бы­ла столь же ре­аль­на, как вес ору­жия в его ру­ке. Лу­че­мет из­ме­нил все. В ми­ре, где есть лу­че­мет, мо­гут так­же быть ле­та­ю­щие та­рел­ки, об­во­ро­жи­тель­ные тай­ные аген­ты… и ге­рои.

			Ге­рои, ко­то­рые уме­ют ухо­дить от при­бли­жа­ю­щих­ся спор­тив­ных ма­шин, де­лая саль­то. Ге­рои, спо­соб­ные спра­вить­ся с лю­бой опас­но­стью. Ге­рои, за­слу­жи­ва­ю­щие об­ла­да­ния лу­че­ме­том.

			Ко­гда Джек был еще маль­чиш­кой, он вос­при­ни­мал как са­мо со­бой ра­зу­ме­ю­ще­е­ся, что ста­нет ге­ро­ем: сме­лым, уме­лым и важ­ным. Эта ве­ра как-то са­ма со­бой рас­се­я­лась. Он поз­во­лил се­бе сми­рить­ся с тем, что он обыч­ный. Но те­перь он не был обыч­ным: у него есть лу­че­мет.

			Так что при­дет­ся со­от­вет­ство­вать. Ему на­до быть го­то­вым к встре­че с жу­ко­гла­зы­ми мон­стра­ми и ги­гант­ски­ми ро­бо­та­ми. Те­перь это уже не дет­ские меч­ты, а ре­аль­ная ве­ро­ят­ность в ми­ре, где су­ще­ству­ют лу­че­ме­ты. Джек мог пред­ста­вить, как он бе­жит че­рез го­род, стре­ля­ет в ино­пла­не­тян и спа­са­ет пла­не­ту.

			По­доб­ные мыс­ли ка­за­лись вполне здра­вы­ми, ко­гда Джек дер­жал лу­че­мет, — слов­но ору­жие на­пол­ня­ло его го­ло­ву фан­та­зи­я­ми. При­кос­но­ве­ние к лу­че­ме­ту на­пол­ня­ло Дже­ка ам­би­ци­я­ми.

			У лю­бо­го ору­жия есть ощу­ще­ние пред­на­зна­че­ния.

			* * *

			Джек тре­ни­ро­вал­ся стре­лять при лю­бой воз­мож­но­сти. Что­бы его ни­кто не уви­дел, он уез­жал за го­род, на уча­сток в два­дцать ак­ров, ко­то­рым вла­дел его дво­ю­род­ный де­душ­ка Рон. Кро­ме Дже­ка ту­да ни­кто не хо­дил и не ез­дил. Дя­дя Рон ко­гда-то со­би­рал­ся по­стро­ить на сво­ей зем­ле дом, но так и не по­стро­ил. Те­перь Рон жил в пан­си­о­на­те для пре­ста­ре­лых. Се­мья Дже­ка на­ме­ре­ва­лась про­дать уча­сток, ко­гда ста­рик умрет, но у Ро­на, хо­тя ему и бы­ло за де­вя­но­сто, здо­ро­вье бы­ло креп­кое. И по­ка здо­ро­вье у дя­ди Ро­на не кон­чит­ся, уча­сток оста­вал­ся в пол­ном рас­по­ря­же­нии Дже­ка.

			Уча­сток был неосво­ен­ный, за­рос­ший гу­стым ле­сом — со­всем не та­ким, где иг­ра­ли де­ти. В цен­тре на­хо­дил­ся пруд, пол­но­стью скры­тый де­ре­вья­ми. Джек бро­сал в во­ду пал­ки и стре­лял по ним из лу­че­ме­та.

			Ес­ли он про­ма­хи­вал­ся, во­да вски­па­ла. Ес­ли нет, пал­кам при­хо­ди­лось ху­до. Ино­гда они раз­ле­та­лись го­ря­щи­ми щеп­ка­ми. Ино­гда с гро­хо­том взры­ва­лись, но без пла­ме­ни. Ино­гда про­сто ис­че­за­ли. Джек не мог ска­зать, то ли он де­лал что-то чу­точ­ку ина­че, что­бы до­стичь каж­до­го из эф­фек­тов, то ли лу­че­мет сам ме­нял ре­жи­мы стрель­бы. Воз­мож­но, у него имел­ся ком­пью­тер, ко­то­рый ана­ли­зи­ро­вал ми­шень и вы­би­рал наи­бо­лее эф­фек­тив­ный ре­жим. Воз­мож­но, ре­жим все­гда был один и тот же, но от­ли­чия в са­мих пал­ках при­во­ди­ли к раз­ным ре­зуль­та­там. Джек это­го не знал. Но ко­гда вес­на сме­ни­лась ле­том, он стал го­раз­до луч­шим стрел­ком. К осе­ни он на­чал под­бра­сы­вать пал­ки и пы­тал­ся ис­па­рить их до то­го, как они упа­дут.

			За это вре­мя Джек стал силь­нее. Даль­ние по­езд­ки на ве­ло­си­пе­де к пру­ду раз­ви­ли и мыш­цы его ног, и вы­нос­ли­вость. Кро­ме то­го, он за­ни­мал­ся на тре­на­же­рах для фит­не­са, ко­то­рые ро­ди­те­ли ку­пи­ли, но ни­ко­гда ими не поль­зо­ва­лись. Ес­ли мон­стры ко­гда-ли­бо за­явят­ся, Джек не мог се­бе поз­во­лить быть сла­бым — ге­ро­ям нуж­но пе­ре­ле­зать че­рез за­бо­ры и вы­ши­бать две­ри. Им на­до ба­лан­си­ро­вать на кры­шах и дер­жать­ся, ухва­тив­шись за край об­ры­ва. Им на­до быст­ро бе­гать, что­бы успеть спа­сти де­вуш­ку.

			Джек ка­чал же­ле­зо и каж­дый день бе­гал. На бе­гу он во­об­ра­жал, буд­то увер­ты­ва­ет­ся от пуль и щу­па­лец. А ко­гда у него воз­ни­ка­ло же­ла­ние все это бро­сить, он ба­ю­кал в ру­ках лу­че­мет. Он при­да­вал ему сил, что­бы про­дол­жать.

			До лу­че­ме­та Джек пред­став­лял се­бя обыч­ным под­рост­ком, а жизнь его не име­ла смыс­ла. Но лу­че­мет сде­лал Дже­ка ге­ро­ем, ко­то­рый мо­жет по­на­до­бить­ся, что­бы спа­сти Зем­лю. И все ста­но­ви­лось яс­ным. Уста­лые му­ску­лы? Ерун­да. Смот­реть те­ле­ви­зор — зря те­рять вре­мя. Как толь­ко рас­сла­бишь­ся, тут мон­стры и за­явят­ся.

			В сво­бод­ное от упраж­не­ний вре­мя Джек изу­чал раз­ные на­у­ки. Это бы­ла еще од­на обя­зан­ность ге­роя. Он ино­гда меч­тал, что раз­бе­рет­ся с лу­че­ме­том, пой­мет, как тот ра­бо­та­ет, и по­да­рит лю­дям по­ра­зи­тель­ные но­вые тех­но­ло­гии. В дру­гие же дни ему со­вер­шен­но не хо­те­лось по­нять, как ра­бо­та­ет лу­че­мет. Ему нра­ви­лась его тай­на. Кста­ти, не бы­ло ни­ка­кой га­ран­тии, что Джек ко­гда-ли­бо пой­мет, как ра­бо­та­ет ору­жие. Воз­мож­но, зем­ная на­у­ка за вре­мя жиз­ни Дже­ка не про­дви­нет­ся до­ста­точ­но да­ле­ко. А воз­мож­но, са­мо­му Дже­ку не хва­тит моз­гов, что­бы со всем разо­брать­ся.

			Но на сред­нюю шко­лу ему моз­гов хва­ти­ло. Учил­ся он хо­ро­шо — у него имел­ся сти­мул. Ему да­же при­хо­ди­лось сдер­жи­вать­ся, что­бы не при­вле­кать к се­бе вни­ма­ние. Ко­гда учи­тель физ­куль­ту­ры ве­лел Дже­ку про­бе­жать ди­стан­цию на вре­мя, он спе­ци­аль­но бе­жал мед­лен­нее, чем мог, и сде­лал вид, буд­то силь­но за­пы­хал­ся.

			Че­ло­ве­ку-па­у­ку при­хо­ди­лось по­сту­пать так же.

			* * *

			Два го­да спу­стя на уро­ке гео­гра­фии де­вуш­ка по име­ни Кир­стен да­ла Дже­ку мар­га­рит­ку. Она ска­за­ла, что мар­га­рит­ка при­но­сит уда­чу, и ему на­до за­га­дать же­ла­ние.

			Да­же шест­на­дца­ти­лет­ний па­рень не мог ис­тол­ко­вать та­кой на­мек непра­виль­но. И, несмот­ря на ро­бость и нелов­кость Дже­ка, у него вско­ре по­яви­лась де­вуш­ка.

			Кир­стен бы­ла спо­кой­ной, но кра­си­вой. Она иг­ра­ла на ги­та­ре. Пи­са­ла сти­хи. У нее ни­ко­гда не бы­ло пар­ня, но она зна­ла, как нуж­но це­ло­вать­ся. Все это Дже­ку очень нра­ви­лось. И он по­ду­мы­вал, не рас­ска­зать ли ей о лу­че­ме­те.

			До Кир­стен всем сво­им зна­ни­ям о де­вуш­ках Джек был обя­зан стар­шей сест­ре Рей­чел. Ей бы­ло сем­на­дцать, и она не мог­ла хра­нить сек­ре­ты. Она бол­та­ла со сво­и­ми по­друж­ка­ми обо всем, и бы­ла слиш­ком небреж­на, что­бы пря­тать да­же соб­ствен­ные тай­ны. Джек ни­ко­гда не рыл­ся в ве­щах сест­ры, но ко­гда Рей­чел оста­ви­ла дверь сво­ей ком­на­ты на­рас­паш­ку, а из му­сор­ни­ка в ней вы­ва­ли­ва­лись пу­стые си­га­рет­ные пач­ки, то кто бы та­кое не за­ме­тил? Ко­гда она сплет­ни­ча­ла по те­ле­фо­ну о сек­се со сво­им пар­нем, кто бы это­го не услы­шал? Джек не хо­тел про это слу­шать, но Рей­чел ни­ко­гда не по­ни­жа­ла го­лос. И то, что Джек услы­шал, сде­ла­ло его на­сто­ро­жен­ным — и по от­но­ше­нию к сест­ре, и к де­вуш­кам в це­лом.

			Ес­ли он по­ка­жет лу­че­мет Кир­стен, про­бол­та­ет­ся ли она сво­им по­друж­кам? Дже­ку хо­те­лось ве­рить, что она не из та­ких де­ву­шек, но он не знал, ка­кие во­об­ще бы­ва­ют де­вуш­ки. Он знал лишь, что лу­че­мет слиш­ком ва­жен для него, что­бы рис­ко­вать. И из­ме­не­ние ста­тус-кво это­го рис­ка не сто­и­ло.

			Но ста­тус-кво уже из­ме­нил­ся. Чем боль­ше вре­ме­ни Джек про­во­дил с Кир­стен, тем мень­ше он прак­ти­ко­вал­ся в стрель­бе и про­чих дей­стви­ях, по­ло­жен­ных ге­рою. Он ис­пы­ты­вал ви­ну за то, что уре­за­ет вре­мя на под­го­тов­ку к кри­зи­су, но, при­хо­дя к пру­ду или чи­тая весь ве­чер на­уч­ные кни­ги, он ис­пы­ты­вал ви­ну за то, что мень­ше вре­ме­ни про­во­дит с Кир­стен. Джек го­во­рил, что не мо­жет зай­ти к ней, что­бы вме­сте де­лать до­маш­ние за­да­ния, а ко­гда она спра­ши­ва­ла, по­че­му, ему при­хо­ди­лось вы­ду­мы­вать от­маз­ки. Он по­ни­мал, что об­ра­ща­ет­ся с ней как с вра­же­ским шпи­о­ном: дер­жит на рас­сто­я­нии, как буд­то она некая ро­ко­вая жен­щи­на, со­блаз­ня­ю­щая его, что­бы он вы­дал го­су­дар­ствен­ные сек­ре­ты. И он жут­ко злил­ся на то, что не до­ве­ря­ет ей.

			Несмот­ря на сте­ну меж­ду ни­ми, Кир­стен ста­ла для Дже­ка ок­ном в мир. Ес­ли про­ис­хо­ди­ло что-то ин­те­рес­ное, Джек не пе­ре­жи­вал это на­пря­мую — ка­кая-то часть его со­зна­ния все­гда с удо­воль­стви­ем пред­вку­ша­ла, как он рас­ска­жет об этом Кир­стен при их сле­ду­ю­щей встре­че. Что бы он ни уви­дел, ему хо­те­лось, что­бы и она это уви­де­ла. Ко­гда Джек слы­шал шут­ку, то, еще не на­чав сме­ять­ся, уже пред­став­лял, как пе­ре­ска­жет ее Кир­стен.

			И Джек неиз­беж­но спра­ши­вал се­бя, что она по­ду­ма­ет о его под­го­тов­ке к ро­ли ге­роя. Бу­дет ли она по­ра­же­на? Об­ни­мет ли его и ска­жет, что он еще чу­дес­нее, чем она ду­ма­ла? Или на ее ли­це по­явит­ся то са­мое вы­ра­же­ние, с ко­то­рым она вы­слу­ши­ва­ла сквер­ные стиш­ки? Не со­чтет ли его ин­фан­тиль­ным при­дур­ком, на­чи­нав­шим­ся ко­мик­сов и го­ня­ю­щим­ся за дет­ской фан­та­зи­ей? Ну как мож­но ве­рить, что в небе мо­гут по­явить­ся злоб­ные ино­пла­не­тяне? И ес­ли да­же они по­явят­ся, то не бре­дом ли бу­дет ве­ра в то, что некий под­ро­сток мо­жет спа­сти от них всю пла­не­ту, пусть да­же у него есть лу­че­мет и он спо­со­бен от­жать­ся сто раз под­ряд?

			Несколь­ко недель Дже­ка раз­ди­ра­ли му­чи­тель­ные со­мне­ния: рас­ска­зы­вать, или не рас­ска­зы­вать? До­стой­на ли Кир­стен этой тай­ны, или она все­го лишь ко­пия сест­ры Дже­ка? И до­сто­ин ли это­го сам Джек, или он про­сто глу­пый маль­чиш­ка?

			В од­ну из суб­бот в мае Джек и Кир­стен по­еха­ли ка­тать­ся на ве­ло­си­пе­дах. Джек при­е­хал с ней к пру­ду, где он тре­ни­ро­вал­ся в стрель­бе. Он еще не ре­шил, что сде­ла­ет, ко­гда они там ока­жут­ся, но Джек не мог про­сто так рас­ска­зать Кир­стен о лу­че­ме­те. Она ни­ко­гда ему не по­ве­рит, по­ка не уви­дит ору­жие в дей­ствии. Но это мог­ло мно­гое по­гу­бить. Дже­ка охва­ты­вал ужас при мыс­ли, что он вы­даст свою ве­ли­чай­шую тай­ну. Он бо­ял­ся, что, уви­дев свое по­ве­де­ние гла­за­ми Кир­стен, он пой­мет, на­сколь­ко это глу­по.

			Воз­ле пру­да Джек так раз­вол­но­вал­ся, что ед­ва мог го­во­рить. Он бор­мо­тал что-то о теп­лой по­го­де… о гри­бах воз­ле пру­да… о во­роне, кар­ка­ю­щей на де­ре­ве. О чем угод­но, толь­ко не о том, о чем ду­мал.

			А Кир­стен по­ня­ла его ро­бость непра­виль­но. Она по­ду­ма­ла, что зна­ет, за­чем Джек при­вез ее в это уеди­нен­ное ме­сто. И че­рез ка­кое-то вре­мя ре­ши­ла, что его на­до под­бод­рить, по­это­му сня­ла блуз­ку и бюст­галь­тер.

			Это ста­ло ошиб­кой. Джек не со­би­рал­ся пре­вра­щать это сви­да­ние в про­вер­ку… но оно ста­ло про­вер­кой, и Кир­стен ее не про­шла.

			Джек то­же снял ру­баш­ку и об­нял ее, впер­вые при­кос­нув­шись гру­дью к ее гру­ди. Он об­на­ру­жил, что мож­но ис­пы­ты­вать воз­буж­де­ние и разо­ча­ро­ва­ние од­но­вре­мен­но.

			Джек и Кир­стен лег­ли на клоч­ке су­хой зем­ли. Они впер­вые ока­за­лись на­едине, не опа­са­ясь, что им по­ме­ша­ют. Ни­же по­я­са они не раз­де­ва­лись, но зна­ли, что мо­гут дви­нуть­ся даль­ше — на­сколь­ко по­же­ла­ют. Ни­кто в ми­ре не по­ме­ша­ет им сде­лать то, на что они ре­шат­ся. Джек и Кир­стен ощу­ща­ли необык­но­вен­ную лег­кость в те­ле, и го­ло­вы у них слег­ка кру­жи­лись от воз­мож­но­стей.

			И все же для Дже­ка это ста­ло ошиб­кой, при­чем неис­пра­ви­мой. Те­перь он ни­ко­гда не рас­ска­жет Кир­стен о лу­че­ме­те. Он упу­стил свой шанс, по­то­му что она по­ве­ла се­бя так, как по­ве­ла бы сест­ра Дже­ка. Кир­стен мыс­ли­ла как де­вуш­ка и по­гу­би­ла все на­все­гда.

			Джек воз­не­на­ви­дел се­бя за то, что ис­пы­ты­вал, — сплош­ная злость и оби­да. Ему дей­стви­тель­но нра­ви­лась Кир­стен. Нра­ви­лось встре­чать­ся с ней, и он с нетер­пе­ни­ем ждал оче­ред­но­го сви­да­ния. Он от­ка­зал­ся стать пар­нем, бро­сив­шим де­вуш­ку, как толь­ко она поз­во­ли­ла кос­нуть­ся сво­ей гру­ди. Но те­перь он ока­зал­ся изо­ли­ро­ван от нее и не пред­став­лял, как та­кое пре­одо­леть.

			В по­сле­ду­ю­щие ме­ся­цы ис­пы­ты­вал все боль­шую ви­ну: он об­ра­щал­ся с Кир­стен так, слов­но она бы­ла до­ста­точ­но хо­ро­ша для сек­са, но недо­ста­точ­но хо­ро­ша, что­бы по­ве­дать ей о са­мом глав­ном в его жиз­ни. А Кир­стен с каж­дым днем ста­но­ви­лась все бо­лее несчаст­ной: она чув­ство­ва­ла, что Джек ее в чем-то об­ви­ня­ет, но не по­ни­ма­ла, что же та­ко­го она на­тво­ри­ла. Ока­зы­ва­ясь вме­сте, они сра­зу пе­ре­хо­ди­ли к лас­кам, и чем ско­рее, тем луч­ше. Ес­ли они пы­та­лись раз­го­ва­ри­вать, то не зна­ли, о чем го­во­рить.

			В ав­гу­сте Кир­стен уеха­ла на три неде­ли к де­душ­ке и ба­буш­ке на ост­ров Ван­ку­вер. Ни она, ни Джек не ску­ча­ли друг по дру­гу. Они да­же не ску­ча­ли по сек­су. Раз­лу­ка ста­ла для них об­лег­че­ни­ем. Ко­гда Кир­стен вер­ну­лась, они от­пра­ви­лись на про­гул­ку. На­чал­ся сму­щен­ный раз­го­вор. И он, и она при­во­ди­ли при­чи­ны, по­че­му они не мо­гут остать­ся вме­сте. При­чи­ны бы­ли глу­пые, но они это­го не за­ме­ча­ли — им бы­ло слиш­ком стыд­но, что­бы об­ра­щать вни­ма­ние на сло­ва. Оба ощу­ща­ли се­бя неудач­ни­ка­ми. Они ду­ма­ли, что их лю­бовь про­длит­ся веч­но, а те­перь она за­вер­ши­лось жал­ко и по­стыд­но.

			Ко­гда с ло­жью бы­ло по­кон­че­но, Джек от­пра­вил­ся на про­беж­ку. Мыс­ли в го­ло­ве пу­та­лись. И ра­зум его не про­яс­нил­ся, по­ка он не очу­тил­ся на бе­ре­гу пру­да.

			При­бли­жа­лась ночь. Ему вспом­ни­лось все, чем они с Кир­стен за­ни­ма­лись на бе­ре­гу и в во­де. По­сле то­го пер­во­го ра­за они ча­сто здесь бы­ва­ли — тут бы­ло уеди­нен­ное ме­сто. Из-за Кир­стен это уже был не тот пруд, что преж­де, ко­гда Джек толь­ко на­чал тре­ни­ро­вать­ся в стрель­бе из лу­че­ме­та. Да и Джек уже не был преж­ним. Те­перь и у него, и у пру­да бы­ла своя ис­то­рия.

			Джек со­зна­вал, что ба­лан­си­ру­ет на гра­ни от­ка­за от сво­их за­мыс­лов. Ему ис­пол­ни­лось сем­на­дцать. Еще год в шко­ле, и он бу­дет по­сту­пать в уни­вер­си­тет. Он осо­знал, что боль­ше не ве­рит в неиз­беж­ное по­яв­ле­ние ино­пла­не­тян и боль­ше не ви­дит се­бя ве­ли­ким ге­ро­ем, спа­са­ю­щим мир.

			Джек знал, что он не ге­рой. Он раз­вел хо­ро­шую де­вуш­ку на секс, а по­том со­лгал, что­бы из­ба­вить­ся от нее.

			Ему бы­ло очень пар­ши­во. Но ему немно­го по­лег­ча­ло, ко­гда он раз­нес из лу­че­ме­та несколь­ко па­лок. От лу­че­ме­та все еще бы­ла поль­за, пусть да­же не стрель­ба по ино­пла­не­тя­нам.

			На сле­ду­ю­щий день Джек сно­ва тре­ни­ро­вал­ся в стрель­бе. Он ка­чал же­ле­зо. Взял в биб­лио­те­ке на­уч­ные кни­ги. Те­перь он не про­во­дил с Кир­стен по несколь­ко ча­сов в день, и у него по­яви­лись вре­мя, ко­то­рое на­до бы­ло за­пол­нить, и пу­сто­та в ду­ше. К пер­во­му дню но­во­го учеб­но­го го­да Джек уже пол­но­стью вер­нул­ся к про­грам­ме тре­ни­ро­вок на ге­роя. Он боль­ше не об­ма­ны­вал се­бя, что яко­бы го­то­вит­ся к сра­же­нию, но про­грам­ма да­ва­ла ему цель, об­лег­че­ние и ис­куп­ле­ние.

			Та­ким стал пе­ре­ход Дже­ка из под­рост­ка в муж­чи­ну. Он был нече­стен с де­вуш­кой, ко­то­рую лю­бил.

			Му­же­ствен­ность озна­ча­ет по­ни­ма­ние то­го, ка­ков ты есть.

			* * *

			В по­след­ний школь­ный год Джек встре­чал­ся с дру­ги­ми де­вуш­ка­ми, но «все или ни­че­го» Пер­вой Люб­ви для него оста­лось в про­шлом. Он мог раз­влечь­ся вре­мя от вре­ме­ни, мог от­но­сить­ся к сек­су с пер­спек­ти­вой. Из «мо­ну­мен­таль­но­го и ме­ня­ю­ще­го жизнь» тот пре­вра­тил­ся в «при­ят­ный и за­хва­ты­ва­ю­щий». Джек не вос­при­ни­мал сво­их по­дру­жек как са­мо со­бой ра­зу­ме­ю­ще­е­ся, но они для него бы­ли людь­ми, а не объ­ек­та­ми для по­кло­не­ния. У него ни­ко­гда не воз­ни­ка­ло ис­ку­ше­ния рас­ска­зать ко­му-то из них о лу­че­ме­те.

			Уехав из го­ро­да и по­сту­пив в уни­вер­си­тет, Джек вы­брал спе­ци­а­ли­за­цию по ин­же­нер­ной фи­зи­ке. Он по­ка не ре­шил, ста­нет ли ко­гда-ни­будь ис­сле­до­вать, как устро­ен лу­че­мет, но ему и в го­ло­ву не мог­ло прий­ти, что он вы­бе­рет спе­ци­аль­ность, ни­как не свя­зан­ную с этим ору­жи­ем. Лу­че­мет стал глав­ным фак­том в его жиз­ни. Пусть Джек не был ге­ро­ем, но по­пав­шее к нему до­ка­за­тель­ство су­ще­ство­ва­ния ино­пла­не­тян ста­ви­ло его особ­ня­ком от дру­гих лю­дей.

			Во вре­мя пер­во­го го­да уче­бы Джек жил в об­ще­жи­тии в сту­ден­че­ском го­род­ке. Спря­тать лу­че­мет от со­се­дей по ком­на­те бы­ло бы невоз­мож­но. Джек оста­вил ору­жие до­ма, спря­тав воз­ле пру­да. На вто­ром кур­се Джек снял квар­ти­ру за пре­де­ла­ми го­род­ка. Те­перь он мог дер­жать лу­че­мет при се­бе. Ему не хо­те­лось остав­лять его без при­смот­ра.

			Джек уго­во­рил ла­бо­ран­та одол­жить ему счет­чик Гей­ге­ра. Лу­че­мет ока­зал­ся со­вер­шен­но нера­дио­ак­тив­ным. Пред­ме­ты, по­ра­жен­ные его лу­чом, так­же не про­яв­ля­ли ка­кой-ли­бо зна­чи­мой ра­дио­ак­тив­но­сти. Со вре­ме­нем Джек одал­жи­вал и дру­гие при­бо­ры или при­но­сил остат­ки взо­рван­ных пред­ме­тов в ла­бо­ра­то­рию для про­вер­ки, ко­гда оста­вал­ся там один. Но не отыс­кал ни­че­го, что объ­яс­ни­ло бы, как лу­че­мет ра­бо­та­ет.

			Зи­мой, ко­гда Джек учил­ся уже на по­след­нем кур­се, дво­ю­род­ный де­душ­ка Рон скон­чал­ся. Свои два­дцать ак­ров ле­са ста­рик за­ве­щал Дже­ку. Рон узнал, что Дже­ку нра­ви­лось ез­дить к пру­ду.

			— Это я ему рас­ска­за­ла, — со­об­щи­ла Рей­чел. — Ду­ма­ешь, я не зна­ла, ку­да вы с Кир­стен ез­ди­ли?

			Дже­ку при­шлось рас­сме­ять­ся в от­вет. Его сму­ти­ло от­кры­тие, что сек­ре­ты он мо­жет хра­нить не луч­ше, чем его сест­ра.

			Отец пред­ло­жил ему про­дать зем­лю, что­бы за­пла­тить за уче­бу. Пред­ло­же­ние бы­ло веж­ли­вым, без на­жи­ма. Дя­дя Рон за­ве­щал се­мье Дже­ка так мно­го де­нег, что они ста­ли хо­ро­шо обес­пе­чен­ны­ми. И ко­гда Джек от­ве­тил, что хо­тел бы при­дер­жать уча­сток «по­ка ры­нок не улуч­шит­ся», ни­кто воз­ра­жать не стал.

			* * *

			По­лу­чив ди­плом ба­ка­лав­ра, Джек про­дол­жил уче­бу в ас­пи­ран­ту­ре, стал ма­ги­стром и на­чал ра­бо­ту над док­тор­ской дис­сер­та­ци­ей. На од­ном из за­ня­тий он по­зна­ко­мил­ся с Ди­ной, ко­то­рая то­же пи­са­ла док­тор­скую дис­сер­та­цию, толь­ко по элек­тро­тех­ни­ке, а не ин­же­нер­ной фи­зи­ке.

			У этих про­грамм бы­ло несколь­ко об­щих се­ми­на­ров, но ас­пи­ран­ты счи­та­ли друг дру­га со­пер­ни­ка­ми. Ин­же­не­ры-фи­зи­ки по­ла­га­ли, что у элек­тро­тех­ни­ков не хва­та­ет ума, что­бы по­ни­мать аб­стракт­ные прин­ци­пы. Элек­тро­тех­ни­ки же счи­та­ли фи­зи­ков ото­рван­ны­ми от жиз­ни меч­та­те­ля­ми, чьи тео­рии все­гда непра­виль­ны, по­ка их не ис­пра­вят на­сто­я­щие ин­же­не­ры. Ре­шив си­деть ря­дом, Джек и Ди­на на каж­дом за­ня­тии под­ка­лы­ва­ли друг дру­га. Че­рез несколь­ко ме­ся­цев Ди­на пе­ре­еха­ла к Дже­ку.

			Ди­на бы­ла невы­со­кая, но креп­кая. Она ска­за­ла Дже­ку, что он при­влек ее тем, что ока­зал­ся един­ствен­ным пар­нем в их груп­пе, кто за­ни­мал­ся тя­же­лой ат­ле­ти­кой. Де­воч­кой Ди­на бы­ла спо­соб­ным плов­цом — очень спо­соб­ным, по ее сло­вам, — но бур­но­го под­рост­ко­во­го ро­ста она так и не до­жда­лась, и ее со вре­ме­нем пре­взо­шли де­вуш­ки с бо­лее длин­ны­ми ко­неч­но­стя­ми. Спортс­мен­кой она так и не ста­ла, но пла­ва­ние не за­бро­си­ла, как не утра­ти­ла и стрем­ле­ние быть пер­вой сре­ди тех, кто ее окру­жа­ет. Ко мно­го­му в жиз­ни она от­но­си­лась как к со­стя­за­нию, вклю­чая от­но­ше­ния с Дже­ком. И бы­ла не прочь сжуль­ни­чать, ес­ли это да­ва­ло ей пре­иму­ще­ство.

			Джек по­ла­гал, что на­столь­ко хо­ро­шо спря­тал лу­че­мет в квар­ти­ре, где они те­перь жи­ли вме­сте, что Ди­на его не най­дет. Он и не по­до­зре­вал, что она ры­лась в его ве­щах, ко­гда его не бы­ло до­ма. Ей бы­ла невы­но­си­ма мысль, что у Дже­ка мо­гут быть от нее сек­ре­ты.

			Вер­нув­шись од­на­жды до­мой, он уви­дел на ку­хон­ном сто­ле лу­че­мет. Ди­на в нем ко­вы­ря­лась. Дже­ку за­хо­те­лось крик­нуть: «Не тро­гай его!» — но его на­столь­ко ду­шил гнев, что он не мог го­во­рить.

			Паль­цы Ди­ны на­хо­ди­лись воз­ле спус­ка. Предо­хра­ни­тель был снят, а ствол на­прав­лен в сто­ро­ну Дже­ка. И он бро­сил­ся на пол.

			Но ни­че­го не про­изо­шло. Вне­зап­ное дви­же­ние Дже­ка так уди­ви­ло Ди­ну, что она от­дер­ну­ла ру­ку от ору­жия.

			— Ка­ко­го чер­та ты это сде­лал?

			— Мо­гу за­дать те­бе та­кой же во­прос, — от­ве­тил Джек, вста­вая.

			— Я на­шла эту шту­ко­ви­ну. Ин­те­рес­но, что это?

			Джек пре­крас­но знал, что она не «на­шла» лу­че­мет. Тот ле­жал под ста­ры­ми кон­спек­та­ми в ко­роб­ке у даль­ней стен­ки шка­фа. Джек пред­по­ло­жил, что Ди­на изоб­ре­тет ка­кое-ни­будь оправ­да­ние то­му, что она ры­лась в его лич­ных ве­щах, но вряд ли это оправ­да­ние ста­нет убе­ди­тель­ным.

			Но боль­ше все­го Джек разъ­ярил­ся как раз из-за то­го, что все­рьез по­ду­мы­вал, не по­ка­зать ли Дине лу­че­мет. Ведь она бы­ла очень непло­хим ин­же­не­ром, и Джек меч­тал, как они вме­сте раз­бе­рут­ся в том, как тот ра­бо­та­ет. Ди­на ста­ла пер­вой жен­щи­ной в жиз­ни Дже­ка, ко­то­рой он пред­ло­жил с ним жить. Она бы­ла силь­ная и ум­ная. Она мог­ла по­нять устрой­ство ору­жия. Но еще не на­ста­ло под­хо­дя­щее вре­мя, что­бы рас­ска­зать ей прав­ду — Джек все еще хо­тел узнать ее луч­ше, что­бы быть в ней аб­со­лют­но уве­рен­ным, — но Джек меч­тал…

			А те­перь, как и Кир­стен воз­ле пру­да, Ди­на все по­гу­би­ла. Джек был на­столь­ко разъ­ярен, что ви­деть ее не мог. Ему хо­те­лось вы­швыр­нуть ее из квар­ти­ры… но это при­влек­ло бы из­лиш­нее вни­ма­ние к лу­че­ме­ту. Нель­зя бы­ло до­пу­стить, что­бы Ди­на со­чла его чем-то важ­ным.

			Она все еще смот­ре­ла на него, до­жи­да­ясь объ­яс­не­ний.

			— Эта шту­ко­ви­на мне до­ста­лась от дво­ю­род­но­го де­душ­ки Ро­на, — ска­зал Джек. — Ка­кой-то аф­ри­кан­ский аму­лет на сча­стье. Или ин­до­не­зий­ский. Я уже за­был. Дя­дя Рон мно­го пу­те­ше­ство­вал. — Во­об­ще-то, Рон про­да­вал стра­хо­вые по­ли­сы и ред­ко по­ки­дал род­ной го­ро­док. Джек взял ору­жие со сто­ла, по­ста­рав­шись сде­лать это спо­кой­но. — Луч­ше бы ты его не тро­га­ла. Он ста­рый и хруп­кий.

			— А по-мо­е­му, так очень да­же проч­ный.

			— Проч­ный, но хруп­кий.

			— По­че­му ты ки­нул­ся на пол?

			— Да так, глу­пые пред­рас­суд­ки. Ко­гда этот ко­нец на­прав­лен на те­бя, это при­но­сит несча­стье. — Джек по­ка­зал на ствол. — А ко­гда дер­жишь­ся за этот ко­нец, это при­но­сит уда­чу. — Он по­ка­зал на ру­ко­ят­ку и по­пы­тал­ся по­шу­тить. — Как буд­то внут­ри у него си­дит де­мон Макс­вел­ла и от­би­ва­ет уда­чу в од­ну сто­ро­ну, а неуда­чу в дру­гую.

			— И ты ве­ришь в та­кую че­пу­ху? — уди­ви­лась Ди­на. Бу­дучи ин­же­не­ром, она во вся­кую че­пу­ху дав­но не ве­ри­ла.

			— Ко­неч­но, не ве­рю. Но за­чем на­пра­ши­вать­ся на непри­ят­но­сти?

			Джек по­нес лу­че­мет об­рат­но к шка­фу, Ди­на по­шла с ним. Ко­гда Джек укла­ды­вал ору­жие в ко­роб­ку, Ди­на ска­за­ла, что про­смат­ри­ва­ла его кон­спек­ты и ис­ка­ла лек­ции по диф­фе­рен­ци­аль­ным урав­не­ни­ям. Джек ед­ва не про­стил ей эту ложь — обыч­но он про­щал сво­им жен­щи­нам по­чти все. Но тут он по­нял, что боль­ше не хо­чет ви­деть Ди­ну в сво­ей жиз­ни. Что бы их по­на­ча­лу ни свя­зы­ва­ло, эта ни­точ­ка обо­рва­лась в тот мо­мент, ко­гда он уви­дел ее с лу­че­ме­том.

			Джек об­ви­нил ее во втор­же­нии в его лич­ную жизнь. Ди­на в от­вет за­яви­ла, что он па­ра­но­ик. Спор раз­го­рал­ся все жар­че. Джек по при­выч­ке несколь­ко раз ед­ва не усту­пил, но вся­кий оста­нав­ли­вал­ся. Он не хо­тел, что­бы Ди­на и лу­че­мет оста­ва­лись под од­ной кры­шей. От­ча­сти им ру­ко­во­ди­ло ир­ра­ци­о­наль­ное чув­ство соб­ствен­ни­ка, но так­же и ра­зум­ная осто­рож­ность. Ес­ли Ди­на возь­мет ору­жие и слу­чай­но вы­стре­лит, ре­зуль­тат мо­жет стать ужас­ным.

			Джек и Ди­на про­дол­жа­ли спо­рить — воз­ле шка­фа, все­го в несколь­ких дюй­мах от лу­че­ме­та. Тот ле­жал в ко­роб­ке по­доб­но ре­бен­ку у ног ро­ди­те­лей, спо­ря­щих из-за опе­кун­ства. Но он про­сто ле­жал, слов­но ему бы­ло все рав­но, кто одер­жит верх.

			На­стал мо­мент, ко­гда непро­сти­тель­ные сло­ва бы­ли про­из­не­се­ны. Ди­на ска­за­ла, что пе­ре­едет от­сю­да как мож­но быст­рее. И от­пра­ви­лась но­че­вать к по­дру­ге.

			Ед­ва она ушла, Джек пе­ре­пря­тал лу­че­мет. У Ди­ны остал­ся ключ от квар­ти­ры — он был ей ну­жен, по­ка она не пе­ре­вез­ла свои ве­щи, — и Джек не со­мне­вал­ся, что она по­пы­та­ет­ся ста­щить ору­жие, как толь­ко его не ока­жет­ся до­ма. Лу­че­мет те­перь стал при­зом в со­рев­но­ва­нии, а Ди­на ни­ко­гда не от­сту­па­ла.

			Джек от­нес ору­жие в уни­вер­си­тет. Он ра­бо­тал ас­си­стен­том у сво­е­го на­уч­но­го ру­ко­во­ди­те­ля, и ему вы­де­ли­ли за­пи­ра­ю­щий­ся шкаф­чик в ла­бо­ра­то­рии. Шкаф­чик, ко­неч­но, не Форт Нокс, где хра­нит­ся зо­ло­той за­пас стра­ны, но уж луч­ше оста­вить лу­че­мет там, чем в квар­ти­ре. Чем боль­ше Джек ду­мал о Дине, тем боль­ше ви­дел в ней на­вяз­чи­вую осо­бу, су­ю­щую нос не в свои де­ла и лю­бя­щую ко­ман­до­вать. Он те­перь сам не по­ни­мал, что в ней на­шел.

			На сле­ду­ю­щее утро он за­ду­мал­ся, не слиш­ком ли бур­но вче­ра от­ре­а­ги­ро­вал. Не де­мо­ни­зи­ру­ет ли он свою быв­шую, как ти­по­вой пер­со­наж ко­ме­дии по­ло­же­ний? Ес­ли она на­столь­ко эго­и­стич­на, то по­че­му он не за­ме­чал это­го рань­ше? Хо­ро­ше­го от­ве­та он так и не отыс­кал, но ре­шил, что он ему и не ну­жен. В от­ли­чие от рас­ста­ва­ния с Кир­стен, на сей раз Джек не ощу­щал ви­ны. Чем быст­рее Ди­на сва­лит, тем счаст­ли­вее он бу­дет.

			Че­рез несколь­ко дней Ди­на по­зво­ни­ла и ска­за­ла, что на­шла се­бе но­вое жи­лье. Они с Дже­ком до­го­во­ри­лись, ко­гда она при­е­дет за ве­ща­ми. Дже­ку не хо­те­лось быть до­ма, ко­гда она ста­нет пе­ре­ез­жать, — он боль­ше не мог ви­деть ее в сво­ей квар­ти­ре. По­это­му он уехал на вы­ход­ные в род­ной го­род к се­мье.

			И ему по­вез­ло, что он так по­сту­пил. Джек уехал в пят­ни­цу днем и вер­нул­ся в уни­вер­си­тет лишь в по­не­дель­ник ве­че­ром. Его уже жда­ла по­ли­ция. По­то­му что ве­че­ром в суб­бо­ту Ди­на ис­чез­ла.

			В суб­бо­ту днем она раз­го­ва­ри­ва­ла с по­дру­га­ми и до­го­во­ри­лась по­зав­тра­кать с ни­ми в вос­кре­се­нье, но не при­шла. С тех пор ее ни­кто боль­ше не ви­дел.

			Как ее быв­ший па­рень, Джек стал глав­ным по­до­зре­ва­е­мым. Но у него ока­за­лось же­лез­ное али­би: его род­ной го­род на­хо­дил­ся в сотне миль от уни­вер­си­те­та, а се­мья под­твер­ди­ла, что он все вре­мя на­хо­дил­ся с ни­ми. Джек про­сто не мог тай­ком вер­нуть­ся в уни­вер­си­тет, что-то сде­лать с Ди­ной и при­мчать­ся до­мой.

			Пусть и неохот­но, но по­до­зре­ния с Дже­ка в по­ли­ции сня­ли. Они при­шли к вы­во­ду, что Ди­на мог­ла впасть в де­прес­сию по­сле раз­ры­ва их от­но­ше­ний. И мог­ла уехать, что­бы боль­ше не встре­чать Дже­ка в уни­вер­си­те­те. Она мог­ла да­же по­кон­чить с со­бой.

			Джек за­по­до­зрил иное. И ед­ва его вы­пу­сти­ли из по­ли­цей­ско­го участ­ка, он от­пра­вил­ся в ла­бо­ра­то­рию сво­е­го на­уч­но­го ру­ко­во­ди­те­ля. Его шкаф­чик ока­зал­ся взло­ман. Лу­че­мет ле­жал ря­дом на ла­бо­ра­тор­ном сто­ле.

			Джек без тру­да пред­ста­вил, что про­изо­шло. Вы­во­зя ве­щи, Ди­на ста­ла ис­кать лу­че­мет. В квар­ти­ре она его не на­шла. Она зна­ла, что у Дже­ка есть шкаф­чик в ла­бо­ра­то­рии, и пред­по­ло­жи­ла, что он спря­тал ору­жие там. Она взло­ма­ла шкаф­чик, что­бы до него до­брать­ся. Ста­ла его осмат­ри­вать и, на­вер­ное, по­пы­та­лась разо­брать. Ору­жие вы­стре­ли­ло.

			А те­перь Ди­на ис­чез­ла. От нее да­же пят­на на по­лу не оста­лось. Лу­че­мет ле­жал на сто­ле — без­вин­ный, как ка­мень. Из них дво­их со­весть име­лась лишь у Дже­ка.

			Он стра­дал несколь­ко недель. И удив­лял­ся, по­че­му так стра­да­ет из-за жен­щи­ны, ко­то­рая при­во­ди­ла его в ярость. Но он знал ис­точ­ник ви­ны: ко­гда они с Ди­ной ру­га­лись воз­ле шка­фа, Джек пред­ста­вил, как пре­вра­ща­ет ее в об­лач­ко па­ра вы­стре­лом из лу­че­ме­та. Ко­неч­но, он был че­ло­ве­ком по­ря­доч­ным и не смог бы в нее ре­аль­но вы­стре­лить, но мысль-то в го­ло­ве мельк­ну­ла… Ес­ли бы Ди­на про­сто ис­чез­ла из его жиз­ни, Джек не стал бы вол­но­вать­ся из-за то­го, ку­да она по­де­ва­лась. Но лу­че­мет ис­пол­нил его же­ла­ние, слов­но про­чел его мыс­ли.

			Джек убеж­дал се­бя, что эта идея — неле­пость. Лу­че­мет не ка­кой-то там джинн, ис­пол­ня­ю­щий его невы­ска­зан­ные же­ла­ния. И то, что про­изо­шло с Ди­ной, ста­ло ре­зуль­та­том ее неве­зе­ния и чрез­мер­но­го лю­бо­пыт­ства.

			И все же Дже­ку ка­за­лось, что он убий­ца. Толь­ко сей­час до него до­шло, что лу­че­мет слиш­ком опа­сен, что­бы дер­жать его при се­бе. По­ка он с ним, Джек бу­дет вы­нуж­ден жить один: ни­ко­гда не же­нить­ся, ни­ко­гда не за­во­дить де­тей, ни­ко­гда не по­ка­зы­вать ору­жие дру­гим. И да­же ес­ли он ста­нет от­шель­ни­ком, все рав­но мо­жет про­изой­ти несчаст­ный слу­чай. Мо­жет уме­реть кто-то еще. И в этом бу­дет ви­но­ват Джек.

			Он уди­вил­ся, по­че­му ни­ко­гда не ду­мал об этом преж­де. Джек неожи­дан­но пред­ста­вил се­бя од­ним из вла­дель­цев ка­кой-ни­будь опас­ной по­ро­ды со­бак. Та­кие лю­ди все­гда за­яв­ля­ют, что мо­гут дер­жать со­ба­ку под кон­тро­лем. И как ча­сто они ока­зы­ва­ют­ся в ве­чер­них но­во­стях? Как ча­сто та­кие со­ба­ки ку­са­ют, ка­ле­чат и да­же уби­ва­ют де­тей?

			Неко­то­рые со­ба­ки — это бу­ду­щие тра­ге­дии. И лу­че­мет то­же. Он то­же бу­дет раз за ра­зом сры­вать­ся с по­вод­ка, по­ка не бу­дет уни­что­жен. И че­рез две­на­дцать лет по­сле его на­ход­ки Джек по­нял, что на­ко­нец-то у него по­яви­лась ге­ро­и­че­ская мис­сия: из­ба­вить­ся от ору­жия, ко­то­рое сде­ла­ло из него ге­роя.

			«Я не Че­ло­век-па­ук, — по­ду­мал он. — Я Фро­до».

			Но как мож­но уни­что­жить то, что уце­ле­ло в су­ро­вых ис­пы­та­ни­ях? Лу­че­мет не за­мерз в кос­ми­че­ском хо­ло­де, не сго­рел в ат­мо­сфе­ре при па­де­нии на Зем­лю и не сло­мал­ся при уда­ре о грунт. Ес­ли он смог по­сле все­го это­го уце­леть, то для его уни­что­же­ния по­тре­бу­ют­ся чрез­вы­чай­ные ме­ры.

			Мо­жет, бро­сить его в до­мен­ную печь? Но что ес­ли ору­жие вы­стре­лит? Ес­ли вы­стрел сне­сет стен­ку пе­чи? То­гда са­ма печь мо­жет взо­рвать­ся, а это ста­нет ка­та­стро­фой. Дру­гие спо­со­бы уни­что­же­ния гро­зи­ли ана­ло­гич­ны­ми про­бле­ма­ми. Раз­да­вить в гид­рав­ли­че­ском прес­се… а вдруг ору­жие про­стре­лит ды­ру в прес­се, и об­лом­ки раз­ле­тят­ся во все сто­ро­ны? Бро­сить в кис­ло­ту… что ес­ли ору­жие взо­рвет­ся и раз­брыз­га­ет кис­ло­ту? Раз­ре­зать на кус­ки ла­зе­ром… Джек не знал, ка­кой у лу­че­ме­та ис­точ­ник энер­гии, но на­вер­ня­ка энер­гии в нем огром­ное ко­ли­че­ство. И ес­ли ста­биль­ность это­го ис­точ­ни­ка на­ру­шить, это мо­жет при­ве­сти к взры­ву, утеч­ке ра­ди­а­ции или ка­кой-ни­будь еще бо­лее страш­ной ка­та­стро­фе. Ни­кто ведь не зна­ет, чем мо­жет обер­нуть­ся непра­виль­ное об­ра­ще­ние с ино­пла­нет­ны­ми тех­но­ло­ги­я­ми.

			А что ес­ли ору­жие спо­соб­но к са­мо­за­щи­те? За про­шед­шие го­ды Джек про­чел все фан­та­сти­че­ские рас­ска­зы о лу­че­ме­тах, ка­кие смог отыс­кать. В неко­то­рых та­кое ору­жие име­ло встро­ен­ные ком­пью­те­ры. Их ис­кус­ствен­ный ин­тел­лект мог да­же оце­ни­вать си­ту­а­цию. И ес­ли ему не нра­ви­лось про­ис­хо­дя­щее, они на­чи­на­ли дей­ство­вать. А вдруг и лу­че­мет Дже­ка та­кой же? Что, ес­ли по­пыт­ка уни­что­жить ору­жие вы­ну­дит его ак­тив­но со­про­тив­лять­ся? Что, ес­ли лу­че­мет сой­дет с ума?

			Джек ре­шил, что един­ствен­ный на­деж­ный план — уто­пить его в оке­ане, и чем глуб­же, тем луч­ше. Но он опа­сал­ся, что да­же по­сле это­го лу­че­мет ка­ким-то об­ра­зом су­ме­ет вы­брать­ся об­рат­но на бе­рег. Ему оста­ва­лось лишь на­де­ять­ся, что для это­го ему по­на­до­бят­ся го­ды, или да­же сто­ле­тия, а к то­му вре­ме­ни у че­ло­ве­че­ства хва­тит на­уч­ной под­го­тов­ки, что­бы обез­вре­дить ис­точ­ник энер­гии лу­че­ме­та.

			У пла­на Дже­ка име­лось сла­бое ме­сто: и уни­вер­си­тет, и его род­ной го­ро­док на­хо­ди­лись да­ле­ко от мо­ря. Сре­ди зна­ко­мых Дже­ка не бы­ло и вла­дель­ца лод­ки, при­год­ной для вы­хо­да в оке­ан, что­бы уто­пить лу­че­мет на глу­бине. При­дет­ся ему ехать на по­бе­ре­жье и по­про­бо­вать арен­до­вать под­хо­дя­щее су­де­ныш­ко.

			Но не рань­ше ле­та. Джек уже за­кан­чи­вал ра­бо­ту над док­тор­ской дис­сер­та­ци­ей, и у него не бы­ло вре­ме­ни на дли­тель­ную по­езд­ку. В ка­че­стве вре­мен­ной ме­ры Джек от­вез лу­че­мет к пру­ду. Там он за­ко­пал его на глу­бине несколь­ких фу­тов, на­де­ясь, что так до него не до­бе­рут­ся ни жи­вот­ные, ни слу­чай­ный че­ло­век, ока­зав­ший­ся воз­ле пру­да.

			(Джек пред­ста­вил, как на этот пруд на­ты­ка­ет­ся но­вое по­ко­ле­ние влюб­лен­ных под­рост­ков. Ес­ли та­кое про­изой­дет, то он не хо­тел, что­бы они по­стра­да­ли. По­доб­но ис­тин­но­му ге­рою, Джек за­бо­тил­ся да­же о незна­ко­мых лю­дях.)

			* * *

			Джек боль­ше не прак­ти­ко­вал­ся в стрель­бу из лу­че­ме­та, но спор­тив­ный ре­жим под­дер­жи­вал. Он пы­тал­ся вы­мо­тать­ся до та­кой сте­пе­ни, что­бы уже не оста­лось сил тос­ко­вать. Не по­лу­ча­лось. Ле­жа бес­сон­ны­ми но­ча­ми, он все га­дал, чем бы все кон­чи­лось, рас­ска­жи он Дине прав­ду. Она не по­гиб­ла бы, ес­ли бы он пре­ду­пре­дил ее об осто­рож­но­сти. Но дра­го­цен­ный сек­рет все же был для Дже­ка важ­нее жиз­ни Ди­ны.

			— Она са­ма ви­но­ва­та, — бор­мо­тал в тем­но­те Джек. И это бы­ло прав­дой, но все же…

			Ко­гда Джек не про­во­дил вре­мя в спорт­за­ле, он с го­ло­вой по­гру­жал­ся в уче­бу и на­уч­ные ис­сле­до­ва­ний. (Те­мой его дис­сер­та­ции бы­ли об­щие свой­ства раз­лич­ных ти­пов лу­чей с вы­со­кой энер­ги­ей.) Он ни с кем не об­щал­ся. Ред­ко зво­нил до­мой. По несколь­ко дней не от­ве­чал на элек­трон­ные пись­ма от стар­шей сест­ры. И при всем этом убеж­дал се­бя, что у него пре­вос­ход­но по­лу­ча­ет­ся ве­сти се­бя «нор­маль­но».

			Но Джек недо­оце­нил про­ни­ца­тель­ность сест­ры. И как-то в вы­ход­ные у его две­ри по­яви­лась Рей­чел, ре­шив­шая вы­яс­нить, по­че­му бра­тец «ве­дет се­бя стран­но». Два дня под­ряд она тер­за­ла его рас­спро­са­ми. К ве­че­ру вос­кре­се­нья она уже по­ня­ла, что ис­чез­но­ве­ние Ди­ны силь­но рас­стро­и­ло Дже­ка. Рей­чел не мог­ла уга­дать всей прав­ды, но, бу­дучи стар­шей сест­рой, по­ла­га­ла се­бя впра­ве вме­ши­вать­ся в жизнь Дже­ка. И твер­до ре­ши­ла из­ба­вить бра­та от ханд­ры.

			В сле­ду­ю­щие вы­ход­ные Рей­чел сно­ва по­яви­лась на по­ро­ге у Дже­ка. Но те­перь она при­вез­ла с со­бой Кир­стен.

			Со дня, ко­гда Джек и Кир­стен ви­де­ли друг дру­га в по­след­ний раз, про­шло де­вять лет: в тот день они окон­чи­ли сред­нюю шко­лу. И все эти го­ды Джек, ко­гда ду­мал о Кир­стен, все­гда пред­став­лял ее школь­ни­цей. Стран­но бы­ло ви­деть ее жен­щи­ной. В два­дцать семь лет она не очень от­ли­ча­лась от во­сем­на­дца­ти­лет­ней — но­вые оч­ки и при­чес­ка по­луч­ше, — но, несмот­ря на сход­ство со сво­ей под­рост­ко­вой вер­си­ей, Кир­стен жи­ла со­всем дру­гой жиз­нью. Она ста­ла взрос­лой.

			Джек то­же. Вне­зап­ная встре­ча с Кир­стен вы­зва­ла у Дже­ка ощу­ще­ние, буд­то на него на­па­ли из за­са­ды, но оно быст­ро про­шло. Гром­кая и быст­рая трес­кот­ня Рей­чел то­же по­мог­ла стрях­нуть пер­во­на­чаль­ное сму­ще­ние. Она по­та­щи­ла Дже­ка и Рей­чел вы­пить по ча­шеч­ке ко­фе и ве­ла се­бя как та­ма­да, по­ка они за­но­во зна­ко­ми­лись.

			Кир­стен по­шла по­чти по та­ко­му же пу­ти, что и Джек: уни­вер­си­тет и ас­пи­ран­ту­ра.

			— Ни­кто не за­ра­ба­ты­ва­ет се­бе на жизнь по­э­зи­ей, — по­ве­да­ла она Дже­ку. — Боль­шин­ство из нас, фи­ло­ло­гов, на­хо­дит се­бе ра­бо­ту пре­по­да­ва­те­лей ан­глий­ско­го — учит по­э­зии тех, кто то­же не смо­жет за­ра­ба­ты­вать сти­ха­ми на жизнь.

			Ме­сяц на­зад Кир­стен за­щи­ти­ла док­тор­скую дис­сер­та­цию. Те­перь она вер­ну­лась жить до­мой. Сей­час в ее жиз­ни не бы­ло муж­чи­ны — по­след­ний лю­бов­ник ис­па­рил­ся из ее жиз­ни несколь­ко ме­ся­цев на­зад, и она ре­ши­ла не за­во­дить но­вых ро­ма­нов, по­ка не узна­ет, где имен­но бу­дет пре­по­да­вать. Она разо­сла­ла свое ре­зю­ме на фа­куль­те­ты ан­глий­ской фи­ло­ло­гии по всей стране и с оп­ти­миз­мом оце­ни­ва­ла свои шан­сы на успех — к удив­ле­нию Дже­ка, она опуб­ли­ко­ва­ла де­сят­ки сво­их сти­хо­тво­ре­ний в ли­те­ра­тур­ных жур­на­лах. Два она про­да­ла да­же в «Нью-Йор­ке». Спис­ка ее пуб­ли­ка­ций уже бу­дет до­ста­точ­но, что­бы за­ин­те­ре­со­вать мно­гие фа­куль­те­ты.

			По­сле ко­фе Рей­чел за­та­щи­ла Дже­ка в уни­вер­маг, где они с Кир­стен уго­во­ри­ли Дже­ка ку­пить се­бе но­вую одеж­ду. Рей­чел чуть ли не на­ез­жа­ла на Дже­ка, а Кир­стен де­ла­ла при­ми­ри­тель­ные пред­ло­же­ния. Джек, на­сколь­ко смог, по­ста­рал­ся ве­сти се­бя как ком­па­ней­ский па­рень, а ко­гда они вы­шли из уни­вер­ма­га, с удив­ле­ни­ем об­на­ру­жил, что дей­стви­тель­но непло­хо про­вел вре­мя.

			Ве­че­ром они дол­го бол­та­ли за бу­ты­лоч­кой ви­на. Рей­чел за­ня­ла кро­вать Дже­ка, предо­ста­вив им с Кир­стен устра­и­вать­ся по их вы­бо­ру. Они шу­ти­ли, что Рей­чел пы­та­ет­ся сно­ва их све­сти. Кон­чи­лось все тем, что Кир­стен улег­лась спать на ди­ван в го­сти­ной, а Джек при­мо­стил­ся в спаль­ном меш­ке на по­лу в кухне… но это бы­ло уже по­сле то­го, как они раз­го­ва­ри­ва­ли до трех ча­сов но­чи.

			На сле­ду­ю­щий день Рей­чел и Кир­стен уеха­ли, но по­сле их при­ез­да Джек ощу­тил се­бя по­све­жев­шим. Они с Кир­стен об­ща­лись по элек­трон­ной по­чте. Пе­ре­пи­сы­ва­лись они не очень ча­сто — это был не ро­ман, а ста­рая друж­ба.

			В сле­ду­ю­щие несколь­ко ме­ся­цев Кир­стен при­гла­ша­ли на ин­тер­вью в раз­ные кол­ле­джи и уни­вер­си­те­ты. Она со­гла­си­лась стать пре­по­да­ва­те­лем в Оре­гоне, в при­бреж­ном го­ро­де, и по­сла­ла Дже­ку фо­то­гра­фию это­го уни­вер­си­те­та. Он рас­по­ла­гал­ся воз­ле оке­а­на, там да­же был пляж. Кир­стен на­пи­са­ла, что ей все­гда нра­ви­лась во­да. И драз­ня­щее на­пом­ни­ла, как они про­во­ди­ли вре­мя воз­ле пру­да.

			Но ко­гда на фо­то­гра­фи­ях Кир­стен он уви­дел Ти­хий оке­ан, он смог ду­мать лишь об од­ном — как бы уто­пить в нем лу­че­мет. Ведь мож­но по­ехать к ней в го­сти… на­нять лод­ку… от­плыть на глу­би­ну…

			Нет. Джек ни­че­го не смыс­лил в мо­ре­пла­ва­нии, к то­му же у него не хва­тит де­нег арен­до­вать ко­раб­лик, спо­соб­ный пла­вать вда­ле­ке от бе­ре­га. «Сколь­ко уже лет я го­тов­люсь? — спро­сил он се­бя. — Раз­ве мне не по­ла­га­ет­ся быть го­то­вым к лю­бой непред­ви­ден­ной си­ту­а­ции? И вот у ме­ня са­мая-са­мая на­сто­я­щая мис­сия, а тол­ку от ме­ня ни­ка­ко­го».

			А по­том Кир­стен при­сла­ла ему по элек­трон­ной по­чте при­гла­ше­ние — от­пра­вить­ся с ней на мор­скую про­гул­ку на ях­те.

			Как ока­за­лось, у де­душ­ки и ба­буш­ки Кир­стен — тех са­мых, к ко­му она ез­ди­ла на ост­ров Ван­ку­вер пе­ред тем, как они с Дже­ком рас­ста­лись, — есть мо­ре­ход­ная ях­та. Ко­гда Кир­стен бы­ла в го­стях у де­душ­ки и ба­буш­ки, она каж­дый день хо­ди­ла с ни­ми в мо­ре на ях­те. По­на­ча­лу она это де­ла­ла, что­бы от­влечь­ся от мыс­лей о Дже­ке, а по­том об­на­ру­жи­ла, что ей очень нра­вит­ся рас­се­кать вол­ны под па­ру­сом.

			С тех пор она при­ез­жа­ла к ба­буш­ке и де­душ­ке каж­дое ле­то и учи­лась азам мо­ре­ход­ной на­у­ки. По­том про­шла кур­сы яхтс­ме­нов. По­лу­чи­ла необ­хо­ди­мые ли­цен­зии. Те­перь Кир­стен име­ла необ­хо­ди­мую ква­ли­фи­ка­цию, что­бы хо­дить в мо­ре са­мо­сто­я­тель­но… а де­душ­ка и ба­буш­ка, ре­шив сде­лать внуч­ке по­да­рок и по­же­лать ей уда­чи на но­вой ра­бо­те, одол­жи­ли ей на ме­сяц ях­ту. Они за­пла­ни­ро­ва­ли прий­ти на ях­те в Оре­гон, про­ве­сти там несколь­ко дней, а по­том вы­ле­теть в ту­ри­сти­че­скую по­езд­ку по Ав­стра­лии. За­тем они вер­нут­ся и по­плы­вут об­рат­но до­мой, а Кир­стен до их воз­вра­ще­ния мог­ла поль­зо­вать­ся ях­той. Вот она и спро­си­ла Дже­ка, не хо­чет ли он стать мо­ря­ком в ее эки­па­же.

			Ко­гда Джек по­лу­чил это при­гла­ше­ние, оно его бук­валь­но взбу­до­ра­жи­ло. Преж­де Кир­стен ни сло­ва не упо­ми­на­ла о ях­те. По­сколь­ку она жи­ла в их род­ном го­род­ке, в пись­мах Дже­ку она в ос­нов­ном пи­са­ла о ста­рых школь­ных дру­зьях.

			Джек да­же сно­ва на­чал пред­став­лять ее школь­ни­цей; он про­вел вы­ход­ные с взрос­лой Кир­стен, но пи­са­ни­на об од­но­класс­ни­ках за­му­ти­ла Дже­ку ее мыс­лен­ный об­раз. И мысль о дев­чон­ке-зуб­рил­ке в ро­ли ка­пи­та­на ях­ты по­ка­за­лась ему аб­сур­дом.

			Но эта про­бле­ма бы­ла ме­ло­чью по срав­не­нию с по­до­зри­тель­ной свое­вре­мен­но­стью ее при­гла­ше­ния. Дже­ку тре­бо­ва­лась ях­та, и вдруг у Кир­стен она неожи­дан­но по­яв­ля­ет­ся. При­нять та­кое сов­па­де­ние бы­ло по­чти невоз­мож­но.

			Он по­ду­мал о неве­до­мых ино­пла­не­тя­нах, сде­лав­ших лу­че­мет. Не мог­ли ли они как-то по­вли­ять на со­бы­тия? Ес­ли лу­че­мет ра­зу­мен, то не мог ли он под­стро­ить та­кое сов­па­де­ние?

			Кир­стен ча­сто на­хо­ди­лась ря­дом с лу­че­ме­том. Во вре­мя их пер­вой по­езд­ки к пру­ду, ко­гда они ле­жа­ли по­лу­об­на­жен­ные, лу­че­мет ле­жал ря­дом в рюк­за­ке Дже­ка.

			Он по­ду­мал о Кир­стен в тот день. Та­кая от­кры­тая. Та­кая уяз­ви­мая. И лу­че­мет все­го в несколь­ких дюй­мах от нее. Не мог ли он про­бу­дить в ней ин­те­рес к ях­там… по­вли­ять на ее ре­ше­ние со­гла­сить­ся на ра­бо­ту в Оре­гоне… да­же на ре­ше­ние ее ба­буш­ки и де­душ­ки одол­жить ей ях­ту? Не он ли на­пра­вил жизнь Кир­стен та­ким об­ра­зом, что­бы она ока­за­лась го­то­ва, ко­гда ста­ла нуж­на Дже­ку? И ес­ли лу­че­мет на та­кое спо­со­бен, то что он сде­лал с са­мим Дже­ком?

			Нет, все это ерун­да и че­пу­ха, ре­шил Джек. Ору­жие есть ору­жие. Оно не управ­ля­ет людь­ми. Оно их толь­ко уби­ва­ет.

			И все же Джек не мог из­ба­вить­ся от ка­кой-то жут­ко­ва­то­сти — как по от­но­ше­нию к Кир­стен, так и по от­но­ше­нию к лу­че­ме­ту. Все эти го­ды, по­ка Джек го­то­вил се­бя на роль ге­роя, Кир­стен ка­ким-то об­ра­зом де­ла­ла то же са­мое. И ее про­грам­ма са­мо­со­вер­шен­ство­ва­ния сра­бо­та­ла да­же луч­ше, чем у Дже­ка. У нее те­перь бы­ла ях­та, а у Дже­ка — нет.

			Сов­па­де­ние или нет, но Джек не мог смот­реть в зу­бы да­ре­но­му ко­ню. Он от­ве­тил Кир­стен, что с вос­тор­гом при­ни­ма­ет ее при­гла­ше­ние. И лишь по­том со­об­ра­зил, что их пре­бы­ва­ние вдво­ем на ях­те бу­дет иметь сек­су­аль­ный под­текст. Он рас­хо­хо­тал­ся.

			— Ка­кой же я иди­от. Мы по­шли по вто­ро­му кру­гу.

			Как и в тот день у пру­да, Джек ду­мал толь­ко о лу­че­ме­те. А Кир­стен ду­ма­ла о Дже­ке. Ее при­гла­ше­ние не бы­ло раз­ре­ше­ни­ем на лю­бые дей­ствия с его сто­ро­ны, но недву­смыс­лен­но на­ме­ка­ло: «Да­вай по­бу­дем вме­сте и по­смот­рим, что из это­го по­лу­чит­ся».

			Ко­гда де­ло ка­са­лось Кир­стен, Джек все­гда мед­лен­но улав­ли­вал ис­хо­дя­щие от нее сиг­на­лы. Оче­вид­но, ре­шил он, лу­че­мет при­туп­ля­ет мои чув­ства. Но на сей раз он по­ду­мал это в шут­ку.

			* * *

			На­ста­ло ле­то. Джек ехал на за­пад, в ба­гаж­ни­ке ле­жал лу­че­мет. Ору­жие сто­я­ло на предо­хра­ни­те­ле, но Джек все рав­но ехал так, слов­но вез ядер­ные от­хо­ды. Он мно­го раз во­зил его из уни­вер­си­те­та в род­ной го­род и об­рат­но, но ему пред­сто­я­ла бо­лее дли­тель­ная по­езд­ка по незна­ко­мым до­ро­гам. И еще это бы­ла по­след­няя и окон­ча­тель­ная по­езд­ка, ко­то­рую Джек пла­ни­ро­вал со­вер­шить с лу­че­ме­том. А ес­ли тот не хо­тел, что­бы его вы­бро­си­ли в мо­ре, то с его сто­ро­ны не ис­клю­че­ны ка­кие-ни­будь коз­ни. Но обо­шлось.

			По­чти всю по­езд­ку Джек на­пря­жен­но раз­мыш­лял, как рас­ска­зать Кир­стен о лу­че­ме­те. Мож­но тай­ком про­не­сти его на борт и по­том неза­мет­но вы­бро­сить, но Джек чув­ство­вал, что обя­зан рас­ска­зать ей прав­ду. Уже дав­но по­ра. Кро­ме то­го, это пла­ва­ние мог­ло стать на­ча­лом их но­вых от­но­ше­ний. И Джек не хо­тел на­чи­нать их, де­лая что-то тай­ком от Кир­стен.

			Зна­чит, он дол­жен рас­крыть свою са­мую глу­бо­кую тай­ну. За ней по­сле­ду­ют осталь­ные сек­ре­ты: что про­изо­шло с Ди­ной, что ре­аль­но бы­ло на уме у Дже­ка в тот день у пру­да и из-за че­го увя­ла их Пер­вая Лю­бовь. Джек об­на­жит свою ви­ну пе­ред жен­щи­ной, ко­то­рая по­стра­да­ла от ее по­след­ствий.

			На­вер­ное, она вы­бро­сит его за борт вме­сте с лу­че­ме­том. Но он все рав­но ей обо всем рас­ска­жет, пусть да­же она его из-за это­го воз­не­на­ви­дит. Он хо­тел, бро­сая лу­че­мет в мо­ре, сбро­сить и с ду­ши груз все­го, что там на­ко­пи­лось.

			* * *

			В пер­вый день пла­ва­ния Джек ни­че­го не ска­зал о лу­че­ме­те. Вме­сто это­го он без оста­нов­ки бол­тал о вся­кой че­пу­хе. Впро­чем, как и Кир­стен. Так стран­но на­хо­дить­ся вме­сте, вы­гля­деть по­чти так же, как в шко­ле, но быть при этом со­вер­шен­но дру­ги­ми людь­ми.

			К сча­стью, у них хва­та­ло прак­ти­че­ских дел, что­бы за­пол­нить вре­мя. Дже­ку тре­бо­вал­ся ско­рост­ной курс мор­ской под­го­тов­ки. Он быст­ро учил­ся — Кир­стен бы­ла хо­ро­шим пре­по­да­ва­те­лем. Кро­ме то­го, дол­го­сроч­ная про­грам­ма Дже­ка по тре­ни­ров­ке на роль ге­роя хо­ро­шо под­го­то­ви­ла и его ум, и мыш­цы. На Кир­стен про­из­ве­ло впе­чат­ле­ние, что он знал аз­бу­ку Мор­зе и от­лич­но раз­би­рал­ся в мор­ских уз­лах.

			— Ты был бой­ска­у­том? — по­ин­те­ре­со­ва­лась она.

			— Нет. Ко­гда я был маль­чиш­кой, то за­хо­тел на­учить­ся раз­вя­зы­вать­ся, ес­ли ме­ня ко­гда-ни­будь по­хи­тят шпи­о­ны.

			Кир­стен рас­сме­я­лась. Она по­ду­ма­ла, что Джек по­шу­тил.

			Тот пер­вый день они дер­жа­лись вбли­зи от бе­ре­га. При этом они ни­ко­гда не оста­ва­лись в оди­но­че­стве — все­гда вид­не­лись дру­гие ях­ты и ка­те­ра, и лю­ди на бе­ре­гу. Ко­гда на­стал ве­чер, они вер­ну­лись в га­вань и от­пра­ви­лись ужи­нать в ре­сто­ран с ви­дом на мо­ре.

			— Так ку­да мы от­пра­вим­ся зав­тра? — спро­сил Джек.

			— А ку­да бы ты хо­тел? Вверх вдоль по­бе­ре­жья, вниз или в от­кры­тое мо­ре?

			— По­че­му бы не в мо­ре? — от­ве­тил Джек.

			Вер­нув­шись на ях­ту, они раз­го­ва­ри­ва­ли да­ле­ко за пол­ночь. Ка­ю­та бы­ла толь­ко од­на, но с дву­мя раз­дель­ны­ми склад­ны­ми кой­ка­ми. Не до­го­ва­ри­ва­ясь за­ра­нее, они вы­бра­ли се­бе по кой­ке. И он, и она обыч­но спа­ли об­на­жен­ны­ми, но в пла­ва­ние каж­дый при­хва­тил им­про­ви­зи­ро­ван­ную «пи­жа­му», со­сто­я­щую из фут­бол­ки и спор­тив­ных тру­сов. Они по­сме­я­лись и над одеж­дой, и над сов­па­де­ни­ем, и над со­бой.

			Це­ло­вать­ся на ночь они не ста­ли. Джек мыс­лен­но об этом по­жа­лел. Он по­на­де­ял­ся, что Кир­стен то­же об этом жа­ле­ет. Вы­клю­чив свет, они раз­го­ва­ри­ва­ли еще час, став друг для дру­га го­ло­сом в тем­но­те.

			* * *

			На сле­ду­ю­щий день они взя­ли курс на за­пад. Каж­дый ждал, что дру­гой пред­ло­жит до тем­но­ты по­вер­нуть об­рат­но. Ни­кто не пред­ло­жил. Чем даль­ше они уда­ля­лись от бе­ре­га, тем ре­же им по­па­да­лись дру­гие су­да. К за­ка­ту Джек и Кир­стен уже зна­ли, что они сно­ва оста­лись на­едине. И ни­кто в ми­ре не по­ме­ша­ет им сде­лать то, что они ре­шат сде­лать.

			Джек по­про­сил Кир­стен остать­ся на па­лу­бе. Он спу­стил­ся в ка­ю­ту и до­стал из сво­е­го ба­га­жа лу­че­мет. Под­нял­ся с ним на за­ли­тую за­кат­ным све­том па­лу­бу. Но не успел он за­го­во­рить, как Кир­стен ска­за­ла:

			— А я уже ви­де­ла эту шту­ко­ви­ну.

			— Что? И где? — по­тря­сен­но уста­вил­ся на нее Джек.

			— Мно­го лет на­зад в ле­су воз­ле на­ше­го го­ро­да. Я по­шла по­гу­лять. И уви­де­ла, как это ле­жит в неболь­шом кра­те­ре, слов­но упа­ло с неба.

			— Прав­да? Ты то­же его на­шла?

			— Но я к нему не при­ка­са­лась. Са­ма не знаю по­че­му. За­тем услы­ша­ла чьи-то ша­ги и убе­жа­ла. Но вос­по­ми­на­ние оста­лось очень яр­ким. Та­ин­ствен­ный пред­мет в кра­те­ре в ле­су. Ты да­же пред­ста­вить не смо­жешь, как ча­сто я пы­та­лась на­пи­сать про это сти­хи, но ни­че­го не по­лу­ча­лось. — Он взгля­ну­ла на ору­жие в ру­ке Дже­ка. — Что это та­кое?

			— Лу­че­мет. — В туск­лом за­кат­ном све­те он раз­гля­дел клу­бок во­до­рос­лей, плы­ву­щий неда­ле­ко от ях­ты. Джек по­нял ору­жие и вы­стре­лил. Во­до­рос­ли взо­рва­лись яр­ким пла­ме­нем, осле­пи­тель­ным на фоне тем­ных волн.

			— Лу­че­мет… — по­вто­ри­ла Кир­стен. — А мож­но мне по­про­бо­вать?

			* * *

			Че­рез ка­кое-то вре­мя, дер­жась за ру­ки, они бро­си­ли лу­че­мет в во­ду. Он уто­нул безо вся­ких про­те­стов.

			Еще на­мно­го поз­же они ле­жа­ли, об­няв­шись, и раз­го­ва­ри­ва­ли. Джек ска­зал, что лу­че­мет сде­лал его та­ким, ка­ков он есть. Кир­стен ска­за­ла то же са­мое:

			— По­ка я его не уви­де­ла, я пи­са­ла стиш­ки о са­мой се­бе — цве­та­стую раз­маз­ню о сво­их пе­ре­жи­ва­ни­ях, как и лю­бая де­воч­ка-под­ро­сток. Но лу­че­мет дал мне нечто иное, о чем я мог­ла пи­сать. Я ви­де­ла его все­го лишь ми­ну­ту, но это бы­ла ми­ну­та из тех, что оста­ют­ся в па­мя­ти на­все­гда. Мне очень хо­те­лось отыс­кать сло­ва для вы­ра­же­ния то­го, что я уви­де­ла. И я ста­ла пе­ре­пи­сы­вать свои по­э­мы, пы­та­ясь сде­лать их луч­ше. В этом и за­клю­ча­лась раз­ни­ца.

			— Я то­же ощу­щал, что ме­ня по­буж­да­ют дей­ство­вать, — при­знал­ся Джек. — Ино­гда я га­дал, не об­ла­да­ет ли лу­че­мет спо­соб­но­стью воз­дей­ство­вать на че­ло­ве­че­ское со­зна­ние. Мо­жет, он про­мы­вал нам моз­ги, за­став­ляя стать та­ки­ми, ка­кие мы сей­час?

			— А мо­жет, это лишь суп из то­по­ра, — воз­ра­зи­ла Кир­стен. — Зна­ешь эту сказ­ку? Некто за­явил, что мо­жет сва­рить суп из то­по­ра, а на са­мом де­ле он хит­ро­стью за­став­лял лю­дей класть про­дук­ты в гор­шок. Мо­жет, и лу­че­мет та­кой же. Ни­че­го не де­лал, а про­сто ле­жал се­бе, как то­пор из сказ­ки. И все сде­ла­ли ты и я — сде­ла­ли се­бя та­ки­ми, ка­кие мы есть, — а лу­че­мет тут за уши при­тя­нут.

			— Мо­жет быть, — ска­зал Джек. — Но мы здесь бла­го­да­ря та­ко­му ко­ли­че­ству сов­па­де­ний…

			— Ду­ма­ешь, лу­че­мет ма­ни­пу­ли­ро­вал на­ми, по­то­му что хо­тел, что­бы его вы­бро­си­ли в Ти­хий оке­ан? Но за­чем?

			— А вдруг да­же лу­че­мет уста­ет уби­вать? — Джек вздрог­нул, по­ду­мав о Дине. — Мо­жет быть, он ощу­ща­ет ви­ну за смерть всех, ко­го убил, и хо­чет ока­зать­ся в та­ком ме­сте, где ему ни­ко­гда не при­дет­ся уби­вать сно­ва.

			— Ты не ви­но­ват в смер­ти Ди­ны. Я се­рьез­но, Джек. Это бы­ло ужас­но, но ты не ви­но­ват. — Она то­же со­дрог­ну­лась, но тут же за­го­во­ри­ла ра­дост­нее: — А вдруг лу­че­мет все это ор­га­ни­зо­вал, по­то­му что он неиз­ле­чи­мый ро­ман­тик? И хо­тел нас со­еди­нить. То­гда он был на­шей лич­ной сва­хой со звезд.

			Джек по­це­ло­вал Кир­стен в нос:

			— Ес­ли это так, то я не воз­ра­жаю.

			— Я то­же. — Она по­це­ло­ва­ла его в от­вет.

			И не в нос.

			* * *

			Глу­бо­ко под ни­ми лу­че­мет все еще опус­кал­ся в хо­лод­ную чер­но­ту. Вни­зу, на мор­ском дне, ле­жа­ли об­лом­ки кос­ми­че­ско­го ко­раб­ля, взо­рвав­ше­го­ся сто­ле­тия на­зад. Об­лом­ки при­ле­те­ли к Зем­ле от Юпи­те­ра. Из-за кро­шеч­ной раз­но­сти в тра­ек­то­рии они упа­ли в ты­ся­чах миль от то­го ме­ста, ку­да упал лу­че­мет.

			Сей­час он па­дал точ­но на эти об­лом­ки… но что в этих об­лом­ках та­и­лось или по­че­му лу­че­мет за­хо­тел с ни­ми вос­со­еди­нить­ся, мы не узна­ем ни­ко­гда.

			Мы ни­ко­гда не пой­мем чу­жих. Ес­ли кто-то по­тра­тит ме­сяц, объ­яс­няя нам мыс­ли ино­пла­не­тян, мы ре­шим, что по­ня­ли.

			Но это бу­дет не так.

		

		
			

				
					Горд Селлар
							{28}
						
					

					ЛЕСТЕР ЯНГ И БЛЮЗ «ЛУНЫ ЮПИТЕРА»

					
						(Пер. Евгения Зайцева)
					

				

			

			Ко­гда в свою первую ночь на Зем­ле по­сле по­ле­тов на жа­бьих ко­раб­лях Пта­ха за­вер­нул к Мин­то­ну,[94] он был трезв как стек­лыш­ко, имел но­ве­хонь­кий сак­со­фон и го­ло­ву, до от­ка­за за­би­тую со­вер­шен­но безум­ной му­зы­кой. Он да­же успел где-то раз­жить­ся от­лич­ным ко­стю­мом и пре­вос­ход­ным «Конн-аль­то».[95] Как сей­час пом­ню, это бы­ло в со­рок вось­мом, ко­гда все мы — не ис­клю­чая и ме­ня — про­сто с ума схо­ди­ли с Кон­на и Кин­га, и толь­ко са­мые на­чи­на­ю­щие ла­бу­хи гу­де­ли на тру­бах от Сел­ме­ра.

			Но не пи­джак с на­клад­ны­ми пле­ча­ми и не ин­стру­мент вы­зы­ва­ли удив­ле­ние; наш при­я­тель был аб­со­лют­но чист. И, по­верь­те, я ни кап­ли не пре­уве­ли­чи­ваю: от него те­перь не нес­ло ни трав­кой, ни вы­пив­кой, ни да­же жа­ре­ной ку­ря­ти­ной. Про­кля­тье, его ж и про­зва­ли-то Пта­хой — или, ина­че, Ку­ри­цей — как раз из-за то­го, что этот про­дукт он го­тов был по­гло­щать в лю­бых ко­ли­че­ствах. Это был ка­кой-то со­всем дру­гой Чар­ли Пар­кер.[96] Воз­ни­ка­ло та­кое чув­ство, буд­то он вдруг по­дал­ся в ас­ке­ты. Те­перь он пря­мо дер­жал спи­ну и не буб­нил, раз­го­ва­ри­вая с ва­ми. И в гла­зах его боль­ше не бы­ло преж­не­го за­трав­лен­но­го, веч­но ис­пу­ган­но­го вы­ра­же­ния.

			По прав­де ска­зать, я да­же не узнал его, ко­гда он за­ва­лил­ся к Мин­то­ну. Бы­ло уже по­чти три ча­са но­чи, ре­гу­ляр­ный джем-сешн шел пол­ным хо­дом, и сей­час на сцене ла­ба­ли пар­ни из Фил­ли.[97] Ну, вы зна­е­те, ре­бя­та, оде­тые как де­ре­вен­ские негры вос­крес­ным утром и обо­жа­ю­щие ис­пол­нять весь этот пра­де­душ­кин фи­ла­дель­фий­ский свинг. Му­зы­ка мяг­кая и при­ят­ная, хо­тя и уста­рев­шая за­дол­го до 1948-го. Но да­же в Нью-Йор­ке, сто­ли­це бибо­па[98] и един­ствен­ном ме­сте, где жа­бы на­би­ра­ли джа­зо­вых ис­пол­ни­те­лей, в те вре­ме­на еще хва­та­ло ста­ри­чья, оде­то­го в «зу­ты»,[99] по­ши­тые еще лет пять на­зад, и пы­та­ю­ще­го­ся иг­рать Кол­ма­на Хокин­са, Джон­ни Ход­же­са и Ле­сте­ра Ян­га,[100] весь­ма по­пу­ляр­ных в бы­лые вре­ме­на. Сто­рон­ни­ки бибо­па со­став­ля­ли до­воль­но мощ­ное те­че­ние, но ста­ри­каш­ки про­дол­жа­ли от­но­сить­ся к нам с пре­не­бре­же­ни­ем, на­зы­вая то, что мы иг­ра­ли, «му­зы­кой для ки­тай­цев» и му­рой.

			Так вот Пта­ха, ко­то­рый, на­пом­ню, был аб­со­лют­но трезв, вдруг на­чал ис­пол­нять нечто та­кое, че­го я лич­но ни­ко­гда преж­де не слы­шал. И я вам ска­жу, что ко­гда он под­нял­ся на сце­ну и под­нес сак­со­фон к гу­бам, раз­да­лась та­кая ме­ло­дия… про­ще го­во­ря, мы там все чуть с ума не по­схо­ди­ли. В те вре­ме­на мы все бы­ли кем-то вро­де безум­ных уче­ных от зву­ка. Ко­гда мы гурь­бой от­прав­ля­лись в сор­тир и кто-ни­будь ис­пус­кал га­зы, лю­бой из нас тут же без­оши­боч­но узна­вал но­ту это­го зву­ка. И то­гда все друж­но и еди­но­вре­мен­но про­воз­гла­ша­ли ее, по­ка­ты­ва­ясь со сме­ху.

			— Ми-бе­моль, Джек. Ты толь­ко что про­пер­дел ми-бе­моль.

			И в тот ве­чер каж­дая тре­тья ме­ло­дия на­чи­на­лась с ми-бе­моль.

			Но вот мо­ти­вы, ко­то­рые на­иг­ры­вал Пта­ха, про­кля­тье — я ни­ко­гда не слы­шал, что­бы кто-то так скла­ды­вал но­ты. А рит­мы бы­ли на­столь­ко слож­ны­ми, что да­же мне при­хо­ди­лось изо всех сил на­пря­гать слух, что­бы уло­вить все их от­тен­ки. Он ис­пол­нил стре­ми­тель­ный свинг из трид­ца­ти се­ми нот, рав­но­мер­но раз­бро­сан­ных по че­ты­рех­доль­ным так­там. Та­ким пси­хам, как мы, это по­нра­ви­лось, и то­гда он на­чал вклю­чать в мо­тив все эти по­ло­вин­ные под­строй­ки, чет­верть то­на, муль­ти­фо­нию и то­му по­доб­ные безум­ства. И, несмот­ря на все это, он свин­го­вал.
			

			Все про­сто с ка­ту­шек по­сле­та­ли, до то­го бы­ло здо­ро­во. А Пта­ха толь­ко усмех­нул­ся, что твой ко­роль, и про­из­нес с тем вы­со­ко­мер­ным бри­тан­ским ак­цен­том, ко­то­рым по­рой лю­бил ще­голь­нуть:

			— Да­мы и гос­по­да, вы толь­ко что услы­ша­ли му­зы­ку бу­ду­ще­го. Де­бют­ное ис­пол­не­ние со­сто­я­лось на коль­цах Са­тур­на, и ес­ли вам что-то не по­нра­ви­лось, мо­же­те пря­мо сей­час под­нять­ся сю­да и по­це­ло­вать ме­ня в цар­ствен­ный чер­ный зад.

			Ста­ри­ка­нам в «зу­тах», ко­неч­но же, не по­нра­ви­лось, но пе­ре­чить ни­кто не осме­ли­вал­ся. Все хо­ро­шо пом­ни­ли по тем вре­ме­нам, ко­гда Пта­ха еще не успел от­пра­вить­ся в свое пу­те­ше­ствие по сол­неч­ной си­сте­ме, что он ни­ко­му и ни­ко­гда не спус­кал оби­ды.

			Чест­но ска­жу, все это ме­ня ма­лость пу­га­ло, но мне толь­ко силь­нее хо­те­лось по­бы­вать на ко­раб­ле жаб и вы­яс­нить, ка­кую же му­зы­ку иг­ра­ют там, на­вер­ху. О том, что эти су­ще­ства по­рой вер­бу­ют ла­бу­хов, слы­ша­ли все, но на этом мои по­зна­ния и за­кан­чи­ва­лись. Так уж вы­шло, что на тот мо­мент я не был лич­но зна­ком с Чар­ли Пар­ке­ром и по­ни­мал: он не ста­нет мне ни­че­го рас­ска­зы­вать. С дру­гой сто­ро­ны, этой но­чью на ба­ра­ба­нах си­дел Макс Ро­уч,[101] с ко­то­рым мы уже па­ру раз пе­ре­се­ка­лись в клу­бе у Мин­то­на, по­это­му я ре­шил по­го­во­рить с ним.

			Макс успел по­ле­тать с жа­ба­ми за год или два до то­го. Что ж, он бро­сил на ме­ня та­кой взгляд, точ­но за­ра­нее знал, че­го я же­лаю и о чем со­би­ра­юсь рас­спра­ши­вать, но все рав­но поз­во­лил при­со­еди­нить­ся к нему за сто­ли­ком. Я по­спе­шил за­явить, что хо­чу по­бы­вать на од­ном из ко­раб­лей и что мне на­до узнать, как это сде­лать.

			— Это та­кая же ауди­то­рия, как и в лю­бом дру­гом ме­сте, — про­из­нес Макс, по­жи­мая пле­ча­ми. — Кто уга­да­ет, что им по­нра­вит­ся? Во­прос не по ад­ре­су.

			— Но ты же по­бы­вал там…

			— Угу, — кив­нул он, но не ска­зал бо­лее ни сло­ва.

			— Так ка­кую му­зы­ку для них иг­рал ты?
			

			— Пой­ми, па­рень, те­бе про­сто сто­ит про­дол­жать иг­рать, что иг­ра­ешь, — при­выч­но ти­хим, спо­кой­ным го­ло­сом от­ве­тил Макс. Это и в са­мом де­ле был один из са­мых класс­ных и за­ду­шев­ных му­зы­кан­тов всех вре­мен и на­ро­дов. — По­рой они на­ни­ма­ют да­же ла­бу­хов, иг­ра­ю­щих дей­стви­тель­но зам­ше­лый свинг; вро­де то­го, что в ста­рые день­ки ис­пол­ня­ли «Duke's» или Бил­ли Экс­тин. Черт, да ино­гда они и во­все за­ка­зы­ва­ют что-ни­будь на­по­до­бие по­гре­баль­ных пе­сен Но­во­го Ор­ле­а­на или под­би­ра­ют му­зы­кан­та, под­де­лы­ва­ю­ще­го­ся под Джел­ли Рол­ла Мор­то­на. И с той же лег­ко­стью мо­гут об­ра­тить вни­ма­ние на лю­дей, иг­ра­ю­щих по-на­сто­я­ще­му класс­ный бибоп. Невоз­мож­но преду­га­дать, что им по­нра­вит­ся. Но в лю­бом слу­чае ты ни­че­го не за­был на их ко­раб­лях. От это­го у лю­дей кры­ша про­те­ка­ет.

			Он про­сту­чал ба­ра­бан­ны­ми па­лоч­ка­ми ритм по сто­леш­ни­це и за­вер­шил его лег­ким ка­са­ни­ем мо­е­го ста­ка­на с бур­бо­ном. Бзынь.
			

			Те­перь-то я по­ни­маю, но то­гда мне по­ка­за­лось, что он про­сто пы­та­ет­ся от­шить ме­ня. Я пред­по­ло­жил, что ко­ли­че­ство мест огра­ни­че­но, и Макс ве­ша­ет мне лап­шу на уши, что­бы при­бе­речь би­ле­тик для бо­лее зна­ко­мых ему лю­дей.

			— О чем это ты? — спро­сил я. — Ты по­смот­ри на Пта­ху! Вспом­ни, ка­ким он был, ко­гда уле­тал? Да он же вы­гля­дел, как буд­то вот-вот сдох­нет от пе­ре­до­зи­ров­ки,[102] а сей­час — ты же сам ви­дишь!

			Огля­нув­шись, я за­ме­тил, что Пар­кер си­дит за од­ним сто­ли­ком с Ди­зом, Май­л­зом, Мон­ком, Арт­ом Блей­ки и Тол­сту­хой На­вар­ро, а еще ря­дом с ни­ми рас­по­ло­жи­лись бе­ло­ко­жие де­ви­цы из тех, что веч­но ви­лись у Мин­то­на. Вся ком­па­ния хи­хи­ка­ла точ­но ста­руш­ки на ла­воч­ке. По-ви­ди­мо­му, кто-то толь­ко что ска­зал что-то смеш­ное. Пта­ха сбро­сил лиш­ний вес и был под­тя­нут, свеж и лу­чил­ся здо­ро­вьем, че­го и в по­мине не бы­ло, ко­гда он уле­тая из Ка­ма­ри­льи. Это­му му­зы­кан­ту впе­ре­ди пред­сто­я­ла еще дол­гая жизнь.

			— Па­рень, Пта­ха все­гда был осо­бен­ным, — ска­зал Макс. — Та­кая уж по­ро­да. К то­му же, его там под­ла­та­ли. Они на­столь­ко нуж­да­лись в нем, что про­сто разо­бра­ли на ча­сти, а по­том пе­ре­бра­ли по но­вой. А мно­гие ла­бу­хи… — Он по­мол­чал, слов­но не мог по­до­брать нуж­ные сло­ва, и в его взгля­де вне­зап­но про­яви­лось за­трав­лен­ное вы­ра­же­ние, ко­то­рым рань­ше сла­вил­ся Пта­ха. Гла­за Ро­уча слов­но пы­та­лись уви­деть, что у ме­ня внут­ри. — Пой­ми, боль­шин­ство ни­ко­гда не воз­вра­ща­ет­ся до­мой. То что там тво­рит­ся… ты да­же пред­ста­вить се­бе не мо­жешь.

			По­ка мы го­во­ри­ли, в ком­на­те ста­ло до­воль­но ти­хо, и по го­ло­су Мак­са я по­нял, что тот ис­по­ве­ду­ет­ся мне. Он и в са­мом де­ле не лю­бил вспо­ми­нать о жа­бьих ко­раб­лях и не со­би­рал­ся ни­ко­му их ре­кла­ми­ро­вать. Огля­дев­шись, мы оба по­ня­ли, что взгля­ды всех со­брав­ших­ся устрем­ле­ны на две­ри клу­ба, где воз­вы­ша­лась огром­ная, тол­сто­за­дая жа­ба, рас­смат­ри­вав­шая нас в от­вет.

			Немно­гие му­зы­кан­ты тех дней пом­ни­ли, как вы­гля­дят эти су­ще­ства. Про­шло не ма­ло лет с тех пор, как они по­след­ний раз вы­са­жи­ва­лись лич­но, а их порт­ре­ты не пе­ре­да­ют и по­ло­ви­ны прав­ды. Пред­ставь­те се­бе здо­ро­вен­ную ля­гуш­ку, на­тя­ну­тую на че­ло­ве­че­ский ске­лет. Раз­ве что глаз боль­ше, и ру­ки вы­гля­дят стран­но. У них нет паль­цев, толь­ко нечто на­по­до­бие щу­па­лец на кон­це этих чер­то­вых лап, а еще они пе­ре­ме­ща­ют­ся на двух но­гах. Так вот эта жа­ба бы­ла тол­стой и но­си­ла «зут», скро­ен­ный спе­ци­аль­но под его фи­гу­ру, а с ним — шля­пу и весь осталь­ной при­кид, от че­го у ме­ня ре­аль­но чуть кры­ша не по­еха­ла. Он за­явил­ся в ком­па­нии еще трех или че­ты­рех бе­лых ма­жо­ров, усев­ших­ся за спеш­но рас­чи­щен­ный для них сто­лик.

			Эта жа­ба ку­ри­ла длин­ные, чер­ные си­га­ре­ты по че­ты­ре-пять штук за­раз, вста­вив их в длин­ные мунд­шту­ки. И все его гре­бан­ные гла­за по­сто­ян­но сколь­зи­ли по за­лу, точ­но го­во­ря: «ну и где, на­хрен, му­зы­ка?». Те­перь, по­лу­чив воз­мож­ность взгля­нуть на него по­бли­же, я уви­дел, что и ко­жа, и чер­ты ли­ца, и да­же ко­стюм су­ще­ства немно­го рас­плы­ва­ют­ся, буд­то на неудач­но про­яв­лен­ной фо­то­гра­фии. Жа­ба оче­ред­ной раз вы­пу­сти­ла дым и огля­де­лась.

			Ни­кто не го­во­рил ни сло­ва.

			Но все му­зы­кан­ты по­чу­я­ли боль­шие воз­мож­но­сти, и осо­бен­но те пар­ни из Фил­ли. Они по­спе­ши­ли к сцене и при­ня­лись на­я­ри­вать свой убо­гий, ду­рац­кий свинг. Но по­жи­лая жа­ба толь­ко от­ки­ну­лась на спин­ку сту­ла, про­дол­жая по­пы­хи­вать мед­лен­но та­я­щи­ми си­га­ре­та­ми и прон­зая длин­ным, си­не­ва­тым язы­ком ко­леч­ки ды­ма. На кон­чи­ке язы­ка так­же рас­по­ла­га­лась па­ра кро­шеч­ных чер­ных глаз, неот­рыв­но сле­див­ших за ис­пол­ни­те­ля­ми.

			Я не мог точ­но ска­зать, за­ску­чал ли наш слу­ша­тель или же на­сла­жда­ет­ся пред­став­ле­ни­ем, но все ста­ло яс­но, весь этот ба­ла­ган на­до­ел Пта­хе. Он тро­нул за пле­чо Те­ло­ни­у­са Мон­ка, и тот кив­нул, на­прав­ля­ясь к сцене. Все хо­ро­шо пом­ни­ли, что слу­чи­лось той ян­вар­ской но­чью 1946-го в клу­бе «Three Deuces»;[103] об­ще­из­вест­но, как жа­бы ре­а­ги­ро­ва­ли на му­зы­ку Мон­ка.

			Так вот этот Те­ло­ни­ус, он про­сто взбе­жал к пи­а­ни­но, усел­ся, и взгля­ды всех со­брав­ших­ся устре­ми­лись на него. Лю­ди ве­ли се­бя ти­хо и за­дум­чи­во. И тут, про­кля­тье, Монк вски­ды­ва­ет свои ру­ки в дра­ма­ти­че­ском же­сте, точ­но со­брал­ся ла­бать со­на­ту Бет­хо­ве­на или что-то в том же ду­хе и, как толь­ко все окон­ча­тель­но за­ткну­лись, на­чал иг­рать.

			«Сме­шать, но не взбал­ты­вать».[104] Пре­вос­ход­ная ме­ло­дия — са­мую ма­лость рез­ко­сти и за­во­ро­тов. Вступ­ле­ние он от­ра­бо­тал безо вся­ких изыс­ков: ос­нов­ную ме­ло­дию вы­во­ди­ла пра­вая ру­ка, а ста­ро­мод­ный блю­зо­вый пе­ре­бор — ле­вая. Ино­пла­не­тя­нин рез­ко по­дал­ся впе­ред. Всем бы­ло из­вест­но, до че­го лю­би­ли эти су­ще­ства Джел­ли Рол­ла Мор­то­на, Дю­ка Эл­линг­то­на и то­му по­доб­ные пра­де­душ­ки­ны рит­мы.

			Два­жды сыг­рав ос­нов­ной мо­тив, Монк пе­ре­шел к им­про­ви­за­ци­ям, и вы бы толь­ко ви­де­ли ту ши­ро­чен­ную лы­бу, с ко­то­рой он си­дел за пи­а­ни­но. Он на­чал ла­бать все эти свои вы­вер­ты, вы­да­вая стран­ную, пу­тан­ную ме­ло­дию, сно­ва и сно­ва вы­би­вая из ин­стру­мен­та кла­сте­ры[105] и од­но­вре­мен­но со­зда­вая ак­ком­па­ни­ру­ю­щие, слож­ные рит­мы.

			Жа­ба, ед­ва за­слы­шав эти зву­ки, вско­чи­ла, вы­ро­ни­ла си­га­ре­ты, а по­том при­жа­ла од­ну ла­пу к ли­цу, за­кры­вая огром­ные, ос­нов­ные гла­за, а вто­рую — к за­тыл­ку. Раз­дал­ся стон, зву­ча­щий ра­зом на несколь­ко го­ло­сов, и из но­са су­ще­ства по­тек­ла си­не­ва­тая хрень. И вот то­гда чу­жак ре­шил, что по­ра уби­рать­ся от­ту­да ко всем чер­тям.

			Его ша­та­ло из сто­ро­ны в сто­ро­ну, но он все же су­мел от­крыть дверь, тря­сясь всем те­лом точ­но нар­ку­ша во вре­мя лом­ки. Сле­дом за ним вы­ме­лись и все эти бе­лые ма­жо­ры, на­це­пив­шие на ро­жи встре­во­жен­ное вы­ра­же­ние. За ни­ми вы­бе­жал и яв­но ис­пу­ган­ный Тед­ди Хилл, в те вре­ме­на за­ве­до­вав­ший му­зы­каль­ным клу­бом Мин­то­на. А Пта­ха, гля­дя на все это, сме­ял­ся как одер­жи­мый.

			— Чер­то­вы жа­бы ни­ко­гда не вы­дер­жи­ва­ли Мон­ка, — за­ли­ва­ясь хо­хо­том, про­из­нес Макс. — Да, чел, это бы­ло кру­то!

			

			Спу­стя па­ру недель ко мне в го­сти за­гля­нул мой при­я­тель Джей Джей, сжи­мав­ший в ру­ках объ­яв­ле­ние, най­ден­ное им на од­ном из фо­нар­ных стол­бов. Он за­чи­тал мне текст, по­ка я чи­стил зу­бы.

			— На­ни­ма­ем джа­зо­вых ис­пол­ни­те­лей лю­бых ин­стру­мен­таль­ных спе­ци­аль­но­стей… в ин­тер­га­лак­ти­че­скую эст­рад­но-тан­це­валь­ную гиль­дию… Про­сим об­ра­щать­ся толь­ко цвет­ных аме­ри­кан­цев, осо­бое пред­по­чте­ние от­да­ет­ся мо­ло­дым и та­лант­ли­вым лю­дям, иг­ра­ю­щим в сти­ле бибоп. Ес­ли вы уже на­ни­ма­лись в один из преды­ду­щих ту­ров, по­жа­луй­ста, не об­ра­щай­тесь к нам. За­клю­ча­ют­ся од­но­лет­ние (с воз­мож­но­стью про­дле­ния) кон­трак­ты. По­смот­ри­те на Сол­неч­ную си­сте­му! Сыг­рай­те на лу­нах Юпи­те­ра! По­бы­вай­те там, где ни­кто не бу­дет ды­шать вам в за­ты­лок! На­жми­те ЗДЕСЬ, ес­ли же­ла­е­те по­лу­чить бо­лее по­дроб­ную ин­фор­ма­цию.

			Я сплю­нул пе­ну, от­ло­жил элек­тро­брит­ву и по­ин­те­ре­со­вал­ся:

			— И? Где бу­дет про­слу­ши­ва­ние?

			Джей Джей кос­нул­ся паль­цем сло­ва «ЗДЕСЬ», и лист на се­кун­ду очи­стил­ся, а по­том на его по­верх­но­сти воз­ник­ла кар­та.

			— На за­па­де пять­де­сят вто­рой. В «Onix».[106]
			

			— Че­го? — я был в шо­ке. В те вре­ме­на от­пра­вить­ся в «Onix» на про­слу­ши­ва­ние бы­ло столь же ра­зум­но, как це­лой тол­пой негров с детьми и тел­ка­ми пу­те­ше­ство­вать вдоль Мис­си­си­пи. Да воз­ле «Onix» веч­но ту­со­ва­лась тол­па оф­эев,[107] как на­зы­вал их мой отец, и эти ублюд­ки все до по­след­не­го бы­ли та­ки­ми про­жжен­ны­ми ра­си­ста­ми, что ста­но­ви­лось со­всем не смеш­но.

			— Ты слы­шал ме­ня. «Onix».

			— Вот черт. И во сколь­ко?

			— «Onix»?! — это бы­ла моя ба­ба, Фран­си­на. До то­го она что-то го­то­ви­ла на кухне, а тут вдруг на­столь­ко ти­хо по­яви­лась за спи­ной Джей Джея, что тот услы­шал ее ша­ги ко­гда бы­ло уже позд­но. Она по­смот­ре­ла на него взгля­дом, ко­то­рый слов­но го­во­рил: «Хрен ты у ме­ня по­лу­чишь се­го­дня бе­кон к зав­тра­ку».

			Фран­си­на про­тис­ну­лась ми­мо мо­е­го при­я­те­ля и, упе­рев ру­ки в бо­ки, за­яви­ла:

			— Это на что ты там под­пи­сы­ва­ешь­ся? Хо­чешь сва­лить в кос­мос, а ме­ня бро­сить здесь вме­сте с ре­бен­ком? — Она по­гла­ди­ла ру­ка­ми огром­ный жи­вот.

			— Фран­си­на… — на­чал я.

			— Нет, Роб­би, да­же не пы­тай­ся ме­ня за­доб­рить. — Она по­ка­ча­ла го­ло­вой так, слов­но за­пре­дель­но уста­ла. — Про­кля­тье! Вот го­во­ри­ла мне ма­ма дер­жать­ся от те­бя по­даль­ше. Де­скать, от му­зы­кан­тов од­ни непри­ят­но­сти и толь­ко.

			Я по­смот­рел на Джей Джея и мот­нул баш­кой в сто­ро­ну две­ри. Тот спо­кой­но кив­нул и оста­вил нас на­едине. Фран­си­на мол­ча­ла, по­ка не услы­ша­ла, как за­щел­ки­ва­ет­ся за­мок.

			— Роб­би, дет­ка, — на­ко­нец про­из­нес­ла она, гля­дя пря­мо на ме­ня сво­и­ми оча­ро­ва­тель­ны­ми ка­ри­ми глаз­ка­ми. — Ты не пой­дешь се­го­дня на про­слу­ши­ва­ние в «Onix».

			Чест­но, мне бы­ло тя­же­ло, но я знал, что уже дав­но по­ра це­ли­ком и пол­но­стью рвать с этой ба­бой. Да, я по­ни­мал, что она ста­нет от­лич­ной ма­мой, вот толь­ко не для мо­их де­тей. На са­мом де­ле все бы­ло кон­че­но за­дол­го до это­го.

			Так что я про­сто по­смот­рел на нее и ска­зал:

			— Я ви­дел спря­тан­ные пись­ма. Те, что ты дер­жишь в сво­ем ящич­ке для нос­ков.

			— Ка­кие еще пись­ма? — со­вер­шен­но ис­крен­ним то­ном про­из­нес­ла она, но я ви­дел, что она при­тво­ря­ет­ся. Лжет.

			— Ох, Фран­си­на, де­воч­ка, не парь моз­ги. Не вче­ра ро­дил­ся. Мо­жет и на про­шлой неде­ле, но вся­ко не вче­ра. Я все знаю о те­бе и о Торн­тоне. И да­вай ты не бу­дешь мне сей­час ве­шать лап­шу на уши: де­скать эта его влюб­лен­ность не вза­им­на. Ты ведь не про­сто так ре­ши­ла пе­ре­вя­зать его пись­ма лен­точ­кой и спря­тать. Да и да­ты я то­же ви­дел.

			Она немно­го опу­сти­ла пле­чи.

			— Дет­ка, я… — Она за­мол­ча­ла. Лгать уже бы­ло бес­смыс­лен­но, и Фран­си­на пре­крас­но это по­ни­ма­ла. К то­му же, как по­ни­маю, она и са­ма уста­ла от вра­нья. В кон­це кон­цов, эта де­воч­ка бы­ла не столь уж и пло­ха.

			— Лад­но, дет­ка, те­перь слу­шай ме­ня, — ска­за­ла она. Ее го­лос по­дра­ги­вал, но Фран­си­на ста­ра­лась изоб­ра­жать из се­бя силь­ную жен­щи­ну и ве­сти се­бя как обыч­но. — Мож­но по­ду­мать, я ни­ко­гда не слы­ша­ла, как ты гу­ля­ешь с дру­гой. Не на­до де­лать вид, буд­то я од­на гу­ля­ла на сто­ро­ну.

			— Фран­си­на, мы с то­бой оба зна­ем — этот ре­бе­нок вряд ли от ме­ня, осо­бен­но ес­ли учесть, как ред­ко ты мне да­ва­ла. По­то­му-то я и хо­жу по ба­бам, что не по­лу­чаю от те­бя то­го, что мне нуж­но. И что, я хоть раз скан­да­лил? Пы­тал­ся всы­пать те­бе по зад­ни­це? Нет, я все по­ни­мал. Но это… по­слу­шай, ес­ли ты хо­чешь, что­бы у тво­е­го ре­бен­ка был отец, луч­ше вый­ти за­муж за то­го, кто им и яв­ля­ет­ся.

			— Вот хрень, — ска­за­ла она. — Ты-то мо­жешь спо­кой­но бе­гать на­ле­во, зная, что не за­ле­тишь. А я-то все­го раз или два пе­ре­пих­ну­лась на сто­роне, и по­смот­ри, что по­лу­чи­ла в ито­ге.

			— По­ни­маю, — я по­пы­тал­ся ее об­нять, но она от­пих­ну­ла мои ру­ки.

			— Жизнь шту­ка неспра­вед­ли­вая, вер­но? — Я по­вто­рил по­пыт­ку. На сей раз она поз­во­ли­ла. У ме­ня про­сто серд­це раз­ры­ва­лось: эти пол­ные слез са­хар­ные ка­рие гла­за, эти по­дра­ги­ва­ю­щие, об­хва­тив­шие ме­ня руч­ки. Но я не был го­тов к то­му, что­бы чу­жой ре­бе­нок на­зы­вал ме­ня па­поч­кой, и не имел ни ма­лей­ше­го же­ла­ния же­нить­ся на тел­ке, гу­ля­ю­щей у ме­ня за спи­ной с дру­ги­ми му­зы­кан­та­ми.

			Так что, ду­маю, с мо­ей сто­ро­ны бы­ло в неко­то­ром ро­де ошиб­кой ве­сти се­бя с ней столь мяг­ко.

			Она на­ча­ла ры­дать, при­чи­тая:

			— Мне так стыд­но, дет­ка. Так стыд­но.

			Она умо­ля­ла и пла­ка­ла, це­ло­ва­ла ме­ня. Обе­ща­ла, что это ни­ко­гда не по­вто­рит­ся.

			— Вот и слав­но. На­де­юсь ты усво­и­ла урок. Ду­маю, ты ста­нешь хо­ро­шей же­ной Тед­ди Торн­то­ну, — ска­зал я, имея в ви­ду ав­то­ра тех са­мых пи­сем. Рань­ше тот иг­рал на удар­ных, но хо­ди­ли слу­хи, что его де­душ­ка по­мер и уна­сле­до­вал ему де­неж­ный биз­нес.

			Что еще ска­зать? Смот­ре­ли те филь­мы про обо­рот­ней, за се­кун­ду ме­ня­ю­щих об­ли­чье? Вот это и про­изо­шло с Фран­си­ной. По щелч­ку паль­цев.

			— Так ты го­во­ришь, что все рав­но не оста­нешь­ся? Те­перь, по­сле все­го это­го? — в ее гла­зах по­лы­хал та­кой огонь, ка­кой спо­со­бен раз­го­рать­ся толь­ко у жен­щин.

			Я по­ка­чал го­ло­вой.

			— Мне нуж­на эта ра­бо­та, де­воч­ка. Про­кля­тье, да ведь Пта­ха, Хок и… все эти ла­бу­хи, по­бы­вав­шие там, вер­ну­лись до­мой бо­га­че Рок­фел­ле­ра. И ты, мать твою, пра­ва — я от­прав­ля­юсь ту­да.

			— Су­кин сын! — взре­ве­ла она, все еще за­ли­вая ще­ки сле­за­ми, и схва­ти­ла на­столь­ную лам­пу, сто­яв­шую воз­ле ван­ной ком­на­ты. — Го­тов на все, толь­ко бы сва­лить в кос­мос? Да будь ты про­клят!

			Она швыр­ну­ла лам­пу в ме­ня, но я ока­зал­ся шуст­рее и успел от­ско­чить в сто­ро­ну, так что све­тиль­ник упал на пол и раз­ле­тел­ся на мил­ли­он оскол­ков. Кто бы знал, как это ме­ня взбе­си­ло. На­чать хо­тя бы с то­го, что это бы­ла моя лам­па, куп­лен­ная мной на день­ги с кон­цер­тов. Ко­неч­но, я знал, что она че­рез па­ру ча­сов бу­дет как но­вень­кая — ино­пла­нет­ные са­мо­вос­ста­нав­ли­ва­ю­щи­е­ся ве­щи то­гда как раз толь­ко на­чи­на­ли вы­бра­сы­вать­ся на рын­ки, — но я все рав­но взбе­ле­нил­ся, точ­но мне гвоздь в зад су­ну­ли. Ни од­ной жен­щине не поз­во­лял так со мной об­ра­щать­ся.

			Но в тот раз я толь­ко кив­нул. То­гда мне пле­вать бы­ло, что она разо­бьет, ес­ли толь­ко не мои сак­со­фо­ны. От этой лам­пы все од­но не бы­ло ни­ка­ко­го тол­ку там, ку­да я со­би­рал­ся от­пра­вить­ся.

			

			Внут­ри «Onix» ока­зал­ся до­воль­но непло­хим ме­стеч­ком. Я бы да­же ска­зал — рос­кош­ным. Здесь со­бра­лись все зна­ко­мые мне му­зы­кан­ты, а за­од­но и несколь­ко тех, с кем бы мне хо­те­лось по­зна­ко­мить­ся. Тут был и Сон­ни Рол­линз, и Крас­ный Пес, и Арт Та­тум, и Бэлл Го­ря­чие Губ­ки, и мно­го дру­гих име­ни­тых ла­бу­хов.

			Мы все со­бра­лись в «зе­ле­ной ком­на­те»[108] и ожи­да­ли сво­ей оче­ре­ди. Зе­ле­ная ком­на­та — в тот раз это ре­аль­но за­бав­ля­ло; ко­неч­но, мы все­гда ее так на­зы­ва­ли, вот толь­ко в «Onix» во вре­мя то­го про­слу­ши­ва­ния она и в са­мом де­ле бы­ла окра­ше­на в этот цвет, да еще за на­ми на­блю­да­ли дей­стви­тель­но зе­ле­ные жа­бы. Они са­ми нас и про­слу­ши­ва­ли, и ре­ша­ли, ко­го бы хо­те­ли уви­деть на сво­ем ко­раб­ле.

			Я тер­пе­ли­во до­жи­дал­ся. Все во­круг ве­ли се­бя на­столь­ко ти­хо, что вы и пред­ста­вить се­бе не мо­же­те, а за сте­ной, спу­стя па­ру се­кунд по­сле то­го, как в зал вы­хо­ди­ла оче­ред­ная груп­па, на­чи­на­ли зву­чать удар­ные и кон­тра­ба­сы. По­след­ние бы­ли весь­ма до­ро­гой раз­но­вид­но­сти, са­мо­сто­я­тель­но уси­ли­вав­шей звук. Вы­гля­де­ли они прак­ти­че­ски так же, как и обыч­ные, вот раз­ве что на ночь их при­хо­ди­лось вклю­чать в ро­зет­ку.

			Один за дру­гим ис­пол­ни­те­ли за­хо­ди­ли внутрь, от­ра­ба­ты­ва­ли от пя­ти до де­ся­ти ме­ло­дий и воз­вра­ща­лись об­рат­но. Я си­дел ря­дом со сво­и­ми при­я­те­ля­ми: Кар­ма­ном, Джей Дже­ем и Боль­шим Джим­ми Хан­том — и мы по­гла­жи­ва­ли ин­стру­мен­ты и мол­ча смот­ре­ли на экран те­ле­ви­зо­ра, уста­нов­лен­но­го в уг­лу гри­мер­ки. Зву­ка не бы­ло — толь­ко цвет­ное изоб­ра­же­ние.

			На­ко­нец, по­сле несколь­ких ча­сов ожи­да­ния, по­до­шла и моя оче­редь. Дверь от­кры­лась, и от­ту­да вы­гля­нул то­щий бе­лый ма­жор, вы­крик­нув­ший мое имя:

			— Роб­би Ку­лидж?

			— Здесь, — от­ве­тил я и на­пра­вил­ся сле­дом за ним в зал.

			Там на ска­мей­ке рас­по­ло­жи­лась па­роч­ка жаб, и обе они ды­ми­ли це­лы­ми бу­ке­та­ми тех са­мых тре­кля­тых си­га­рет, встав­лен­ных в длин­ные ме­тал­ли­че­ские мунд­шту­ки. Ино­пла­не­тяне но­си­ли солн­це­за­щит­ные оч­ки и чер­ные ко­стю­мы, со­вер­шен­но не скры­вав­шие буг­ры, ко­то­ры­ми бы­ли по­кры­ты их те­ла. При мо­ем по­яв­ле­нии жа­бы не про­ро­ни­ли ни сло­ва. В даль­нем кон­це ком­на­ты за неболь­шим сто­ли­ком, за­ва­лен­ном лист­ка­ми ста­ро­мод­ной бу­ма­ги, си­де­ли еще несколь­ко бе­лых. Ни­кто не стал утруж­дать се­бя тем, что­бы под­нять­ся или по­при­вет­ство­вать, но один из них вдруг за­го­во­рил, об­ра­ща­ясь ко мне. Да, да, не пред­ста­вив­шись, безо вся­ко­го вступ­ле­ния про­сто ска­зал:

			— Те­нор-сак­со­фон. — Это не был во­прос.

			— Да, сэр. Еще умею иг­рать на аль­те и немно­го на флей­те. — Я ста­рал­ся дер­жать­ся пре­дель­но спо­кой­но.

			— У вас есть ме­не­джер?

			— Ох, нет, сэр. Я… пред­став­ляю се­бя сам. — Как бы я не пы­тал­ся ве­сти се­бя де­ло­ви­то, но в ито­ге в тот день все рав­но го­во­рил слов­но чер­тов де­ре­вен­ский негр.

			— Что ж, нас это устра­и­ва­ет. — Он улыб­нул­ся так, как веч­но улы­ба­ют­ся эти бе­лые сти­ля­ги. — По­че­му бы вам что-ни­будь не сыг­рать для нас?

			Я при­пом­нил од­ну из ме­ло­дий, от­счи­тал вступ­ле­ние и пол­но­стью по­гру­зил­ся в му­зы­ку. Это бы­ла од­на из Пта­хи­ных тем, «До­ка­за­тель­ство», и, ду­маю, их ап­па­ра­ту­ре она уже бы­ла из­вест­на, по­сколь­ку ед­ва я за­иг­рал, как слов­но из ни­от­ку­да воз­ник­ли зву­ки кон­тра­ба­сов и удар­ных. Жа­бы хо­те­ли услы­шать бибоп, вот я и вы­ло­жил пе­ред ни­ми луч­ший бибоп, ка­кой знал.

			— Непло­хо, — про­из­нес бе­лый, и чу­жа­ки за­ки­ва­ли, со­гла­ша­ясь. — А что-ни­будь неж­ное у вас най­дет­ся? — спро­сил он, и я ис­пол­нил для них хо­раль­ный «Ту­ман», ста­ра­ясь иг­рать как мож­но бо­лее ду­шев­но и плав­но.

			— Очень непло­хой уро­вень, ми­стер Ку­лидж. По­жа­луй­ста, оставь­те свой те­ле­фон­ный но­мер, мы свя­жем­ся с ва­ми. Спа­си­бо, — ска­зал босс бе­лых, я про­тя­нул ему ви­зит­ку, и один из си­дев­ших за сто­ли­ком про­во­дил ме­ня к вы­хо­ду.

			Ока­зав­шись сна­ру­жи, я по­до­ждал, по­ка не вый­дут мои дру­зья, и те рас­ска­за­ли, что и в их слу­чае го­во­ри­лось прак­ти­че­ски то же са­мое.

			Я не знал, хо­ро­шо это или пло­хо, но спу­стя несколь­ко недель, ко­гда я ехал в под­зем­ке, мой те­ле­фон вдруг за­зво­нил. Вы­удив его из кар­ма­на брюк, я ввел лич­ный код при по­мо­щи на­бор­но­го дис­ка, от­ве­чая на вы­зов.

			По­смот­рев на кро­шеч­ный экран, я вна­ча­ле да­же не со­об­ра­зил, за­чем мне зво­нит этот то­щий, блед­но­ли­цый хмырь и толь­ко по­том узнал в нем то­го бе­ло­го из «Onix».

			— Ми­стер Ку­лидж, — про­из­нес он, — у ме­ня для вас хо­ро­шие но­во­сти.

			Вот так и вы­шло, что я от­пра­вил­ся в пу­те­ше­ствие по Сол­неч­ной си­сте­ме вме­сте с Боль­шим Си.

			

			Кос­ми­че­ский лифт, имен­но он по­мог мне ото­рвать­ся от твер­ди. Это был про­сто блеск, я вам ска­жу. В жиз­ни мне до­ве­лось им вос­поль­зо­вать­ся толь­ко лишь раз, и кля­нусь, подъ­ем был мяг­ким, как ко­жа Ин­грид Берг­ман или улыб­ка Ле­ны Хо­ум, а неве­ро­ят­ную ско­рость и во­все срав­нить не с чем.

			Из всех мо­их зна­ко­мых еще толь­ко Джей Джей Уил­сон по­лу­чил при­гла­ше­ние на ко­рабль жаб, и мы си­де­ли с ним ря­дом, при­стег­ну­тые рем­ня­ми без­опас­но­сти, и смот­ре­ли вниз сквозь стек­лян­ный пол — хо­тя, ко­неч­но, ни­ка­кой он был не стек­лян­ный, но все рав­но про­зрач­ный, — на­блю­дая, как уно­сит­ся вдаль по­ки­ну­тая на­ми Зем­ля, а с ней и мно­гое дру­гое, остав­лен­ное на­ми по­за­ди. Стран­но бы­ло вот так ра­зом объ­ять взгля­дом весь мир. Я ви­дел Юж­ную Аме­ри­ку, оке­ан, ку­со­чек Аф­ри­ки, об­ла­ка и льды, ско­вав­шие се­вер­ный и юж­ный по­лю­са. Ви­дел все те ме­ста, ко­то­рые так и не смог по­се­тить и где вряд ли уже смо­гу по­бы­вать.

			Все­го па­ра ча­сов про­шла с той ми­ну­ты, ко­гда мы рас­ста­лись с же­ной Джей Джея, про­во­жав­шей нас до Кат­скилл,[109] где жа­бы обу­стро­и­ли взлет­ную пло­щад­ку. Вна­ча­ле она немно­го всплак­ну­ла, но вско­ре уже бол­та­ла и пе­ре­шу­чи­ва­лась как ни в чем не бы­ва­ло. Со­всем дру­гое де­ло — Фран­си­на: в пер­вый свой зво­нок она ры­да­ла и умо­ля­ла, по­ка мне все это не на­до­е­ло и я не пре­рвал вы­зов. По­том она пе­ре­зво­ни­ла, на­ча­ла орать, и мне при­шлось слу­шать звон бью­щих­ся та­ре­лок, окон и то­му по­доб­ную хрень. В пу­ти я чув­ство­вал се­бя чу­точ­ку оди­но­ко, и мне да­же бы­ло несколь­ко стыд­но пе­ред ней, но, в об­щем ито­ге, со­вер­шен­но не жа­лею, что Фран­си­на не про­во­жа­ла нас. И бо­лее чем уве­рен, что по­сту­пил пра­виль­но, рас­став­шись с ней.

			По­езд­ка ка­за­лась мне ма­лость стран­ной, ведь я ни­ко­гда преж­де не бы­вал в Кат­скилл. Го­ры рас­по­ла­га­лись бук­валь­но в па­ре ша­гов от Нью-Йор­ка, но я ни ра­зу не по­се­тил их, по­ка не от­пра­вил­ся в кос­мос. Вот мож­но в это по­ве­рить?

			Здесь мы се­ли на уже ожи­да­ю­щий чел­нок, ко­то­рый прак­ти­че­ски вы­нес нас за пре­де­лы ат­мо­сфе­ры, но по­сле на­чав­ший сни­же­ние и при­зем­лив­ший­ся где-то в Бра­зи­лии. Я очень на­де­ял­ся, что мы оста­нем­ся там хо­тя бы нена­дол­го, смо­жем про­гу­лять­ся в го­род и опро­бо­вать мест­ных цы­по­чек. Я мно­го все­го хо­ро­ше­го слы­шал о бра­зи­лья­ноч­ках. Но та­кой воз­мож­но­сти нам не предо­ста­ви­ли, сра­зу же от­пра­вив к ко­раб­лям.

			В лиф­те мы с Джей Дже­ем бы­ли не од­ни. Во­круг хва­та­ло весь­ма ин­те­рес­ных лю­дей. Там бы­ло несколь­ко то­щих ки­та­я­нок со стран­ны­ми ин­стру­мен­та­ми в ру­ках, от­да­лен­но на­по­ми­на­ю­щи­ми цит­ры; ком­па­ния мек­си­кан­цев, а еще бе­лые пар­ни, оде­тые слов­но ков­бои, со шпо­ра­ми, лас­со и про­чей дре­бе­де­нью из гол­ли­вуд­ских ве­стер­нов. Был и ка­кой-то об­ла­чен­ный в ко­стюм рус­ский, пы­тав­ший­ся об­щать­ся с на­ми при по­мо­щи неко­е­го устрой­ства-пе­ре­вод­чи­ка, но мы все рав­но ни­че­го не по­ни­ма­ли. С со­бой он вез связ­ку книг.

			А еще, кля­нусь, нас со­про­вож­да­ли сра­зу пят­на­дцать фран­цу­же­нок. Изящ­ные, с ми­лы­ми чер­та­ми ли­ца, ак­ку­рат­ны­ми поп­ка­ми и длин­ны­ми нож­ка­ми, они бы­ли оде­ты в пла­тья для кан­ка­на. Я за­ме­тил, как од­на из них ис­под­воль по­гля­ды­ва­ет на ме­ня, но в тот раз толь­ко улыб­нул­ся и ре­шил под­ло­вить ее как-ни­будь в бо­лее укром­ном ме­сте. Жен­щи­ны из Фран­ции, чтоб вы зна­ли, за­ча­стую во­все не та­кие ра­сист­ки, как аме­ри­кан­ки. Они — ле­ди. Но, ес­ли чест­но, все ба­бы, от­ку­да бы они ни бы­ли, все­гда на­би­ра­ют с со­бой в до­ро­гу це­лую уй­му вся­ко­го ба­рах­ла. И эти де­воч­ки из кан­ка­на, все до по­след­ней, дер­жа­ли в но­гах по несколь­ко огром­ных че­мо­да­нов.

			У ме­ня же с со­бой бы­ли толь­ко сак­со­фо­ны, па­ра ко­стю­мов на сме­ну и моя кол­лек­ция му­зы­ки. Что-то бы­ло за­пи­са­но на ви­ни­ле, а что-то уже и на кри­стал­лах.

			Ко­гда лифт до­стиг ко­неч­ной це­ли на­ше­го пу­те­ше­ствия, мы от­стег­ну­лись, под­ня­лись со сво­их мест и вы­шли в некое по­до­бие аэро­пор­та. На мне бы­ло шев­рон­ное зим­нее паль­то, ведь я ожи­дал, что в кос­мо­се бу­дет хо­лод­но, но мерз­нуть нам не при­хо­ди­лось. В це­лом это ме­сто бы­ло чем-то вро­де пе­ре­са­доч­ной стан­ции, и ед­ва я пе­ре­шаг­нул по­рог, как услы­шал ти­хое по­пис­ки­ва­ние. Звук ис­хо­дил от вы­дан­ной мне еще на Зем­ле кар­точ­ки, сви­сав­шей с мо­ей шеи на шнур­ке. На ней мер­ца­ла крас­ная стрел­ка, ука­зы­вав­шая на­ле­во, как и у Джей Джея. Мы за­ша­га­ли в этом на­прав­ле­нии, при­стра­и­ва­ясь сле­дом за фран­цу­жен­ка­ми. Мы бы­ли пол­ны на­дежд и гре­зи­ли об этих длин­ных но­гах.

			Так вы­шло, что всех нас опре­де­ли­ли на один ко­рабль. Мы с Джей Дже­ем и де­воч­ка­ми из кан­ка­на од­но­вре­мен­но за­шли в неболь­шой зал ожи­да­ния, а ков­бои под­тя­ну­лись чуть поз­же. Мы за­клю­чи­ли, что рус­ский и ки­та­ян­ки то­же ско­ро по­явят­ся, и ре­ши­ли ско­ро­тать вре­мя за раз­го­во­ра­ми. Ков­бои ока­за­лись ге­ро­я­ми ро­део, ну вы зна­е­те, те­ми пар­ня­ми, что ка­та­ют­ся на бы­ках и ло­вят ко­ров при по­мо­щи лас­со. Их на­ня­ли в ка­че­стве ак­те­ров, так же как и в на­шем слу­чае за­клю­чив с ни­ми од­но­лет­ний кон­тракт. Да­же зар­пла­ты у них бы­ли точ­но та­кие же.

			Про­кля­тье, да в те вре­ме­на ни­кто и ни­ко­гда не пла­тил чер­но­му че­ло­ве­ку столь­ко же, сколь­ко и бе­ло­му, как и мек­си­кан­цам, и жен­щи­нам. Ни­кто, кро­ме жаб.

			На­ко­нец при­бы­ли рус­ский и ки­тай­ские цы­поч­ки, су­мев­шие до­брать­ся до ме­ста ис­клю­чи­тель­но бла­го­да­ря по­мо­щи жа­бы, об­ла­чен­ной в бе­лый ко­стюм с гал­сту­ком. Как и все ино­пла­не­тяне, ко­то­рых мы ви­де­ли на Зем­ле, это су­ще­ство смо­ли­ло ра­зом несколь­ко си­га­рет в длин­ных дер­жа­те­лях, при­жа­тых в угол­ке губ. Оно от­кры­ло рот и по­оче­ред­но об­ве­ло нас мед­лен­ным взгля­дом огром­ных глаз на мор­де и тех ма­лень­ких, на язы­ке. Ка­за­лось, буд­то жа­ба све­ря­ет­ся с за­пи­сан­ным в ее па­мя­ти спис­ком лиц.

			— Доб­ро по­жа­ло­вать на на­шу кос­ми­че­скую стан­цию. Про­шу сле­до­вать за мной, я про­во­жу вас к ко­раб­лю, ко­то­рый ста­нет ва­шим до­мом на бли­жай­ший год.

			Го­во­ри­ла не са­ма жа­ба; го­лос ис­хо­дил из ди­на­ми­ка, за­креп­лен­но­го на лац­кане ко­стю­ма. Ино­пла­не­тя­нин взмах­нул трех­па­лой ру­кой, и сте­на ком­на­ты ожи­да­ния ото­шла в сто­ро­ну. За ней об­на­ру­жил­ся очень длин­ный ко­ри­дор, в даль­нем кон­це ко­то­ро­го мед­лен­но от­кры­ва­лась точ­но та­кая же дверь.

			Раз­бив­шись на ма­лень­кие груп­пы и ста­ра­ясь дер­жать­ся тех, с кем при­бы­ли, мы за­ша­га­ли впе­ред. Боль­ше все­го в этот мо­мент мы на­по­ми­на­ли ста­рых со­бак, иду­щих, по­ну­рив го­ло­ву, и го­то­вых к то­му, что вот-вот слу­чит­ся ка­кое-ни­будь дерь­мо.

			Но зна­е­те, что мы уви­де­ли, прой­дя сквозь вто­рую дверь? Уга­да­е­те?

			Все это вы­гля­де­ло точ­но рос­кош­ный отель или кру­из­ное суд­но. Здесь был и огром­ный зал от­ды­ха, и тан­це­валь­ная пло­щад­ка, и вы­со­кие лест­ни­цы. Од­на из стен ока­за­лась про­зрач­ной, и мы мог­ли ви­деть звез­ды. По­всю­ду шны­ря­ли жа­бы, то там то сям по­яв­ля­лись муж­чи­ны и жен­щи­ны всех цве­тов ко­жи. Оде­ты они бы­ли из рук вон пло­хо, слиш­ком вы­чур­но.

			— Ра­ды при­вет­ство­вать вас на бор­ту «Ммм­хам­х­ху­на»! — на­зва­ние ко­раб­ля зву­ча­ло так, слов­но го­во­рив­ше­му кто-то за­бил рот кля­пом из нос­ков, ну или вро­де то­го. Имен­но так я и вос­при­ни­мал язык жаб, во вся­ком слу­чае по­на­ча­лу. К нам об­ра­ща­лись так, слов­но мы бы­ли го­стя­ми. — Ва­ши на­ви­га­ци­он­ные кар­ты ука­зы­ва­ют путь к ва­шим ка­ю­там. Ес­ли воз­ник­нут ка­кие-ли­бо во­про­сы, мо­же­те без стес­не­ния об­ра­щать­ся к лю­бо­му из чле­нов эки­па­жа, ко­то­рых лег­ко опо­знать по обя­за­тель­ной для них фор­мен­ной одеж­де со зна­ка­ми от­ли­чия. Кста­ти, их уни­фор­ма по­ши­та в со­от­вет­ствии с ва­ши­ми куль­тур­ны­ми тра­ди­ци­я­ми и поз­во­ля­ет лег­ко уста­но­вить ранг. Под­го­тов­ку на­чи­на­е­те зав­тра, тур на­чи­на­ет­ся спу­стя неде­лю с этой ми­ну­ты.

			— Слу­шай, му­жик, о чем это он? — спро­сил у ме­ня Джей Джей. Его гла­за бы­ли оша­ле­лы­ми, точ­но он при­зрак род­ной ба­буш­ки уви­дел.

			— То­пай за крас­ной стрел­кой и при­дешь в свою ком­на­ту, — объ­яс­нил я. — Нуж­на бу­дет по­мощь, зо­ви ко­ри­дор­но­го. Пер­вая ре­пе­ти­ция зав­тра.

			— Так же про­шу вас сдать мне свои ин­стру­мен­ты, — до­ба­ви­ла жа­ба. — Они по­тре­бу­ют осо­бой об­ра­бот­ки, что­бы вы­дер­жать по­вто­ря­е­мую де­ко­ге­рент­ность и кос­ми­че­ский по­лет.

			— Де­ко-что? — Джей Джей очень бе­рег Боль­шую Ма­моч­ку, как он на­зы­вал свой кон­тра­бас. — Слу­шай­те, а вы мо­же­те уста­но­вить в него уси­ли­тель зву­ка?

			— Да, ко­неч­но. Это за­пла­ни­ро­ва­но с са­мо­го на­ча­ла, — ска­зал чу­жак, и его гла­за опи­са­ли пол­ный круг. — А те­перь все от­да­вай­те ин­стру­мен­ты. Мы вер­нем их вам зав­тра.

			— Ну лад­но, — про­из­нес Джей Джей, скло­няя го­ло­ву и об­ни­мая на­по­сле­док фу­тляр с Боль­шой Ма­моч­кой.

			Я про­тя­нул жа­бе свой те­нор-сак­со­фон, хо­тя ни­ка­кой ра­до­сти от это­го не ис­пы­ты­вал. Мне не бы­ло из­вест­но, что они там со­би­ра­лись с ним сде­лать, а ведь это был «Конн», и обо­шел­ся он мне в це­лое со­сто­я­ние. Но все-та­ки я от­дал его. Впро­чем, на вся­кий слу­чай в мо­ем бо­тин­ке бы­ла при­пря­та­на бу­маж­ка с се­рий­ным но­ме­ром ин­стру­мен­та.

			

			А те­перь по­слу­шай: я в ка­ком-то ро­де нар­ко­ман. Мне до­во­ди­лось ви­деть, что с му­зы­кан­том де­ла­ет ге­ро­ин — он ли­ша­ет вас ду­ши, пре­вра­ща­ет в жал­кое по­до­бие че­ло­ве­ка. И да, я за­ки­ды­вал­ся им раз или два. И знаю, как лю­дей шты­рит с ам­фе­та­ми­нов, по­сколь­ку и сам их неод­но­крат­но при­ни­мал. Я пил лю­бую жид­кость, ка­кую толь­ко мож­но пить, и по­рой ме­шал од­но пой­ло с дру­гим. Бы­ва­ло, на­жи­рал­ся так, что не смог бы при­пом­нить да­же, на ка­кой пла­не­те на­хо­жусь. Но ни­что не срав­нит­ся с тем, чем нас уго­ща­ли на бор­ту жа­бье­го ко­раб­ля.

			Я по­про­бо­вал ее еще пе­ред пер­вой ре­пе­ти­ци­ей, на сле­ду­ю­щий день по­сле на­ше­го при­бы­тия, но до то­го, как нам воз­вра­ти­ли ин­стру­мент. Мы с Джей Дже­ем по­яви­лись на ме­сте од­но­вре­мен­но и по­зна­ко­ми­лись с му­жи­ком, от­ве­чав­шим за му­зы­каль­ную про­грам­му. Это был по­жи­лой тол­стяк, так иг­рав­ший на тру­бе, что ни­кто не то что по­вто­рить, а да­же близ­ко по­хо­же ис­пол­нить не су­ме­ет. Его имя бы­ло Карл Тор­тон, но все на­зы­ва­ли его Боль­шим Си. Он дал нам за­гло­тить те пи­люли. Их ока­за­лось три шту­ки, и все раз­но­го цве­та.

			— Жел­тая, что­бы рас­плы­вать­ся, прям как они. Си­няя про­чи­ща­ет моз­ги и поз­во­ля­ет вспом­нить все, что вы хоть раз ко­гда-ли­бо слы­ша­ли. Прав­да, дей­ству­ет не сра­зу. И по­след­няя, зе­ле­ная нуж­на для то­го, что­бы за­про­грам­ми­ро­вать свою па­мять и за­ста­вить свои мыш­цы мгно­вен­но пе­ре­клю­чать­ся и вы­да­вать дей­стви­тель­но су­ма­сшед­шие ве­щи. Вот эта таб­лет­ка дей­ству­ет ре­аль­но быст­ро. Вы бу­де­те при­ни­мать этих кро­шек каж­дый день в те­че­ние ше­сти ме­ся­цев. Глав­ное, не за­бы­вай­те, не то от мест­ной на­ту­ги ва­ши зад­ни­цы лоп­нут по швам и бу­дет со­всем не смеш­но. Усек­ли?

			— Угу, — про­из­нес­ли мы с Джей Дже­ем и за­пи­ли таб­лет­ки из боль­ших бо­ка­лов. Во­да в них бы­ла ка­кой-то не та­кой, не на­столь­ко све­жей и слад­кой, как в Нью-Йор­ке.

			Боль­шой Си со­брал нас, груп­пу но­вич­ков — до­ста­точ­но боль­шую, что­бы сфор­ми­ро­вать джаз-бэнд. Мы все бы­ли уса­же­ны пе­ред сце­ной, что­бы по­слу­шать, как иг­ра­ют му­зы­кан­ты из преж­не­го на­бо­ра. Это бы­ла по­тря­са­ю­щая груп­па, и их кон­тракт ис­те­кал толь­ко че­рез несколь­ко дней, что поз­во­ля­ло нам по­на­блю­дать за ни­ми и по­учить­ся. Карл Тор­тон ска­зал, что обыч­но му­зы­каль­ные кол­лек­ти­вы не за­дер­жи­ва­ют­ся на ко­раб­лях жаб до­лее чем на год.

			Про­кля­тье, я и не знал, что они со­би­ра­ют боль­шой бэнд. Я не иг­рал ни в од­ном из них вот уже несколь­ко лет как. Впро­чем, ка­кая раз­ни­ца? Я сел и при­го­то­вил­ся слу­шать. Все рав­но по­во­ра­чи­вать на­зад бы­ло уже слиш­ком позд­но.

			И вот они на­ча­ли иг­рать — вро­де что-то из ста­ри­ка Бей­си,[110] но они ис­пол­ня­ли его в та­кой стре­ми­тель­ной ма­не­ре, что я не смог точ­но рас­по­знать ме­ло­дию. Эти кру­тые пар­ни ни ра­зу не сби­лись с тем­па, ни ра­зу не пре­рва­лись на вдох. Они иде­аль­но и ров­но ис­пол­ня­ли ос­нов­ной мо­тив, вы­да­вая по три сот­ни до­лей в ми­ну­ту, а то и боль­ше.

			Ко­гда при­шел че­ред со­ло, я по­тер гла­за и на­чал вол­но­вать­ся, что ме­ня слиш­ком силь­но на­кры­ва­ет с тех таб­ле­ток, что дал нам Боль­шой Си. Его са­мо­го я ви­дел от­чет­ли­во и яс­но, но вот ве­ду­щий альт-сак­со­фо­нист, ко­гда под­нял­ся и за­иг­рал свою пар­тию, вдруг на­чал рас­плы­вать­ся, и при этом я слы­шал не од­но, а два со­ло сра­зу. По­том по­слы­ша­лось че­ты­ре… пять, чей звук рас­хо­дил­ся слов­но в раз­ные на­прав­ле­ния. Му­зы­кант от­ки­ды­вал­ся на­зад, вы­жи­мая из ин­стру­мен­та визг­ли­вое аль­тис­си­мо, и в то же са­мое вре­мя сги­бал­ся впе­ред, пе­ре­би­рая ниж­ние кла­па­ны. Мед­лен­ные и быст­рые мо­ти­вы со­су­ще­ство­ва­ли, спле­та­ясь в один. Этот па­рень за­ме­нял ра­зом дю­жи­ну сак­со­фо­ни­стов.

			Удар­ник на­чал по­сте­пен­но вы­хо­дить из син­хро­ни­за­ции с са­мим со­бой, пре­вра­тив­шись в сплош­ное раз­мы­тое пят­но, окру­жен­ное орео­лом ба­ра­бан­ных па­ло­чек и свер­ка­ю­щих цим­бал. Устре­мив взгляд на его уста­нов­ку, я уви­дел, что эти цим­ба­лы и со­хра­ня­ют непо­движ­ность, и од­но­вре­мен­но — дви­жут­ся. Су­щая чер­тов­щи­на, уж по­верь­те мне. Я по­тряс Джей Джея за пле­чо и по­про­сил про­ве­рить, ко­гда он кив­нул, что ви­дит то же са­мое, я по­нял, что во­все не со­шел с ума. Ка­за­лось, буд­то иг­ра­ет сра­зу де­ся­ток удар­ни­ков, вы­во­дя­щих вро­де бы и об­щий ритм, но каж­дый — с ка­ки­ми-то незна­чи­тель­ны­ми ва­ри­а­ци­я­ми. Раз­ные цим­ба­лы зве­не­ли с раз­ной оче­ред­но­стью, так­ты чуть-чуть сме­ща­лись впе­ред и на­зад. Но, ес­ли про­сто слу­шать, они от­лич­но до­пол­ня­ли друг дру­га. Я про­сто сле­тал с ка­ту­шек.

			Осталь­ной бэнд за­иг­рал фо­ны, но эти лю­ди не рас­плы­ва­лись, и их шум­ный хор зву­чал в слит­но — па­ру до­лей ти­ши­ны, за­тем еди­но­вре­мен­но «боп!», по­том несколь­ко пе­ре­бо­ров и «ба-ду-БОП». Аль­тист вы­во­дил три ок­та­вы в уни­сон сам с со­бой. Кля­нусь, я ви­дел его пра­вую ру­ку на ниж­них кла­па­нах, так паль­цы и дви­га­лись, и все же ле­жа­ли непо­движ­но.

			По­сле груп­па воз­вра­ти­лась к ос­нов­ной ме­ло­дии, но те­перь уже весь бэнд на­чал рас­плы­вать­ся и вы­тво­рять пол­ное безум­ство, точ­но сра­зу де­сять, два­дцать, а то и сот­ня ан­сам­блей пы­та­лись сыг­рать вме­сте, но ни­как не мог­ли пол­но­стью сыг­рать­ся, и их рит­мы то от­ста­ва­ли, то опе­ре­жа­ли, и все во­круг зве­не­ло и гре­ме­ло — та­ко­го я ни­ко­гда преж­де не слы­шал!

			Го­во­рю вам, это бы­ло но­вое на­прав­ле­ние в му­зы­ке. Дей­стви­тель­но нечто. Пред­ставь­те се­бе, что слы­ши­те бибоп в пер­вый раз и тут его под­хва­ты­ва­ют все чер­то­вы ла­бу­хи ми­ра.

			— Зна­чит, эти пи­люли, что нам да­ли, по­мо­гут на­учить­ся иг­рать так же?

			— По­хо­же на то, Джей Джей.

			— Бо­же пра­вый! — вскри­чал он. И: — Вот срань! — А еще: — Ты толь­ко по­смот­ри, как они иг­ра­ют!

			И все это од­но­вре­мен­но, на три раз­ных го­ло­са. Он за­ап­ло­ди­ро­вал, и его ру­ки и хло­па­ли, и оста­ва­лись непо­движ­ны.

			

			— Брат, я про­вел слиш­ком мно­го вре­ме­ни в об­ще­стве этих жа­бьих морд и, по­верь мне, знаю, что с ни­ми не так. Ни­ко­гда не пы­тал­ся к ним при­гля­ды­вать­ся? — это мы го­во­ри­ли с Боль­шим Си.

			— Ну да, — от­ве­тил я, рас­смат­ри­вая его ком­на­ту. — Они рас­плы­ва­ют­ся, и еще у них слиш­ком мно­го глаз.

			— Слиш­ком мно­го? Ты ни­ко­гда не пы­тал­ся ма­лость при­тор­мо­зить и по­ду­мать, а вдруг это у нас их на са­мом де­ле не хва­та­ет? — он по­ко­сил­ся на ме­ня в точ­но­сти как это де­лал Монк. — Но они и в са­мом де­ле рас­плы­ва­ют­ся!.. Имен­но про это и тол­кую! — он за­ма­хал ру­ка­ми. — Они все раз­мы­ты, и та­кое чув­ство, что в каж­дом си­дит сра­зу по сотне жаб, и все они хо­дят тут, за­ни­ма­ют­ся сво­и­ми де­ла­ми. У них про­сто не по­лу­ча­ет­ся слить­ся в од­ну цель­ную лич­ность, как это счи­та­ем есте­ствен­ным мы. — Он по­ма­хал рас­то­пы­рен­ны­ми паль­ца­ми пе­ред ли­цом, под­чер­ки­вая смысл ска­зан­но­го. — По­это­му, ко­гда они слу­ша­ют му­зы­кан­тов, им необ­хо­ди­мо, что­бы те то­же рас­плы­ва­лись, ли­бо им про­сто ста­но­вит­ся скуч­но. Вот по­че­му они так обо­жа­ют джаз! Луч­шая бо­гом про­кля­тая му­зы­ка в этом ми­ре. Мы уме­ем рас­тря­сти дерь­мо, и при этом им­про­ви­зи­ру­ем. Ведь не су­ме­ешь же так с Мо­цар­том, вер­но? С клас­си­че­ской му­зы­ки жа­бы про­сто от тос­ки дох­нут. Все, что на­не­се­но на нот­ный стан и тем са­мым за­фик­си­ро­ва­но, оста­ет­ся та­ким же, сколь­ко не рас­плы­вай­ся.

			Я уста­вил­ся на свои ру­ки, ко­то­рые то оста­ва­лись преж­ни­ми, то на­чи­на­ли рас­те­кать­ся. Это вро­де как с тем, что­бы схо­дить по­пи­сать — не на­до на­пря­гать­ся, на­до лишь по­ду­мать об этом. Вот толь­ко я был как груд­ной ре­бе­нок и не умел се­бя кон­тро­ли­ро­вать, хо­тя и мог, в неко­то­ром ро­де, при­ме­нить это уме­ние.

			— Все по­лу­чит­ся, Роб­би, ты толь­ко рас­слабь­ся, брат. Ско­ро осво­ишь­ся.

			— Боль­шой Си, а ты сам дав­но ле­та­ешь? — спро­сил я.

			Он по­скреб под­бо­ро­док там, где за­кан­чи­ва­лась ко­ро­тень­кая бо­род­ка, и удив­лен­но по­смот­рел на ме­ня.

			— А ка­кой сей­час год-то?

			— Ты­ся­ча де­вять­сот со­рок де­вя­тый.

			— Про­кля­тье! — про­из­нес он. — Будь все про­кля­то!

			Тор­тон неожи­дан­но за­тих и от­вер­нул ли­цо, что­бы я не ви­дел, как он пла­чет.

			

			Рас­пи­са­ние на сле­ду­ю­щие несколь­ко недель бы­ло про­сто безум­ным, мы ре­пе­ти­ро­ва­ли це­лы­ми дня­ми на­про­лет, а по но­чам на­би­ва­лись в ком­на­ту к ко­му-ни­будь из на­ших, сжи­мая ин­стру­мент в ру­ках, и за­пус­ка­ли пла­стин­ку.

			Что дей­стви­тель­но класс­но в тех таб­лет­ка­ми, ко­то­ры­ми нас кор­ми­ли, так это то, что в на­ших моз­гах мо­мен­таль­но от­пе­ча­ты­ва­лась лю­бая услы­шан­ная на­ми му­зы­ка. А по­сле то­го как мы ее услы­ша­ли, нам до­ста­точ­но бы­ло «за­про­грам­ми­ро­вать со­зна­ние», хо­тя ско­рее ка­за­лось, что это на­ши паль­цы за­по­ми­на­ют необ­хо­ди­мые дви­же­ния.

			Вот мы и слу­ша­ли пла­стин­ки од­ну за дру­гой: и бибоп, и свинг, и рег­тайм, и Ба­ха, и Стра­вин­ско­го и ин­дий­ские ме­ло­дии, и что толь­ко не. А раз уж мы все об­ла­да­ли иде­аль­ным слу­хом и уже уме­ли рас­плы­вать­ся, то каж­дое на­ше я мог­ло изу­чать от­дель­ные му­зы­каль­ные ли­нии: ба­сы, гар­мо­нии и обя­за­тель­но — со­ло. И ко­гда мы вста­ва­ли по­ут­ру, услы­шан­ное уже бы­ло за­пе­чат­ле­но в на­шей па­мя­ти на­ве­ки.

			Это бы­ло еще ни­че­го; в кон­це кон­цов, я и рань­ше мог про­слу­шать со­ло несколь­ко раз и за­учить его, но вот что стран­но: по­си­дев па­ру недель на этих ино­пла­нет­ных пи­лю­лях, я об­на­ру­жил, что мо­гу при­пом­нить лю­бое про­из­ве­де­ние, ка­кое толь­ко за­хо­чу — но­та в но­ту. Мне ни­че­го не сто­и­ло вос­кре­сить в сво­ей го­ло­ве од­но из со­ло Пта­хи, во­шед­ших в «Ан­тро­по­ло­гию»; я лег­ко мог бы под­нять с глу­би­ны со­зна­ния мон­ков­скую аран­жи­ров­ку «Эпи­стро­фы» для боль­шо­го джаз-бэн­да и отыг­рать пар­тию тром­бо­на на сво­ем сак­со­фоне. В мо­ем со­зна­нии от­пе­ча­ты­ва­лась каж­дая ин­стру­мен­таль­ная ли­ния, тут же фик­си­ро­вав­ша­я­ся в ви­де це­по­чек со­кра­ще­ний мышц, дви­же­ний паль­цев и губ, и сто­и­ло хоть раз рас­плыть­ся и сыг­рать ком­по­зи­цию, как я мог сно­ва и сно­ва по­вто­рять ее, про­сто толь­ко по­же­лав то­го, да­же не пы­та­ясь ду­мать, что я де­лаю.

			Ины­ми сло­ва­ми, ино­пла­нет­ные пре­па­ра­ты пре­вра­ща­ли нас в зву­ко­за­пи­сы­ва­ю­щие джа­зо­вые ав­то­ма­ты.

			Вот по­че­му мы про­во­ди­ли столь­ко вре­ме­ни за про­слу­ши­ва­ни­ем чу­жих пла­сти­нок и кри­стал­лов — ком­па­ния рас­тво­ря­ю­щих свои моз­ги му­зы­кан­тов, од­но­вре­мен­но хо­хо­чу­щих и тре­бу­ю­щих друг от дру­га за­ткнуть­ся и впи­ты­вать ин­фор­ма­цию. Бы­ло у нас и несколь­ко бут­ле­гов, и неко­то­рые из них ока­за­лись про­сто по­тря­са­ю­щи­ми: один из них был оза­глав­лен как «Пта­ха на Мар­се» и пред­став­лял со­бой со­вер­шен­но безум­ную, вы­чур­ную, боль­ную ком­по­зи­цию, и я мог слу­шать ее хоть це­лый день на­про­лет.

			Но, са­ми по­ни­ма­е­те, лю­бой му­зы­кант ра­но или позд­но уста­ет от об­ще­ства се­бе по­доб­ных и его на­чи­на­ет тя­нуть «на сла­день­кое». Что ка­са­ет­ся ме­ня, то я ни­ко­гда не ис­пы­ты­вал недо­стат­ка в жен­щи­нах сво­е­го ти­па, и они нра­ви­лись мне, но сей­час про­шло уже несколь­ко недель, а я так ни с од­ной и не по­зна­ко­мил­ся. В ито­ге я ре­шил на­ве­дать­ся к дев­чуш­кам из кан­ка­на и ис­пра­вить это упу­ще­ние. Спус­ка­ясь на лиф­те этаж за эта­жом, я блуж­дал по ко­раб­лю, по­ка не на­шел их. По пу­ти мне до­ве­лось уви­деть со­вер­шен­но немыс­ли­мые кар­ти­ны: в од­ном из за­лов бы­ло ор­га­ни­зо­ва­но нечто вро­де рус­ско­го цир­ка, где рос­лые, пест­ро рас­кра­шен­ные кло­у­ны рас­плы­ва­лись, жон­гли­руя го­ря­щи­ми фа­ке­ла­ми на спи­нах столь же раз­мы­ва­ю­щих­ся сло­нов, ко­то­рые тан­це­ва­ли под ка­кую-то пу­га­ю­щую рус­скую му­зы­ку. А ря­дом в хо­ро­во­де кру­жи­лись та­кие же неров­ные си­лу­эты мед­ве­дей. За­тем я на­ткнул­ся на ков­бо­ев с ро­део, ска­чу­щих на од­но­вре­мен­но су­ще­ству­ю­щих ло­ша­дях и вра­ща­ю­щих лас­со в сот­нях на­прав­ле­ни­ях сра­зу. Но один из них по­ра­зил ме­ня силь­нее про­чих: тот па­рень не про­сто рас­плы­вал­ся, а раз­де­лял­ся на несколь­ко тел и на­хо­дил­ся сра­зу в де­сят­ках мест, уди­рая от та­ко­го же, как он, бы­ка. Од­ним из его ипо­ста­сей уда­лось за­ар­ка­нить разъ­ярен­ное жи­вот­ное, дру­гие са­ми по­па­ли под ко­пы­та. Кое-ко­му (бед­ный по­жи­ра­тель бо­бов) да­же не по­вез­ло ока­зать­ся на­са­жен­ным на ро­га.

			Но на­ко­нец, спу­стив­шись на де­сять эта­жей, я ока­зал­ся под про­стор­ным за­лом от­ды­ха. Все вы­вес­ки здесь бы­ли на фран­цуз­ском, так что бы­ло оче­вид­но, что я до­брал­ся до ме­ста. Блуж­дая из ком­на­ты в ком­на­ту, на­хо­дя в них жаб, смо­ля­щих си­га­ре­ты и пе­ре­го­ва­ри­ва­ю­щих­ся на сво­ем стран­ном язы­ке, по­ка ху­до­ща­вые де­вуш­ки из во­сточ­ной Ин­дии, об­ла­чен­ные в на­ци­о­наль­ные ко­стю­мы, раз­но­си­ли им кро­шеч­ные бе­лые ча­шеч­ки с ча­ем и дру­ги­ми на­пит­ка­ми.

			Вско­ре мне уда­лось най­ти по­ме­ще­ние, где тан­це­ва­ли фран­цу­жен­ки. Ор­кестр уже от­пра­вил­ся на по­кой, по­это­му де­вуш­ки тре­ни­ро­ва­лись под за­пи­си бе­ше­но­го, яв­но за­пи­сан­но­го рас­плы­ва­ю­щи­ми­ся му­зы­кан­та­ми кан­ка­на. Ко­гда я во­шел, за­ня­тия шли пол­ным хо­дом, и их пре­крас­ные и силь­ные длин­ные но­ги рит­мич­но вски­ды­ва­лись и опус­ка­лись, а ру­ка­ми каж­дая из цы­по­чек об­ни­ма­ла сво­их со­се­док. Ни­что в этом ми­ре не за­во­дит так ста­ро­го ко­тя­ру, как вид тис­ка­ю­щих­ся жен­щин, ес­ли не счи­тать, ко­неч­но, взмы­ва­ю­щих в воз­дух строй­ных но­жек.

			Так что я про­сто сел там и стал смот­реть, как те взле­та­ют и опус­ка­ют­ся сно­ва и сно­ва, остав­ляя за со­бой це­лый шлейф. Мне при­шлось раз­мыть­ся и са­мо­му, что­бы за всем усле­дить. Я раз­гля­ды­вал их, по­ка не на­шел в об­щем ря­ду ту, ко­то­рую при­ме­тил еще на лиф­те, и поз­во­лил ее ли­цам до по­след­ней чер­точ­ки от­пе­ча­тать­ся в сво­ем со­зна­нии.

			Ко­гда ре­пе­ти­ция за­кон­чи­лась, я под­нял­ся и на­шел дверь, ве­ду­щую за ку­ли­сы. За ней об­на­ру­жил­ся ко­ри­дор­чик, по обе сто­ро­ны ко­то­ро­го тя­ну­лись гри­мер­ные. Это ж про­сто офи­геть мож­но — у каж­дой из де­во­чек бы­ла лич­ная раз­де­вал­ка. Про­бле­ма со­сто­я­ла в том, что я по­ня­тия не имел, в ка­кой из них ис­кать ту са­мую кра­сот­ку. Что ж, я про­сто рас­плыл­ся по ко­ри­до­ру и по­ста­рал­ся по­сту­чать­ся ра­зом во все ком­на­ты.

			Услы­шав ее го­лос за од­ной из две­рей, я вновь со­еди­нил­ся в еди­ное це­лое и с ви­дом невин­но­го де­ре­вен­ско­го маль­чи­ка улыб­нул­ся да­моч­ке, ведь это все­гда дей­ство­ва­ло на жен­щин. Фран­цу­жен­ка бы­ла оде­та в шел­ко­вое ки­мо­но — ну, вы зна­е­те, нечто вро­де до­маш­не­го ха­ла­та, толь­ко из Япо­нии. Ее во­ло­сы бы­ли рас­пу­ще­ны, а от­ку­да-то из глу­би­ны по­ме­ще­ния до­но­си­лись зву­ки джа­за. Услы­шав имен­но эту му­зы­ку, я по­нял, что де­ло в шля­пе.

			— Ви тот муж­чи­на, с ко­то­рым мы еха­ли на лиф­те, oui?[111] Ви еще смот­реть на ме­ня. За­чем ви при­хо­дить сю­да?

			— Про­сто я вспом­нил о том дне и по­нял, что дол­жен сно­ва вас уви­деть.

			Она про­бор­мо­та­ла что-то на фран­цуз­ском, и, су­дя по то­ну, мне пред­ла­га­лось по­про­бо­вать за­та­щить в по­стель ко­го-ни­будь дру­го­го, но за­тем она ши­ро­ко рас­пах­ну­ла дверь и улыб­ну­лась в от­вет.

			— За­хо­ди­те, mon­sieur…[112]
			

			— Ку­лидж, — ска­зал я, сни­мая фет­ро­вую шля­пу и скло­ня­ясь пе­ред ее кра­со­той. Имен­но это­го и ждут от вас все жен­щи­ны при пер­вом сви­да­нии. — Роб­би Ку­лидж.

			Я про­шел в ком­на­ту и те­перь мог с до­сто­вер­но­стью рас­по­знать иг­ра­ю­щую му­зы­ку. Это бы­ла «Звезд­ная пыль» На­та «Кинг» Ко­ула. Пла­тье для кан­ка­на бы­ло на­бро­ше­но по­верх зер­ка­ла на сто­ли­ке для ма­ки­я­жа, во­круг мер­ца­ли лам­поч­ки гир­лян­ды, а ря­дом сто­я­ли вы­со­кие пав­ли­ньи пе­рья. В воз­ду­хе ви­тал аро­мат мен­то­ло­вых си­га­рет.

			— Я Мо­ник, — ска­за­ла де­вуш­ка. Ни­ка­ко­го на­ме­ка на фа­ми­лию, про­сто Мо­ник. Спу­стя се­кун­ду она до­ба­ви­ла: — Же­ла­е­те ко­фе?

			— Ммм… ко­фе — зву­чит пре­крас­но.

			Из­ви­нив­шись, она от­лу­чи­лась на ми­нут­ку, по­сле че­го вер­ну­лась с дву­мя ча­шеч­ка­ми в ру­ках.

			— У вас есть си­га­ре­ты? — спро­си­ла Мо­ник.

			Я кив­нул.

			— Мо­же­те взять всю пач­ку, — от­ве­тил я и, вы­удив их из кар­ма­на, вы­ло­жил си­га­ре­ты на стол вме­сте с ко­роб­ком спи­чек. Сорт «Уль­т­ра», вы­пус­ка­е­мый на фаб­ри­ке «Mer­cury Bar­ron», со­всем но­вая раз­но­вид­ность. Обе­ща­лось, что ес­ли ку­рить их по три шту­ки в день, про­жи­вешь мно­го доль­ше. — Те­бе до­стать?

			— Non, — улыб­ну­лась Мо­ник. — По­поз­же.

			Это был и в са­мом де­ле на­сто­я­щий фран­цуз­ский ко­фе, ис­хо­дя­щий па­ром. Да­же чер­тов пар уже вы­зы­вал на­сла­жде­ние. Под­не­ся чаш­ку к гу­бам, я глу­бо­ко вдох­нул и по­смот­рел, как она про­бу­ет на­пи­ток.

			— Так от­ку­да ты ро­дом? — спро­сил я, и она неко­то­рое вре­мя мол­ча свер­ли­ла ме­ня взгля­дом. По­том Мо­ник по­тер­ла ве­ко, чу­точ­ку раз­ма­зав ма­ки­яж.

			— Ду­маю, те­бя это не ин­те­ре­со­вать, вер­но? — про­из­нес­ла она, сно­ва от­пи­вая из чаш­ки.

			— Ко­неч­но же, мне ин­те­рес­но, кра­са­ви­ца, — со­лгал я, и то­гда фран­цу­жен­ка по­да­лась впе­ред, рас­плы­ва­ясь, и в мо­ем ухе том­но про­ше­ле­стел мил­ли­он «Ра-гее».
			

			

			Так вы­шло, что как раз в ту ночь ко­рабль лег на курс к Мар­су, хо­тя мы с Мо­ник бы­ли слиш­ком за­ня­ты, что­бы это за­ме­тить. Мы узна­ли обо всем позд­нее от пар­ня из джаз-бэн­да, слу­чай­но за­бред­ше­го в глав­ный зал и уви­дев­ше­го, как звез­ды, пусть и мед­лен­но, но все-та­ки на­чи­на­ют сме­щать­ся.

			Спу­стя па­ру недель с то­го слу­чая в при­выч­ку Мо­ник во­шло ре­гу­ляр­но по­яв­лять­ся на на­ших вы­ступ­ле­ни­ях и слу­шать, хо­тя кое-ко­му из ре­бят это и не нра­ви­лось. На этот мо­мент от­дель­ные ла­бу­хи на­ча­ли стро­ить из се­бя кру­тых и по­сто­ян­но за­ди­ра­ли но­сы, стре­ми­тель­но пре­вра­ща­ясь в то, что мой отец обыч­но име­но­вал «по­ли­ти­че­ски­ми ни­ге­ра­ми». Они по­лю­би­ли рас­ска­зы­вать всем, как на са­мом де­ле дол­жен жить чер­ный че­ло­век.

			И мне бы­ло дей­стви­тель­но жаль, что Джей Джей свя­зал­ся с этой пси­хо­ван­ной ком­па­ни­ей. Преж­де он все­гда был ре­аль­но тол­ко­вым пар­нем, спо­кой­ным и рас­су­ди­тель­ным. Он был за­ду­шев­ным му­жи­ком, но сто­и­ло ему свя­зать­ся с эти­ми кос­ми­че­ски­ми ис­ла­мист­ски­ми гу­бо­шле­па­ми, по­сто­ян­но пе­ре­ти­ра­ю­щи­ми за то как чер­ные ко­ло­ни­зи­ру­ют всю Сол­неч­ную си­сте­му во имя Ал­ла­ха, о том, как на­де­рут зад­ни­цу этим бе­лым дья­во­лам и все та­кое про­чее, — как ря­дом с Джей Дже­ем ста­ло про­сто непри­ят­но на­хо­дить­ся. Я был го­тов взо­рвать­ся, ко­гда он на­чи­нал нести эту чушь.

			Од­на­жды, в пе­ре­ры­ве по­сре­ди кон­цер­та, я при­ят­но про­во­дил вре­мя вме­сте с Мо­ник за од­ним из сто­ли­ков. Она по­пи­ва­ла ви­но, я ды­мил си­га­рет­кой, и оба мы ве­се­ло бол­та­ли, ко­гда к нам с пе­ре­ко­шен­ной фи­зио­но­ми­ей по­до­шел Джей Джей. Я сра­зу по­нял, что сто­ит ждать непри­ят­но­стей, и под­нял­ся преж­де, чем тот ока­зал­ся слиш­ком близ­ко.

			— Слу­шай, Джей Джей, у ме­ня уже есть один па­поч­ка, вот толь­ко он сей­час в Фил­ли, и у ме­ня нет ни ма­лей­ше­го же­ла­ния…

			— Роб­би, мать твою, ты вы­слу­ша­ешь ме­ня, — ска­зал он и взгля­нул на Мо­ник так, слов­но на­де­ял­ся, что она ис­чез­нет, ес­ли пра­виль­но на нее по­смот­реть.

			— Кто он? — спро­си­ла фран­цу­жен­ка, под­ни­ма­ясь.

			— По­си­ди, дет­ка, — твер­дым го­ло­сом про­из­нес я, и ее ли­цо скри­ви­лось в гри­мас­ке. Да вы и са­ми зна­е­те, что бы­ва­ет, ко­гда со­ве­ту­ешь жен­щине как-то по­сту­пить ра­ди ее соб­ствен­но­го же бла­га.

			— Роб­би, здесь что-то нелад­но! По­ра вы­би­рать­ся, брат! Па­рень, эти жа­бы по­бы­ва­ли в мо­ей ком­на­те! Они за­пи­ха­ли мне ка­кую-то хрень в брю­хо. Вро­де чер­вя­ка. Не, тет­ку. Ага, тет­ку-чер­вя­ка! Она но­сит­ся у ме­ня внут­ри и во­пит: «Джей Джей! Мо­ро­же­но­го!». По­мо­ги мне, Роб­би! Па­рень, я по­ды­хаю! — он рас­плы­вал­ся и кри­чал на все свои го­ло­са. Бе­до­ла­га пе­ре­пу­гал­ся до усрач­ки и те­перь на­во­дил кош­ма­ра и на ме­ня.

			Я ото­дви­нул Мо­ник в сто­рон­ку, рас­плы­ва­ясь сам, и каж­дый из ме­ня взял за пле­чи од­ну из ипо­ста­сей Джей Джея.

			— Па­рень, — ска­зал весь я ра­зом, — по­слу­шай, ты по хо­ду де­ла при­бо­лел. Те­бе на­до остыть. Успо­кой­ся немед­лен­но.

			Он за­кри­чал гром­че, со­тря­са­ясь все­ми те­ла­ми, и его раз­мы­тые си­лу­эты на­ча­ли ото­дви­гать­ся друг от дру­га все даль­ше и даль­ше. Мне со­вер­шен­но не хо­те­лось, что­бы он так же раз­де­лял и ме­ня, так что я быст­ро слил­ся в еди­ное це­лое и от­сту­пил на шаг.

			Па­роч­ка креп­ких и рос­лых жаб-вы­ши­бал ра­зом пре­вра­ти­лась в це­лую ар­мию, по­бе­жав­шую по два че­рез зал, от­лав­ли­вая всех Джей Дже­ев и вы­тас­ки­вая их из ком­на­ты; каж­дая из его «са­мо­стей» ис­тош­но, изо всех сво­их сил во­пи­ла.

			В по­ме­ще­нии во­ца­ри­лась ти­ши­на. На нас с Мо­ник устре­ми­лось мно­же­ство глаз, как жа­бьих, так и че­ло­ве­че­ских. Пуб­ли­ка на­ча­ла пе­ре­шеп­ты­вать­ся, и тут я уви­дел, что на ме­ня смот­рит Боль­шой Си. Его взгляд слов­но го­во­рил: «Ан­тракт за­кон­чил­ся. Дуй на эту чер­то­ву сце­ну. Жи­во!»

			Я по­пы­тал­ся по­це­ло­вать Мо­ник в щеч­ку — та немно­го от­стра­ни­лась, и мне уда­лось это сде­лать толь­ко на вто­рой раз — и по­спе­шил к сцене с те­нор-сак­со­фо­ном в ру­ках.

			— Про­шу про­ще­ния за эту сце­ну! — про­из­нес в мик­ро­фон Боль­шой Си, удер­жи­вая на ли­це ши­ро­кую, фаль­ши­вую улыб­ку. — Как го­во­рит­ся, шоу долж­но про­дол­жать­ся. К сча­стью, в за­ле при­сут­ству­ет Мфмнн­ги, уме­ю­щий об­ра­щать­ся с кон­тра­ба­сом.

			Мфмнн­ги — так жа­бы на­зы­ва­ли са­мих се­бя. За­тем Боль­шой Си про­из­нес еще це­лую се­рию пре­дель­но безум­ных зву­ков, и я уже на­чал опа­сать­ся, что он то­же спя­тил, ко­гда со сту­ла под­ня­лась по­жи­лая жа­ба в при­та­лен­ном чер­ном ко­стю­ме, кив­нув­шая Боль­шо­му Си. Толь­ко то­гда я по­нял, что эта жут­кая ка­ко­фо­ния бы­ла ни­чем иным, как ее име­нем.

			— По­жа­луй­ста, под­ни­ми­тесь к нам! — ска­зал Боль­шой Си, и жа­ба, взбе­жав на сце­ну, об­ня­ла кон­тра­бас Джей Джея трех­па­лы­ми ла­па­ми и про­ве­ла по стру­нам, про­ве­ряя зву­ча­ние.

			— Чер­тов­ски жаль, — про­шеп­тал Уинслоу Джек­сон, альт-сак­со­фо­нист, си­дев­ший ря­дом со мной. В на­шем бэн­де он был един­ствен­ным, за ис­клю­че­ни­ем Тор­то­на, кто уже ле­тал преж­де. — Сколь­ко раз мне при­хо­ди­лось ви­деть, как пар­ни за­кан­чи­ва­ют вот так.

			— Как «так»? — спро­сил я, опа­са­ясь услы­шать, что ка­кая-ни­будь хрень про­ник­ла на ко­рабль из кос­мо­са и со­жра­ла моз­ги Джей Джея.

			— Ско­рее все­го, он за­был при­нять пи­люли, — ска­зал Джек­сон, ка­чая го­ло­вой. — Чу­до­вищ­ная ошиб­ка.

			Неуже­ли, за­быв при­нять таб­лет­ку, мож­но бы­ло на­столь­ко спя­тить? Ни­ко­гда преж­де не слы­шал о по­доб­ных пре­па­ра­тах, и, ес­ли чест­но, на тот мо­мент я был уже во­все не уве­рен, что то дей­стви­тель­но бы­ли ка­кие-то ме­ди­ка­мен­ты. А что, ду­мал я, ес­ли все рав­но рас­про­ща­юсь с рас­суд­ком, да­же еже­днев­но гло­тая эти пи­люли? Бед­ня­га Джей Джей. Я да­же не знал, уви­жу ли его ко­гда-ни­будь сно­ва, но вре­ме­ни на бес­по­кой­ство уже не оста­ва­лось: Боль­шой Си вновь об­ра­тил­ся к пуб­ли­ке, и мне при­шлось при­го­то­вить­ся иг­рать.

			— Преж­де чем вы оку­не­тесь в му­зы­ку, хо­тел бы до­не­сти до ва­ше­го све­де­ния важ­ную но­вость! Мы вы­шли на ор­би­ту Мар­са! — про­ре­вел Тор­тон в мик­ро­фон, и боль­шой уча­сток сте­ны за его спи­ной вне­зап­но стал про­зрач­ным. Все по­вер­ну­лись так, что­бы ви­деть крас­ную пла­не­ту. Все, кро­ме Боль­шо­го Си, ко­то­рый про­дол­жал ве­щать о том, как здо­ро­во вновь сыг­рать для Мар­са и ка­кое на­сла­жде­ние при этом он каж­дый раз ис­пы­ты­ва­ет.

			Марс. Мы по­вис­ли воз­ле него. У ме­ня про­сто дух пе­ре­хва­ты­ва­ло.

			— А сей­час мы по­про­сим при­со­еди­нить­ся к нам од­но­го осо­бен­но­го го­стя, — про­из­нес Боль­шой Си.

			В за­ле под­ня­лась низ­ко­рос­лая, осо­бо урод­ли­вая жа­ба, сжи­мав­шая под­мыш­кой фа­гот, и на­пра­ви­лась к нам. На ней был рос­кош­ный ко­рич­не­вый пи­джак, об­тя­ги­ва­ю­щий так, что про­сто твою мать, и ко­рич­не­вая же фет­ро­вая шля­па, иде­аль­но со­че­тав­ша­я­ся с зе­ле­ной, как па­по­рот­ник, ко­жей су­ще­ства. Под­ни­ма­ясь на сце­ну, ино­пла­не­тя­нин слег­ка по­ма­хи­вал кро­шеч­ным хво­сти­ком.

			— По­жа­луй­ста, по­при­вет­ству­ем Ммм­хмхнн­г­на Тя­же­лые Бро­ви, — ска­зал Боль­шой Си. Эти чуж­дые име­на ста­но­ви­лось все про­ще и про­ще вы­го­ва­ри­вать, что мне уже пе­ре­ста­ва­ло нра­вить­ся.

			Боль­шой Си по­вер­нул­ся к нам, щелк­нул паль­ца­ми на счет два и че­ты­ре, а за­тем гром­ко про­шеп­тал: «Звезд­ная пыль». Мы все вски­ну­ли ин­стру­мен­ты, и рас­по­ря­ди­тель кив­нул. Ритм-сек­цию мы за­иг­ра­ли, лишь слег­ка рас­плы­ва­ясь. Ве­ду­щую ли­нию обыч­но ис­пол­нял те­нор-сак­со­фо­нист, а ста­ло быть — я, но ко­неч­но же, ес­ли в кон­цер­те при­ни­ма­ет уча­стие осо­бый гость, то и ве­сти бу­дет он. Так что мне не оста­ва­лось ни­че­го ино­го, кро­ме как им­про­ви­зи­ро­вать на­равне с осталь­ны­ми сак­со­фо­ни­ста­ми.

			Фа­гот зву­чал преот­врат­но, за­вы­вая, точ­но из­би­ва­е­мая пья­ным хо­зя­и­ном со­ба­ка. Это не му­зы­ка. По-дру­го­му и не ска­жешь. Ммм­хмхнн­гн иг­рал, на­столь­ко рас­плы­ва­ясь, что во­ца­ря­лась под­лин­ная ка­ко­фо­ния. Ме­ло­дия не стро­и­лась, и я не мог най­ти в ней ни рит­ма, ни гар­мо­нии, ни по­ли­фо­ни­че­ских кон­тра­стов. Точ­но по­то­ки бе­ло­го шу­ма, на­ло­жен­ные друг на дру­га. Кля­нусь, ме­ня му­ти­ло от од­но­го толь­ко зву­ка. Мо­тив жа­ба за­вер­ши­ла вы­со­ким «ми» и столь же вы­со­ки­ми «фа-на­тур­эль» и «ре-ди­ез» од­но­вре­мен­но. И по­верь­те, этот чу­до­вищ­ный дис­со­нанс зву­чал всю кон­цов­ку ме­ло­дии, а по­том и еще две ми­ну­ты по­сле то­го, как вся осталь­ная груп­па пре­кра­ти­ла иг­рать.

			И ко­гда все стих­ло, жа­бья пуб­ли­ка вос­тор­жен­но за­кри­ча­ла, за­вы­ла и за­ма­ха­ла щу­паль­ца­ми, что в их об­ще­стве слу­жи­ло эк­ви­ва­лен­том ова­ций. Мне оста­ва­лось толь­ко сми­рить­ся с тем, что впе­ре­ди пред­сто­я­ла со­вер­шен­но дерь­мо­вая ноч­ка.

			

			Джей Джей по­явил­ся спу­стя па­ру недель. Я за­ме­тил его пью­щим ко­фе в од­ном из ба­ров, ко­гда мы с Мо­ни­кой воз­вра­ща­лись об­рат­но по­сле осмот­ра вит­рин под ку­по­лом мар­си­ан­ской стан­ции. По прав­де ска­зать, мне нече­го и не на что бы­ло по­ку­пать — все это жда­ло ме­ня толь­ко по при­бы­тии на Зем­лю. Но для ме­ня то­гда все бы­ло в ди­ко­вин­ку, и я да­же по­до­брал там на­сто­я­щий мар­си­ан­ский ка­мень. Кста­ти, я по-преж­не­му хра­ню его у се­бя до­ма.

			— При­вет, — об­ра­тил­ся я к Джей Джею.

			Он по­смот­рел на ме­ня, морг­нул и втя­нул нозд­ря­ми воз­дух.

			— Здрав­ствуй. Как по­жи­ва­ешь? Уви­дим­ся зав­тра на ре­пе­ти­ции, — и с эти­ми сло­ва­ми он вновь об­ра­тил­ся к сво­е­му ко­фе, слов­но я уже дав­но ушел.

			Ка­ким бы стран­ным ни бы­ло его по­ве­де­ние, я все рав­но не сра­зу по­ве­рил Боль­шо­му Си, ко­гда тот ска­зал мне, что это уже во­все не Джей Джей.

			— Пус­кай он и вы­гля­дит в точ­но­сти так же и го­во­рит неот­ли­чи­мо, но это не твой друг, — объ­яс­нил Тор­тон. — Они сде­ла­ли нечто вро­де жи­вой ко­пии, вы­ре­зав из нее все недо­стат­ки. Те­перь да­же об­раз его мыс­лей бли­же к ним, чем к нам. Это во всех смыс­лах не Джей Джей. Уже нет. Сми­рись.

			Мне то­гда по­ду­ма­лось, что Боль­шой Си про­вел на этих ко­раб­лях столь­ко вре­ме­ни, что и сам уже окон­ча­тель­но свих­нул­ся. Но те­перь, вспо­ми­ная тот раз­го­вор, я и сам по­ни­маю, что мой друг дей­стви­тель­но из­ме­нил­ся. Его ма­не­ра ре­чи ста­ла на­по­ми­нать мне бе­лых ад­во­ка­ти­шек, веч­но рав­но­душ­ных и пре­дель­но веж­ли­вых. И на сле­ду­ю­щей ре­пе­ти­ции он иг­рал без ду­ши. Ни­ка­кой ори­ги­наль­но­сти, ни еди­ной ис­кры. Я про­сле­дил за его му­зы­каль­ной ли­ни­ей, а вер­нув­шись к се­бе, пе­ре­слу­шал несколь­ко пла­сти­нок, и мо­гу вам ска­зать од­но: с мо­мен­та сво­е­го воз­вра­ще­ния Джей Джей ни ра­зу не сыг­рал ни­че­го та­ко­го, что преж­де в точ­но­сти так же не бы­ло бы ис­пол­не­но кем-то дру­гим.

			Но окон­ча­тель­но я убе­дил­ся, что его боль­ше нет, ко­гда уви­дел, как он раз­вле­ка­ет­ся. Опре­де­лен­ные со­мне­ния за­кра­ды­ва­лись и рань­ше, но они так и не со­би­ра­лись в еди­ное це­лое до то­го ве­че­ра, ко­гда я ре­шил от­дать ему несколь­ко одол­жен­ных пла­сти­нок Мин­гу­са. Я по­сту­чал­ся в его дверь, но, хо­тя мне бы­ло из­вест­но, что он там, ни­кто не от­ве­тил.

			То­гда я за­гля­нул внутрь и об­на­ру­жил его ле­жа­щим на кро­ва­ти в об­ним­ку с дву­мя жа­ба­ми. Те опу­та­ли сво­и­ми щу­паль­ца­ми его шею и но­ги и ста­ра­тель­но вы­ли­зы­ва­ли гла­за­сты­ми язы­ка­ми его ша­ри­ки… Я за­хлоп­нул дверь, и ме­ня чуть не вы­рва­ло.

			Ко­неч­но, Джей Джей, как и все му­зы­кан­ты, с ка­ки­ми мне до­во­ди­лось иг­рать, был ред­кост­ным из­вра­щен­цем и без вся­ких со­мне­ний мог устать от це­ли­ба­та, про­па­ган­ди­ру­е­мо­го эти­ми кос­ми­че­ски­ми му­суль­ма­на­ми. Быть мо­жет, у него яй­ца уже гу­де­ли так, что сно­си­ло кры­шу. Вот толь­ко он ни­ко­гда да­же и в мыс­лях не дер­жал, что­бы пе­ре­пих­нуть­ся с жа­бой. По­сле то­го слу­чая я все-та­ки по­нял, что Джей Джей по­те­рян.

			

			Ко­гда спу­стя па­ру дней я встре­тил­ся с Мо­ник в за­ле от­ды­ха, она сто­я­ла, гля­дя на звез­ды. Она не по­яв­ля­лась уже пол­то­ры неде­ли, а у ме­ня не бы­ло воз­мож­но­сти спу­стить­ся на фран­цуз­ский этаж. Тем вре­ме­нем мы уже на­прав­ля­лись к Юпи­те­ру. Как рас­ска­зал мне Боль­шой Си, на то, что­бы до­брать­ся до ме­ста, долж­но бы­ло уй­ти по­ряд­ка ме­ся­ца или двух, а оста­нов­ка там про­дол­жа­лась око­ло неде­ли. На лу­нах, го­во­рил он, есть что по­смот­реть и чем за­нять­ся, и кое-что из это­го ни в ко­ем слу­чае нель­зя про­пус­кать.

			— Дет­ка, где же ты бы­ла? — спро­сил я.

			— Де­ла, — от­ве­ти­ла она. — Очень мно­го дел.

			— И что же это за де­ла? — как мож­но бо­лее невин­ным то­ном про­из­нес я.

			— Од­на из на­ших де­во­чек — она за­бо­ле­ла. И ее уве­ли эти les grenouilles.[113] — Мо­ник скри­ви­ла ли­чи­ко.

			— Долж­но быть, за­бы­ла при­нять таб­лет­ки, — про­бор­мо­тал я се­бе под нос.

			— Euh? Quoi? — про­из­нес­ла Мо­ник. Я уди­вил­ся и по­смот­рел на нее. — Que dis-tu?[114]
			

			— Го­во­рю, долж­но быть, она за­бы­ла при­нять пи­люли. Ну, как Джей Джей то­гда.

			— Non, — от­ве­ти­ла она. — Один из кро­ко­ди­лов…

			— Жаб… — по­пра­вил я.

			— Жаб, oui, les grenouilles, один из жаб при­гла­сить ее в свою ком­на­ту, а она от­ве­ти­ла non и на сле­ду­ю­щий день бы­ла очень боль­на. — В мо­ей го­ло­ве вне­зап­но всплы­ло вос­по­ми­на­ние о Джей Джее с эти­ми щу­паль­ца­ми, опле­та­ю­щи­ми его но­ги и ле­зу­щи­ми в рот. Мне ста­но­ви­лось мерз­ко от од­ной мыс­ли об этом.

			— Но ты-то в по­ряд­ке, да, дет­ка? — Я взял ее за ру­ку.

			Она по­вер­ну­лась и по­смот­ре­ла на ме­ня гла­за­ми, зе­ле­ны­ми, точ­но ки­тай­ский неф­рит.

			— Я хо­чу до­мой, — ска­за­ла она, сжи­мая мою ла­донь. — Я не знаю, как ты мо­жешь влюб­лять­ся на этом ко­раб­ле. И не по­ни­маю как мож­но хо­тя бы по­ве­рить в воз­мож­ность люб­ви в та­ком жут­ком ме­сте.

			— Крош­ка, пой­дем со мной, — ска­зал я.

			— Oui, я пой­ду. Но я не бу­ду лю­бить те­бя, Роб­би, — ото­зва­лась она, стис­ки­вая мою ру­ку чуть силь­ней. — И ты не дол­жен лю­бить ме­ня.
			

			С эти­ми сло­ва­ми она от­вер­ну­лась и еще ка­кое-то вре­мя рас­смат­ри­ва­ла звез­ды.

			

			Ме­сяц, в те­че­ние ко­то­ро­го мы до­би­ра­лись до Юпи­те­ра, про­ле­тел с пу­га­ю­щей быст­ро­той, про­ве­ден­ный мной в за­ня­ти­ях неле­пым, раз­мы­тым сек­сом и столь же неле­пых вы­ступ­ле­ни­ях. Джей Джей, ко­гда иг­рал, неиз­мен­но был пе­ча­лен и се­рье­зен, а эта ту­пая, во­ню­чая жа­ба, Ммм­хмхнн­гн Тя­же­лые Бро­ви как ми­ни­мум раз в неде­лю виз­жал на сво­ем чер­то­вом фа­го­те. Джаз-бэнд по-преж­не­му ра­бо­тал как хо­ро­шо сма­зан­ная ма­ши­на и ни ра­зу не вы­дал дур­ной но­ты, но что-то уже пошло не так, и все это чув­ство­ва­ли.

			Од­на­жды, пря­мо по­сре­ди на­ше­го вы­ступ­ле­ния, Боль­шой Си устро­ил пуб­ли­ке оче­ред­ной се­анс на­пы­щен­ной бол­тов­ни, в ко­то­рой был так си­лен, а по­том сте­на вновь ста­ла про­зрач­ной, и кля­нусь, Юпи­тер — сра­ный Юпи­тер — за­вис пря­мо пе­ред на­ми, за­ни­мая по­чти все ок­но. Он ка­зал­ся огром­ной плош­кой ва­ниль­но­го мо­ро­же­но­го, сме­шан­но­го с ка­ра­мель­но-шо­ко­лад­ным си­ро­пом и укра­шен­ным огром­ной крас­ной виш­ней. Пла­не­та бы­ла огром­ной, про­кля­тье, я ни­ко­гда и по­мыс­лить не мог, что мо­жет су­ще­ство­вать что-то та­кое ги­гант­ское, а во­круг нее кру­жи­ли ма­лень­кие лу­ны. У ме­ня аж ды­ха­ние на се­кун­ду пе­ре­хва­ти­ло. Я по­смот­рел в зал, пы­та­ясь най­ти Мо­ник, но ее не ока­за­лось за тем сто­ли­ком, где она си­де­ла за ми­ну­ту до то­го. Очень жаль, ду­маю, ей бы по­нра­ви­лось по­лю­бо­вать­ся Юпи­те­ром, до ко­то­ро­го, ка­за­лось, бы­ло по­дать ру­кой.

			— Как вам уже из­вест­но, ор­би­та Юпи­те­ра — осо­бен­ное ме­сто; ме­сто, ку­да мно­гие лю­ди при­ез­жа­ют от­дох­нуть и где ча­сто оста­ют­ся на­все­гда, за­во­ро­жен­ные его кра­со­та­ми. По­ка мы оста­но­ви­лись здесь, со­ве­тую по­се­тить Ио, что­бы по­слу­шать са­мых ве­ли­ких джа­зо­вых ис­пол­ни­те­лей в ис­то­рии: Чар­ли Пар­ке­ра, Ле­сте­ра Ян­га, Дю­ка Эл­линг­то­на, Диз­зи Ге­лес­пи, Кэ­ба Кел­лоуэя, Джон­ни Ход­же­са… не упу­сти­те эту воз­мож­ность.

			Услы­шав это, я не по­ве­рил сво­им ушам. Пта­ха? От­ку­да у них взять­ся Пта­хе, ес­ли я ви­дел его в Нью-Йор­ке? Неуже­ли он ре­шил­ся на еще один тур? Я со­вер­шен­но не по­ни­мал, как та­кое воз­мож­но. С дру­гой сто­ро­ны, не силь­но-то и за­ду­мы­вал­ся. Мои мыс­ли пол­но­стью по­гло­ти­ло дру­гое имя: Ле­стер Янг.

			— А те­перь, — про­дол­жил Боль­шой Си, — в честь джа­зо­вой Мек­ки, ку­да мы при­бы­ли, про­зву­чит ме­ло­дия, из­вест­ная как блюз «Лу­ны Юпи­те­ра».

			Он от­счи­тал в слух: «че­ты­ре, пять, че­ты­ре-пять-шесть-семь», и толь­ко по­ду­май­те, чер­то­ва жа­ба вновь за­гу­де­ла на фа­го­те. Кля­нусь, ме­ня это уже так до­ста­ло, что я бы на­тя­нул эту тру­бу на го­ло­ву Ммм­хмхнн­г­на Тя­же­лые Бро­ви, ес­ли бы мне толь­ко пред­ста­ви­лась та­кая воз­мож­ность.

			

			На лу­нах и в са­мом де­ле бы­ло чем за­нять­ся: на под­вод­ных лод­ках мы осмот­ре­ли мо­ря Ев­ро­пы и Га­ни­ме­да, по­се­ти­ли вул­ка­ны Ио; нам, лю­дям, да­же поз­во­ли­ли опро­бо­вать спе­ци­аль­ные ко­раб­ли, поз­во­ляв­шие ны­рять в ат­мо­сфе­ру са­мо­го ста­ри­ны Юпи­те­ра, и по­лю­бо­вать­ся оби­та­ю­щи­ми там жи­вот­ны­ми, за­ве­зен­ны­ми сю­да жа­ба­ми с ка­кой-то из пла­нет сво­ей ро­ди­ны.

			Но все это ма­ло ме­ня ин­те­ре­со­ва­ло. Ре­бя­та из бэн­да да­же ска­за­ли мне:

			— Роб­би, му­жик, по­че­му ты упус­ка­ешь шанс уви­деть все это вос­хи­ти­тель­ное дерь­мо?

			— Пар­ни, все, что мне хо­чет­ся сей­час уви­деть, — от­ве­тил я, — так это Ле­сте­ра Ян­га. Я от­прав­ля­юсь ис­кать Пре­за.

			

			Клуб на Ио был неболь­шим и ти­хим ме­стеч­ком. Жа­бы не долж­ны бы­ли за­ин­те­ре­со­вать­ся джа­зом, по­ка не осмот­рят все осталь­ное, что их на­род успел по­на­стро­ить на лу­нах и са­мом Юпи­те­ре, а ста­ло быть, раз уж наш крей­сер был един­ствен­ным на ор­би­те, это бы­ло са­мое луч­шее вре­мя най­ти Пре­за.

			През — так мы на­зы­ва­ли Ле­сте­ра Ян­га, по­сколь­ку он был (а по мне, так и оста­ет­ся) под­лин­ным пре­зи­ден­том всех те­нор-сак­со­фо­ни­стов. О, вы толь­ко бы слы­ша­ли, как он иг­рал. Мне до­во­ди­лось па­ру раз по­бы­вать на его кон­цер­тах в Нью-Йор­ке, а по­том и в Фил­ли, и бы­ло в нем что-то та­кое, что Мо­ник опре­де­ли­ла бы как «je ne sais quoi»,[115] а мой при­бли­зи­тель­ный пе­ре­вод про­зву­чал бы так: «Как он, черт возь­ми, это де­ла­ет?» В до­во­ен­ные вре­ме­на През ча­стень­ко ра­до­вал нас сво­им слад­ким зву­ча­ни­ем.

			Так вот мы с Мо­ник и от­пра­ви­лись в это кро­шеч­ное за­ве­де­ние, раз­ме­стив­ше­е­ся внут­ри гер­ме­тич­но­го пу­зы­ря, плы­ву­ще­го над по­верх­но­стью Ио. Все зда­ния здесь име­ли огром­ные ок­на, ко­то­рые поз­во­ля­ли на­сла­дить­ся ви­дом на вул­ка­ны, из­вер­га­ю­щие пла­мя, дым и про­чую хрень. Од­но из та­ких окон бы­ло да­же в клу­бе, и Мо­ник неот­рыв­но гла­зе­ла в него.

			През еще не по­явил­ся, мы при­шли слиш­ком ра­но, и на сцене вы­сту­па­ло трио, чьих имен я не пом­ню, хо­тя пи­а­ни­ста яв­но встре­чал и преж­де. Иг­ра­ли непло­хо. По­рой они иг­ра­ли по­чти как През, а ино­гда вы­да­ва­ли да­же бо­лее плав­ные и мяг­кие ритм-сек­ции, ра­бо­тая в сти­ле ста­ро­го свин­га. Все­му это­му не хва­та­ло толь­ко его пре­крас­но­го го­ло­са, его зву­ча­ния. В ожи­да­нии Ле­сте­ра Ян­га я по­чти что слы­шал этот те­нор, его виб­ри­ру­ю­щее при­кос­но­ве­ние, силь­ные, но неж­ные по­во­ро­ты в ме­ло­дии и са­мую чу­точ­ку ба­сов. Да вы и са­ми по­ни­ма­е­те, о чем я.

			Мо­ник за­ску­ча­ла. Это бы­ло оче­вид­но. Она по­сто­ян­но по­прав­ля­ла при­чес­ку, пе­чаль­но раз­гля­ды­ва­ла вул­ка­ны.

			— Крош­ка, През ско­ро при­дет, — ска­зал я.

			Она на­хму­ри­лась и по­смот­ре­ла на ме­ня с та­ким ворч­ли­вым вы­ра­же­ни­ем на ли­це, на ка­кое спо­соб­ны толь­ко са­мые сек­су­аль­ные дет­ки.

			— Я хо­чу по­гу­лять. Осмот­реть пу­зырь.

			Вспом­нив о несколь­ких рос­кош­но об­став­лен­ных вит­ри­нах и ка­фе­те­ри­ях, ми­мо ко­то­рых мы про­хо­ди­ли по пу­ти к клу­бу, я до­га­дал­ся, что на са­мом де­ле ей хо­те­лось по­бро­дить по ма­га­зи­нам. Но с дру­гой сто­ро­ны, это по­хо­ди­ло на ис­пы­та­ние мо­их чувств к ней, и по­верь­те, я ни­ко­гда не поз­во­ляю жен­щи­нам ис­пы­ты­вать ме­ня.

			— Ес­ли хо­чешь, мо­жешь за­нять­ся шоп­пин­гом, но лич­но я ни за что в ми­ре не со­гла­шусь про­пу­стить вы­ступ­ле­ние Пре­за. Ни еди­ной ме­ло­дии, ни од­ной нот­ки.

			— Ну и лад­но, — ска­за­ла она, по­прав­ляя ко­ше­лек. — Вер­нусь поз­же. Мо­жет быть.

			По­след­нее бы­ло про­из­не­се­но с осо­бым на­жи­мом. Мо­ник раз­вер­ну­лась на пят­ках и за­ша­га­ла к две­ри, на хо­ду по­прав­ляя при­чес­ку и вих­ляя за­дом, по­сколь­ку пре­крас­но по­ни­ма­ла, что я смот­рю на него.

			Но я усто­ял, не взи­рая на ис­ку­ше­ние. В кон­це кон­цов, ес­ли очень хо­чет­ся, фран­цу­жен­ку из кан­ка­на все­гда мож­но най­ти, а вот Ле­сте­ра Ян­га мож­но бы­ло услы­шать толь­ко на Ио. И это был мой един­ствен­ный шанс в жиз­ни уви­деть его, ес­ли толь­ко тот не со­брал­ся бы вер­нуть­ся на Зем­лю. К то­му же, ес­ли чест­но, ко­гда он уле­тал, ви­док у него был да­ле­ко не из луч­ших.

			Так я и си­дел еще с пол­ча­са, слу­шая рит­мич­ные им­про­ви­за­ции и по­тя­ги­вая «охла­жден­ный чай из са­мых недр Ев­ро­пы» — так здесь на­зы­вал­ся са­мый обыч­ный лонг-ай­ленд­ский хо­лод­ный чай, един­ствен­ный на­пи­ток, ко­то­рый я смог се­бе поз­во­лить. По­том по­явил­ся През.

			Уви­дев его и услы­шав, как он иг­ра­ет, я ис­пы­тал нечто схо­жее с ощу­ще­ни­ем от пер­во­го сек­са. Нет-нет, не то, что чув­ству­ешь, проснув­шись по­сре­ди но­чи от пошло­го сна и осо­знав, что про­сты­ни по­че­му-то лип­кие. Я го­во­рю о том пер­вом ра­зе, ко­гда ты идешь с дев­чон­кой из клас­са на год стар­ше к ней до­мой, по­ка ее ма­ма в от­луч­ке, под­ни­ма­ешь­ся в ее ком­на­ту, па­ру раз це­лу­ешь­ся, встав­ля­ешь ей свою шту­ко­ви­ну и спу­стя ми­ну­ту или две га­да­ешь: что это во­об­ще бы­ло и по­че­му все уде­ля­ют это­му де­лу столь­ко вни­ма­ния.

			Сму­ще­ние и глу­бо­кое разо­ча­ро­ва­ние — вот, о чем я тол­кую.

			През ка­зал­ся ма­лость за­тра­хан­ным. Не та­ким он был в до­во­ен­ные го­ды. В те вре­ме­на этот му­жик точ­но лу­чил­ся ма­ги­че­ской энер­ги­ей. От него по­сто­ян­но тре­бо­ва­ли иг­рать как Хок — Кол­ман Хокинс, — но он ни­ко­гда и ни­ко­го не слу­шал и вы­ра­ба­ты­вал соб­ствен­ное зву­ча­ние, и это бы­ло пре­крас­но. Он за­став­лял свои ме­ло­дии петь так слад­ко, что у вас про­сто раз­ры­ва­лось серд­це.

			Но за­тем его от­пра­ви­ли на вой­ну и, уви­дев его чер­ную ко­жу, не поз­во­ли­ли всту­пить в во­ен­ный ор­кестр. «Ты кем се­бя возо­мнил, па­цан? Глен­ном Мил­ле­ром? На пе­ре­до­вую, ниг­гер!» — вот как это бы­ло. Все го­во­ри­ли, что нет ни­че­го уди­ви­тель­но­го в том, что с тех пор он ни­ко­гда не под­ни­мал го­ло­вы: През успел по­во­е­вать в Ев­ро­пе и ви­дел Бер­лин, на ко­то­рый рус­ские сбро­си­ли бом­бу, куп­лен­ную у жаб. За­тем он на­дол­го за­вис в ба­ра­ках под Па­ри­жем, пы­та­ясь сра­жать­ся про­тив мест­ных крас­ных пар­ти­зан, а в ито­ге, ко­гда мы бы­ли вы­нуж­де­ны убрать­ся из Ев­ро­пы, его чер­ную зад­ни­цу за­су­ди­ли за то, что он был же­нат на бе­лой жен­щине[116] и не же­лал тер­петь уни­же­ния со сто­ро­ны дру­гих сол­дат. Хо­ди­ли слу­хи, буд­то в ре­зуль­та­те внут­ри него что-то сло­ма­лось, да так, что уже не по­чи­нить.

			По­ни­ма­е­те, я-то на­де­ял­ся, что жа­бы все-та­ки су­ме­ют по­ста­вить его на но­ги, так же как сде­ла­ли это с Пта­хой. Я да­же вна­ча­ле ре­шил, что им это уда­лось, ко­гда уви­дел его на­чи­щен­ным до блес­ка, с пря­мой спи­ной, со ста­рой доб­рой лы­бой во все ли­цо, в до­ро­гом пи­джа­ке и при сво­ей при­выч­ной шля­пе с за­гну­ты­ми вверх по­ла­ми. Ка­за­лось — нам вер­ну­ли пре­зи­ден­та те­нор-сак­со­фо­ни­стов.

			Но ко­гда он под­нес ин­стру­мент к гу­бам, слег­ка скло­нив го­ло­ву в бок и как обыч­но чуть при­под­няв­шись на цы­поч­ках, и за­иг­рал «Поль­ку Точ­ки и Лун­ные Лу­чи», мое серд­це точ­но упа­ло.

			Это был не на­сто­я­щий Ле­стер Янг, не тот През, ка­ко­го я знал. Он ско­рее по­хо­дил сей­час на соб­ствен­ную му­мию. От его му­зы­ки, ка­за­лось, оста­лась лишь внеш­няя обо­лоч­ка, ли­шив­ша­я­ся че­го-то очень важ­но­го, жив­ше­го внут­ри нее преж­де. По­ни­маю, не каж­до­му да­но это по­нять, но я слы­шал яв­ствен­но. И по­ни­мал — его боль­ше нет.

			Мое серд­це раз­ры­ва­лось на­по­по­лам, ко­гда я си­дел там и смот­рел на Пре­за — точ­нее, на то­го, кто был ко­гда-то им, — а тот плыл от од­ной ком­по­зи­ции до дру­гой. И вро­де бы все в по­ряд­ке, и зву­ча­ние вро­де его, и мяг­кое валь­си­ро­ва­ние рит­мов на ме­сте, и сла­дост­ная ме­ло­дич­ность, и стре­ми­тель­ные про­ры­вы, и про­хлад­ные от­ка­ты на­зад. Но че­го-то опре­де­лен­но не хва­та­ло.

			И вот тут до ме­ня до­шло. Я же ведь знал все те со­ло, что он то­гда сыг­рал. Не ос­нов­ные мо­ти­вы, нет, не вступ­ле­ния и пе­ре­ка­ты. Он с точ­но­стью до по­след­ней но­ты по­вто­рял то, что ис­пол­нял в бы­лые вре­ме­на. Он не им­про­ви­зи­ро­вал. Все что иг­ра­лось, я слы­шал на его ста­рых за­пи­сях. «Мой смеш­ной Ва­лен­тин»; «При­кры­вая мор­скую пе­хо­ту»; «За­кат бэй­си­и­ста»…[117] и каж­дая из ме­ло­дий иг­ра­лась да­же без са­мых мель­чай­ших из­ме­не­ний, как и на тех до­во­ен­ных пла­стин­ках. Каж­дым сво­им зву­ком они сов­па­да­ли с тем, что бы­ло неко­гда за­пи­са­но в сту­дии, на жи­вых кон­цер­тах и где он там еще иг­рал в те дни. И я все это пре­крас­но осо­зна­вая, ведь каж­дая из этих за­пи­сей уже хра­ни­лась в мо­ей го­ло­ве.

			Так что я так и си­дел, со сле­за­ми в гла­зах, и ждал, ко­гда же все это за­кон­чит­ся.

			Но зна­е­те, в пер­вый же пе­ре­рыв он по­до­шел и встал ря­дом со мной. Из всей той пуб­ли­ки, ря­дом с ко­то­рой он мог при­стро­ить­ся, из всех тех, кто при­был на Ио спе­ци­аль­но, что­бы уви­деть его, През по­че­му-то вы­брал имен­но ме­ня — долж­но быть, един­ствен­но­го разо­ча­ро­ван­но­го пар­ня в этом за­ле.

			— Мо­ло­дой че­ло­век, ты ведь иг­ра­ешь на сак­со­фоне, вер­но? — про­из­нес он весь­ма об­хо­ди­тель­но, но с ка­ким-то хо­лод­ком в го­ло­се. Долж­но быть, стоя на сцене, он ви­дел, как я сле­жу за его паль­ца­ми, бе­га­ю­щи­ми по кла­па­нам му­зы­каль­но­го ин­стру­мен­та.

			— Да, сэр, так и есть. Я из Фи­ла­дель­фии, Роб­би Ку­лидж.

			— А ты ча­сом не на те­но­ре ли иг­ра­ешь?

			— На нем, сэр.

			— На­де­юсь, ты не про­тив, ес­ли я при­со­еди­нюсь к те­бе за сто­ли­ком? Про­сти, ви­дел, как от те­бя сбе­жа­ла шля­па и все та­кое, — про­из­нес он, ото­дви­гая стул. Под «шля­пой» он под­ра­зу­ме­вал Мо­ник. Всем из­вест­но, как През лю­бил при­ду­мы­вать все­му смеш­ные име­на. Но «шля­па» — это бы­ло что-то но­вень­кое. — А мо­им «ре­бя­там» по­ра ма­лень­ко пе­ре­дох­нуть, — до­ба­вил он, раз­ми­ная паль­цы, ко­то­рые и на­зы­вал «сво­и­ми ре­бя­та­ми».

			Ко­неч­но же я от­ве­тил, что ни­сколь­ко не воз­ра­жаю, и да­же пред­ло­жил ку­пить ему вы­пив­ку, но Ле­стер толь­ко рас­сме­ял­ся и ска­зал, что, хо­тя ему и так на­льют здесь бес­плат­но, он пол­но­стью от­ка­зал­ся от спирт­но­го. А по­том его про­сто по­нес­ло. Вна­ча­ле он рас­спра­ши­вал ме­ня: сколь­ко мне лет, ску­чаю ли я по до­маш­ней стряпне, — чест­но го­во­ря, ни­сколь­ко не ску­чаю, ведь моя мать бы­ла от­вра­ти­тель­ной ку­хар­кой, и мне веч­но ка­за­лось, что она ис­поль­зо­ва­ла еду в ка­че­стве ору­жия, ко­гда зли­лась на ме­ня. Но, са­мо со­бой, это­го я го­во­рить не стал. То­гда През при­нял­ся рас­ска­зы­вать, как го­то­ви­ла его ма­ма.

			Не уве­рен в том, что смо­гу в точ­но­сти пе­ре­дать всю его бол­тов­ню; пом­ню толь­ко его вкрад­чи­вую, спо­кой­ную улыб­ку и огром­ные, чи­стые гла­за, в ко­то­рых от­ра­жа­лось пла­мя вул­ка­нов, из­вер­га­ю­щих­ся за ок­ном, и то, с ка­ким вос­тор­гом он вспо­ми­нал о сво­ей ма­ме, тор­ча­щей на кухне, о за­па­хах и вку­се еды, про­не­сен­ных им сквозь дол­гие го­ды и ми­ли с тех пор, как он в по­след­ний раз си­дел за тем сто­лом в ожи­да­нии обе­да.

			Не спра­ши­вай­те ме­ня как, но в имен­но в тот миг я по­нял — с ним со­тво­ри­ли в точ­но­сти то же са­мое, что и с Джей Дже­ем, и что этот Ле­стер Янг, кем бы он ни был, ни­как не свя­зан с мо­им ми­ром… так же как и Джей Джей и, быть мо­жет, как Пта­ха. От Пре­за оста­лась толь­ко ис­поль­зо­ван­ная обо­лоч­ка, за­пол­нен­ная некой сущ­но­стью, пы­та­ю­щей­ся иг­рать его роль, но не до кон­ца справ­ля­ю­щей­ся. Ви­ди­мо, имен­но об этом ме­ня и пре­ду­пре­жда­ли, и мне сто­и­ло уси­лий не раз­ры­дать­ся, гля­дя в его ли­цо.

			Ко­гда пе­ре­рыв по­до­шел к кон­цу, Ле­стер, преж­де чем под­нять­ся об­рат­но на сце­ну, ска­зал мне:

			— Ва­лил бы ты с ко­раб­ля, сы­нок. Воз­вра­щай­ся луч­ше об­рат­но в яб­лоч­ную се­ред­ку. — «Яб­лоч­ная се­ред­ка»[118] — так он стал на­зы­вать Гар­лем, ко­гда вер­нул­ся с вой­ны. — Слиш­ком ты мо­лод для та­кой жиз­ни.

			Он сно­ва на­чал иг­рать, и ко­гда воз­вра­ти­лась Мо­ник, я про­сто взял ее за ру­ку и вы­шел из клу­ба.

			

			— По­слу­шай­те ме­ня, чер­то­вы негры, уде­ли­те хоть ми­ну­ту сво­е­го вни­ма­ния! Это дерь­мо, ко­то­рое нас за­став­ля­ют иг­рать, — не джаз! Я по­ня­тия не имею, как на­звать эту хрень, но мы иг­ра­ем не че­ло­ве­че­скую му­зы­ку. А джаз — он толь­ко для лю­дей, мои бра­тья!

			Кое-кто из «ис­лам­ских бра­тьев» со­глас­но за­ки­вал, ко­гда я про­из­нес это, но бы­ло яс­но, что най­дут­ся и те, кто не при­мет мое за­яв­ле­ние так про­сто.

			— Па­рень, не го­ни. Ты ведь под­пи­сал этот чер­тов кон­тракт, — пер­вым за­го­во­рил Аль­берт Граббс, как я и ожи­дал. Не вспом­ню уже то­го ис­лам­ско­го име­ни, ко­то­рое он се­бе взял, в кон­це кон­цов, и для ме­ня, и для мно­гих дру­гих, узнав­ших о нем спу­стя несколь­ко лет, ко­гда этот че­ло­век от­бро­сил всю ту ре­ли­ги­оз­ную муть, он так и остал­ся Аль­бер­том Грабб­сом. Но в те дни он го­тов был гру­дью лечь, толь­ко бы не поз­во­лить нам хоть в чем-то ухуд­шить от­но­ше­ния с жа­ба­ми, по­сколь­ку все еще ве­рил в необ­хо­ди­мость под­чи­не­ния все­го кос­ми­че­ско­го про­стран­ства во­ле Ал­ла­ха. Его пар­ни по­ла­га­ли, что ес­ли каж­дый из них ста­нет кор­чить из се­бя эта­ко­го по­слуш­но­го дя­дюш­ку То­ма, то ино­пла­не­тяне од­на­жды по­да­рят им соб­ствен­ные ко­раб­ли и раз­ре­шат рас­се­кать по Сол­неч­ной си­сте­ме, всю­ду про­по­ве­дуя необ­хо­ди­мость ис­треб­ле­ния бе­лых. Мне по­ка­за­лось, что он вот-вот оче­ред­ной раз раз­ра­зит­ся ци­та­та­ми из Ко­ра­на, Му­хам­ме­да или че­го-то в том же ро­де, по­это­му я под­нял­ся. В этот раз на­до бы­ло до­ве­сти на­ча­тое до кон­ца.

			— Ко­неч­но, я под­пи­сал кон­тракт. И ты, кста­ти, то­же. А зна­ешь, кто еще его под­пи­сы­вал? Джей Джей — и вот по­смот­ри на него!

			Все и в са­мом де­ле по­вер­ну­лись к Джей Джею. Тот про­дол­жал без­участ­но по­ли­ро­вать свой кон­тра­бас, и, толь­ко за­ме­тив устрем­лен­ные на него взгля­ды, он про­из­нес:

			— Что?

			— Каж­дый из вас зна­ет, как он из­ме­нил­ся. И не важ­но, зна­ли ли вы его до то­го, как под­ня­лись на борт. Этот па­рень все­гда был ма­лость при­дур­ко­ва­тым, смеш­ли­вым чи­сто­плю­ем, знав­шим, как по­за­бо­тить­ся о сво­ей зад­ни­це. А сей­час? — я про­чи­стил глот­ку и крик­нул: — Эй, Джей Джей, ска­жи, ка­кой фильм те­бе нра­вит­ся? Ка­кой твой лю­би­мый сорт мо­ро­же­но­го?

			— Умолк­ни, му­жик, — от­ве­тил тот. Его го­лос зву­чал бо­лее мерт­во, чем у са­мо­го по­след­не­го нар­ко­ма­на. — Оставь ме­ня в по­кое.

			Граббс скор­чил кис­лую ми­ну и по­ка­чал го­ло­вой, но кое-кто из его кос­ми­че­ских му­суль­ман за­ки­вал и на­чал пе­ре­шеп­ты­вать­ся. Ни у ко­го не бы­ло боль­шо­го же­ла­ния ко­ло­ни­зи­ро­вать звез­ды, ес­ли су­ще­ство­вал риск кон­чить как Джей Джей.

			— Ви­ди­те? По­ни­ма­е­те те­перь? Вот что я вам ска­жу, — про­дол­жал я, — чем доль­ше мы оста­ем­ся здесь…

			— …тем боль­ше нас бу­дет ста­но­вить­ся точ­но та­ки­ми же. — Боль­шой Си кач­нул сво­ей лы­сой, тол­стой баш­кой. — Па­рень про­сек фиш­ку. Я пе­ре­жил уже что-то око­ло ше­сти ту­ров по Сол­неч­ной си­сте­ме и один рейс к Аль­фе Цен­тав­ра, и мо­гу под­твер­дить, что вся­кий раз хо­тя бы один-два, а то и по­бо­ле, кон­ча­ют имен­но так. В про­шлый раз мы по­те­ря­ли то ли тро­их, то ли чет­ве­рых. По­рой уже на­чи­наю за­ду­мы­вать­ся, ко­гда при­дет моя оче­редь.

			По­сле это­го все за­шу­шу­ка­лись, за­шеп­та­лись, за­спо­ри­ли.

			Граббс и еще один, по­жи­лой кос­ми­че­ский ис­ла­мист (как сей­час пом­ню, он на­зы­вал се­бя Яку­бом Эль-Ха­са­ном), иг­рав­ший на тром­боне, од­но­вре­мен­но под­ня­лись, что­бы при­звать к мо­лит­ве. И я по­нял, что дей­ство­вать на­до быст­ро.

			— Эй, Боль­шой Си, — ска­зал я, — а ты не в кур­се, что там слу­чи­лось с Чар­ли Пар­ке­ром?

			Да­же Граббс не осме­лил­ся бы пе­ре­би­вать Тор­то­на.

			И тут Боль­шо­го Си слов­но про­рва­ло. Ес­ли ве­рить ему, то Пта­ха, да, тот са­мый Пта­ха, пу­те­ше­ство­вал на том же ко­раб­ле, что и мы. Пар­кер су­мел от­ка­зать­ся от нар­ко­ты, но про­дол­жал как ры­ба пла­вать в вис­ки и вине и все так же по­гло­щал жа­ре­ную ку­ря­ти­ну по пять пор­ций за раз, вы­ку­ри­вал по три пач­ки си­га­рет в сут­ки, и все это — и осо­бен­но ал­ко­голь — по­сте­пен­но уби­ва­ло его.

			— Они уве­ли его и сде­ла­ли с ним что-то та­кое, что он из­ба­вил­ся от мно­гих при­вы­чек, пре­сле­до­вав­ших его при от­ле­те с Ка­ма­ри­льи. Но в ито­ге ста­ло толь­ко ху­же, они уби­ли в нем все, что толь­ко мож­но бы­ло убить. Пта­ха был рас­топ­тан, вы­жжен из­нут­ри. Он толь­ко и мог, что иг­рать по ста­рым за­пи­сям. Да, ис­пол­нял он их в со­вер­шен­но безум­ной, обал­ден­ной ма­не­ре. Но ни на что но­вое-то спо­со­бен уже не был. И, ска­зать по прав­де, до ме­ня до­хо­ди­ли слу­хи, что жа­бы по­на­де­ла­ли его ко­пий. На вся­кий слу­чай, что­бы все­гда иметь его под ру­кой. Про­ще го­во­ря, то, че­го он был ли­шен, ушло на стро­и­тель­ство тех са­мых ко­пий.

			Ре­бя­та яв­но бы­ли на­пу­га­ны и сму­ще­ны, и я по­нял, что все-та­ки смо­гу по­вли­ять на них. Да­же Граббс, су­дя по вы­ра­же­нию его ли­ца, на­чал ис­пы­ты­вать неко­то­рые со­мне­ния, на­чал по­ду­мы­вать на­счет то­го, что нам по­ра бы уже ока­зать хоть ка­кое-то со­про­тив­ле­ние.

			— Пар­ни, взгля­ни­те на это вот с ка­кой сто­ро­ны: они не ста­нут ко­пи­ро­вать ни­ко­го, чья му­зы­ка бы им не нра­ви­лась, — про­из­нес я. — Про­ще го­во­ря, чем это луч­ше раб­ства? Мож­но ли поз­во­лять ко­пи­ро­вать свое те­ло и раз­ре­шать, что­бы в ни­ку­да бы­ла вы­бро­ше­на са­мая цен­ная часть? Ва­ша ду­ша? — Я очень на­де­ял­ся, что да­же кос­ми­че­ские му­суль­мане ве­рят в су­ще­ство­ва­ние ду­ши.

			— Лад­но, и что ты пред­ла­га­ешь? Пре­кра­тить иг­рать? — вы­зы­ва­ю­щим то­ном по­ин­те­ре­со­вал­ся Якуб, и Граббс, хо­тя уже и был го­тов дей­ство­вать, кив­нул: «что мы-то тут мо­жем сде­лать?».

			— Ну уж нет, — ска­зал я. — Пре­кра­тим иг­рать, так они, че­го доб­ро­го, вы­са­дят нас на Юпи­те­ре, или еще где. Кон­тракт при­дет­ся со­блю­дать. Мы про­дол­жим вы­ступ­ле­ния, вот толь­ко бу­дем иг­рать не то, что им нра­вит­ся. Кто зна­ет, мо­жет нас и от­пра­вят до­мой по­рань­ше. В кон­це кон­цов, под­пи­сы­ва­ясь под это де­ло, я обе­щал толь­ко од­но: ис­пол­нять для них джаз.
			

			— Зна­ешь, а мне уже нра­вит­ся, — за­ки­вал Боль­шой Си. — Есть ка­кие-то пред­ло­же­ния?

			— О, да, я уже кое-что при­ду­мал. Пой­дем­те все ко мне, — ска­зал я. — На­до бы нам про­слу­шать еще несколь­ко пла­сти­нок и ра­зу­чить па­ру ме­ло­дий.

			

			Боль­шой Си на­це­пил на се­бя при­выч­ную ши­ро­кую улыб­ку за­прав­ско­го кон­фе­ран­сье и по­смот­рел на жа­бью пуб­ли­ку.

			— Доб­ро по­жа­ло­вать, да­мы, джентль­ме­ны, да и во­об­ще, кем бы вы ни бы­ли. Ра­ды сно­ва ви­деть вас по­сле це­лой неде­ли, про­ве­ден­ной на лу­нах Юпи­те­ра. За это вре­мя мы со­ста­ви­ли и тща­тель­но отре­пе­ти­ро­ва­ли но­вый ре­пер­ту­ар, и я уве­рен — это вы­зо­вет на­сто­я­щий всплеск. Еще раз доб­ро по­жа­ло­вать, и за­пом­ни­те: мы бу­дем иг­рать для вас в те­че­ние все­го пу­те­ше­ствия.

			За­тем он по­вер­нул­ся ли­цом к на­шей груп­пе и от­щел­кал паль­ца­ми: раз, два, раз-два-три-че­ты­ре, и то­гда Джим­ми Ро­ско на­чал со­ло ро­я­ле. «Сме­шать, но не взбал­ты­вать» — в ту ночь эта ком­по­зи­ция ста­ла мо­ей са­мой лю­би­мой из все­го твор­че­ства Мон­ка.

			Спу­стя па­ру так­тов под­клю­чил­ся и осталь­ной бэнд, и ни один из нас, черт возь­ми, да­же не пы­тал­ся рас­плыть­ся. Нам уда­лось се­рьез­но встрях­нуть пуб­ли­ку. Вся аран­жи­ров­ка бы­ла вы­стро­е­на во­круг пар­тии ро­я­ля, ис­пол­ня­е­мой в мон­ков­ском сти­ле. Медь гре­ме­ла на раз­ные го­ло­са, а сак­со­фо­ны в уни­сон вы­во­ди­ли визг­ли­вое со­ло.

			Ни­ко­гда не ду­мал, что жа­бы мо­гут так быст­ро очи­стить по­ме­ще­ние. Ко­неч­но, до­шло до них не сра­зу; боль­шин­ство оста­ва­лось на сво­их ме­стах, по­ка мы не пе­ре­шли к «Трин­кл Тин­кл» — и вот это вы­не­сти они уже не мог­ли. Рас­про­бо­вав Мон­ка, ино­пла­не­тяне по­чув­ство­ва­ли се­бя так сквер­но, что неко­то­рые да­же об­га­ди­лись. Не са­мое при­ят­ное зре­ли­ще. Но, по­верь­те, я до сих пор ис­пы­ты­ваю нема­лую ра­дость, вспо­ми­ная, как Тя­же­лые Бро­ви по­скольз­нул­ся на этом фи­о­ле­то­вом ино­пла­нет­ном на­во­зе и рух­нул пря­мо на свой фа­гот, раз­ло­мив тот на­по­по­лам.

			Не имею ни ма­лей­ше­го по­ня­тия, что имен­но в этой му­зы­ке так вли­я­ет на чу­жа­ков. Это­го и сам Монк не зна­ет. Позд­нее, воз­вра­тив­шись на Зем­лю, я рас­ска­зал ему об этом ве­че­ре, и Те­ло­ни­ус чуть не лоп­нул от сме­ха. Он со­об­щил мне, что к нему уже за­хо­дил ка­кой-то уче­ный, одер­жи­мый некой тео­ри­ей, во­ору­жен­ный рас­пе­чат­ка­ми с рас­че­та­ми, гра­фи­ка­ми и непо­нят­ны­ми циф­ра­ми. Но Монк от­ве­тил, что от­вет на этот во­прос ку­да про­ще. «Все де­ло в та­лан­те», — ска­зал он то­гда и под­миг­нул.

			Как бы то ни бы­ло, но до до­ма нас до­ста­ви­ли да­же быст­рей, чем ожи­да­лось. Мы про­сто на­чи­на­ли каж­дое свое вы­ступ­ле­ние с па­роч­ки та­ких ком­по­зи­ций, и тех жаб, кто ока­зал­ся недо­ста­точ­но со­об­ра­зи­те­лен, что­бы по­нять с пер­во­го ра­за, тут же как вет­ром сду­ва­ло. Вско­ре зал при­над­ле­жал уже толь­ко нам. И в те дни мы ста­ра­лись экс­пе­ри­мен­ти­ро­вать в му­зы­ке, не пы­та­ясь рас­плы­вать­ся. На­ши паль­цы про­дол­жа­ли пом­нить все те мно­го­чис­лен­ные ме­ло­дии, услы­шан­ные на­ми с то­го мо­мен­та, как мы по­па­ли на ко­рабль. Кста­ти, несмот­ря на то, что про­шло уже мно­го лет, я до сих пор ни­че­го не за­был. У ме­ня по сей день прям не го­ло­ва, а чер­то­ва му­зы­каль­ная биб­лио­те­ка.

			Есте­ствен­но, те­перь мы не ра­бо­та­ли дня­ми на­про­лет. Те­перь мы ста­ли боль­ше от­ды­хать, а неко­то­рые (за ис­клю­че­ни­ем тех, кто все еще стро­ил из се­бя кос­ми­че­ских му­суль­ман) по­рой пьян­ство­ва­ли це­лую ночь и на­ча­ли тас­кать к се­бе де­во­чек из кан­ка­на. Я по­го­во­рил с Мо­ник, пред­ло­жив рас­ше­ве­лить и их кол­лек­тив, и зна­е­те, они ведь фран­цу­зы. Ре­во­лю­ции у них в кро­ви. Они про­сто пе­ре­ста­ли рас­плы­вать­ся, вы­хо­дя на сце­ну, и вско­ре их зал был столь же без­лю­ден, как и наш, так что у цы­по­чек по­явил­ся це­лый ва­гон вре­ме­ни, что­бы пьян­ство­вать и раз­вле­кать­ся вме­сте с на­ми. Оби­лие ми­ло­вид­ных фран­цу­же­нок при­ве­ло к то­му, что по­след­ние из кос­ми­че­ских му­суль­ман на­ча­ли сби­вать­ся с пу­тей пра­вед­ных и все ча­ще ста­ли при­со­еди­нять­ся к об­ще­му ве­се­лью. На неко­то­рое вре­мя мы слов­но очу­ти­лись в раю.

			По­ла­гаю, рас­плы­вать­ся про­дол­жа­ли раз­ве что ков­бои, по­сколь­ку они-то как раз от ду­ши раз­вле­ка­лись, го­ня­ясь сво­и­ми ко­ро­ва­ми, и не мыс­ли­ли без это­го жиз­ни. Да еще ни­че­го не из­ме­ни­лось для зве­рей из рус­ско­го цир­ка, про­сто по­то­му, что для них не бы­ло ни­ка­кой раз­ни­цы. Быть мо­жет, рас­плы­вал­ся еще и тот рус­ский па­рень, но ни его, ни ки­та­я­нок мы боль­ше не ви­де­ли.

			Так вы­шло, что мы долж­ны бы­ли от­пра­вить­ся в путь к Плу­то­ну, но спу­стя несколь­ко дней по­сле то­го, как крей­сер от­ча­лил от Юпи­те­ра, жа­лоб на нас на­ко­пи­лось так мно­го, что Боль­шо­го Си вы­зва­ли к че­ло­ве­ку — а точ­нее, жа­бе, — управ­ляв­ше­му ко­раб­лем. Воз­вра­тив­шись, наш шеф со­об­щил, что чу­жа­ки бы­ли вы­нуж­де­ны при­знать, что мы иг­ра­ем джаз в пол­ном со­от­вет­ствии с кон­трак­том, что за­прет на Мон­ка ого­во­рен не был и что они тут ни­че­го не мо­гут по­де­лать. Я от­ча­сти уже ожи­дал по­яв­ле­ния тол­пы лин­че­ва­те­лей, но ни­че­го не про­ис­хо­ди­ло. Кру­из­ное суд­но про­сто раз­вер­ну­лось и на всех па­рах по­мча­лось к Зем­ле. Мы с Мо­ник раз­вле­ка­лись це­лы­ми но­ча­ми, но оба по­ни­ма­ли — этот по­лет не про­длит­ся веч­но.

			— Вы­хо­ди за ме­ня, — ска­зал я как-то, ко­гда мы ле­жа­ли на кро­ва­ти и ку­ри­ли. Не уве­рен, что мне и в са­мом де­ле хо­те­лось же­нить­ся на ней, но то­гда мне по­ка­за­лось необ­хо­ди­мым про­из­не­сти эти сло­ва.

			— Роб­би, — от­ве­ти­ла она, — я же те­бя знаю. Ты ведь mu­si­cien. Те­бе не нуж­на же­на. Ты воль­ная пти­ца в небе.

			Я вы­пу­стил об­лач­ко ды­ма.

			— Ду­маю, ты пра­ва, дет­ка.

			— Да­вай на­сла­дим­ся тем вре­ме­нем, что у нас оста­лось, а ко­гда все за­кон­чит­ся, мы не ста­нем го­во­рить «про­щай», мы ска­жем: «при встре­че уви­дим­ся».

			Я ти­хо за­сме­ял­ся.

			— Не, пра­виль­но го­во­рить «до встре­чи» или «еще уви­дим­ся». Но ни­как не…

			— Да ка­кая раз­ни­ца, — ска­за­ла она, от­ки­ды­вая с ме­ня по­кры­ва­ло.

			

			Зна­е­те, ко­гда мы до­бра­лись до Зем­ли, нас вы­са­ди­ли в Аф­ри­ке.

			О, эта Аф­ри­ка — моя Ро­ди­на, ме­сто где на­чи­на­лась на­ша му­зы­ка. И вот я ока­зал­ся там, но что за­бав­но, мне бы­ло пле­вать. Я хо­тел по­ско­рее вер­нуть­ся в Нью-Йорк, к клу­бам 52-й, к Мин­то­ну.

			Но мне при­шлось на­брать­ся тер­пе­ния. Лифт опу­стил­ся воз­ле го­ро­да, на­зва­ния ко­то­ро­го я не за­пом­нил, на тер­ри­то­рии то­го, что в те вре­ме­на еще на­зы­ва­лось Бель­гий­ским Кон­го. Там бы­ло пол­но за­нос­чи­вых и бо­га­тых бе­лых бе­жен­цев, так что че­рез го­род при­шлось ехать в за­кры­тых джи­пах. Мо­ник си­де­ла ря­дом со мной, дер­жа ме­ня за ру­ку, и я прак­ти­че­ски не ви­дел ее ли­ца за эти­ми ее солн­це­за­щит­ны­ми оч­ка­ми. Кро­ме то­го, на ней бы­ла на­де­та лет­няя шля­па с уди­ви­тель­но ши­ро­ки­ми по­ля­ми. Фран­цу­жен­ка все вре­мя смот­ре­ла в ок­но, раз­гля­ды­вая хол­мы.

			На­ко­нец, мы до­бра­лись до ме­ста, и при­шло вре­мя про­щать­ся. Я по­мог до­стать из ба­гаж­ни­ка ее че­мо­дан и оста­но­вил­ся. С од­ной сто­ро­ны от ма­ши­ны вы­стро­ил­ся наш джаз-бэнд, ожи­да­ю­щий толь­ко ме­ня, что­бы от­пра­вить­ся в Нью-Йорк, а с дру­гой — все эти де­воч­ки из кан­ка­на, го­то­вя­щи­е­ся от­быть в Па­риж.

			А мы за­мер­ли по­сре­дине.

			— Чем зай­мешь­ся? — спро­сил я.

			— Я не по­еду в Нью-Йорк, — от­ве­ти­ла она.

			— Это по­нят­но. Я спра­ши­ваю: чем зай­мешь­ся?

			— От­прав­люсь в Па­риж, — она про­из­нес­ла это сло­во на фран­цуз­ский ма­нер: Pa­ree. — Нуж­но рас­ска­зать лю­дям все, что я ви­де­ла, и по­тре­бо­вать от вла­стей пре­рвать вся­кие свя­зи с эти­ми les gren­uoilles.

			На­до за­ме­тить, что имен­но так она и сде­ла­ла, и не от­сту­па­ла до тех пор, по­ка по­след­няя жа­ба не убра­лась с Зем­ли на­все­гда. Не ду­маю, впро­чем, что имен­но она ста­ла при­чи­ной их от­ле­та, но Мо­ник и в са­мом де­ле бо­ро­лась до по­след­не­го.

			— Зву­чит непло­хо, — про­из­нес я, раз­гля­ды­вая ее ла­до­ни.

			— А ты? — чуть бо­лее мяг­ким то­ном спро­си­ла она.

			— Я? Так я ж му­зы­кант, Мо­ник. По­еду до­мой и про­дол­жу иг­рать.

			Я по­це­ло­вал ее, и мне страсть как за­хо­те­лось, что­бы этот по­це­луй ока­зал­ся вол­шеб­ным, как в тех сказ­ках для ма­лы­шей. В них по­це­луй был спо­со­бен раз­бу­дить спя­щую прин­цес­су или спа­сти мир. Но в дей­стви­тель­но­сти ме­ня про­сто чмок­ну­ли в от­вет, и Мо­ник ис­чез­ла из мо­ей жиз­ни на­все­гда.

			

			Вы бы толь­ко зна­ли, че­го нам сто­и­ло до­брать­ся до Нью-Йор­ка. И де­ло бы­ло да­ле­ко не в вы­рос­ших по­всю­ду но­вых зда­ни­ях и по­яв­ле­нии на ули­цах стре­ми­тель­ных ле­та­ю­щих ма­шин, так здо­ро­во вре­зав­ших­ся по­рой друг в дру­га. Чер­то­вы жа­бы ре­ши­ли по­кви­тать­ся с на­ми за срыв турне. Эти су­ки­ны де­ти из «Onix» уже разо­рва­ли на­ши кон­трак­ты, и в ито­ге я по­лу­чил не боль­ше несколь­ких ты­сяч дол­ла­ров, что бы­ло неска­зан­ной наг­ло­стью, ведь до­го­ва­ри­ва­лись-то мы на це­лый мил­ли­он, а от­ра­бо­тал я чуть ме­нее по­ло­ви­ны уста­нов­лен­но­го сро­ка.

			Но, чест­но ска­жу, в об­щем ито­ге мне пле­вать и на это. Ведь те пи­люль­ки так до кон­ца и не вы­вет­ри­лись из мо­е­го ор­га­низ­ма (боль­шая часть спо­соб­но­стей оста­лась при мне, хо­тя про­шли де­сят­ки лет). Моя ма­ма лю­би­ла го­ва­ри­вать: «маль­чик мой, со­би­рай все те ли­мо­ны, что пре­под­но­сит те­бе судь­ба, то­гда од­на­жды ты смо­жешь сде­лать се­бе ли­мо­над». Да, пус­кай она и бы­ла от­врат­ной ку­хар­кой, но в жиз­ни ма­ма кое-что смыс­ли­ла.

			Вот я и при­сту­пил к из­го­тов­ле­нию «ли­мо­на­да». При­ку­пив се­бе один из но­во­мод­ных то­гда кно­поч­ных те­ле­фо­нов, я разо­слал ко­рот­кие по­сла­ния каж­до­му из тех, с кем иг­рал на ко­раб­ле, и по ве­че­рам по­не­дель­ни­ков мы ста­ли со­би­рать­ся под мо­стом 145-й ули­цы.

			И там, под этим мо­стом, с про­но­ся­щи­ми­ся над на­ши­ми го­ло­ва­ми ле­та­ю­щи­ми ма­ши­на­ми, рож­дал­ся но­вый стиль. Мы иг­ра­ли все ра­зом, со­зда­вая зву­ча­ние, чем-то схо­жее с му­зы­кой ста­ро­го доб­ро­го Дик­си­лен­да, вот толь­ко при этом мы по-на­сто­я­ще­му жест­ко свин­го­ва­ли и ак­тив­но ис­поль­зо­ва­ли огром­ные биб­лио­те­ки, хра­нив­ши­е­ся в на­ших моз­гах. Каж­дый, кто при­со­еди­нял­ся к нам, ко­гда-то ле­тал на жа­бьих ко­раб­лях и об­ла­дал те­ми же спо­соб­но­стя­ми. На­ши паль­цы бы­ли за­про­грам­ми­ро­ва­ны и на­стро­е­ны, и мы мог­ли сыг­рать все, че­го бы ни за­хо­те­ли. Нам не со­став­ля­ло тру­да на­чать с ран­не­го Мон­ка, вклю­чить в него Пта­ху и пе­ре­ско­чить на Пре­за, и, ко­неч­но, у нас оста­ва­лись си­лы вве­сти в ме­ло­дию все, че­го бы вы ни по­же­ла­ли.

			Вся эта па­мять и про­грам­ми­ру­е­мые ре­флек­сы поз­во­ля­ли об­хо­дить­ся и без то­го, что­бы рас­плы­вать­ся, и мы ис­поль­зо­ва­ли их на пол­ную ка­туш­ку. Про­шло несколь­ко ме­ся­цев, и мы по­ня­ли, что не смо­жем уже раз­де­лить­ся на ку­чу ипо­ста­сей, да­же ес­ли очень силь­но за­хо­тим. Но нас это ни­сколь­ко не вол­но­ва­ло. Мы со­зда­ва­ли нечто но­вое, и вся та но­вая му­зы­ка, что по­яви­лась с тех пор, — при­слу­шай­тесь — по-преж­не­му несет в се­бе от­пе­ча­ток то­го, что бы­ло до­стиг­ну­то на­ми!

			Ко­неч­но, про­шли го­ды, и наш стиль то­же стал счи­тать­ся ста­ро­мод­ным, а лю­ди на­ча­ли кри­ти­ко­вать и по­ли­вать нас по­мо­я­ми толь­ко по­то­му, что мы ле­та­ли на жа­бьих ко­раб­лях. От­дель­ные пси­хи да­же пы­та­лись воз­ло­жить на нас ви­ну за то, что слу­чи­лось с Рос­си­ей и Ев­ро­пой. Нам оста­ва­лось толь­ко огры­зать­ся в от­вет и пы­тать­ся на­пом­нить, что имен­но мы пер­вы­ми да­ли от­пор этим ино­пла­не­тя­нам. То­гда ведь все толь­ко на­чи­на­лось. Ведь как про­сто об­ви­нять лю­дей в том, что те по­на­де­ла­ли оши­бок в те вре­ме­на, ко­гда вы са­ми еще да­же не ро­ди­лись, во вся­ком слу­чае, это несо­мнен­но лег­че, чем не оши­бать­ся са­мо­му. Но все эти по­пыт­ки за­ста­вить нас по­чув­ство­вать ви­ну про­хо­дят ми­мо так же, как ко­гда-то ушли жа­бы.

			Про­кля­тье, да, я со­вер­шал по­ступ­ки, за ко­то­рые те­перь мне бы­ва­ет стыд­но, на­при­мер: за то, что я так вот бро­сил Фран­си­ну, за то, что пе­ре­стал на­ве­щать Джей Джея в пси­хи­ат­ри­че­ской ле­чеб­ни­це. Но ку­да ча­ще мне при­хо­дит­ся со­жа­леть о том, что не в мо­их си­лах бы­ло из­ме­нить. Мне очень непри­ят­но вспо­ми­нать о том со­сто­я­нии, в ко­то­ром я уви­дел Пре­за, и я жа­лею, что так и не смог вновь встре­тить­ся ни с Боль­шим Си, ни с Мо­ник. Я ча­сто вспо­ми­наю о них с то­го са­мо­го дня, как вер­нул­ся до­мой. О, сколь­ко раз я про­сто сто­ял под тем мо­стом и, слу­шая, как осталь­ные иг­ра­ют свои из­люб­лен­ные ком­по­зи­ции, смот­рел в небо и пы­тал­ся най­ти Юпи­тер. Это со­всем не слож­но, до­ста­точ­но знать, где ис­кать. От­сю­да он вы­гля­дит как яр­кая звез­да. И гля­дя на него, я ду­маю о Пре­зе и на­чи­наю иг­рать блюз — са­мый рас­хре­но­вей­ший чер­тов блюз, ка­кой вы смо­же­те услы­шать в этом ми­ре.
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			Да­же на рас­сто­я­нии рай­он ме­ши­ка в Фен Лю был лег­ко узна­ва­ем: вы­со­кие, бе­ло­снеж­ные баш­ни на фоне небо­скре­бов из стек­ла и ме­тал­ла. У про­пуск­но­го пунк­та, к ко­то­ро­му при­бли­зил­ся мой эйр­кар, тре­пе­тал на вет­ру стяг с изоб­ра­же­ни­ем Уи­ци­ло­по­чт­ли, бо­га-за­щит­ни­ка Ста­рой Ме­ши­ка. Ли­цо его слов­но пи­са­ли кро­вью.

			Зна­ко­мые чер­ты, пусть я и рас­про­ща­лась с ре­ли­ги­ей пред­ков дав­ным-дав­но. Со вздо­хом я по­ста­ра­лась со­сре­до­то­чить­ся на за­да­нии. Чжу Бао, ма­ги­страт рай­о­на, уго­во­рил ме­ня взять­ся за рас­сле­до­ва­ние убий­ства. Ему по­че­му-то ка­за­лось, что я справ­люсь луч­ше, чем он сам. Я же урож­ден­ная ме­ши­ка.

			Его уве­рен­но­сти я не раз­де­ля­ла, впро­чем.

			Ме­стом пре­ступ­ле­ния ока­за­лись про­стор­ная го­сти­ная под ку­поль­ным сво­дом на по­след­нем эта­же до­ма 3454 по Хэм­минг­берд Аве­ню. Здесь бы­ло мно­го све­та, и та­ко­го вы­со­ко­го по­тол­ка я не ви­де­ла ни ра­зу в жиз­ни. По­всю­ду рас­став­ле­ны ос­но­ва­ния го­ло­грамм, хо­тя са­ми изоб­ра­же­ния вы­клю­че­ны.

			На­верх, под ку­пол, ве­ла вин­то­вая лест­ни­ца. За ограж­де­ни­я­ми у ниж­ней ее сту­пе­ни ле­жа­ло об­на­жен­ное те­ло. Жерт­ва ока­за­лась ме­ши­ка, око­ло трид­ца­ти — сго­ди­лась бы мне в стар­шие сест­ры. Со стран­ным вос­хи­ще­ни­ем я под­ме­ча­ла де­та­ли: пыль, по­кры­вав­шую те­ло, жел­тый грим по всей его по­верх­но­сти, мяг­кие ли­нии гру­ди, неви­дя­щий взор, на­прав­лен­ный ввысь…

			Я по­смот­ре­ла на­верх, на пе­ри­ла. Долж­но быть, от­ту­да она упа­ла. Ве­ро­ят­но, сло­ма­на шея. Хо­тя сле­ду­ет до­ждать­ся ре­зуль­та­тов экс­пер­ти­зы.

			Гвар­де­ец в шел­ко­вой уни­фор­ме сто­ял на стра­же воз­ле од­но­го из го­ло­гра­фи­че­ских ос­но­ва­ний.

			— Ря­до­вой Ли Фай, гос­по­жа. Я пер­вым при­был на ме­сто пре­ступ­ле­ния, — объ­явил он, от­дав честь, ед­ва я при­бли­зи­лась. При­выч­ным взгля­дом я по­пы­та­лась уло­вить в его ли­це пре­зре­ние. Бу­дучи един­ствен­ной ме­ши­ка в ад­ми­ни­стра­ции Сюйя, я еже­днев­но стал­ки­ва­юсь с ра­сист­ски­ми предубеж­де­ни­я­ми. Но Ли Фай, по­хо­же, вполне ис­кренне иг­но­ри­ро­вал цвет мо­ей ко­жи.

			— Я ма­ги­страт Хуэ Ма, из рай­о­на Па­ря­ще­го Жел­то­го Дра­ко­на, — со­об­щи­ла я свое сюй­янь­ское имя и зва­ние, ед­ва ли вы­дер­жав па­у­зу. — Ма­ги­страт Чжу Бао пе­ре­дал это де­ло мне. В ко­то­ром ча­су вы сю­да при­бы­ли?

			Гвар­де­ец по­жал пле­ча­ми.

			— Око­ло чет­вер­то­го би-ча­са нам по­зво­нил че­ло­век, на­звав­ший­ся Те­ко­ли. Ска­зал, его лю­бов­ни­ца раз­би­лась на­смерть.

			Я ед­ва не по­пра­ви­ла его про­из­но­ше­ние. Ме­ши­ка ни­ко­гда не по­ста­вит уда­ре­ние в име­ни «Те­ко­ли» на по­доб­ный ма­нер. Но во­вре­мя спо­хва­ти­лась, ведь это бес­по­лез­но. Я здесь как ма­ги­страт Сюйя, а не как ац­тек­ский бе­же­нец, — те дни да­ле­ко в про­шлом, все уже кон­че­но.

			— Мне со­об­щи­ли, что это убий­ство, но все по­хо­дит на несчаст­ный слу­чай.

			Ли Фай по­ка­чал го­ло­вой.

			— На пе­ри­лах оста­лись сле­ды, гос­по­жа, и ног­ти у жерт­вы со­дра­ны до кро­ви. Она бо­ро­лась, изо всех сил.

			— Яс­но. — По­хо­же, быст­ро разо­брать­ся с де­лом не удаст­ся.

			Я во­все не стре­ми­лась увиль­нуть от ис­пол­не­ния обя­зан­но­стей, од­на­ко лю­бые кон­так­ты с со­ро­ди­ча­ми при­чи­ня­ли мне дис­ком­форт — на­по­ми­на­ли о дет­стве в Ста­рой Ме­ши­ка, уни­что­жен­ной граж­дан­ской вой­ной. Ес­ли бы Чжу Бао не на­сто­ял…

			Все, хва­тит. Я ма­ги­страт. Есть ра­бо­та. Ее на­до вы­пол­нить. Най­ти убий­цу.

			— И где этот… Те­ко­ли? — Спро­си­ла я.

			— Мы за­дер­жа­ли его, хо­ти­те до­про­сить?

			Я от­ри­ца­тель­но по­ка­ча­ла го­ло­вой:

			— Не сей­час. — И ука­за­ла на лест­нич­ную пло­щад­ку на­вер­ху. — Под­ни­ма­лись?

			— Там спаль­ня и ма­стер­ская. Она бы­ла ди­зай­не­ром го­ло­грамм.

			Го­ло­грам­мы… По­след­ний писк мо­ды в Сюйя. И, по­доб­но лю­бо­му про­из­ве­де­нию ис­кус­ства, весь­ма до­ро­гой: каж­дая, с элек­трон­ной под­пи­сью ав­то­ра, сто­ит боль­ше, чем я по­лу­чаю за год.

			— Как ее зва­ли?

			— Па­па­лотль.

			Па­па­лотль… На на­у­ат­ле озна­ча­ет «ба­боч­ка». Неж­ное имя, ко­то­рое да­ва­ли са­мым кра­си­вым де­воч­кам. С од­ной та­кой я учи­лась в шко­ле, в Те­но­чтит­лане, еще до вой­ны.

			Вой­на…

			Вне­зап­но мне сно­ва две­на­дцать, вме­сте с бра­том, Ку­а­у­те­мо­ком, мы пры­га­ем в эйр­кар, я слы­шу, как бьет­ся от вы­стре­ла стек­ло…

			Все, все. Уже не ре­бе­нок. Жизнь в Сюйя на­ла­же­на, сда­ны эк­за­ме­ны для служ­бы в ад­ми­ни­стра­ции, по­лу­че­но зва­ние ма­ги­стра­та, един­ствен­но­го ма­ги­стра­та-ме­ши­ка в Фен Лю.

			— Гос­по­жа? — По­звал Ли Фай.

			— Все нор­маль­но. Осмот­рюсь тут немно­го, а по­том ре­шим, что де­лать с этим Те­ко­ли.

			Я на­пра­ви­лась к бли­жай­шей го­ло­гра­фи­че­ской ба­зе. На имен­ной таб­лич­ке зна­чи­лось на­зва­ние го­ло­грам­мы: «пу­те­ше­ствие». На­пи­са­но на на­у­ат­ле, ан­глий­ском и сюй­янь­ском. На трех язы­ках на­ше­го кон­ти­нен­та. Я вклю­чи­ла изоб­ра­же­ние. К по­тол­ку взмет­нул­ся луч бе­ло­го све­та; в цен­тре по­явил­ся мо­ло­дой сюйя, в се­рых шел­ко­вых одеж­дах ев­ну­ха.

			— Мы и не ду­ма­ли, что путь на­столь­ко да­лек, — про­го­во­рил он. Фи­гу­ру его сме­ни­ли три­на­дцать джо­нок, плы­ву­щих сре­ди штор­мо­вых волн. — «На во­сток!», ве­лел нам Сы Цзянь Ма, ко­гда мы по­ки­да­ли Ки­тай; на во­сток, по­ка не об­ре­тем зем­лю…

			Я вы­клю­чи­ла го­ло­грам­му. Лю­бой ка­ра­пуз на кон­ти­нен­те знал, что бы­ло по­том: пер­вая вы­сад­ка ко­ло­ни­стов из Ки­тая на за­пад­ном по­бе­ре­жье Зе­мель Рас­све­та, пер­вые кон­так­ты с Ац­тек­ской Им­пе­ри­ей, куль­ми­на­ци­ей ко­то­рых ста­ло сня­тие оса­ды Те­но­чтит­ла­на, ко­гда Эр­нан Кор­тес вы­нуж­ден был от­сту­пить под на­тис­ком ки­тай­ско­го по­ро­ха и пу­шек.

			Сле­ду­ю­щая го­ло­грам­ма де­мон­стри­ро­ва­ла жен­щи­ну-ме­ши­ка у ру­чья в ку­щах изу­мруд­ной зе­ле­ни. Она рас­ска­зы­ва­ла тра­гич­ную ис­то­рию люб­ви меж­ду нею и сюй­янь­ским биз­не­сме­ном.

			Что ни го­ло­грам­ма — то жиз­нен­ное опи­са­ние. По­ла­гаю, Па­па­лотль са­ма при­ду­мы­ва­ла сю­же­ты.

			Те­ло ее ле­жа­ло воз­ле од­но­го из ос­но­ва­ний. На таб­лич­ке зна­чи­лось: «до­мой». Го­ло­грам­ма хра­ни­ла изоб­ра­же­ние ле­бе­дя, став­ше­го гер­бо­вым сим­во­лом Сюйя по­сле вы­хо­да го­су­дар­ства из-под вли­я­ния Ки­тая. Са­ма без­мя­теж­ность, пти­ца плы­ла по озе­ру, чьи бе­ре­га то­ну­ли в за­рос­лях ивы. Че­рез ка­кое-то вре­мя над ле­бе­дем за­пор­хал ко­либ­ри, сим­вол Ста­рой Ме­ши­ка; кро­хот­ный клюв от­кры­вал­ся и за­кры­вал­ся, слов­но пта­ха что-то го­во­ри­ла.

			Но звук от­сут­ство­вал.

			Я свер­ну­ла и раз­вер­ну­ла го­ло­грам­му сно­ва. Без­ре­зуль­тат­но. Мыс­лен­но я «по­ша­ри­ла» в ос­но­ва­нии и убе­ди­лась в вер­но­сти по­до­зре­ний: зву­ко­во­го чи­па не бы­ло. Что са­мо по се­бе стран­но. Все го­ло­гра­фи­че­ские ба­зы по­сту­па­ют в про­да­жу с ни­ми, пусть, ес­ли необ­хо­ди­мо, сво­бод­ны­ми от за­пи­сей.

			Сле­до­ва­ло по­го­во­рить с людь­ми из ла­бо­ра­то­рии. Воз­мож­но, Па­па­лотль все­го лишь ра­бо­та­ла с чи­пом на­вер­ху…

			Я обо­шла осталь­ные ос­но­ва­ния. В че­ты­рех, са­мых даль­них, по­ми­мо зву­ко­вых, от­сут­ство­ва­ли и ви­де­очи­пы. Од­на­ко, таб­лич­ки с на­зва­ни­я­ми — на ме­стах.

			Все мог­ло ока­зать­ся про­сто: Па­па­лотль ме­ня­ла изоб­ра­же­ния; но про­па­жа од­но­го лишь зву­ко­во­го чи­па долж­на иметь со­всем дру­гое объ­яс­не­ние.

			Чи­пы за­брал убий­ца? Но за­чем?

			Вздох­нув, я об­ве­ла по­ме­ще­ние взгля­дом, на пред­мет че­го-ни­будь зна­чи­мо­го. Но тщет­но. Оста­ва­лось толь­ко од­но: опро­сить лю­бов­ни­ка по­гиб­шей.

			

			Те­ко­ли смот­рел без стра­ха, вер­нее, без ува­же­ния. Мо­ло­дой, кра­си­вый ме­ши­ка, вряд ли, впро­чем, склон­ный к вы­со­ко­ме­рию и са­мо­до­воль­ству.

			— Вы зна­е­те, за­чем я здесь?

			Он улыб­нул­ся:

			— По­то­му что ма­ги­страт ду­ма­ет, я вам со­зна­юсь.

			Я по­ка­ча­ла го­ло­вой.

			— Я и есть ма­ги­страт. Ва­ше де­ло пе­ре­да­ли мне. — И с эти­ми сло­ва­ми вы­ну­ла руч­ку и блок­нот, что­бы де­лать по­мет­ки во вре­мя до­про­са.

			Изум­лен­ный, Те­ко­ли впер­вые об­ра­тил вни­ма­ние на мой скром­ный, жел­то­ва­то-зе­ле­но­го цве­та по­яс.

			— Вы не… — на­чал бы­ло он, но осек­ся, и вся его по­за тут же из­ме­ни­лась, плав­но пе­ре­шла в глу­бо­кий по­клон: — Про­сти­те, Ва­ше Си­я­тель­ство. Я был слеп.

			Что-то в нем немед­лен­но на­пом­ни­ло о по­те­рян­ном дет­стве в Те­но­чтит­лане, сто­ли­це Ста­рой Ме­ши­ка.

			— Вы Ягу­ар?

			Он улыб­нул­ся, как до­воль­ный маль­чиш­ка, и пе­ре­шел на ну­атль:

			— По­чти уга­да­ли. Я из Ор­лов, Пя­тый Чер­ный полк Тетц­кат­ли­по­ки.

			Пя­тый полк, или «Чер­ный Тетц», как его про­зва­ли сюй­я­нь­цы, охра­нял по­соль­ство Ме­ши­ка. Я бы и не по­ду­ма­ла, что Те­ко­ли — сол­дат, ес­ли бы не за­ме­ти­ла ма­лень­кой мо­зо­ли под ниж­ней гу­бой, — ре­зуль­тат но­ше­ния лаб­рет­ки из би­рю­зы.

			— Вы ро­ди­лись не здесь, — за­ме­тил Те­ко­ли. При­нял рас­слаб­лен­ную по­зу. — Мест­ный ме­ши­ка ни за что не от­ли­чит во­и­на от обыч­но­го со­ро­ди­ча.

			Я по­ка­ча­ла го­ло­вой, от­го­няя дав­ние, неуют­ные вос­по­ми­на­ния — су­ро­вые ли­ца ро­ди­те­лей, ко­гда я со­об­щи­ла им, что ста­ла ма­ги­стра­том в Фен Лю и сме­ни­ла имя на сюй­янь­ское.

			— Да, я ро­ди­лась не здесь, — пе­ре­шла я на сюй­янь­ский, — но с ва­ми у нас о дру­гом раз­го­вор.

			— Знаю, — Те­ко­ли от­ве­тил на сюйя. На ли­цо его лег­ла тень стра­ха. — Вы хо­ти­те знать о ней. — Он по­смот­рел на те­ло уби­той и вновь на ме­ня. Пусть он дер­жал­ся пря­мо, но слов­но был му­чим ка­ким-то неду­гом.

			— Точ­но. Что мо­же­те рас­ска­зать о слу­чив­шем­ся?

			— При­шел ра­но утром. Па­па­лотль зва­ла по­зи­ро­вать.

			— По­зи­ро­вать? Не ви­жу ни од­ной го­ло­грам­мы с ва­ми.

			— Ра­бо­та еще не за­кон­че­на, — слиш­ком рез­ко от­ве­тил Те­ко­ли, что­бы сло­ва бы­ли прав­дой. — В об­щем, я при­шел и об­на­ру­жил, что си­сте­ма охра­ны от­клю­че­на. Ду­мал, она ждет ме­ня…

			— Жерт­ва и преж­де ее от­клю­ча­ла?

			Те­ко­ли по­жал пле­ча­ми.

			— Ино­гда. С осто­рож­но­стью у нее все­гда бы­ли про­бле­мы.

			Го­лос его ед­ва за­мет­но дрог­нул, но не по­хо­же, что­бы его тер­за­ло го­ре. Что то­гда… Ви­на?

			— Я про­шел внутрь и уви­дел ее. Вот та­кую… — Он осек­ся, сло­ва буд­то за­стре­ва­ли у него в гор­ле. — Я… Я не мог ду­мать. Бро­сил­ся по­мо­гать… Но она бы­ла мерт­ва. И я вы­звал гвар­дию.

			— Да, око­ло чет­вер­то­го би-ча­са. Немно­го ра­но­ва­то для ви­зи­тов, прав­да?

			В этом се­зоне солн­це над за­пад­ным по­бе­ре­жьем во­об­ще не по­ка­жет­ся…

			— Она са­ма по­про­си­ла прий­ти по­рань­ше, — небреж­но ото­звал­ся Те­ко­ли.

			— По­нят­но. А что ска­же­те про ле­бе­дя?

			— Про ле­бе­дя?

			Я ука­за­ла на го­ло­грам­му.

			— Там от­сут­ству­ет зву­ко­вой чип. В несколь­ких ос­но­ва­ни­ях нет ни­ка­ких чи­пов во­об­ще.

			— Ах, вы об этом ле­бе­де… — Те­ко­ли не смот­рел на ме­ня, он весь по­крыл­ся по­том, без со­мне­ний, от стра­ха се­бя вы­дать. — Это по­ру­че­ние из ад­ми­ни­стра­ции пре­фек­та Фен Лю. Они хо­те­ли что-то, что сим­во­ли­зи­ро­ва­ло бы проч­ную связь меж­ду Ста­рой Ме­ши­ка и Сюйя. Ду­маю, она так и не успе­ла за­вер­шить аудио­ряд.

			— Мне врать не сле­ду­ет, — ес­ли чест­но, его ложь уже утом­ля­ла. — Так что с ле­бе­дем?

			— Не пой­му, о чем вы.

			— Ду­маю, по­ни­ма­е­те. — Я, впро­чем, ре­ши­ла не на­ста­и­вать на сво­ей точ­ке зре­ния. В кон­це кон­цов, еще не вре­мя. Од­но лишь при­сут­ствие Те­ко­ли на ме­сте пре­ступ­ле­ния да­ва­ло мне пра­во от­пра­вить его в ка­ме­ру вре­мен­но­го со­дер­жа­ния до пол­ной про­вер­ки по­ка­за­ний и, ес­ли по­тре­бу­ет­ся, ис­поль­зо­вать ме­ди­цин­ские пре­па­ра­ты или пыт­ки, что­бы он со­знал­ся во всем. Мно­гие ма­ги­стра­ты-сюйя имен­но так и по­сту­па­ли, но я на­хо­ди­ла по­доб­ные прак­ти­ки не толь­ко гнус­ны­ми, но и бес­смыс­лен­ны­ми. Эти­ми ме­то­да­ми прав­ды из Те­ко­ли не вы­удить.

			— Есть идеи, по­че­му она об­на­же­на?

			Те­ко­ли от­ве­тил мед­лен­но:

			— Ей нра­ви­лось так ра­бо­тать.

			И до­ба­вил:

			— Со мной, по край­ней ме­ре. Го­во­ри­ла, это да­ет ощу­ще­ние сво­бо­ды. Я… — Он за­молк, ожи­дая ре­ак­ции. Мое ли­цо не вы­ра­жа­ло ни­че­го. — Ее это воз­буж­да­ло. Мы оба это зна­ли.

			Его от­кро­вен­ность ме­ня уди­ви­ла.

			— То­гда все яс­но.

			Что ж, по мень­шей ме­ре, од­на за­гад­ка ре­ше­на — или, воз­мож­но, нет. Те­ко­ли мог и здесь со­лгать.

			— На­сколь­ко близ­ки вы бы­ли?

			Тот непри­нуж­ден­но улыб­нул­ся:

			— На­сколь­ко это воз­мож­но меж­ду лю­бов­ни­ка­ми.

			— Лю­бов­ни­ки мо­гут убить друг дру­га.

			Мо­ло­дой че­ло­век по­смот­рел с ужа­сом:

			— Вы же не ду­ма­е­те, что…

			— Мне нуж­но знать, в ка­ких от­но­ше­ни­ях вы со­сто­я­ли.

			— Я лю­бил ее, — раз­дра­жен­но бро­сил Те­ко­ли. — Ни­ко­гда бы не при­чи­нил вре­да! До­воль­ны?

			Нет, во­об­ще-то. Он толь­ко и за­ни­мал­ся тем, что скарм­ли­вал мне бо­лее-ме­нее прав­до­по­доб­ные от­ве­ты, ста­ра­ясь при этом из­бе­гать но­вых во­про­сов.

			— Бы­ли у нее вра­ги?

			— У Па­па­лотль? — Го­лос вновь его под­вел. На ме­ня Те­ко­ли не смот­рел. — Кое-кто из на­ших лю­дей по­ла­гал, что она из­ме­ни­ла свя­щен­ным тра­ди­ци­ям. У нее нет ал­та­ря в ма­стер­ской, мо­ли­лась ред­ко, не да­ва­ла бо­гам кро­ви…

			— Так ее нена­ви­де­ли на­столь­ко, что мог­ли убить?

			— Нет, — сно­ва ужас в го­ло­се. — Ума не при­ло­жу, кто мог бы за­хо­теть убить…

			— Кто-то за­хо­тел. Или, мо­жет, вы по­ла­га­е­те, это несчаст­ный слу­чай? — Тон мой был вполне бес­печ­ным, но во­прос остав­лял воз­мож­ным лишь один от­вет, и Те­ко­ли это знал.

			— Ду­ма­е­те, я иди­от? — ото­звал­ся он. — Ни­кто не пе­ре­ва­лит­ся че­рез пе­ри­ла по слу­чай­но­сти.

			— Ис­тин­ная прав­да. — Я ко­рот­ко улыб­ну­лась, на­блю­дая, как на­плы­ва­ет тень стра­ха на его ли­цо. Что же он скры­вал от ме­ня? Ес­ли убий­ца он, то это на ред­кость трус­ли­вый кил­лер. Но и та­кие мне встре­ча­лись, те, кто ры­дал и клял­ся в рас­ка­я­нии, хо­тя их ру­ки бы­ли за­ли­ты кро­вью.

			— Се­мья у нее бы­ла?

			— Ро­ди­те­ли по­гиб­ли во вре­мя вой­ны. Я знаю толь­ко, что из Ста­рой Ме­ши­ка она при­е­ха­ла две­на­дцать лет на­зад вме­сте со стар­шей сест­рой Ко­ак­сок, ее я ни­ко­гда не ви­дел. Па­па­лотль о се­бе ма­ло рас­ска­зы­ва­ла.

			Ра­зу­ме­ет­ся. В от­кро­вен­но­сти нет необ­хо­ди­мо­сти, толь­ко не с дру­гим ме­ши­ка. Мне хо­ро­шо из­вест­но, что про­ис­хо­дит с че­ло­ве­ком, ко­гда он от­ре­ка­ет­ся от тра­ди­ций сво­е­го на­ро­да, как это сде­ла­ла Па­па­лотль. Как это сде­ла­ла я. Че­ло­век ста­но­вит­ся мол­ча­ли­вым. Кто-то из стра­ха на­рвать­ся на жест­кую кри­ти­ку, кто-то из ужа­са пе­ред жа­ло­стью.

			— Я со­об­щу Ко­ак­сок о слу­чив­шем­ся, — ска­за­ла я. — Вам при­дет­ся на­ве­дать­ся в уча­сток, под­твер­дить по­ка­за­ния и сдать кровь на ана­лиз.

			— А по­том?

			Из­лиш­ний пыл для неви­нов­но­го, да­же для пе­ре­жи­ва­ю­ще­го тя­же­лую по­те­рю.

			— Ме­ня от­пу­стят?

			— Сей­час да, но да­же не по­мыш­ляй­те о том, что­бы по­ки­нуть Фен Лю. Вы мне по­тре­бу­е­тесь, ес­ли воз­ник­нут но­вые во­про­сы. — Ото­зва­лась я мрач­но. При­жму я его ско­ро и то­гда вы­тря­су всю прав­ду до по­след­не­го сло­ва.

			Ко­гда он ухо­дил, то по­пра­вил свой вы­со­кий во­рот, и то­гда я за­ме­ти­ла, как на шее что-то сверк­ну­ло зе­ле­ным огонь­ком. Оже­ре­лье из неф­ри­та, из мел­ких бу­син… Сто­и­мость каж­дой из них рав­ня­лась еже­ме­сяч­но­му до­хо­ду про­сто­го ра­бо­че­го сюйя.

			— А вам, ар­мей­ским, от­мен­но пла­тят, — за­ме­ти­ла я, пол­но­стью осо­зна­вая оши­боч­ность дан­но­го утвер­жде­ния.

			Вздрог­нув, Те­ко­ли кос­нул­ся оже­ре­лья.

			— Это? Вы не так по­ня­ли. От род­ствен­ни­ка до­ста­лось в на­след­ство.

			Го­во­рил он то­роп­ли­во, и взгляд его ша­рил меж­ду мной и две­рью.

			— Вот оно что, — слад­ко улыб­ну­лась я. Те­ко­ли, без со­мне­ний, лгал. И уже по­нял, что я его рас­ку­си­ла. Хо­ро­шо. Пусть по­то­мит­ся немно­го в соб­ствен­ном со­ку. Ве­ро­ят­но, так он сде­ла­ет­ся бо­лее сго­вор­чи­вым.

			Ед­ва он ушел, я от­да­ла Ли Фаю при­каз сле­дить за ним и дер­жать ме­ня в кур­се по ра­ции. Наш юный лю­бов­ник, по­хо­же, очень то­ро­пил­ся. Хо­те­лось знать по­че­му.

			

			Вер­нув­шись в от­де­ле­ние, я пе­ре­го­во­ри­ла с док­то­ром Ли: в ла­бо­ра­то­рии про­ве­ли осмотр те­ла и не на­шли ни­че­го су­ще­ствен­но­го, за­клю­чив, что жерт­ву толк­ну­ли на пе­ри­ла, а по­том сбро­си­ли вниз.

			— Пре­ступ­ле­ние по стра­сти, — мрач­но за­ме­тил док­тор Ли.

			— По­че­му вы так ре­ши­ли?

			— Кто бы ни был убий­ца, он толк­нул ее так, что она по­вис­ла на пе­ри­лах и цеп­ля­лась изо всех сил, что яс­но вид­но из сле­дов на де­ре­ве, ко­то­рые мы осмот­ре­ли. Убий­ца рас­прям­лял ей паль­цы, по­ка жерт­ва не сда­лась и не упа­ла. Бес­по­ря­доч­ные сса­ди­ны и ра­ны на ее ла­до­нях сви­де­тель­ству­ют о том, что ду­ше­гу­бец дей­ство­вал под вли­я­ни­ем им­пуль­са, не слиш­ком эф­фек­тив­но и чет­ко.

			По стра­сти. По лю­бов­ной, по­ла­гаю? И у лю­бов­ни­ка, по­хо­же, оклад слиш­ком уж ве­лик… Ин­те­рес­но, где Те­ко­ли столь­ко за­ра­ба­ты­вал и как.

			— Что с от­пе­чат­ка­ми?

			— Не на­шли ни од­но­го, — по­ка­чал го­ло­вой док­тор Ли. — Да­же ее соб­ствен­ных. Пре­ступ­ник на­чи­сто вы­тер пе­ри­ла.

			Про­кля­тье. Вот чи­сто­плюй.

			Я нена­дол­го за­бе­жа­ла в офис. Там за­жгла бла­го­во­ния на ма­лень­ком ал­та­ре Пре­ми­ло­серд­ной Гу­ань Инь и вклю­чи­ла ком­пью­тер. Как и боль­шин­ство ком­пью­те­ров в Фен Лю, мой был про­из­ве­ден в Ста­рой Ме­ши­ка; на экране воз­ник­ло сти­ли­зо­ван­ное изоб­ра­же­ние ба­боч­ки, сим­во­ла Кет­цаль­ко­ат­ля, бо­га зна­ний и элек­тро­ни­ки.

			Вся­кий раз в по­доб­ный мо­мент ме­ня на­сти­гал ед­кий укол ви­ны: вспо­ми­на­ла, что сле­до­ва­ло бы по­зво­нить ро­ди­те­лям. На это я ни­как не мог­ла ре­шить­ся с са­мо­го дня, как сде­ла­лась ма­ги­стра­том. Сей­час, впро­чем, из го­ло­вы не шел об­раз Па­па­лотль, об­на­жен­ной, мед­лен­но па­да­ю­щей че­рез пе­ри­ла.

			Я трях­ну­ла го­ло­вой. Не вре­мя для бо­лез­нен­ных об­ра­зов. Есть ра­бо­та.

			Поч­то­вый ящик уже ло­мил­ся от от­че­тов о пред­ва­ри­тель­ных опро­сах со­се­дей уби­той. Боль­шин­ство из них не одоб­ря­ли сво­бод­ных нра­вов жерт­вы. Оче­вид­но, что Те­ко­ли был все­го лишь по­след­ним по вре­ме­ни в че­ре­де муж­чин, ко­то­рые у нее бы­ва­ли.

			Кое-что он скрыл, ве­ро­ят­но, ре­шив, что ме­ня это не за­ин­те­ре­су­ет: ве­че­ром на­ка­нуне убий­ства у них с Па­па­лотль раз­ра­зил­ся скан­дал, да та­кой, что слыш­но бы­ло на дру­гих эта­жах. Один из со­се­дей ви­дел, как Те­ко­ли ухо­дил, а де­вуш­ка со всей си­лы за­хлоп­ну­ла за ним дверь.

			Зна­чит, ве­че­ром она еще бы­ла жи­ва.

			Я спро­шу у Те­ко­ли о пе­ре­пал­ке. Поз­же. Для ка­че­ствен­ной ло­вуш­ки нуж­но боль­ше до­ка­за­тельств, так что при­дет­ся про­гу­лять­ся.

			Кое-ко­го из слу­жа­щих я по­про­си­ла узнать ад­рес сест­ры Па­па­лотль. По­ка он про­ве­рял кар­то­те­ку, я за­ня­лась ад­ми­ни­стра­тив­ны­ми де­ла­ми. По­том при­шел от­вет.

			У жерт­вы бы­ла лишь од­на сест­ра, един­ствен­ный вы­жив­ший член ее се­мьи. Ко­ак­сок жи­ла в до­ме два­дцать три по Иц­ко­пан Сквер, все­го лишь в несколь­ких ули­цах от Па­па­лотль, на окра­ине рай­о­на Ме­ши­ка — ту­да я и на­пра­ви­лась.

			

			По ука­зан­но­му ад­ре­су рас­по­ла­гал­ся ре­сто­ран ац­тек­ской кух­ни «У Кет­ца­ля». Я при­пар­ко­ва­ла эйр­кар на од­ной из уло­чек непо­да­ле­ку и оста­ток пу­ти про­де­ла­ла пеш­ком, сме­ши­ва­ясь с тол­пой на пе­ре­хо­дах, ша­гая сре­ди гру­бо­ва­тых дель­цов-ме­ши­ка, жен­щин с жел­тым гри­мом и окра­шен­ны­ми в чер­ный зу­ба­ми, в со­блаз­ни­тель­но по­ка­чи­ва­ю­щих­ся юб­ках до ко­ле­на.

			Фа­сад ре­сто­ра­на укра­ша­ло пол­но­раз­мер­ное изоб­ра­же­ние де­вуш­ки-ме­ши­ка в на­ци­о­наль­ном ко­стю­ме, сто­я­щей воз­ле ду­хов­ки. Над нею скло­ня­лась Чан­ти­ко, бо­ги­ня до­маш­не­го оча­га, в сво­ей ко­роне из ко­лю­чек как­ту­са и с тя­же­лы­ми брас­ле­та­ми из ян­та­ря и сер­до­ли­ка.

			Ре­сто­ран со­сто­ял из двух ча­стей: точ­ки вы­да­чи блюд для спе­ша­щих лю­дей на эйр­ка­рах и за­ла для тех, у ко­го вре­ме­ни име­лось вдо­воль.

			Я про­шла внутрь, со­об­ра­жая, где смо­гу най­ти Ко­ак­сок. Ин­те­рьер рез­ко от­ли­чал­ся от сюй­янь­ских ре­сто­ра­нов: ци­нов­ки во­круг низ­ких круг­лых сто­ли­ков с элек­тро­жа­ров­ня­ми, на ко­то­рых гре­лись ма­и­со­вые ле­пеш­ки, ос­но­ва ос­нов ку­ли­на­рии ме­ши­ка. Здесь зна­ко­мо пах­ло рас­ка­лен­ным мас­лом и спе­ци­я­ми, так же, как на ма­ми­ной кухне.

			По­се­ти­те­лей бы­ло мно­го, хо­тя ед­ва ли про­бил ше­стой би-час. Боль­шин­ство из них, ко­неч­но, ме­ши­ка, хо­тя па­ру сюй­янь­ских лиц я за­ме­ти­ла, и да­же од­но блед­ное, под коп­ной ры­жих во­лос: та­кие толь­ко у аме­ри­кан­цев ир­ланд­ско­го про­ис­хож­де­ния.

			Оста­но­вив первую по­пав­шу­ю­ся же офи­ци­ант­ку, я по­ин­те­ре­со­ва­лась о Ко­ак­сок.

			— Хо­зяй­ка на­вер­ху, за­ня­та сче­та­ми.

			Де­вуш­ка нес­ла несколь­ко со­ус­ни­ков, и бы­ло очень за­мет­но, что вре­ме­ни бол­тать с незна­ко­мы­ми людь­ми у нее нет со­всем.

			— Мне нуж­но ее ви­деть.

			На­хму­рив­шись, она огля­де­ла ме­ня с го­ло­вы до ног, пы­та­ясь, без со­мне­ний, как-то со­че­тать ли­цо ме­ши­ка с ад­ми­ни­стра­тив­ны­ми одеж­да­ми сюйя.

			— Бьюсь об за­клад, но­во­сти вы при­нес­ли недоб­рые. Дверь на­ле­во.

			Ко­ак­сок на­шлась в ма­лень­ком ка­би­не­те. Она вво­ди­ла дан­ные в ком­пью­тер, а вы­со­кий, угрю­мо­го ви­да мо­ло­дой муж­чи­на-ме­ши­ка в оч­ках про­смат­ри­вал ли­сты, ко­то­рые вы­да­вал прин­тер.

			— По­хо­же, сче­та не схо­дят­ся, Ко­ак­сок.

			— Про­кля­тье. — Та под­ня­ла го­ло­ву. Она бы­ла так по­хо­жа на млад­шую сест­ру, что с непри­выч­ки их мож­но бы­ло бы при­нять за близ­не­цов; но по­том я под­ме­ти­ла раз­ли­чия в чер­тах: гла­за круп­нее, гу­бы бо­лее пол­ные и круг­лые щеч­ки.

			Уви­дев ме­ня в две­рях, она за­мер­ла.

			— Что вам нуж­но?

			— Я… — Ока­зы­ва­ет­ся, ме­ня за­хва­ти­ли врас­плох. — Ме­ня зо­вут Хуэ Ма. Я ма­ги­страт рай­о­на Па­ря­ще­го Жел­то­го Дра­ко­на. Ва­ша сест­ра мерт­ва. Я здесь, что­бы со­об­щить вам об этом и за­дать несколь­ко во­про­сов.

			— Вы не оста­ви­те нас од­них? — Об­ра­ти­лась я к муж­чине.

			Тот пе­ре­вел взгляд на жен­щи­ну, вдруг как-то об­мяк­шую в крес­ле. Ли­цо ее рез­ко осу­ну­лось.

			— Ко­ак­сок?

			— Я в по­ряд­ке, Мау­и­цо. Оставь нас.

			Нелю­дим бро­сил на ме­ня тре­вож­ный взгляд и вы­шел, неслыш­но за­тво­рив за со­бою дверь.

			— Она мерт­ва, — про­из­нес­ла Ко­ак­сок по­сле неболь­шой па­у­зы, гля­дя на ла­до­ни. — Что про­изо­шло?

			— Упа­ла с лест­ни­цы.

			Ме­ня свер­лил весь­ма про­ни­ца­тель­ный взгляд.

			— Упа­ла или ее столк­ну­ли?

			— Столк­ну­ли. — Я по­дви­ну­ла крес­ло и усе­лась на­про­тив.

			— Так вы здесь, что­бы вы­яс­нить, кто это сде­лал.

			— Имен­но. Все слу­чи­лось ра­но утром, око­ло чет­вер­то­го би-ча­са. Где вы на­хо­ди­лись на тот мо­мент?

			Ко­ак­сок по­жа­ла пле­ча­ми, слов­но во­про­сы об али­би это су­щие пу­стя­ки.

			— Здесь, спа­ла. У ме­ня квар­тир­ка на этом эта­же, а ре­сто­ран от­кры­ва­ет­ся в пять. Бо­юсь, прав­да, сви­де­те­лей на мо­ей сто­роне нет.

			В лю­бом слу­чае я опро­шу пер­со­нал, но, ско­рее все­го, Ко­ак­сок бы­ла пра­ва, и ни­кто с нею го­во­рить в тот мо­мент не мог.

			— Вам из­вест­но, бы­ли у Па­па­лотль вра­ги?

			Жен­щи­на вновь смот­ре­ла на ла­до­ни.

			— Я не смо­гу вам по­мочь.

			— Она же ва­ша сест­ра. Не хо­ти­те знать, кто с ней это сде­лал?

			— Ко­неч­но, хо­чу. У ме­ня есть серд­це. Но я слиш­ком пло­хо ее зна­ла, что­бы су­дить, бы­ли вра­ги, или нет. За­бав­но, да? Как мож­но раз­бе­жать­ся… Из Те­но­чтит­ла­на мы при­е­ха­ли вме­сте, ду­ма­ли оди­на­ко­во… а те­перь, две­на­дцать лет спу­стя… Мы крайне ред­ко ви­де­лись.

			Мне сде­ла­лось не по се­бе. А ко­гда я по­след­ний раз го­во­ри­ла с ро­ди­те­ля­ми?.. Ко­гда бе­се­до­ва­ла на род­ном язы­ке вне ра­бо­чих ча­сов?.. Год, два на­зад?

			Я не мог­ла се­бя пе­ре­бо­роть. Вся­кий раз на­ве­щая ста­ри­ков, я ви­де­ла од­ни те же ве­щи: ма­лень­кую, бед­ную квар­тир­ку, за­би­тую остан­ка­ми про­шлой жиз­ни в Ста­рой Ме­ши­ка… И всю­ду фо­то­гра­фии каз­нен­ных дру­зей. Буд­то склеп. Я вновь чув­ство­ва­ла за­пах обуг­лив­шей­ся пло­ти, ца­рив­ший на ули­цах Те­но­чтит­ла­на, ви­де­ла сво­е­го дру­га Яот­ля, рух­нув­ше­го на зем­лю с пу­лей в серд­це… Он толь­ко успел вы­крик­нуть мое имя. И я мог­ла лишь кри­чать о по­мо­щи, ко­то­рая ни­ко­гда не при­дет.

			Ко­ак­сок изу­ча­ла мое ли­цо. С тру­дом я пе­ре­си­ли­ла се­бя и ска­за­ла:

			— По­ла­гаю, вы зна­ли о лю­бов­ни­ках сест­ры. — Мне ни­как не уда­ва­лось по­до­брать к ней клю­чик. Ка­кое-то вре­мя она ка­за­лась от­стра­нен­ной, рав­но­душ­ной, а по­том неожи­дан­но над­трес­ну­тым го­ло­сом за­го­во­ри­ла, и сло­ва, по­хо­же, да­ва­лись ей с огром­ным тру­дом.

			— Да, за ней шла эта дур­ная сла­ва. Это моя ви­на, все, что слу­чи­лось. Я долж­на бы­ла ви­деть­ся с нею по­ча­ще. Долж­на бы­ла ин­те­ре­со­вать­ся…

			Я не пе­ре­би­ва­ла. Ни с од­ной из се­стер мне не до­ве­лось за­ве­сти зна­ком­ство, да и са­мой се­бе мой со­вет по­ка­зал­ся бы су­щим ли­це­ме­ри­ем.

			— Ко­гда вы ви­де­лись в по­след­ний раз?

			— Шесть дней на­зад. Мы вме­сте обе­да­ли, я, она и Мау­и­цо.

			Мау­и­цо по­хо­дил на сверст­ни­ка Ко­ак­сок или был чуть стар­ше.

			— А он вам кто?

			— Друг се­мьи. — Ли­цо жен­щи­ны сде­ла­лось непро­ни­ца­е­мым.

			Что-то под­ска­зы­ва­ло мне, что мож­но рас­спро­сить о Мау­и­цо боль­ше, но я вряд ли по­лу­чу прав­ди­вый от­вет. Так что я ре­ши­ла до­ждать­ся бо­лее под­хо­дя­ще­го мо­мен­та.

			— И она не по­ка­за­лась вам рас­стро­ен­ной?

			По­ка­чав го­ло­вой, Ко­ак­сок по­ша­ри­ла в ящи­ке сто­ла и вы­ну­ла от­ту­да тон­кую труб­ку из че­ре­па­шье­го пан­ци­ря. Дро­жа­щей ру­кой на­би­ла ее. Преж­де чем ящик был за­дви­нут, в гла­за мне бро­си­лась ста­рая фо­то­гра­фия, вы­гля­ды­вав­шая из-под ки­пы бу­маг: мо­ло­дой ме­ши­ка в одеж­дах бла­го­род­но­го со­сло­вия.

			Рас­ку­ри­ва­ла труб­ку Ко­ак­сок не спе­ша. За­пах цве­тов и та­ба­ка на­пол­нял офис.

			— Нет, рас­стро­ен­ной она мне не по­ка­за­лась. Она то­гда ра­бо­та­ла над но­вой го­ло­грам­мой, это был за­каз из ад­ми­ни­стра­ции пре­фек­та. Па­па­лотль очень гор­ди­лась ока­зан­ной ей че­стью.

			— Вы эту го­ло­грам­му ви­де­ли?

			— Нет. Знаю толь­ко, там долж­ны быть ле­бедь и ко­либ­ри, сим­во­лы Сюйя и Ста­рой Ме­ши­ка. Но мне не из­вест­но, что за текст и му­зы­ка там зву­чат.

			— Мау­и­цо зна­ет?

			— Мау­и­цо? — Ко­ак­сок очень уди­ви­лась. — Со­мне­ва­юсь, но спро­си­те его са­ми. С ним Па­па­лотль бы­ла бо­лее близ­ка, чем со мной.

			Я уже про­ду­мы­ва­ла, о чем спро­шу «дру­га се­мьи». И мыс­лен­но до­ба­ви­ла этот во­прос в спи­сок.

			— Так она бы­ла пе­ре­пол­не­на ра­дост­ны­ми пе­ре­жи­ва­ни­я­ми?

			— Да. Но я мо­гу оши­бать­ся. До это­го мы год не ви­де­лись. — Го­лос Ко­ак­сок вновь сде­лал­ся бес­цвет­ным.

			— По­че­му?

			Впро­чем, от­вет был мне уже по­ня­тен.

			Ко­ак­сок по­жа­ла пле­ча­ми.

			— Мы… Раз­бе­жа­лись, ко­гда при­е­ха­ли в Фен Лю. Каж­дая по­шла сво­ей до­ро­гой, по­ла­гаю. Па­па­лотль на­шла убе­жи­ще в го­ло­грам­мах и лю­бов­ни­ках. Я от­кры­ла соб­ствен­ный ре­сто­ран­чик.

			— Убе­жи­ще от че­го?

			— Все оче­вид­но. Вы и са­ми жерт­ва граж­дан­ской вой­ны, раз­ве нет?

			— Тут вы мо­же­те оши­бать­ся.

			— Это на­пи­са­но у вас на ли­це. С че­го бы еще ме­ши­ка ста­но­вить­ся сюй­янь­ским ма­ги­стра­том?

			— При­чин до­воль­но. — Я ста­ра­лась ни­чем не вы­дать вол­не­ния.

			Жен­щи­на вновь по­жа­ла пле­ча­ми.

			— Мо­жет быть. Но я ска­жу, что пом­ню: брат по­шел на бра­та и ули­цы бы­ли чер­ны от по­то­ков кро­ви. Во­и­ны-ор­лы уби­ва­ли друг дру­га. На кры­шах всю­ду снай­пе­ры, дер­жав­шие лю­дей на ры­ноч­ных пло­ща­дях. Жре­цы Тетц­кат­ли­по­ки ло­ми­лись в каж­дую дверь в по­ис­ках ло­я­ли­стов…

			Каж­дое сло­во вы­зы­ва­ло во мне спу­тан­ные, ужа­са­ю­щие вос­по­ми­на­ния, слов­но две­на­дца­ти­лет­няя де­воч­ка, спа­сав­ша­я­ся бег­ством, все еще жи­ла во мне.

			— Хва­тит, — шеп­та­ла я. — Хва­тит.

			Ко­ак­сок с го­ре­чью улыб­ну­лась.

			— Вы помни­те.

			— Это в про­шлом, — про­це­ди­ла я сквозь зу­бы.

			Она оки­ну­ла ме­ня оце­ни­ва­ю­щим взгля­дом; осо­бен­но ее ин­те­ре­со­ва­ли уни­фор­ма и по­яс.

			— По­ни­маю, — в го­ло­се зву­ча­ла глу­бо­кая иро­ния. Но гла­за, пол­ные слез, вы­да­ва­ли Ко­ак­сок с го­ло­вой. Она пе­ре­плав­ля­ла го­ре в агрес­сию.

			— Что еще вы бы хо­те­ли знать?

			Я мог­ла рас­ска­зать, что Па­па­лотль бы­ла об­на­же­на, по­то­му что на мо­мент ги­бе­ли жда­ла лю­бов­ни­ка. Но не ви­де­ла в том смыс­ла. Ли­бо Ко­ак­сок от­лич­но осве­дом­ле­на об экс­цен­трич­ных увле­че­ни­ях сест­ры и ни­сколь­ко бы не уди­ви­лась, ли­бо не зна­ла ров­ным сче­том ни­че­го, и я лишь на­прас­но бы ее за­де­ла.

			— По­лу­чен­ной ин­фор­ма­ции вполне оста­точ­но.

			— Ко­гда вы за­кон­чи­те… с те­лом? Мне необ­хо­ди­мо… под­го­то­вить все для по­хо­рон.

			Го­лос Ко­ак­сок вновь над­ло­мил­ся. Она за­кры­ла ли­цо ру­ка­ми.

			— Мы пе­ре­да­дим вам его как мож­но ско­рее, — ска­за­ла я, ко­гда жен­щи­на вновь по­смот­ре­ла мне в гла­за.

			— Яс­но. Ко­гда оно бу­дет в над­ле­жа­щем ви­де, — ото­зва­лась она с го­ре­чью.

			Что я мог­ла от­ве­тить?

			— Бла­го­да­рю за уде­лен­ное вре­мя.

			Она по­жа­ла пле­ча­ми и боль­ше не го­во­ри­ла. Уста­ви­лась в экран ком­пью­те­ра неви­дя­щим взгля­дом. Что за вос­по­ми­на­ния одо­ле­ва­ли ее в эту ми­ну­ту… Я пред­по­чла не вы­яс­нять.

			Ед­ва я вы­шла, как за­пи­щал пе­ре­дат­чик: при­шло со­об­ще­ние. Мау­и­цо ждал сна­ру­жи.

			— Хо­те­ла бы пе­ре­го­во­рить с ва­ми, это не зай­мет мно­го вре­ме­ни, — ска­за­ла я, сни­мая пе­ре­дат­чик с по­я­са.

			Муж­чи­на кив­нул.

			— Я бу­ду у Ко­ак­сок.

			В ко­ри­до­ре я на­шла укром­ный угол, где про­слу­ша­ла со­об­ще­ние. Сте­ны укра­ша­ли фрес­ки с изоб­ра­же­ни­я­ми ац­тек­ских бо­жеств. За­щит­ник Уи­ци­ло­по­чт­ли с ли­цом, по­кры­тым го­лу­бой крас­кой, и с об­си­ди­а­но­вы­ми но­жа­ми на по­я­се; Тетц­кат­ли­по­ка, бог вой­ны и судь­бы, сто­я­щий на фоне го­ря­щих небо­скре­бов и по­гла­жи­ва­ю­щий го­ло­ву ягу­а­ра…

			От них мне ста­но­ви­лось не по се­бе, на­сти­га­ло про­шлое.

			Со­вер­шен­но оче­вид­но, что Ко­ак­сок дер­жа­лась тра­ди­ций, воз­мож­но, с из­лиш­ним рве­ни­ем, как са­ма в том при­зна­ва­лась.

			Со­об­ще­ние при­шло от ше­сто­го под­раз­де­ле­ния: из участ­ка Те­ко­ли немед­лен­но на­пра­вил­ся в ба­ра­ки «Чер­но­го Тет­ца». Гвар­дей­цам на тер­ри­то­рию ме­ши­ка путь был за­крыт, но на­блю­да­тель, за­няв­ший пост на бли­жай­шей кры­ше, ви­дел, как Те­ко­ли дол­го и ярост­но го­во­рил по те­ле­фо­ну во дво­ре. По­сле вер­нул­ся в ба­ра­ки и боль­ше не по­ка­зы­вал­ся.

			Я свя­за­лась с ше­стым под­раз­де­ле­ни­ем и ве­ле­ла немед­лен­но со­об­щить, ед­ва Те­ко­ли вы­су­нет нос на­ру­жу.

			По­сле вер­ну­лась в офис Ко­ак­сок, где ждал Мау­и­цо.

			

			Ко­гда я во­шла, они си­де­ли ря­дом и ти­хо пе­ре­го­ва­ри­ва­лись. Взгляд у муж­чи­ны был очень уж са­мо­заб­вен­ный. Ин­те­рес­но, кем он был для Ко­ак­сок и кем — для Па­па­лотль.

			— Ва­ше Си­я­тель­ство, — про­из­нес он, за­ви­дев ме­ня. С ак­цен­том ему уда­ва­лось спра­вить­ся про­ще, чем по­дру­ге.

			— Есть здесь угол, где мы мог­ли бы по­го­во­рить на­едине?

			— Прой­дем­те в мой офис. Он ря­дом.

			Ко­ак­сок про­дол­жа­ла смот­реть пе­ред со­бой, гла­за ее влаж­но бле­сте­ли, и ли­цо на­по­ми­на­ло бес­цвет­ную мас­ку.

			— Ко­ак­сок… — по­звал Мау­и­цо.

			От­ве­та не бы­ло. В од­ной ру­ке она кру­ти­ла труб­ку, так ярост­но, что за­про­сто мог­ла ее сло­мать.

			Офис Мау­и­цо ока­зал­ся ку­да тес­нее офи­са хо­зяй­ки ре­сто­ра­на. Сте­ны пест­ре­ли изоб­ра­же­ни­я­ми спортс­ме­нов, ко­то­рые па­ри­ли над по­лем в неимо­вер­ных прыж­ках, что­бы за­ки­нуть мяч в вер­ти­каль­но уста­нов­лен­ное сталь­ное коль­цо. Ко­ле­ни и лок­ти их бы­ли за­кры­ты за­щи­той.

			Мау­и­цо не стал са­дить­ся; он опер­ся о стол и скре­стил ру­ки на гру­ди.

			— Что вы хо­ти­те знать?

			— Вы здесь ра­бо­та­е­те?

			— Вре­мя от вре­ме­ни. Я про­грам­мист из «Па­о­ли Тек».

			— С Ко­ак­сок дав­но зна­ко­мы?

			Муж­чи­на по­жал пле­ча­ми.

			— Я встре­тил их с Па­па­лотль, ко­гда они при­е­ха­ли сю­да, две­на­дцать лет на­зад. Мой клан по­мог им устро­ить­ся в квар­та­ле. Они бы­ли та­кие юные, — вряд ли в эту ми­ну­ту он от­да­вал се­бе от­чет, что сам ед­ва ли стар­ше Ко­ак­сок. — Со­всем… дру­гие.

			— В смыс­ле?

			— Как птич­ки, в стра­хе ле­тя­щие прочь из ле­са.

			— Вой­на все­му при­чи­ной, — про­из­нес­ла я ба­наль­ное. Но где-то в глу­бине мо­ей ду­ши ма­лень­кая на­пу­ган­ная де­воч­ка, бе­жав­шая из Те­но­чтит­ла­на, пре­крас­но осо­зна­ва­ла, что это ни­ка­кая не ба­наль­ность, но един­ствен­ная воз­мож­ность опи­сать про­шлое, что под за­пре­том, в трех сло­вах.

			— Вы пра­вы, ве­ро­ят­но. Я ро­дил­ся в Фен Лю, мне это не зна­ко­мо.

			— Они по­те­ря­ли обо­их ро­ди­те­лей?

			— Их ро­ди­те­ли бы­ли вер­ны ста­ро­му пра­ви­тель­ству, то­му, ко­то­рое вой­ну про­иг­ра­ло. Жре­цы Тетц­кат­ли­по­ки при­шли к ним од­на­жды но­чью и уби­ли обо­их на гла­зах у Па­па­лотль. От это­го она так и не опра­ви­лась, — го­лос Мау­и­цо дрог­нул. — И вот те­перь…

			Я не ста­ла за­кан­чи­вать его фра­зу, вполне со­зна­вая всю глу­би­ну его го­ря.

			— Вы хо­ро­шо ее зна­ли.

			— Не луч­ше, не ху­же, чем Ко­ак­сок. — Сла­бый блеск в его гла­зах не ускольз­нул от ме­ня. Лжец.

			— Ка­жет­ся, у нее бы­ло мно­го по­клон­ни­ков, — осто­рож­но на­да­ви­ла я на боль­ное.

			— Она ни­ко­гда не от­ли­ча­лась… раз­бор­чи­во­стью. Не то, что Ко­ак­сок.

			— У той не бы­ло же­ни­ха.

			— У нее был же­них. Ит­цель, бла­го­род­ный че­ло­век, при­над­ле­жал к пра­вя­щим кру­гам Те­но­чтит­ла­на. Убив их ро­ди­те­лей, жре­цы бро­си­ли се­стер в тюрь­му. Ит­цель по­шел на сдел­ку, что­бы осво­бо­дить бед­ня­жек. Но его уже нет в жи­вых.

			— Как он умер?

			— От­ряд по­встан­цев сел им на хвост у са­мой гра­ни­цы. Ит­цель пе­ре­дал управ­ле­ние эйр­ка­ром Ко­ак­сок, а сам вы­прыг­нул. У него бы­ло ору­жие. Эйр­кар пре­сле­до­ва­те­лей уда­лось вы­ве­сти из строя, но его все рав­но пой­ма­ли и каз­ни­ли.

			— Смерть ге­роя.

			Мау­и­цо груст­но улыб­нул­ся:

			— И жизнь ге­роя. Да. Со­вер­шен­но яс­но, по­че­му Ко­ак­сок не мо­жет его за­быть. — В го­ло­се про­зву­ча­ла го­речь. Со­мне­ний не оста­ва­лось: Мау­и­цо на­де­ял­ся по­ко­рить серд­це Ко­ак­сок, но каж­дый раз на­тал­ки­вал­ся на тень мерт­ве­ца.

			— Рас­ска­жи­те о Па­па­лотль.

			— Па­па­лотль… Бу­дет слож­но­ва­то. Свое­нрав­ная, неза­ви­си­мая… По­ки­ну­ла клан, пре­да­ла тра­ди­ции, что­бы со­сре­до­то­чить­ся на ис­кус­стве.

			— Вы не одоб­ря­ли ее вы­бор?

			Мау­и­цо по­мор­щил­ся.

			— Я не ви­дел то­го, что ви­де­ла она. Я не знал вой­ны. Как я мог ее су­дить? Как во­об­ще кто-то мог это де­лать?

			— Так вы лю­би­ли ее, по-сво­е­му.

			— Да, — по­меш­кав, от­ве­тил муж­чи­на. — Да, мож­но и так ска­зать.

			Но в его сло­вах я уло­ви­ла бо­лее глу­бо­кий смысл, ко­то­ро­го не мог­ла по­стичь.

			— Те­ко­ли зна­е­те?

			Ли­цо Мау­и­цо по­мрач­не­ло, и на миг я уви­де­ла жаж­ду кро­ви в его гла­зах.

			— Да. У них с Па­па­лотль бы­ла связь.

			— Он вам не по ду­ше?

			— Мы как-то пе­ре­се­ка­лись. Я знаю та­ких, как он.

			— Что это зна­чит?

			— Те­ко­ли па­ра­зит. Он возь­мет все и ни­че­го не оста­вит вза­мен, — от­че­ка­нил Мау­и­цо.

			— Да­же люб­ви?

			— По­мя­ни­те мое сло­во.

			Я вдруг осо­зна­ла, что смот­рю в ли­цо не оч­ка­ри­ку-про­грам­ми­сту, а на­сто­я­ще­му во­и­ну с бо­е­вой рас­крас­кой.

			— Он вы­со­сет все со­ки, вы­пьет кровь и на­сла­дит­ся бо­лью, оста­вит пу­стую обо­лоч­ку. Он не лю­бил Па­па­лотль. Не мо­гу по­нять, что она в нем на­шла.

			В по­след­них сло­вах я услы­ша­ла го­раз­до боль­ше, чем про­сто нена­висть.

			— Вы рев­но­ва­ли. К обе­им.

			— Нет, ни­ко­гда. — Он, ка­жет­ся, опом­нил­ся.

			— Рев­но­сти до­ста­точ­но для убий­ства.

			Ли­цо его по­блед­не­ло, он про­мол­чал. А ко­гда вновь по­смот­рел на ме­ня, то по­ка­зал­ся ка­ким-то ма­лень­ким, чуть ли не ка­ю­щим­ся греш­ни­ком.

			— Она не ви­де­ла, не осо­зна­ва­ла, что про­сто тра­тит свое вре­мя. И я ни­че­го не мог по­де­лать, что­бы рас­крыть ей гла­за.

			— Где вы бы­ли этим утром?

			Мау­и­цо улыб­нул­ся.

			— Про­ве­ря­е­те али­би? Мне вам нече­го ска­зать. Се­го­дня у ме­ня вы­ход­ной. Я гу­лял у Па­го­ды Си­не­го Жу­рав­ля. По­том при­шел сю­да.

			— По­ла­гаю, вас ни­кто не ви­дел?

			— Ни­кто, кто мог бы ме­ня опо­знать. Несколь­ко про­хо­жих, но мы ед­ва ли об­ра­ти­ли друг на дру­га вни­ма­ние.

			— По­ни­маю. — Я кив­ну­ла, но из го­ло­вы не шла его чер­ная ярость; он вполне мог по­те­рять кон­троль над со­бой, за­став Па­па­лотль без одеж­ды, по­ка та ожи­да­ла лю­бов­ни­ка. — Бла­го­да­рю вас.

			— Ес­ли я вам боль­ше не ну­жен, я пой­ду.

			— Нет, не нуж­ны. Но мо­гут по­явить­ся во­про­сы.

			Не мо­гу ска­зать по вы­ра­же­нию его ли­ца, что эта но­вость его об­ра­до­ва­ла.

			— Я бу­ду рад по­мочь, чем смо­гу.

			В за­ле ре­сто­ра­на бы­ло мно­го­люд­но, гре­ме­ла му­зы­ка, пах­ло ма­и­сом и окт­ли. По­ка я про­би­ра­лась к вы­хо­ду, из го­ло­вы не шли сло­ва Ко­ак­сок: «Но я ска­жу, что пом­ню: брат по­шел на бра­та и ули­цы бы­ли чер­ны от по­то­ков кро­ви…»

			Мно­го лет на­зад я сбе­жа­ла из су­ще­го ада. Он бо­лее не вла­стен на­до мной, не мо­жет при­чи­нить мне вре­да. Я сюйя, не ме­ши­ка. Я в без­опас­но­сти, на­шла убе­жи­ще в са­мом серд­це сво­бод­но­го го­су­дар­ства, сле­дую тра­ди­ци­ям дао­сиз­ма и ве­рю в Буд­ду; я под за­щи­той Им­пе­ра­тор­ской Се­мьи в Дун Цзин.

			Невре­ди­ма. Спа­се­на.

			Но вой­на, как вид­но, ни­ко­гда не за­кон­чит­ся.

			В за­дум­чи­вом со­сто­я­нии я вер­ну­лась в от­де­ле­ние, так и не най­дя ни­ко­го, кто мог бы под­твер­дить али­би Ко­ак­сок или Мау­и­цо. По­сколь­ку вось­мой би-час уже на­чал­ся, я быст­ро по­обе­да­ла: суп из лап­ши с ко­ри­ан­дром, а на де­серт — ко­ко­со­вое же­ле.

			И сно­ва про­ве­ри­ла по­чту. Несколь­ко све­жих от­че­тов. Они при­шли преж­де, чем я от­пра­ви­лась в ре­сто­ран, но их пе­ре­хва­тил бю­ро­кра­ти­че­ский сер­вер, так что в мой ящик они по­па­ли го­раз­до поз­же.

			Про­кли­ная на чем свет сто­ит тя­же­ло­вес­ное ад­ми­ни­стри­ро­ва­ние, я быст­ро озна­ко­ми­лась с их со­дер­жи­мым, осо­бен­но не на­де­ясь об­на­ру­жить что-ли­бо сто­я­щее.

			Но как я оши­ба­лась!

			Сол­да­ты седь­мо­го под­раз­де­ле­ния гвар­дии рай­о­на Ме­ши­ка опро­си­ли од­но­го из со­се­дей Па­па­лотль по лест­нич­ной пло­щад­ке: ста­рый тор­го­вец, стра­да­ю­щий бес­сон­ни­цей, как раз не спал, ко­гда про­бил тре­тий би-час. Он ви­дел, как Те­ко­ли про­шел в квар­ти­ру уби­той, за це­лых пол­ча­са до мо­мен­та, как он со­об­щил о про­ис­ше­ствии гвар­дей­цам.

			Про­кля­тье. Оста­ва­лась вполне ре­аль­ная воз­мож­ность, что мо­ло­дой че­ло­век об­на­ру­жил те­ло рань­ше, но ес­ли так, по­че­му не по­зво­нил в от­де­ле­ние тут же? По­че­му тя­нул так дол­го?

			Из­бав­лял­ся от улик, по­ду­ма­лось мне. И серд­це за­би­лось ча­ще.

			Нель­зя бы­ло его от­пус­кать. Но вме­сто это­го я как все­гда по­сле­до­ва­ла убеж­де­ни­ям, что пыт­ки недо­пу­сти­мы и ма­ги­страт спо­со­бен до­ко­пать­ся до ис­ти­ны, не вы­тря­хи­вая ее из по­до­зре­ва­е­мых вме­сте с по­тро­ха­ми. Я под­да­лась сла­бо­сти.

			Те­перь же…

			За ним уста­нов­ле­на слеж­ка. Он ко­му-то зво­нил. И это лишь во­прос вре­ме­ни, ко­гда он сде­ла­ет ка­кой-ли­бо шаг.

			Я вздох­ну­ла. Од­на ошиб­ка, и вот оста­ет­ся ис­пить ча­шу до дна. При­дет­ся ждать.

			Не вы­но­шу ожи­да­ния. День кон­чил­ся, сгу­сти­лись ноч­ные су­мер­ки. Я по­пы­та­лась ме­ди­ти­ро­вать, но ни­как не мог­ла вы­ров­нять ды­ха­ние и, в кон­це кон­цов, оста­ви­ла эту за­тею, как неудач­ную по­пыт­ку рас­сла­бить­ся.

			Ко­гда при­шло опо­ве­ще­ние, я бы­ла на­столь­ко взвин­че­на, что чуть не сло­ма­ла пе­ре­дат­чик, по­ка сни­ма­ла его с по­я­са.

			— Ва­ше Си­я­тель­ство? Ше­стое под­раз­де­ле­ние. Цель дви­жет­ся. По­вто­ряю: цель дви­жет­ся.

			Я схва­ти­ла плащ и бро­си­лась из ка­би­не­та прочь, вы­зы­вая свой эйр­кар.

			

			С сол­да­та­ми я встре­ти­лась в тру­що­бах Са­да Бла­жен­ства. Преж­де это был при­лич­ный квар­тал для сред­не­го клас­са, но со вре­ме­нем об­рос пе­ре­пол­нен­ны­ми мно­го­квар­тир­ны­ми до­ма­ми, огром­ным ко­ли­че­ством об­вет­ша­лых, зда­ний и по­лу­за­бро­шен­ных жи­лищ.

			Ко­рот­ко пе­ре­го­во­рив с Ли Фа­ем, ко­то­рый воз­глав­лял груп­пу гвар­дей­цев, я узна­ла, что Те­ко­ли по­ки­нул ба­ра­ки и на маг­нит­ном трам­вай­чи­ке на­пра­вил­ся сю­да. Один из сол­дат про­сле­дил весь его путь до ни­чем не при­ме­ча­тель­но­го, ма­лень­ко­го ма­га­зин­чи­ка по Лао Цзы Аве­ню.

			Как раз там, на уг­лу, в пя­ти­де­ся­ти мет­рах от лав­ки бы­ли при­пар­ко­ва­ны два на­ших эйр­ка­ра. И Те­ко­ли до сих пор не вы­шел об­рат­но на ули­цу.

			Я взгля­ну­ла на трех гвар­дей­цев, про­ве­ряв­ших свое ору­жие, вы­та­щи­ла из ко­бу­ры соб­ствен­ный по­лу­ав­то­ма­ти­че­ский И-Сэ­нь.

			— Идем внутрь, — при­ка­за­ла я, за­ря­жая вин­тов­ку од­ним дви­же­ни­ем. Щелк­ну­ла в па­трон­ни­ке пу­ля.

			

			Мы оста­но­ви­лись у за­кры­той две­ри в ма­га­зин, я чув­ство­ва­ла вну­ша­ю­щий уве­рен­ность вес ору­жия в ру­ке. В столь позд­ний час во­круг бы­ло пу­стын­но, и ред­кие про­хо­жие стре­ми­лись по­ско­рее раз­ми­нуть­ся с на­ми, со­вер­шен­но не за­ин­те­ре­со­ван­ные в со­труд­ни­че­стве с пра­во­охра­ни­тель­ны­ми ор­га­на­ми Сюйя.

			Ли Фай под­нял­ся на цы­поч­ках и за­гля­нул в ок­но. Че­рез ка­кое-то вре­мя опу­стил­ся и по­ка­зал три паль­ца. Внут­ри трое. Или боль­ше. Ли Фай не мог знать на­вер­ня­ка.

			«Во­ору­же­ны?» — спро­си­ла я же­стом. Гвар­де­ец по­жал пле­ча­ми.

			От­лич­но. На­ко­нец-то мо­мент дей­ство­вать.

			Ру­кой я по­да­ла сиг­нал.

			Пер­вый гвар­де­ец вы­шиб дверь но­гой:

			— Гвар­дия Сюйя! — И во­рвал­ся внутрь. Я за ним, под при­кры­ти­ем двух дру­гих, от­ча­ян­но бо­рясь с же­ла­ни­ем пу­стить в ход ору­жие при од­ном толь­ко вос­по­ми­на­нии о войне, о том, как пря­та­лась за дверь­ми, по­ка по­встан­цы и ло­я­ли­сты уби­ва­ли друг дру­га на ры­ноч­ной пло­ща­ди Те­но­чтит­ла­на…

			Нет.

			Не сей­час.

			Внут­ри бы­ло тем­но, толь­ко сла­бый свет лил­ся из-за две­ри, ве­ду­щей в со­сед­нюю ком­на­ту; ту­да успе­ло про­бе­жать несколь­ко че­ло­век.

			Я ед­ва не бро­си­лась в по­го­ню, но Ли Фай оста­но­вил ме­ня, схва­тив за пле­чо. Я ведь ма­ги­страт рай­о­на; гвар­дей­цы не сме­ли рис­ко­вать мо­ей жиз­нью. Это раз­дра­жа­ло, но, со­глас­на, пра­ви­лам ве­де­ния боя ме­ня не обу­ча­ли. Я кив­ну­ла в знак, что все по­ня­ла. Сол­да­ты мет­ну­лись за бег­ле­ца­ми сле­дом. Раз­да­лись вы­стре­лы. Пер­вый него­дяй упал, схва­тив­шись за пле­чо. Гвар­дей­цев я уже не ви­де­ла, пе­ре­стрел­ка про­дол­жи­лась за двер­ным про­емом.

			А по­том на­сту­пи­ла ти­ши­на. Мерт­вая. Осто­рож­но обо­гнув стой­ку, я за­гля­ну­ла в ком­на­ту.

			Свет, ко­то­рый я ви­де­ла, шел от го­ло­грамм; изоб­ра­же­ние бы­ло, но звук от­сут­ство­вал. На по­лу ва­ля­лись чи­пы. Я ед­ва не раз­да­ви­ла один из них.

			В уг­лу, у де­ре­вян­ной па­не­ли, по­лу­ле­жа­ло те­ло ма­лень­кой, по­кры­той мор­щи­на­ми жен­щи­ны сюйя. Ря­дом — ее ру­жье. Гвар­дей­ская пу­ля уго­ди­ла ей пря­мо в грудь, от­швыр­нув к стене.

			Те­ко­ли скор­чил­ся ря­дом с нею, де­мон­стри­руя по­кор­ность всей по­зой. Два гвар­дей­ца сто­я­ли по обе сто­ро­ны от него.

			Я мрач­но улыб­ну­лась.

			— Вы аре­сто­ва­ны.

			— Я ни­че­го не сде­лал! — взмо­лил­ся Те­ко­ли, пы­та­ясь сесть пря­мо.

			— Ока­зан­но­го со­про­тив­ле­ния до­ста­точ­но. Это се­рьез­ное пре­ступ­ле­ние. — Я быст­ро огля­ды­ва­ла ком­на­ту, и взгляд за­це­пил зна­ко­мый об­раз в од­ной из го­ло­грамм: ки­та­ец в одеж­дах ев­ну­ха, фи­гу­ру ко­то­ро­го по­сте­пен­но сме­ня­ла кар­ти­на джо­нок, плы­ву­щих сре­ди штор­мо­вых волн.

			Го­ло­грам­ма Па­па­лотль.

			Ко­то­рую за­пре­ще­но ко­пи­ро­вать или про­да­вать где-то, кро­ме как в ма­стер­ской ав­то­ра.

			Мне вспом­ни­лись про­пав­шие чи­пы, и я вдруг яс­но по­ня­ла, на чем Те­ко­ли за­ра­ба­ты­вал столь­ко де­нег. Он крал ее про­из­ве­де­ния, ко­пи­ро­вал и про­да­вал ко­пии на чер­ном рын­ке. А Па­па­лотль, без со­мне­ний, все узна­ла. И слу­чил­ся скан­дал.

			Но для Те­ко­ли все мог­ло обер­нуть­ся ку­да се­рьез­нее. Он во­ин; к та­ким, как он, за­кон бес­по­ща­ден. За по­доб­ное пре­ступ­ле­ние ему гро­зи­ла смерт­ная казнь, его се­мью ждал по­зор. Па­па­лотль долж­на бы­ла за­мол­чать. Раз и на­все­гда.

			«Он вы­со­сет все со­ки».

			Мау­и­цо не мог и пред­по­ло­жить, на­сколь­ко был прав.

			Взгляд Те­ко­ли столк­нул­ся с мо­им, и мо­ло­дой че­ло­век, долж­но быть, по­нял, ка­кое от­вра­ще­ние я к нему ис­пы­ты­ваю. Смыс­ла вы­кру­чи­вать­ся боль­ше не бы­ло.

			— Я не уби­вал ее. Кля­нусь, не уби­вал! — Ка­за­лось, он вот-вот за­пла­чет.

			— Уве­ди­те его. Раз­бе­рем­ся в от­де­ле­нии, — про­це­ди­ла я сквозь зу­бы.

			* * *

			И Мэй-Линь, од­на из слу­жа­щих, во­шла в мой офис, по­ка я пе­ча­та­ла пред­ва­ри­тель­ный от­чет.

			— Ну как?

			— Все еще на­ста­и­ва­ет на сво­ей неви­нов­но­сти. Го­во­рит, на­шел ее уже мерт­вой и толь­ко вос­поль­зо­вал­ся тем по­лу­ча­сом, что­бы сте­реть свои от­пе­чат­ки там, где они мог­ли быть, что­бы ни­кто не до­га­дал­ся про ма­хи­на­ции с го­ло­грам­ма­ми. — Мэй-Линь при­нес­ла с со­бой кар­тон­ную ко­роб­ку, укры­тую свер­ху ли­стом бу­ма­ги. — Его ве­щи. Ре­ши­ла, мо­жет, вам за­хо­чет­ся взгля­нуть.

			Я вздох­ну­ла. Гла­за жгло от ра­бо­ты с ком­пью­те­ром.

			— По­жа­луй, сто­ит по­смот­реть. — Мне уже бы­ло из­вест­но, что хо­тя мы и об­на­ру­жи­ли про­пав­шие чи­пы на ме­сте сбы­та кон­тра­факт­ной про­дук­ции, но аудио­ря­да к го­ло­грам­ме с ле­бе­дем ни­где не бы­ло. Те­ко­ли утвер­ждал, что не брал его. Не то что­бы я от­ка­зы­ва­лась ему ве­рить окон­ча­тель­но…

			— Я при­не­су вам чая с жас­ми­ном, — про­из­нес­ла Мэй-Линь и ис­чез­ла за две­рью.

			Рас­се­ян­но я пе­ре­би­ра­ла ве­щи Те­ко­ли. Ни­че­го при­ме­ча­тель­но­го: ко­ше­лек, клю­чи, бу­маж­ные юа­ни — ед­ва ли хва­ти­ло бы да­же на та­бак… Лаб­рет­ка, от­по­ли­ро­ван­ная до блес­ка за вре­мя дол­го­го но­ше­ния. Па­ке­тик слад­ко пах­ну­щих се­мян, до сих пор не вскры­тый…

			И мно­го­крат­но сло­жен­ная пач­ка ли­стов. Я раз­вер­ну­ла их и об­на­ру­жи­ла там часть сце­на­рия. Сце­на­рия к го­ло­грам­ме с ле­бе­дем, осе­ни­ло ме­ня. Серд­це ча­сто за­би­лось. Те­ко­ли озву­чи­вал ко­либ­ри, а ре­пли­ки Па­па­лотль бы­ли мно­го­крат­но под­черк­ну­ты, и по­ля ря­дом с ни­ми пест­ре­ли ком­мен­та­ри­я­ми…

			Го­ло­сом Па­па­лотль ле­бедь пе­ре­чис­лял важ­ные со­бы­тия: при­ход к вла­сти об­ре­чен­но­го на па­де­ние Вто­ро­го Крас­но­го Пол­ка Тетц­кат­ли­по­ки во вре­мя вой­ны за неза­ви­си­мость меж­ду Сюйя и Ки­та­ем; трех­сто­рон­няя вой­на и по­бе­да аль­ян­са Ме­ши­ка-Сюйя над Со­еди­нен­ны­ми Шта­та­ми. Граж­дан­ская вой­на в Ста­рой Ме­ши­ка две­на­дцать лет на­зад: сюй­янь­ские сол­да­ты учи­ня­ли мас­со­вые каз­ни ра­ди вос­ста­нов­ле­ния по­ряд­ка; ты­ся­чи бе­жен­цев по­ки­да­ли род­ные до­ма, устрем­ля­лись к гра­ни­цам.

			Тут ле­бедь умол­кал, и на­сту­пал че­ред ко­либ­ри. Че­ред Те­ко­ли.

			
				То­на­тиу, Пя­тое Солн­це, толь­ко вос­хо­дит, и сна­ру­жи мо­ей тем­ни­цы я слы­шу жре­цов Тетц­кат­ли­по­ки. Они по­ют пес­ни и го­то­вят ал­тарь для жерт­вы. Ею бу­ду я.

				Ты те­перь да­ле­ко, пе­ре­сек­ла гра­ни­цу. Сюйя при­ве­тит те­бя, как ты­ся­чи дру­гих на­ших со­ро­ди­чей, ты нач­нешь но­вую жизнь. Я со­жа­лею лишь о том, что ме­ня не бу­дет ря­дом, что­бы ид­ти с то­бой ру­ка об ру­ку…

			

			В изум­ле­нии я пе­ре­би­ра­ла стра­ни­цы. Это был дол­гий, про­ни­зы­ва­ю­щий мо­но­лог, и ни­че­го по­доб­но­го в ма­стер­ской Па­па­лотль я не слы­ша­ла. Ка­за­лось, слов­но…

			Это ре­аль­ная ис­то­рия. И мо­роз про­бе­жал у ме­ня по ко­же. Я про­бе­жа­лась гла­за­ми по по­след­ней стра­ни­це.

			
				Они пе­ре­шлют пись­мо те­бе. Это мои вра­ги, но они бла­го­род­ные лю­ди. Не плачь обо мне. Я уми­раю, как во­ин, чья кровь при­даст То­на­тиу сил. Но моя лю­бовь оста­нет­ся с то­бой на­ве­ки, и в этом ми­ре увя­да­ю­щих цве­тов, и в пре­де­лах, где жи­вут бо­ги.

				Ит­цель.

			

			Ит­цель.

			Же­них Ко­ак­сок.

			

			Про­бил Тре­тий би-час, ко­гда я при­бы­ла в ре­сто­ран «У Кет­ца­ля». По­се­ти­те­ли дав­ным-дав­но разо­шлись по до­мам.

			Но в офи­се на вто­ром эта­же все еще го­рел свет. Я не спе­ша от­во­ри­ла дверь, и уви­де­ла ее сто­я­щей у ок­на, спи­ной ко мне. Блу­за и юб­ка с вы­ши­тым крас­ным ор­на­мен­том на по­до­ле, шаль из во­ло­кон ага­вы… Тра­ди­ци­он­ный на­ряд жен­щин Ста­рой Ме­ши­ка.

			— Я жда­ла вас, — ска­за­ла Ко­ак­сок, не обо­ра­чи­ва­ясь.

			— Где Мау­и­цо?

			— Я ото­сла­ла его.

			Бес­цвет­ный го­лос. На сто­ле — по­туск­нев­шая фо­то­гра­фия Ит­це­ля, пе­ред нею ма­лень­кая пи­а­ла с ка­ки­ми-то тра­ва­ми — ри­ту­аль­ное при­но­ше­ние.

			— Он бы не по­нял.

			Ко­ак­сок мед­лен­но обер­ну­лась. Чер­ные по­ло­сы на ще­ках — та­кие ри­су­ют мерт­ве­цу, преж­де чем по­ло­жить в мо­ги­лу.

			Удив­лен­ная, я да­же от­пря­ну­ла, но она и не ду­ма­ла при­бли­жать­ся. С осто­рож­но­стью я пе­ре­да­ла ей ли­сты со сце­на­ри­ем.

			— Па­па­лотль укра­ла у вас ори­ги­нал пись­ма?

			Ко­ак­сок по­ка­ча­ла го­ло­вой.

			— Я долж­на бы­ла ви­деть­ся с нею ча­ще, по­сле то­го, как мы при­е­ха­ли сю­да. Долж­на бы­ла за­ме­тить, во что она пре­вра­ща­ет­ся.

			Ла­до­ни лег­ли на стол. Пе­ре­до мною слов­но сто­я­ла им­пе­ра­три­ца.

			— Ко­гда пись­мо про­па­ло, я и по­ду­мать не мог­ла на сест­ру. Мау­и­цо ре­шил, что, воз­мож­но, это Те­ко­ли…

			— Мау­и­цо его нена­ви­дит.

			— Не в этом де­ло. Я от­пра­ви­лась к Па­па­лотль, спро­сить, не ви­де­ла ли пись­ма. Но я и не ду­ма­ла на нее.

			Ко­ак­сок сде­ла­ла глу­бо­кий вдох, что­бы успо­ко­ить­ся. Кровь при­ли­ла к ли­цу.

			— Дверь она от­кры­ла со­вер­шен­но го­лая и да­же не по­тру­ди­лась одеть­ся. Оста­ви­ла ме­ня вни­зу, а са­ма под­ня­лась в ма­стер­скую, за­кон­чить что-то, как ска­за­ла. Но я по­шла за ней.

			Го­лос дрог­нул, од­на­ко Ко­ак­сок спра­ви­лась с вол­не­ни­ем.

			— Пись­мо ле­жа­ло на сто­ле. Это она его взя­ла. А ко­гда я спро­си­ла, за­чем, она рас­ска­за­ла про го­ло­грам­му, уве­ря­ла, что мы ста­нем зна­ме­ни­ты и в ад­ми­ни­стра­ции пре­фек­та ее по­ста­вят там, где смо­жет уви­деть каж­дый…

			Я мол­ча­ла. И не дви­га­лась. Ко­ак­сок го­во­ри­ла все гром­че и ярост­нее. И каж­дое ее сло­во раз­ры­ва­ло ме­ня на ча­сти.

			— Она хо­те­ла… про­дать мое го­ре. Мои вос­по­ми­на­ния, про­сто ра­ди ми­га сла­вы. Она хо­те­ла… — Ко­ак­сок сно­ва с си­лой втя­ну­ла воз­дух. — Я ве­ле­ла ей оста­но­вить­ся. Объ­яс­ня­ла, что это гад­ко, но она про­сто тряс­ла го­ло­вой и сме­я­лась, слов­но ей все­го-то на­до бы­ло спро­сить у ме­ня раз­ре­ше­ния, что­бы все сде­лать, как на­до. Она не по­ни­ма­ла, не по­ни­ма­ла ни­че­го. Она слиш­ком из­ме­ни­лась.

			Ко­ак­сок взгля­ну­ла на ру­ки, по­том на фо­то­гра­фию Ит­це­ля.

			— И я не мог­ла за­ста­вить ее за­мол­чать, по­ни­ма­е­те? Я толк­ну­ла ее, на­ки­ну­лась с ку­ла­ка­ми, а она все сме­я­лась без оста­нов­ки, ей хо­те­лось про­дать мою боль…

			На­ко­нец, Ко­ак­сок смот­ре­ла мне в гла­за, и я узна­ва­ла этот взгляд: взгляд ко­го-то уже мерт­во­го, и кто сам об этом зна­ет.

			— Я долж­на бы­ла ее оста­но­вить, — го­лос был ед­ва слы­шен. — Она ни­ко­гда бы это­го не сде­ла­ла. Да­же па­дая, она сме­я­лась. — В гла­зах Ко­ак­сок сто­я­ли сле­зы. — Сме­я­лась на­до мной.

			— Вы зна­е­те, что бу­дет даль­ше. — Сло­ва да­ва­лись мне с неимо­вер­ным тру­дом.

			— Ду­ма­е­те, те­перь для ме­ня это име­ет зна­че­ние, Хуэ Ма? Все по­те­ря­ло смысл уже очень дав­но. — Ко­ак­сок бро­си­ла по­след­ний взгляд на изоб­ра­же­ние Ит­це­ля и рас­пря­ми­ла пле­чи. — Я знаю, что по­сту­пи­ла ужас­но. Де­лай­те, что вам ве­лит долг.

			Она не дрог­ну­ла, ко­гда в офис во­шли гвар­дей­цы, не дрог­ну­ла, ко­гда на за­пя­стьях за­щелк­ну­ли на­руч­ни­ки и уве­ли прочь. И я знаю, она не дрог­ну­ла в день свой каз­ни, ка­кой бы та ни бы­ла.

			

			Ко­гда мы вы­хо­ди­ли из ре­сто­ра­на, я за­ме­ти­ла сре­ди куч­ки зе­вак ли­цо Мау­и­цо. Мы встре­ти­лись взгля­да­ми на па­ру се­кунд, и за стек­ла­ми оч­ков я про­чла столь­ко бо­ли и го­ря, что у ме­ня пе­ре­хва­ти­ло ды­ха­ние, и я ни­как не мог­ла сде­лать но­вый вдох.

			— Про­сти, — про­шеп­та­ла я. — Пра­во­су­дие долж­но свер­шить­ся.

			Но, ра­зу­ме­ет­ся, он ме­ня не слы­шал.

			Вер­нув­шись в от­де­ле­ние, я се­ла за свой стол; на экране ком­пью­те­ра пор­ха­ла ба­боч­ка, ко­то­рая по­сте­пен­но мно­жи­лась, по­ка про­стран­ство экра­на не ока­зы­ва­лось за­пол­нен­ным до от­ка­за. Бы­ло в этом что-то стран­но об­на­де­жи­ва­ю­щее.

			Мне сле­ду­ет разо­брать­ся с Те­ко­ли, на­пе­ча­тать от­чет, по­зво­нить Чжу Бао и со­об­щить, что я оправ­да­ла его до­ве­рие и на­шла убий­цу…

			Я бы­ла опу­сто­ше­на. Всем слу­чив­шим­ся. Скло­нив­шись над ал­та­рем, дро­жа­щи­ми ру­ка­ми мед­лен­но за­жгла аро­ма­ти­че­скую па­лоч­ку и по­ста­ви­ла ее вер­ти­каль­но пе­ред ла­ки­ро­ван­ны­ми таб­лич­ка­ми. По­том опу­сти­лась на ко­ле­ни и по­ста­ра­лась из­гнать из па­мя­ти го­лос Ко­ак­сок.

			Она го­во­ри­ла: «Все по­те­ря­ло смысл уже очень дав­но».

			Вспом­ни­лись и соб­ствен­ные сло­ва: «Вой­на все­му при­чи­ной».

			Я ду­ма­ла о Па­па­лотль, от­вер­нув­шей­ся от тра­ди­ций сво­е­го на­ро­да, что­бы за­быть тя­го­ты из­гна­ния и ги­бель ро­ди­те­лей; ду­ма­ла обо всем, что она сде­ла­ла со сво­ей жиз­нью. Я ви­де­ла, как она раз­жи­ма­ет паль­цы и па­да­ет на пол. Вспо­ми­на­ла взгляд Ко­ак­сок, взгляд мерт­ве­ца. Раз­мыш­ля­ла о том, как са­ма от­вер­ну­лась от за­ве­тов пред­ков. Зем­ля Сюйя при­ня­ла ме­ня, но не из­ле­чи­ла.

			И ни­ко­гда не из­ле­чит, ку­да бы я ни бе­жа­ла от сво­их стра­хов.

			На миг я за­кры­ла гла­за и, преж­де чем успе­ла бы по­жа­леть о ре­ше­нии, вско­чи­ла и бро­си­лась к те­ле­фо­ну. Паль­цы на­бра­ли но­мер, на ко­то­рый я не зво­ни­ла го­да­ми. Но ко­то­рый ни за что не за­быть.

			Гуд­ки в пу­сто­те. От ожи­да­ния у ме­ня пе­ре­сох­ло во рту.

			— Да? Кто это?

			Серд­це ушло в пят­ки. Не от стра­ха. От сты­да. Я от­ве­ти­ла на на­у­ат­ле, ед­ва вы­го­ва­ри­вая сло­ва:

			— Мам… Это я.

			Я ожи­да­ла зло­сти, бес­ко­неч­ных упре­ков. Но ни­че­го это­го не бы­ло. Толь­ко ее го­лос, на гра­ни сры­ва, по­вто­ря­ю­щий мое имя, ко­то­рое мне да­ли при рож­де­нии.

			— О, Нене­тль, ди­тя мое! Я так ра­да…

			И пусть я не слы­ша­ла это­го име­ни мно­го лет, но до сих пор оно бы­ло тем са­мым, ис­тин­ным. Ка­ким не мо­жет быть ни од­но дру­гое.
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			ПТЕЙ, ПРОГУЛКА ПОД ПАРУСАМИ

			В тот ве­чер, ко­гда Птей от­пра­вил­ся в пу­те­ше­ствие, раз­бив­шее его ду­шу, по небу плы­ли во­семь­сот звезд. Под­хо­ди­ла к сво­е­му кон­цу Ве­ли­кая Зи­ма. И чем мень­ше вре­ме­ни оста­ва­лось до Раз­га­ра Ле­та, тем боль­ше ста­но­ви­лось в сут­ках сол­неч­ных ча­сов, и каж­дый но­вый день ста­но­вил­ся все свет­лее преды­ду­ще­го. В этой ши­ро­те солн­це во­все не под­ни­ма­лось до са­мо­го ве­сен­не­го рав­но­ден­ствия, ка­та­ясь по кром­ке го­ри­зон­та — ши­ро­ко­ли­цее, ле­ни­вое и крайне до­воль­ное со­бой. Ро­див­ший­ся ле­том Птей по­вер­нул­ся к нему, ед­ва при­под­няв­ше­му­ся над во­дой, и при­крыл гла­за, на­сла­жда­ясь дол­го­ждан­ным теп­лом, лас­ка­ю­щим его ве­ки, ще­ки, гу­бы. Для то­го, кто впер­вые уви­дел этот мир ле­том, лю­бая тень слу­жи­ла на­по­ми­на­ни­ем об ужас­ных, тоск­ли­вых ме­ся­цах зи­мы и ни­чем не на­ру­ша­е­мой, все­по­гло­ща­ю­щей тьме.

			«Но за­то у нас оста­ют­ся звез­ды, — го­ва­ри­вал его отец, по­явив­ший­ся на свет имен­но зи­мой. — Мы ро­ди­лись и уви­де­ли пе­ред со­бой все­лен­ную».

			Отец Птея сле­дил за те­ми кро­шеч­ны­ми ма­ши­на­ми, что управ­ля­ли ка­та­ма­ра­ном, ста­вил па­ру­са, сле­дил за со­сто­я­ни­ем об­шив­ки и про­счи­ты­вал курс по по­ка­за­ни­ям, по­лу­чен­ным со спут­ни­ка; за­то ему са­мо­му бы­ло до­ве­ре­но дер­жать руль. Рав­но­ден­ствен­ная бу­ря унес­лась к за­па­ду еще две неде­ли на­зад, и кэт­бот быст­ро мчал­ся над чер­не­ю­щи­ми во­да­ми в ров­ном по­то­ке све­же­го вет­ра. Двух­кор­пус­ная ях­та про­но­си­лась пря­мо по по­дер­ну­тым ря­бью от­ра­же­ни­ям яр­ких вспы­шек га­за, воз­ни­кав­ших со сто­ро­ны неф­те­до­бы­ва­ю­щих плат­форм Тэмедж­ве­ри.

			Сто­и­ло солн­цу вновь по­гру­зить­ся за го­ри­зонт, как вся­кое теп­ло ушло со щек Птея, за­то его отец за­драл го­ло­ву к небу. Се­го­дня он но­сил Ас­пект Стэ­рис.

			Ри­ту­аль­ные лич­но­сти пу­га­ли Птея, хо­тя в пре­де­лах Кта­ри­сфая они ис­поль­зо­ва­лись крайне ред­ко: по слу­чаю рож­де­ния де­тей, по­лу­че­ния имен, по­мол­вок и сва­деб, раз­во­дов и по­хо­рон. И, ко­неч­но же, Раз­де­ле­ния. В та­кие ми­ну­ты род­ные ли­ца ста­но­ви­лись рав­но­душ­ны­ми и офи­ци­аль­ны­ми. Ме­ня­лась ма­не­ра ре­чи, а са­ми лю­ди на­чи­на­ли дви­гать­ся мед­лен­но, слов­но на их пле­чи лег тя­же­лый груз. Они вдруг об­ре­та­ли стран­ные, осо­бен­ные уме­ния. На­при­мер, толь­ко Стэ­рис умел го­во­рить с ро­бо­та­ми, кон­тро­ли­ру­ю­щи­ми суд­но, и на­хо­дить ши­ро­ту и дол­го­ту До­ма Раз­де­ле­ния при по­мо­щи си­сте­мы на­ви­га­ци­он­ных спут­ни­ков, рас­по­ло­жив­ших­ся коль­цом во­круг Тей. Ка­та­ма­ран по­ки­дал ан­гар Кта­ри­сфая, от­прав­ля­ясь в путь под гром­кие гим­ны и звон ли­тавр, толь­ко ко­гда оче­ред­но­му ре­бен­ку пред­сто­я­ло стать взрос­лым и со­вер­шить пу­те­ше­ствие за пре­де­лы внеш­не­го мо­ла и це­лой фло­ти­лии неф­те­до­бы­ва­ю­щих плат­форм, что­бы раз­вер­нуть свою един­ствен­ную лич­ность в во­семь.

			Про­шло ка­ких-то два ме­ся­ца с тех пор, как в путь от­пра­вил­ся Кья­тай, уй­дя в пла­ва­ние по непро­гляд­но чер­ным во­дам зим­не­го пол­дня. Птей по­явил­ся на свет ле­том, в день солн­це­сто­я­ния; Кья­тай же — позд­ней осе­нью. Мно­гие счи­та­ли уди­ви­тель­ным, что при та­кой раз­ни­це у них ока­за­лось до­ста­точ­но мно­го об­ще­го, что­бы по­дру­жить­ся и прой­ти вме­сте все ста­дии от хны­чу­щих мла­ден­цев до ис­точ­ни­ка всех раз­би­тых окон и взя­тых без спро­су ло­док. Их раз­де­ля­ло по­чти три се­зо­на, но вот успе­ли сме­нить­ся толь­ко две лу­ны, и Птей то­же по­ки­нул го­род, остав­ляя по­за­ди вспо­ло­хи га­зо­вых вы­бро­сов и ла­би­рин­ты труб неф­те­пе­ре­ра­ба­ты­ва­ю­щих за­во­дов, углуб­ля­ясь в без­бреж­ные, оза­ря­е­мые мяг­ким све­че­ни­ем планк­то­на оке­а­ни­че­ские про­сто­ры, за ко­то­ры­ми, ка­за­лось, на­блю­да­ли звез­ды — стран­ные, оби­та­е­мые звез­ды. Срок Раз­де­ле­ния ни­ко­гда не был свя­зан с ка­лен­да­ря­ми или точ­ным воз­рас­том. Он опре­де­лял­ся вни­ма­тель­ны­ми ма­те­ря­ми, муд­ры­ми ба­буш­ка­ми, все под­ме­ча­ю­щи­ми учи­те­ля­ми и ворч­ли­вы­ми от­ца­ми, незна­чи­тель­ным сме­ще­ни­ем че­шуи и ле­тар­ги­я­ми, со­про­вож­да­ю­щи­ми­ся бор­мо­та­ни­ем на раз­ные, иду­щие точ­но из глу­би­ны го­ло­са, и мок­ры­ми от по­та про­сты­ня­ми.

			Ко­гда его друг толь­ко со­би­рал­ся от­плыть от при­ча­ла Эть­ай, где фар­фо­ро­вые до­ма на­ви­са­ли над са­мой во­дой, Птей по­мог ему за­ки­нуть в лод­ку рюк­зак. Отец Кья­тая за­ме­тил это и на­хму­рил­ся. Су­ще­ство­ва­ли опре­де­лен­ные пра­ви­ла при­ли­чия. За­пре­ты. Рам­ки.

			— До встре­чи, — ска­зал то­гда Птей.

			— До встре­чи.

			Вско­ре ве­тер иг­рал в вы­со­ком тре­уголь­ном па­ру­се, увле­кая ка­та­ма­ран все даль­ше от мок­рых по­сле до­ждя бле­стя­щих стен Кта­ри­сфая. Птей про­во­жал лод­ку взгля­дом, по­ка та пол­но­стью не рас­тво­ри­лась в све­те яр­ких го­род­ских ламп, оза­ря­ю­щих тем­ную зим­нюю во­ду.

			Об­рат­но Кья­тай дол­жен был воз­вра­тить­ся толь­ко по­сле ше­сти ме­ся­цев, про­ве­ден­ных в До­ме Раз­де­ле­ния. Впро­чем, не со­всем так. Вер­нуть­ся долж­ны бы­ли Кья­таи, ко­то­рых Птей ни­ко­гда не знал. Их долж­но бы­ло стать во­семь, и тот са­мый то­щий точ­но опор­ный столб на го­ри­зон­те в сол­неч­ный пол­день, маль­чу­ган, с ко­то­рым они лет­ни­ми но­ча­ми го­ня­ли к ры­бо­ло­вец­ким плат­фор­мам, ста­нет лишь ча­стью, те­нью этих но­вых имен и лич­но­стей. Узна­ет ли его Птей. Ко­гда они встре­тят­ся в огром­ном пла­ву­чем уни­вер­си­те­те, на­зы­ва­е­мом До­мом Раз­де­ле­ния?

			Узна­ет ли он са­мо­го се­бя?

			— Еще не дви­жут­ся? — оклик­нул маль­чи­ка Стэ­рис.

			Птей при­ло­жил ру­ку к при­вык­шим к тем­но­те гла­зам, за­щи­ща­ясь от све­че­ния пи­та­ю­ще­го­ся уг­ле­род­ны­ми со­еди­не­ни­я­ми планк­то­на, и по­смот­рел на небо. «Па­рус Свет­ло­го Ожи­да­ния» про­дол­жал рас­се­кать мяг­ко вол­ну­ю­щу­ю­ся про­стынь све­та, за­кру­чи­вав­ше­го­ся по­за­ди суд­на фрак­таль­ны­ми спи­ра­ля­ми.

			— По­ка ни­че­го.

			Но вско­ре уже долж­но бы­ло на­чать­ся, и зре­ли­ще пред­сто­я­ло гран­ди­оз­ное. Во­семь­сот звезд долж­ны бы­ли пе­ре­стро­ить­ся в небе. Пе­ре­оде­ва­ясь и участ­вуя во всех этих до­маш­них ри­ту­а­лах, по­свя­щен­ных его неожи­дан­но при­бли­зив­ше­му­ся Раз­де­ле­нию, Птей ви­дел, как осталь­ные на­чи­на­ют го­то­вить­ся к на­блю­де­нию за небом, уста­нав­ли­вая те­ле­ско­пы на при­ча­лах и ко­ло­коль­нях. Но­вость же с каж­дым днем за­ни­ма­ла все бо­лее важ­ное ме­сто в га­зет­ных свод­ках. По­ло­ви­на ми­ра — та, что не бы­ла все рав­но что ослеп­ле­на из-за стран­но­го на­кло­на пла­не­тар­ной оси, — по­сто­ян­но смот­ре­ла в небо. Гля­дя, как Стэ­рис управ­ля­ет «Па­ру­сом Свет­ло­го Ожи­да­ния», Птей чув­ство­вал се­бя об­ма­ну­тым, слов­но за­бо­лев­ший ре­бе­нок, вы­нуж­ден­ный си­деть до­ма, ко­гда пря­мо под его ок­на­ми бу­шу­ет ло­доч­ный фе­сти­валь. Впро­чем, те­перь, ле­жа в за­креп­лен­ном на мачте га­ма­ке, спле­тен­ном из проч­ных син­те­ти­че­ских ни­тей, и ощу­щая, как по­ка­чи­ва­ет­ся на чер­ных во­дах двой­ной кор­пус ка­та­ма­ра­на, Птей на­чи­нал чув­ство­вать за­рож­да­ю­щий­ся в его ду­ше вос­торг. Све­тя­щий ко­вер вни­зу и пол­ное звезд небо — сей­час все это при­над­ле­жа­ло ему од­но­му.

			На са­мом де­ле это не бы­ли звез­ды. Там, на­вер­ху, за­вис­ли на ор­би­те во­семь­сот два­дцать шесть кос­ми­че­ских ко­ло­ний Ан­прин — сфе­ры, име­ю­щие пять­сот ки­ло­мет­ров в диа­мет­ре и со­сто­я­щие из на­сы­щен­но­го уг­ле­ро­дом льда и во­ды, по­яви­лись на ор­би­те Бе­фи­са, га­зо­во­го ги­ган­та, еще до рож­де­ния Птея. И сей­час они ка­за­лись жем­чуж­ным оже­ре­льем, ле­жа­щим на бар­хат­ной по­ду­шеч­ке.

			Все это про­дол­жа­лось уже несколь­ко «эр». Вна­ча­ле бы­ла Па­ни­ка, ко­гда оби­та­те­ли Тей неожи­дан­но осо­зна­ли, что гра­ви­та­ци­он­ные вол­ны, рас­хо­дя­щи­е­ся по во­дам ги­гант­ско­го оке­а­на, по­крыв­ше­го всю пла­не­ту, по­рож­де­ны мас­сив­ны­ми, ис­кус­ствен­ны­ми объ­ек­та­ми, при­бли­жа­ю­щи­ми­ся к ней по­чти со ско­ро­стью све­та. По­том на­сту­пил че­ред От­ри­ца­ния, ко­гда вла­сти ре­ши­ли, что бу­дет ра­зум­ней сде­лать вид, что в их сол­неч­ную си­сте­му во­все не вторг­лись во­семь с чем-то там со­тен кос­ми­че­ских ко­раб­лей, каж­дый из ко­то­рых пре­вос­хо­дил раз­ме­ра­ми соб­ствен­ные лу­ны Тей. Вторг­лись и ров­ны­ми ря­да­ми рас­по­ло­жи­лись воз­ле Бе­фи­са. Ко­гда же ста­ло оче­вид­но, что От­ри­ца­ние про­сто бес­смыс­лен­но, на­ча­лась эра Пе­ре­го­во­ров — впро­чем, это на­зва­ние ока­за­лось пу­стым зву­ком. В кос­мос бы­ли от­прав­ле­ны несколь­ко спут­ни­ков, ко­то­рые долж­ны бы­ли про­из­ве­сти раз­вед­ку и по­пы­тать­ся уста­но­вить ра­дио­связь с при­шель­ца­ми — но те и по сей день оста­ва­лись немы, как лед. По­сколь­ку ни один из зон­дов не был ни об­стре­лян, ни про­ва­лил­ся в ис­кус­ствен­ную чер­ную ды­ру, ни под­верг­ся еще ка­кой-ни­будь фор­ме уни­что­же­ния, ко­то­рые в изоби­лии вы­ду­мы­ва­ла жел­тая прес­са, при­шло вре­мя для Пер­во­го Ша­га. А за­тем и Разо­ча­ро­ва­ния, ко­гда вы­яс­ни­лось, что го­сти со звезд в ос­нов­ном пред­став­ля­ют со­бой на­но­об­ра­зо­ва­ния, сво­бод­но пла­ва­ю­щие в глу­би­нах ис­кус­ствен­ных оке­а­нов вось­ми­сот два­дца­ти ше­сти ко­ло­ний, и мно­же­ствен­ные те­ла охва­ты­ва­ют­ся Оди­но­ким ра­зу­мом; для Ан­прин же ста­ло неожи­дан­но­стью, что при­ми­тив­ные го­мини­ды, на­се­ля­ю­щие по­кры­тую чер­ны­ми во­да­ми пла­не­ту, вме­ща­ют несколь­ко лич­но­стей в од­ном те­ле. Оба на­ро­да объ­еди­ня­ло толь­ко од­но. Во­да. Она стру­и­лась сквозь их ис­то­рию, в ней плы­ла их эко­ло­гия, без нее бы­ли немыс­ли­мы их ор­га­низ­мы.

			По­сколь­ку по­лет на око­ло­све­то­вой ско­ро­сти от­нял у Ан­прин сто два­дцать лет, ко­ло­нии от­ча­ян­но нуж­да­лись в воз­об­нов­ле­нии за­па­сов во­ды; по су­ти, эти ко­раб­ли пред­став­ля­ли со­бой па­ря­щие в неве­со­мо­сти огром­ные кап­ли, ко­то­рым не да­ва­ла уле­ту­чи­вать­ся проч­ная скор­лу­па из уси­лен­но­го при по­мо­щи на­но­тех­но­ло­гий льда. И как толь­ко все это бы­ло осо­зна­но, на­ча­лась эра Пе­ре­го­во­ров — са­мая дол­гая и са­мая слож­ная из всех. По­чти три го­да ушло толь­ко на то, что­бы за­ло­жить ос­но­вы для вза­и­мо­по­ни­ма­ния: Ан­прин, древ­няя ра­са ве­ли­ко­го Клей­да, дав­ным-дав­но об­ре­ли кол­лек­тив­ный ра­зум, с незна­чи­тель­но вы­ра­жен­ны­ми са­мо­осо­зна­ни­ем и лич­ност­ны­ми от­ли­чи­я­ми от­дель­ных осо­бей; они про­сто не зна­ли, к ко­му об­ра­тить­ся и от ко­го про­сить по­мо­щи, не по­ни­мая по­ли­ти­че­ско­го строя раз­де­лен­но­го на мно­же­ство на­ций и рас­ки­дан­но­го по мно­го­чис­лен­ным ар­хи­пе­ла­гам на­се­ле­ния чет­вер­той пла­не­ты в Сол­неч­ной си­сте­ме.

			И вот те­перь Пе­ре­го­во­ры сме­ни­лись Сво­бод­ной Тор­гов­лей. Ко­ло­нии Ан­прин со­би­ра­лись ис­тра­тить по­след­ние кап­ли топ­ли­ва, что­бы уй­ти с ор­би­ты га­зо­во­го ги­ган­та и на­пра­вить­ся в глубь си­сте­мы. Но их це­лью бы­ла не Тей, а со­сед­няя Те­я­фай — огром­ный оке­ан без еди­но­го ку­соч­ка су­ши, чья глу­би­на до­сти­га­ла сот­ни ки­ло­мет­ров. Это был мир чу­до­вищ­ной гра­ви­та­ции и ни­ко­гда не ути­ха­ю­щих штор­мов. В ре­зуль­та­те гра­ви­та­ци­он­ной иг­ры двух ги­гант­ских ми­ров Те­я­фай сме­сти­лась бли­же к све­ти­лу еще за мил­ли­ард лет до то­го, как эту сол­неч­ную си­сте­му об­на­ру­жил ко­рабль, при­нес­ший се­ме­на жиз­ни. Сол­неч­ный ве­тер со­рвал с нее пла­не­тар­ную ат­мо­сфе­ру и рас­то­пил льды, со­здав тем са­мым оке­ан — глу­бо­кий и чер­ный, слов­но ноч­ной кош­мар.

			По всей ви­ди­мо­сти, имен­но об­на­ру­жив при по­мо­щи ин­тер­фе­рен­ци­он­ных те­ле­ско­пов оби­лие во­ды в этой си­сте­ме пол­мил­ли­о­на лет то­му на­зад, на­род Кан-Бет-Ме­рей и ре­шил­ся от­пра­вить в путь к но­во­му оби­та­ли­щу пять со­тен мед­ли­тель­ных ко­раб­лей-се­мян, дви­жи­мых сол­неч­ны­ми па­ру­са­ми. Кан-Бет-Ме­рей бы­ли фа­на­тич­ны­ми при­вер­жен­ца­ми тео­рии все­лен­ско­го рас­про­стра­не­ния жиз­ни, при­дер­жи­вав­ши­ми­ся без­услов­но­го дог­ма­та Кл­эй­да, гла­сив­ше­го что за­се­ле­ние га­лак­ти­че­ских про­сто­ров ра­зум­ны­ми су­ще­ства­ми — един­ствен­ная на­деж­да предот­вра­тить фи­зи­че­скую ги­бель про­стран­ства-вре­ме­ни.

			Да­же ес­ли де­сят­ки ты­сяч био­ло­ги­че­ских «по­сы­лок», до­ждем про­лив­ших­ся на Те­я­фай, и смог­ли по­ро­дить там жизнь, зон­ды, за­пу­щен­ные с Тей, так и не смог­ли ни­че­го об­на­ру­жить. По сча­стью, Кан-Бет-Ме­рей су­ме­ли вне­сти опре­де­лен­ные кор­рек­ти­вы в курс осталь­ных ко­раб­лей, и те при­вод­ни­лись на кро­шеч­ной си­ней жем­чу­жине, рас­по­ло­жен­ной чуть даль­ше от солн­ца, — сле­зин­ке, ко­гда-то от­де­лив­шей­ся от огром­ной Те­я­фай.

			При­мер­но сто ты­сяч лет то­му на­зад са­ми Кан-Бет-Ме­рей во­шли в фа­зу пост­био­ло­ги­че­ско­го раз­ви­тия, пе­рей­дя на тот уро­вень, где уже не мог­ли под­дер­жи­вать связь ни с на­ро­дом Тей, ни да­же с Ан­прин.

			— Что-ни­будь ви­дишь? — вновь раз­дал­ся го­лос сни­зу.

			«Па­рус Свет­ло­го Ожи­да­ния» вы­рвал­ся из си­я­ю­ще­го планк­тон­но­го по­ля, и оке­ан те­перь ка­зал­ся чер­ным и без­бреж­ным. Прав­да, небе­са и во­ды по­свет­ле­ли; звез­ды слов­но за­стес­ня­лись фо­на­рей на ко­раб­лях, рас­по­ло­жив­ших­ся бли­же к го­ри­зон­ту.

			— А уже по­ра? — ото­звал­ся Птей.

			— Да уж пять ми­нут как.

			Птей при­встал в га­ма­ке, при­дер­жи­ва­ясь ру­кой за сеть, и на­чал всмат­ри­вать­ся в бес­край­нее небо. Каж­дый ре­бе­нок Тей, пла­не­ты, на­кло­нен­ной к плос­ко­сти эк­лип­ти­ки под безум­ным уг­лом в со­рок во­семь гра­ду­сов, рос с чет­ким осо­зна­ни­ем то­го фак­та, что жи­вет на по­верх­но­сти по­чти иде­аль­но­го ша­ра, об­ра­ща­ю­ще­го­ся во­круг солн­ца, и то­го, что звез­ды рас­по­ло­же­ны очень, очень да­ле­ко и прак­ти­че­ски непо­движ­ны. Но неко­то­рые «звез­ды» вполне мог­ли ме­нять­ся; Бе­фи­су, это­му ту­ман­но­му пят­ну, низ­ко за­вис­ше­му на юго-во­сто­ке и за­тме­ва­е­мо­му све­том вось­ми со­тен кос­ми­че­ских ко­ло­ний, вско­ре пред­сто­я­ло вновь об­ре­сти преж­ний блеск, бла­го­да­ря ко­то­ро­му пред­ки Птея на­хо­ди­ли путь к сво­е­му Раз­де­ле­нию.

			— Дай им вре­мя, — про­кри­чал он.

			Вре­мя. Ан­прин уже от­прав­ля­лись в путь; они вклю­чи­ли дви­га­те­ли и на­ча­ли по­ки­дать свою ор­би­ту по­чти час на­зад. Про­сто свет дви­гал­ся недо­ста­точ­но быст­ро, что­бы на Тей успе­ли уви­деть, как они от­бы­ва­ют. Пе­ред внут­рен­ним взгля­дом Птея кру­жи­лись строч­ки чи­сел: уско­ре­ния, век­то­ры, кон­стан­ты про­стран­ствен­но-вре­мен­но­го кон­ти­ну­у­ма — все они по­рой ка­за­лись ему пест­ры­ми, раз­ве­ва­ю­щи­ми­ся на вет­ру кар­на­валь­ны­ми вы­вес­ка­ми. У него ушли го­ды что­бы по­нять, что осталь­ные со­ро­ди­чи не спо­соб­ны так вос­при­ни­мать чис­ла и так иг­рать ими.

			

			— Зна­ешь, я луч­ше по­смот­рю фут­бол, — ска­зал Кья­тай, ко­гда учи­тель Деу объ­явил, что Осо­бый Класс при­гла­ша­ет­ся в Дво­рян­скую Об­сер­ва­то­рию Птеу, что­бы от­ме­тить там ис­ход незва­ных го­стей. — Толь­ко и слы­шишь: Ан­прин то, Ан­прин это, но ес­ли го­во­рить по де­лу, так они ведь чу­жа­ки, и ни­кто не мо­жет быть уве­рен в том, что им на са­мом де­ле от нас нуж­но.

			— Они не чу­жа­ки, — про­шеп­тал в от­вет Птей. — Раз­ве ты не знал, что они род­ствен­ны нам? Мы все — часть од­но­го боль­шо­го Кл­эй­да.

			Учи­тель Деу крик­нул им, что­бы ве­ли се­бя ти­хо, и оба маль­чи­ка се­ли бо­лее пря­мо, но Кья­тай все-та­ки ти­хо про­из­нес:

			— Ес­ли они нам род­ня, то­гда по­че­му бы им не по­де­лить­ся с на­ми меж­звезд­ны­ми дви­га­те­ля­ми?

			Птей и Кья­тай бы­ли на­столь­ко друж­ны, что мог­ли без­молв­но об­щать­ся и спо­рить при по­мо­щи сво­бод­но пла­ва­ю­щих на ор­би­те на­но­тех­но­ло­ги­че­ских скоп­ле­ний.

			

			— Смот­ри! Смот­ри же!

			Мед­лен­но, очень мед­лен­но Бе­фис рас­тво­рял­ся в си­я­нии пы­ла­ю­ще­го пят­на, по­доб­но­го той дым­ке, что в са­мый Раз­гар Ле­та по утрам об­ра­зу­ет над вол­на­ми рой на­ч­па­сов. Фло­ти­лия при­шла в дви­же­ние. Во­семь со­тен оби­та­е­мых ми­ров. Чис­ла, кру­тив­ши­е­ся в го­ло­ве Птея, под­ска­зы­ва­ли, что ко­ло­нии Ан­прин уже дви­жут­ся со ско­ро­стью в де­сять про­цен­тов от све­то­вой. Он по­пы­тал­ся рас­счи­тать ре­ля­ти­вист­ские де­фор­ма­ции про­стран­ства-вре­ме­ни, но чи­сел ста­ло слиш­ком мно­го и все они чрез­мер­но быст­ро про­но­си­лись ми­мо. Так что он про­сто смот­рел за тем, как ат­мо­сфе­ра Бе­фи­са рас­кру­чи­ва­ет­ся на­по­до­бие спи­раль­ной га­лак­ти­ки, взбу­до­ра­жен­ная уда­ля­ю­щим­ся от нее звезд­ным скоп­ле­ни­ем. И все это над ноч­ным оке­а­ном. Птей огля­нул­ся на­зад. В этой бес­край­ней тем­но­те труд­но бы­ло про­чи­тать вы­ра­же­ние на ли­це от­ца, к то­му же тот сей­час был Стэ­ри­сом — веч­но хму­рым, со­сре­до­то­чен­ным и, как дав­но по­нял маль­чик, да­ле­ко не са­мым ум­ным че­ло­ве­ком. Но сей­час, ка­за­лось, тот улы­бал­ся.

			«Как стран­но по­ни­мать, что ты ум­ней сво­их ро­ди­те­лей», — ду­мал Птей. Но за пер­вым на­смеш­ли­вым, са­мо­до­воль­ным осо­зна­ни­ем си­лы соб­ствен­но­го ра­зу­ма от­кры­ва­лось и бо­лее глу­бо­кое зна­ние: все мы ум­ны толь­ко в чет­ко очер­чен­ных рам­ках опре­де­лен­ных си­ту­а­ций. Муд­рость силь­но за­ви­сит от об­ста­нов­ки. Птей мог оце­нить про­стран­ствен­но-вре­мен­ные воз­му­ще­ния, вы­зван­ные дви­же­ни­ем вось­ми­сот ко­ло­ний, мог рас­счи­тать по звез­дам курс в ноч­ном, вол­ну­ю­щем­ся мо­ре, но ему ни­ко­гда не уда­ва­лось рас­по­знать вет­ра или на­учить­ся вы­сви­сты­вать ко­рот­кие при­ка­зы ма­ши­нам, что бы­ло конь­ком Стэ­ри­са, спо­соб­но­го упра­вить­ся с суд­ном при лю­бой по­го­де. Этот мир на­кла­ды­вал осо­бый от­пе­ча­ток на сво­их оби­та­те­лей. Каж­дый из них об­ла­дал от­дель­ной лич­но­стью для лю­бо­го се­зо­на.

			Звезд­ный клу­бок на­чал рас­тя­ги­вать­ся в ис­кря­щу­ю­ся лен­ту, на­по­ми­на­ю­щую о се­вер­ном си­я­нии. Уже к сле­ду­ю­щей но­чи Ан­прин долж­ны бы­ли до­стиг­нуть Те­я­фай — огром­ную, си­нюю пу­те­вод­ную звез­ду на го­ри­зон­те. Вско­ре чу­жа­ки на­ло­жат на нее свой след, и ее си­я­ние по­туск­не­ет. Сле­ду­ю­щей но­чью Птею пред­сто­я­ло уви­деть этот го­лу­бой глаз уже из ок­на од­но­го из ми­на­ре­тов До­ма Раз­де­ле­ния; каж­дый ре­бе­нок знал, что и этот уни­вер­си­тет, и все по­доб­ные ему вы­стро­е­ны на один ма­нер. Огром­ные ство­лы де­ре­вьев, вы­се­реб­рен­ных со­лью и солн­цем, ско­ла­чи­ва­лись вме­сте, по­ка не по­лу­ча­лась пло­щад­ка, до­ста­точ­ная для воз­ве­де­ния пла­ву­че­го го­ро­да. Го­ро­да де­тей. Но в со­зна­нии уча­щих­ся вось­мо­го клас­са, над ко­то­рым шеф­ство­вал вос­пи­та­тель Деу, это ме­сто не вы­зы­ва­ло ас­со­ци­а­ций с за­ли­ты­ми све­том, шум­ны­ми ко­ри­до­ра­ми; им ско­рее пред­став­лял­ся су­мрач­ный, тоск­ли­вый ла­би­ринт, оку­тан­ный ни­ко­гда не рас­се­и­ва­ю­щим­ся об­ла­ком чер­но­го ди­зель­но­го ды­ма, вы­ры­ва­ю­ще­го­ся из ты­сяч труб, каж­дая из ко­то­рых бы­ла вы­ше лю­бой мач­ты, или баш­ни. Этот об­раз вре­зал­ся в со­зна­ние Птея, и он про­сто не ви­дел се­бя сре­ди всех этих про­ду­ва­е­мых вет­ра­ми де­ре­вян­ных лест­ниц и на­ви­са­ю­щих над оке­а­ном бал­ко­нов, где все­гда бы­ли слыш­ны кри­ки мор­ских птиц.

			Но тут у него пе­ре­хва­ти­ло ды­ха­ние. Все его фан­та­зии и да­же то, что он бо­ял­ся пред­ста­вить, во­пло­ти­лись в жизнь, ко­гда из об­ла­ка ми­гри­ру­ю­щих ко­раб­лей Ан­прин вне­зап­но вы­ныр­ну­ли но­вые ог­ни: крас­ные и зе­ле­ные сиг­наль­ные фо­на­ри До­ма Раз­де­ле­ния. Маль­чик да­же ощу­тил, как виб­ра­ция огром­ных дви­га­те­лей и ге­не­ра­то­ров, прой­дя по во­де, пе­ре­да­ет­ся ка­та­ма­ра­ну. Он при­сло­нил ру­ку к мачте из уг­ле­род­но­го на­но­во­лок­на. Та, ка­за­лось, по­ет в уни­сон огром­но­му зда­нию. И ес­ли обыч­но, ко­гда вы ви­ди­те звез­ды, те ка­жут­ся бли­же, чем есть на са­мом де­ле, то в этом слу­чае ог­ни бы­ли во­все не так да­ле­ки, как пред­став­ля­лось Птею. «Па­рус Свет­ло­го Ожи­да­ния» уже по­до­шел к ним прак­ти­че­ски вплот­ную и го­то­вил­ся ми­но­вать внеш­ний ряд буй­ков и ры­бо­лов­ных се­тей. Из тем­но­ты один за дру­гим воз­ни­ка­ли ми­на­ре­ты, шпи­ли и баш­ни, за­сло­няв­шие небо.

			НЕЙБЕН, БАССЕЙН

			Ней­бен смот­рел на ме­до­во­го цве­та небе­са, стоя по по­яс в теп­лой, как кровь, и глу­бо­кой, как за­бве­ние, во­де. В эту пол­ночь в Раз­гар Ле­та солн­це да­же и не по­мыш­ля­ло опус­кать­ся за го­ри­зонт, и от непре­стан­но­го зноя и све­та де­ре­во ста­рых, по­ко­сив­ших­ся от вре­ме­ни ба­шен До­ма Раз­де­ле­ния ды­ша­ло пря­ным му­ску­сом ве­ка­ми на­кап­ли­вав­ших­ся в нем фе­ро­мо­нов сек­су­аль­ных стра­стей, под­рост­ко­вых гор­мо­нов и кри­зи­са лич­но­сти. Ней­бен за­черп­нул ру­ка­ми во­ду из бас­сей­на Ха­ли­бе­а­та и про­пу­стил ее, зо­ло­ти­стую и тя­гу­чую, сквозь паль­цы. Он на­сла­ждал­ся сво­им уме­ни­ем чув­ство­вать мир, сле­дя за иг­рой све­та на по­верх­но­сти во­ды, при­слу­ши­ва­ясь к мяг­ко­му, успо­ка­и­ва­ю­ще­му плес­ку. Ней­бен был но­вым Ас­пек­том, опыт­ным в на­блю­де­нии и по­ни­ма­нии. В од­ном те­ле по­се­ли­лись сра­зу несколь­ко мо­ло­дых, жаж­ду­щих зна­ний лич­но­стей.

			Ко­гда Ней­бен впер­вые вы­шел из Ха­ли­бе­а­та, тря­сясь и жад­но гло­тая воз­дух, к нему тут же под­бе­жа­ли смот­ри­те­ли, за­вер­нув­шие его се­реб­ри­стые тер­мо­про­сты­ни. Ему ка­за­лось, что он со­шел с ума. В его го­ло­ве, не умол­кая ни на се­кун­ду, зву­чал го­лос, ко­то­рый, по­хо­же, знал каж­дую его со­кро­вен­ную тай­ну.

			— Аб­со­лют­но нор­маль­но, — ска­за­ла смот­ри­тель Эш­би, пух­лая, се­рьез­ная жен­щи­на с уди­ви­тель­но чер­ной ко­жей. Впро­чем, вспом­нил Ней­бен, ри­ту­аль­ные Ас­пек­ты все­гда се­рьез­ны, а в До­ме Раз­де­ле­ния взрос­лые толь­ко та­кие Ас­пек­ты и но­си­ли. Во вся­ком слу­чае, ему не до­во­ди­лось ви­деть ис­клю­че­ний из это­го пра­ви­ла. — Это есте­ствен­ный про­цесс. Прой­дет еще ка­кое-то вре­мя, преж­де чем твой Пер­вый, твой дет­ский Ас­пект, най­дет свое ме­сто и возь­мет под управ­ле­ние выс­шие со­зна­тель­ные уров­ни. Дай ему осво­ить­ся. По­го­во­ри с ним. Успо­кой. Ему сей­час очень, очень оди­но­ко, ему ка­жет­ся, что он по­те­рял все в этом ми­ре. Все, кро­ме те­бя, Ней­бен.

			В эти сол­неч­ные, пол­ные вы­нуж­ден­но­го без­де­лья дни в свет­лых, за­пол­нен­ных ту­ма­ном ко­ри­до­рах и за­лах Пер­во­го Об­ра­ще­ния по­сто­ян­но мож­но бы­ло слы­шать ти­хий ше­пот; та­кие же под­рост­ки, как и сам Ней­бен, про­ща­лись со сво­им дет­ством. Он по­зна­вал стра­хи сво­е­го Пер­во­го, лич­но­сти, преж­де име­но­вав­шей­ся Пте­ем. Тот бо­ял­ся, что чис­ло­вые вих­ри и их вза­и­мо­свя­зи, спо­соб­ность раз­ло­жить в уме лю­бое фи­зи­че­ское со­бы­тие, сво­дя то к на­бо­ру ма­те­ма­ти­че­ских фор­мул, — все это бу­дет по­те­ря­но. Кро­ме то­го, пу­га­ла Птея и лич­ность са­мо­го Ней­бе­на: тот был под­черк­ну­то фи­зи­чен, про­яв­лял жи­вой ин­те­рес к соб­ствен­но­му те­лу, на­сла­ждал­ся те­ми гор­мо­на­ми, что стру­и­лись по его ве­нам по­доб­но бур­ля­ще­му по­то­ку; его пе­ре­пол­ня­ла все­про­ни­ка­ю­щая, неукро­ти­мая жаж­да сек­са — все­гда, вез­де, с кем угод­но. Да­же остав­шись лишь дет­ской са­мо­стью, толь­ко те­нью, Птей по­ни­мал, что пер­вой его лич­но­стью, ро­див­шей­ся в До­ме Раз­де­ле­ния, был чув­ствен­ный он, сек­су­аль­ный он, но эта ки­пя­щая юно­стью на­ту­ра ка­за­лась ему еще бо­лее чуж­дой, чем бес­те­лес­ные Ан­прин.

			Ряд сту­пе­ней убе­гал в глубь бас­сей­на, и свет не до­би­вал до его дна. Ней­бен сто­ял, на­сла­жда­ясь теп­лы­ми лу­ча­ми по­лу­ноч­но­го солн­ца.

			— Эй! Птей!

			Име­на в баш­нях До­ма Раз­де­ле­ния пло­ди­лись со ско­ро­стью лет­них пти­чьих стай. Но­вые лич­но­сти, но­вые са­мо­сти воз­ни­ка­ли здесь еже­днев­но и еже­час­но, но еще не от­мер­ли и преж­ние име­на. Смот­ри­тель Эш­би, шут­ли­вая и про­ни­ца­тель­ная, учи­ла де­тей неболь­шим хит­ро­стям, бла­го­да­ря ко­то­рым взрос­лые узна­ва­ли, с ка­ким имен­но Ас­пек­том со­бе­сед­ни­ка име­ют де­ло и ка­кую «мас­ку» сле­ду­ет на­деть в от­вет.

			Из те­ни тер­ра­сы По­лье­ри ему ма­ха­ла Пу­жей. Ес­ли Птей недо­люб­ли­вал дев­чо­нок, то Ней­бе­ну они нра­ви­лись, он на­сла­ждал­ся их об­ще­ством, непри­нуж­ден­ны­ми шут­ли­вы­ми за­иг­ры­ва­ни­я­ми и чуть пош­ло­ва­ты­ми шут­ка­ми. Он по­ла­гал, что на­чал по­ни­мать де­во­чек. Пу­жей бы­ла невы­со­ко­го ро­ста, с все еще маль­чи­ше­чьей фи­гу­рой и блед­ной ко­жей зи­мо­рож­ден­ной из Джан­ни в Бе­ден­де­рее, где в се­ре­дине зи­мы на­чи­на­ла за­мер­зать ат­мо­сфе­ра. Кро­ме то­го, у нее был чу­до­вищ­ный ак­цент и кон­ти­нен­таль­ные за­маш­ки, но Ней­бен од­на­жды осо­знал, что по­сто­ян­но ду­ма­ет о ее ма­лень­ких гру­дях с огром­ны­ми, чув­ствен­ны­ми сос­ка­ми.

			От­прав­ля­ясь в Дом Раз­де­ле­ния, он и по­ня­тия не имел, что встре­тит там лю­дей из ку­да бо­лее да­ле­ких мест, чем Кта­ри­сфай и окру­жа­ю­щие его ар­хи­пе­ла­ги. Здесь бы­ли оби­та­те­ли — при­чем, де­воч­ки — огром­но­го по­ляр­но­го кон­ти­нен­та. Гру­бые, уме­ю­щие сквер­но­сло­вить и без стес­не­ния об­ща­ю­щи­е­ся с пар­ня­ми.

			— Пу­жей! Ты ку­да?

			— В бас­сейн.

			— За паль­па­ми?

			— Не. Про­сто по­пла­вать.

			Ней­бен по­чув­ство­вал неожи­дан­ное, стре­ми­тель­но на­рас­та­ю­щее теп­ло в па­ху, уви­дев, как при­под­ни­ма­ют­ся ее гру­ди, ко­гда де­вуш­ка вски­ды­ва­ет ру­ки и прыж­ком — неук­лю­жим, как и у всех при­выч­ных к су­ше жи­те­лей Бе­ден­де­рея, — ны­ря­ет в бас­сейн. Во­да скры­ла ее. Иг­ра сол­неч­ных лу­чей со­вер­шен­но не поз­во­ля­ла раз­гля­деть де­воч­ку. Ней­бе­на за­хлест­ну­ла дрожь, и он на­чал по­гру­жать­ся все глуб­же и глуб­же. Он чуть не вы­пу­стил весь воз­дух из сво­их лег­ких, до то­го ему хо­те­лось из­дать вздох на­сла­жде­ния, ко­гда он по­чув­ство­вал мяг­кую про­хла­ду об­сту­пив­шей его во­ды; и тут под­ро­сток уви­дел Пу­жей в этих ее об­ле­га­ю­щих шор­ти­ках для ку­па­ния, под­чер­ки­ва­ю­щих очер­та­ния ее упру­гой, му­ску­ли­стой поп­ки. От ее нозд­рей под­ни­ма­лись кро­шеч­ные пу­зырь­ки, а на гу­бах иг­ра­ла ма­ня­щая улыб­ка. Ней­бен по­плыл ми­мо ухо­дя­щих вниз сту­пе­ней. Пе­ред ним рас­ки­ну­лись изу­мруд­ные глу­би­ны бес­край­не­го оке­а­на, от ко­то­рых Ха­ли­бе­ат был от­го­ро­жен толь­ко за­щит­ны­ми се­тя­ми. Блед­но-крас­ную фи­гур­ку де­вуш­ки от зе­ле­ной без­дны от­де­ля­ла дро­жа­щая за­ве­са пальп.

			
				Они не со­зда­ва­ли их, мы не при­но­си­ли их, они бы­ли здесь все­гда. Де­сять ты­сяч лет тео­ло­гии, био­ло­гии и ксе­но­ло­гии в од­ном дет­са­дов­ском ре­чи­та­ти­ве. Ней­бен — как и его на­род — осо­зна­вал свое осо­бое по­ло­же­ние; он был чу­жа­ком в этом ми­ре, по­явив­шим­ся на свет бла­го­да­ря звезд­но­му се­ме­ни, влив­ше­му­ся в чре­во оке­а­на. Два­дцать мил­ли­о­нов его ка­пель до­плы­ли до по­бе­ре­жья, раз­вив­шись там в че­ло­ве­че­ство, осталь­ные же рас­про­стра­ни­лись по все­му мо­рю, где по­зна­ли и по­лю­би­ли пальп, древ­них, как са­ма веч­ность.

			Ней­бен раз­вер­нул­ся и уг­рем про­ско­чил ми­мо озор­ной, за­иг­ры­ва­ю­щей с ним и за­став­ля­ю­щей ко­ло­тить­ся его серд­це Пу­жей, бро­сив на нее лишь один взгляд, и устре­мил­ся вниз, к паль­пам. За­ве­са жи­во­го же­ле встре­пе­ну­лась и раз­де­ли­лась на две, со­вер­шен­но неза­ви­си­мые друг от дру­га. Скольз­кая, про­хлад­ная слизь об­ня­ла раз­го­ря­чен­ное мыс­ля­ми о сек­се те­ло. Ней­бен за­тряс­ся мел­кой дро­жью; ему бы­ло и про­тив­но, и в то же вре­мя про­ис­хо­дя­щее воз­буж­да­ло не ху­же фан­та­зий о Пу­жей, хо­тя и несколь­ко ина­че. Чуть со­ло­но­ва­тая во­да слег­ка по­ка­лы­ва­ла и ще­ко­та­ла его ко­жу и бы­ла слов­но про­пи­та­на стра­ха­ми и древни­ми стра­стя­ми, глу­бо­ки­ми, как его пер­вый ле­тар­ги­че­ский сон. Идя про­тив до­во­дов ра­зу­ма, про­тив вся­ко­го здра­во­го смыс­ла, про­тив трех мил­ли­о­нов лет эво­лю­ции, Ней­бен про­вер­нул один из тех трю­ков, ка­ким их обу­ча­ла смот­ри­тель Эш­би. Он от­крыл рот. И вдох­нул. Вна­ча­ле он за­хле­бы­вал­ся, за­ды­хал­ся, но по­том мяг­кая плоть пальп скольз­ну­ла вниз по его глот­ке к лег­ким. Под­ро­сток сно­ва втя­нул в се­бя зе­ле­ную во­ду. И вот то­гда про­ник­шие в него паль­пы осто­рож­но раз­вер­ну­ли свои тон­кие, труб­ча­тые на­но­от­рост­ки, про­тя­ги­вая их по брон­хам, внед­ряя в кро­ве­нос­ные со­су­ды, ста­но­вясь с ним од­ним це­лым. Од­но за дру­гим всплы­ва­ли ста­рые вос­по­ми­на­ния, пре­об­ра­зо­вы­вав­ши­е­ся, ко­гда за­рож­да­ю­щий­ся го­лос при­да­вал им но­вое ви­де­ние и из­вле­кал из них но­вый опыт. Ней­бен по­плыл в глу­би­ны во­ды-па­мя­ти, с каж­дым вдо­хом из­ме­ня­ясь все силь­нее. От­ту­да на­встре­чу ему под­ни­мал­ся дру­гой маль­чик, дви­жу­щий­ся не че­рез во­ду, но сквозь две­на­дцать лет его жиз­ни. Но­вая лич­ность.

			

			Пу­жей на фоне утрен­не­го неба. Ее си­лу­эт вы­ри­со­вы­вал­ся на фоне про­гнув­ше­го­ся ар­кой ок­на. Она си­де­ла, под­жав ко­ле­ни к гру­ди. Ма­лень­кие, на­бу­ха­ю­щие гру­ди, ши­ро­кий, по­чти маль­чи­ше­чий под­бо­ро­док, длин­ные, вол­ни­стые во­ло­сы, нис­па­да­ю­щие лег­кой те­нью в ли­ло­вом све­те. Де­вуш­ка сме­я­лась, за­про­ки­ды­вая го­ло­ву на­зад. Та­кой Ней­бен уви­дел ее в пер­вый раз, и это зре­ли­ще от­пе­ча­та­лось в его па­мя­ти до са­мой по­след­ней чер­точ­ки, на­по­ми­ная о тех си­лу­этах, ко­то­рые вы­ре­за­ют улич­ные порт­ре­ти­сты с фо­то­гра­фий ва­ших дру­зей, род­ных и вра­гов для фе­сти­ва­ля Осен­не­го Солн­це­сто­я­ния. Так ро­ди­лась пер­вая свя­зан­ная с сек­сом мысль, так Птей впер­вые осо­знал при­сут­ствие то­гда еще чуж­до­го Ней­бе­на.

			В тот раз маль­чик бро­сил­ся бе­жать.

			Все это бы­ло по­сле то­го, как он ис­кал, ку­да бро­сить свой рюк­зак, как учил­ся об­ра­щать­ся с эти­ми стран­ны­ми буль­ка­ю­щи­ми, под­вод­ны­ми тва­ря­ми, как смот­ри­тель Эш­би, улы­ба­ясь, за­кры­ла дверь и освя­ти­ла сте­ны ком­на­ты — его ком­на­ты, — ко­то­рые по-преж­не­му пах­ли све­жим де­ре­вом, хо­тя этот Дом Раз­де­ле­ния уже сот­ни лет пла­вал по ми­ро­во­му оке­а­ну Тей. В тот недол­гий пе­ри­од, ко­гда воз­мо­жен фо­то­син­тез, ле­са Бе­ден­де­рея на­чи­на­ли бур­но и быст­ро рас­ти, успе­вая за един­ствен­ный день под­ни­мать­ся на несколь­ко мет­ров. Не уди­ви­тель­но, что дре­ве­си­на бы­ла спо­соб­на столь­ко лет со­хра­нять кре­пость и све­жесть.

			До то­го бы­ло по­лу­ноч­ное пу­те­ше­ствие по ке­ра­ми­че­ско­му при­ча­лу, по вы­со­ким лест­ни­цам, по пах­ну­щим сы­ро­стью ко­ри­до­рам, по квад­рат­ным дво­ри­кам, в небе над ко­то­ры­ми раз­ли­ва­лось си­я­ние ми­гри­ру­ю­ще­го фло­та Ан­прин. Маль­чик шел, при­дер­жи­ва­ясь, как то­го тре­бо­ва­ла тра­ди­ция, за ве­рев­ку ко­ло­коль­чи­ка, сви­сав­ше­го на це­поч­ке с по­я­са смот­ри­те­ля. За­тем по­сле­до­ва­ли все эти ре­ги­стра­ции, за­пол­не­ния до­ку­мен­тов, фо­то­гра­фи­ро­ва­ние, «возь­ми-это-твой-уче­ни­че­ский-би­лет-а-это-кар­та-ее-мы-на­не­сем-в-ви­де-та­ту­и­ров­ки-на-твое-за­пястье-до­ве­ряй-ей-она-при­ве­дет-ку­да-на­до-я-твой-лич­ный-на­став­ник-ждем-те­бя-в-тра­пез­ной-во-вре­мя-зав­тра­ка-это-на-во­сто­ке-от­сю­да».

			Еще рань­ше он под­ни­ма­ет­ся по осклиз­лым де­ре­вян­ным сту­пе­ням на при­чал До­ма Раз­де­ле­ния, по­ки­дая «Па­рус Свет­ло­го Ожи­да­ния» в све­те жи­вых ог­ней оке­а­на и фо­на­рей, уста­нов­лен­ных на огром­ных баш­нях, вы­ся­щих­ся впе­ре­ди; он был со­вер­шен­но оди­нок в этом чуж­дом но­вом ми­ре, где ему пред­сто­я­ло пре­вра­тить­ся в во­семь аб­со­лют­но дру­гих лю­дей: он по­бе­жал.

			Смот­ри­тель Эш­би не об­ма­ну­ла; та­ту­и­ров­ка — хит­ро­ум­ное устрой­ство из «ум­ных» мо­ле­кул и на­но­кра­си­те­лей — под­дер­жи­ва­ла связь с внут­рен­ней се­тью До­ма Раз­де­ле­ния и ве­ла его по ла­би­рин­ту ко­ри­до­ров, за­лов и спа­лен Па­ви­льо­нов Для Маль­чи­ков и Де­ви­чьих Гор­ниц, раз­во­ра­чи­ва­ясь в том на­прав­ле­нии, ку­да дви­гал­ся Птей Кья­тай. Ушед­ший за мо­ря друг. Един­ствен­ный, ко­го он знал здесь. Они бы­ли нераз­луч­ны с то­го са­мо­го дня, ко­гда встре­ти­лись вне школь­ных стен и осо­зна­ли, на­сколь­ко от­ли­ча­ют­ся от всех этих фа­на­тов па­рус­ных ло­док и ма­нья­ков рыб­ной лов­ли. Их ин­те­ре­со­ва­ла гео­гра­фия, они лю­би­ли чис­ла, меч­та­ли по­ви­дать и свой мир, и те, дру­гие, рас­по­ло­жен­ные, ес­ли ве­рить го­род­ской се­ти, где-то да­ле­ко да­ле­ко. Они бы­ли маль­чиш­ка­ми, смот­рев­ши­ми в небо.

			Сле­дуя ука­за­ни­ям все еще зу­дя­ще­го за­пя­стья, по­во­ра­чи­вая то вле­во, то впра­во, под­ни­ма­ясь по спи­раль­ной лест­ни­це, вы­хо­дя­щей в от­кры­тый двор, Птей с тос­кой в серд­це га­дал: су­ме­ет ли он узнать Кья­тая? Его друг про­вел в До­ме Раз­де­ле­ния уже це­лых три ме­ся­ца. Он мог стать — нет, он стал — уже несколь­ки­ми Ас­пек­та­ми. Птею бы­ли зна­ко­мы па­пи­ны дру­зья, за­ча­стую де­лив­шие од­но те­ло и в то же вре­мя быв­шие со­вер­шен­но раз­ны­ми людь­ми, но он все­гда счи­тал это осо­бен­но­стью взрос­лых. Та­ко­го не мог­ло про­изой­ти ни с ним, ни с Кья­та­ем! Толь­ко не с ни­ми.

			Нуж­ная ком­на­та бы­ла чет­вер­той из тех, что вы­хо­ди­ли в уз­кий оваль­ный ко­ри­дор по­хо­же­го на тюль­пан ми­на­ре­та — Тре­тья Лу­на Ве­сен­ней Баш­ни, как ука­зы­ва­ла под­сказ­ка на за­пястье. Ком­на­ты вы­де­ля­лись в со­от­вет­ствии с да­той рож­де­ния и се­зо­ном. В его го­ло­ве и серд­це не бы­ло ни­че­го, кро­ме страст­но­го же­ла­ния по­ви­дать Кья­тая, ко­гда Птей толк­нул дверь — ни од­но по­ме­ще­ние в До­ме Раз­де­ле­ния ни­ко­гда не за­пи­ра­лось.

			Она си­де­ла в изо­гну­том окне, на опас­ной вы­со­те над че­ре­пич­ны­ми кры­ша­ми и фар­фо­ро­вы­ми ку­по­ла­ми Юно­го Рав­но­ден­ствия. За ней бы­ли вид­ны толь­ко ко­чу­ю­щие звез­ды фло­та Ан­прин. Птей не знал име­ни то­му неожи­дан­но­му по­то­ку чувств, что за­хва­тил его при ви­де то­го, как Пу­жей за­про­ки­ды­ва­ет го­ло­ву и хо­хо­чет в от­вет на вполне се­рьез­ную ре­пли­ку Кья­тая. За­то знал Ней­бен.

			Толь­ко по­сле при­вет­ствен­но­го зав­тра­ка в Во­сточ­ной Тра­пез­ной, где он встре­тил­ся с еще несколь­ки­ми сму­щен­ны­ми, ис­пу­ган­ны­ми под­рост­ка­ми, Птей до­ста­точ­но ото­шел от то­го, что ис­пы­тал, уви­дев, как флир­ту­ют Пу­жей и Кья­тай, что­бы по­нять — друг вы­гля­дел точ­но так же, как в тот день, ко­гда ка­та­ма­ран уно­сил его от при­ча­ла Эть­ай к га­зо­вым вспо­ло­хам Тэмедж­ве­ри.

			

			Она жда­ла, си­дя на де­ре­вян­ных сту­пе­нях там, где за­кан­чи­ва­лись во­ды бас­сей­на Ха­ли­бе­а­та. Де­воч­ка под­жи­ма­ла ко­ле­ни к гру­ди, а ее ру­ки и ик­ры бы­ли по­кры­ты му­раш­ка­ми из-за про­хлад­но­го ве­тер­ка. Он знал ее, знал ее имя, знал, кто она, знал вкус ее губ, ка­ким тот был, ко­гда они украд­кой по­це­ло­ва­лись в тол­пе дру­гих под­рост­ков, гу­ляв­ших по 12-му мо­сту. Вос­по­ми­на­ния бы­ли от­чет­ли­вы­ми и све­жи­ми, но при­над­ле­жа­ли они дру­го­му.

			— При­вет.

			Он вы­брал­ся из во­ды на се­реб­ри­стый пол и от­вер­нул­ся, при­кры­вая на­го­ту. В те­ни тер­ра­сы уже до­жи­да­лась Эш­би, дер­жав­шая в ру­ках ба­ла­хон из мор­ско­го шел­ка.

			— При­вет. — Все­гда бы­ло непро­сто при­зна­вать­ся дру­гим лю­дям, что ты во­все не тот, ко­го они зна­ют. — Я Се­рей­джен.

			Это имя он на­шел там, сре­ди пальп, внед­рив­ших в него свои из­ме­ня­ю­щие со­зна­ние ней­ро­транс­мит­те­ры.

			— Как ты?

			— Нор­маль­но. Да, все в по­ряд­ке. — В гор­ле за­пер­ши­ло, и маль­чик по­пы­тал­ся от­каш­лять­ся, но вме­сто это­го его гром­ко вы­рва­ло. Лег­кие Се­рей­дже­на из­бав­ля­лись от за­бив­шей их сли­зи пальп. Она рас­те­ка­лась по сту­пе­ням в сла­бом утрен­нем све­те и спол­за­ла вниз, что­бы вос­со­еди­нить­ся с осталь­ной за­ве­сой в глу­бине бас­сей­на. Смот­ри­тель Эш­би сде­ла­ла шаг по на­прав­ле­нию к Се­рей­дже­ну, но тот оста­но­вил ее, вски­нув ру­ку.

			— Сколь­ко сей­час вре­ме­ни?

			— Че­ты­ре трид­цать.

			По­чти пять ча­сов.

			— Се­рей­джен. — Пу­жей за­стен­чи­во от­ве­ла взгляд. По кра­ям бас­сей­на по­яв­ля­лись и дру­гие ны­ряль­щи­ки за ду­ша­ми, от­каш­ли­вав­ши­е­ся от паль­пы, дро­жав­шие под теп­лы­ми ба­ла­хо­на­ми, при­вы­кав­шие к но­вым Ас­пек­там се­бя. — Де­ло в Кья­тае. Ты ну­жен ему. Де­ло очень сроч­ное.

			Эш­би, до­жи­дав­ша­я­ся его все это вре­мя, на­ки­ну­ла на пле­чи Се­рей­дже­на со­гре­ва­ю­щую одеж­ду, и «ум­ный» пла­стик, из ко­то­ро­го та бы­ла сде­ла­на, тут же на­чал от­да­вать на­коп­лен­ное в нем теп­ло, нор­ма­ли­зуя тем­пе­ра­ту­ру те­ла.

			— Иди к нему, — ска­за­ла смот­ри­тель.

			— Я ду­мал, что дол­жен…

			— Что­бы по­знать осо­бен­но­сти Се­рей­дже­на, у те­бя бу­дет еще це­лая жизнь. По­ла­гаю, те­бе сто­ит пой­ти.

			Кья­тай. Вос­по­ми­на­ние о том вос­тор­ге, что они ис­пы­ты­ва­ли, си­дя под звезд­ным небом, под­счи­ты­вая и вы­чис­ляя, спо­ря. И имя, и ли­цо быв­ше­го Птея при­над­ле­жа­ло уже дру­го­му Ас­пек­ту, дру­гой жиз­ни, но преж­няя страсть к чис­лам, к вы­яс­не­нию вза­и­мо­свя­зей меж­ду яв­ле­ни­я­ми, не ушла, она про­сто сме­ша­лась с жаж­дой и дру­гих на­сла­жде­ний. Все это бы­ло та­ким же след­стви­ем взрос­ле­ния, и та­ким же яр­ким, как и то, что у него те­перь ре­гу­ляр­но на­бу­хал член, ко­гда он про­сы­пал­ся по утрам, или ду­мал о том, ка­ки­ми ока­жут­ся на ощупь гру­ди Пу­жей, или пред­став­лял та­ту­и­ро­ван­ный тре­уголь­ни­чек ее по­ло­вых ор­га­нов. Да, эти увле­че­ния бы­ли дру­ги­ми, но ни­чуть не ме­нее силь­ны­ми.

			

			Став­ни ок­на бы­ли плот­но за­кры­ты. Един­ствен­ный свет в ком­на­те ис­хо­дил от экра­на. Кья­тай обер­нул­ся, услы­шав, как от­кры­ва­ет­ся дверь. Он бро­сил взгляд в по­лу­мрак, ца­рив­ший в ко­ри­до­ре, и крик­нул:

			— По­смот­ри! Толь­ко по­смот­ри!

			Изоб­ра­же­ние по­сту­па­ло с од­ной из кос­ми­че­ских плат­форм, от­прав­лен­ных к Те­я­фай, что­бы про­сле­дить за тем, что бу­дут де­лать Ан­прин. Чер­ное звезд­ное по­ле, сле­пя­щая си­не­ва вод­но­го ми­ра. Яр­кость кар­тин­ки при­шлось умень­шить, что­бы экран не пе­ре­го­рел. Бли­жай­шие из ко­ло­ний чу­жа­ков ка­за­лись дис­ка­ми, осталь­ные все еще вы­гля­де­ли как дви­жу­щи­е­ся ог­ни, остав­ля­ю­щие за со­бой узор­ный, си­я­ю­щий шлейф.

			— И на что я смот­рю?

			— Да при­гля­дись же, они стро­ят кос­ми­че­ский лифт! А я-то все га­дал, как они со­би­ра­ют­ся до­бы­вать во­ду с Те­я­фай. Все про­сто, при­я­тель! Они про­сто от­ка­ча­ют ее! Ан­прин вы­ве­ли на ор­би­ту один из асте­ро­и­дов и уста­но­ви­ли там ка­кой-то аг­ре­гат, но в то же вре­мя они за­яко­ри­ли его и на свою ко­ло­нию.

			— Двой­ная ста­ци­о­нар­ная ор­би­та, — про­из­нес Се­рей­джен. — Зна­чит, что­бы удер­жи­вать лифт в по­сто­ян­ном рав­но­ве­сии и на­пря­же­нии, им при­дет­ся од­но­вре­мен­но стро­ить его в обе сто­ро­ны.

			Он не знал, от­ку­да бе­рут­ся эти сло­ва. Они про­сто воз­ни­ка­ли на его гу­бах, и под­ро­сток знал, что они вер­ны.

			— Долж­но быть, ис­поль­зу­ют ка­кой-то на­но­уг­ле­род­ный ма­те­ри­ал, — ска­зал Кья­тай, на­пря­жен­но вгля­ды­ва­ясь в экран и ста­ра­ясь най­ти хоть ка­кой-ни­будь при­знак, хоть ка­кой-ни­будь вы­ступ на неров­ной по­верх­но­сти асте­ро­и­да, сви­де­тель­ство­вав­ший бы об иду­щем стро­и­тель­стве. — Нуж­на неве­ро­ят­ная проч­ность, и в то же вре­мя — зна­чи­тель­ная гиб­кость. Ес­ли бы нам толь­ко за­по­лу­чить его, то со все­ми эти­ми на­ши­ми неф­тя­ны­ми за­па­са­ми мы мог­ли бы пол­но­стью пре­об­ра­зить все свои тех­но­ло­гии. Это шанс дей­стви­тель­но осво­ить кос­мос. — Тут, слов­но на­ко­нец услы­шав сво­е­го со­бе­сед­ни­ка, Кья­тай от­вел взгляд от экра­на и сно­ва по­смот­рел на си­лу­эт, вы­ри­со­вы­вав­ший­ся в две­рях. — Кто ты?

			Его го­лос про­зву­чал гром­ко, мяг­ко и пе­чаль­но.

			— Се­рей­джен.

			— А го­во­ришь как Птей.

			— Я был Пте­ем. И пом­ню его.

			Кья­тай скри­вил рот и по­же­вал гу­ба­ми, как, вспом­нил Се­рей­джен, все­гда де­лал, ко­гда гру­стил или был чем-то недо­во­лен. Так бы­ло на ве­че­рин­ке, устро­ен­ной в честь дня на­ре­че­ния име­ни его сест­ры, ко­гда он ни­как не мог по­нять, как это кто-то из до­ма на ули­це Пья­но­го Цып­лен­ка мог по­лу­чить свое имя в тот же день, что и крош­ка Се­жи­ма. Кья­тай воз­му­щен­но встрял в раз­го­вор взрос­лых, по­сле че­го те на несколь­ко се­кунд изум­лен­но за­мол­ча­ли. За­тем гря­нул смех. С по­хо­жим вы­ра­же­ни­ем на ли­це друг Се­рей­дже­на пы­тал­ся рас­счи­тать, за ка­кой срок мож­но прой­ти рас­сто­я­ние в один све­то­вой год, ко­гда учи­тель Деу спро­сил у клас­са: «Вы мо­же­те се­бе это пред­ста­вить?»

			На се­кун­ду Се­рей­дже­ну по­ка­за­лось, что Кья­тай вот-вот рас­пла­чет­ся. Это бы­ло ужас­но; непо­до­ба­ю­ще, уни­зи­тель­но. И то­гда он уви­дел рюк­зак, ле­жа­щий на смя­той по­сте­ли. Из него тор­ча­ли бе­лые ри­ту­аль­ные оде­я­ния, гру­бо, ко­мом за­тол­кан­ные внутрь.

			— Ду­маю, Кья­тай хо­тел ска­зать, что он по­ки­да­ет Дом Раз­де­ле­ния, — ска­за­ла смот­ри­тель Эш­би та­ким то­ном, ка­ким, как уже по­ни­мал Се­рей­джен, взрос­лые все­гда го­во­рят, ес­ли речь за­хо­дит о чем-то неудоб­ном и непри­ят­ном. Этот тон вы­да­вал сло­во, ко­то­рое очень не хо­те­лось бы про­из­но­сить Эш­би, ко­то­ро­го стра­ши­лись Се­рей­джен и Пу­жей и ко­то­рое ста­ло судь­бой Кья­тая.

			Та­кой че­ло­век имел­ся в каж­дом го­ро­де, в каж­дом рай­оне. На­при­мер, Кент­лай, что оби­тал на ниж­нем уровне ули­цы Пья­но­го Цып­лен­ка, со­ро­ка­лет­ний муж­чи­на, все еще жи­ву­щий с ро­ди­те­ля­ми. Он так ни­ко­гда не же­нил­ся, хо­тя, на­сколь­ко бы­ло из­вест­но маль­чи­ку, то­гда еще име­но­вав­ше­му­ся Пте­ем, неко­то­рым это и уда­ва­лось… и не толь­ко на та­ких же, как они са­ми, но и на дру­гих: нор­маль­ных, мно­же­ствен­ных. Кент­лай од­но­вре­мен­но вы­зы­вал и жа­лость, и ува­же­ние. В рав­ной ме­ре бла­го­слов­лен­ные и про­кля­тые Оди­но­кие об­ре­та­ли опре­де­лен­ные та­лан­ты и спо­соб­но­сти вза­мен невоз­мож­но­сти раз­де­лить­ся на Во­семь Ас­пек­тов. Кент­лай умел ле­чить и кож­ные за­бо­ле­ва­ния, и бо­ро­дав­ки, и пти­чью бо­лезнь. Птей хо­дил к нему, что­бы из­ба­вить­ся от урод­ли­во­го на­ро­ста на под­бо­род­ке. Бо­ро­дав­ка про­шла ме­нее чем за неде­лю. Впро­чем, Птей по­том дол­го га­дал, что имен­но по­слу­жи­ло ис­це­ле­нию: сверхъ­есте­ствен­ные спо­соб­но­сти Кент­лая или про­сто за­пре­дель­ный страх пе­ред этим стран­ным чу­жа­ком, жи­ву­щим на са­мом краю га­ва­ни.

			Кья­тай. Оди­но­кий. Эти два сло­ва ка­за­лись столь же сов­ме­сти­мы­ми, как «зе­ле­ное» и «солн­це» или «свет­лая» и «зи­ма». Та­ко­го про­сто не мог­ло быть. Пусть во­ды Ха­ли­бе­а­та и раз­де­ля­ли их на мно­же­ство яр­ких оскол­ков, пусть они на­чи­на­ют жить дру­ги­ми жиз­ня­ми, за­во­дят но­вых дру­зей, жен и му­жей, все рав­но их раз­ные ас­пек­ты со­хра­ни­ли бы па­мять о том, как пы­та­лись сло­жить си­лу­эты птиц и рыб из звезд на Зим­нем Небе, не свет­лев­шим в те­че­ние дол­гих недель, как в Раз­гар Ле­та пы­та­лись рас­счи­тать фор­му­лу дви­же­ния в во­дах Ла­гу­ны ко­ся­ков се­реб­ря­нок, как они бы­ли од­ним, как жи­ли точ­но од­но це­лое. Ки­пя­щий дождь. Лет­ний лед. Утро, ко­гда не под­ни­ма­ет­ся солн­це. Друг, ко­то­рый на­все­гда оста­нет­ся толь­ко од­ной лич­но­стью. Невоз­мож­но. Кья­тай про­сто не мог ока­зать­ся ненор­маль­ным. От­вра­ти­тель­ное сло­во. Гад­кое сло­во, об­ле­пив­шее Кья­тая по­доб­но вы­ма­зан­но­му в ма­зу­те са­ва­ну.

			Он за­стег­нул рюк­зак и по­ве­сил его на пле­чо.

			— Со­зво­ним­ся, ко­гда вер­нешь­ся.

			— Ага. До­го­во­ри­лись. Бу­дет здо­ро­во сно­ва уви­деть­ся, — в его го­ло­ве ро­и­лись невы­ска­зан­ные сло­ва и же­ла­ния сде­лать хоть что-то, но все слу­чи­лось так вне­зап­но и быст­ро, что Се­рей­джен мог толь­ко смот­реть се­бе под но­ги, лишь бы не уви­деть, как ухо­дит его друг. Пу­жей бы­ла вся в сле­зах. На­став­ник Кья­тая, ле­том­рож­ден­ный вы­со­кий и смуг­лый муж­чи­на, об­нял вос­пи­тан­ни­ка за пле­чи и по­вел к лест­ни­це.

			— Ска­жи, ты хоть раз за­ду­мы­вал­ся? — ска­зал Кья­тай, оста­но­вив­шись на краю ухо­див­шей вниз спи­ра­ли. — За­чем они здесь эти Ан­прин? — Се­рей­джен по­нял, что друг все еще пы­та­ет­ся бе­жать от прав­ды о том, что те­перь он бу­дет не та­ким как все, не со­всем че­ло­ве­ком до кон­ца жиз­ни. Он пря­тал­ся от это­го за раз­го­во­ра­ми о звез­дах, кос­ми­че­ских ко­раб­лях и та­ин­ствен­ных при­шель­цах. — По­че­му они при­ле­те­ли? Они на­зы­ва­ют это ми­гра­ци­ей Ан­прин, но ку­да они ле­тят? И, глав­ное, от че­го бе­гут? По­че­му ни­кто не за­да­ет­ся этим во­про­сом? Ты за­ду­май­ся хоть на ми­ну­ту.

			Смот­ри­тель Эш­би за­кры­ла за ни­ми дверь.

			— Мы по­го­во­рим по­сле.

			Кри­ча­ли чай­ки. По­го­да ме­ня­лась. На экране за спи­ной Се­рей­дже­на звез­ды при­бли­жа­лись к огром­ной вод­ной пла­не­те.

			Быв­ший Птей не на­шел в се­бе сил спу­стить­ся к при­ча­лу, но про­сле­дил за от­бы­ти­ем «Па­ру­са Свет­ло­го Ожи­да­ния» из ба­шен­ки над за­лом для нет­бол­ла в кор­пу­се Сол­неч­но­го Блес­ка. Дом Раз­де­ле­ния плыл сквозь све­тя­щий­ся планк­тон, и ри­ту­аль­ный ка­та­ма­ран остав­лял в этом мер­ца­ю­щем по­ле пи­та­ю­щей­ся уг­ле­род­ны­ми со­еди­не­ни­я­ми мик­ро­фло­ры двой­ную до­рож­ку. Се­рей­джен рас­пря­мил­ся и на­блю­дал за уда­ля­ю­щи­ми­ся па­ру­са­ми, по­ка те окон­ча­тель­но не за­те­ря­лись сре­ди огром­ных неф­тя­ных тан­ке­ров, плы­ву­щих в оран­же­вом ту­мане по на­прав­ле­нию к скры­то­му за го­ри­зон­том Кта­ри­сфаю. «Со­зво­ним­ся». Ко­неч­но же, они оба так и за­бу­дут это обе­ща­ние. Вы­скольз­нут из су­деб друг дру­га — жизнь Се­рей­дже­на бу­дет ку­да бо­лее на­сы­щен­ной и на­пол­нен­ной об­ще­ни­ем, ко­гда его Ас­пек­ты вой­дут в раз­лич­ные со­ци­аль­ные кру­ги. Ра­но или позд­но, но они не толь­ко пе­ре­ста­нут ду­мать друг о дру­ге, но и са­ма па­мять о преж­ней свя­зи бу­дет за­бы­та. Се­рей­джен Ней­бен экс-Птей по­ни­мал, что пе­ре­стал быть ре­бен­ком. А взрос­лым ино­гда при­хо­дит­ся сми­рить­ся с рас­ста­ва­ни­ем.

			Ко­гда уро­ки утрен­ней сме­ны за­кон­чи­лись, Се­рей­джен спу­стил­ся к Боль­шо­му Ста­ро­му Пру­ду — огром­ной, за­топ­лен­ной пло­ща­ди, слу­жив­шей ис­то­ри­че­ским цен­тром До­ма Раз­де­ле­ния, и при­бег к мен­таль­ной тех­ни­ке, ко­то­рой его на­учи­ли, что­бы он мог без лиш­них уси­лий пе­ре­клю­чать­ся меж­ду лич­но­стя­ми. За­тем он ныр­нул и при­со­еди­нил­ся к Пу­жей. Она бы­ла за­пла­кан­ной и рас­стро­ен­ной, но теп­лая лет­няя во­да и фи­зи­че­ские упраж­не­ния по­мог­ли улуч­шить ее на­стро­е­ние. Под низ­ко на­вис­шим небом, где с кри­ка­ми но­си­лись чай­ки, пред­ве­щав­шие при­бли­же­ние бу­ри, они ис­сле­до­ва­ли мно­гие тай­ны скры­тых под во­дой ко­лон­над и пло­ща­док, ку­да ни­ко­гда не за­бре­да­ли боль­шие груп­пы дру­зей. Здесь, под гро­хот пер­вых мол­ний и шо­рох до­ждя, он по­це­ло­вал ее, а она су­ну­ла ру­ку в его плав­ки и на­ча­ла мяг­ко лас­кать его член.

			СЕРЕЙДЖЕН, ЛЮБОВЬ

			Ночь, се­вер­ное си­я­ние и си­ре­ны. Се­рей­джен вздрог­нул, ко­гда по­ли­цей­ские дро­ны про­нес­лись пря­мо над са­мой кры­шей Кон­сер­ва­то­рии. Вы­со­кие, из­ги­ба­ю­щи­е­ся ок­на поз­во­ля­ли уви­деть, что на про­спек­те Яс­ка­рая по-преж­не­му го­рят ко­ст­ры. По­да­чу энер­гии еще не вос­ста­но­ви­ли, и ули­цы, и про­тя­нув­ши­е­ся вдоль них до­ма пря­та­лись в тем­но­те. Несколь­ко ва­го­нов оста­но­вив­ше­го­ся по­ез­да ле­жа­ли пе­ре­вер­ну­ты­ми, а из зад­не­го — вы­ры­ва­лись ог­нен­ные вспо­ло­хи. Кри­ки про­те­сту­ю­щей тол­пы сме­сти­лись даль­ше, но вре­мя от вре­ме­ни по ле­дя­но­му на­сту в неров­ном све­те се­вер­но­го си­я­ния сколь­зи­ли те­ни: бун­ту­ю­щие сту­ден­ты, по­ли­цей­ские ро­бо­ты. По­след­них лег­ко бы­ло узнать по то­му, как кро­ши­ли и вски­ды­ва­ли лед за­вер­ша­ю­щи­е­ся ост­ры­ми ши­па­ми но­ги.

			— Ты все еще у ок­на? Отой­ди ты от него, те­бя же мо­гут за­стре­лить, ес­ли уви­дят. По­смот­ри, я уже и чай за­ва­ри­ла.

			— Кто?

			— Что?

			— Кто ме­ня за­стре­лит? Бун­тов­щи­ки или по­ли­ция?

			— Мож­но по­ду­мать, мерт­во­му те­бе бу­дет ка­кая-то раз­ни­ца.

			Он все-та­ки под­чи­нил­ся, сел за стол и взял чаш­ку с про­зрач­ным, со­ло­но­ва­тым бе­ден­де­рей­ским матэ.

			— Про­сто ме­ня со­вер­шен­но точ­но не убьют.

			Ее зва­ли Се­ри­ан­теп. Она бы­ла ан­прин­ским пре­бен­да­ри­ем, при­пи­сан­ным к кол­ле­джу Тео­ре­ти­че­ской Фи­зи­ки при Кон­сер­ва­то­рии Джанн. Вы­гля­де­ла она как вы­со­кая и строй­ная мо­ло­дая жен­щи­на со смуг­лой ко­жей и ис­си­ня-чер­ны­ми во­ло­са­ми ле­том­рож­ден­ной жи­тель­ни­цы ар­хи­пела­гов, но на са­мом де­ле это бы­ла толь­ко од­на из форм, ка­кую мог­ли об­ра­зо­вать на­но­про­цес­со­ры из пря­дей Ан­прин. Су­ще­ство-рой. Рэ­рис Ор­хун Фей­ан­нен Кекй­ай Прас Рей­мер Се­рей­джен Ней­бен за­ду­мал­ся: при ка­ком уве­ли­че­нии мож­но бу­дет уви­деть, что иде­аль­но глад­кая ко­жа на са­мом де­ле пред­став­ля­ет со­бой на­сло­е­ние мик­ро­ско­пи­че­ских во­ло­кон. Что ж, воз­мож­ность про­ве­рить у него бы­ла. Кро­ме то­го, что Се­ри­ан­теп чи­сто тео­ре­ти­че­ски яв­ля­лась его сту­дент­кой — хо­тя оста­ва­лось крайне спор­ным, че­му мо­жет на­учить­ся фак­ти­че­ски бес­смерт­ное су­ще­ство, про­де­лав­шее путь в сто два­дцать све­то­вых лет, у све­же­ис­пе­чен­но­го, два­дца­ти­лет­не­го пе­да­го­га, — она бы­ла еще и лю­бов­ни­цей.

			Се­ри­ан­теп сде­ла­ла гло­ток чая. Се­рей­джен на­блю­дал, как ее гу­бы об­хва­ты­ва­ют край фар­фо­ро­вой чаш­ки, на ко­то­рой, несмот­ря на кон­ти­нен­таль­ность Джанн, кра­со­вал­ся об­лик вез­де­су­ще­го Вла­ды­ки Рыб. Ее ка­дык слег­ка дер­нул­ся, и де­вуш­ка про­гло­ти­ла на­пи­ток. Ни­че­го необыч­но­го в са­мом по се­бе здесь не бы­ло, но Се­рей­джен при­вык об­ра­щать вни­ма­ние на сот­ни по­доб­ных ме­ло­чей и знал, что да­же ко­гда она сто­на­ла, сме­я­лась и за­ды­ха­лась во вре­мя ри­ту­а­ла Пя­ти Ли­стьев, Пя­ти Рыб, каж­дое ее про­из­воль­ное дви­же­ние и дей­ствие на са­мом де­ле ка­за­лось вы­ступ­ле­ни­ем на пуб­ли­ку. Бы­ло за­учен­ным. Она иг­ра­ла, он на­блю­дал. Ак­тер и зри­тель. Вот та­кая лю­бов­ни­ца бы­ла у Се­рей­дже­на.

			— Ска­жи-ка мне, ка­ко­во это тра­хать­ся со скоп­ле­ни­ем на­но­ни­тей? — спро­си­ла его Пу­жей, ко­гда они ба­рах­та­лись, по­пи­вая ви­но в мяг­ком, теп­лом уюте на ди­ван­чи­ке в «Три­на­дца­тио­кон­ном Но­ме­ре Для Влюб­лен­ных» где-то в глу­бине древ­них, вы­дер­жан­ных в стро­гом сти­ле Муж­ских Дво­ров Огру­на. — По­ла­гаю, это… слов­но су­нуть член в га­зи­ров­ку.

			Она креп­ко сжа­ла его за этот са­мый ор­ган, слов­но го­во­ря: «хо­ро­шень­ко по­ду­май, преж­де чем от­ве­тишь».

			— Во вся­ком слу­чае, у на­но­ни­тей ни­ко­гда не пах­нет изо рта по утрам, — ска­зал он, и Пу­жей, изоб­ра­зив гнев­ный вопль, дер­ну­ла его за яй­ца, за­ста­вив вскрик­нуть от бо­ли. За­тем они оба рас­хо­хо­та­лись, об­ня­лись и за­ры­лись в во­рох теп­лых пле­дов, от­го­ня­ю­щих зим­нюю сту­жу.

			«Я дол­жен быть сей­час с ней», — по­ду­мал он. Вся эта дол­гая, про­тя­нув­ша­я­ся на несколь­ко ме­ся­цев зим­няя ночь с ее се­вер­ным си­я­ни­ем и ви­дом, от­кры­ва­ю­щим­ся на звез­ды без­бреж­ной га­лак­ти­ки, при­над­ле­жа­ла бы толь­ко им. По­ки­нув Дом Раз­де­ле­ния, они вме­сте от­пра­ви­лись на ро­ди­ну Пу­жей — в го­род Джанн на кон­ти­нен­те Бе­ден­де­рей. Мест­ная Кон­сер­ва­то­рия сла­ви­лась луч­шим на весь мир фа­куль­те­том тео­ре­ти­че­ской фи­зи­ки, и пе­ре­езд не имел ни­ка­ко­го от­но­ше­ния к ма­лень­кой, по­хо­жей на маль­чиш­ку хо­хо­туш­ке Пу­жей. Свои от­но­ше­ния они офор­ми­ли толь­ко шесть ме­ся­цев спу­стя. Его ро­ди­те­ли жа­ло­ва­лись и дро­жа­ли от хо­ло­да в те­че­ние всех необ­хо­ди­мых ри­ту­а­лов и празд­ни­ка, ко­то­рые при­шлось про­во­дить в этом ле­дя­ном, мрач­ном, вар­вар­ском го­ро­де, столь да­ле­ком от ти­хой эле­гант­но­сти ост­ров­ной жиз­ни. И каж­дый ко­нец зи­мы, да­же ко­гда на Чай­ной ули­це Жен­ских Квар­тир, где жи­ла Пу­жей, по хо­лод­ным утрам все еще вы­па­дал снег из за­мерз­ше­го ди­ок­си­да уг­ле­ро­да, — это был их се­зон. Он дол­жен был по­зво­нить ей, дать знать, что про­сто за­дер­жи­ва­ет­ся. И это ста­ло бы пер­вым, од­ним из мно­гих при­зна­ков то­го, что он обя­за­тель­но вер­нет­ся. Сеть ра­бо­та­ла. У них име­лась и элек­трон­ная поч­та. Но он не мог. Се­ри­ан­теп ни­че­го не зна­ла. Се­ри­ан­теп бы не по­ня­ла. Ей это уже не уда­лось, ко­гда Се­рей­джен по­пы­тал­ся объ­яс­нить на аб­стракт­ных при­ме­рах, что раз­ные Ас­пек­ты мо­гут — и долж­ны — на­хо­дить­ся в со­вер­шен­но раз­ных от­но­ше­ни­ях с раз­ны­ми парт­не­ра­ми и лю­бить раз­ных жен­щин, но с оди­на­ко­вой си­лой. «Как Се­рей­джен я бу­ду лю­бить те­бя, ан­прин­ско­го пре­бен­да­рия, но как Ней­бен люб­лю Пу­жей». Та­ко­го он про­сто не мог ска­зать. Для бес­смерт­но­го, пу­те­ше­ству­ю­ще­го по кос­мо­су роя Се­ри­ан­теп об­ла­да­ла уди­ви­тель­но не гиб­ким ра­зу­мом.

			Хру­сталь­ную ти­ши­ну но­чи разо­рва­ли зву­ки вы­стре­лов — да­ле­кие и оди­но­кие.

			— По­хо­же, за­кан­чи­ва­ет­ся, — про­из­нес­ла Се­ри­ан­теп.

			— Я бы еще немно­го по­до­ждал.

			Ка­кой стран­ной и гру­бой бы­ла эта неожи­дан­ная вспыш­ка на­си­лия про­тив при­шель­цев. Осо­бен­но в этот жут­кий из­лом зи­мы, ко­гда ни­ко­му по нор­ме ве­щей и мыс­ли о дра­ке при­хо­дить не долж­но, ко­гда да­же де­ре­вья вдоль про­спек­та Яс­ка­рая про­мерз­ли до са­мой серд­це­ви­ны и об­ра­ти­лись в лед. Невзи­рая на все вос­тор­ги Пу­жей от это­го се­зо­на, Се­рей­джен все­гда нена­ви­дел Бе­ден­де­рей­скую сту­жу.

			— Ты и сам ско­ро уви­дишь, — ве­ща­ли его ро­ди­те­ли, по­мо­гая ему со­брать­ся для пе­ре­ез­да в Джанн, — они там все со­вер­шен­но чок­ну­тые из-за по­сто­ян­ной тем­но­ты.

			Несчаст­ные слу­чаи и са­мо­убий­ства не бы­ли ред­ко­стью на бе­ре­гах про­мерз­ших ка­на­лов зим­не­го го­ро­да. Так что не уди­ви­тель­но, что на­си­лие в ито­ге об­ру­ши­лось и на го­ло­вы ан­прин­ских пре­бен­да­ри­ев. Как ни­че­го стран­но­го не бы­ло и в том, что вол­на по­пу­ляр­ной нена­ви­сти бу­дет об­ра­ще­на и про­тив Кон­сер­ва­то­рии. Уни­вер­си­тет все­гда вос­при­ни­мал­ся чем-то от­дель­ным от осталь­но­го Джанн. В лет­ние дни, ко­гда над ули­ца­ми под­ни­ма­лось жар­кое ма­ре­во, он ка­зал­ся чем-то вро­де опо­сты­лев­шей, дав­но вы­рос­шей внуч­ки; зи­мой — па­ра­зи­том, тя­ну­щим со­ки из го­род­ской эко­но­ми­ки. И вот те­перь в его се­вер­ном ку­по­ле воз­ник­ло офи­ци­аль­ное по­соль­ство при­шель­цев из кос­мо­са. Там, в уз­ких ко­ри­до­рах с кро­шеч­ны­ми ок­на­ми, бы­ло боль­ше Ан­прин, чем во всем осталь­ном ми­ре, вме­сте взя­том.

			«Они не чу­жие нам, — по­ду­мал Се­рей­джен. — Есть толь­ко Клейд. Мы все — од­на се­мья. Кья­тай на­ста­и­вал на этом».

			С тех пор как уно­ся­щий его ко­рабль скрыл­ся за го­ри­зон­том, они так и не со­зва­ни­ва­лись, пол­но­стью вы­пав из жиз­ней друг дру­га. Впро­чем, Се­рей­джен по­рой слы­шал имя Кья­тая в вы­пус­ках но­во­стей и ин­тер­вью, пуб­ли­ку­е­мых на ра­дио. Тот раз­ра­бо­тал мрач­ную и па­ра­но­и­даль­ную кон­спи­ро­ло­ги­че­скую тео­рию, ка­сав­шу­ю­ся при­сут­ствия Ан­прин. Чест­но го­во­ря, сам Се­рей­джен, си­дя в сво­ем ка­би­не­те, воз­нес­шем­ся над ле­дя­ны­ми ули­ца­ми Джанн, был на­столь­ко по­гру­жен в аб­стракт­ные раз­мыш­ле­ния о фи­зи­че­ской при­ро­де ма­те­ма­ти­ки, что как-то да­же со­всем упу­стил из ви­ду, ка­ким об­ра­зом и ко­гда ми­гра­ция при­шель­цев пре­вра­ти­лась в При­сут­ствие. Что ж, Оди­но­кие ча­сто ока­зы­ва­ют­ся одер­жи­мы ка­кой-то од­ной, уз­кой об­ла­стью ин­те­ре­сов. И те­перь ули­цы при­слу­ши­ва­лись к сло­вам Кья­тая и во­пло­ща­ли их в жизнь. Ве­ли­кая Зи­ма все­гда бы­ла мрач­ным, про­буж­да­ю­щим пу­стые стра­хи се­зо­ном.

			«Вот как на­до все это вос­при­ни­мать, — по­ду­мал Се­рей­джен, — не бы­ва­ет чу­жа­ков по­сле то­го, как с ни­ми пе­ре­спишь».

			Гро­хот вер­то­лет­ных ло­па­стей со­тряс сте­ны кол­ле­джа Тео­ре­ти­че­ской Фи­зи­ки и уда­лил­ся в сто­ро­ну Цен­траль­но­го ка­на­ла. В теп­лой, за­ли­той туск­лым све­том ауди­то­рии во­ца­ри­лась об­на­де­жи­ва­ю­щая ти­ши­на.

			— По­ла­гаю, те­перь мож­но ид­ти, — на­ко­нец про­из­нес Се­рей­джен.

			Мо­роз, сто­яв­ший на ули­це, про­ни­кал сквозь мно­го­слой­ный ват­ник. Муж­чи­на за­стег­нул ка­пю­шон до са­мо­го под­бо­род­ка, но во­круг губ про­дол­жа­ла стре­ми­тель­но об­ра­зо­вы­вать­ся ле­дя­ная кор­ка за­мер­за­ю­ще­го ды­ха­ния. Се­ри­ан­теп же лег­ко пе­ре­пры­ги­ва­ла че­рез об­лом­ки кир­пи­чей и би­тые бу­тыл­ки, оде­тая в од­ну толь­ко ту­ни­ку и об­тя­ги­ва­ю­щие шта­ны, как обыч­но и хо­ди­ла по ко­ри­до­рам уни­вер­си­те­та. На­но­ни­ти пол­но­стью кон­тро­ли­ро­ва­ли со­сто­я­ние ее те­ла, в том чис­ле и внут­рен­нюю тем­пе­ра­ту­ру.

			— Те­бе сто­и­ло что-ни­будь на­ки­нуть, — про­из­нес Се­рей­джен. — Вы­гля­дишь слиш­ком оче­вид­но.

			Они шли ми­мо раз­граб­лен­ных ка­фе­те­ри­ев и за­пер­тых ма­га­зи­нов, рас­по­ло­жен­ных в вы­со­ких кир­пич­ных зда­ни­ях сту­ден­че­ско­го квар­та­ла. Над пе­ре­вер­ну­тым трам­ва­ем на Тун­дей-аве­ню вски­ды­ва­лись неров­ные язы­ки пла­ме­ни, и го­речь ды­ма ме­ша­лась с уди­ви­тель­ным аро­ма­том гид­ро­кар­бо­нат­но­го смо­га, вы­ды­ха­е­мо­го элек­тро­стан­ци­я­ми Джанн. Де­ре­вья, вы­са­жен­ные вдоль цен­тра аве­ню, свер­ну­лись в ту­гие ком­ки и бы­ли по­гру­же­ны в сны о лет­них днях. Каб­лу­ки са­пог звон­ко цо­ка­ли по до­рож­ной плит­ке.

			В уз­ком про­ул­ке, раз­де­лив­шем два мно­го­квар­тир­ных до­ма, мельк­ну­ла тень. Се­рей­джен на­сто­ро­жил­ся, и его серд­це нерв­но за­би­лось. Че­ло­век в про­хо­де от­ки­нул ка­пю­шон и по­смот­рел на него — Обре­да­д­жай с фа­куль­те­та Прак­ти­че­ской Фи­зи­ки.

			— Удач­но до­брать­ся до до­ма.

			— Да. И вам то­го же.

			Стар­шие ака­де­ми­ки об­ла­да­ли квар­ти­ра­ми в са­мой Кон­сер­ва­то­рии и бы­ли на­деж­но за­щи­ще­ны ее сте­на­ми; боль­шин­ство же на­уч­но­го пер­со­на­ла пред­по­чтет за­дер­жать­ся на ра­бо­те до са­мо­го утра. Они бу­дут по­пи­вать чай и слу­шать но­во­сти. Те же, кто ока­зы­вал­ся сей­час на ули­це, име­ли к то­му свои ос­но­ва­ния. До Се­рей­дже­на до­хо­ди­ли слу­хи, что Обре­да­д­жай страст­но влю­бил­ся в ка­кую-то но­вую по­дру­гу.

			«Вот так мы и под­вер­га­ем­ся опас­но­стям ра­ди люб­ви».

			На пе­ре­се­че­нии Тун­дей-аве­ню и на­бе­реж­ной Яс­ка­рая путь пре­гра­дил по­ли­цей­ский ро­бот, вы­скольз­нув­ший из непро­гляд­ной тем­но­ты под мо­стом ге­не­ра­ла Га­то­ри­са. Ши­пя все­ми порш­ня­ми сво­е­го трех­мет­ро­во­го те­ла, ма­ши­на при­бли­зи­лась, и зе­ле­ный луч за­сколь­зил по сет­чат­ке гла­за Се­рей­дже­на. Се­ри­ан­теп вски­ну­ла ру­ку, ни­ти на ко­то­рой спле­та­лись в пе­чать Пре­бен­да­рия Клей­да, га­ран­ти­ру­ю­щую им­му­ни­тет. Ро­бот от­сту­пил на­зад, точ­но в рас­строй­стве, ес­ли, ко­неч­но, пла­стик и пнев­ма­ти­че­ские ме­ха­низ­мы спо­соб­ны ис­пы­ты­вать эмо­ции.

			За­тем Се­рей­джен и его лю­бов­ни­ца ми­но­ва­ли оди­но­кую, все еще от­кры­тую ча­ев­ню на уг­лу про­ез­да Се­реб­ря­но­го Па­у­ка и на­бе­реж­ной. Ок­на за­ве­де­ния за­по­те­ли от па­ра, под­ни­ма­ю­ще­го­ся над ки­пя­щи­ми чай­ни­ка­ми. Охран­ник пе­ре­вел взгляд на двух убе­га­ю­щих ака­де­ми­ков и морг­нул.

			Столк­но­ве­ние про­изо­шло на ули­це Тан­нис. Безо вся­ко­го пре­ду­пре­жде­ния. Се­рей­джен неожи­дан­но услы­шал гул го­ло­сов, от­ра­жа­ю­щих­ся от ка­мен­ных лест­ниц и кир­пич­ных арок, и из тем­но­ты вы­ка­ти­лась вол­на люд­ских фи­гур, ка­жу­щих­ся неук­лю­жи­ми в тя­же­лых зим­них ват­ни­ках. Кто-то был во­ору­жен пал­ка­ми, дру­гие нес­ли разо­рван­ные пла­ка­ты, тре­тьи по­тря­са­ли го­лы­ми ку­ла­ка­ми. Тол­па уви­де­ла муж­чи­ну в зим­ней одеж­де, с из­мо­ро­зью, по­кры­ва­ю­щей края ка­пю­шо­на, и ря­дом с ним по­чти раз­де­тую жен­щи­ну, от чье­го ды­ха­ния не воз­ни­ка­ло ни об­лач­ка. Бун­та­ри все по­ня­ли в ту же се­кун­ду. Го­мон го­лос пе­ре­рос в рев.

			Се­рей­джен и Се­ри­ан­теп к это­му вре­ме­ни уже спа­са­лись бег­ством. Уло­вив из­ме­не­ние ско­ро­сти дви­же­ния, ши­пы на по­дош­вах удли­ни­лись. В ту же се­кун­ду уче­ный ощу­тил, как осле­пив­шая его па­ни­ка от­сту­па­ет, а он сам те­ря­ет власть над те­лом и на­чи­на­ет рас­тво­рять­ся. В иг­ру всту­пал дру­гой, его Ас­пект спо­соб­ный и сра­жать­ся, и бе­жать; хлад­но­кров­ный, зна­ю­щий, как вы­би­рать­ся из опас­ных си­ту­а­ций Фей­ан­нен.

			Он схва­тил Се­ри­ан­теп за ру­ку.

			— За мной. Жи­во!

			Се­рей­джен-Фей­ан­нен по ли­цу вла­дель­ца чай­ха­ны уви­дел, что тот сме­нил Ас­пект, ко­гда они вле­те­ли в его за­ве­де­ние и, за­ды­ха­ясь, укры­лись там. Они спря­та­лись пря­мо за стой­кой с огром­ны­ми, ки­пя­щи­ми чай­ни­ка­ми. Этот муж­чи­на яв­но хо­тел, что­бы они убра­лись, и бо­ял­ся за свою жизнь.

			— Нам нуж­на ва­ша по­мощь.

			Гла­за и нозд­ри тор­гов­ца рас­ши­ри­лись от стра­ха при ви­де тол­пы мя­теж­ни­ков, стре­ми­тель­но оги­ба­ю­щей угол до­ма, вы­хо­дя­ще­го на про­езд Се­реб­ря­но­го Па­у­ка. За­тем его ру­ка уда­ри­ла по кноп­ке под стой­кой, и став­ни на ок­нах опу­сти­лись. Вско­ре по ним за­ко­ло­ти­ли ку­ла­ки. Кам­ни вре­за­лись в ме­тал­ли­че­скую пре­гра­ду с гро­хо­том ру­жей­ных вы­стре­лов. Сна­ру­жи ре­ве­ли, спле­та­ясь в еди­ное це­лое, мно­го­чис­лен­ные го­ло­са, ста­но­вя­щи­е­ся еще бо­лее гром­ки­ми от то­го, что жерт­ва скры­лась.

			— Я вы­зва­ла по­ли­цию, — ска­за­ла Се­ри­ан­теп. — Они ско­ро бу­дут здесь.

			— Нет, не бу­дут, — от­ве­тил Фей­ан­нен. Он при­дви­нул к се­бе стул от бли­жай­ше­го к при­лав­ку сто­ли­ка и усел­ся, на­пря­жен­но всмат­ри­ва­ясь в слан­це­во-се­рую по­верх­ность став­ней. — В их за­да­чу вхо­дит вос­ста­нов­ле­ние по­ряд­ка и за­щи­та част­ной соб­ствен­но­сти. Обес­пе­че­ние лич­ной без­опас­но­сти для при­шель­цев их вол­ну­ет в по­след­нюю оче­редь.

			Се­ри­ан­теп се­ла на со­сед­ний стул. Сей­час она бы­ла по­хо­жа на очень обес­по­ко­ен­ную пти­цу на на­се­сте.

			— Что про­ис­хо­дит? Я не по­ни­маю. Мне страш­но.

			Вла­де­лец ка­фе по­ста­вил на стол две чаш­ки с матэ и на­хму­рил­ся, ко­гда его гла­за на­ко­нец от­кры­лись. В его за­ве­де­нии си­дел чу­жак. Про­да­вец вер­нул­ся за стой­ку и об­ло­ко­тил­ся на нее, раз­гля­ды­вая став­ни, за ко­то­ры­ми раз­да­ва­лись кри­ки разъ­ярен­ной тол­пы.

			— Мне ка­за­лось, те­бя невоз­мож­но убить.

			— Я бо­юсь не за се­бя. Мне страш­но за те­бя, Се­рей­джен.

			— Я не Се­рей­джен, а Фей­ан­нен.

			— Кто та­кой Фей­ан­нен?

			— Я, ко­гда бо­юсь или злюсь, ко­гда мне нуж­но мыс­лить хлад­но­кров­но и эф­фек­тив­но, ко­гда тре­бу­ет­ся од­но­вре­мен­но удер­жать в го­ло­ве мил­ли­он вся­ких ме­ло­чей, ко­гда иг­раю в азарт­ные иг­ры, охо­чусь или со­би­ра­юсь вло­жить день­ги в цен­ные бу­ма­ги.

			— Твой го­лос… из­ме­нил­ся.

			— По­то­му что я сей­час — дру­гой. Ска­жи, ты сколь­ко уже жи­вешь на на­шей пла­не­те?

			— Ты гру­бый. И хо­лод­ный. Се­рей­джен ни­ко­гда не был та­ким.

			— Так я и не Се­рей­джен.

			Раз­дал­ся гром­кий лязг — став­ни про­гну­лись от мощ­но­го уда­ра, и од­но из окон раз­би­лось.

			— Лад­но, зна­чит так, мне пле­вать, что здесь про­ис­хо­дит, но вам по­ра вы­ме­тать­ся. — Вла­де­лец ка­фе вы­ско­чил из-за сво­ей стой­ки и на­пра­вил­ся к Се­ри­ан­теп. Фей­ан­нен пре­гра­дил ему до­ро­гу.

			— Эта жен­щи­на — гость тво­ей стра­ны и нуж­да­ет­ся в тво­ей за­щи­те.

			— Она не жен­щи­на. Про­сто скоп­ле­ние… на­се­ко­мых. Тва­рей. Кро­шеч­ных.

			— И за­ме­чу, се­рьез­но на­пу­ган­ных кро­шеч­ных тва­рей.

			— Не ду­маю. Как вы са­ми ска­за­ли, да и в но­во­стях об этом го­во­ри­лось, их нель­зя на са­мом де­ле убить.

			— За­то они мо­гут сде­лать очень боль­но. И она — в том чис­ле.

			Они сце­пи­лись взгля­да­ми, а за­тем разо­шлись. Про­да­вец матэ вер­нул­ся к сво­им огром­ным ба­кам с ки­пя­щей за­вар­кой. Шум, до­но­сив­ший­ся с ули­цы, сме­нил­ся на­пря­жен­ной, вы­жи­да­ю­щей ти­ши­ной. Ни Фей­ан­нен, ни Се­ри­ан­теп не по­ве­ри­ли, что тол­па от­сту­пи­ла, хо­тя сна­ру­жи и сви­реп­ство­вал мо­роз. Свет миг­нул один раз, по­том дру­гой.

			— Я мо­гу их разо­гнать, — с неожи­дан­ной яро­стью про­из­нес­ла Се­ри­ан­теп.

			Тор­го­вец под­нял на нее взгляд.

			— Нет, — про­шеп­тал Фей­ан­нен.

			— Мо­гу. Я су­мею про­течь под две­рью. Пе­ре­стро­ить­ся не слож­но.

			Гла­за вла­дель­ца лав­ки рас­ши­ри­лись от ужа­са. Де­мон, ис­ча­дие зи­мы, си­дел пря­мо в его чай­хане на на­бе­реж­ной!

			— Они и без то­го вас до­ста­точ­но бо­ят­ся, — ска­зал Фей­ан­нен.

			— Но по­че­му? Мы же при­ле­те­ли, толь­ко что­бы по­мо­гать и учить­ся от вас.

			— Неуже­ли ты ду­ма­ешь, буд­то их вол­ну­ет, что вы че­му-то там учи­тесь? Они счи­та­ют, что вы скры­ва­е­те от нас свои тай­ны.

			— Мы?

			— От них. Так что не сто­ит их еще и пу­гать. Ра­но или позд­но при­бу­дет по­ли­ция или пр­ок­то­ры из Кон­сер­ва­то­рии. Или эти ре­бя­та про­сто уста­нут и разой­дут­ся по до­мам. Их тер­пе­ние то­же не веч­но.

			— Да, ты прав. — Она тя­же­ло осе­ла на стул. — Чер­тов ми­рок… и за­чем я толь­ко при­ле­те­ла сю­да?

			Се­ри­ан­теп за­про­ки­ну­ла го­ло­ву и по­смот­ре­ла в по­то­лок так, слов­но неров­ный свет его ламп на­пом­нил ей о да­ле­ком со­звез­дии род­ных ко­ло­ний, за­вис­ших над огром­ной вод­ной пла­не­той. Сей­час она озву­чи­ла во­прос, ко­то­рым, как знал Фей­ан­нен, ча­сто за­да­вал­ся и Се­рей­джен. Она изоб­ра­жа­ла из се­бя ас­пи­ран­та, по­вы­ша­ю­ще­го свой уро­вень об­ра­зо­ва­ния в во­про­сах про­стран­ствен­но-вре­мен­но­го кон­ти­ну­у­ма и кон­стант, ле­жа­щих в ос­но­ва­нии кос­мо­ло­гии. Ты­ся­че­лет­ний пост-че­ло­век, непри­нуж­ден­но на­де­ва­ю­щий на се­бя ли­чи­ну два­дца­ти­лет­ней де­вуш­ки, что­бы сыг­рать роль сту­дент­ки. Ей нече­му бы­ло учить­ся у Се­рей­дже­на. Все зна­ния ски­таль­цев Ан­прин, на­коп­лен­ные ими за де­сят­ки ты­сяч лет ми­гра­ции, бы­ли на фи­зи­че­ском уровне впи­са­ны в ее ни­ти. Она по­зна­ла все ис­ти­ны ми­ра и те­перь лга­ла каж­дой кле­точ­кой сво­е­го те­ла. Ей бы­ли из­вест­ны сек­ре­ты Ан­прин. Ка­за­лось бы, ни­ка­ких ос­но­ва­ний для воз­ник­но­ве­ния от­но­ше­ний, и все же Се­рей­джен лю­бил ее. Но не вос­при­ни­ма­ла ли са­ма Се­ри­ан­теп все про­ис­хо­дя­щее как про­стую ин­триж­ку; ту­рист­ка, маль­чик-або­ри­ген, ко­рот­кий ку­рорт­ный ро­ман.

			Она вдруг по­да­лась впе­ред и сжа­ла ли­цо Фей­ан­не­на в сво­их ла­до­нях.

			— Ле­тим со мной.

			— Ку­да? Кто?

			— Кто? — Се­ри­ан­теп раз­дра­жен­но по­ка­ча­ла го­ло­вой. — Черт! Се­рей­джен. Но это бу­дешь и ты, ко­неч­но же. Ко мне, в Ко­ло­нии. Я уже дав­но со­би­ра­лась пред­ло­жить. Мне хо­те­лось бы, что­бы ты уви­дел мои ми­ры. Сот­ни пла­нет, по­доб­ных жем­чуж­но­му оже­ре­лью, свер­ка­ю­ще­му на солн­це. А внут­ри, под кор­кой льда, — ми­ры внут­ри ми­ров внут­ри ми­ров… я за­про­си­ла раз­ре­ше­ние на пе­ре­езд еще несколь­ко ме­ся­цев на­зад, но не ре­ша­лась го­во­рить те­бе.

			— Но по­че­му? Что ме­ша­ло те­бе ска­зать? — меж­ду Тей и фло­ти­ли­ей Ан­прин, рас­по­ло­жив­шей­ся на ор­би­те Те­я­фай, по­сто­ян­но тек неболь­шой, но вер­ный ру­че­ек об­ме­на ди­пло­ма­та­ми, уче­ны­ми и жур­на­ли­ста­ми. Воз­вра­ща­ясь до­мой, они ста­но­ви­лись все­мир­ны­ми зна­ме­ни­то­стя­ми, к их мне­нию и опы­ту при­слу­ши­ва­лись по­ли­ти­ки, их при­гла­ша­ли на те­ле­шоу, рас­ска­зы­ва­ли про них в но­во­стях, а бла­го­да­ря прес­се все на­се­ле­ние пла­не­ты зна­ло каж­дую чер­точ­ку их лиц, каж­дый эле­мент био­гра­фий. Се­рей­джен ни­ко­гда не по­ни­мал, по­че­му лю­ди так лю­бят де­лать из дру­гих зна­ме­ни­то­стей и че­го ожи­да­ют от них, но при этом он не на­столь­ко еще при­вык к за­твор­ни­че­ству за кре­пост­ны­ми сте­на­ми Кол­ле­гии, сдер­жи­ва­ю­щи­ми дол­гую оса­ду Боль­шой Зи­мы, что­бы не по­ни­мать, ка­кие вы­го­ды мо­жет при­не­сти ему из­вест­ность. Свет вдруг слов­но стал яр­че, и ушло осо­зна­ние неко­го осо­бо­го ше­ве­ле­ния на ули­це: не под­лин­ной ти­ши­ны, а ка­ко­го-то ожи­да­ния. Се­рей­джен сме­нил Фей­ан­не­на. — Так по­че­му ты не спра­ши­ва­ла?

			— Бо­я­лась услы­шать от­каз.

			— От­каз? — ма­ло кто ре­шил бы от­кло­нить та­кое пред­ло­же­ние. — Ли­шить­ся воз­мож­но­сти по­ра­бо­тать в Ко­ло­нии? С ка­кой ста­ти мне это де­лать?

			Се­ри­ан­теп дол­го смот­ре­ла на него, с яв­ным лю­бо­пыт­ством, чуть скло­нив го­ло­ву на бок. Ее по­за вы­да­ва­ла в ней при­шель­ца, так до кон­ца и не при­вык­ше­го к че­ло­ве­че­ско­му те­лу.

			— Ты сно­ва стал Се­рей­дже­ном, вер­но?

			— Да, я сно­ва в этом Ас­пек­те.

			— Мне по­ка­за­лось, что ты мо­жешь от­ка­зать­ся из-за нее. Дру­гой жен­щи­ны. Пу­жей.

			Он три­жды сморг­нул. Су­дя по вы­ра­же­нию ли­ца Се­ри­ан­теп, она жда­ла от него ка­ких-то при­зна­ний, объ­яс­не­ний, эмо­ций. Се­рей­джен не по­ни­мал.

			— Я знаю о ней, — ска­за­ла Се­ри­ан­теп. — Мис­сии Ан­прин из­вест­но мно­гое. Нам при­хо­дит­ся со­би­рать ин­фор­ма­цию на тех, с кем мы со­би­ра­ем­ся ра­бо­тать. Это необ­хо­ди­мо. Нас не ча­сто при­ни­ма­ют с рас­про­стер­ты­ми объ­я­ти­я­ми, и у нас есть все ос­но­ва­ния, что­бы стать по­до­зри­тель­ны­ми. Так что я знаю, кто она, где жи­вет и чем вы за­ни­ма­е­тесь, ко­гда ты по­се­ща­ешь ее три ра­за в неде­лю. Мне из­вест­но и то, ку­да бы ты от­пра­вил­ся се­го­дня ве­че­ром, не слу­чись все­го это­го.

			Се­рей­джен морг­нул еще три ра­за. Ему вдруг ста­ло очень жар­ко в сво­ем теп­лом ват­ни­ке по­сре­ди оку­тан­но­го аро­мат­ным па­ром ма­га­зи­на.

			— Но это же про­сто смеш­но. Я не люб­лю Пу­жей. Ее лю­бит Ней­бен.
			

			— Да, но ты и есть Ней­бен.

			— Ну сколь­ко раз мне еще объ­яс­нять… — Се­рей­джен с тру­дом по­да­вил гнев. На са­мом краю его со­зна­ния за­кру­жи­ли осталь­ные Ас­пек­ты, по­доб­ные ан­ге­лам бу­ри из Псал­мо­дии Ба­зи­ен­ди; лич­но­сти, не под­хо­дя­щие си­ту­а­ции. В сво­ей яро­сти и ме­та­ни­ях они мог­ли раз­ру­шить то хруп­кое рав­но­ве­сие, что сей­час со­хра­ня­лось в этой чай­хане.

			— Та­ков наш путь, — уста­ло про­из­нес он. — Та­кие мы.

			— Да, но… — Се­ри­ан­теп по­ис­ка­ла под­хо­дя­щие сло­ва. — Вот ты, здесь, в этом те­ле. Го­во­ришь, что есть раз­ни­ца, что к ней хо­дит дру­гой, не Се­рей­джен, но по­чем мне знать? От­ку­да мне знать?

			«И это го­во­ришь мне ты, толь­ко что при­знав­ша­я­ся, что твое те­ло мо­жет при­ни­мать мно­же­ство форм, лю­бые очер­та­ния», — по­ду­мал он. В этот миг Фей­ан­нен, от­сту­пив­ший в тень, но ре­шив­ший не по­гру­жать­ся в сон сре­ди этой сюр­ре­а­ли­сти­че­ской, осад­ной об­ста­нов­ки, от­ме­тил стран­ное из­ме­не­ние в улич­ной ти­шине. Тор­го­вец под­нял го­ло­ву. Он то­же услы­шал. Ожи­да­ние сме­ни­лось пред­вку­ше­ни­ем.
			

			— Про­сти, я дол­жен сме­нить Ас­пек­ты.

			Раз­дал­ся стук в став­ню, при­глу­шен­ный мяг­кой пер­чат­кой. Кто-то по­звал Фей­ан­не­на по пол­но­му име­ни. Этот го­лос был зна­ком Фей­ан­не­ну по тем опа­се­ни­ям, ко­то­рые его уче­ный Ас­пект ис­пы­ты­вал за Се­ри­ан­теп, ко­гда в его увле­чен­ное ви­зу­а­ли­за­ци­я­ми все­лен­ской то­по­ло­гии со­зна­ние про­ни­ка­ли но­вост­ные свод­ки. Это был тот са­мый го­лос, с ко­то­рым для Ней­бе­на все­гда бу­дет свя­зы­вать­ся кро­шеч­ная ком­на­та на вер­шине баш­ни и на­пол­нен­ный звез­да­ми экран.

			— Мо­гу я вой­ти?

			Фей­ан­нен кив­нул вла­дель­цу за­ве­де­ния. Тот при­под­нял один из став­ней на до­ста­точ­ную вы­со­ту, что­бы мож­но бы­ло уви­деть груз­но­го че­ло­ве­ка в длин­ном сте­га­ном паль­то и брю­ках, за­прав­лен­ных в вы­со­кие са­по­ги. Фей­ан­не­на об­да­ло ле­дя­ным вет­ром.

			Кья­тай по­кло­нил­ся, снял пер­чат­ки и, сбив с них снег, учти­во по­ин­те­ре­со­вал­ся, с ка­ким из ас­пек­тов име­ет сей­час де­ло.

			— Вы­нуж­ден из­ви­нить­ся; до мо­е­го све­де­ния толь­ко недав­но до­шло, что это имен­но вас здесь пой­ма­ли.

			Этот го­лос, со все­ми его ин­то­на­ци­я­ми и мо­ду­ля­ци­я­ми, зву­чал в точ­но­сти и аб­со­лют­но так, как ес­ли бы и не бы­ло всех тех лет, что про­шли с то­го дня, ко­гда Кья­тай по­ки­нул Дом Раз­де­ле­ния. Впро­чем, в неко­то­ром смыс­ле их и не бы­ло: этот че­ло­век на­все­гда оста­нет­ся та­ким же, раз­ве что нач­нет ста­реть и на­бе­рет­ся опы­та. Оди­но­кий.

			— Здесь ско­ро бу­дет по­ли­ция, — ска­за­ла Се­ри­ан­теп.

			— Да, ра­зу­ме­ет­ся, — су­хо от­ве­тил Кья­тай. Он огля­дел ее с го­ло­вы до ног так, слов­но рас­смат­ри­вал жи­вот­ное в зоо­пар­ке. — Нас уже об­ло­жи­ли со всех сто­рон. Во­об­ще-то, ни­че­го та­ко­го из­на­чаль­но не пла­ни­ро­ва­лось; поз­во­лив се­бе спон­тан­ный вы­брос эмо­ций, мы по­тер­пе­ли стра­те­ги­че­ское по­ра­же­ние. Но узнав про те­бя, Фей­ан­нен-Ней­бен, я уви­дел вы­ход, ко­то­рый по­мо­жет нам обо­им вы­брать­ся из этой си­ту­а­ции.

			— Без­опас­ный про­ход, — про­из­нес Фей­ан­нен.

			— Я лич­но вы­ве­ду вас.

			— И твоя по­ли­ти­че­ская ре­пу­та­ция не по­стра­да­ет.

			— Мне необ­хо­ди­мо ди­стан­ци­ро­вать­ся от то­го, что слу­чи­лось этой но­чью.

			— Но твой гло­баль­ный страх пе­ред на­ши­ми го­стя­ми оста­нет­ся неиз­мен­ным?

			— Я не ме­ня­юсь. Ты же зна­ешь. Лич­но я счи­таю это пре­иму­ще­ством. Долж­но же быть что-то проч­ное, что-то на­деж­ное в этом ми­ре. Не все­му же ме­нять­ся вме­сте с по­го­дой. Но страх, го­во­ришь ты? Это ин­тел­лект. Вспом­ни тот по­след­ний день в До­ме Раз­де­ле­ния. Что я то­гда ска­зал те­бе?

			— Ней­бен при­по­ми­на­ет, как ты спро­сил: «Ку­да они ле­тят? И от че­го бе­гут?».

			— На всех этих сво­их се­ми­на­рах, об­суж­де­ни­ях и кон­фе­рен­ци­ях, за бол­тов­ней о фор­ме все­лен­ной — ох, у нас, ко­неч­но, есть и своя на­у­ка, но ку­да нам до Ан­прин — ни­кто из вас так и не до­ду­мал­ся за­дать этот во­прос: что вы здесь де­ла­е­те? — На пух­лом, все еще юном ли­це воз­ник­ла об­ви­ня­ю­щая гри­ма­са. — Я так по­нял, ты с ней тра­ха­ешь­ся?

			В ма­но­ве­ние ока Фей­ан­нен сле­тел со сво­е­го сту­ла, ста­но­вясь в бо­е­вую по­зи­цию Трех По­чтен­ных. На его пле­чо опу­сти­лась ру­ка; вла­де­лец чай­ха­ны. Да, в этой дра­ке не бы­ло бы ни­ка­кой че­сти. Не про­тив Еди­но­го. Фей­ан­нен воз­вра­тил­ся на ме­сто, все еще дро­жа от зло­бы.

			— Ска­жи ему, — про­из­нес Кья­тай.

			— Это про­сто, — ска­за­ла Се­ри­ан­теп. — Мы бе­жен­цы. Ко­ло­нии Ан­прин — вот все, что оста­лось по­сле уни­что­же­ния на­ше­го под­ви­да Пан­че­ло­ве­че­ства. Во­семь­сот ми­ров со­став­ля­ют столь ма­лый про­цент от пер­во­на­чаль­ной чис­лен­но­сти, что нас мож­но счесть вы­ми­ра­ю­щей ра­сой. Ко­гда-то ко­ло­нии мог­ли пол­но­стью окру­жить солн­це. Но кро­ме нас не вы­жил бо­лее ни­кто.

			— Но как? Кто?

			— Ско­рее сле­ду­ет спра­ши­вать не «кто», но «ко­гда», — мяг­ко уточ­нил Кь­а­тай. Он рас­тер по­си­нев­шие от хо­ло­да ко­стяш­ки и сно­ва на­тя­нул пер­чат­ки.

			— Так они ле­тят за ва­ми?

			— Бо­юсь, что так, — от­ве­ти­ла Се­ри­ан­теп. — Но точ­но не из­вест­но. Мы де­ла­ли все воз­мож­ное, что­бы за­ме­сти сле­ды, и ес­ли уж го­во­рить, то ско­рее все­го ушли в от­рыв на несколь­ко ве­ков. Сю­да мы при­бы­ли толь­ко ра­ди по­пол­не­ния за­па­сов, а по­том со­би­ра­ем­ся укрыть­ся в ка­ком-ни­будь круп­ном ша­ро­вом скоп­ле­нии.

			— Но по­че­му? За­чем бы­ло ко­му-то так по­сту­пать? Мы же все по­том­ки од­но­го на­ро­да, вы са­ми так го­во­ри­ли. Клейд. Пан­че­ло­ве­че­ство.

			— И меж­ду бра­тья­ми бы­ва­ют ссо­ры, — ска­зал Кья­тай. — Се­мьи по­рой рас­па­да­ют­ся, объ­яв­ля­ют­ся вен­дет­ты. Во враж­де нет ни­че­го необыч­но­го.

			— Это прав­да? Как та­кое мо­жет быть? Кто еще зна­ет об этом? — Се­рей­джен сце­пил­ся с Фей­ан­не­ном, об­ре­тая кон­троль над те­лом и пы­та­ясь по­нять про­ис­хо­дя­щее. На од­ном из са­мых пер­вых уро­ков смот­ри­те­ли До­ма Раз­де­ле­ния обу­ча­ли их эти­ке­ту сме­ны по­ссо­рив­ших­ся Ас­пек­тов. Вой­на в соб­ствен­ной го­ло­ве, кон­фликт лич­но­стей. Он еще мог по­нять непри­язнь меж­ду на­ро­да­ми на кос­ми­че­ском уровне. Но так, что­бы уни­что­жать це­лый вид?

			— А вот и вла­сти, — про­из­нес Кья­тай и по­вер­нул­ся к вла­дель­цу лав­ки. — От­кры­вай став­ни. С на­ми те­бе ни­че­го не угро­жа­ет, обе­щаю. — Он пе­ре­вел взгляд на Се­рей­дже­ну. — Мы со­бе­рем по­ли­ти­ков, важ­ных уче­ных и за­ко­но­да­те­лей. Ду­маю, мы все со­гла­сим­ся с тем, что ни­ко­го не сле­ду­ет пу­гать на пу­стом ме­сте. По­это­му мы до­про­сим всех ан­прин­ских пре­бен­да­ри­ев, на­хо­дя­щих­ся на на­шей пла­не­те, и вы­яс­ним, на­сколь­ко оправ­дан­но их при­сут­ствие в на­шей си­сте­ме. Да, воз­мож­но, бу­дут воз­ни­кать вспыш­ки ксе­но­фо­бии, но это бу­дет не столь уж вы­со­кая це­на, ес­ли вдруг вы­яс­нит­ся, что го­сти при­ве­ли к на­ше­му по­ро­гу вра­гов, уже уни­что­жив­ших их соб­ствен­ный дом. Пой­дем. По­ра ухо­дить.

			Тор­го­вец под­нял став­ни. Бун­та­ри, стол­пив­ши­е­ся сна­ру­жи, веж­ли­во рас­сту­пи­лись, про­пус­кая Кья­тая и дво­их бег­ле­цов. Ни­кто да­же ко­со не взгля­нул на Се­ри­ан­теп, вы­шед­шей на мо­щен­ную ули­цу в сво­ей смеш­ной и бес­по­лез­ной пе­ред ли­цом мо­ро­зов до­маш­ней одеж­де. Стрел­ки огром­ных Зим­них Ча­сов на башне Алай­не­ден­га по­ка­зы­ва­ли два­дцать ми­нут ше­сто­го. Ско­ро долж­на бы­ла на­чать­ся утрен­няя сме­на, ко­гда вла­дель­цы ма­га­зи­нов го­ря­чей еды нач­нут разо­гре­вать ду­хов­ки и пе­чи.

			В тол­пе по­слы­ша­лось вор­ча­ние, ко­гда Се­рей­джен взял Се­ри­ан­теп за ру­ку.

			— Это прав­да? — про­шеп­тал он.

			— Да, — от­ве­ти­ла она.

			Он по­смот­рел на небо, ко­то­ро­му еще три дол­гих ме­ся­ца пред­сто­я­ло оста­вать­ся ноч­ным. Над про­мерз­шим Джанн из­ви­ва­лось и тре­пе­та­ло се­вер­ное си­я­ние. Звез­ды ка­за­лись ал­маз­ны­ми бу­ла­воч­ны­ми го­лов­ка­ми. Все­лен­ная бы­ла без­бреж­ной, хо­лод­ной и недру­же­люб­ной к че­ло­ве­че­ству. В ней ца­ри­ла веч­ная Ве­ли­кая Зи­ма. Впро­чем, Се­рей­джен ни­ко­гда и не обо­льщал­ся на этот счет. По­да­чу энер­гии вос­ста­но­ви­ли, и жел­тые ог­ни фо­на­рей за­иг­ра­ли на шле­мах по­ли­цей­ских и пан­ци­рях ро­бо­тов, ис­поль­зу­ю­щих­ся для по­дав­ле­ния бес­по­ряд­ков. Се­рей­джен сжал ла­донь Се­ри­ан­теп.

			— Воз­вра­ща­ясь к то­му во­про­су…

			— Что ты ре­шил?

			— Да. Я ле­чу. Да.

			ТОРБЕН, РАСТВОРЕНИЕ

			Ан­прин­ский ко­рабль-оско­лок за­свер­кал слов­но звез­да, за­хва­чен­ный сол­неч­ным све­том. Ку­сок «ум­но­го» льда — он об­ла­дал не ме­нее слож­ным стро­е­ни­ем, чем сне­жин­ка, но был ку­да проч­нее лю­бой кон­струк­ции, со­зда­ва­е­мой ин­же­не­ра­ми с Тей. Тор­бен за­вис в неве­со­мо­сти по­сре­ди об­зор­но­го ку­по­ла, рас­по­ло­жен­но­го на пе­ре­се­че­нии сол­неч­ных па­ру­сов. Са­ми ан­прин, со­сто­я­щие из на­но­ни­тей, про­ни­зы­ва­ю­щих кор­пус, не нуж­да­лись в по­доб­ных ар­хи­тек­тур­ных из­ли­ше­ствах. Их ор­га­ны чувств от­кры­ва­лись пря­мо в кос­мос; фрак­таль­ная по­верх­ность суд­на, по фак­ту, пред­став­ля­ла со­бой один огром­ный глаз. Пу­зырь из чи­сто­го, иде­аль­но про­зрач­но­го льда был со­здан ис­клю­чи­тель­но ра­ди удоб­ства и удо­воль­ствия го­стей.

			Тор­бен был един­ствен­ным пас­са­жи­ром не толь­ко в этом об­зор­ном ку­по­ле, но и во­об­ще на всем па­ра­док­саль­ном судне при­шель­цев. Он бы не от­ка­зал­ся от ком­па­нии. Ему был ну­жен дру­гой че­ло­век, с ко­то­рым мож­но бы­ло бы по­де­лить­ся вос­тор­гом от еже­днев­ных, прак­ти­че­ски еже­час­ных уди­ви­тель­ных от­кры­тий и неожи­дан­но­стей. Осталь­ные его Ас­пек­ты с тем же, а то и боль­шим вос­хи­ще­ни­ем вме­сте с ним смот­ре­ли из ок­на гра­ви­та­ци­он­но­го лиф­та — по­да­рок Ан­прин лю­дям Тей, — на­блю­дая за тем, как ко­рабль-оско­лок воз­ни­ка­ет из тем­но­ты и во всем сво­ем осле­пи­тель­ном, се­реб­ри­стом блес­ке вле­та­ет в до­ки. Вме­сте с ним они пе­ре­жи­ли ми­нут­ное сму­ще­ние, ко­гда Тор­бен впер­вые, неук­лю­же вплыл в зал ожи­да­ния и с ужа­сом для се­бя об­на­ру­жил, что ор­би­таль­ная пе­ре­са­доч­ная стан­ция — все­го лишь по­лос­ка на­ви­га­ци­он­ных огонь­ков, прак­ти­че­ски те­ря­ю­щих­ся на фоне звезд. Дви­же­ние не ощу­ща­лось. Его те­ло утвер­жда­ло, что ка­кое бы то ни бы­ло уско­ре­ние здесь от­сут­ству­ет. Так и бы­ло. Ан­прин уме­ли из­ме­нять то­по­ло­гию про­стран­ства и вре­ме­ни. Но ря­дом не ока­за­лось ни­ко­го, кро­ме несколь­ких его соб­ствен­ных лич­но­стей, с кем мож­но бы­ло бы по­де­лить­ся этим от­кры­ти­ем. Эки­паж Ан­прин — Тор­бен не мог ска­зать, од­но это су­ще­ство или мно­го или это по­ня­тие во­все не име­ло смыс­ла упо­треб­лять по от­но­ше­нию к при­шель­цам — был непо­ня­тен ему и чужд. Несколь­ко раз, про­плы­вая в неве­со­мо­сти по об­ши­тым де­ре­вян­ны­ми па­не­ля­ми ко­ри­до­рам, от­тал­ки­ва­ясь плос­ким хво­стом и пе­ре­пон­ча­ты­ми ру­ка­ми от гу­сто­го, сы­ро­го воз­ду­ха, он за­ме­чал скоп­ле­ния се­реб­ри­стых ни­тей, из­ви­ва­ю­щи­е­ся точ­но каль­мар, уго­див­ший в се­ти. Вся­кий раз при при­бли­же­нии Тор­бе­на они рас­сы­па­лись и ис­че­за­ли. Но лед по­за­ди де­ре­вян­ных па­не­лей ка­зал­ся жи­вым, по­движ­ным, сле­дя­щим за ним.

			Се­ри­ан­теп уле­те­ла за несколь­ко ме­ся­цев до него.

			— Мне еще кое-что на­до сде­лать, — ска­за­ла она.

			По слу­чаю ее от­бы­тия бы­ла со­бра­на ве­че­рин­ка; впро­чем, в Мис­сии Ан­прин, рас­по­ло­жив­шей­ся на веч­но зе­ле­ных, уро­жай­ных скло­нах вул­ка­на Су­ланж пи­руш­ки за­ка­ты­ва­лись по по­во­ду и без по­во­да. В тот день там со­бра­лись кол­ле­ги ака­де­ми­ки, жур­на­ли­сты и ре­клам­щи­ки из Кта­ри­сфая, по­ли­ти­ки, род­ствен­ни­ки и пре­бен­да­рии Ан­прин, пу­га­ю­щие, несмот­ря на свои пре­лест­ные фор­мы.

			— Ты смо­жешь за­нять­ся на­уч­ной ра­бо­той в ко­ло­нии «Спо­кой­ная Трид­цать Три», — ска­за­ла Се­ри­ан­теп.

			По­за­ди сви­са­ю­щих с вет­вей бу­маж­ных ламп и си­я­ния ла­гу­ны мож­но бы­ло уви­деть ог­ни кос­ми­че­ских лиф­тов, взмы­ва­ю­щих к звез­дам. Спу­стя ка­ких-то несколь­ко дней и она долж­на бы­ла вос­поль­зо­вать­ся этим пу­тем, что­бы под­нять­ся на ор­би­ту. Се­рей­дже­ну оста­ва­лось толь­ко га­дать, как ис­кать Се­ри­ан­теп в сле­ду­ю­щий раз.

			

			— Ты дол­жен ле­теть, — в ту ми­ну­ту Пу­жей сто­я­ла на бал­кон­чи­ке, вы­хо­дя­щем на Чай­ную ули­цу. Его толь­ко недав­но ста­ли от­кры­вать, впус­кая в ком­на­ты ве­сен­нее теп­ло, что­бы из­гнать за­сто­яв­ший­ся, тя­же­лый за­пах зи­мы. Де­вуш­ка рас­смат­ри­ва­ла де­ре­вья, буй­но рас­пус­кав­ши­е­ся вдоль всей Уску­бен-аве­ню.

			«В этом же нет ни­че­го необыч­но­го, ты ви­де­ла все это сот­ни раз» — по­ду­мал Ней­бен. — Неуже­ли ты бо­ишь­ся по­смот­реть на ме­ня?

			— Я уле­таю не на­все­гда, — ска­зал он. — Вер­нусь че­рез год или два.

			И по­ду­мал: «Но уже не сю­да». Он не озву­чил этих слов, но Пу­жей и са­ма все по­ни­ма­ла. Ко­гда он вер­нет­ся, пе­ред ним рас­пах­нут­ся две­ри всех кон­сер­ва­то­рий. Его бу­дут ждать ожив­лен­ные го­ро­да, со­гре­тые лас­ко­вым солн­цем ауди­то­рии, и все они очень-очень да­ле­ки от по­ляр­но­го кон­ти­нен­та, чьи мо­ро­зы ско­вы­ва­ли их со­юз.

			Они по­про­ща­лись… во­семь про­ща­ний для всех его Ас­пек­тов. За­тем он от­плыл к древ­не­му мо­на­сты­рю Блей­на, ку­да мож­но бы­ло до­брать­ся толь­ко на лег­ком па­рус­ни­ке, по­сколь­ку его пре­крас­ные шпи­ли ле­пи­лись к атол­лу Ес­ге­ра, ис­то­чен­но­му тре­мя ты­ся­ча­ми се­зо­нов ура­га­нов.

			— Мне ну­жен… дру­гой, — про­шеп­тал он Скуль­пто­ру Ре­жме­ну, стоя под со­ле­ным бри­зом в зве­ня­щих мо­на­стыр­ских чер­то­гах. — Лю­бо­пыт­ство Се­рей­дже­на слиш­ком на­ив­но, по­до­зри­тель­ность Фей­ан­не­на чрез­мер­но гру­ба, а уж об­щи­тель­ность Кекй­ая и во­все мо­жет от­пуг­нуть ко­го угод­но.

			— Ду­маю, мы су­ме­ем вам по­мочь, — про­из­нес Скуль­птор. Уже на сле­ду­ю­щее утро па­лом­ник по­гру­зил­ся в со­ле­ные, уба­ю­ки­ва­ю­щие во­ды Кот­лов Пре­об­ра­же­ния и поз­во­лил за­про­грам­ми­ро­ван­ным паль­пам об­ле­пить се­бя. Про­це­ду­ры про­дол­жа­лись два­дцать рас­све­тов под­ряд. И на­ко­нец, проснув­шись под гро­мы­ха­ние мол­ний ран­ней ве­сен­ней гро­зы, он осо­знал се­бя Тор­бе­ном — рас­су­ди­тель­ным, лю­бо­зна­тель­ным, осто­рож­ным, со­ци­аль­ным и ост­ро­ум­ным. В слу­ча­ях край­ней необ­хо­ди­мо­сти и при осо­бых об­сто­я­тель­ствах до­пус­ка­лось со­зда­ние де­вя­той лич­но­сти, хо­тя и толь­ко на вре­мя. Тра­ди­ция, столь же стро­гая, как та­бу на ин­цест, тре­бо­ва­ла, что­бы у каж­до­го бы­ло ров­но во­семь са­мо­стей, ведь столь­ко же бы­ло и се­зо­нов у Тей.

			

			Ко­рабль-оско­лок неожи­дан­но на­чал раз­во­рот по вер­ти­каль­ной оси, и Тор­бен Рэ­рис Ор­хун Фей­ан­нен Кекй­ай Прас Рей­мер Се­рей­джен Ней­бен обес­по­ко­ен­но за­ози­рал­ся. Низ, верх, впе­ред — его по­ло­же­ние ме­ня­лось с каж­дым сде­лан­ным вдо­хом. На него смот­рел глаз, чу­до­вищ­ный глаз. На се­кун­ду Тор­бе­ном за­вла­дел страх, вспом­ни­лись дет­ские бай­ки о Дей­ве­де, чьим един­ствен­ным оком бы­ло серд­це смер­ча и чьим те­лом был сам ура­ган. За­тем ему уда­лось по­нять, от­ку­да взя­лась эта ме­та­фо­ра. Это был во­все не глаз. Те­я­фай вы­гля­де­ла сей­час как свер­ка­ю­щий си­не­вой диск, тер­за­е­мый веч­ны­ми бу­ря­ми. «Спо­кой­ная Трид­цать Три», од­на из ко­ло­ний Ан­прин, уже па­ру лет на­зад со­еди­нив­ша­я­ся с пла­не­той при по­мо­щи гра­ви­та­ци­он­но­го лиф­та, ка­за­лась сле­пым, бе­лым зрач­ком. Ко­рабль-оско­лок за­хо­дил к ней со сто­ро­ны осе­вой плос­ко­сти, и под ниж­ним кра­ем ко­ло­нии уже про­гля­ды­ва­лась ор­би­таль­ная на­сос­ная стан­ция. Кос­ми­че­ский лифт, ка­зав­ший­ся тон­кой па­у­тин­кой на фоне трех­сот­ки­ло­мет­ро­вой гро­ма­ды «Спо­кой­ной Трид­цать Три», при срав­не­нии с ги­гант­ской Те­я­фай вы­гля­дел и во­все ни­чтож­но тон­ким. Но сто­и­ло ему по­пасть в днев­ной свет, как кон­струк­ция за­иг­ра­ла все­ми мил­ли­о­на­ми сво­их свер­ка­ю­щих гра­ней. В со­зна­нии То­бе­на ро­ди­лась све­жая ме­та­фо­ра: «бо­же­ствен­ное се­мя».

			— Эй, ты те­чешь не в ту сто­ро­ну! — рас­хо­хо­тал­ся он, за­бав­ля­ясь тем, что этот Ас­пект ис­поль­зо­вал ме­та­фо­ры для то­го, что Се­рей­джен вы­ра­зил бы при по­мо­щи фор­мул, Кекй­ай вы­ска­зал бы на­пря­мую, а Ней­бен не был бы спо­со­бен опре­де­лить.

			«Нет, — вдруг по­ду­ма­лось ему. — По­хо­же на­шу си­сте­му пус­ка­ют на удоб­ре­ния».

			Ко­рабль при­бли­жал­ся к сво­ей це­ли, с точ­но­стью до сан­ти­мет­ра опе­ри­руя па­ра­мет­ра­ми про­стран­ствен­но-вре­мен­но­го кон­ти­ну­у­ма. За си­я­ни­ем ле­дя­ной по­верх­но­сти ко­ло­нии на­ча­ли про­гля­ды­вать­ся пер­вые по­дроб­но­сти. Кор­пус «Спо­кой­ной Трид­цать Три» был усе­ян ха­о­тич­ным на­гро­мож­де­ни­ем сен­со­ров, шлю­зов, про­из­вод­ствен­ных ку­по­лов и ку­да ме­нее опо­зна­ва­е­мых кон­струк­ций. Бе­лый го­род. Из до­ков, по­доб­но снеж­ной по­зем­ке ран­ней зи­мой, вы­рва­лось скоп­ле­ние ко­раб­лей-оскол­ков. Ин­те­рес­но, где на этой рав­нине скры­ва­лись обо­ро­ни­тель­ные си­сте­мы? Быть мо­жет, смер­то­нос­ное ору­жие со­дер­жат вот те ле­дя­ные ка­ньо­ны, про­ре­зан­ные точ­но лез­ви­я­ми на но­гах ги­гант­ских конь­ко­беж­цев? И за­ду­мы­ва­лись ли ко­гда-ни­будь в Ан­прин, что для всех без ис­клю­че­ния куль­тур, воз­ник­ших на Тей, бе­лый цвет стал сим­во­лом раз­ру­ше­ния, на­по­ми­нав­шим о сне­гах дол­го­го и мрач­но­го се­зо­на?

			Дни, про­ве­ден­ные в от­сут­ствии тя­го­те­ния, на­столь­ко по­вли­я­ли на Тор­бе­на, что тот на­чал ощу­щать мик­ро­гра­ви­та­ци­он­ные вза­и­мо­дей­ствия соб­ствен­ных ор­га­нов. Не взи­рая на од­но­вре­мен­ные вос­торг и страх пе­ред неиз­вест­но­стью, он по­сто­ян­но пы­тал­ся вы­счи­тать си­лу при­тя­же­ния «Спо­кой­ной Трид­цать Три», еже­час­но ме­няв­шу­ю­ся с каж­дой но­вой пор­ци­ей во­ды, вы­ка­чан­ной с Те­я­фай. Он все еще во­зил­ся с чис­ла­ми, ко­гда ко­рабль-оско­лок за­ло­жил оче­ред­ной ви­раж и мяг­ко, буд­то це­ло­вал лю­би­мую, опу­стил­ся в до­ках од­но­го из ра­ди­аль­ных лиф­тов.

			

			На де­ся­тый день сво­е­го пу­те­ше­ствия Тор­бен встре­тил­ся с Фол­зом, Кор­пой, Бе­леж, Са­д­же­ем, Хан­не­ем и Ет­ге­ром. Вы­хо­дя из лиф­та по­сле спус­ка под трид­ца­ти­ки­ло­мет­ро­вую тол­щу льда, он ожи­дал уви­деть что-ни­будь по­хо­жее на фа­куль­тет в Джайне; де­ре­вян­ную об­ли­цов­ку ко­ри­до­ров и за­лов под рас­пис­ны­ми древни­ми сво­да­ми, тол­пы ве­се­лых, смыш­ле­ных, болт­ли­вых сту­ден­тов, про­сто взры­ва­ю­щих­ся иде­я­ми и све­жи­ми взгля­да­ми на мир. В ито­ге сво­их но­вых зна­ком­цев он на­шел в огром­ном, про­ду­ва­е­мом вет­ра­ми от­се­ке, со­сто­я­щем из мно­же­ства про­хо­дов, ком­нат, бал­ко­нов и под­вес­ных тер­рас. Тот чем-то на­по­ми­нал оси­ное гнез­до, вы­стро­ен­ное под ле­дя­ной ко­рой.

			— Долж­на при­знать, что то­по­ло­гия кон­ти­ну­у­ма — это и в са­мом де­ле весь­ма спе­ци­фич­ная об­ласть, — ска­за­ла Бе­леж. И без то­го тон­кая как струн­ка спе­ци­а­лист­ка в об­ла­сти кван­то­вой пе­ны, вы­рос­шая в Йел­де­се на юге ар­хи­пе­ла­га Нинт, ста­ла еще бо­лее вы­со­кой и то­щей в ре­зуль­та­те ослаб­лен­ной гра­ви­та­ции «Спо­кой­ной Трид­цать Три». — Но ес­ли хо­чешь бур­ной де­я­тель­но­сти, луч­ше дви­гать на «Два­дцать Вось­мую». Там око­па­лись со­цио­ло­ги.

			Са­д­жей же на­учил его ле­тать.

			— Есть ряд от­ли­чий от при­выч­ных те­бе ко­раб­лей, — ска­зал он, по­ка­зы­вая Тор­бе­ну, как при по­мо­щи мо­но­ни­тей управ­лять ру­ле­вым хво­стом и как ра­бо­та­ют кла­па­ны. — Гра­ви­та­ция здесь низ­ка, но все-та­ки на­ли­че­ству­ет, а сле­до­ва­тель­но, ес­ли пе­ре­ста­нешь ма­хать ру­ка­ми, то ра­но или позд­но упа­дешь. К то­му же эти дель­то­вид­ные кры­лья слиш­ком быст­ро на­би­ра­ют вы­со­ту. А сте­ны пусть и тон­кие, но проч­ные, и ты мо­жешь раз­бить­ся. Се­ти под­ве­ше­ны здесь то­же не без при­чи­ны. Что бы ты ни де­лал, ни в ко­ем слу­чае не про­ле­тай сквозь них. Упа­дешь в мо­ре, и те­бя разо­рвет на кус­ки.

			Те­перь об­раз мо­ря по­сто­ян­но тре­во­жил бес­по­кой­ные сны Тор­бе­на. Ко­ло­ния-оке­ан, име­ю­щая в диа­мет­ре две­сти два­дцать ки­ло­мет­ров во­ды. Огром­ные вол­ны, рож­да­ю­щи­е­ся в усло­ви­ях низ­кой гра­ви­та­ции, раз­би­ва­лись о ле­дя­ные сте­ны, ро­няя сле­зы, каж­дая из ко­то­рых бы­ла раз­ме­ра­ми с неболь­шое об­ла­ко. Непре­стан­но бур­ля­щее, бес­по­кой­ное мо­ре, в ко­то­ром рас­тво­ря­лись ан­прин, сли­ва­ясь в еди­ное, аморф­ное те­ло, непре­стан­но что-то на­шеп­ты­ва­ло сквозь тон­кие как бу­ма­га сте­ны Го­сте­во­го До­ма. Но не это бы­ло стран­ным. Тор­бен по­че­му-то по­сто­ян­но ду­мал о том, ка­ко­во бу­дет прыг­нуть ту­да и, опус­ка­ясь пусть и в сла­бой, но су­ще­ству­ю­щей гра­ви­та­ции, мед­лен­но и ве­ли­че­ствен­но опу­стить­ся в про­ни­зан­ную на­но­ни­тя­ми во­ду. В его гре­зах ни­ко­гда не бы­ло бо­ли, толь­ко бла­жен­ное, свет­лое чув­ство утра­ты сво­ей са­мо­сти. И как же бы­ло пре­крас­но осво­бо­дить­ся от всех этих «се­бя».

			— Во­семь — есте­ствен­ное чис­ло, свя­щен­ное чис­ло, — на­шеп­ты­вал ему Скуль­птор Ес­гер из-за укра­шен­ной ор­на­мен­том ре­шет­ки ис­по­ве­даль­ни. — Во­семь рук, во­семь се­зо­нов. Де­вя­те­ро ни­ко­гда не до­стиг­нут рав­но­ве­сия.

			Из­бе­гая слиш­ком тес­ных кон­так­тов, все го­сти Ан­прин ра­бо­та­ли со сво­и­ми уче­ни­ка­ми на­едине. Се­ри­ан­теп еже­днев­но на­ве­ща­ла Тор­бен в круг­лой при­строй­ке, вы­сту­пав­шей из об­ще­го «гнез­да». Вы­со­кие, ше­сти­гран­ные ок­на-со­ты поз­во­ля­ли уви­деть уди­ви­тель­но близ­кий го­ри­зонт «Спо­кой­ной Трид­цать Три» и по­хо­жие на ста­лак­ти­ты баш­ни, где оби­та­ли те из Ан­прин, кто не же­лал пе­ре­се­лять­ся в мо­ре. Се­ри­ан­теп как раз и при­ле­та­ла с од­но­го из та­ких зда­ний, при­зем­ля­ясь на бал­коне Тор­бе­на. В ос­нов­ном ее те­ло оста­ва­лось неиз­мен­ным с тех дней, что они вме­сте про­ве­ли в Кон­сер­ва­то­рии Джанн, но те­перь у нее на спине от­рос­ла па­ра вполне функ­ци­о­наль­ных кры­льев. Она бы­ла ви­де­ни­ем, чу­дом, неве­со­мым со­зда­ни­ем с дав­но утра­чен­но­го род­но­го Клей­да: ан­ге­лом. Се­ри­ан­теп бы­ла пре­крас­на как все­гда, но с мо­мен­та сво­е­го при­бы­тия и «Спо­кой­ную Трид­цать Три» Тор­бен толь­ко па­ру раз за­ни­мал­ся с ней сек­сом. Так вы­шло, что ин­тим­ную связь с ан­ге­лом-ру­сал­кой он, ме­та­фо­рич­ный и лю­бо­зна­тель­ный Ас­пект, пред­став­лял се­бе со­вер­шен­но ина­че. Он не лю­бил Се­ри­ан­теп так, как Се­рей­джен. Она об­ра­ти­ла на это вни­ма­ние и за­ме­ти­ла:

			— Ты… не та­кой.

			«Да и ты то­же», — чуть бы­ло не от­ве­тил он.

			— Да, знаю. Я и не мог остать­ся преж­ним. Се­рей­джен не су­мел бы здесь вы­жить. Но это до­ступ­но Тор­бе­ну. И это един­ствен­ный мой Ас­пект, ко­то­рый спо­со­бен осво­ить­ся в тво­ем ми­ре.

			«Во­прос толь­ко том, сколь дол­го еще про­су­ще­ству­ет этот Тор­бен, преж­де чем его по­гло­тят осталь­ные лич­но­сти?»

			— Но ты же пом­нишь, как ты… он… умел ви­деть чис­ла?

			— Ко­неч­но. Кро­ме то­го, я пом­ню, как их ви­дел Птей. Ему хва­ти­ло бы од­но­го взгля­да на небо, что­бы без лиш­них под­сче­тов сра­зу ска­зать, сколь­ко там все­го звезд. Да, Пер­вый умел про­сто ви­деть чис­ла. Се­рей­джен же по­знал, как за­ста­вить и ра­бо­тать. Но сей­час пе­ред то­бой Тор­бен; я так же раз­би­ра­юсь в ма­те­ма­ти­ке, хо­тя и от­но­шусь к ней несколь­ко ина­че. Для ме­ня чис­ла яс­ны и аб­со­лют­ны, но ко­гда речь за­хо­дит о транс­фор­ма­ци­ях то­по­гра­фии кос­мо­са, я вос­при­ни­маю их как сло­ва, об­ра­зы и ис­то­рии, как ана­ло­гии. Из­ви­ни, мне слож­но объ­яс­нить ина­че.

			— Су­дя по все­му, как бы я ни ста­ра­лась, сколь­ко бы не по­тра­ти­ли вре­ме­ни на­ши ис­сле­до­ва­те­ли, нам так и не удаст­ся по­нять, что же это та­кое — ва­ши мно­же­ствен­ные лич­но­сти. Нам вы про­дол­жа­е­те ка­зать­ся раз­дроб­лен­ны­ми людь­ми, чей каж­дый ку­со­чек в чем-то ге­ни­а­лен и мудр.

			«Уж не пы­та­ешь­ся ли ты ме­ня за­деть?» — по­ду­мал Тор­бен, гля­дя на кры­ла­тый, ан­гель­ский си­лу­эт, па­ря­щий пе­ред ле­дя­ны­ми ок­на­ми.

			По прав­де го­во­ря, бла­го­да­ря раз­ви­той ин­ту­и­ции ему уда­лось се­рьез­но про­дви­нуть­ся в изу­че­нии сво­ей стран­ной, аб­стракт­ной дис­ци­пли­ны. Впро­чем, уже не та­кой и аб­стракт­ной: ему уда­лось уста­но­вить, что дви­га­те­ли Ан­прин, с по­зи­ции фи­зи­ков Тей на­ру­шав­шие фи­зи­че­ские за­ко­ны все­лен­ной, на са­мом де­ле ис­поль­зо­ва­ли один­на­дцать из­ме­ре­ний про­стран­ства, про­из­во­дя мель­чай­шие сжа­тия и рас­тя­же­ние про­стран­ствен­но-вре­мен­но­го кон­ти­ну­у­ма — со­кра­щая рас­сто­я­ния пе­ред но­сом суд­на и уве­ли­чи­вая их за кор­мой. Имен­но так, не ис­пы­ты­вая ни­ка­ких за­мет­ных пе­ре­гру­зок, пе­ре­ме­щал­ся ко­рабль-оско­лок. Пе­ред взгля­дом Тор­бе­на за­пля­са­ли сне­жин­ки и лок­со­дро­ми­че­ские кри­вые: он по­нял. По­нял! Тай­на Ан­прин: ре­ля­ти­вист­ский прин­цип меж­звезд­ных пу­те­ше­ствий от­ныне был до­сту­пен лю­дям Тей.

			Но ку­да боль­ше его за­бо­тил дру­гой сек­рет чу­жа­ков.

			Тор­бен не мог не ви­деть, что все се­ми­на­ры, про­во­див­ши­е­ся в гнез­де над вод­ным ша­ром, пол­но­стью сме­ни­ли свое со­дер­жа­ние. Сту­дент­ка вдруг ста­ла учи­те­лем, а быв­ший пре­по­да­ва­тель — уче­ни­ком.

			«Че­го же вы хо­ти­те от нас? — во­про­шал Тор­бен са­мо­го се­бя. — Че­го вы хо­ти­те на са­мом де­ле?»

			— Не знаю, ме­ня это не вол­ну­ет. Важ­но од­но: сто­ит мне най­ти ком­мер­че­ское при­ме­не­ние тех­но­ло­гии со­зда­ния один­на­дца­ти­мер­ных чер­ных дыр и раз­ра­бо­тать за­щи­ту от вто­рич­но­го из­лу­че­ния, и я ста­ну бо­га­че, чем Бог, — ска­зал Ет­гер — ко­ре­на­стый, дер­га­ный вы­хо­дец с Опран­на. Або­ри­ге­ны этих ост­ро­вов обыч­но сла­ви­лись сво­ей гру­бо­стью и неоте­сан­но­стью, но Тор­бе­ну Ет­гер по­ка­зал­ся вполне при­ем­ле­мым со­бе­сед­ни­ком и ра­зум­ным че­ло­ве­ком. — Нет же­ла­ния про­гу­лять до во­до­па­дов Тен­най?

			В небо под­ня­лась кро­шеч­ная эс­кад­ри­лья фи­зи­ков, во­ору­жив­ших­ся бу­ты­ля­ми с ви­ном и слад­ки­ми пон­чи­ка­ми. Те, что бы­ли уже слиш­ком ста­ры, что­бы до­ве­рять сво­им те­лам, вос­поль­зо­ва­лись неболь­ши­ми воз­душ­ны­ми ску­те­ра­ми, но Тор­бен пред­по­чел ле­теть са­мо­сто­я­тель­но. Он на­сла­ждал­ся фи­зи­че­ской на­груз­кой. Ему бы­ло при­ят­но осва­и­вать эти стран­ные, со­вер­шен­но ино­пла­нет­ные дви­же­ния ру­ле­вым хво­стом, за­креп­лен­ным на лет­ном ко­стю­ме. Ему нра­ви­лось, как ра­бо­та­ют его яго­дич­ные мыш­цы.

			Ко­неч­но, Во­до­па­ды бы­ли вид­ны из за­пад­ных окон Го­сте­во­го До­ма, но под­лин­ный вос­торг охва­ты­вал вас, ко­гда, под­ле­тев на два­дцать ки­ло­мет­ров, за при­выч­ным ро­ко­том воз­душ­но­го транс­пор­та вы на­чи­на­ли слы­шать гро­хот во­ды. Лю­би­те­ли пик­ни­ков все­гда под­ни­ма­лись на са­мый верх, к кор­ням под­вес­ных ба­шен, что­бы ни­что не ме­ша­ло на­сла­ждать­ся пей­за­жем. Во­до­па­ды бы­ли окру­же­ны гу­сты­ми за­рос­ля­ми пе­ре­вер­ну­тых де­ре­вьев, вы­рас­тав­ших до несколь­ких ки­ло­мет­ров в усло­ви­ях по­чти ну­ле­вой гра­ви­та­ции. Их зе­ле­ные ство­лы скры­ва­лись в сы­ром ту­мане раз­ле­та­ю­щих­ся брызг. Уче­ные при­зем­ли­лись на ши­ро­кой пло­щад­ке, вы­ре­зан­ной на од­ной из огром­ных вет­вей. Тор­бен с ве­ли­ким удо­воль­стви­ем снял с се­бя ко­стюм, вы­тя­нул но­ги и по­вер­нул­ся к Во­до­па­дам.

			Что вы ис­пы­ты­ва­е­те, гля­дя на них, силь­но за­ви­сит от то­го, от­ку­да вы смот­ри­те. Ес­ли де­лать это сни­зу, от по­верх­но­сти мо­ря, под­ни­мая го­ло­ву к ле­дя­но­му сво­ду, вы уви­ди­те до­воль­но обыч­ный во­до­пад — ци­лин­дри­че­ский по­ток в два мет­ра ши­ри­ной и со­рок ки­ло­мет­ров в дли­ну. А вот ес­ли си­деть, за­ки­нув но­ги на­верх, вы уви­ди­те ку­да как бо­лее впе­чат­ля­ю­щее зре­ли­ще: ти­та­ни­че­ский гей­зер. Во­да по­сту­па­ла с на­сос­ной ор­би­таль­ной стан­ции со сверх­зву­ко­вы­ми ско­ро­стя­ми, и там, где она сли­ва­лась с ос­нов­ным оке­а­ном, взды­ма­лись бур­ля­щие, мно­го­ки­ло­мет­ро­вые вол­ны, за­кру­чи­ва­ю­щи­е­ся пен­ны­ми греб­ня­ми и вспу­чи­ва­ю­щи­е­ся пу­зы­ря­ми точ­но ка­кие-ни­будь про­ту­бе­ран­цы. Гро­хот сто­ял нево­об­ра­зи­мый, но ли­стья со­здан­ных бла­го­да­ря на­но­ин­же­не­рии де­ре­вьев глу­ши­ли его. Тор­бен чув­ство­вал, как дро­жит под ним ветвь, тол­стая, точ­но кре­пост­ные сте­ны уни­вер­си­те­та Джанн.

			Ви­но бы­ло от­ку­по­ре­но и раз­ли­то. Биск­ви­ты, ко­то­рые по ста­рин­ной при­выч­ке вруч­ную ис­пек Хан­ней — в од­ном из сво­их Ас­пек­тов он был шеф-по­ва­ром, — разо­шлись по ру­кам и стре­ми­тель­но по­гло­ща­лись. Слад­кое и лег­кое пря­ное ви­но ме­ша­лось на язы­ке Тор­бе­на с со­ло­но­ва­ты­ми брыз­га­ми оче­ред­но­го вы­ка­чан­но­го при­шель­ца­ми оке­а­на.

			Су­ще­ство­ва­ли неглас­ные пра­ви­ла по­се­ще­ния Во­до­па­дов. Ни­ка­кой ра­бо­ты. Ни­ка­ко­го тео­ре­ти­зи­ро­ва­ния. Ни­ка­ко­го ин­ти­ма. Пя­те­рых уче­ных как раз хва­та­ло для воз­ник­но­ве­ния по­чти се­мей­ных от­но­ше­ний, и в то же вре­мя их бы­ло до­ста­точ­но ма­ло, что­бы об­ра­зо­вать за­мкну­тый кол­лек­тив. В ос­нов­ном их раз­го­во­ры об­ра­ща­лись к по­ки­ну­то­му до­му, к остав­лен­ным лю­би­мым, рож­де­нию де­тей, се­мей­ным успе­хам и неуда­чам, слу­хам, по­ли­ти­ке и спор­ту.

			— Ах, да. Вот. — Ет­гер под­бро­сил пе­ред со­бой пись­мо, и оно мед­лен­но за­кру­жи­ло в воз­ду­хе. Оби­та­те­ли Го­сте­во­го До­ма по­лу­ча­ли по­сла­ния с ро­ди­ны на тон­ких, как во­лос, лист­ках, от­сла­и­вав­ших­ся от стен их ком­нат точ­но ка­кая-ни­будь пер­хоть. Спо­соб до­став­ки был да­же в неко­то­ром ро­де кра­сив, но неак­ку­ра­тен: ин­тим­ные пись­ма по­рой при­хо­ди­ли неждан­но и, под­хва­чен­ные по­ры­вом сквоз­ня­ка, ле­те­ли по ко­ри­до­рам гнез­да. Нет ни­че­го бо­лее непри­ят­но­го, чем слу­чай­но за­гля­нуть в чу­жую жизнь.

			Тор­бен пой­мал и раз­вер­нул ше­ле­стя­щий сви­ток. Про­бе­жав­шись по нему взгля­дом, он морг­нул и пе­ре­чи­тал еще раз. За­тем он сло­жил его в во­семь раз и су­нул в на­груд­ный кар­ман.

			— Дур­ные ве­сти? — Для столь мощ­но­го муж­чи­ны Ет­гер был на ред­кость чув­стви­тель­ной осо­бой.

			Тор­бен тя­же­ло сглот­нул.

			— Да нет, ни­че­го осо­бен­но­го.

			За­тем его вни­ма­ние при­влек взгляд Бе­леж. И Тор­бен, и все осталь­ные про­сле­ди­ли за ним. Во­до­па­ды ис­ся­ка­ли. С каж­дой се­кун­дой по­ток ис­тон­чал­ся все силь­нее, пре­вра­тив­шись вна­ча­ле в спо­кой­ную ре­ку, а по­том и в тон­кий ру­че­ек. Гро­хот сти­хал. Со всех вет­вей в воз­дух взмы­ва­ли стаи Ан­прин, неот­рыв­но сле­дя­щих за уми­ра­ю­щим во­до­па­дом. По­том жер­ло лиф­та об­на­жи­лось, и с него толь­ко из­ред­ка сры­ва­лись ти­та­ни­че­ские кап­ли, от­прав­ляв­ши­е­ся в мед­лен­ный по­лет к по­верх­но­сти сфе­ри­че­ско­го мо­ря. Во­ца­ри­лась пу­га­ю­щая ти­ши­на. А за­тем де­ре­вья слов­но взо­рва­лись, ко­гда во все сто­ро­ны по­мча­лись си­лу­эты Ан­прин, неисто­во на­би­рая ско­рость, сби­ва­ясь в ту­чи.

			Со­зна­ние Тор­бе­на за­пол­ни­лось вы­чис­ле­ни­я­ми и об­ра­за­ми. За­прав­ка ко­ло­нии яв­но еще не за­вер­ши­лась; этот про­цесс дол­жен был за­нять еще несколь­ко недель. Пред­по­ла­га­лось, что оке­ан под­ни­мет­ся по­чти до са­мо­го вер­ха, и го­ро­да-ста­лак­ти­ты пре­вра­тят­ся в некое по­до­бие вы­пи­ра­ю­щих над его по­верх­но­стью ри­фов. Страх овла­дел Тор­бе­ном, и тот ощу­тил, как Фей­ан­нен си­лит­ся под­нять­ся на­верх и пе­ре­хва­тить кон­троль над те­лом. «Нет, дру­жок, те­бе при­дет­ся по­тер­петь», — ска­зал сам се­бе Тор­бен и, по­смот­рев на осталь­ных уче­ных, по­нял, что и те при­шли к по­хо­жим вы­во­дам.

			Они устре­ми­лись об­рат­но к сво­е­му вре­мен­но­му оби­та­ли­щу, стре­ми­тель­но со­кра­щая ки­ло­мет­ры и про­ры­ва­ясь сквозь ле­ту­чие ле­ги­о­ны Ан­прин. По все­му Го­сте­во­му До­му со стен от­ше­лу­ши­ва­лись тре­пе­щу­щие, под­хва­ты­ва­е­мые сквоз­ня­ка­ми лист­ки. Тор­бен под­хва­тил один из них и, на­пле­вав на эти­кет, про­чел:

			
				Са­д­жей, ты в по­ряд­ке? Что там у вас про­ис­хо­дит? Воз­вра­щай­ся до­мой, мы очень вол­ну­ем­ся.

				С лю­бо­вью, Ми­хенж.

			

			Неожи­дан­но во всех по­ме­ще­ни­ях гнез­да раз­дал­ся го­лос Су­гун­тун­га, ан­прин­ско­го связ­но­го, озву­чив­ше­го при­каз — очень веж­ли­вый, но все же имен­но при­каз — всем немед­лен­но со­брать­ся на глав­ной об­зор­ной пло­щад­ке и про­слу­шать важ­ное со­об­ще­ние. Тор­бен дав­но по­до­зре­вал, что Су­гун­тунг на са­мом де­ле ни­ко­гда не по­ки­дал пре­де­лов Го­сте­во­го До­ма и про­сто не под­дер­жи­вал че­ло­ве­ко­по­доб­но­го об­ли­ка, рас­пав­шись на от­дель­ные, несвя­зан­ные ни­ти.

			За се­тью, за­щи­ща­ю­щей бал­кон, бы­ло вид­но вски­пев­шее че­ло­ве­че­ски­ми си­лу­эта­ми небо. Из-за го­ри­зон­та ми­ра-оке­а­на на­дви­га­лись ту­чи, чер­ные, слов­но чер­ни­ла спру­та.

			— У ме­ня для вас пло­хие но­во­сти, — про­из­нес Су­гун­тунг. Сей­час он вы­гля­дел как се­рое, пе­чаль­ное бес­по­лое су­ще­ство, све­тя­ще­е­ся и строй­ное. Его го­лос не остав­лял ни ма­лей­ших со­мне­ний, что он не шу­тит. — В две­на­дцать во­сем­на­дцать по вре­ме­ни Эн­кла­ва Тей на­ми бы­ли от­ме­че­ны гра­ви­та­ци­он­ные воз­му­ще­ния, про­ка­тив­ши­е­ся по си­сте­ме. Их ин­тен­сив­ность поз­во­ля­ет уста­но­вить, что к нам при­бли­жа­ет­ся боль­шое ко­ли­че­ство круп­ных объ­ек­тов, на­чи­на­ю­щих тор­мо­же­ние по­сле ре­ля­ти­вист­ско­го по­ле­та.

			Все­об­щее оце­пе­не­ние. Кри­ки. Во­про­сы, во­про­сы, во­про­сы. Су­гун­тунг вски­нул ру­ку, при­зы­вая к ти­шине.

			— От­ве­чаю; мы оце­ни­ва­ем их чис­лен­ность в трид­цать во­семь ты­сяч ко­раб­лей. Сей­час они на­хо­дят­ся на рас­сто­я­нии в семь­де­сят аст­ро­но­ми­че­ских еди­ниц от по­я­са Куи­пе­ра, сни­жая ско­рость до де­ся­ти про­цен­тов све­то­вой, что­бы вой­ти в си­сте­му.

			— Де­вя­но­сто три ча­са до то­го, как они до­бе­рут­ся до нас, — про­из­нес Тор­бен. Чис­ла, цвет­ные чис­ла, та­кие пре­крас­ные и та­кие да­ле­кие.

			— Да, — ска­зал Су­гун­тунг.

			— Кто они? — спро­си­ла Бе­леж.

			— Я уже знаю от­вет, — ото­звал­ся Тор­бен. — Их вра­ги.

			— Ско­рее все­го, — про­из­нес связ­ной. — Гра­ви­та­ци­он­ный и спек­траль­ный ана­ли­зы вы­яви­ли ха­рак­тер­ные сиг­на­ту­ры.

			Раз­дал­ся гнев­ный рев. Но бла­го­да­ря осо­бен­но­стям сво­е­го «ни­тя­но­го» стро­е­ния, Су­гун­тунг лег­ко смог пе­ре­кри­чать разо­злен­ных фи­зи­ков.

			— Флот Ан­прин го­то­вит­ся к неза­мед­ли­тель­но­му от­ле­ту. Од­ним из на­ших при­о­ри­те­тов яв­ля­ет­ся сроч­ная эва­ку­а­ция на­ших го­стей и по­се­ти­те­лей. Вас уже до­жи­да­ет­ся транс­порт­ное суд­но. Мы ухо­дим из си­сте­мы не толь­ко ра­ди соб­ствен­ной без­опас­но­сти, но и для то­го, что­бы за­щи­тить вас. Мы по­ла­га­ем, что Враг не ста­нет при­чи­нять вам вре­да.

			— По­ла­га­е­те? — про­ры­чал Ет­гер. — Уж про­сти­те, но что-то ме­ня это ни ка­пель­ки не об­на­де­жи­ва­ет!

			— Но вы же не на­бра­ли до­ста­точ­но­го ко­ли­че­ства во­ды, — с от­сут­ству­ю­щим ви­дом про­из­нес Тор­бен, блуж­дая по ла­би­рин­ту чи­сел и сим­во­лов в сво­ей го­ло­ве, в то вре­мя как тре­вож­ные из­ве­стия и неиз­беж­ность ско­ро­го воз­вра­ще­ния до­мой ма­я­чи­ли где-то на са­мом краю его со­зна­ния. — Сколь­ко ко­ло­ний вы успе­ли за­пра­вить? Пять­сот или пять­сот пять­де­сят? Вам не хва­тит этих за­па­сов на всех, хо­тя за­груз­ка и близ­ка к вось­ми­де­ся­ти про­цен­там. Что бу­дет с осталь­ны­ми?

			— Да пле­вать мне, что там с ни­ми ста­нет! — Хан­ней все­гда был ти­шай­шим и скром­ней­шим из лю­дей; ге­ни­аль­ным и в то же вре­мя стес­няв­шим­ся сво­их спо­соб­но­стей. Те­перь же, ис­пу­ган­ный, бес­по­мощ­ный пе­ред ли­цом кос­мо­са, по ко­то­ро­му ка­ти­лись гра­ви­та­ци­он­ные вол­ны неве­до­мой, мо­гу­чей ар­мии, он взо­рвал­ся гне­вом. — Я дол­жен узнать, что про­изой­дет с на­ми!
			

			— Мы пе­ре­но­сим все ра­зу­мы на ко­раб­ли, при­год­ные к меж­звезд­но­му пе­ре­хо­ду, — Су­гун­тунг от­ве­тил толь­ко Тор­бе­ну.

			— Го­во­ря «пе­ре­но­сим», вы име­е­те в ви­ду «ко­пи­ру­ем», — про­из­нес Тор­бен. — А ка­кая судь­ба ждет бро­шен­ные ори­ги­на­лы?

			Связ­ной не от­ве­тил.

			

			Ет­гер на­шел Тор­бе­на за­вис­шим в воз­ду­хе над об­зор­ной пло­щад­кой. Тот из­ред­ка по­дер­ги­вал хво­стом, и это­го вполне хва­та­ло, что­бы бо­роть­ся с ни­чтож­но сла­бой гра­ви­та­ци­ей.

			— Где твои ве­щи?

			— У ме­ня в ком­на­те.

			— Ко­рабль от­бы­ва­ет че­рез час.

			— Знаю.

			— То­гда те­бе, долж­но быть, сто­ит…

			— Я не уле­таю.

			— Ты что?
			

			— Не по­ле­чу с ва­ми. Я оста­юсь здесь.

			— Спя­тил?

			— Я уже го­во­рил с Су­гун­тун­гом и Се­ри­ан­теп. Все в по­ряд­ке. Есть и дру­гие, кто от­ка­зал­ся по­ки­дать ко­ло­нии.

			— Ты дол­жен пой­ти с на­ми. Нам по­на­до­бит­ся твоя по­мощь, ко­гда они при­дут…

			— Де­вя­но­сто ча­сов и два­дцать пять ми­нут на то, что­бы спа­сти мир? Не ду­маю, что это воз­мож­но.

			— Но это твой дом.

			— Нет. Не по­сле вот это­го. — Тор­бен из­влек сло­жен­ную за­пис­ку из по­тай­но­го кар­ма­на и, за­жав меж­ду паль­ца­ми, про­тя­нул ее Ет­ге­ру.

			— Ого.

			— Имен­но.

			— Но ты по­гиб­нешь. Мы все уже мерт­вы, ты же по­ни­ма­ешь.

			— Бо­лее чем. За те несколь­ко ми­нут, что прой­дут для ме­ня, по­ка мы до­стиг­нем сле­ду­ю­щей точ­ки, ку­да прыг­нет флот Ан­прин, ты успе­ешь со­ста­рить­ся и уме­реть несколь­ко раз. Я все по­ни­маю, но у ме­ня боль­ше нет до­ма.

			Ет­гер от­вер­нул ли­цо, что­бы не вы­да­вать сво­ей гру­сти, а за­тем креп­ко сжал Тор­бе­на и с пы­лом по­це­ло­вал.

			— Про­щай. Мо­жет, еще уви­дим­ся в сле­ду­ю­щей жиз­ни.

			— Не ду­маю. Бо­юсь, у нас есть толь­ко од­на. И тем боль­ше у ме­ня ос­но­ва­ний, что­бы успеть по­бы­вать там, ку­да еще не сту­па­ла но­га че­ло­ве­ка.

			— Что ж, мо­жет, и так, — рас­хо­хо­тал­ся Ет­гер, но в его сме­хе скво­зи­ли сле­зы. За­тем он рез­ко от­толк­нул­ся от по­ла и умчал­ся, увле­кая за со­бой кро­шеч­ный ме­шо­чек с по­жит­ка­ми, при­вя­зан­ный к ло­дыж­ке.

			

			Це­лый час он раз­гля­ды­вал мо­ре и раз­мыш­лял о том, что мог бы вот пря­мо сей­час убрать­ся с ко­ло­нии, на­все­гда оста­вив в про­шлом фрак­таль­ные узо­ры волн, рит­мич­ный гул и неожи­дан­но на­ле­та­ю­щие мик­ро­бу­ри, взды­мав­шие огром­ные вол­ны, столь мед­лен­но об­ру­ши­вав­ши­е­ся вниз. Он по­ни­мал глу­бо­кую гар­мо­нию ме­ло­дии оке­а­на. И жа­лел, что ни один из его Ас­пек­тов не умел об­ра­щать­ся с му­зы­каль­ны­ми ин­стру­мен­та­ми. Впро­чем, толь­ко хор, толь­ко пол­ный ан­самбль мог бы вос­про­из­ве­сти рит­мы пле­щу­щей­ся во­ды.

			— Все го­то­во.

			По­ка Тор­бен про­счи­ты­вал ме­ло­дию мо­ря, Се­ри­ан­теп кол­до­ва­ла над ум­ной бу­ма­гой, из ко­то­рой был скле­ен Го­сте­вой Дом. На­ко­нец ей уда­лось со­здать во­до­ем, ко­ло­дец в по­лу тер­ра­сы.

			«Ко­гда я уй­ду, вос­ста­но­вит­ся ли пол? — по­че­му-то от этой про­стой мыс­ли Тор­бе­ну ста­ло страш­но. — Вер­нет­ся ли зда­ние к преж­не­му со­сто­я­нию или оно все­гда бы­ло про­сто те­лом Су­гун­тун­га?»

			Од­ним лег­ким дви­же­ни­ем Се­ри­ан­теп сбро­си­ла с се­бя по­лу­про­зрач­ные одеж­ды. Их тут же с жад­но­стью по­гло­тил пол. Об­на­жен­ная и бес­кры­лая в этом сво­ем во­пло­ще­нии, она шаг­ну­ла спи­ной в бас­сейн, ни на се­кун­ду не сво­дя глаз с Тор­бе­на.

			— Спус­кай­ся, ко­гда бу­дешь го­тов, — ска­за­ла она. — Мы не при­чи­ним те­бе бо­ли.

			Она лег­ла на во­ду. Ее во­ло­сы за­ко­лы­ха­лись, свер­ну­лись клуб­ком и рас­плы­лись, ко­гда Се­ри­ан­теп на­ча­ла рас­па­дать­ся. В этом про­цес­се не бы­ло ни­че­го жут­ко­го: ни спол­за­ю­щей ко­жи, ни вы­ва­ли­ва­ю­щих­ся ки­шок, ни усме­ха­ю­ще­го­ся ске­ле­та, рас­тво­ря­ю­ще­го­ся с ши­пе­ни­ем на­три­е­вой таб­лет­ки. Про­сто вспыш­ка све­та и раз­бе­га­ю­щи­е­ся ни­ти. Во­ло­сы ис­чез­ли по­след­ни­ми. Тор­бен ски­нул с се­бя одеж­ду.

			
				Я ухо­жу. Так бу­дет луч­ше. Мо­жет, и не для те­бя. Но для ме­ня. По­ни­ма­ешь, я ду­ма­ла, что не воз­ра­жаю, но на са­мом де­ле это бы­ло не так. Ты слиш­ком быст­ро от­ка­зал­ся от все­го, слов­но на­ши от­но­ше­ния ни­че­го не зна­чи­ли. И удрал в кос­мос. А у ме­ня по­явил­ся дру­гой. Кь­а­тай. Я не мог­ла не слы­шать, что он го­во­рит, и ко­гда ты пе­ре­стал от­ве­чать, его сло­ва об­ре­ли смысл. Да, мо­жет быть, во мне го­во­рит оби­да. Во вся­ком слу­чае, мне сто­ит при­знать од­но: нам бы­ло хо­ро­шо с то­бой. Но с ним я об­ре­ла все и на­шла смысл жиз­ни. Ду­маю, я счаст­ли­ва. Из­ви­ни, Тор­бен, но я при­ня­ла ре­ше­ние.

			

			За­пис­ка спла­ни­ро­ва­ла по воз­ду­ху осен­ним ли­стом, что­бы при­со­еди­нить­ся к несколь­ким сот­ням, уже усти­лав­шим пол. Тор­бен кос­нул­ся во­ды и от­дер­нул но­гу. Вна­ча­ле ис­пу­гав­шись коль­нув­ше­го его элек­три­че­ско­го раз­ря­да, он рас­сме­ял­ся и, сде­лав глу­бо­кий вдох, а по­сле пол­но­стью осво­бо­див лег­кие, бро­сил­ся в бас­сейн. Ни­ти об­ле­пи­ли его те­ло и на­ча­ли раз­би­рать его на ча­сти. Ко­гда «Спо­кой­ная Трид­цать Три» уже по­ки­да­ла ор­би­ту Те­я­фай, остав­ляя кос­ми­че­ский лифт тор­чать по­доб­но пе­ре­ре­зан­ной ар­те­рии, дни­ще Го­сте­во­го До­ма рас­кры­лось, и кро­ва­вая сле­за по­ле­те­ла к ко­лы­шу­ще­му­ся вни­зу мо­рю.

			ДЖЕДДЕН, ПОБЕГ

			Дже­дден па­дал во­семь­де­сят лет, мерт­вый, как ка­мень, бес­шум­ный, точ­но сол­неч­ный луч. Каж­дые пять лет, сво­див­ши­е­ся к несколь­ким ми­ну­там субъ­ек­тив­но­го вре­ме­ни при с око­ло­све­то­вой ско­ро­стью, он вклю­чал свои ор­га­ны чувств и от­прав­лял на­зад пу­чок фо­то­нов, что­бы узнать — про­дол­жа­ет ли охот­ник свое пре­сле­до­ва­ние.

			Ис­ка­жен­ные крас­ным сме­ще­ни­ем прак­ти­че­ски до неузна­ва­е­мо­сти, фо­то­ны воз­вра­ща­лись и со­об­ща­ли: да, он все еще здесь, по­го­ня не пре­кра­ти­лась. То­гда Дже­дден вновь за­кры­вал ор­га­ны чувств, что­бы хоть на крат­кий миг за­быть о том, как вы­гля­дит гам­ма-из­лу­че­ние энер­ге­ти­че­ских по­лей охот­ни­ка. Ми­ну­ло уже несколь­ко де­ся­ти­ле­тий с тех пор, как бег­лец риск­нул вос­поль­зо­вать­ся ска­ляр­ным дви­га­те­лем. Ис­ка­же­ния в про­стран­ствен­но-вре­мен­ном кон­ти­ну­у­ме, вы­зы­ва­е­мые этим устрой­ством, кри­ча­ли о его ме­сто­на­хож­де­нии на весь сек­тор. По­это­му он вклю­чал дви­га­тель на крат­кий миг, пре­дель­но на­гру­жая его и раз­го­ня­ясь по­чти до опас­но­го уров­ня, за ко­то­рым его мас­са ста­ла бы ни­чтож­но ма­ла и тор­мо­же­ние бы­ло бы уже невоз­мож­но. За­тем он по­гру­жал­ся во тьму, стре­ми­тель­но и мол­ча убе­гая на та­ких ско­ро­стях, что дол­гие го­ды сжи­ма­лись для него в один час.

			Меж­ду крат­ки­ми про­буж­де­ни­я­ми Дже­дден ви­дел сны. Он гре­зил о мил­ли­ар­дах раз­ных жиз­ней, о мно­го­чис­лен­ных ра­сах и ци­ви­ли­за­ци­ях, встре­чен­ных Ан­прин за вре­мя дол­го­го пу­те­ше­ствия. Глу­би­на ис­то­рии это­го на­ро­да по­ра­жа­ла так же, как ес­ли бы вы, ска­жем, плы­ли че­рез зе­ле­ные во­ды ла­гу­ны и вдруг уви­де­ли под со­бой си­не­ву кон­ти­нен­таль­но­го шель­фа. За­дол­го до то­го, как их ми­ры окру­жи­ли це­лую звез­ду на­столь­ко, что сна­ру­жи бы­ло вид­но лишь сла­бое ин­фра­крас­ное из­лу­че­ние, за­дол­го до то­го, как они во­об­ще при­бы­ли в ту си­сте­му и об­ре­ли ни­точ­ную струк­ту­ру, Ан­прин бы­ли об­щи­тель­ным, лю­бо­зна­тель­ным на­ро­дом и об­ла­да­ли те­ла­ми. Их ин­те­ре­со­ва­ли сход­ства и раз­ли­чия меж­ду осталь­ны­ми под­ви­да­ми Пан­че­ло­ве­че­ства. В спи­но­вых со­сто­я­ни­ях кван­то­во­го льда, со­став­ляв­ше­го ду­шу Дже­дде­на, хра­ни­лись за­пи­си о сот­нях раз­лич­ных ци­ви­ли­за­ций. Куль­ту­ры, обы­чаи, пу­ти раз­ви­тия — все это бы­ло про­пи­са­но в та­ких по­дроб­но­стях, что, по­же­лай он то­го, Дже­дден мог по­тра­тить мил­ли­ар­ды лет, про­жи­вая си­му­ли­ро­ван­ные жиз­ни. Ан­прин от­пра­ви­ли в ты­ся­че­лет­нее пу­те­ше­ствие свой пер­вый ис­сле­до­ва­тель­ский ко­рабль «Эк­кад» на сол­неч­ном па­ру­се за три сот­ни лет до то­го, как на­ча­ли раз­ра­ба­ты­вать лу­ну род­но­го ми­ра. По­том, ко­гда они на­ча­ли пре­вра­щать асте­ро­ид­ный по­яс в си­сте­му ко­ло­ний, им при­шлось пе­ре­жить же­сто­кую, за­тя­нув­шу­ю­ся на два­дцать ты­сяч лет вой­ну с преж­де неиз­вест­ной ци­ви­ли­за­ци­ей Окран­да. Об­ре­чен­ные на уни­что­же­ние окранд­цы успе­ли ото­мстить, пре­вра­тив соб­ствен­ную пла­не­ту сво­их вра­гов в обуг­лен­ную ка­мен­ную глы­бу. Впро­чем, в ре­зуль­та­те Ан­прин пе­ре­ня­ли у них кра­си­вую, но безум­но за­пу­тан­ную иерар­хию каст, об­ще­ствен­ных ста­ту­сов и си­сте­му за­ко­нов, раз­ра­бо­тан­ную оби­та­те­ля­ми оформ­лен­ных в ба­роч­ном сти­ле пе­щер асте­ро­и­дов.

			Спу­стя неко­то­рое вре­мя сквозь оор­то­во об­ла­ко про­рвал­ся ра­дио­сиг­нал, по­сту­пав­ший с рас­сто­я­ния в две­сти све­то­вых лет. Так бы­ла уста­нов­ле­на связь с уди­ви­тель­ным на­ро­дом Жа­да. От них Ан­прин по­лу­чи­ли тех­но­ло­гии, поз­во­ляв­шие раз­де­лять свои те­ла на скоп­ле­ния сво­бод­ных на­но­ни­тей, и та­ким об­ра­зом они ста­ли ци­ви­ли­за­ци­ей вто­ро­го уров­ня.

			В па­мя­ти Дже­дде­на хра­ни­лась по­дроб­ней­шая ин­фор­ма­ция о лю­дях и жи­вот­ных, ма­ши­нах и рас­те­ни­ях, ар­хи­тек­ту­ре и эти­ке — бес­чис­лен­ное ко­ли­че­ство все­воз­мож­ных све­де­ний. И там, сре­ди за­пи­сей и при­ме­ча­ний, опи­сы­вав­ших сот­ни ци­ви­ли­за­ций, мож­но бы­ло най­ти и рас­сказ о тех, кто уни­что­жил Ан­прин и кто в те­че­ние дол­гих лет пре­сле­до­вал Дже­дде­на, непре­стан­но, метр за мет­ром со­кра­щая рас­сто­я­ние.

			Сам он пред­по­чи­тал про­во­дить дни и го­ды, слу­шая за­пи­си ве­ли­ко­го со­стя­за­ния бар­дов Бар­рант-Хой, огром­но­го и мед­ли­тель­но­го, бо­га­то­го уг­ле­во­до­ро­да­ми га­зо­во­го ги­ган­та, од­на­жды при­няв­ше­го в свои объ­я­тия один из ран­них ко­раб­лей-се­мян (ран­ний, по­то­му что был все­го лишь се­ме­нем се­ме­ни то­го се­ме­ни, что бы­ло вы­пу­ще­но с ми­фи­че­ской Зем­ли). Пла­не­та по­ро­ди­ла вос­хи­ти­тель­ную, пол­ную хруп­ко­го изя­ще­ства куль­ту­ру воз­ду­хо­пла­ва­те­лей, где ле­та­ю­щие го­ро­да воз­во­ди­лись на са­мом краю огром­ных вих­рей, спо­соб­ных по­гло­тить ме­нее круп­ные пла­не­ты. И над всем этим нес­лись пес­ни — ра­са па­ря­щих па­у­ков, огром­ных, слов­но ска­лы, и хруп­ких, точ­но ме­до­вые со­ты, об­ща­лась при по­мо­щи ин­фра­зву­ко­вых волн, рас­про­стра­няв­ших­ся на мно­гие ки­ло­мет­ры и ме­няв­ших да­же окру­жа­ю­щий кли­мат. Пла­не­та со­вер­ша­ла обо­рот во­круг сво­е­го све­ти­ла за срок, при­мер­но рав­ный двум жиз­ням обыч­ных го­мини­дов. Ан­прин уда­лось за­пи­сать эти пес­ни, спа­сти их, из­влечь из тем­ни­цы гра­ви­та­ци­он­но­го по­ля га­зо­во­го ги­ган­та и воз­вра­тить ве­ли­ко­му Клей­ду.

			Дже­дден морг­нул, воз­вра­ща­ясь в меж­звезд­ную гон­ку. Он по­чув­ство­вал — точ­нее, пред­ста­вил — как по ще­кам сте­ка­ют сле­зы, рож­ден­ные прон­за­ю­щей его ду­шу ме­ло­ди­ей. Во­каль­ные пар­тии мог­ли рас­тя­ги­вать­ся на це­лые сут­ки, а хо­ра­лы — на дни. Он то­нул в му­зы­ке. От­ре­шал­ся хо­тя бы на миг от ощу­ще­ния соб­ствен­но­го те­ла — этой гру­бой, неудоб­ной обо­лоч­ки, со­ткан­ной изо льда и энер­ге­ти­че­ских по­то­ков.

			Дви­га­те­ли Охот­ни­ка вы­да­ва­ли свое ме­сто­по­ло­же­ние на пло­ща­ди в ты­ся­чу квад­рат­ных све­то­вых лет. Они бы­ли при­ми­тив­ны­ми и из­на­чаль­но мед­ли­тель­ны­ми, но в от­ли­чие от ска­ляр­но­го при­во­да са­мо­го Дже­дде­на — бо­лее лег­ки­ми и не тре­бу­ю­щи­ми до­за­прав­ки. Вполне воз­мож­но, что Охот­ник был, как и его жерт­ва, про­сто при­зра­ком, ду­шой за­то­чен­ной в кван­то­вом чи­пе на ос­но­ве бо­зе-кон­ден­са­та,[119] за­рож­да­ю­щим­ся со­зна­ни­ем на по­верх­но­сти огром­но­го ко­раб­ля. Пре­сле­до­ва­тель при­бли­жал­ся, но не силь­нее, чем рас­счи­ты­вал Дже­дден. Толь­ко ошиб­ка в вы­чис­ле­ни­ях мог­ла при­ве­сти к ги­бе­ли в меж­звезд­ных вой­нах. Под­сче­ты не бы­ли про­сты­ми, но весь­ма точ­ны­ми.

			Две сот­ни и еще три го­да до встре­чи. Враг бли­зок и, быть мо­жет, на­столь­ко, что­бы его уже осле­пи­ла жаж­да. Ошиб­ки в вы­чис­ле­ни­ях и са­мо­об­ман — вот под­лин­ные убий­цы в кос­мо­се. А еще име­ет зна­че­ние уда­ча. Два ве­ка. Еще немно­го мож­но по­спать.

			Сре­ди всех ми­ров был толь­ко один, ко­то­рый он ни­ко­гда не от­ва­жи­вал­ся по­се­тить: неж­но-го­лу­бая сле­за Тей. Там ле­жа­ли су­пер­по­зи­ции всех спи­но­вых со­сто­я­ний тех жиз­ней, ка­кие бы он мог про­жить. Лю­би­мые, де­ти, дру­зья, увле­че­ния и обя­зан­но­сти. Там бы­ла Пу­жей. И Кь­а­тай. Он мог сде­лать все, че­го бы ни по­же­лал: вер­ность Пу­жей; раз­де­ле­ние Кь­а­тая. Тот не стал бы Оди­но­ким.

			Оди­но­че­ство. Те­перь, по­сле пу­те­ше­ствия в во­семь­де­сят све­то­вых лет и еще мно­гие де­сят­ки до то­го, как он смо­жет от­дох­нуть, Дже­дден по­ни­мал под­лин­ное зна­че­ние это­го сло­ва.

			

			Да­же уди­ви­тель­но, на­сколь­ко без­бо­лез­нен­но все со­вер­ши­лось. Да­же ко­гда пря­ди, на ко­то­рые рас­па­лась Се­ри­ан­теп, вон­зи­лись в клет­ки те­ла Тор­бе­на, счи­ты­вая и ко­пи­руя ней­рон­ные по­то­ки, да­же ко­гда уга­сал плот­ский он и рож­дал­ся на­но­тех­но­ло­гич­ный — бо­ли не бы­ло. Толь­ко ощу­ще­ние чу­да и слов­но рас­ши­ре­ние се­бя до бес­ко­неч­но­сти во все сто­ро­ны ра­зом, а еще — но­вое рож­де­ние. Точ­нее, ан­ти­рож­де­ние, воз­вра­ще­ние в пер­во­быт­ные, со­ле­ные во­ды. По­ка сгу­сток пе­ре­пле­тен­ных пря­дей мед­лен­но, но уве­рен­но па­дал на­встре­чу ми­ро­во­му оке­а­ну, Тор­бен все еще осо­зна­вал се­бя со­бой, че­ло­ве­ком, лич­но­стью, те­лес­ным су­ще­ством. Но за­тем они уто­ну­ли и рас­тво­ри­лись в мо­ре ки­ша­щих ни­тей, и на него со всех сто­рон об­ру­шил­ся хор го­ло­сов, са­мо­стей, вос­по­ми­на­ний, по­доб­ных шум­но­му мор­ско­му при­ли­ву. Каж­дая жизнь во всех сво­их по­дроб­но­стях. Вне­зап­но от­крыв­ши­е­ся чув­ства, за пре­де­ла­ми ос­нов­ных пя­ти, при­но­си­ли все но­вые и но­вые ощу­ще­ния. Преж­де с той, что на­зы­ва­лась Се­ри­ан­теп, его свя­зы­ва­ли толь­ко ин­тим­ные от­но­ше­ния. Те­перь же, вой­дя в это но­вое об­ще­ство, он под­клю­чил­ся к ней. Он осо­знал, что пра­ви­тель­ство Ан­прин — ему ста­ла оче­вид­ной при­чи­на то­го, по­че­му так за­тя­ну­лись пе­ре­го­во­ры: они про­сто не на­хо­ди­ли то­чек под­лин­но­го со­при­кос­но­ве­ния — сей­час раз­во­ра­чи­ва­ло па­мять его лич­но­сти, что­бы со­здать по­дроб­ную кар­ту Тей и на­се­ля­ю­ще­го ее на­ро­да. Точ­нее, они по­зна­ва­ли жизнь и Ас­пек­ты од­но­го от­дель­но взя­то­го уче­но­го-фи­зи­ка.

			Му­зы­ка. Все во­пло­ща­лось в му­зы­ке. На­сколь­ко он мог по­нять, ко­ло­ния Ан­прин «Спо­кой­ная Трид­цать Три», а с ней и еще пять­сот во­семь­де­сят два ми­ра долж­ны бы­ли пе­ре­сечь рас­сто­я­ние в сто де­вят­на­дцать све­то­вых лет, что­бы до­стичь звез­ды Ми­ли­ус 1183.

			Сто де­вят­на­дцать лет, ко­то­рые со­жмут­ся в во­семь ме­ся­цев, в те­че­ние ко­то­рых пре­кра­тит свое су­ще­ство­ва­ние Тор­бен Рэ­рис Ор­хун Фей­ан­нен Кекй­ай Прас Рей­мер Се­рей­джен Ней­бен. Раз­ло­жив­шись на ни­ти, он мог и вре­мя, и са­мо­го се­бя из­ме­нять как угод­но. Для лич­но­сти Дже­дден ми­ну­ло по­ряд­ка два­дца­ти субъ­ек­тив­ных лет, преж­де чем он за­слу­жил чин опыт­но­го и ори­ги­наль­но­го мыс­ли­те­ля в фи­зи­че­ском на­уч­ном со­об­ще­стве Ан­прин. Их фор­ма су­ще­ство­ва­ния толь­ко обост­ри­ла его ви­де­нье и по­ни­ма­ния чи­сел. Его про­ни­ца­тель­ность и ода­рен­ность поз­во­ля­ли под­хо­дить к ста­рым про­бле­мам с неожи­дан­ных сто­рон. Так что его за­прос на по­лу­че­ние ко­раб­ля-оскол­ка, ко­гда их флот пре­рвал ре­ля­ти­вист­ский пры­жок на краю оче­ред­но­го оор­то­ва об­ла­ка, стал пу­стой фор­маль­но­стью. Это бы­ло боль­шое суд­но, за­прав­лен­ное топ­ли­вом под за­вяз­ку и спо­соб­ное изу­чать то­по­ло­гию про­стран­ства-вре­ме­ни внеш­них пре­де­лов по­я­са Куи­пе­ра в те­че­ние го­да, де­ся­ти, ста лет.

			Так ему уда­лось из­бе­жать ан­ни­ги­ля­ции.

			Ошиб­ки в вы­чис­ле­ни­ях уби­ва­ют. Недо­ста­ток бди­тель­но­сти уби­ва­ет. Сле­пая са­мо­уве­рен­ность уби­ва­ет. Враг спла­ни­ро­вал, как за­ма­нить их в свою за­пад­ню, про­счи­тав все на несколь­ко сто­ле­тий впе­ред. На­па­де­ние на си­сте­му Тей ока­за­лось про­стой ди­вер­си­ей; трид­цать во­семь ты­сяч при­бли­жа­ю­щих­ся ко­раб­лей в ос­нов­ной сво­ей мас­се бы­ли об­ман­кой. «Ко­раб­ли», со­сто­я­щие раз­ве что из дви­га­те­ля и на­ви­га­ци­он­ной си­сте­мы, со­про­вож­да­ла толь­ко горст­ка на­сто­я­щих бо­е­вых крей­се­ров. Уже в тот миг, ко­гда, свер­кая от­ра­жен­ным све­том по­лу­ден­но­го, лет­не­го солн­ца, неук­лю­жая и мед­ли­тель­ная фло­ти­лия Ан­прин по­ки­да­ла небе­са Тей, вра­же­ский флот го­то­вил­ся на­не­сти удар в си­сте­ме Ми­ли­ус 1183. Про­тив­ник в те­че­ние мно­гих де­ся­ти­ле­тий про­яв­лял под­лин­ную осто­рож­ность, ста­ра­ясь ни­чем не вы­дать се­бя, и год за го­дом ко­пил си­лы и по­сте­пен­но мо­дер­ни­зи­ро­вал си­сте­му. Ка­ра­ю­щий мо­лот был уже воз­не­сен и на­чи­нал опус­кать­ся на го­ло­вы Ан­прин.

			Сле­по­та. Бег­ле­цы об­на­ру­жи­ли неболь­шую крас­ную звез­ду на при­ем­ле­мом рас­сто­я­нии от сво­е­го сла­бо обес­пе­чен­но­го фло­та. Там бы­ла во­да; це­лые пла­не­ты во­ды, ко­то­рая бы­ла нуж­на Ко­ло­ни­ям, что­бы ото­рвать­ся на­ко­нец от Вра­га и укрыть­ся в од­ном из скоп­ле­ний, окру­жа­ю­щих га­лак­ти­че­ское яд­ро. В сво­ей по­спеш­но­сти они со­вер­шен­но упу­сти­ли из ви­да тот факт, что Ми­ли­ус 1183 — двой­ная си­сте­ма. Во­круг уста­ло­го крас­но­го кар­ли­ка с пе­ри­о­дич­но­стью в во­семь ча­сов об­ра­ща­лась ней­трон­ная звез­да. И по­че­му-то ни­кто не об­ра­тил вни­ма­ния, что она ис­чез­ла.

			Ло­вуш­ка бы­ла ве­ли­ко­леп­ной и смер­то­нос­ной. Враг от­лич­но все рас­счи­тал. Все бы­ло сде­ла­но без суч­ка без за­до­рин­ки. Флот-охот­ник укрыл­ся на са­мом краю си­сте­мы, оста­вив в ней лишь несколь­ко ав­то­ном­ных ме­ха­низ­мов и дат­чи­ков. Ослеп­лен­ные сол­неч­ным си­я­ни­ем сен­со­ры Ан­прин успе­ли по­дать сиг­нал об опас­но­сти толь­ко за па­ру мил­ли­се­кунд до то­го, как ней­трон­ная звез­да вре­за­лась в Ми­ли­ус 1183 на ско­ро­сти в во­семь про­цен­тов от све­то­вой.

			Сей­час вспыш­ку сверх­но­вой мог­ли на­блю­дать на рас­сто­я­нии в сот­ню све­то­вых лет. Вни­ма­тель­ные аст­ро­но­мы долж­ны бы­ли уви­деть в ее пла­ме­ни сле­ды во­до­ро­да, кис­ло­ро­да и уг­ле­род­ных со­еди­не­ний. Ко­ло­нии по­гиб­ли в плаз­мен­ном по­то­ке. Оста­лась жал­кая горст­ка вы­жив­ших, изо всех сил пы­тав­ших­ся вос­ста­но­вить си­сте­мы жиз­не­обес­пе­че­ния и вер­нуть се­бе спо­соб­ность пе­ре­ме­щать­ся. Тем вре­ме­нем сре­ди асте­ро­ид­ных по­лей про­сы­па­лись от дол­го­го сна по­хо­жие на акул крей­се­ра, на­чи­ная охо­ту на по­след­ние остат­ки Ан­прин.

			Дже­дден был один в сво­ем ко­раб­ле-оскол­ке, раз­мыш­ляя в тем­но­те над при­ро­дой про­стран­ства и вре­ме­ни, на­сла­жда­ясь внут­рен­ней, по­ю­щей кра­со­той чи­сел, ко­гда Сол­неч­ную си­сте­му вдруг по­гло­ти­ли по­то­ки бе­ло­го, гу­би­тель­но­го све­та. Смерть на­стиг­ла пять­сот мил­ли­ар­дов ра­зум­ных су­ществ. Он услы­шал, как од­но­вре­мен­но, в од­ну се­кун­ду, умолк­ли их го­ло­са и серд­ца. Услы­шал, как гиб­нет Се­ри­ан­теп и все те­яне, оста­вив­шие род­ной дом в на­деж­де об­ре­сти зна­ния и опыт ку­да боль­шие, чем то, че­го мож­но бы­ло до­стичь на их соб­ствен­ной пла­не­те. С каж­дой из этих жиз­ней он со­при­ка­сал­ся, де­ля с ни­ми чис­ла, пес­ни и та­кую ин­тим­ную бли­зость, что бы­ла хле­ще да­же са­мо­го бур­но­го сек­са. Дже­дден услы­шал, как пол­но­стью по­гиб весь убе­га­ю­щий флот. Он остал­ся один. И за­та­ил­ся в тем­но­те на дол­гих пять­де­сят лет. На его гла­зах охот­ни­ки ме­то­дич­но ис­тре­би­ли все остат­ки ко­ло­ний Ан­прин. Ему бы­ло необ­хо­ди­мо при­ду­мать план по­бе­га.

			Вна­ча­ле Дже­дден вы­жи­дал. Пять­де­сят лет по­ка­за­лись ему до­ста­точ­ным сро­ком. За­тем он вклю­чил ска­ляр­ный дви­га­тель. Про­стран­ство и вре­мя сжа­лись. Сен­со­ры же уло­ви­ли сла­бый ра­ди­а­ци­он­ный след неожи­дан­но ожив­шей атом­ной энер­ге­ти­че­ской уста­нов­ки охот­ни­ка. Пять­де­сят лет — их ока­за­лось слиш­ком ма­ло.

			Это долж­но бы­ло стать по­след­ней ошиб­кой Дже­дде­на.

			Пер­вые два­дцать лет он про­сто убе­гал все даль­ше и даль­ше от Тей. Еще де­сять — про­ду­мы­вал от­вет­ный ход.

			«Вам уда­лось об­ма­нуть нас, но и я оду­ра­чу вас, — раз­мыш­лял Дже­дден, раз­го­ня­ясь по­чти до ско­ро­сти све­та. — И ото­мщу при по­мо­щи ва­ше­го же ору­жия. Ней­трон­ной звез­ды».

			

			Дже­дден оч­нул­ся от глу­бо­ко­го, ли­шен­но­го грез сна. Это бы­ло по­чти пол­ное по­до­бие смер­ти, до­ступ­ное толь­ко из­ба­вив­шим­ся от пло­ти су­ще­ствам. Элек­тро­маг­нит­ный вихрь, в ко­то­ром мчал­ся охот­ник, вы­рос в по­ло­ви­ну неба. Те­перь их раз­де­ля­ло не бо­лее од­ной све­то­вой ми­ну­ты. Еще лет де­сять объ­ек­тив­но­го вре­ме­ни, и гон­ка за­кон­чит­ся ги­бе­лью бег­ле­ца. Его не ста­нут рас­стре­ли­вать из обыч­но­го или да­же плаз­мен­но­го ору­жия, нет — у вра­га дру­гие сна­ря­ды. Кош­мар­ный ин­фор­ма­ци­он­ный ви­рус был спо­со­бен уни­что­жить Дже­дде­на или, что ку­да ху­же, пол­но­стью ли­шить его всех ор­га­нов чувств, на­все­гда за­то­чив в без­молв­ной, пу­стой тем­но­те.

			В нуж­ный мо­мент, спу­стя де­вя­но­сто све­то­вых лет, дей­ствуя с точ­но­стью, недо­ступ­ной обыч­ным го­мини­дам, Дже­дден за­пу­стил несколь­ко под­про­грамм, ав­то­ма­ти­че­ски управ­ляв­ших его те­лом-ко­раб­лем. Про­бу­дил­ся ска­ляр­ный дви­га­тель, вы­пус­кая на во­лю тем­ные энер­гии. Охот­ник от­ве­тил на из­ме­не­ние кур­са прак­ти­че­ски в то же мгно­ве­ние, но это незна­чи­тель­ное ре­ля­ти­вист­ское от­кло­не­ние ве­ло Дже­дде­на к спа­се­нию.

			Сре­ди про­чих вос­по­ми­на­ний, хра­ня­щих­ся в кон­ден­са­те Бо­зе — Эйн­штей­на, бы­ли и за­пи­си Каш Нё — еще од­ной ко­чу­ю­щей ра­сы, с ко­то­рой Ан­прин по чи­стой слу­чай­но­сти по­встре­ча­лись в ле­дя­ном про­стран­стве, раз­де­ля­ю­щем сол­неч­ные си­сте­мы. На кар­ты это­го на­ро­да бы­ла на­не­се­на блуж­да­ю­щая звез­да — ней­трон­ный кар­лик, ко­гда-то вы­рвав­ший­ся из по­ля тя­го­те­ния род­ной си­сте­мы и те­перь без­звуч­но, прак­ти­че­ски неза­мет­но ле­тев­ший во мра­ке кос­мо­са. Еще де­сят­ки лет на­зад, ед­ва уви­дев по­яв­ле­ние вра­же­ско­го энер­ге­ти­че­ско­го по­ля, Дже­дден по­нял, что не смо­жет удрать, и то­гда он кое-что при­ду­мал и за­сел за рас­че­ты. Сей­час он, разо­гнав­шись по­чти до ско­ро­сти све­та, мчал­ся пря­мо к ней­трон­ной звез­де.

			Он дав­но уже ра­зу­чил­ся бо­ять­ся. И все же ис­пы­тал в этот миг стран­ное пси­хо­со­ма­ти­че­ское ощу­ще­ние в той об­ла­сти ко­раб­ля, что при­мер­но со­от­вет­ство­ва­ла его по­ло­вым ор­га­нам. Да, у него сжа­лись яй­ца. Угол за­хо­да дол­жен был быть на­столь­ко точ­ным, что Дже­дде­ну при­хо­ди­лось учи­ты­вать да­же слу­чай­ные столк­но­ве­ния ра­ди­ка­лов гид­рок­си­ла с его аб­ля­ци­он­ным по­лем. Са­мая незна­чи­тель­ная ошиб­ка мог­ла при­ве­сти к то­му, что он про­сто вре­зал­ся бы на всей сво­ей ско­ро­сти в ней­трон­ную звез­ду. Но Дже­дден не со­мне­вал­ся в сво­их спо­соб­но­стях и не ис­пы­ты­вал стра­ха. Неожи­дан­но он осо­знал, что уди­ви­тель­ное ощу­ще­ние в фан­том­ных яич­ках вы­зва­но со­всем дру­гим чув­ством. Вос­тор­гом.

			Ней­трон­ная звез­да, как и по­ло­же­но, бы­ла неви­ди­ма, но Дже­дден ося­зал ее гра­ви­та­ци­он­ное по­ле всем сво­им те­лом — зыб­кая, неров­ная дрожь, му­зы­ка, спле­тен­ная из со­тен гар­мо­нич­ных ко­ле­ба­ний от­дель­ных ча­стей ко­раб­ля. Хо­рал льда и ад­ре­на­ли­на. Бег­лец об­ле­тел ней­трон­но­го кар­ли­ка. Ему бы очень хо­те­лось, что­бы охот­ник не успел свер­нуть, но Враг, как бы он ни был по­гло­щен по­го­ней, опре­де­лен­но ока­зал­ся не на­столь­ко глуп, что­бы на всех па­рах вле­теть в чу­до­вищ­ной си­лы маг­нит­ное по­ле звез­ды. Впро­чем, на это ни­кто и не рас­счи­ты­вал. Дже­дден чуть скор­рек­ти­ро­вал курс. Он про­мчал­ся по са­мо­му краю гра­ви­та­ци­он­но­го ко­лод­ца. Да­же незна­чи­тель­ная за­мин­ка сей­час мог­ла при­ве­сти к про­ма­ху в несколь­ко све­то­вых лет, и все эти го­ды ока­за­лись бы по­тра­че­ны впу­стую. Бы­ло бы пре­дель­но обид­но, ес­ли бы в ко­неч­ном ито­ге его соб­ствен­ное суд­но не вы­дер­жа­ло. Дже­дден со­би­рал­ся по­бе­дить бла­го­да­ря гео­мет­рии. Точ­ность рас­че­тов — вот путь к спа­се­нию.

			Он поз­во­лил се­бе на од­но-един­ствен­ное мгно­ве­ние вклю­чить ком­му­ни­ка­ци­он­ный ла­зер. Да. Враг при­бли­жал­ся. На­сти­гал, рвал­ся к сво­ей жерт­ве и уже до­пу­стил ошиб­ку. Элек­тро­маг­нит­ные по­то­ки си­ли­лись разо­рвать Дже­дде­на, и каж­дая мо­ле­ку­ла в те­ле из ум­но­го льда зве­не­ла и сто­на­ла от на­пря­же­ния, но его соб­ствен­ный крик зву­чал ку­да гром­че. Да! Пе­ред ним сно­ва про­сти­рал­ся от­кры­тый кос­мос. Ко­рабль-оско­лок из­бе­жал по­па­да­ния в ло­вуш­ку гра­ви­та­ци­он­но­го ко­лод­ца, чем во­об­ще не дол­жен был бы рис­ко­вать. Этот шаг ли­шал его за­па­сов ре­ак­тив­ной мас­сы, необ­хо­ди­мых, что­бы прыг­нуть к ка­кой-ли­бо из си­стем Клей­да. Ско­рее все­го, Враг учел все это, пе­ред тем как по­сле­до­вать за ним в по­ле ней­трон­ной звез­ды, счи­тая, что тот про­ле­тит про­сто ря­дом. Пред­по­ло­же­ние. В кос­мо­се пред­по­ло­же­ния уби­ва­ют.

			По­гру­жа­ясь в свои кван­то­вые вос­по­ми­на­ния, Дже­дден по­ни­мал — те­перь ему пред­сто­ит очень дол­гий путь до­мой.

			БЫСТРЫЙ ЧЕЛОВЕК, МЕДЛЕННО

			Транс­па­ран­ты, флаж­ки и зна­ме­на, укра­шен­ные ри­ту­аль­ны­ми зме­я­ми, раз­ве­ва­лись на ули­цах в день фе­сти­ва­ля Быст­рых Де­тей. В по­след­нюю ми­ну­ту кли­ма­ти­че­ская служ­ба за­про­си­ла вы­де­лить им бюд­жет­ные сред­ства, что­бы опу­стить ос­нов­ные по­то­ки вет­ра по­бли­же к зем­ле.

			Со­вет пы­тал­ся воз­му­тить­ся тем, что этот фе­сти­валь про­ис­хо­дит при­мер­но раз в пол­то­ра ме­ся­ца, и так и бы­ло на са­мом де­ле, но кто-то ста­рый и мед­лен­ный за­ме­тил: «Не для де­тей».

			Быст­рый Че­ло­век свер­нул с пыль­ной до­ро­ги на тро­пу, ве­ду­щую к фер­ме. Де­ре­вян­ные во­ро­та бы­ли укра­ше­ны рез­ны­ми, пу­чегла­зы­ми, ра­зе­ва­ю­щи­ми рты бо­га­ми зем­ли, эти­ми пух­лы­ми хра­ни­те­ля­ми сель­ско­го хо­зяй­ства окру­га Иао. Ко­гда он за­мед­лил­ся до Ро­ди­тель­ской Ско­ро­сти, по­ле­вые цве­ты, ка­за­лось, на­ча­ли рас­ка­чи­вать­ся точ­но мет­ро­ном. Тер­за­е­мый вет­ром луг пре­вра­тил­ся в неспо­кой­ное мо­ре, с его по­то­ка­ми и те­че­ни­я­ми. Над го­ло­вой стре­ми­тель­но про­но­си­лись стаи об­ла­ков, а де­ти, го­то­вив­ши­е­ся к ри­ту­а­лу Боя С Сол­неч­ны­ми Лу­ча­ми на про­стор­ном дво­ре под хму­ры­ми сте­на­ми древ­ней усадь­бы, пре­вра­ти­лись про­сто в об­лач­ка пы­ли.

			В те­че­ние трех дней он гу­лял по веч­но­му хол­му ве­ли­ко­го ци­лин­дра, блуж­дая в крас­ных ле­сах окру­га Аха­эа. Быст­рый Че­ло­век лю­бил мно­го хо­дить. Он пе­ре­клю­чал­ся на Дет­скую ско­рость, и то­гда его окру­жа­ла ре­бят­ня на ве­ло­си­пе­дах и са­мо­ка­тах, вско­ре уно­сив­ша­я­ся прочь с кри­ка­ми: «Не та­кой уж ты быст­рый, Быст­рый Че­ло­век!» Да, он мог бы пой­мать их и на са­мом де­ле лег­ко мог дви­гать­ся еще рез­вее. И они это зна­ли. Зна­ли, что он спо­со­бен при­нять об­лик пти­цы или об­ла­ка и уле­теть от них на дру­гой край све­та. Каж­дый в Трех Ми­рах пре­крас­но знал Быст­ро­го Че­ло­ве­ка. Он не нуж­дал­ся ни во сне, ни в пи­ще, но обо­жал пря­ную, овощ­ную кух­ню Сред­них окру­гов и их лег­кое, но ду­ши­стое пи­во, по­это­му его каж­дый ве­чер ви­де­ли то в ре­сто­ране, то в сель­ском ка­ба­ке. То­гда он за­мед­лял­ся до Ро­ди­тель­ской ско­ро­сти, что­бы по­бе­се­до­вать с мест­ны­ми. Де­ти бы­ли ве­се­лы­ми, очень ум­ны­ми и та­лант­ли­вы­ми, но для под­лин­но­го об­ще­ния нуж­ны все-та­ки взрос­лые.

			Меж стен по­ме­стья Тоу Яу ме­та­лись звон­кие дет­ские кри­ки. Се­го­дня здесь со­бра­лось все по­се­ле­ние, вклю­чая и са­мую ма­лень­кую, пя­ти­лет­нюю, по­сто­ян­но мель­те­ша­щую дев­чуш­ку. Она жи­ла по сво­е­му соб­ствен­но­му вре­ме­ни. Для ее ро­ди­те­лей про­шло лишь несколь­ко ме­ся­цев; па­мять о ее рож­де­нии еще бы­ла све­жа в их па­мя­ти. Са­мые взрос­лые из де­тей уже вхо­ди­ли в под­рост­ко­вый воз­раст. Но­ха и Дже­хау по­при­вет­ство­ва­ли Быст­ро­го Че­ло­ве­ка, под­не­ся ему хлеб и во­ду.

			— Хра­ни вас Гос­подь, — бла­го­сло­вил он их. Крош­ка Нема­ха мель­те­ши­ла во­круг, точ­но ка­кая-ни­будь мош­ка­ра лет­ним ве­че­ром. Он услы­шал, как мо­дуль по­втор­ной ре­чи пе­ре­во­дит его сло­ва в дет­ский ритм, раз­ра­жа­ясь стре­ми­тель­ной тре­лью. Имен­но этим и сла­вил­ся Быст­рый Че­ло­век — он умел раз­го­ва­ри­вать од­но­вре­мен­но в двух вре­ме­нах. Он стал очень важ­ным по­сред­ни­ком для Трех Ми­ров.

			

			Три огром­ных ци­лин­дра ко­ло­нии Эо Та­эа плы­ли к звез­де, обо­зна­чен­ной в ан­прин­ских ат­ла­сах как Сул­пис 2157, вот уже пять­де­сят Взрос­лых Лет. Лас­ко­вое и неболь­шое жел­тое све­ти­ло, к ко­то­ро­му жал­ся га­зо­вый ги­гант. А на ор­би­те га­зо­во­го ми­ра по­вис­ла со­гре­тая солн­цем го­лу­бая, слов­но сле­за, пла­не­та. Огром­ные, гру­бо об­ра­бо­тан­ные асте­ро­и­ды этой фло­ти­лии неожи­дан­но воз­ник­ли на са­мом краю мощ­но­го ра­да­ра в ви­де по­чти неза­мет­ных то­че­чек. Они про­хо­ди­ли слиш­ком да­ле­ко, и, ска­зать по прав­де, вряд ли сто­и­ло об­ра­щать на них вни­ма­ние. В га­лак­ти­ке пол­но все­воз­мож­ных ра­зум­ных под­ви­дов, в ос­нов­ной сво­ей мас­се со­вер­шен­но рав­но­душ­ных к то­му, что все они яв­ля­ют­ся ча­стью од­но­го ве­ли­ко­го и слав­но­го Клей­да. Обыч­но они бы­ли одер­жи­мы ка­ки­ми-то сво­и­ми лич­ны­ми про­ек­та­ми и ду­ма­ли ис­клю­чи­тель­но о рас­про­стра­не­нии сво­их им­пе­рий. Ци­ви­ли­за­ции об­ре­та­ют хоть ка­кую-то цен­ность, толь­ко на­учив­шись до­сти­гать све­то­вых ско­ро­стей.

			Пу­стое лю­бо­пыт­ство и по­спеш­ность дей­ствий, сгу­бив­шая ныне по­кой­ный, пре­вра­тив­ший­ся в пар на­род Ан­прин, спас­ли Дже­дде­на. По прав­де ска­зать, в тех пла­нах, что он стро­ил с то­го мо­мен­та, как уви­дел ги­бель це­лой ци­ви­ли­за­ции в пла­ме­ни сверх­но­вой, с са­мо­го на­ча­ла бы­ло ку­да боль­ше на­дежд, чем уве­рен­но­сти. Он на­де­ял­ся, что, вы­сво­бо­див тем­ную энер­гию и прыг­нув в ис­крив­лен­ное про­стран­ство, по­жнет ре­зуль­та­ты это­го по­ступ­ка лишь сто­ле­тия спу­стя. На­деж­да про­сы­па­лась вме­сте с ним в те­че­ние все­го дол­го­го пу­те­ше­ствия к ней­трон­ной звез­де. Ма­лей­шая ошиб­ка мог­ла при­ве­сти к про­ма­ху в све­то­вые го­да и сто­ле­тия ре­аль­но­го вре­ме­ни. Сам он не мог по­гиб­нуть, но ре­ак­тив­ная мас­са об­ла­да­ла фа­таль­ной зна­чи­мо­стью для него. Веч­ное па­де­ние ми­мо звезд — это бы­ло бы ку­да ху­же лю­бой смер­ти. Ко­неч­но, он гнал от се­бя эти стра­хи, но и тут ему ско­рее по­мо­га­ла бо­лее на­деж­да, неже­ли сле­пая уве­рен­ность.

			На­де­ясь и со­мне­ва­ясь, он бро­сил­ся в гра­ви­та­ци­он­ный ко­ло­дец ней­трон­ной звез­ды.

			Умея на­де­ять­ся, он умел и пла­кать; сле­зы ум­но­го льда по­тек­ли по нему, ко­гда даль­ние ра­да­ры за­сек­ли три мед­лен­но дви­жу­щих­ся объ­ек­та ме­нее чем в пя­ти све­то­вых ча­сах. По­сто­ян­но пе­ре­про­ве­ряя свои вы­чис­ле­ния, он из­вел остат­ки ре­ак­тив­ной мас­сы в тем­ную энер­гию и на­гнал фло­ти­лию Эо Та­эа, вхо­дя в ее гра­ви­та­ци­он­ное по­ле. Во всех сво­их пе­ре­опре­де­ле­ни­ях и пе­ре­строй­ках он так и не смог вновь об­ре­сти спо­соб­ность по-на­сто­я­ще­му по­ни­мать чис­ла, слы­шать их ше­пот. Пол­ты­ся­чи лет от­де­ля­ло его те­перь от жиз­ней, ко­то­рые он вел на Тей.

			В те­че­ние де­ся­ти дней он пе­ре­да­вал ава­рий­ный сиг­нал. «По­мо­ги­те, я бе­же­нец меж­звезд­ной вой­ны». Он пре­крас­но осо­зна­вал, что в кос­мо­се не дей­ству­ет мор­ской ко­декс, ис­поль­зо­вав­ший­ся на оке­а­ни­че­ских про­сто­рах его род­но­го ми­ра, где ни один Ас­пект, будь он хоть ка­пель­ку добр, се­рье­зен и веж­лив, не оста­вил бы по­пав­ше­го в бе­ду. На­род Эо Та­эа вполне мог убить его, про­сто ре­шив не об­ра­щать вни­ма­ния. Но у него име­лось, что пред­ло­жить вза­мен.

			

			Как и мно­гие де­ре­вен­ские до­ма ду­ги Амоа, по­ме­стье Тоу Яу име­ло бе­сед­ку, рас­по­ло­жен­ную на хол­ми­ке в двух по­лях по­со­лонь от ста­ро­го зда­ния. Воз­душ­ная и изящ­ная, спле­тен­ная из тон­ких иво­вых ве­ток, она, как и все по­хо­жие на нее стро­е­ния, ста­ла ме­стом от­ды­ха для взрос­лых, где те мог­ли об­щать­ся на удоб­ной для се­бя ско­ро­сти без необ­хо­ди­мо­сти ис­поль­зо­вать эти от­вра­ти­тель­ные пе­ре­го­вор­ные устрой­ства на ше­ях. Здесь они со­би­ра­лись, что­бы по­бол­тать, об­ме­нять­ся слу­ха­ми и при по­мо­щи те­ле­ско­па по­гла­зеть на сво­их со­ро­ди­чей, жи­ву­щих на дру­гой сто­роне ми­ра. По­доб­ные ве­че­рин­ки бы­ли по­след­ним пис­ком мо­ды, поз­во­ляв­шим взрос­лым по­си­деть вме­сте и по­жа­ло­вать­ся друг дру­гу на де­тей.

			Но се­го­дня был день имен­но по­след­них — хо­тя для них и про­хо­ди­ла по­чти неде­ля — фе­сти­валь Быст­рых Де­тей, и Но­ха Тоу Яу на­це­лил те­ле­скоп не на по­ло­ви­ну, рас­по­ло­жен­ную по­за­ди ис­кус­ствен­но­го солн­ца, но ту­да, где ко­ман­ды де­тей ка­раб­ка­лись по опо­рам это­го све­ти­ла, под­ни­ма­ясь на де­сят­ки ки­ло­мет­ров над зем­лей, бе­га­ли по мо­но­ни­тя­ным рас­тяж­кам для транс­па­ран­тов и устра­и­ва­ли неисто­вые схват­ки на воз­душ­ных зме­ях в раз­ре­жен­ных сло­ях ат­мо­сфе­ры.

			— Вот что я те­бе ска­жу, сво­им де­тям ни за что не поз­во­лю по­доб­ных глу­по­стей, — про­вор­чал Но­ха Тоу Яу. — Удив­люсь, ес­ли хоть один из этих ре­бят до­жи­вет до Це­ли.

			Быст­рый Че­ло­век улыб­нул­ся, по­ни­мая, что ес­ли Но­ха по­звал его, то Эмоа Тоу Яу за­те­ва­ет нечто ку­да как бо­лее опас­ное.

			Ихау Тоу Яу на­ли­ла шо­ко­ла­да, гу­сто­го и в неко­то­ром ро­де пья­ня­ще­го.

			— Лишь бы сын вер­нул­ся до Дня Звез­до­ле­та, — ска­за­ла она и на­хму­ри­лась, раз­гля­ды­вая по­рос­ший буй­ной зе­ле­нью двор пе­ред по­ме­стьем, где со­бра­лись все окрест­ные де­ти, хва­ста­ю­щи­е­ся сво­и­ми кар­на­валь­ны­ми ко­стю­ма­ми и укра­ше­ни­я­ми, тол­пя­щи­е­ся воз­ле под­но­сов с празд­нич­ным уго­ще­ни­ем. Су­дя по все­му, меж­ду ни­ми про­изо­шла да­же сверх­ско­рост­ная бит­ва едой. — Зна­е­те, я бо­лее чем уве­ре­на, что дни на­ча­ли со­кра­щать. Пусть и незна­чи­тель­но, но вре­мя опре­де­лен­но ста­ло бе­жать быст­рее. Оно ста­ло про­сто ис­че­зать впу­стую.

			Несмот­ря на уди­ви­тель­но слож­ную мо­дель дви­га­те­ля, по­стро­ен­но­го на ис­поль­зо­ва­нии ан­ти­ма­те­рии, флот Эо Та­эа дви­гал­ся со ско­ро­стью не бо­лее де­ся­ти про­цен­тов от све­то­вой, и вре­мен­ные ано­ма­лии еще про­сто не мог­ли ощу­щать­ся. От­прав­ля­ясь в пу­те­ше­ствие к Це­ли — этот на­род, как вско­ре вы­яс­нил Быст­рый Че­ло­век, пи­тал осо­бую страсть к сло­вам, на­чи­на­ю­щим­ся с боль­шой бук­вы — они мог­ли со­здать толь­ко ко­рабль, рас­счи­тан­ный на од­но по­ко­ле­ние. Они со­би­ра­лись до­стичь Сул­пис 2157 в те­че­ние жиз­ни од­но­го ин­ди­ви­да. Уди­ви­тель­но мед­лен­ные от­ве­ты, при­ня­тые ко­раб­лем Ан­прин, не бы­ли след­стви­ем флук­ту­а­ций про­стран­ствен­но-вре­мен­но­го кон­ти­ну­у­ма. Те­ла пу­те­ше­ствен­ни­ков, их со­зна­ния, вос­при­я­тие и ме­та­бо­лизм бы­ли еще на за­ча­точ­ном уровне из­ме­не­ны под су­ще­ство­ва­ние, за­мед­лен­ное до од­ной де­ся­той от нор­маль­ной че­ло­ве­че­ской жиз­ни. Они все бы­ли за­то­че­ны в по­хо­жих на бан­ки ко­раб­лях, с внут­рен­ним осве­ще­ни­ем, мяг­кой гра­ви­та­ци­ей и прак­ти­че­ски неиз­мен­ным кли­ма­том, при­спо­соб­лен­ным к че­ре­па­шье­му рит­му их об­ра­зу жиз­ни. По­же­ла­ния доб­ро­го утра за­ни­ма­ли несколь­ко ча­сов, а са­мо это «утро» пре­вра­ща­лось в неде­лю. Каж­дый се­зон рас­тя­ги­вал­ся на то, что в осталь­ной все­лен­ной счи­та­лось го­да­ми. Три­ста пять­де­сят лет по­ле­та долж­ны бы­ли по­ка­зать­ся пас­са­жи­рам все­го лишь сро­ком при­мер­но сред­ней тру­до­вой ка­рье­ры. Амоа стал ми­ром лю­дей сред­не­го воз­рас­та.

			За­тем по­явил­ся Быст­рый Че­ло­век, и все из­ме­ни­лось.

			— Он не го­во­рил, ку­да со­би­ра­ет­ся? — спро­сил Быст­рый Че­ло­век. Про­бле­мы все­гда воз­ни­ка­ли имен­но с маль­чиш­ка­ми. Де­воч­ки уме­ли пе­ре­жи­вать кон­флик­ты и бы­ли несколь­ко бо­лее даль­но­вид­ны­ми.

			Ихау по­ка­за­ла вниз. Быст­рый Че­ло­век вздох­нул. Мя­теж­ный дух се­рьез­но ско­вы­вал­ся усло­ви­я­ми Амоа, где в ка­кую бы ты сто­ро­ну ни по­бе­жал, все рав­но вско­ре ока­жешь­ся вновь у соб­ствен­но­го по­ро­га. Опо­ры, удер­жи­вав­шие вы­тя­ну­тое солн­це, то­же не да­ва­ли под­нять­ся слиш­ком вы­со­ко, толь­ко на несколь­ко ки­ло­мет­ров, как бы ты ни ста­рал­ся. Те­бя тут же бы на­шли при по­мо­щи те­ле­ско­па и спо­кой­но бы жда­ли, по­ка не про­го­ло­да­ешь­ся, не вы­мок­нешь на­сквозь и не уста­нешь до­ста­точ­но, что­бы вер­нуть­ся до­мой. В Амоа юные бун­та­ри убе­га­ли на­ру­жу.
			

			Быст­рый Че­ло­век от­ста­вил ста­кан с шо­ко­ла­дом и на­чал осто­рож­но пе­ре­стра­и­вать ни­ти сво­е­го пла­стич­но­го те­ла. Для че­ты Тоу Яу это вы­гля­де­ло так, как ес­ли бы по его те­лу про­бе­жа­ла лег­кая рябь, их со­бе­сед­ни­ка вдруг слов­но при­по­ро­ши­ло се­реб­ри­стым таль­ком или пыль­цой с кры­льев ба­боч­ки. У Ихау от удив­ле­ния рас­ши­ри­лись гла­за. Каж­дый в Трех Ми­рах знал о Быст­ром Че­ло­ве­ке, на­шед­шим спо­соб при­бли­зить Цель Пу­те­ше­ствия, ула­жи­вав­шим кон­флик­ты меж­ду по­ко­ле­ни­я­ми и разыс­ки­вав­шим убе­жав­ших де­тей. По прав­де ска­зать, он был при­шель­цем.

			— Бы­ло бы непло­хо, ес­ли бы они остав­ля­ли хоть ка­кую-ни­будь за­пис­ку о том, ку­да на­прав­ля­ют­ся, — про­из­нес Быст­рый Че­ло­век. — Мест там не так уж ма­ло. Ну да лад­но. Кста­ти, на ва­шем ме­сте я бы немно­го ото­шел на­зад.

			Ска­зав это, он те­ат­раль­но взмах­нул ру­ка­ми и взо­рвал­ся ро­ем ни­тей. По­сре­ди бе­сед­ки неожи­дан­но рас­пу­стил­ся огром­ный ирис, а над цвет­ком воз­ник вра­ща­ю­щий­ся, гу­дя­щий ци­линдр.

			«Вот и по­во­ды для раз­го­во­ров и слу­хов тем, кто сей­час на­блю­да­ет за на­ми в те­ле­ско­пы», — по­ду­мал он и в ма­но­ве­ние ока ушел в зем­лю.

			

			В ито­ге Быст­рый Че­ло­век на­шел маль­чи­ка при­мер­но там, где и ожи­да­лось. На огром­ной ско­ро­сти муж­чи­на про­мчал­ся по мерт­во­му го­род­ско­му пей­за­жу ком­му­ни­ка­ци­он­но­го бло­ка, дви­га­ясь по­чти над са­мой кром­кой за­щит­ной лин­зы, и вот — по­жа­луй­ста. Объ­ект по­ис­ков ви­ден не ху­же вспыш­ки сверх­но­вой. Сим­па­тич­ный, ухо­жен­ный па­ре­нек си­дел на опор­ной плат­фор­ме под глав­ной ан­тен­ной, от­ку­да от­кры­вал­ся от­лич­ный вид на осталь­ные стро­е­ния. Маль­чиш­ки и зда­ния. По­бег из до­ма стал толь­ко ча­стью то­го об­ра­за неза­ви­си­мо­сти, ко­то­рый под­ро­сток пы­тал­ся со­здать в гла­зах сво­их ро­ди­те­лей. Маль­чиш­ки все­гда так пред­ска­зу­е­мы.

			— Ты тут еще не за­мерз? — спро­сил Быст­рый Че­ло­век.

			Эмоа вздрог­нул, ко­гда в на­уш­ни­ках его шле­ма раз­дал­ся чу­жой го­лос. Он за­ози­рал­ся, и его шлем за­дер­гал­ся из сто­ро­ны в сто­ро­ну, ко­гда ре­бе­нок по­пы­тал­ся най­ти неждан­но­го го­стя в без­дон­ной те­ни внеш­не­го кос­мо­са. Быст­рый Че­ло­век уси­лил све­че­ние сво­ей ко­жи. Он знал, как дол­жен сей­час вы­гля­деть; пы­ла­ю­щий ог­нем об­на­жен­ный муж­чи­на, ни­чем не за­щи­щен­ный от ва­ку­у­ма, по­пи­ра­ю­щий бо­сы­ми но­га­ми за­пы­лен­ную по­верх­ность ко­ра­бель­но­го кор­пу­са и чуть на­кло­ня­ю­щий­ся впе­ред, под вли­я­ни­ем непре­рыв­но­го вра­ще­ния ко­ло­нии. Чест­но го­во­ря, сам бы он ис­пу­гал­ся, уви­дев под­рост­ком по­доб­ное зре­ли­ще, но Быст­рых Де­тей оно впе­чат­ля­ло не боль­ше, чем их соб­ствен­ные по­ту­ги ка­зать­ся взрос­лы­ми впе­чат­ля­ли Мед­лен­ных Ро­ди­те­лей.

			— Ухо­ди.

			Си­я­ние Быст­ро­го Че­ло­ве­ка оза­ря­ло все во­круг. Эмоа Тоу Яу вы­гля­дел то­щим и вы­тя­ну­тым да­же в сво­ем жел­то-зе­ле­ном ска­фандре. Он сде­лал по­пыт­ку по­вер­нуть­ся спи­ной: смер­тель­ное оскорб­ле­ние для на­ро­да Эо Та­эа, но не на­столь­ко обид­ное, ес­ли смот­реть на него с точ­ки зре­ния эти­ке­та Ас­пек­тов Тей. Быст­рый Че­ло­век по­тя­нул за трос, не поз­во­ляв­ший маль­чи­ку уле­теть в про­стран­ство. Тот был в хо­ро­шем со­сто­я­нии, и ка­ра­бин ра­бо­тал ис­прав­но.

			— От­пу­сти.

			— На тво­ем ме­сте я бы не слиш­ком по­ла­гал­ся на эти шту­ко­ви­ны. Кос­ми­че­ские лу­чи раз­ру­ша­ют пла­стик. По­том дер­нешь чуть по­силь­нее, и они про­сто ло­па­ют­ся. При­чем как раз в тот мо­мент, ко­гда они нуж­нее все­го. О, да, па­рень, мне до­во­ди­лось ви­деть, как сры­ва­ют­ся лю­ди и как их уно­сит в про­стран­ство.

			К Быст­ро­му Че­ло­ве­ку по­вер­нул­ся шлем, укра­шен­ный яр­ким узо­ром в ви­де птиц.

			— Ты про­сто пы­та­ешь­ся на­пу­гать.

			Од­ним прыж­ком си­я­ю­щий си­лу­эт очу­тил­ся на неболь­шой пло­щад­ке ря­дом с Эмоа, и тот по­ста­рал­ся ото­дви­нуть­ся на­сколь­ко это бы­ло воз­мож­но.

			— Я не раз­ре­шал те­бе под­ни­мать­ся ко мне.

			— Это сво­бод­ный ко­рабль.

			— Но не твой ко­рабль.

			— Вер­но, — от­ве­тил Быст­рый Че­ло­век.

			Он при­глу­шил свое све­че­ние так, что­бы они оба мог­ли по­лю­бо­вать­ся ви­дом на ра­бо­та­ю­щий дви­га­тель. Сам по се­бе ска­ляр­ный при­вод был до­ста­точ­но неболь­шим устрой­ством — во вся­ком слу­чае, по стан­дар­там Эо Та­эа, — об­ла­дая раз­ме­ра­ми при­мер­но со сред­нюю усадь­бу. Он по­чти скры­вал­ся в те­ни огром­ных по­стро­ек: на­ко­пи­тель­ных ба­шен, ку­по­лов и пе­ре­пле­те­ния труб транс­порт­ной си­сте­мы, бла­го­да­ря ко­то­рой в дви­га­тель по­сту­па­ли во­да и ан­ти­во­да, пре­вра­щав­ши­е­ся там в тем­ную энер­гию. Над всем этим па­ри­ли на ста­ци­о­нар­ной ор­би­те осве­ти­тель­ные ко­раб­ли; пять ма­лень­ких солнц. Быст­рый Че­ло­век ни­сколь­ко не со­мне­вал­ся, что сей­час там во­всю ки­пит ра­бо­та, но в Дет­ской Ско­ро­сти кар­ти­на ка­за­лась прак­ти­че­ски за­стыв­шей. Фи­гу­ры в рас­пи­сан­ных пти­ца­ми ска­фанд­рах, ин­же­не­ры в сво­их тя­же­лых мо­ду­лях, мно­го­чис­лен­ные ро­бо­ты, ма­ши­ны и да­же неболь­шой ре­ак­тив­ный са­мо­ле­тик — все это по­чти не ше­ве­ли­лось, и вы­де­лить от­дель­ное дви­же­ние не по­лу­ча­лось, но сто­и­ло от­ве­сти взгляд, а по­том по­смот­реть об­рат­но, как ока­зы­ва­лось, что пей­заж немно­го из­ме­нил­ся. Так они и си­де­ли, Эмоа и Быст­рый Че­ло­век, про­ве­дя так мно­го вре­ме­ни да­же по мер­кам Взрос­лых. По­за­ди кон­струк­ции бы­ли вид­ны уно­ся­щи­е­ся прочь звез­ды.

			«Ин­те­рес­но, как это все вы­гля­дит для взрос­лых?» — по­ду­мал Быст­рый Че­ло­век и на мгно­ве­ние за­мед­лил­ся. И ис­пу­стил без­ды­хан­ный, глу­бо­ко внут­рен­ний вздох удив­ле­ния, ко­гда уви­дел, как звез­ды пре­вра­ща­ют­ся в сплош­ные си­я­ю­щие по­ло­сы. Строй­ка при­шла в дви­же­ние; по­всю­ду сно­ва­ли кро­шеч­ные ро­бо­ты, вы­бра­сы­ва­ю­щие по­за­ди се­бя неболь­шие струй­ки ре­ак­тив­но­го га­за.

			Де­сять лет, де­сять взрос­лых лет про­шло с тех пор, как Быст­рый Че­ло­век про­со­чил­ся сквозь кор­пус и со­брал свое те­ло из гру­ды ни­тей, упав­ших на зем­лю ко­ло­нии Га'Ату. И при этом он до сих пор так и не ре­шил, к ка­ко­му же ми­ру он при­над­ле­жит: Де­тей или Ро­ди­те­лей? Впро­чем, в те дни еще не бы­ло Де­тей, ни од­но­го из них. Та­ков был кон­тракт, за­клю­чен­ный ра­бо­чи­ми. Толь­ко по до­сти­же­нии Це­ли долж­ны бы­ли ро­дить­ся лю­ди, жи­ву­щие в ста­ром рит­ме, быст­ром рит­ме, под­хо­дя­щем их но­во­му ми­ру. Все из­ме­ни­лось с по­яв­ле­ни­ем Быст­ро­го Че­ло­ве­ка. В об­мен на свое спа­се­ние он по­обе­щал, что ко­ло­нии до­бе­рут­ся до Це­ли не за мед­лен­ные го­ды, и да­же не за мед­лен­ный се­зон, но за несколь­ко ча­сов. Но с од­ним усло­ви­ем: по пу­ти они за­ле­тят — ми­нут­ная за­держ­ка для ре­ля­ти­вист­ско­го фло­та — в род­ную си­сте­му Быст­ро­го Че­ло­ве­ка.

			Они про­ве­ли несколь­ко встреч и за­клю­чи­ли сдел­ку, вы­счи­тав, что су­ме­ют уло­жить­ся в крайне стес­нен­ный энер­ге­ти­че­ский бюд­жет. Ра­бо­ты по­тре­бо­ва­ли при­вле­че­ния всех ре­сур­сов и сил; вся тех­ни­ка бы­ла бро­ше­на на стро­и­тель­ство трех ска­ляр­ных дви­га­те­лей. За­то, ко­гда те бу­дут за­кон­че­ны, даль­ней­ший по­лет дол­жен быть на­столь­ко быст­ро, что и вы­спать­ся не успе­ешь. Кро­ме то­го, оби­та­те­ли ко­ло­ний рас­пе­ча­та­ли аг­ри­куль­тур­ные бло­ки, и на их хол­мах за­цве­ли обиль­ные ле­са и про­стер­лись зе­ле­ные по­ля. Все по­мерз­ли в те­че­ние трех дней, все жен­щи­ны успе­ли за­бе­ре­ме­неть, и спу­стя де­вять Ро­ди­тель­ских ме­ся­цев на свет по­явил­ся пер­вый Быст­рый Ре­бе­нок.

			— А где твой стра­хо­воч­ный трос?

			Услы­шав го­лос Эмоа, Быст­рый Че­ло­век пе­ре­клю­чил­ся на Дет­скую Ско­рость. Де­я­тель­ность, бур­лив­шая на строй­ке, вне­зап­но за­сты­ла, а на небе вновь воз­ник­ли нето­роп­ли­во убе­га­ю­щие звез­ды.

			— Мне-то он к че­му? — спро­сил он. — Я пре­крас­но знаю всю глу­би­ну кос­мо­са.

			— Они и вправ­ду ис­поль­зу­ют тем­ную энер­гию?

			— Да.

			Эмоа по­до­брал ко­ле­ни, ему ста­но­ви­лось неуют­но от дол­го­го си­де­ния в этом аб­со­лют­ном хо­ло­де. Быст­ро­го Че­ло­ве­ка коль­ну­ло вос­по­ми­на­ние: за­мерз­шие ка­на­лы Дженн, дол­гие ме­ся­цы тем­но­ты. Он по­ежил­ся. Чьей же бы­ла та жизнь, ко­му при­над­ле­жа­ли вос­по­ми­на­ния?

			— Я чи­тал о тем­ной энер­гии. Это та си­ла, что за­став­ля­ет все­лен­ную рас­ши­рять­ся все быст­рее и быст­рее, уве­ли­чи­вая рас­сто­я­ние меж­ду все­ми объ­ек­та­ми. В кон­це кон­цов все раз­го­нит­ся до та­кой ско­ро­сти, что все в ми­ре про­сто по­рвет­ся на ча­сти и рас­сы­пет­ся на квар­ки.

			— Есть и та­кая ги­по­те­за.

			— Каж­дая ча­сти­ца бу­дет так да­ле­ка от осталь­ных, что ста­нет на­хо­дить­ся в сво­ей соб­ствен­ной, пер­со­наль­ной все­лен­ной. Это со­здаст бес­чис­лен­ное мно­же­ство оди­но­ких все­лен­ных.

			— Как я уже и го­во­рил, это толь­ко ги­по­те­за. Эмоа, твои ро­ди­те­ли…

			— И вы ис­поль­зу­е­те ее в сво­их дви­га­те­лях.

			— Ва­ша си­сте­ма ма­те­ри­и/ан­ти­ма­те­рии под­чи­не­на за­ко­нам тер­мо­ди­на­ми­ки и пред­по­ла­га­ет теп­ло­вую ги­бель все­лен­ной. Мы все ста­но­вим­ся стар­ше, хо­лод­ней и все бо­лее да­ле­ки­ми друг от дру­га. Пой­дем, по­ра уже. Ду­маю, те­бе не очень уют­но в этом ска­фандре.

			За­щит­ные ко­стю­мы Эо Та­эа по­хо­ди­ли ско­рее на яр­кие тан­це­валь­ные ко­стю­мы, чем на по­до­ба­ю­щее об­ла­че­ние для кос­ми­че­ских ра­бот, хо­тя на са­мом де­ле их ткань бы­ла со­зда­на при по­мо­щи хит­рых мо­ле­ку­ляр­ных тех­но­ло­гий и об­ла­да­ла спо­соб­но­стью к пе­ре­ра­бот­ке от­хо­дов, очист­ке воз­ду­ха и са­мо­вос­ста­нов­ле­нию. Но Быст­рый Че­ло­век от­лич­но знал, как они на­ти­ра­ют ко­жу и как пах­нут по­сле па­ры дней но­ше­ния.

			— Те­бе не сле­ду­ет быть здесь, ко­гда на­сту­пит День Звез­до­ле­та, — пре­ду­пре­дил Быст­рый Че­ло­век. — Плот­ность ча­стиц тут не слиш­ком вы­со­ка, но и это­го вполне хва­тит, что­бы из­жа­рить те­бя на ме­сте, ко­гда мы при­бли­зим­ся к све­то­вой ско­ро­сти.

			— И то­гда мы все ста­нем Мед­лен­ны­ми, — про­из­нес Эмоа. — Для нас прой­дет лишь несколь­ко ча­сов, но во внеш­ней все­лен­ной ми­ну­ют го­да.

			— Все от­но­си­тель­но, — ска­зал Быст­рый Че­ло­век.

			— И ко­гда мы при­бу­дем на ме­сто, — про­дол­жал Эмоа, — мы рас­па­ку­ем по­са­доч­ные мо­ду­ли и спу­стим­ся к это­му но­во­му ми­ру, Ве­ли­кой Цэ Эли, но на­ши ма­мы и па­пы оста­нут­ся на Трех Ми­рах. Мы ста­нем тру­дить­ся, от­стра­и­вать­ся, за­ве­дем де­тей, и они то­же ро­дят де­тей. Быть мо­жет, мы еще успе­ем уви­деть но­вое по­ко­ле­ние, по­том умрем, а на­ши ро­ди­те­ли, остав­ши­е­ся на небе­сах, да­же не со­ста­рят­ся.

			Быст­рый Че­ло­век по­тер ко­ле­ни ру­ка­ми.

			— Ты же зна­ешь, они лю­бят те­бя.

			— Знаю. И по­ни­маю. Но ведь это еще не все. Неуже­ли ты ду­ма­ешь, что это­го до­ста­точ­но? Ес­ли так, то ты про­сто ду­рак. И что все в те­бе на­шли, ес­ли ты не по­ни­ма­ешь? Это ведь… в чем смысл это­го?

			«Ни в чем, — по­ду­мал Быст­рый Че­ло­век. — И во всем. Пой­ми же ты, си­дя­щий в этом сво­ем жел­то-зе­ле­ном ко­стю­ме и смеш­ном пти­чьем шле­ме, в этой все­лен­ной ров­но столь­ко смыс­ла, сколь­ко необ­хо­ди­мо».

			— Зна­ешь, — про­из­нес он вслух, — как бы те­бе ни бы­ло тя­же­ло, но им ку­да слож­нее. Все, ко­го они лю­би­ли, со­ста­рят­ся и умрут, не успе­ют они и гла­зом морг­нуть. И они не смо­гут ни под­дер­жать, ни по­мочь. Они за­то­че­ны здесь. Да, ду­маю, их участь ку­да бо­лее пе­чаль­на.

			— Ага, — вздох­нул Эмоа. — Что-то ста­ло про­хлад­но.

			— Вот и пой­дем. — Быст­рый Че­ло­век под­нял­ся и про­тя­нул свою се­реб­ря­ную ру­ку. Эмоа при­нял ее. Под звезд­ным ку­по­лом неба они вме­сте от­пра­ви­лись к шлю­зу, воз­вра­ща­ясь в мир ци­линдр, воз­вра­ща­ясь до­мой.

			ОГА, ПЛАЧЬ

			Он сто­ял под ар­кой ста­ро­го мо­ста Йе­ме­жея, пе­ре­ки­нув­ше­го­ся че­рез мерт­вый ка­нал. Ядо­ви­тые вет­ра нес­лись ми­мо него, за­вы­вая в ру­и­нах фар­фо­ро­вых до­мов. В чер­ных небе­сах туск­ло свер­ка­ли мол­нии. Ка­нал ка­зал­ся рас­се­чен­ной ве­ной, ли­шив­шей­ся всей кро­ви, и да­же ве­ка­ми па­дав­ший ту­да му­сор успел дав­но ис­чез­нуть. Его раз­ру­шал кис­лот­ный ве­тер и ржав­чи­на, по­гре­ба­ли под со­бой от­ло­же­ния шла­ка. Ла­гу­на пре­вра­ти­лась в су­хое, по­кры­тое со­ля­ной кор­кой блюд­це, над ко­то­рым дро­жа­ло рас­ка­лен­ное ма­ре­во. В есте­ствен­ном све­те она бы си­я­ла осле­пи­тель­ным блес­ком, но ни еди­ный лу­чик солн­ца не мог про­рвать­ся сквозь плот­ную за­ве­су туч. Уси­лен­ное зре­ние Оги поз­во­ля­ло ему раз­гля­деть тор­ча­щую вы­щерб­лен­ным зу­бом звон­ни­цу на дру­гом краю ла­гу­ны.

			На Огу об­ру­шил­ся ки­пя­щий, кис­лот­ный дождь, ко­гда он вы­шел из-под за­щи­ты мо­ста и за­ша­гал прочь от опа­лен­но­го пей­за­жа, на­прав­ля­ясь к при­ча­лу Эть­ай. Ни­ти, со­став­ляв­шие его те­ло, тут же от­ре­а­ги­ро­ва­ли на опас­ность и пе­ре­стро­и­лись, но не рань­ше, чем Огу опа­ли­ло бо­лью. Да, чув­ствуй ее. Это на­ка­за­ние. Так на­до.

			До­ма сто­я­ли без крыш и без по­лов; гни­лые об­лом­ки по­чер­нев­ших фар­фо­ро­вых зу­бов, став­шие та­ки­ми еще во­семь­сот лет то­му на­зад. Вот ули­ца Пья­но­го Цып­лен­ка. Здесь Кент­лай Еди­ный, бы­ва­ло, си­дел на солн­це­пе­ке и ожи­дал, по­ка со­се­ди или го­сти го­ро­да при­дут, что­бы вос­поль­зо­вать­ся его да­ром. А вот тут жил Дил­майс, злой, под­лый маль­чиш­ка, ло­вив­ший птиц и вы­щи­пы­вав­ший пе­рья из их кры­льев, что­бы они не смог­ли уле­теть и спа­стись от его ис­тя­за­ний. Он был на­халь­ным и тол­стым. Непо­да­ле­ку оби­та­ла мисс Су­прис, вдо­ва мо­ря­ка. Она пек­ла пе­че­нье и пи­рож­ные, а так­же бы­ла пла­каль­щи­цей на по­хо­ро­нах и про­во­ди­ла ри­ту­ал про­во­дов в мо­ре. Все они те­перь мерт­вы. Дав­но по­гиб­ли вме­сте со всем го­ро­дом и ми­ром.

			Все это ка­за­лось ка­кой-то не смеш­ной шут­кой, Кта­ри­сфай вдруг пре­вра­тил­ся в сце­ну для по­учи­тель­но­го спек­так­ля о судь­бе блуд­но­го сы­на, бег­ле­ца. Пре­да­те­ля. Вос­по­ми­на­ния нестер­пи­мо жгли, точ­но све­жие ра­ны. И го­род, и вся пла­не­та ле­жа­ли в ру­и­нах. Здесь не бы­ло боль­ше мо­ря. Толь­ко бес­край­ние по­ля отрав­лен­ной со­ли. Это­го про­сто не мог­ло быть. Вот тут рань­ше был его дом. Злой ве­тер еще не до кон­ца успел сте­реть рез­ную фи­гур­ку ось­ми­но­га над две­рью. Ога при­кос­нул­ся к ней ру­кой. По­верх­ность бы­ла го­ря­чей; об­жи­га­ю­ще го­ря­чей, как и все в этом го­ро­де, про­пе­чен­ном ин­фра­крас­ным све­че­ни­ем, про­би­ва­ю­щим­ся сквозь ту­чи пар­ни­ко­во­го эф­фек­та. Сво­и­ми скры­ты­ми под пан­ци­рем паль­ца­ми он по­гла­жи­вал фи­гур­ку, слов­но то был свя­щен­ный об­ра­зок, ше­пот про­шло­го, за­пе­ча­тан­ный в камне. Ес­ли бы окру­жа­ю­щий мир до­пус­кал воз­мож­ность слез, Ога за­пла­кал бы при ви­де это­го ка­мен­но­го, по­чти ис­то­чен­но­го кор­ро­зи­ей ось­ми­но­га. Здесь был ко­ри­дор, ту­да от­хо­ди­ла неболь­шая го­сти­ная, чьи сте­ны из­ги­ба­лись слов­но у неко­го при­чуд­ли­во­го, ке­ра­ми­че­ско­го му­зы­каль­но­го ин­стру­мен­та. Лест­ни­ца, верх­ние эта­жи и вся­кая ор­га­ни­ка ис­чез­ли еще несколь­ко ве­ков на­зад, но стран­ник все еще мог раз­ли­чить очер­та­ния спаль­ных ниш на­вер­ху раз­ру­ша­ю­щих­ся стен. Что пе­ре­жи­ли те, кто уви­дел ко­нец све­та, ко­гда лет­нее небо по­чер­не­ло от ча­да сго­ра­ю­щей неф­ти? Мед­лен­ная и му­чи­тель­ная смерть. Год за го­дом сред­няя го­до­вая тем­пе­ра­ту­ра все воз­рас­та­ла, и вско­ре ге­не­ти­че­ски ви­до­из­ме­нен­ный планк­тон, ко­то­рый дол­жен был по­гло­щать от­хо­ды неф­тя­но­го про­из­вод­ства Тей, на­чал по­ги­бать, вы­бра­сы­вая в оке­ан соб­ствен­ные уг­ле­род­ные со­еди­не­ния.

			Ве­тер про­но­сил­ся над мерт­вым го­ро­дом, стре­мясь к про­сто­рам ис­сох­ше­го оке­а­на. Си­лой мыс­ли Ога при­звал ко­рабль. Ту­чи разо­рва­ло мер­ца­ние ион­ных дви­га­те­лей воз­вра­ща­ю­ще­го­ся суд­на. Над сте­риль­ной по­верх­но­стью ла­гу­ны про­ка­ти­лась удар­ная вол­на. Чел­нок вы­скольз­нул из об­ла­ков и раз­вер­нул­ся про­сты­ней на­но­ни­тей, на­пом­нив Ога од­но­го из древ­них ан­ге­лов Ба­зи­ен­ди, кру­жа­щих на са­мом краю ура­га­на. Ко­рабль за­бил кры­лья­ми, за­ви­сая над ко­ло­коль­ней, а по­том устре­мил­ся ту­да, где сто­ял его хо­зя­ин.

			Плоть сго­ра­ла, плоть тек­ла и спе­ка­лась, спле­та­лись в еди­ное це­лое раз­лич­ные си­сте­мы, и объ­еди­ня­лись лич­но­сти. За­но­во рож­ден­ный Ога от­толк­нул­ся от края при­ча­ла Эть­ай и в стол­бе атом­но­го пла­ме­ни взмыл в небо. Свет оза­рил оси­ро­тев­шие до­ма и пло­ща­ди, глу­бо­кие те­ни по­пря­та­лись в ис­сох­ших ка­на­лах. Со­ля­ные от­ло­же­ния вспых­ну­ли бе­лым ог­нем, но его вско­ре вновь по­гло­ти­ла ве­ли­кая тьма, ко­гда ис­точ­ник све­та под­нял­ся вы­ше. Стоя на ми­ни­а­тюр­ной звез­де, Ога прон­зил на­пол­нен­ные кис­ло­той об­ла­ка и вско­ре уже мог уви­деть при по­мо­щи уси­лен­но­го ко­ра­бель­ны­ми си­сте­ма­ми зре­ния сла­бо мер­ца­ю­щую пла­не­ту на фоне кос­ми­че­ско­го по­кры­ва­ла. Кро­ва­вую сле­зу.

			Он на­брал ско­рость и по­ки­нул ор­би­ту.

			Ога. Имя-празд­ник. Что на несколь­ко ис­ка­жен­ном язы­ке Эо Та­эа озна­ча­ло: Отец Всех Благ. Он пе­ре­стал быть Быст­рым Че­ло­ве­ком, или го­стем это­го на­ро­да. Он стал От­цом на­ции. Со­вет от­вел на фе­сти­валь в его честь це­лых три дня, ко­гда ци­лин­дри­че­ские ко­ло­нии, дви­жи­мые ска­ляр­ным при­во­дом, при­бли­зи­лись к краю си­сте­мы. Для де­тей празд­ник рас­тя­нул­ся на це­лый ме­сяц. Стоя на плос­ком краю од­но­го из ци­лин­дров, Ога ощу­тил на сво­ей ко­же мяг­кий свет род­ной звез­ды, на­сла­жда­ясь каж­дым лу­чи­ком его спек­тра. По­том он при по­мо­щи филь­тра при­глу­шил этот осле­пи­тель­ный блеск и по­ис­кал кру­жоч­ки от­ра­жен­но­го све­та — пла­не­ты. Он на­шел Салт­пир и огром­ный Бе­фис (бла­го­да­ря уси­лен­но­му зре­нию он мог да­же раз­гля­деть мно­го­чис­лен­ные лу­ны). Чуть даль­ше вид­не­лась Те­я­фай. Те­перь у нее по­яви­лось коль­цо; мерт­вые ле­дя­ные глы­бы ко­ло­ний Ан­прин. А вот там, да, там… Тей. Дом. Но что-то с ней бы­ло не так. Че­го-то не хва­та­ло. Ога на­столь­ко при­бли­зил кар­тин­ку, на­сколь­ко поз­во­ля­ла его ны­неш­няя фор­ма.

			Он не уви­дел ни ма­лей­ших при­зна­ков во­ды. Пла­не­та утра­ти­ла свой го­лу­бой блеск.

			Со­вет Меж­звезд­ных Окру­гов Эо Та­эа по­лу­чил со­об­ще­ние несколь­ко ча­сов спу­стя по­сле то­го, как их эки­па­жи за­фик­си­ро­ва­ли си­я­ю­щий след уда­ля­ю­ще­го­ся ко­раб­ля-оскол­ка. «Я дол­жен вер­нуть­ся до­мой».

			Все ста­ло оче­вид­ным с рас­сто­я­ния еще в пять звезд­ных еди­ниц. По­верх­ность Тей скры­ва­лась под сплош­ным, се­реб­ри­стым по­кро­вом туч. И эти ту­чи со­сто­я­ли из уг­ле­кис­ло­го га­за, са­жи, сер­ной кис­ло­ты и оста­точ­ных во­дя­ных ис­па­ре­ний. Тем­пе­ра­ту­ра на по­верх­но­сти со­став­ля­ла по­ряд­ка двух­сот два­дца­ти гра­ду­сов. Ко­ра­бель­ная лич­ность Оги об­ла­да­ла спо­соб­но­стя­ми, недо­ступ­ны­ми его че­ло­ве­че­ской фор­ме; он мог ви­деть непре­кра­ща­ю­щи­е­ся гро­зы, свер­ка­ю­щие мол­ни­я­ми, но не ро­ня­ю­щие ни кап­ли до­ждя. Он был спо­со­бен прон­зить взгля­дом об­лач­ный по­кров и рас­смот­реть опа­лен­ную, ис­се­чен­ную шра­ма­ми пла­не­ту. Пе­ред ним про­лег­ли очер­та­ния кон­ти­нен­тов и пе­ре­па­ды вы­сот ис­сох­ших оке­а­нов. Це­поч­ки ар­хи­пела­гов, преж­де ка­зав­ших­ся дра­го­цен­ным по­я­сом на бед­рах тан­цов­щи­цы, те­перь вы­гля­де­ли точ­но об­на­жив­ши­е­ся реб­ра, как бес­плод­ные скаль­ные це­пи, пы­ла­ю­щие жа­ром в ин­фра­крас­ной мгле.

			Оста­вив по­гиб­шую ро­ди­ну, Ога по­ле­тел в глубь си­сте­мы, скла­ды­вая все уви­ден­ное в об­щую кар­ти­ну. Враг уда­рил Тей ми­мо­хо­дом, слов­но эта мысль при­шла его го­ло­ву толь­ко в са­мом кон­це. Это сде­лал один-един­ствен­ный бо­е­вой ко­рабль, раз­ме­ра­ми не боль­ше то­го ка­та­ма­ра­на, на ко­то­ром маль­чик по име­ни Птей от­плы­вал от род­но­го при­ча­ла мно­го ве­ков на­зад. Суд­но от­де­ли­лось от ос­нов­ной фло­ти­лии и об­ле­те­ло пла­не­ту, при­цель­но стре­ляя из лу­че­вых ору­дий по неф­тя­ным по­лям и под­жи­гая их. За­тем Враг спо­кой­но по­ки­нул си­сте­му, оста­вив мир уми­рать. Он да­же не тро­нул кос­ми­че­ский лифт. Бы­ла остав­ле­на воз­мож­ность бе­жать с Тей. Это долж­но бы­ло стать на­ка­за­ни­ем, но не убий­ством. И все же два мил­ли­ар­да че­ло­век, две тре­ти на­се­ле­ния пла­не­ты, по­гиб­ли.

			Треть уце­ле­ла. Вы­жив­шие уце­пи­лись за спа­си­тель­ную нить лиф­та и устре­ми­ли свой взгляд в кос­мос в по­ис­ках но­во­го до­ма. И сей­час Ога ле­тел как раз ту­да, ку­да ушел его на­род. Он уже слы­шал их го­ло­са, низ­ко­ча­стот­ное элек­тро­маг­нит­ное эхо раз­го­во­ров, ве­ду­щих­ся на огром­ной си­ней кап­ле Те­я­фай. Он за­ло­жил дол­гий ви­раж, вы­хо­дя на нуж­ный курс. На под­лет к ор­би­те вод­но­го ги­ган­та долж­на бы­ла уй­ти боль­шая часть го­да. Про­жи­тые дни ис­ку­ша­ли и зва­ли. Кван­то­вая пе­на, со­став­ляв­шая его серд­це, поз­во­ля­ла с иде­аль­ной точ­но­стью вос­про­из­ве­сти Тей, как и лю­бую дру­гую куль­ту­ру, встре­чен­ную Ан­прин. Он мог бы вновь уви­деть, как в пол­день над Дженн иг­ра­ет и пе­ре­ли­ва­ет­ся се­вер­ное си­я­ние. Мог вме­сте с Кь­а­та­ем из про­шло­го по­ры­ба­чить с вы­се­реб­рен­ных со­ле­ным вет­ром плат­форм во вре­мя ве­сен­не­го го­на прит. Ост­ро­ва Су­лан­жа как преж­де за­свер­ка­ли бы под по­лу­ноч­ным солн­цем, и Пу­жей ста­ла бы лас­кать его и при­жи­мать­ся к нему всем те­лом, что­бы спа­стись от ужа­са­ю­ще­го хо­ло­да на Чай­ной ули­це. Все они сно­ва бы­ли бы жи­вы и ве­ри­ли бы, что жи­вут. Точ­нее, он мог бы, про­ве­дя се­лек­тив­ную прав­ку сво­е­го со­зна­ния, убе­дить се­бя в том, что так и есть. Он знал, как воз­ро­дить древ­ний Тей. Но все это ста­ло бы толь­ко иг­рой в бо­га — бо­га, от­рек­ше­го­ся от все­мо­гу­ще­ства и под­дав­ше­го­ся соб­ствен­ным же ис­ку­ше­ни­ям. По­это­му Ога из­ме­нил свое вос­при­я­тие вре­ме­ни до ско­ро­сти ку­да бо­лее низ­кой, чем да­же Ро­ди­тель­ская, и стал на­блю­дать за иг­рой гра­ви­та­ци­он­ных ко­лод­цев во­круг солн­ца.

			Ко­гда до при­бы­тия на ме­сто оста­ва­лись счи­тан­ные неде­ли, он воз­вра­тил­ся к нор­маль­но­му вос­при­я­тию и на­це­лил на огром­ную, за­сло­нив­шую все пла­не­ту свои сен­сор­ные си­сте­мы. Он уже бы­вал здесь в те вре­ме­на, ко­гда фло­ти­лия Ан­прин по­доб­но жем­чуж­но­му оже­ре­лью охва­ты­ва­ла Те­я­фай, но то­гда не уде­лял пла­не­те ни­ка­ко­го вни­ма­ния и был по­гру­жен ис­клю­чи­тель­но в раз­мыш­ле­ния о струк­ту­ре все­лен­ной. Он впер­вые по-на­сто­я­ще­му уви­дел Те­я­фай и про­ник­ся бла­го­го­ве­ни­ем. Это был во­ис­ти­ну вод­ный мир, раз­ме­ра­ми по­чти в три ра­за боль­ше Тей. Оке­ан по­кры­вал его от од­но­го по­лю­са до дру­го­го и ухо­дил на сот­ни ки­ло­мет­ров вглубь. По­верх­ность усе­и­ва­ли необъ­ят­ные бе­лые пят­на штор­мов. Цу­на­ми и шква­лы про­ка­ты­ва­лись от са­мо­го эк­ва­то­ра до по­лю­сов, что­бы раз­бить­ся там о ко­лос­саль­ные ле­дя­ные шап­ки. Ога был оча­ро­ван мор­ски­ми ви­да­ми. Гля­дя на этот глу­бо­кий оке­ан, он ис­пы­ты­вал те чув­ства, ко­то­рых не знал в те­че­ние мно­гих ве­ков. Мир был чуж­дым. Враж­деб­ным. Его пер­во­быт­ная ярость слов­но и ве­дать не ве­да­ла о че­ло­ве­че­ской ци­ви­ли­за­ции.

			И все же кто-то еще цеп­лял­ся за жизнь. Там бы­ли лю­ди. В двух све­то­вых ми­ну­тах от пла­не­ты Ога смог разо­брать ше­пот ра­дио­стан­ций как на ор­би­таль­ной ба­зе кос­ми­че­ско­го лиф­та, так и на по­верх­но­сти. Про­ска­ни­ро­вав суб­ан­тарк­ти­че­ские во­ды, он об­на­ру­жил оче­вид­ный след ум­но­го льда. По­смот­рев бо­лее при­сталь­но, он по­нял, что объ­ек­ты, на пер­вый взгляд ка­зав­ши­е­ся про­сты­ми айс­бер­га­ми, на са­мом де­ле об­ла­да­ют ку­да бо­лее слож­ной струк­ту­рой. Шпи­ли, укреп­ле­ния, ку­по­ла, рас­ки­ди­стые тер­ра­сы. Ле­дя­ной го­род, сра­жа­ю­щий­ся с веч­ным штор­мом. Куль­ту­ра Тей не бы­ла утра­че­на: Ога ви­дел пе­ред со­бой воз­рож­ден­ные До­ма Раз­де­ле­ния, раз­бро­сан­ные по во­дам Те­я­фай. Он еще при­бли­зил изоб­ра­же­ние: при вни­ма­тель­ном рас­смот­ре­нии вы­яс­ни­лось, что го­род-айс­берг пла­ва­ет в цен­тре ку­да боль­ше­го, ограж­ден­но­го коль­ца. Сен­со­ры вы­яви­ли внут­ри него при­зна­ки жи­вых су­ществ. За­мкну­тая эко­си­сте­ма, на­сто­я­щая оке­а­ни­че­ская фер­ма, и Ога по до­сто­ин­ству оце­нил тот ко­лос­саль­ный труд, ко­то­рый при­шлось про­де­лать этим бе­жен­цам. Преж­де на Те­я­фай не на­хо­ди­ли ни ма­лей­ших при­зна­ков жиз­ни. Этот вод­ный мир ро­дил­ся из от­та­яв­ше­го ле­дя­но­го ги­ган­та, при­тя­ну­то­го бли­же к солн­цу в ре­зуль­та­те гра­ви­та­ци­он­но­го вза­и­мо­дей­ствия пла­нет, и был со­вер­шен­но сте­ри­лен. Дно уди­ви­тель­но глу­бо­ко­го оке­а­на со­сто­я­ло из спрес­со­ван­но­го льда. Пять ты­сяч ки­ло­мет­ров льда окру­жа­ли же­лез­ное яд­ро. И в нем не бы­ло ни уг­ле­род­ных со­еди­не­ний, ни ми­не­раль­ных от­ло­же­ний. От­дель­ные при­ме­си воз­ни­ка­ли бла­го­да­ря па­де­нию ме­тео­ри­тов, но в це­лом во­ды Те­я­фай оста­ва­лись все та­ки­ми же чи­сты­ми и без­жиз­нен­ны­ми. Все, что сей­час ви­дел Ога, бы­ло при­не­се­но с со­бой те­я­на­ми. Да­же этот го­род-айс­берг вы­рос из остат­ков ко­ло­нии Ан­прин.

			Огу вы­зва­ла ор­би­таль­ная стан­ция. Это был про­стой язы­ко­вой сиг­нал. Кос­ми­че­ский пу­те­ше­ствен­ник улыб­нул­ся сам се­бе, ко­гда све­рил­ся со сло­ва­ря­ми в сво­ей па­мя­ти и узнал род­ную речь. За бо­лее чем пол­ты­ся­чи лет его от­сут­ствия из­ме­ни­лась ма­не­ра про­из­но­ше­ния и воз­ник­ли но­вые сло­ва, но со­хра­ни­лась внут­рен­няя струк­ту­ра, ритм и кон­текст­ные под­чер­ки­ва­ния, поз­во­ляв­шие с точ­но­стью опре­де­лить, с ка­ким из Ас­пек­тов ты сей­час раз­го­ва­ри­ва­ешь.

			— Вы­зы­ваю неопо­знан­ный ко­рабль. Го­во­рит ба­за ор­би­таль­но­го кон­тро­ля Те­я­фай. Тре­бу­ем пред­ста­вить­ся и ука­зать на­прав­ле­ние по­ле­та.

			— Я Ога из меж­звезд­ной фло­ти­лии Эо Та­эа, — он по­ста­рал­ся при­спо­со­бить под но­вые усло­вия свой ар­ха­ич­ный сло­варь. Ес­ли бы он за­го­во­рил на ста­рый ма­нер, то не толь­ко бы по­сту­пил невеж­ли­во, но и мог вы­дать ту ин­фор­ма­цию, ко­то­рую не хо­тел раз­гла­шать. И все же от­ве­тить сле­до­ва­ло. — Мы хо­те­ли бы на­ла­дить кон­такт, и я при­слан в ка­че­стве ди­пло­ма­та, что­бы до­го­во­рить­ся о пра­ве до­за­прав­ки в ва­шей си­сте­ме.

			— Здрав­ствуй­те, Ога. Как по­ни­ма­ем, под меж­звезд­ной фло­ти­ли­ей Эо Та­эа вы под­ра­зу­ме­ва­е­те вот эти объ­ек­ты. — На той же волне по­сту­пил файл с ко­ор­ди­на­та­ми ци­лин­дров на краю Сол­неч­ной си­сте­мы. Ога по­слал сиг­нал под­твер­жде­ния.

			— Ога, сно­ва го­во­рит ба­за ор­би­таль­но­го кон­тро­ля. Не при­бли­жай­тесь, по­вто­ряю, не при­бли­жай­тесь к сты­ко­воч­ной стан­ции. Оста­вай­тесь на преж­ней ор­би­те, по­ка с ва­ми не свя­жет­ся служ­ба без­опас­но­сти Те­я­фай. При­но­сим свои из­ви­не­ния за воз­мож­ные неудоб­ства.

			Тре­бо­ва­ние бы­ло вполне ра­зум­ным, и к то­му же Ога за­сек, что в те­ни сол­неч­ных ба­та­рей ор­би­таль­ной стан­ции раз­во­ра­чи­ва­ют­ся ра­кет­ные уста­нов­ки. Его ко­рабль был про­стым раз­ве­ды­ва­тель­ным чел­но­ком, а не бо­е­вым суд­ном. Пус­кай за­щит­ные ору­дия Те­я­фай и бы­ли во­ору­же­ны при­ми­тив­ны­ми атом­ны­ми тор­пе­да­ми и для то­го, что­бы раз­ру­шить ко­ло­нии Эо Та­эа, по­тре­бо­ва­лись бы неод­но­крат­ные пря­мые по­па­да­ния, но все рав­но Ога ни­че­го не смог бы сей­час про­ти­во­по­ста­вить, по­сколь­ку у него про­сто не оста­ва­лось топ­ли­ва для за­пус­ка ска­ляр­но­го при­во­да.

			— Ва­ше тре­бо­ва­ние при­ня­то.

			За­вис­нув на ор­би­те, Ога ре­шил по­бли­же рас­смот­реть го­ро­да-айс­бер­ги, ка­жу­щи­е­ся хруп­ки­ми льдин­ка­ми на фоне чу­до­вищ­но­го оке­а­на. До че­го же су­ро­вым долж­но бы­ло быть су­ще­ство­ва­ние там, вни­зу, в усло­ви­ях удво­ен­ной гра­ви­та­ции, где вся жизнь лю­дей про­хо­ди­ла в стес­нен­ных пре­де­лах ле­дя­ных по­се­ле­ний и за­мкну­то­го био­сфер­но­го коль­ца. Все, что рас­по­ла­га­лось за его гра­ни­цей, бы­ло столь же мерт­вым, как и кос­мос. Они по­сто­ян­но ви­де­ли пе­ред со­бой да­ле­кий, веч­но пу­стын­ный го­ри­зонт. Го­род­ские ко­раб­ли мог­ли плыть це­лую жизнь, но не встре­тить дру­гих оскол­ков ци­ви­ли­за­ции. Но те­яне бы­ли силь­ным на­ро­дом. Их ра­са при­вык­ла к тя­же­лым усло­ви­ям. Рез­кие кли­ма­ти­че­ские из­ме­не­ния, свя­зан­ные с раз­лич­ны­ми се­зо­на­ми их род­ной пла­не­ты, вы­зва­ли пси­хо­ло­ги­че­ский от­клик, ко­то­рый дру­гие на­ро­ды по­счи­та­ли бы тя­же­лым за­бо­ле­ва­ни­ем — при­ня­тую со­ци­у­мом ши­зо­фре­нию. И те­перь все эти мно­же­ствен­ные Ас­пек­ты — свой для каж­до­го об­сто­я­тель­ства — по­мо­га­ли им бо­роть­ся с враж­деб­ной без­бреж­но­стью ми­ро­во­го оке­а­на Те­я­фай. Они долж­ны бы­ли спра­вить­ся и сно­ва под­нять­ся. Жизнь про­дол­жа­лась. Те­яне усво­и­ли ве­ли­кий урок Клей­да: жизнь есть на­деж­да — един­ствен­ная на­деж­да на то, что смер­ти все­лен­ной удаст­ся из­бе­жать.

			«Каж­дая ча­сти­ца бу­дет так да­ле­ка от осталь­ных, что ста­нет на­хо­дить­ся в сво­ей соб­ствен­ной, пер­со­наль­ной все­лен­ной. Это со­здаст бес­чис­лен­ное мно­же­ство оди­но­ких все­лен­ных», — так го­во­рил один под­ро­сток в жел­то-зе­ле­ном ска­фандре, си­дя под звез­да­ми на броне огром­ной ко­ло­нии. В тот раз Ога не на­шел­ся, что ему от­ве­тить. Его сло­ва на­пу­га­ли бы маль­чиш­ку, и хо­тя сам он сде­лал свое от­кры­тие еще на пу­ти к Ми­ли­ус 1183, Ога до сих пор не до кон­ца сам пол­но­стью все осо­знал и недо­ста­ток по­ни­ма­ния вы­зы­вал страх и у него. «Да, — дол­жен был ска­зать он. — И в этом-то как раз на­ша един­ствен­ная на­деж­да».

			На даль­нем ра­да­ре воз­ник сиг­нал. Из-за края пла­не­тар­но­го дис­ка по­явил­ся ко­рабль. Ра­зум — слиш­ком мед­лен­ный ин­стру­мент пе­ред ли­цом без­жа­лост­ной ма­те­ма­ти­ки кос­мо­са. Чу­жак по­тра­тил все­го до­лю се­кун­ды, что­бы вы­чис­лить ме­сто­по­ло­же­ние Оги, рас­счи­тать его курс, гео­мет­рию и ос­нов­ные па­ра­мет­ры. Ав­то­ма­ти­че­ские си­сте­мы про­из­ве­ли на­це­ли­ва­ние и за­дей­ство­ва­ли ска­ляр­ный при­вод. С уско­ре­ни­ем в ты­ся­чу g убий­ца устре­мил­ся к ан­прин­ско­му чел­но­ку. Иг­ры с про­стран­ствен­но-вре­мен­ным кон­ти­ну­у­мом в та­кой бли­зо­сти от пла­не­ты долж­ны бы­ли вы­звать воз­му­ще­ние гра­ви­та­ци­он­ных волн и пре­вра­тить ее вод­ную по­верх­ность в по­до­бие гон­га. По всей Те­я­фай долж­ны бы­ли про­ка­тить­ся ги­гант­ские цу­на­ми, а нить кос­ми­че­ско­го лиф­та — за­иг­рать по­доб­но кну­ту в ру­ках по­гон­щи­ка. Сде­лать бы­ло уже ни­че­го нель­зя. Толь­ко чи­стые ин­стинк­ты спас­ли Огу, ко­гда к нему устре­ми­лись ра­ке­ты. Два­дцать на­но­тор­пед по­мча­лись к це­ли, прак­ти­че­ски осле­пив его за­ты­лоч­ное зре­ние бе­лым пла­ме­нем сво­их сверх­ско­рост­ных дви­га­те­лей, но преж­де он успел ощу­тить ха­рак­тер­ные гар­мо­ни­ки за­щит­ных по­лей Вра­га.

			Ра­ке­ты вы­иг­ры­ва­ли в ско­ро­сти, но Ога был вы­нос­ли­вее. Он успел про­из­ве­сти необ­хо­ди­мые рас­че­ты. Да, чис­ла по-преж­не­му под­чи­ня­лись ему. По­след­ний раз огля­нув­шись на­зад, на по­дер­нув­шу­ю­ся ря­бью по­верх­ность Те­я­фай, он уви­дел, что огонь­ки тор­пед гас­нут один за дру­гим. Те­перь оста­ва­лось толь­ко на­де­ять­ся, что так­ти­ка, про­счи­тан­ная с точ­но­стью до на­но­се­кунд, ока­жет­ся успеш­ной. Его пре­сле­до­ва­ло бо­е­вое суд­но. Он дол­жен уве­сти про­тив­ни­ка от фло­ти­лии Эо Та­эа. Но на сей раз уже нель­зя бы­ло рас­тя­нуть гон­ку на де­сят­ки све­то­вых лет. Для это­го у него не бы­ло ни топ­ли­ва, ни фо­ры. Не имея за­па­сов и во­ору­же­ния, он дол­жен был по­кон­чить с пре­сле­до­ва­те­лем пря­мо здесь и сей­час. Но для это­го тре­бо­ва­лось про­стран­ство.

			За ним сно­ва гнал­ся тот же са­мый ко­рабль. Об этом сви­де­тель­ство­ва­ли гар­мо­ни­ки, по­рож­да­е­мые его по­лем, спектр ядер­ных ре­ак­то­ров, пуль­са­ция ра­дар­ных сиг­на­лов, ко­то­рые Ога мяг­ко, чуть ли не це­луя, по­сы­лал к Вра­гу, и да­же кон­фи­гу­ра­ция суд­на, за­пи­сан­ная при­бо­ра­ми еще в ту се­кун­ду, ко­гда пре­сле­до­ва­тель толь­ко вы­плы­вал из-за пла­не­тар­но­го дис­ка. Имен­но этот ко­рабль пы­тал­ся до­стать его в те­че­ние всех тех дол­гих лет. Сплош­ная за­гад­ка. Уско­рив вос­при­я­тие вре­ме­ни, Ога по­лу­чил несколь­ко ми­нут на при­ня­тие ре­ше­ния, и за этот срок тре­бо­ва­лось най­ти от­вет.

			Враг знал, ку­да он от­пра­вит­ся, хо­тя Огу и уда­лось ото­рвать­ся от него в бур­ных по­то­ках гра­ви­та­ци­он­но­го по­ля ней­трон­ной звез­ды. Убий­ца да­же не пы­тал­ся пре­сле­до­вать свою жерт­ву. Он из­на­чаль­но знал, что ее курс ра­но или позд­но прой­дет че­рез си­сте­му Тей. Сле­до­ва­тель­но, хо­тя Огу и уда­лось уце­леть в хо­ло­ко­сте у Ми­ли­ус 1183, его пре­сле­до­ва­тель в точ­но­сти знал, с кем име­ет де­ло и где тот ро­дил­ся. Про­тив­ник был спо­со­бен ви­деть сквозь тол­щу ум­но­го льда, за ко­то­рой скры­вал­ся Тор­бен. И ко­рабль вы­ле­тел из-за пла­не­ты. Да, он был вра­же­ским, но управ­лял им не Враг. Тот бы вски­пя­тил Те­я­фай до са­мо­го яд­ра. Ога про­дол­жал раз­мыш­лять, уже вле­тая в оор­то­во об­ла­ко. И вот там, сре­ди оди­но­ких кру­пиц льда, он при­шел к вы­во­ду. Он раз­вер­нул свой чел­нок и ис­тра­тил остат­ки ре­ак­тив­ной мас­сы, что­бы за­тор­мо­зить. Ко­рабль пре­сле­до­ва­те­ля от­ре­а­ги­ро­вал неза­мед­ли­тель­но, но его обыч­ные дви­га­те­ли бы­ли не на­столь­ко мощ­ны­ми. Долж­ны бы­ли прой­ти ме­ся­цы, а то и го­ды до то­го, как они сбли­зят­ся. К то­му вре­ме­ни Ога бу­дет го­тов. Все еще пре­одо­ле­вая соб­ствен­ное удар­ное по­ле и вы­дер­жи­вая тор­моз­ную пе­ре­груз­ку в ты­ся­чу пять­сот g, он за­ста­вил се­бя сфор­ми­ро­вать один-един­ствен­ный сиг­нал, ко­то­ро­му пред­сто­я­ло пре­одо­леть мил­ли­о­ны ки­ло­мет­ров: «Я сда­юсь».

			

			Мил­ли­ар­ды лет то­му на­зад, еще до то­го, как ро­ди­лось мест­ное све­ти­ло, здесь встре­ти­лись и за­клю­чи­ли свой хо­лод­ный брак две ко­ме­ты. Сре­ди тех драм, что пред­во­ря­ли рож­де­ние из пы­ле­во­го об­ла­ка и Тей, и Те­я­фай, и Бе­фи­са, и во­об­ще всех две­на­дца­ти пла­нет, они на­шли друг дру­га и об­ра­зо­ва­ли гра­ви­та­ци­он­ный со­юз сре­ди веч­но­го ле­дя­но­го кро­ше­ва, за­мерз­ше­го при тем­пе­ра­ту­ре, лишь на до­ли гра­ду­са от­ли­ча­ю­щей­ся от аб­со­лют­но­го ну­ля. И те­перь меж­ду дву­мя глы­ба­ми мерт­во­го кам­ня скры­вал­ся столь же остыв­ший и по­чти столь же без­жиз­нен­ный ко­рабль-оско­лок. Ога по­ежил­ся. Ему и в са­мом де­ле бы­ло очень хо­лод­но, несмот­ря да­же на свой­ства дан­ной фор­мы. За­клю­чен­ные в ле­дя­ной пан­цирь ни­ти дви­га­лись со ско­ро­стью Ро­ди­те­лей Эо Та­эа. Он ощу­щал се­бя древним слов­но окру­жа­ю­щий ту­ман и столь же уста­лым. Ога по­смот­рел в раз­рыв меж­ду мерт­вы­ми ко­ме­та­ми. Он мог бы мгно­вен­но вы­ско­чить из сво­е­го укры­тия.

			Веч­ную снеж­ную бу­рю разо­рва­ли лу­чи све­та. При­шло вне­зап­ное по­ни­ма­ние: Враг уже ря­дом. Ога по­до­ждал еще немно­го, на­це­лив на опас­ный уча­сток все свои ор­га­ны вос­при­я­тия.

			

			«Ты же не все­рьез го­во­ришь, вер­но? Ведь ты дол­жен был по­нять».

			

			От чер­но­го ко­раб­ля от­де­ли­лась тень — чер­ное на чер­ном, — и по­ле­те­ла она пря­мо к од­ной из ко­мет. Ско­рее все­го, она бы­ла со­тка­на из точ­но та­ких же аморф­ных ни­тей, как и сам Ога. У бег­ле­ца ушли дол­гие го­ды, преж­де чем он стал до­га­ды­вать­ся, что мно­гие ве­ка на­зад и Ан­прин, и Враг бы­ли од­ним и тем же на­ро­дом, про­ис­хо­ди­ли от об­ще­го ге­не­ти­че­ско­го се­ме­ни и од­но­вре­мен­но пе­ре­шли в раз­ряд ци­ви­ли­за­ций Вто­ро­го Уров­ня. При­чи­ной роз­ни ста­ла граж­дан­ская вой­на. «Впро­чем, — по­ду­мал Ога, — в Клей­де вся­кая вой­на — граж­дан­ская». Да, та­ким уж бы­ло Пан­че­ло­ве­че­ство. Се­мей­ка фе­о­да­лов. И неуди­ви­тель­но, что меж­ду ни­ми ча­стень­ко на­чи­на­лись кро­ва­вые вой­ны, где не бы­ло ме­ста ни при­ми­ре­нию, ни жа­ло­сти.

			Че­ло­ве­че­ская фи­гу­ра обо­шла ко­ме­ту и по­то­па­ла, сби­вая на­ледь со сво­их по­дошв. Ога узнал ее. На это, ви­ди­мо, и рас­счи­ты­ва­лось. Он ведь и сам все­гда ста­рал­ся при­ни­мать узна­ва­е­мый об­лик. Ога по­кло­нил­ся, оста­ва­ясь на по­чти­тель­ном рас­сто­я­нии в глу­бине оор­то­ва об­ла­ка.

			— Сэр, вас при­вет­ству­ет Тор­бен Рэ­рис Ор­хун Фей­ан­нен Кекй­ай Прас Рей­мер Се­рей­джен Ней­бен.

			Пре­сле­до­ва­тель от­ры­ви­сто кив­нул, но этот жест в ско­вы­ва­ю­щем дви­же­ния кос­ми­че­ском хо­ло­де за­нял несколь­ко ча­сов.

			— Тор­бен. Это имя мне неиз­вест­но.

			— То­гда, ду­маю, бу­дет умест­но ис­поль­зо­вать бо­лее зна­ко­мое. Се­рей­джен, или, быть мо­жет, Фей­ан­нен — ведь имен­но в этом Ас­пек­те я в по­след­ний раз встре­чал­ся с то­бой. Оста­ет­ся толь­ко на­де­ять­ся, что ты еще не за­был ста­рый эти­кет.

			— Бо­юсь, я да­же слиш­ком хо­ро­шо пом­ню те дни. Мне бы­ла предо­став­ле­на воз­мож­ность за­быть, ко­гда ме­ня улуч­ши­ли. Но это бы­ло бы пре­да­тель­ством. Так как те­бя на­зы­ва­ют сей­час?

			— Ога.

			— То­гда и я ста­ну об­ра­щать­ся к те­бе так.

			— А как те­перь зо­вут те­бя?
			

			Че­ло­век на ко­ме­те от­вел взгляд и по­смот­рел в ле­дя­ную без­дну.

			«А ведь он пре­крас­но се­бя пом­нит, — по­ду­мал Ога. — Все та же лег­кая пол­но­та, ли­цо ни­ко­гда не взрос­ле­ю­ще­го маль­чиш­ки. За­быть — это бы­ло бы пре­да­тель­ством, зна­чит?»

			— Зо­вут как и все­гда — Кь­а­та­ем.

			— То­гда рас­ска­жи мне свою ис­то­рию, Кь­а­тай. Что слу­чи­лось? Ведь эта вой­на ни­ко­гда не бы­ла ни тво­ей, ни мо­ей.

			— Ты бро­сил ее.

			— Во­об­ще-то, на­сколь­ко при­по­ми­наю, это она оста­ви­ла ме­ня. Как и ты, я не спо­со­бен за­быть те дни. И мо­гу во всех по­дроб­но­стях вос­про­из­ве­сти ту за­пис­ку; ес­ли хо­чешь, да­же вос­со­здам ее спе­ци­аль­но для те­бя, хо­тя это и ста­нет без­рас­суд­ной рас­тра­той энер­гии и ре­сур­сов. Она ушла к те­бе.

			— Не ко мне. Это ста­ло толь­ко оправ­да­ни­ем.

			— Ты и в са­мом де­ле в это ве­ришь?

			Кь­а­тай по­жал пле­ча­ми, дви­га­ясь мед­лен­но, слов­но лед­ник.

			— Ко­гда они при­шли, мне при­шлось уста­но­вить с ни­ми неза­ви­си­мый кон­такт. Мне­ния в пра­ви­тель­стве раз­де­ли­лись, ни у ко­го не бы­ло ни чет­ко­го пла­на, ни стра­те­гии. Боль­шин­ство от­ве­ча­ло что-ни­будь вро­де: «От­стань­те от ме­ня все. Я не же­лаю вме­ши­вать­ся». Но в та­ких де­лах не бы­ва­ет ней­тра­ли­те­та. Мы поз­во­ли­ли Ан­прин по­пол­нить за­па­сы во­ды. Они по­стро­и­ли для нас кос­ми­че­ский лифт. Мы по­лу­ча­ли чер­то­ву при­быль. С са­мо­го на­ча­ло бы­ло яс­но, что нам не удаст­ся ни­ко­го убе­дить в том, что мно­гие из нас бы­ли про­тив при­сут­ствия ми­гри­ру­ю­щих ко­ло­ний. Что ж, те кто при­шел за ни­ми, в лю­бом слу­чае уни­что­жи­ли бы Тей. Но так с на­ми хо­тя бы за­клю­чи­ли сдел­ку. Нам поз­во­ля­лось вы­жить как ви­ду, ес­ли кто-ни­будь из нас при­со­еди­нит­ся к их кре­сто­во­му по­хо­ду.

			— Но они ведь то­же Ан­прин.

			— Мы — Ан­прин. Да, знаю. Ме­ня разо­бра­ли на ча­сти. И пре­вра­ти­ли в нечто иное. Луч­шее, как мне ка­жет­ся. Все­го нас бы­ло два­дцать че­ты­ре че­ло­ве­ка. Толь­ко два­дцать че­ты­ре — имен­но столь­ких они ото­бра­ли из все­го на­ро­да Тей, со­чтя их до­стой­ны­ми жиз­ни.

			— А Пу­жей?

			— Она по­гиб­ла. В по­жа­ре, охва­тив­шем Ор­фан. Она уеха­ла ту­да из Дженн, что­бы по­быть с ро­ди­те­ля­ми. Там до­бы­ва­лась нефть. Го­род про­сто ис­пе­пе­ли­ли.

			— И ты еще об­ви­ня­ешь ме­ня?

			— Толь­ко те­бя и оста­ет­ся.

			— Со­мне­ва­юсь, что все де­ло в этом. Ду­маю, ты из­на­чаль­но сво­дил лич­ные сче­ты. Про­сто мстил за свои неуда­чи.

			— Ты все еще жив.

			— Толь­ко по­то­му, что ты еще не по­лу­чил всех от­ве­тов.

			— Мы оба зна­ем, кем ста­ли. Ка­ких же от­ве­тов я мо­гу не знать?

			Ога на се­кун­ду скло­нил го­ло­ву, а по­том по­смот­рел на вра­ща­ю­щу­ю­ся над ним ко­ме­ту. Она бы­ла так близ­ка, что он мог бы до нее до­тро­нуть­ся.

			— Хо­чешь уви­деть, че­го они так бо­я­лись?

			Ему не тре­бо­ва­лось взма­хи­вать ру­кой в же­сте вол­шеб­ни­ка; ча­стич­ки ко­ра­бель­ной са­мо­сти Оги, ко­то­рые тот в те­че­ние столь дол­го­го сро­ка рас­се­и­вал по по­верх­но­сти ко­ме­ты, и без то­го бы­ли ча­стич­кой его те­ла.

			«Впро­чем, я и в са­мом де­ле в неко­то­ром ро­де — вол­шеб­ник», — по­ду­мал он. И все-та­ки взмах­нул ру­кой.

			За­сне­жен­ное небо, сквозь ко­то­рое про­гля­ды­ва­ли звез­ды, вне­зап­но ста­ло осле­пи­тель­но, бо­лез­нен­но бе­лым, слов­но свет всех звезд неожи­дан­но со­брал­ся в од­ном ме­сте. «Небе­са Оль­бе­ра», — вспом­нил Ога свои дни сре­ди ба­шен и мо­на­сты­рей Дженн. Ко­гда свет ста­ло уже невоз­мож­но вы­дер­жи­вать, все вдруг пре­кра­ти­лось. Чер­но­та. Все­по­гло­ща­ю­щая, необъ­ят­ная и уют­ная. Тем­но­та смер­ти. Ко­гда гла­за Оги при­вык­ли к окру­жа­ю­щей об­ста­нов­ке, он был по­ра­жен раз­вер­нув­шим­ся пе­ред ним пей­за­жем, хо­тя и с са­мо­го на­ча­ла ожи­дал его уви­деть. Пе­ред ним про­ти­ра­лись де­сят­ки ты­сяч га­лак­тик. И он знал — Кь­а­тай ви­дит сей­час ров­но то же са­мое.

			— Где мы? Что ты сде­лал?

			— Мы сей­час при­мер­но в двух­сот трид­ца­ти мил­ли­о­нах све­то­вых лет от на­ше­го ло­каль­но­го га­лак­ти­че­ско­го скоп­ле­ния. Или, ес­ли быть точ­ным, на са­мом краю га­лак­ти­че­ско­го су­перк­ла­сте­ра, из­вест­но­го те­бе под име­нем Ве­ли­ко­го Ат­трак­то­ра. Я кое-что до­ра­бо­тал в ска­ляр­ном при­во­де, что­бы за­ста­вить его ра­бо­тать в од­ном из­ме­ре­нии.

			— Пу­те­ше­ствие со сверх­све­то­вой ско­ро­стью, — про­из­нес Кь­а­тай, и на его се­реб­ря­ном ли­це от­ра­зил­ся блеск да­ле­ких га­лак­тик.

			— Нет, ты не по­нял, — ска­зал Ога, и сно­ва все­лен­ная ста­ла осле­пи­тель­но бе­лой. Ко­гда он вы­клю­чил ги­пер­ска­ляр­ный при­вод, небе­са бы­ли аб­со­лют­но чер­ны, ес­ли не счи­тать трех мо­лоч­но­го цве­та ро­счер­ков, каж­дый из ко­то­рых на са­мом де­ле до­сти­гал сот­ни три­с­ке­ли­о­нов мил­ли­о­нов све­то­вых лет.

			— Мы в Бу­то­вой Су­пер­пу­сто­те, — про­из­нес Ога. — Она на­столь­ко об­шир­на, что рас­по­ла­гай­ся в ней на­ша соб­ствен­ная га­лак­ти­ка, мы бы ре­ши­ли, что она и есть вся все­лен­ная. Пря­мо пе­ред на­ми Лай­ма­но­вы аль­фа-сфе­ры. Три со­еди­нен­ных га­лак­ти­че­ских мас­си­ва. Са­мые круп­ные объ­ек­ты во все­лен­ной. При бо­лее силь­ном уве­ли­че­нии их струк­ту­ра по­ка­жет­ся неупо­ря­до­чен­ной и рых­лой. Это са­мая гра­ни­ца ви­ди­мо­сти, пре­дел ве­ли­чия все­лен­ной.

			— Ко­неч­но, ско­рость рас­про­стра­не­ния про­стран­ства не опре­де­ля­ет­ся ско­ро­стью све­та, — ска­зал Кь­а­тай.

			— Ты все еще не по­ни­ма­ешь.

			И в тре­тий раз Ога вы­бро­сил по­ток тем­ной энер­гии из-под сво­их ног, на­це­ли­вая ее тон­кий пу­чок на вто­рую, остав­шу­ю­ся да­ле­ко по­за­ди ко­ме­ту.

			«Две ча­сти­цы оста­ют­ся в кван­то­вом вза­и­мо­дей­ствии, ка­кое бы рас­сто­я­ние их не раз­де­ля­ло, — по­ду­мал Ога. — Ин­те­рес­но, спра­вед­ли­во ли это и для жиз­ней?»

			Он вы­клю­чил ге­не­ра­тор ска­ляр­но­го по­ля, и они ока­за­лись в тем­но­те. На сей раз — пол­ней­шей, непро­ни­ца­е­мой, все­о­хва­ты­ва­ю­щей, где не бы­ло ни еди­но­го фо­то­на све­та.

			— Те­перь ты по­ни­ма­ешь, ку­да я при­вел те­бя?

			— Ты прыг­нул за пре­де­лы ви­ди­мо­го го­ри­зон­та, — про­из­нес Кь­а­тай. — Ото­дви­нул про­стран­ство так да­ле­ко, что свет от осталь­ной все­лен­ной про­сто не успел дой­ти до нас. Те­перь мы изо­ли­ро­ва­ны от осталь­ных ча­стей ре­аль­но­сти. Мож­но да­же ска­зать, что мы в неко­то­ром смыс­ле пред­став­ля­ем те­перь неза­ви­си­мую все­лен­ную.

			— Так что, это­го они бо­я­лись? И ты вме­сте с ни­ми?

			— То­го, что ска­ляр­ный при­вод в по­тен­ци­а­ле мо­жет стать ору­жи­ем ужа­са­ю­щей мо­щи? О, да. Воз­мож­ность от­ки­нуть лю­бо­го вра­га за пре­де­лы до­ся­га­е­мо­сти. Из­гнать их за грань все­лен­ной, ли­шив воз­мож­но­сти ко­гда-ли­бо вер­нуть­ся на­зад.

			— Да, я ве­рю, что так и бы­ло, и да­же ве­рю в то, что ты сам дей­ство­вал из чи­сто­го аль­тру­из­ма, ко­гда ре­шил по­участ­во­вать в этом мен­таль­ном ге­но­ци­де. Но мы со­вер­шен­но не со­би­ра­лись ис­поль­зо­вать эту тех­но­ло­гию в ка­че­стве ору­жия. Будь ина­че, раз­ве бы мы не по­пы­та­лись вы­ки­нуть вас?

			На неко­то­рое вре­мя во тьме бо­лее глу­бо­кой чем са­ма тьма уста­но­ви­лось мол­ча­ние.

			— Мо­жет объ­яс­нишь?

			— Луч­ше по­ка­жу еще кое-что.

			Те­перь ма­те­ма­ти­че­ские рас­че­ты тре­бо­ва­ли немыс­ли­мой точ­но­сти. Ска­ляр­ный ге­не­ра­тор жад­но по­жи­рал ма­те­рию ко­ме­ты. Ес­ли ее оста­нет­ся слиш­ком ма­ло, что­бы вер­нуть их до­мой…

			«Верь чис­лам, Ога. Ты все­гда им ве­рил. Здесь, за пре­де­ла­ми все­лен­ной, ты мо­жешь по­ло­жить­ся толь­ко на них».

			Он ни­че­го не ощу­тил и не уви­дел кро­ме чи­сел, ко­гда вклю­чил и вы­клю­чил дви­га­тель. На се­кун­ду он да­же ис­пу­гал­ся, что рас­че­ты его под­ве­ли и что это ста­нет пер­вой и по­след­ней ошиб­кой. И тут над тем­ной глы­бой льда за­си­ял свет. Един­ствен­ная яр­кая звез­да си­я­ла в аб­со­лют­ной тем­но­те.

			— Что это?

			— Я от­пра­вил един­ствен­ный фо­тон за го­ри­зонт это­го го­ри­зон­та. По­слал так да­ле­ко, что про­рвал ткань про­стран­ства и вре­ме­ни.

			— Так зна­чит, я ви­жу…

			— Свет тво­ре­ния. Это рож­да­ет­ся це­лая но­вая все­лен­ная. Еще один Боль­шой Взрыв. Один пар­ниш­ка как-то ска­зал мне: «Каж­дая ча­сти­ца бу­дет так да­ле­ка от осталь­ных, что ста­нет на­хо­дить­ся в сво­ей соб­ствен­ной, пер­со­наль­ной все­лен­ной. Это со­здаст бес­чис­лен­ное мно­же­ство оди­но­ких все­лен­ных». Объ­ект та­ких раз­ме­ров, как эта ко­ме­та или на­ши те­ла, слиш­ком ве­лик. Но в слу­чае един­ствен­но­го фо­то­на кван­то­вые флук­ту­а­ции со­зда­дут но­вую, жду­щую нас га­лак­ти­ку.

			Два че­ло­ве­ка в те­че­ние дол­го­го вре­ме­ни смот­ре­ли но­во­рож­ден­ный свет ог­нен­но­го ша­ра, на по­верх­но­сти ко­то­ро­го рож­да­лись фи­зи­че­ские за­ко­ны и бур­ли­ли пер­во­здан­ные си­лы.

			«Вот те­перь ты все по­нял», — по­ду­мал Ога. — «Это не ору­жие. Это вы­ход. Спо­соб из­бе­жать теп­ло­вой ги­бе­ли. Здесь, за го­ри­зон­том, мы мо­жем со­зда­вать но­вые все­лен­ные, а за ни­ми — еще и еще. Ра­зум ска­зал свое по­след­нее сло­во. Мы не умрем в хо­ло­де и во тьме».

			Он ощу­тил при­кос­но­ве­ние лу­чи­ка, ис­хо­дя­ще­го от юной все­лен­ной, и про­из­нес:

			— По­ла­гаю, нам сто­ит вер­нуть­ся на­зад. Ес­ли мои рас­че­ты вер­ны — а, к сло­ву ска­зать, по­греш­ность до­воль­но ве­ли­ка, — эта ог­нен­ная сфе­ра ско­ро прой­дет тран­зи­тив­ную фа­зу, и то­гда вы­сво­бо­дят­ся тем­ные энер­гии и нач­нет­ся ста­дия ка­та­стро­фи­че­ски быст­ро­го рас­ши­ре­ния. Со­мне­ва­юсь, что бу­дет ра­зум­ным остать­ся здесь и ис­пы­тать на се­бе все то, что со­про­вож­да­ет мо­ло­дость все­лен­ной.

			На пол­но­ва­том ли­це Кь­а­тая воз­ник­ла улыб­ка.

			— То­гда та­щи ме­ня до­мой. Устал я чув­ство­вать се­бя бо­гом.

			— А раз­ве мы бо­ги?

			Кь­а­тай кив­нул.

			— Ду­маю, да. Вот толь­ко я пред­по­чту сно­ва стать че­ло­ве­ком.

			Ога вспом­нил все свои лич­но­сти и жиз­ни, те­ла и об­ли­ки. Плоть, вна­ча­ле обре­ме­нен­ная мно­же­ством са­мо­стей, а по­том — толь­ко од­ной, со­брав­шей в се­бе весь опыт и па­мять. Он был жид­ким, был ко­раб­лем, был на­но­тех­но­ло­ги­че­ским зве­рем. И он устал, безум­но устал от то­го, что оди­нок в этой все­лен­ной, что его от­де­ля­ют ве­ка от все­го то­го, что он ко­гда-то знал и лю­бил. У него остал­ся толь­ко его враг.

			— Те­я­фай — пло­хое ме­сто для де­тей.

			— Со­гла­сен. На­до вос­ста­но­вить Тей.

			— На это уй­дут ве­ка.

			— Нам по­мо­гут Ро­ди­те­ли Эо Та­эа. У них пол­но вре­ме­ни.

			Кь­а­тай рас­сме­ял­ся.

			— По­хо­же, мне при­дет­ся те­бе до­ве­рить­ся, да? Черт, я мог раз­не­сти те­бя вдре­без­ги, рас­ще­пить на ато­мы. А ты бе­решь и со­зда­ешь це­лую все­лен­ную…

			— А Враг? Они мо­гут вер­нуть­ся.

			— Ты бу­дешь го­тов встре­тить их, как был го­тов ко мне. В кон­це кон­цов, я ведь по-преж­не­му один из них.

			По­верх­ность ог­нен­ной сфе­ры вдруг на­ча­ла рас­ши­рять­ся бо­лее ак­тив­но, а ее свет по­туск­нел.

			— По­ра уби­рать­ся, — ска­зал Кь­а­тай.

			— Да, — от­ве­тил Ога. — Воз­вра­ща­ем­ся до­мой.
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			Име­ет­ся в ви­ду эм­пи­ри­че­ское пра­ви­ло жур­на­ли­сти­ки — лю­бая сен­са­ци­он­ная но­вость, ес­ли она не под­хва­че­на СМИ, ис­че­за­ет из но­во­стей че­рез де­вять дней.
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			Вир­ги­ния Да­ер бы­ла пер­вым ан­глий­ским ре­бен­ком, ро­див­шим­ся в Но­вом Све­те 18 ав­гу­ста 1587 го­да, в ле­ген­дар­ной ко­ло­нии на ост­ро­ве Ро­анок, все жи­те­ли ко­то­рой, вклю­чая де­воч­ку, в по­след­ствии та­ин­ствен­но ис­чез­ли. Она ста­ла до­воль­но зна­чи­мым об­ра­зом в аме­ри­кан­ской ми­фо­ло­гии и фольк­ло­ре, и сим­во­ли­зи­ру­ет как невин­ность и чи­сто­ту, так и на­деж­ду, дух при­клю­че­ний и храб­рость.
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			Ци­ти­ру­ет­ся со­нет Пер­си Би­ши Шел­ли «Ози­ман­дия Еги­пет­ский» (Пе­ре­вод Кон­стан­ти­на Баль­мон­та).
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			Ла­о­лао — тра­ди­ци­он­ный ри­со­вый вис­ки, про­из­во­ди­мый в Ла­осе.
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			Пха Тхат Лу­анг (пол­ное имя Пха Дже­ди Ло­ка­ю­ла­ма­ни) — один из са­мых на­ци­о­наль­ных хра­мов Ла­оса, рас­по­ло­жен­ный в сто­ли­це Рес­пуб­ли­ки, Вьентьяне. Че­ди — осо­бый вид хра­мо­вых со­ору­же­ний в буд­дий­ской ар­хи­тек­ту­ре.
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			Лой Кратонг — празд­ник по­кло­не­ния бо­гине во­ды. От­ме­ча­ет­ся в пол­но­лу­ние две­на­дца­то­го лун­но­го ме­ся­ца, то есть в ок­тяб­ре-но­яб­ре (да­та пла­ва­ю­щая). «Лой Кратонг» в пе­ре­во­де озна­ча­ет «фе­сти­валь огонь­ков». Тра­ди­ци­он­ный кратонг — это ма­лень­кий ко­раб­лик из ба­на­но­вых ли­стьев и ле­пест­ков ло­то­са, на ко­то­рый ста­вят све­чу или мас­ля­ную лам­пу, а по­сле спус­ка­ют на во­ду.
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			«Бер­тель­сманн» — в на­сто­я­щее вре­мя меж­ду­на­род­ный из­да­тель­ско-по­ли­гра­фи­че­ский кон­церн. Вы­пус­ка­ет на­уч­ную, ху­до­же­ствен­ную, спра­воч­ную ли­те­ра­ту­ру. Кон­цер­ну, сре­ди про­че­го, при­над­ле­жит из­да­тель­ство «Рэн­дом Ха­уз», те­ле­ви­зи­он­ная сеть RTL, из­да­тель­ство «Грю­нер унд Яр».
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			«NTT Do­Co­Mo» — на дан­ный мо­мент круп­ней­ший япон­ский опе­ра­тор мо­биль­ной свя­зи.
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			«Cray­ola» — бренд ху­до­же­ствен­ных из­де­лий, при­над­ле­жа­щих ком­па­нии «Cray­ola LLC», за­ни­ма­ю­щей­ся про­из­вод­ством вос­ко­вых мел­ков, цвет­ных ка­ран­да­шей, фло­ма­сте­ров и т. д.
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			«Oak­ley» — фир­ма по про­из­вод­ству солн­це­за­щит­ных оч­ков и элек­тро­ни­ки. Зна­ме­ни­та оч­ка­ми «Oak­ley Thump» со встро­ен­ным mp3-про­иг­ры­ва­те­лем, гар­ни­ту­рой «Blue­tooth» и бес­про­вод­ным со­еди­не­ни­ем с ин­тер­не­том.

		

		
			
				
					11

				

			

			«Bloomberg» — один из ве­ду­щих по­став­щи­ков фи­нан­со­вой ин­фор­ма­ции для про­фес­си­о­наль­ных участ­ни­ков фи­нан­со­вых рын­ков. Ос­нов­ной про­дукт — тер­ми­нал Bloomberg Pro­fes­sion­al, че­рез ко­то­рый мож­но по­лу­чить до­ступ к те­ку­щим и ис­то­ри­че­ским це­нам прак­ти­че­ски на всех ми­ро­вых бир­жах и мно­гих вне­бир­же­вых рын­ках.
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			«Nielsen» — ком­па­ния, предо­став­ля­ю­щая услу­ги в об­ла­сти мар­ке­тин­го­вой и ме­диа-ин­фор­ма­ции, осу­ществ­ля­ет из­ме­ре­ние и ана­лиз ди­на­ми­ки то­вар­ных рын­ков, а так­же ис­сле­до­ва­ния по­ве­де­ния и пред­по­чте­ний по­тре­би­те­лей.
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			Фид — это ре­гу­ляр­но об­нов­ля­е­мая свод­ка ин­тер­нет-кон­тен­та со ссыл­ка­ми на пол­ные вер­сии это­го-со­дер­жа­ния. Под­пи­сав­шись на опре­де­лен­ный фид веб-сай­та поль­зо­ва­тель по­лу­ча­ет-свод­ку но­во­го со­дер­жа­ния с это­го веб-сай­та.
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			«Gawk­er» — в дан­ном слу­ча­ев сайт, спе­ци­а­ли­зи­ру­ю­щий на но­во­стях и сплет­нях из жиз­ни ки­но­звезд и му­зы­кан­тов, «от Ман­х­эт­те­на до Гол­ли­ву­да», «Нью­су­ик» — аме­ри­кан­ский еже­не­дель­ник, вто­рое по ве­ли­чине но­вост­ное из­да­ние в США. В на­сто­я­щее вре­мя но­вост­но­го сай­та «Throb» не су­ще­ству­ет, но за­то есть од­но­имен­ный плат­ный ин­тер­нет-пор­но­ка­нал.
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			Ис­то­ри­че­ская и гео­гра­фи­че­ская об­ласть, сей­час вхо­дя­щая в со­став ин­дей­ско­го шта­та Джам­му и Каш­мир, ино­гда ее на­зы­ва­ют «ма­лым Ти­бе­том» из-за схо­же­сти с куль­ту­рой и при­ро­дой Ти­бе­та.
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			Вул­ка­ни­че­ское пла­то в Юго-Во­сточ­ной Азии, охва­ты­ва­ю­щее зна­чи­тель­ную часть тер­ри­то­рий Та­и­лан­да, Ла­оса и Кам­бод­жи.
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			По­пу­ляр­ное ла­ос­ское блю­до, са­лат из све­жей па­пайи, чес­но­ка, чи­ли, са­ха­ра, ара­хи­са, рыб­но­го со­уса и со­ка лай­ма. Ино­гда в него до­бав­ля­ют кре­ве­ток или кра­бо­вое мя­со.
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			Ла­ви­ния Уэйт­ли — пер­со­наж по­ве­сти Го­вар­да Лав­краф­та «Дан­вич­ский кош­мар».
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			Жо­зе­фи­на Бей­кер (1906–1975) — аме­ри­кан­ская тан­цов­щи­ца, пе­ви­ца и ак­три­са.
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			«Здрав­ствуй­те, ста­рей­шие, иду­щие на смерть при­вет­ству­ют вас» (лат.). По­доб­ны­ми сло­ва­ми им­пе­ра­то­ра Клав­дия при­вет­ство­ва­ли гла­ди­а­то­ры, от­прав­ля­ю­щи­е­ся на аре­ну.
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			Мар­га­рет Мид (1901–1978) — аме­ри­кан­ский ан­тро­по­лог.
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			Гэр — тра­ди­ци­он­ное жи­ли­ще мон­го­лов.
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			Ли — ки­тай­ская ме­ра дли­ны, рав­ная 500 м.
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			Хор­хой (монг.) — червь. В мон­голь­ский ми­фах Ол­гой-Хор­хой — древ­ний ги­гант­ский червь, ко­то­рый оби­та­ет в пу­стыне, по­жи­рая скот и лю­дей.
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			Хэр­лэн — ре­ка в Мон­го­лии.
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			Те­му­чин — имя Чин­гис­ха­на до из­бра­ния его Им­пе­ра­то­ром.
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			Сор­кан-Ши­ра — на­зван­ный отец Чин­гис­ха­на.
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			Кучлук — вождь пле­мен­но­го объ­еди­не­ния най­ман (XII в.). Враг та­та­ро-мон­голь­ской Ор­ды. Со­здан­ное им го­су­дар­ство бы­ло уни­что­же­но Ор­дой уже в 1219-м го­ду н. э.
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			Бур­хан-Хал­дун — свя­щен­ная го­ра, по­чи­та­ние ко­то­рой тес­но свя­за­но с куль­том Чин­гис­ха­на.
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			Есу­гей-бо­га­тур — отец Чин­гис­ха­на.
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			Го­мо­ло­гич­ный (зд.) — име­ю­щий об­щее эво­лю­ци­он­ное про­ис­хож­де­ние.
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			По­пыт­ки втор­же­ния мон­го­лов в Япо­нию два­жды пред­при­ни­ма­лись Ху­би­ла­ем, вну­ком Чин­гис­ха­на. И обе экс­пе­ди­ции ока­за­лись неудач­ны­ми. Ле­ген­да гла­сит, что оба ра­за силь­ней­ший шторм уни­что­жал боль­шую часть мон­голь­ских ко­раб­лей.
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			Вид мы­шей, оби­тав­ший в пес­ча­ных дю­нах Фло­ри­ды, и вы­мер­ший в 1959 го­ду.
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			По­ли­мер
					а
				зная цепн
					а
				я ре­ак­ция (ПЦР) — экс­пе­ри­мен­таль­ный ме­тод мо­ле­ку­ляр­ной био­ло­гии, поз­во­ля­ю­щий до­бить­ся зна­чи­тель­но­го уве­ли­че­ния ма­лых кон­цен­тра­ций опре­де­лён­ных фраг­мен­тов ДНК нук­ле­и­но­вой кис­ло­ты в био­ло­ги­че­ском ма­те­ри­а­ле. Ме­тод ос­но­ван на мно­го­крат­ном из­би­ра­тель­ном ко­пи­ро­ва­нии опре­де­лён­но­го участ­ка ДНК при по­мо­щи фер­мен­тов в ис­кус­ствен­ных усло­ви­ях (in vit­ro). При этом про­ис­хо­дит ко­пи­ро­ва­ние толь­ко то­го участ­ка, ко­то­рый удо­вле­тво­ря­ет за­дан­ным усло­ви­ям, и толь­ко в том слу­чае, ес­ли он при­сут­ству­ет в ис­сле­ду­е­мом об­раз­це.
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			Тук-тук — трех­ко­лес­ный мо­то­цикл с ку­зо­вом, ис­поль­зу­е­мый как так­си.
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			Гап­шап (пендж.) — сплет­ни, бол­тов­ня.
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			Эй­ай (AI, ar­ti­fi­cial in­tel­li­gence) — ис­кус­ствен­ный ин­тел­лект.
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			Ша­лун, негод­ник (хин­ди).
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			От­шель­ник, пу­стын­ник.
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			«Across a crowd­ed room» — строч­ка из пес­ни «Some En­chant­ed Evening» из мю­зик­ла Ричар­да Род­жер­са и Ос­ка­ра Хам­мер­стай­на «Юг Ти­хо­го оке­а­на» (South Pa­cif­ic, 1949).
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			Бин­ди — точ­ка на лбу, обо­зна­ча­ю­щая ка­сту.

		

		
			
				
					42

				

			

			Fin-de-siecle en­nui (фр.) — ко­нец пре­крас­ной (букв. — тос­ку­ю­щей) эпо­хи. Вы­ра­же­ние, пер­во­на­чаль­но от­но­сив­ше­е­ся ко вре­ме­ни пе­ред Пер­вой ми­ро­вой вой­ной, и уже то­гда став­шее си­но­ни­мом ду­шев­ной утон­чен­но­сти и нер­ви­че­ской обострен­но­сти ощу­ще­ний, а так же пес­си­миз­ма и уста­ло­сти от жиз­ни. Эк­зи­стен­ци­аль­ный кри­зис, ханд­ра.
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			Ко­улун — по­лу­ост­ров­ная часть го­ро­да Гон­кон­га.
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			В США «тонг» — тай­ное об­ще­ство ки­тай­ских им­ми­гран­тов.
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			«Аса­хи сим­бун» («Вос­ход солн­ца») — од­на из круп­ней­ших япон­ских га­зет.
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			Те­рап­си­ды — от­ряд по­зво­ноч­ных, вы­мер­ший в кон­це па­лео­зой­ской эры, пред­ки мле­ко­пи­та­ю­щих.
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			Це­ре­ра — кар­ли­ко­вая пла­не­та, ор­би­та ко­то­рой на­хо­дит­ся меж­ду ор­би­та­ми Мар­са и Юпи­те­ра.

		

		
			
				
					48

				

			

			Из­лу­че­ние Ва­ви­ло­ва — Че­рен­ко­ва — све­че­ние, вы­зы­ва­е­мое в про­зрач­ной сре­де за­ря­жен­ной ча­сти­цей, ко­то­рая дви­жет­ся со ско­ро­стью, пре­вы­ша­ю­щей фа­зо­вую ско­рость рас­про­стра­не­ния све­та в этой сре­де (в част­но­сти, го­лу­бое све­че­ние во­ды, вы­зван­ное быст­ры­ми элек­тро­на­ми).

		

		
			
				
					49

				

			

			«Ра­ди­е­вые де­вуш­ки» — ра­бот­ни­цы, ко­то­рые на­но­си­ли на ци­фер­бла­ты ча­сов све­тя­щу­ю­ся крас­ку, со­дер­жа­щую мик­ро­ко­ли­че­ства ра­дия, на ча­со­вом за­во­де в Нью-Джер­си в 1917 г. Жен­щи­ны, счи­тав­шие, что крас­ка без­вред­на, по­лу­чи­ли отрав­ле­ния.
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			В ка­то­ли­че­ской церк­ви свя­той Хри­сто­фор — по­кро­ви­тель пу­те­ше­ствен­ни­ков, ме­да­льо­ны с его име­нем ча­сто по­ме­ща­ют в ав­то­мо­би­лях.
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			Лун­ные пря­ни­ки — тра­ди­ци­он­ное уго­ще­ние, ко­то­рое едят на празд­ни­ке се­ре­ди­ны осе­ни; их да­рят род­ствен­ни­кам и дру­зьям в знак друж­бы и ува­же­ния.
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			Спа­си­бо (кит.).
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			Та­ко­ма — го­род в шта­те Ва­шинг­тон, порт в за­ли­ве Пьюд­жет-Саунд.
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			Сэн­дай — го­род в Япо­нии.
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			«О див­ный но­вый мир» («Brave New World», 1932) — ро­ман-ан­ти­уто­пия О. Хакс­ли.
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			Седь­мой спут­ник Са­тур­на.

		

		
			
				
					57

				

			

			Аб­бре­ви­а­ту­ра FLOPS (float­ing point op­er­a­tions per sec­ond) озна­ча­ет ко­ли­че­ство опе­ра­ций с пла­ва­ю­щей за­пя­той, вы­пол­ня­е­мых про­цес­со­ром в се­кун­ду, что яв­ля­ет­ся па­ра­мет­ром его про­из­во­ди­тель­но­сти.

		

		
			
				
					58

				

			

			Па­ри Пас­ка­ля — пред­ло­жен­ный ма­те­ма­ти­ком и фи­ло­со­фом Бле­зом Пас­ка­лем ар­гу­мент для де­мон­стра­ции ра­ци­о­наль­но­сти ре­ли­ги­оз­ной ве­ры: без­ве­рие ни­че­го не тре­бу­ет от че­ло­ве­ка и ни­че­го ему не да­ет (ес­ли не счи­тать неко­то­рой эко­но­мии вре­ме­ни). «Про­иг­рыш» при этом мо­жет ока­зать­ся су­ще­ствен­ным. Ве­рить чуть бо­лее за­труд­ни­тель­но, но не опас­но и «вы­иг­рыш» ве­лик.

		

		
			
				
					59

				

			

			Со­став­ной нео­ло­гизм из двух слов: блог (лич­ный се­те­вой днев­ник) + диа­рея (рас­строй­ство же­луд­ка с со­от­вет­ству­ю­щи­ми по­след­стви­я­ми).
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			Це­пи Мар­ко­ва — по­сле­до­ва­тель­ность ка­ких-ли­бо слу­чай­ных со­бы­тий, ко­то­рые име­ют опре­де­лен­ное чис­ло ис­хо­дов и ха­рак­те­ри­зу­ют­ся тем, что при фик­си­ро­ван­ном на­сто­я­щем, бу­ду­щее не бу­дет за­ви­сеть от про­шло­го.
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			Тест Тью­рин­га — эм­пи­ри­че­ский тест, идея ко­то­ро­го бы­ла пред­ло­же­на Ала­ном Тью­рин­гом с це­лью опре­де­лить, мо­жет ли ма­ши­на мыс­лить. Стан­дарт­ная ин­тер­пре­та­ция это­го те­ста зву­чит сле­ду­ю­щим об­ра­зом: «Че­ло­век вза­и­мо­дей­ству­ет с од­ним ком­пью­те­ром и од­ним че­ло­ве­ком. На ос­но­ва­нии от­ве­тов на во­про­сы он дол­жен опре­де­лить, с кем он раз­го­ва­ри­ва­ет: с че­ло­ве­ком или ком­пью­тер­ной про­грам­мой. За­да­ча ком­пью­тер­ной про­грам­мы — вве­сти че­ло­ве­ка в за­блуж­де­ние, за­ста­вив сде­лать невер­ный вы­бор».
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			В мульт­филь­ме «Пи­нок­кио» Го­лу­бая Фея ожи­ви­ла кук­лу-ма­ри­о­нет­ку.

		

		
			
				
					63

				

			

			Здесь ко­мис­сар — на­зна­чен­ный в во­ин­скую часть пред­ста­ви­тель по­ли­ти­че­ско­го ру­ко­вод­ства го­су­дар­ства, осу­ществ­ля­ю­щий по­ли­ти­че­ский над­зор за во­ен­ным ко­ман­до­ва­ни­ем и лич­ным со­ста­вом, а так­же ве­ду­щий в ча­сти по­ли­ти­ко-про­све­ти­тель­скую и вос­пи­та­тель­ную ра­бо­ту.
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			Ами­ши — при­вер­жен­цы «кон­сер­ва­тив­ной мен­но­нит­ской церк­ви», ос­нов­ная часть их со­сре­до­то­че­на в США. Ами­ши от­ка­зы­ва­ют­ся от кон­так­тов с внеш­ним ми­ром, не при­зна­ют до­сти­же­ния тех­ни­че­ско­го про­грес­са, со­хра­ни­ли быт по­чти в неиз­мен­ном ви­де с XVII ве­ка.
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			«Ни­кто не мо­жет слу­жить двум гос­по­дам: ибо или од­но­го бу­дет нена­ви­деть, а дру­го­го лю­бить; или од­но­му ста­нет усерд­ство­вать, а о дру­гом нера­деть. Не мо­же­те слу­жить Бо­гу и мам­моне» (Матф. 6:24).
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			Ве­ро­ят­но, име­ет­ся в ви­ду раз­ру­ше­ние Хра­ма Со­ло­мо­на в Иеру­са­ли­ме в 586 г. до н. э. ва­ви­лон­ским ца­рем На­ву­хо­до­но­со­ром.
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			Со­глас­но Биб­лии, при ги­бе­ли раз­вра­щён­ных го­ро­дов Со­до­ма и Го­мор­ры Бог по­ща­дил един­ствен­но­го пра­вед­ни­ка Ло­та и его се­мью, но его же­на, ослу­шав­ша­я­ся за­пре­та и огля­нув­ша­я­ся на по­ги­ба­ю­щий Со­дом, бы­ла пре­вра­ще­на в со­ля­ной столп (Быт. 19).
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			Бер­бер­ское блю­до, ка­ша из мел­кой ман­ной кру­пы или дру­гих круп с мя­сом и ово­ща­ми.
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			Old Nick (ан­гл.) — про­зви­ще дья­во­ла.
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			Ла­зарь — биб­лей­ский пер­со­наж, вос­кре­шен­ный Иису­сом Хри­стом.
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			Ве­ро­ят­но, име­ет­ся в ви­ду стих из Биб­лии: «И Ан­ге­лу Ла­оди­кий­ской церк­ви на­пи­ши: так го­во­рит Аминь, сви­де­тель вер­ный и ис­тин­ный, на­ча­ло со­зда­ния Бо­жия» (От­кро­ве­ние 3:14).
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			Штир­борт — пра­вый борт суд­на, бак­борт — ле­вый борт суд­на.

		

		
			
				
					73

				

			

			Ци­та­та из Биб­лии: «То­гда от­да­ло мо­ре мерт­вых, быв­ших в нем, и смерть и ад от­да­ли мерт­вых, ко­то­рые бы­ли в них; и су­дим был каж­дый по де­лам сво­им» (От­кро­ве­ние, 20:13).
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			Вы­ска­зы­ва­ние при­над­ле­жит аме­ри­кан­ско­му фи­ло­со­фу и пи­са­те­лю Джор­джу Сан­та­яне (1863–1952).
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			Ком­би­на­ция карт в по­ке­ре.
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			Lev­eza (исп.) — лег­кость.

		

		
			
				
					77

				

			

			Кро­то­вая но­ра — ги­по­те­ти­че­ская то­по­ло­ги­че­ская осо­бен­ность про­стран­ства-вре­ме­ни, пред­став­ля­ю­щая со­бой «тун­нель» в про­стран­стве. В на­уч­ной фан­та­сти­ке кро­то­вые но­ры со­зда­ют воз­мож­ность меж­звезд­ных пу­те­ше­ствий (а ино­гда и пу­те­ше­ствий меж­ду все­лен­ны­ми) за при­ем­ле­мое для че­ло­ве­ка вре­мя.
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			Звез­ды спек­траль­но­го клас­са М име­ют низ­кую тем­пе­ра­ту­ру (2000–3500 К, что в два ра­за ни­же тем­пе­ра­ту­ры Солн­ца), их мас­са в три ра­за мень­ше сол­неч­ной.
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			Рай­он на юге Лон­до­на.
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			Пре­стиж­ный рай­он на се­ве­ро-за­па­де Лон­до­на, где рас­по­ло­же­ны са­мые до­ро­гие особ­ня­ки, а так­же мно­гие му­зеи и дру­гие до­сто­при­ме­ча­тель­но­сти.
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			Тигон, или тиг­ро­лев — ги­брид тиг­ра-сам­ца и льви­цы.
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			Один из че­ты­рех ру­ка­вов га­лак­ти­ки Млеч­ный Путь.
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			По всей ви­ди­мо­сти, име­ет ме­сто от­сыл­ка к древ­не­гре­че­ско­му ми­фу о Пе­лее и Фе­ти­де, со­глас­но ко­то­ро­му нере­ида Фе­ти­да, не же­лая от­да­вать­ся Пе­лею, пы­та­лась вы­рвать­ся из его объ­я­тий, пре­вра­ща­ясь в раз­лич­ных жи­вот­ных, птиц и да­же де­ре­вья.
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			У. Шекс­пир. Гам­лет, принц дат­ский (ци­ти­ру­ет­ся в пе­ре­во­де Б. Па­стер­на­ка).
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			Фиш­ман (Fish­man) — че­ло­век-ры­ба.
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			Об­ра­зо­ван­ное от со­кра­ще­ния «ФБР» сло­веч­ко мо­жет озна­чать «сла­бак», «хи­ляк».
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			Флоп-пе­ре­строй­ка (flop-tran­si­tion) — то­по­ло­ги­че­ская про­це­ду­ра с раз­ры­ва­ми про­стран­ства, яв­ля­ет­ся ча­стью тео­рии струн.
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			Пер­вое тер­мо­ядер­ное устрой­ство (под на­зва­ни­ем «Ivy Mike» и мощ­но­стью 10,4 ме­га­тон­ны в тро­ти­ло­вом эк­ви­ва­лен­те) бы­ло ис­пы­та­но США на атол­ле Эни­ве­ток (Мар­шал­ло­вы ост­ро­ва) 1 но­яб­ря 1952 го­да. Оп­пи — аме­ри­кан­ский фи­зик-ядер­щик Ро­берт Оп­пен­гей­мер (1904–1967).
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			Ост­ров­ки Лан­гер­ган­са — скоп­ле­ния кле­ток под­же­лу­доч­ной же­ле­зы, вы­ра­ба­ты­ва­ю­щие гор­мо­ны.
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			Ба­лет­ные тер­ми­ны, обо­зна­ча­ю­щие по­зи­ции в тан­це.
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			Мю­рей Гелл-Манн (Гель­ман) — аме­ри­кан­ский фи­зик (род. в 1929 г.), ла­у­ре­ат Но­бе­лев­ской пре­мии по фи­зи­ке в 1969 го­ду.
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			C-SPAN — аб­бре­ви­а­ту­ра Ca­ble-Satel­lite Pub­lic Af­fairs Net­work, го­су­дар­ствен­но­го ка­на­ла, по­ка­зы­ва­ю­ще­го глав­ные со­бы­тия в Па­ла­те пред­ста­ви­те­лей США.
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			В Вет­хом За­ве­те — плен­ные, ко­то­рых сде­ла­ли слу­жи­те­ля­ми при хра­мах, они но­си­ли во­ду и ру­би­ли дро­ва.
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			Име­ет­ся в ви­ду из­вест­ный джаз-клуб Ген­ри Мин­то­на.
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			Альт-сак­со­фон про­из­ве­ден­ный «Конн».
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			Чар­ли Пар­кер (1920–1955) — джа­зо­вый сак­со­фо­нист.
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			Фил­ли — шут­ли­вое на­зва­ние Фи­ла­дель­фии.
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			Свинг и бибоп — раз­лич­ные на­прав­ле­ния в джа­зе.
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			Ко­стюм фа­со­на «зут» от­ли­чал­ся меш­ко­ва­ты­ми брю­ка­ми с ко­рот­ки­ми шта­ни­на­ми и пи­джа­ком, до­хо­дя­щим до ко­ле­ней.
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			Име­на ле­ген­дар­ных джа­зо­вых му­зы­кан­тов.
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			Макс­велл Ро­уч — джа­зо­вый пер­кус­си­о­нист.

		

		
			
				
					102

				

			

			Ре­аль­ный Чар­ли «Пта­ха» Пар­кер скон­чал­ся в ре­зуль­та­те ге­ро­и­но­вой за­ви­си­мо­сти.
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			Зна­ме­ни­тый чи­каг­ский клуб, чье на­зва­ние неод­но­крат­но обыг­ры­ва­лось в на­име­но­ва­ни­ях джа­зо­вых групп, му­зы­каль­ных аль­бо­мов и текстах пе­сен.
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			Од­на из са­мых из­вест­ных ком­по­зи­ций Те­ло­ни­у­са Мон­ка.
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			Кла­стер — мно­го­зву­чие, по­лу­ча­е­мое за счет на­жа­тия сра­зу несколь­ких кла­виш пи­а­ни­но при по­мо­щи ку­ла­ка, ла­до­ни, или лок­тя.
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			52-я ули­ца в Нью-Йор­ке ста­ла куль­тур­ным цен­тром джа­зо­вой куль­ту­ры в 40-е го­ды XX ве­ка. На ней рас­по­ла­га­лось мно­же­ство име­ни­тых джаз-клу­бов. В том чис­ле и «Onix».
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			Оф­эй (ofay) — жар­гон­ное и оскор­би­тель­ное на­име­но­ва­ние пред­ста­ви­те­лей бе­лой ра­сы. Точ­ное про­ис­хож­де­ние и зна­че­ние не из­вест­но. Су­ще­ству­ют две ос­нов­ных вер­сии: а) это по­ня­тие име­ет осмыс­лен­ное зна­че­ние в од­ном из аф­ри­кан­ских диа­лек­тов (но та­кой язык най­ден не был); б) это ис­ка­жен­ное сло­во «foe» (враг). Тем не ме­нее обе вер­сии в на­уч­ных кру­гах счи­та­ют­ся со­мни­тель­ны­ми.
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			Зе­ле­ная ком­на­та — гри­мер­ка.
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			Го­ры Кат­скилл, рас­по­ло­же­ны на се­ве­ро-за­па­де от Нью-Йор­ка.
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			Уи­льям «Ка­унт» Бей­си — аме­ри­кан­ский джа­зо­вый ком­по­зи­тор.
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			Oui (фр.) — да.
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			Mon­sieur (фр.) — ме­сье.
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			Les grenouilles (фр.) — ля­гуш­ки.
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			Quoi? Que dis-tu? (фр.) — Что? О чем это ты?
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			Je ne sais quoi (фр.) — нечто.
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			Ре­аль­ный Ле­стер Янг из­на­чаль­но пред­стал пе­ред во­ен­ным су­дом США за зло­упо­треб­ле­ние ал­ко­го­лем, но в про­цес­се вскры­лось, что он же­нат на бе­лой жен­щине, и это бы­ло вклю­че­но в де­ло в ка­че­стве до­пол­ни­тель­но­го пунк­та об­ви­не­ния и по­влек­ло за со­бой уве­ли­че­ние тю­рем­но­го сро­ка.
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			В на­зва­нии пес­ни ис­поль­зу­ет­ся от­сыл­ка на имя Ка­ун­та Бэй­си. Ле­стер Янг в те­че­ние несколь­ких лет иг­рал в со­ста­ве его ор­кест­ра.
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			От­сыл­ка к «про­зви­щу» Нью-Йор­ка — Боль­шое Яб­ло­ко, где и рас­по­ло­жен Гар­лем.
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			Бо­зе-кон­ден­сат — аг­ре­гат­ное со­сто­я­ние ма­те­рии при тем­пе­ра­ту­рах, близ­ких к аб­со­лют­но­му ну­лю. (При­меч. пер.).
			

		

		

			
				Комментарии

			

		

		
			
				
					1

				

			

			Пер­вое про­из­ве­де­ние Сти­ве­на Бак­с­те­ра бы­ло опуб­ли­ко­ва­но в жур­на­ле «In­ter­zone» в 1987 го­ду, и с тех пор он стал од­ним из его по­сто­ян­ных ав­то­ров. Он так­же пуб­ли­ку­ет­ся в «Asi­mov's Sci­ence Fic­tion», «Sci­ence Fic­tion Age», «Ana­log», «Zenith», «New Worlds» и дру­гих жур­на­лах. Бак­с­тер — очень пло­до­ви­тый ав­тор-фан­таст, и быст­ро ста­но­вит­ся од­ним из наи­бо­лее по­пу­ляр­ных и при­знан­ных. Этот пи­са­тель ра­бо­та­ет на острие на­у­ки, его про­из­ве­де­ния про­пи­та­ны но­вы­ми иде­я­ми, и дей­ствие ча­сто раз­во­ра­чи­ва­ет­ся на фоне пер­спек­тив кос­ми­че­ских мас­шта­бов. Пер­вый ро­ман Бак­с­те­ра «Плот» (Raft) вы­шел в 1991 го­ду, за ним быст­ро по­сле­до­ва­ли дру­гие, хо­ро­шо при­ня­тые ро­ма­ны «Time­like In­fin­i­ty», «An­ti-Ice», «Flux», и сти­ли­за­ция под Гер­бер­та Уэлл­са — си­квел ро­ма­на «Ма­ши­на вре­ме­ни» под на­зва­ни­ем «Ко­раб­ли вре­ме­ни» (The Time Ships), по­лу­чив­ший сра­зу и ме­мо­ри­аль­ную пре­мию име­ни Джо­на Кэм­п­бел­ла, и пре­мию име­ни Фи­ли­па Ди­ка.

			Пе­ре­чень дру­гих его книг вклю­ча­ет три­ло­гию «Voy­age», «Ti­tan» и «Moon­seed»; три­ло­гию «Ма­монт» («Sil­ver­hair», «Long­tusk», «Ice­bones»); три­ло­гию «Man­i­fold» («Time», «Space», «Ori­gin»); три­ло­гию «Де­ти судь­бы» («Co­a­les­cent», «Ex­ul­tant», «Tran­scen­dent») и при­мы­ка­ю­щий к ней сбор­ник рас­ска­зов «Re­splen­dent»; цикл ро­ма­нов «Го­бе­ле­ны вре­ме­ни» («Em­per­or», «Con­queror», «Nav­i­ga­tor»); ро­ма­ны «Evo­lu­tion» и «The H-Bomb Girl», а так­же ро­ма­ны в со­ав­тор­стве с Ар­ту­ром Клар­ком: «Свет бы­ло­го» (The Light of Oth­er Days) и цикл «Одис­сея вре­ме­ни» (Time Odyssey), вклю­ча­ю­щий ро­ма­ны «Time's Eye», «Sun­storm» и «First­born». Ко­рот­кая про­за Бак­с­те­ра из­да­на в сбор­ни­ках «Vac­u­um Di­a­grams: Sto­ries of the Xeelee Se­quence», «Сле­ды» (Traces), и «Охот­ни­ки Пан­геи» (Hunters of Pan­gaea). Он так­же вы­пу­стил ро­ман-сбор­ник «Mayflow­er II». Не так дав­но вы­шли несколь­ко но­вых ро­ма­нов: «Ткач» (Weaver), про­дол­жа­ю­щий цикл «Го­бе­ле­ны вре­ме­ни»; «По­топ» (Flood) и «Ков­чег» (Ark).

			Как на­ме­ка­ет пуб­ли­ку­е­мый здесь рас­сказ, воз­мож­но, бу­дет луч­ше, ес­ли по­ис­ки вне­зем­но­го ра­зу­ма не увен­ча­ют­ся успе­хом…
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			Май­кл Су­эн­вик де­бю­ти­ро­вал в 1980 го­ду, и за про­шед­шие 28 лет стал од­ним из наи­бо­лее ин­те­рес­ных рас­сказ­чи­ков и вы­да­ю­щих­ся ро­ма­ни­стов сво­е­го по­ко­ле­ния. Он — ла­у­ре­ат пре­мии Тео­до­ра Стар­джо­на и «Asi­mov's Read­ers Award». В 1991 го­ду его ро­ман «Путь при­ли­ва» (Sta­tions of the Tide) по­лу­чил «Небью­лу», а в 1995 го­ду рас­сказ «Меж­ду небом и зем­лей» (Ra­dio Waves) — Все­мир­ную пре­мию фэн­те­зи. С 1996 по 2000 год Су­эн­вик пять раз за­во­е­вы­вал «Хью­го» за рас­ска­зы «Ма­ши­ны бьет­ся пульс» (The Very Pulse of Vashine), «Скер­цо с ти­ран­но­зав­ром» (Scer­zo with Tyran­nosaur), «Пес ска­зал гав-гав» (The Dog Said Bow-Wow), «Мед­лен­ная жизнь» (Slow Life) и «Хро­но­ле­ги­он» (Le­gions in Time). Су­эн­вик яв­ля­ет­ся ав­то­ром та­ких ро­ма­нов как «В зоне вы­бро­са» (In The Drift), «Ва­ку­ум­ные цве­ты» (Vac­u­um Flow­er), «Дочь же­лез­но­го дра­ко­на» (The Iron Drag­on's Daugh­ter), «Джек Фа­уст» (Jack Faust), «Ко­сти зем­ли» (Bones of the Earth); и несколь­ких сбор­ни­ков рас­ска­зов: «Ан­ге­лы гра­ви­та­ции» (Grav­i­ty's An­gels), «Гео­гра­фия неиз­вест­ных зе­мель» (Ge­og­ra­phy of Un­known Lands), «Мед­лен­ный та­нец сквозь вре­мя» (Slow Danc­ing Through Time), «Лун­ные псы» (Moon Dogs), «Бук­варь Па­ка Але­ши­ра» (Puck Aleshire's Abecedary), «Сказ­ки ста­рой Зем­ли» (Tales of Old Earth), «Порт­си­гар Фа­у­ста и дру­гие ми­ни­а­тю­ры» (Cigar-Box Faust and Oth­er Minia­tures), «По­ле­вой пу­те­во­ди­тель Майк­ла Су­эн­ви­ка по ме­зо­зой­ской ме­га­фа­уне» (Michael Swan­wick's Field Guide to the Meso­zoic Megafau­na), «Пе­ри­о­ди­че­ская таб­ли­ца на­уч­ной фан­та­сти­ки» (The Pe­ri­od­ic Ta­ble of SF). Недав­но у него вы­шел ро­ман «Дра­ко­ны Ва­ви­ло­на» (The Drag­ons of Ba­bel) и боль­шой ре­тро­спек­тив­ный сбор­ник «Луч­шее от Майк­ла Су­эн­ви­ка» (The Dest of Michael Swan­wick). Пи­са­тель жи­вет в Фи­ла­дель­фии со сво­ей же­ной, Мэ­ри­энн Пор­тер.

			В увле­ка­тель­ной ис­то­рии, пред­став­лен­ной ва­ше­му вни­ма­нию, Су­эн­вик по­ка­зы­ва­ет нам, что при кон­так­те с чу­жа­ка­ми важ­но пом­нить, что они все-та­ки чу­жа­ки.
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			В 1998 го­ду Па­о­ло Ба­чи­га­лу­пи про­дал свой пер­вый рас­сказ в «The Mag­a­zine of Fan­ta­sy & Sci­ence Fic­tion», по­сле че­го взял па­у­зу на несколь­ко лет и вер­нул­ся к пи­са­тель­ской де­я­тель­но­сти толь­ко в сле­ду­ю­щем ве­ке, ко­гда его про­из­ве­де­ния по­яви­лись в жур­на­лах «F&SF», «Asi­mov's» и ан­то­ло­гии «Fast For­ward II». Рас­сказ «Спе­ци­а­лист по ка­ло­ри­ям» (The Calo­rie Man) по­лу­чил ме­мо­ри­аль­ную пре­мию Тео­до­ра Стар­джо­на, при­чем впо­след­ствии Ба­чи­га­лу­пи еще два­жды но­ми­ни­ро­вал­ся на нее, так­же как и на «Хью­го» (3 ра­за), «Небью­лу» (1 раз) и пре­мию вы­бо­ра чи­та­те­лей жур­на­ла «Asi­mov's». Его зна­ме­ни­тые рас­ска­зы во­шли в сбор­ник «Пом­па но­мер шесть и дру­гие ис­то­рии» (Pump Six and Oth­er Sto­ries), ко­то­рый по­лу­чил вос­тор­жен­ные кри­ти­че­ские от­зы­вы. Ба­чи­га­лу­пи с се­мьей жи­вет в го­ро­де Па­о­ния, штат Ко­ло­ра­до.

			В этот раз пи­са­тель от­прав­ля­ет нас в Лос-Ан­дже­лес не столь да­ле­ко­го бу­ду­ще­го и пред­став­ля­ет устра­ша­ю­щую — но в то же вре­мя за­во­ра­жи­ва­ю­щую и да­же стран­но об­на­де­жи­ва­ю­щую — кар­ти­ну ми­ра, про­пи­тан­но­го СМИ, ко­то­рый стре­ми­тель­но при­бли­жа­ет­ся к нам по ин­фор­ма­ци­он­но­му ско­рост­но­му шос­се.
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			Эли­за­бет Бир ро­ди­лась в Харт­фор­де, штат Кон­нек­ти­кут, а ныне про­жи­ва­ет в пу­стыне Мо­хав ря­дом с Лас-Ве­га­сом. Она бы­ла удо­сто­е­на пре­мии Джо­на Кэм­п­бел­ла 2005 го­да как луч­ший но­вый ав­тор, а 2008 год при­нес ей «Хью­го» за рас­сказ «Бе­ре­го­вая ли­ния» (Tide­line), ко­то­рый так­же за­во­е­вал ме­мо­ри­аль­ную пре­мию им. Тео­до­ра Стар­джо­на (по­де­лен­ную с Дэ­ви­дом Мо­ле­сом). Ее рас­ска­зы пуб­ли­ко­ва­лись на стра­ни­цах «Asi­mov's Sci­ence Fic­tion», «Sub­ter­ranean», SCI FIC­TION, «In­ter­zone», «The Third Al­ter­na­tive», «Strange Hori­zons», «On Space» и дру­гих из­да­ни­ях, а так­же вхо­ди­ли в ан­то­ло­гии «The Chains That You Refuse» и «New Am­s­ter­dam». Она так­же яв­ля­ет­ся ав­то­ром вы­со­ко оце­нен­ной чи­та­те­ля­ми и кри­ти­ка­ми на­уч­но-фан­та­сти­че­ской три­ло­гии (Ham­mered, Scar­down, World­wired) и «Про­ме­тей­ско­го цик­ла» — аль­тер­на­тив­но-ис­то­ри­че­ской фэн­те­зий­ной се­рии, вклю­ча­ю­щей в се­бя ро­ма­ны «Кровь и же­ле­зо» (Blood and Iron), «Вис­ки и во­да» (Whiskey and Wa­ter) «Чер­ни­ла и сталь» (Ink and Steel), «Ад и Зем­ля» (Hell and Earth). Пе­ру Эли­за­бет Бир при­над­ле­жат та­кие ро­ма­ны как «Яр­мар­ка» (Car­ni­val), «Под­вод­ное те­че­ние» (Un­der­tow) и «Пыль» (Dust). Сре­ди ее недав­них ра­бот — ро­ман «Звез­ды, го­ни­мые вет­ром» (All the Wind­wracked Stars), «Хо­лод» (Chill), по­весть «Семь для тай­ны» (Sev­en for a Se­cret).

			Са­ра Мо­нетт ро­ди­лась и вы­рос­ла в Оак Ридж, штат Тен­нес­си, од­ном из сек­рет­ных го­ро­дов «Про­ек­та „Ман­х­эт­тен“». («Про­ект „Ман­хет­тен“» (Man­hat­tan Project) — ко­до­вое на­зва­ние про­грам­мы США по раз­ра­бот­ке ядер­но­го ору­жия) По­лу­чи­ла док­тор­скую сте­пень по ис­то­рии ан­глий­ской дра­мы эпо­хи Воз­рож­де­ния и ныне жи­вет и ра­бо­та­ет на Сред­нем За­па­де, в до­ме, ко­то­ро­му боль­ше ста лет. Ее цикл «Док­три­на Ла­би­рин­та» (Doc­trine of Labitinth se­ries) вклю­ча­ет ро­ма­ны «Ме­лю­зи­на» (Melu­sine), «Вир­та» (The Vir­tu), «Ми­ра­дор» (The Mi­rador). Рас­ска­зы пи­са­тель­ни­цы пуб­ли­ко­ва­ли мно­гие из­да­ния, сре­ди ко­то­рых «Strange Hori­zons», «Аеоп», «Alche­my», «La­dy Churchill's Rose­bud Wrist­let», кро­ме то­го у нее вы­шел ав­тор­ский сбор­ник «Ко­стя­ной ключ» (The Bone Key). Не так дав­но про­изо­шло по­пол­не­ние в «Док­трине Ла­би­рин­та» — вы­шел ро­ман «Ко­рам­бис» (Coram­bis).

			Эли­за­бет Бир и Са­ра Мо­нетт не впер­вые ра­бо­та­ют в со­ав­тор­стве — вме­сте они со­зда­ва­ли рас­сказ «Ост­ров Со­ба­ки» (The lie of Doggess) и ро­ман «В стае вол­ков» (A Com­pan­ion to Wolves). Здесь они еще раз объ­еди­ни­ли свои си­лы, что­бы взять нас в аван­тюр­ное пу­те­ше­ствие че­рез Сол­неч­ную си­сте­му с кос­ми­че­ски­ми пи­ра­та­ми. Ка­рам­ба!
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			Ала­стер Рей­нольдс ре­гу­ляр­но по­яв­ля­ет­ся на стра­ни­цах «In­ter­zone», неод­но­крат­но пуб­ли­ко­вал­ся в «Asi­mov's Sci­ence Fic­tion», «Spec­trum SF» и ря­де дру­гих жур­на­лов. Пер­вый же его ро­ман — «Кос­ми­че­ский Апо­ка­лип­сис» (Rev­e­la­tion Space) — был при­знан од­ной из луч­ших книг го­да; за ней вско­ре по­сле­до­ва­ли «Го­род Без­дны» (Chasm City), «Ков­чег Спа­се­ния» (Re­demp­tion Ark), «Про­пасть Ис­куп­ле­ния» (Ab­so­lu­tion Gap), «Дождь Сто­ле­тия» (Cen­tu­ry Rain) и «Лед­ник» (Flush­ing Ice). Все это бы­ли мас­штаб­ные про­из­ве­де­ния в сти­ле кос­ми­че­ской опе­ры и каж­дое из них пре­крас­но про­да­ва­лось. Так Ала­стер Рей­нольдс стал од­ним из са­мых вы­да­ю­щих­ся и по­пу­ляр­ных мо­ло­дых пи­са­те­лей.

			Сре­ди про­чих его ра­бот сле­ду­ет осо­бо упо­мя­нуть сбор­ник но­велл «Брил­ли­ан­то­вые псы, Би­рю­зо­вые дни» (Di­a­mond Dogs, Turquoise Days). Так же со­всем недав­но вы­шел ро­ман «Со­вер­шен­ство» (The Per­fect) и два сбор­ни­ка: «Се­вер Га­лак­ти­ки» (Galac­tic North) и «Си­няя Zi­ma и дру­гие ис­то­рии» (Zi­ma Blue and Oth­er Sto­ries). Сей­час ав­тор тру­дит­ся над ро­ма­ном «Дом Солн­ца» (House of Sun).

			Об­ла­дая зва­ни­ем док­то­ра на­ук в об­ла­сти аст­ро­но­мии, он мно­го лет про­ра­бо­тал в Ев­ро­пей­ском кос­ми­че­ском агент­стве, рас­по­ло­жен­ном в Ни­дер­лан­дах, но за­тем ре­шил пе­ре­се­лить­ся в род­ной Уэльс и пол­но­стью по­свя­тить се­бя ли­те­ра­ту­ре.

			Про­из­ве­де­ния Рей­нольд­са сла­вят­ся ши­ро­ким охва­том, глу­би­ной и эпич­но­стью (в рас­ска­зе «Се­вер Га­лак­ти­ки», ко­рабль пре­сле­ду­ет свою цель на про­тя­же­нии де­ся­ти ве­ков и про­де­лы­ва­ет путь дли­ной сот­ни ты­сяч све­то­вых лет; в «Ты­сяч­ной но­чи» (Thou­sand Night) немыс­ли­мо раз­бо­га­тев­шие бес­смерт­ные стро­ят пла­ны по пе­ре­ста­нов­ке звезд в га­лак­ти­ке. В ис­то­рии, при­ве­ден­ной ни­же, по­вест­ву­ет­ся о же­сто­кой кос­ми­че­ской им­пе­рии, вы­нуж­ден­ной предот­вра­щать втор­же­ния не с да­ле­ких ми­ров, но из па­рал­лель­но су­ще­ству­ю­щих все­лен­ных!
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			Тед Кос­мат­ка ра­бо­тал смот­ри­те­лем в зоо­пар­ке, ла­бо­ран­том-хи­ми­ком, ра­бо­чим в ста­ле­ли­тей­ной про­мыш­лен­но­сти, а те­перь, как он сам о се­бе пи­шет, стал «ла­бо­ра­тор­ной кры­сой», до­рвав­шей­ся до элек­трон­но­го мик­ро­ско­па, за ко­то­рым он про­си­жи­ва­ет весь день. Пер­вый его рас­сказ был опуб­ли­ко­ван в жур­на­ле «Asi­mov's» в 2005 го­ду. В тех пор несколь­ко его по­сле­ду­ю­щих про­из­ве­де­ний бы­ли опуб­ли­ко­ва­ны как в та­ких из­да­ни­ях как «The Mag­a­zine of Fan­ta­sy & Sci­ence Fic­tion», «Seeds of Change», «Ideo­mancer», «City Slab», «Kin­dred Voic­es», «Ceme­tery Dance» и дру­гих. Рас­сказ «Про­рок с ост­ро­ва Фло­рес» (The Prophet of Flo­res) удо­сто­ил­ся пуб­ли­ка­ции сра­зу в несколь­ких ан­то­ло­ги­ях, вклю­чая на­шу. Пи­са­тель жи­вет в го­ро­де Пор­тадж, штат Ин­ди­а­на.

			Как по­ка­зы­ва­ет этот осен­ний рас­сказ, кор­ни неко­то­рых пред­рас­суд­ков дей­стви­тель­но ухо­дят очень глу­бо­ко.
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			В дан­ную ан­то­ло­гию вхо­дят два рас­ска­за Йе­на Мак­до­наль­да — этот и «Сле­за». Здесь он пе­ре­но­сит нас в Ин­дию бу­ду­ще­го, где древ­ние обы­чаи су­ще­ству­ют бок о бок с но­вей­ши­ми тех­ни­че­ски­ми до­сти­же­ни­я­ми и где эта ста­рая как мир иг­ра, уха­жи­ва­ние, ста­но­вит­ся слож­нее и уди­ви­тель­нее, чем кто бы то ни бы­ло мог во­об­ра­зить.
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			Про­из­ве­де­ния бри­тан­ско­го ав­то­ра До­ми­ни­ка Гри­на до сих пор огра­ни­чи­ва­лись стра­ни­ца­ми «In­ter­zone», за­то там он пе­ча­тал­ся ча­сто — за по­след­ние несколь­ко лет про­дал им во­сем­на­дцать рас­ска­зов. Впро­чем, пуб­ли­ку­е­мый здесь рас­сказ о ве­те­ране, неохот­но бе­ру­щем­ся за ору­жие вви­ду край­ней необ­хо­ди­мо­сти, был опуб­ли­ко­ван не в «In­ter­zone», а в «The So­laris book of Sci­ence Fic­tion 2».

			Грин жи­вет в Норт­хемп­тоне, в Ан­глии, ра­бо­та­ет в от­рас­ли ин­фор­ма­ци­он­ных тех­но­ло­гий и по сов­ме­сти­тель­ству пре­по­да­ет кун-фу.
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			Ка­над­ский пи­са­тель Карл Шре­дер ро­дил­ся и вы­рос в Брен­доне, Ма­ни­то­ба. В 1986 го­ду он пе­ре­ехал в То­рон­то, и с тех пор ра­бо­тал и пи­сал там. Он бо­лее все­го из­ве­стен сво­ей се­ри­ей «Вир­га» о ми­ре да­ле­ко­го бу­ду­ще­го. В се­рию вхо­дят: «Солн­це солнц» (Sun of Suns), «Ко­ро­ле­ва Кан­де­са» (Queen of Can­desce) и «Пи­рат­ское солн­це» (Pi­rate Sun). Кро­ме то­го ему при­над­ле­жат по­ве­сти «Вен­тус» (Ven­tus), «По­сто­ян­ство» (Per­ma­nence) и «Гос­по­жа ла­би­рин­тов» (La­dy of Mazes). В со­ав­тор­стве с Дэ­ви­дом Ни­ком он со­здал «Эф­фект Клау­са» (Claus Ef­fect), а сов­мест­но с Ко­ри Док­то­роу на­пи­сал «Ру­ко­вод­ство по пуб­ли­ка­ции на­уч­ной фан­та­сти­ки для пол­ных иди­о­тов» (Com­plete Id­iot's Guide to pub­lish­ing Sci­ence Fic­tion). Его рас­ска­зы со­ста­ви­ли сбор­ник «En­gine of Re­call».

			Пуб­ли­ку­е­мая здесь тро­га­тель­ная ис­то­рия раз­во­ра­чи­ва­ет­ся в слож­ной все­лен­ной Вир­ги. Она рас­ска­зы­ва­ет об от­ча­ян­ной по­пыт­ке мо­ло­до­го че­ло­ве­ка до­ста­вить со­об­ще­ние, ко­то­рое мог­ло бы спа­сти мир — ес­ли бы его кто-ни­будь вы­слу­шал.
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			Жить меж­ду дву­мя ми­ра­ми очень неуют­но.

			Мэ­ри Ро­би­нетт Ко­ул в 2008 го­ду по­лу­чи­ла пре­мию Джо­на У. Кэм­п­бел­ла за луч­ший де­бют. Ее ра­бо­ты пуб­ли­ко­ва­лись в «Cos­mos», «Asi­mov's Sci­ence Fic­tion» «The So­laris Book of Sci­ence Fic­tion 2», «Strange Hori­zons», «Sub­ter­ranean», «Clarkesworld», «Twen­ty Epics», «Apex Di­gest», «Apex on­line». Она сек­ре­тарь Аме­ри­кан­ско­го об­ще­ства фан­та­стов, ху­до­же­ствен­ный ре­дак­тор жур­на­ла «Shim­mer», а в граж­дан­ской жиз­ни — про­фес­си­о­наль­ный ак­тер те­ат­ра ку­кол. Жи­вет в Нью-Йор­ке.
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			Этот стре­ми­тель­ный рас­сказ, ве­ли­ко­леп­ный пе­ре­ме­на­ми ат­мо­сфе­ры и об­ста­нов­ки, пол­но­стью от­ве­ча­ет сво­е­му на­зва­нию.

			Ро­берт Рид опуб­ли­ко­вал свой пер­вый рас­сказ в 1986 го­ду и стал по­сто­ян­ным ав­то­ром в «The Mag­a­zine of Fan­ta­sy & Sci­ence Fic­tion», «Asi­mov's Sci­ence Fic­tion» и мно­гих дру­гих жур­на­лах. Воз­мож­но, Рид один из наи­бо­лее пло­до­ви­тых со­вре­мен­ных мо­ло­дых ав­то­ров, осо­бен­но в об­ла­сти ко­рот­кой про­зы, се­рьез­но со­пер­ни­ча­ю­щий за это зва­ние с та­ки­ми ав­то­ра­ми, Сти­вен Бак­с­тер и Брай­ан Стэбл­форд. Так­же, по­доб­но Бак­с­те­ру и Стэбл­фор­ду, он, при всей сво­ей пло­до­ви­то­сти, ухит­ря­ет­ся под­дер­жи­вать очень вы­со­кий стан­дарт ка­че­ства, что очень и очень непро­сто. Мно­гие рас­ска­зы Ри­да («Sis­ter Al­ice», «Broth­er Per­fect», «De­cen­cy», «Sav­ior», «The Re­moras», «Chrysalis», «Whip­tail», «The Util­i­ty Man», «Mar­row», «Birth Day», «Blind», «The Toad of Heav­en», «Stride», «The Shape of Ev­ery­thing», «Guest of Hon­or», «Wag­ing Good», «Killing the Mor­row» и по­лу­дю­жи­на дру­гих, не ме­нее силь­ных) чис­лят­ся в спис­ке наи­луч­ших рас­ска­зов, со­здан­ных в се­ми­де­ся­тые и вось­ми­де­ся­тые го­ды про­шло­го сто­ле­тия. Мно­гие из этих рас­ска­зов во­шли в пер­вый сбор­ник ав­то­ра «The Drag­ons of Spring­place». Рид по­ка­зал се­бя и как не ме­нее пло­до­ви­тый ро­ма­нист, опуб­ли­ко­вав­ший несколь­ко ро­ма­нов с кон­ца вось­ми­де­ся­тых «The Lee Shore», «The Hor­mone Jun­gle», «Black Milk», «The Re­mark­ables», «Down the Bright Way», «Be­yond the Veil of Stars», «An Ex­al­ta­tion of Larks», «Be­neath the Gat­ed Sky», «Mar­row»). Недав­но опуб­ли­ко­ва­ны две по­ве­сти (со­став­лен­ные из цик­лов рас­ска­зов) «Mere» и «Fla­vors of My Ge­nius», сбор­ник «The Cuck­oo's Boys» и ро­ман «The Well of Stars». Рид жи­вет с се­мьей в го­ро­де Лин­кольн, штат Небрас­ка.
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			На­чи­на­ю­щий, но ис­клю­чи­тель­но пло­до­ви­тый пи­са­тель Джей Лейк за по­след­ние го­ды пуб­ли­ко­вал рас­ска­зы прак­ти­че­ски во всех на­уч­но-фан­та­сти­че­ских жур­на­лах и ан­то­ло­ги­ях, вклю­чая «Asi­mov's», «In­ter­zone», «Clarkesworld», «Jim Baen's Uni­verse», «Tor.com», «Strange Hori­zons», «Aeon», «Postscripts», «Elec­tric Ve­loci­pede», «Fu­tur­is­mic» и мно­гие дру­гие. Рас­ска­зов ока­за­лось до­ста­точ­но, что­бы за несколь­ко лет пи­са­тель­ской ка­рье­ры Лейк смог вы­пу­стить че­ты­ре сбор­ни­ка: «При­вет с озе­ра Ву» (Greet­ings from Lake Wu), «Зе­ле­не­ет ка­мыш» (Green Grow the Rush­es-Oh), «Пе­ча­ли Аме­ри­ки» (Amer­i­can Sor­rows) и «Псы в лун­ном све­те» (Dogs in the Moon­light). Сре­ди его ро­ма­нов — «Го­ло­во­лом­ка» (Rock­et Sci­ence), «Суд цве­тов» (Tri­al of Flow­ers), «Хо­до­вая пру­жи­на» (Main­spring); недав­но вы­шли «По­бег» (Es­cape­ment) и «Безу­мие цве­тов» (Mad­ness of Flow­ers). Сов­мест­но с Де­бо­рой Лейн пи­са­тель ре­дак­ти­ру­ет ав­то­ри­тет­ную се­рию ан­то­ло­гий «Polypho­ny» в ко­то­рой вы­шло уже шесть то­мов, а так­же ан­то­ло­гии «All-Star Zep­pelin Ad­ven­ture Sto­ries» (вме­сте с Дэ­ви­дом Мо­ул­зом) и «TEL: Sto­ries». Недав­но вы­шел но­вый ро­ман Лей­ка «Зе­ле­ный» (Green), ан­то­ло­гия «Дру­гие Зем­ли» (Oth­er Earths), вы­пус­ка­е­мая сов­мест­но с Ни­ком Ге­вер­сом, и «Со­ля­рий» (Sun­space) — три­ло­гия в жан­ре кос­ми­че­ской опе­ры. Джей Лейк — ла­у­ре­ат пре­мии име­ни Джо­на Кэм­п­бел­ла в но­ми­на­ции «Луч­ший на­чи­на­ю­щий пи­са­тель» за 2004 год.

			Он жи­вет в Порт­лен­де, штат Оре­гон.

			В этом об­ман­чи­во неспеш­ном рас­ска­зе мы встре­ча­ем ре­мес­лен­ни­ка, по­гло­щен­но­го сво­ей ра­бо­той — и у него нет ино­го вы­бо­ра, кро­ме как за­кон­чить ее лю­бой це­ной.
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			Пол Дж. Ма­ко­ули ро­дил­ся в 1955 го­ду в Ве­ли­ко­бри­та­нии, в Окс­фор­де, сей­час жи­вет в Лон­доне. В те­че­ние мно­гих лет он про­фес­си­о­наль­но за­ни­мал­ся био­ло­ги­ей, свой пер­вый рас­сказ опуб­ли­ко­вал в 1984 го­ду, и с тех пор ча­сто пе­ча­та­ет­ся в жур­на­ле «In­ter­zone», а так­же в та­ких из­да­ни­ях, как «Asi­mov's Sci­ence Fic­tion», «SCI FIC­TION», «Amaz­ing», «The Mag­a­zine of Fan­ta­sy & Sci­ence Fic­tion», «Skylife», «The Third Al­ter­na­tive», «When the Mu­sic's Over» и дру­гих.

			Ма­ко­ули сей­час ра­бо­та­ет на пе­ред­нем крае несколь­ких наи­бо­лее важ­ных жан­ров на­уч­ной фан­та­сти­ки, он пи­шет как «ра­ди­каль­ную твер­дую на­уч­ную фан­та­сти­ку», так и мо­дер­ни­зи­ро­ван­ную ши­ро­ко­мас­штаб­ную кос­ми­че­скую опе­ру, ко­то­рую ино­гда на­зы­ва­ют «но­вой кос­ми­че­ской опе­рой», а так­же мрач­ные ан­ти­уто­пии о бли­жай­шем бу­ду­щем. Ма­ко­ули ра­бо­та­ет и в жан­рах фэн­те­зи и хор­ро­ра. Его пер­вый ро­ман «Че­ты­ре­ста мил­ли­ар­дов звезд» (Four Hun­dred Bil­lion Stars) по­лу­чил пре­мию Фи­ли­па К. Ди­ка, а «Стра­на Фей» (Fairy­land) — пре­мию име­ни Ар­ту­ра Клар­ка и пре­мию Джо­на Кэм­п­бел­ла в 1996 г. Сре­ди его ра­бот — «Тай­ные гар­мо­нии» (Of the Fall), «Веч­ный свет» (Eter­nal Light), «Ан­гел Пас­куа­ле» (Pasquale's An­gel), «Жизнь на Мар­се» (Life on Mars), «Тай­на жиз­ни» (The Se­cret of Life), «Все­мир­ная па­у­ти­на» (Whole Wide World), «Бе­лые дья­во­лы» (White Dev­ils), «Ду­хов­ное око» (Mind's Eye), «Иг­ро­ки» (Play­ers) и «Ан­ге­лы для ков­боя» (Cow­boy An­gels). «Сли­я­ние» (Con­flu­ence), од­но из его ос­нов­ных про­из­ве­де­ний — мас­штаб­ная три­ло­гия, дей­ствие ко­то­рой про­ис­хо­дит в бу­ду­щем, спу­стя де­сять мил­ли­о­нов лет; она со­сто­ит из ро­ма­нов «Ди­тя ре­ки» (Child of the Riv­er), «Ко­рабль Древ­них» (An­cient of Days) и «Звезд­ный ора­кул» (Shrine of Stars). Рас­ска­зы Ма­ко­ули вы­шли в сбор­ни­ках «Ко­роль го­ры и дру­гие рас­ска­зы» (The King of the Hill and Oth­er Sto­ries), «Неви­ди­мая стра­на» (The In­vis­i­ble Coun­try) и «Кро­шеч­ные ма­ши­ны» (Lit­tle Ma­chines); сов­мест­но с Ки­мом Нью­ме­ном он из­да­ет ан­то­ло­гию «Гре­зы» (In Dreams). Сре­ди по­след­них ра­бот Ма­ко­ули — ро­ма­ны «Ти­хая Вой­на» (The Qui­et War) и «Са­ды Солн­ца» (Gar­dens of the Sun).

			Ма­ко­ули за­слу­жил ре­пу­та­цию од­но­го из луч­ших ав­то­ров кос­ми­че­ской опе­ры по­сле вы­хо­да ро­ма­на «Че­ты­ре­ста мил­ли­ар­дов звезд» и три­ло­гии «Сли­я­ние»; в по­след­ние го­ды он со­здал се­рию «Ти­хая Вой­на», по­свя­щен­ную по­след­стви­ям меж­пла­нет­но­го кон­флик­та, опу­сто­шив­ше­го Сол­неч­ную си­сте­му. В нее вхо­дят рас­ска­зы «Вто­рая ко­жа» (Sec­ond Skin), «Мор­ской пей­заж с мон­стра­ми» (Sea Scene, With Mon­sters), «Убий­ство Фа­у­сти­но Ма­лар­те» (The As­sas­si­na­tion of Fausti­no Malarte, и дру­гие.

			В нето­роп­ли­вом, но вол­ну­ю­щем рас­ска­зе «При­ез­жие» ав­тор пе­ре­но­сит дей­ствие на Рею, вто­рой по ве­ли­чине спут­ник Са­тур­на, и де­мон­стри­ру­ет неко­то­рые по­след­ствия та­ко­го пе­ре­но­са — до­воль­но неожи­дан­ные.
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			Ес­ли при­смот­реть­ся к недав­но за­вер­шив­ше­му­ся сто­ле­тию, то ста­нет оче­вид­но, что ав­стра­лий­ский пи­са­тель Грег Иган стал од­ним из ве­ли­чай­ших имен в фан­та­сти­ке де­вя­но­стых, и, воз­мож­но, од­ним из наи­бо­лее зна­чи­тель­ных та­лан­тов в этом жан­ре за по­след­ние несколь­ко де­ся­ти­ле­тий. Мно­гие его про­из­ве­де­ния пуб­ли­ко­ва­лись в еже­год­ных ан­то­ло­ги­ях луч­шей на­уч­ной фан­та­сти­ки. Его рас­сказ «Ко­кон» (Co­coon) в 1995 го­ду по­пал в спи­сок фи­на­ли­стов пре­мии «Хью­го», за­во­е­вал ав­стра­лий­скую пре­мию «Дит­мар» и пре­мию чи­та­те­лей жур­на­ла «Asi­mov's Sci­ence Fic­tion». В 1999 го­ду ав­тор по­лу­чил «Хью­го» за по­весть «Ocean­ic». Его пер­вый ро­ман «Ка­ран­тин» (Quar­an­tine) вы­шел в 1992 го­ду, а вто­рой ро­ман «Го­род Пе­ре­мен» (Per­mu­ta­tion City) удо­сто­ил­ся ме­мо­ри­аль­ной пре­мии име­ни Джо­на Кэм­п­бел­ла в 1994 го­ду. Сре­ди дру­гих его книг сле­ду­ет от­ме­тить ро­ма­ны «Стра­да­ние» (Dis­tress), «Диас­по­ра» (Di­as­po­ra), «Те­ра­не­зия» (Ter­ane­sia) и три сбор­ни­ка ко­рот­ких про­из­ве­де­ний «Ак­си­о­ма­ти­че­ское» (Ax­iomat­ic), «Све­то­вое» (Lu­mi­nous), и «Бо­го­ма­терь Чер­но­бы­ля» (Our La­dy of Cher­nobyl). Иган за­мол­чал на несколь­ко лет в на­ча­ле 2000-х, но вер­нул­ся с три­ум­фом, опуб­ли­ко­вав но­вые про­из­ве­де­ния в «Asi­mov's», «In­ter­zone», «The New Space Opera», «One Mil­lion A.D.», «MIT Tech­nol­o­gy Re­view» и «Foun­da­tion 100». Сре­ди его недав­но вы­шед­ших книг ро­ман «На­кал» (In­can­des­cence) и но­вый сбор­ник «Тем­ные Це­лые и дру­гие ис­то­рии» (Dark In­te­gers and Oth­er Sto­ries).

			В опуб­ли­ко­ван­ном здесь рас­ска­зе пи­са­тель предо­сте­ре­га­ет: ко­гда иг­ра­ешь в Бо­га, про­бле­мой мо­жет стать то, что у те­бя это бу­дет слиш­ком хо­ро­шо по­лу­чать­ся.
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			Рас­сказ од­но­го из са­мых по­пу­ляр­ных и пло­до­ви­тых ав­то­ров 90-х го­дов, Мэ­ри Ро­зен­блюм, впер­вые по­явил­ся в «Asi­mov's Sci­ence Fic­tion» в 1990-м го­ду, и с тех пор в этом жур­на­ле бы­ло на­пе­ча­та­но бо­лее трид­ца­ти ее про­из­ве­де­ний. Пи­са­тель­ни­ца так­же со­труд­ни­ча­ет с «The Mag­a­zine of Fan­ta­sy & Sci­ence Fic­tion», «Sci­ence Fic­tion Age», «Pulp­house», «New Leg­ends» и дру­ги­ми из­да­ни­я­ми.

			Ее рас­ска­зы из се­рии «Су­хие зем­ли» (Dry­lands) поль­зо­ва­лись огром­ной по­пу­ляр­но­стью у чи­та­те­лей «Asi­mov's». Пе­ру пи­са­тель­ни­цы при­над­ле­жит мно­же­ство за­ме­ча­тель­ных про­из­ве­де­ний, та­ких как «Ка­мен­ный сад» (The Stone Gar­den), «Син­тез» (Syn­the­sis), «По­лет» (Flight), «Ка­ли­фор­ний­ский меч­та­тель» (Cal­i­for­nia Dream­er), «Бро­сок к Пе­га­су» (Cast­ing at Pe­ga­sus), «Эн­тра­да» (En­tra­da), «Кры­са» (Rat), «Сад на Цен­тав­ре» (The Cen­taur Gar­den), «Внеш­ность об­ман­чи­ва» (Skin Deep), «Пес­ни си­рен» (Songs the Sirens Sing) и мно­гие, мно­гие дру­гие. По­весть Ро­зен­блюм «Га­зо­вая ры­ба» (Gas Fish) вы­иг­ра­ла пре­мию жур­на­ла «Asi­mov's» в 1996 го­ду и во­шла в чис­ло фи­на­ли­стов пре­мии «Небью­ла» в том же го­ду. Пер­вый ро­ман пи­са­тель­ни­цы «Су­хие зем­ли», вы­шед­ший в 1993 го­ду, по­лу­чил одоб­ри­тель­ные от­зы­вы, кри­ти­ков и за­во­е­вал пре­стиж­ную пре­мию Комп­то­на Кру­ка. Вско­ре по­явил­ся вто­рой ро­ман, «Хи­ме­ра» (Chimera), а за­тем и тре­тий — «Сад кам­ней» (The Stone Gar­den). Пер­вый сбор­ник рас­ска­зов Ро­зен­блюм, «Син­тез и дру­гие рас­ска­зы» (Syn­the­sis and Oth­er Sto­ries), мно­гие кри­ти­ки на­зва­ли од­ной из луч­ших ан­то­ло­гий 1996 го­да. Ее пе­ру так­же при­над­ле­жит ми­сти­че­ская три­ло­гия, вы­пу­щен­ная под псев­до­ни­мом Мэ­ри Фри­мен. Сре­ди по­след­них про­из­ве­де­ний ав­то­ра — но­вый на­уч­но-фан­та­сти­че­ский ро­ман «Го­ри­зон­ты» (Hori­zons). Вы­пуск­ни­ца из­вест­но­го пи­са­тель­ско­го се­ми­на­ра «Clar­i­on West Writ­ers Work­shop», Мэ­ри Ро­зен­блюм жи­вет в Порт­лен­де, штат Оре­гон.

			В пуб­ли­ку­е­мом рас­ска­зе с на­пря­жен­ным сю­же­том ав­тор пе­ре­но­сит нас в эко­ло­ги­че­скую ка­та­стро­фу бу­ду­ще­го, ко­то­рое со­всем не ка­жет­ся да­ле­ким, что­бы мы взгля­ну­ли на лю­дей, ста­ра­ю­щих­ся вы­жить и, ес­ли удаст­ся, со­хра­нить хо­тя бы ча­стич­ку ду­ши.
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			Хан­ну Рай­а­ни­е­ми ро­дом из Фин­лян­дии, из го­ро­да Или­вьес­ка, ныне жи­вет в Эдин­бур­ге и в ра­бо­чее вре­мя за­нят тео­ри­ей струн. Рай­а­ни­е­ми — один из ос­но­ва­те­лей фир­мы «Think­Tank Maths», ко­то­рая за­ни­ма­ет­ся кон­суль­ти­ро­ва­ни­ем и ис­сле­до­ва­ни­я­ми в об­ла­сти при­клад­ной ма­те­ма­ти­ки и раз­ви­тия биз­не­са. Он так­же яв­ля­ет­ся чле­ном «Writ­ers' Bloc» — ли­те­ра­тур­но­го об­ще­ства в Эдин­бур­ге.

			Рай­а­ни­е­ми внес боль­шой вклад в на­уч­ную фан­та­сти­ку, хо­тя яв­ля­ет­ся ав­то­ром все­го несколь­ких про­из­ве­де­ний. Его рас­сказ «Deus Ex Homine», на­пи­сан­ный в 2005 го­ду и впер­вые по­явив­ший­ся в шот­ланд­ской ан­то­ло­гии «No­va Sco­tia», был вклю­чен сра­зу в несколь­ко еже­год­ных сбор­ни­ков луч­ших про­из­ве­де­ний, вклю­чая наш, и стал од­ним из са­мых об­суж­да­е­мых рас­ска­зов го­да. С тех пор пи­са­тель вы­пу­стил неболь­шую кни­гу рас­ска­зов в жан­ре фэн­те­зи на фин­ском язы­ке; за­тем по­явил­ся пред­ла­га­е­мый ва­ше­му вни­ма­нию рас­сказ, впер­вые опуб­ли­ко­ван­ный на стра­ни­цах жур­на­ла «In­ter­zone». И, на­ко­нец, про­гре­мев­шая три­ло­гия — «Кван­то­вый вор» (The Quan­tum Thief), «Фрак­таль­ный принц» (The Frac­tal Prince) и «Ка­у­заль­ный ан­гел» (The Causal An­gel). Ка­жет­ся, по­явись у него до­ста­точ­но вре­ме­ни для твор­че­ства, Рай­а­ни­е­ми мог бы стать од­ним из ве­ду­щих пи­са­те­лей-фан­та­стов со­вре­мен­но­сти.

			В на­сы­щен­ном иде­я­ми рас­ска­зе, ко­то­рый об­ру­ши­ва­ет на чи­та­те­ля неве­ро­ят­ное ко­ли­че­ство ин­фор­ма­ции, ав­тор в оче­ред­ной раз по­ка­зы­ва­ет, что луч­ший друг че­ло­ве­ка — со­ба­ка. Осо­бен­но ес­ли эта со­ба­ка во­ору­же­на ядер­ной бо­е­го­лов­кой.
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			Чарльз Ко­ул­мен Фин­ли ча­сто пуб­ли­ку­ет рас­ска­зы в жур­на­ле «The Mag­a­zine of Fan­ta­sy & Sci­ence Fic­tion»; его про­из­ве­де­ния по­яв­ля­лись так­же в ин­тер­нет-жур­на­лах «Be­neath Cease­less Skies» и «Noctem Aete­mus». Рас­ска­зы Фин­ли вы­шли в сбор­ни­ке «Безу­мие» (Wild Things); ему при­над­ле­жит се­рия «Го­су­дар­ствен­ный пре­ступ­ник» (Traitor to the Crown), со­сто­я­щая по­ка что из трех ро­ма­нов: «За­кля­тье для ре­во­лю­ции» (A Spell for the Rev­o­lu­tion), «Де­мон в Крас­ном Пла­ще» (The De­mon Red­coat) и «Ведь­ма-пат­ри­от­ка» (The Pa­tri­ot Witch), по­след­ний вы­шел со­всем недав­но. Фин­ли так­же вы­пу­стил ро­ман «Щед­рый тролль» (The Prodi­gal Troll), име­ю­щий са­мо­сто­я­тель­ный сю­жет. Пи­са­тель жи­вет с се­мьей в го­ро­де Ко­лум­бус, штат Огайо.

			В жест­ком трил­ле­ре «По­ли­ти­че­ский за­клю­чен­ный» ав­тор пе­ре­но­сит дей­ствие на да­ле­кую пла­не­ту, и мы узна­ем ис­то­рию во­ен­но­го по­лит­ра­бот­ни­ка, ока­зав­ше­го­ся жерт­вой граж­дан­ской вой­ны, за раз­вя­зы­ва­ние ко­то­рой ча­стич­но от­вет­стве­нен он сам. И те­перь его шан­сы на вы­жи­ва­ние близ­ки к ну­лю.
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			Как всем из­вест­но, ро­бо­ты за­про­грам­ми­ро­ва­ны сле­до­вать опре­де­лен­ным за­ко­нам, но ино­гда эта про­грам­ма про­сто остав­ля­ет немно­го ме­ста для ма­нев­ра.

			Пи­са­тель-фан­таст, гейм-ди­зай­нер и сце­на­рист РПГ, Джеймс Кам­би­ас яв­ля­ет­ся фи­на­ли­стом та­ких пре­стиж­ных ли­те­ра­тур­ных пре­мий, как «Небью­ла», ме­мо­ри­аль­ной пре­мии Джейм­са Тип­три-млад­ше­го, и ла­у­ре­а­том пре­мии Джо­на Кэм­п­бел­ла как луч­ший но­вый ав­тор. Он на­чи­нал пе­ча­тать­ся в «The Mag­a­zine of Fan­ta­sy & Sci­ence Fic­tion», его рас­ска­зы по­ку­па­ли так­же «Cross­roads: Tales of the South­ern Lit­er­ary Fan­tas­tic», «All-Star Zep­pe­line Ad­ven­ture Sto­ries», «The Jour­nal of Pulse-Pound­ing Nar­ra­tives», «Hell­boy: Or­der Jobs» и дру­гие пе­ри­о­ди­че­ские из­да­ния. Уро­же­нец Но­во­го Ор­ле­а­на, Джеймс Кам­би­ас в на­сто­я­щее вре­мя жи­вет в Дир­фил­де, Мас­са­чу­сетс, со сво­ей же­ной и детьми.
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			В тяж­кие вре­ме­на для вы­жи­ва­ния че­го толь­ко не сде­ла­ешь — и не факт, что за­ня­тие при­дет­ся по ду­ше.

			Пер­вое про­из­ве­де­ние Мо­рин Ф. Мак­хью бы­ло опуб­ли­ко­ва­но в 1989 го­ду, и с тех пор пи­са­тель­ни­ца про­из­ве­ла силь­ное впе­чат­ле­ние на мир на­уч­ной фан­та­сти­ки сво­и­ми срав­ни­тель­но немно­го­чис­лен­ны­ми ра­бо­та­ми, вой­дя в чис­ло са­мых ува­жа­е­мых ав­то­ров со­вре­мен­но­сти. В 1992 го­ду она из­да­ла один из са­мых на­шу­мев­ших и зна­ме­ни­тых в том го­ду ро­ма­нов под на­зва­ни­ем «Ки­тай­ская го­ра Дзан» (Chi­na Moun­tain Zhang), ко­то­рый по­лу­чил пре­мию жур­на­ла «Lo­cus» в но­ми­на­ции «луч­ший пер­вый ро­ман», а так­же пре­мию «Lamb­da Lit­er­ary», ме­мо­ри­аль­ную пре­мию Джейм­са Тип­три-млад­ше­го, а га­зе­та «New York Times» на­зва­ла его вы­да­ю­щей­ся кни­гой. Так­же ро­ман стал фи­на­ли­стом пре­мий «Хью­го» и «Небью­ла». «Небью­лу» при­нес пи­са­тель­ни­це рас­сказ «Про­цес­сия Лин­коль­на» (The Lin­coln Train). Дру­гие про­из­ве­де­ния ав­то­ра, в том чис­ле ро­ма­ны «По­ло­ви­ной дня яв­ля­ет­ся ночь» (Half the Day is Night), «Ди­тя мис­си­о­не­ра» (Mis­sion Child) и «Некро­поль» (Necrop­o­lis) бы­ли встре­че­ны с та­ким же во­оду­шев­ле­ни­ем. Яр­кие фан­та­сти­че­ские рас­ска­зы пи­са­тель­ни­цы вы­хо­ди­ли в «Asi­mov's Sci­ence Fic­tion», «The Mag­a­zine of Fan­ta­sy & Sci­ence Fic­tion», «Starlight», «Al­ter­nate War­riors», «Killing Me Soft­ly» и дру­гих из­да­ни­ях, а так­же во­шли в сбор­ник «Ма­те­ри и дру­гие мон­стры» («Moth­ers and Oth­er Mon­sters»). Вме­сте с му­жем, сы­ном и зо­ло­ти­стым ре­три­ве­ром по клич­ке Гуд­зон Мо­рин жи­вет в Остине, штат Те­хас.
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			Уро­же­нец Ка­на­ды, Джефф Рай­ман в на­сто­я­щее вре­мя жи­вет в Ве­ли­ко­бри­та­нии. Свой пер­вый рас­сказ он про­дал в 1976 го­ду, в «New Worlds», но тот не был опуб­ли­ко­ван вплоть до 1984 го­да, ко­гда ав­тор смог пред­ло­жить его в «In­ter­zone» — жур­нал, где к то­му вре­ме­ни бы­ло опуб­ли­ко­ва­но несколь­ко его рас­ска­зов — вме­сте со сво­ей бли­ста­тель­ной по­ве­стью «Непо­ко­рен­ная стра­на» (Un­con­quered Coun­try), ко­то­рой он впер­вые при­влек се­рьез­ное вни­ма­ние к сво­е­му твор­че­ству. «Непо­ко­рен­ная стра­на» — од­на из луч­ших по­ве­стей де­ся­ти­ле­тия — ока­за­ла за­мет­ное вли­я­ние на со­вре­мен­ную на­уч­ную фан­та­сти­ку, сра­зу же по­ста­вив Ро­ма­на в ряд луч­ших пи­са­те­лей по­ко­ле­ния и при­не­ся ему обе пре­мии ра­зом: Бри­тан­скую пре­мию на­уч­ной фан­та­сти­ки и Все­мир­ную пре­мию фэн­те­зи. Поз­же по­весть вы­шла от­дель­ной кни­гой под на­зва­ни­ем «Непо­ко­рен­ная стра­на: Жи­вая ис­то­рия» (Un­con­quered Coun­try: A Life His­to­ry). Но­вые про­из­ве­де­ния ав­то­ра по­яв­ля­лись до­воль­но ред­ко на фоне вы­со­кой про­из­во­ди­тель­но­сти, ха­рак­тер­ной для жан­ра в це­лом, но все­гда поль­зо­ва­лись за­слу­жен­ный вни­ма­ни­ем. Его ро­ман «Дет­ский сад: Низ­кая ко­ме­дия» (The Child Gar­den: A Low Com­e­dy) так­же взял сра­зу две пре­стиж­ных на­гра­ды: пре­мию Ар­ту­ра Клар­ка и ме­мо­ри­аль­ную пре­мию Джо­на Кэм­п­бел­ла; чуть поз­же ро­ман «Воз­дух» (Air) то­же по­лу­чил пре­мию Ар­ту­ра Клар­ка. Рай­ма­ну так­же при­над­ле­жат ро­ма­ны «Во­ин, жизнь при­но­ся­щий», вы­со­ко оце­нен­ные кри­ти­ка­ми «Бы­ло» (Was), «При­ше­ствие Эн­ки­ду» (Com­ing of Enkidu), «По­след­няя песнь ко­ро­ля» (The King's Last Song), «По­хоть» (Lust) и став­ший клас­си­кой ан­дер­гра­ун­да куль­то­вый «253» — ин­тер­ак­тив­ный ги­пер­тек­сто­вый ро­ман, из­на­чаль­но пред­став­лен­ный чи­та­те­лю в ори­ги­наль­ной фор­ме — на пер­со­наль­ной стра­ни­це ав­то­ра в се­ти. Поз­же, бу­дучи опуб­ли­ко­ван­ным в книж­ном ви­де, «253» при­нес сво­е­му со­зда­те­лю пре­мию Фи­ли­па Ди­ка. Че­ты­ре по­ве­сти Рай­ма­на со­ста­ви­ли сбор­ник «Непо­ко­рен­ные стра­ны» (Un­con­quered Coun­tries), сре­ди недав­них его про­из­ве­де­ний — ро­ман «Ко­гда оно из­ме­ни­лось» (When it Changed).

			В пред­став­лен­ной здесь вы­ра­зи­тель­ной ис­то­рии, ав­тор да­ет нам воз­мож­ность за­гля­нуть в да­ле­кое бу­ду­щее, в ко­то­ром по­чти угас­ла па­мять о че­ло­ве­че­стве, и уви­деть по­пыт­ку лич­но­сти со­брать во­еди­но оскол­ки Ста­ро­го Зна­ния невзи­рая на ни­чтож­ность шан­сов и риск по­те­рять все, что она лю­бит.
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			Вни­ма­нию чи­та­те­ля пред­ла­га­ет­ся еще один рас­сказ По­ла Ма­ко­ули, чьи «При­ез­жие» во­шли в эту ан­то­ло­гию. На сей раз ав­тор пе­ре­но­сит дей­ствие на да­ле­кую пла­не­ту, неко­гда на­се­лен­ную вы­со­ко­раз­ви­ты­ми ци­ви­ли­за­ци­я­ми, где его ге­рои пы­та­ют­ся раз­га­дать слож­ную — и смер­тель­но опас­ную — био­ло­ги­че­скую за­гад­ку.
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			Гви­нет Джонс — од­на из са­мых из­вест­ных бри­тан­ских ав­то­ров сво­е­го по­ко­ле­ния. В 1991 она ста­ла го­ду ла­у­ре­а­том ме­мо­ри­аль­ной пре­мии име­ни Джейм­са Тип­три-млад­ше­го за ро­ман «Бе­лая ко­ро­ле­ва» (White Queen), по­стро­ен­ный на сме­ше­нии раз­лич­ных жан­ров на­уч­ной фан­та­сти­ки. Так­же она удо­сто­и­лась пре­мии име­ни Ар­ту­ра Клар­ка за ро­ман «Про­сто как лю­бовь» (Bold as Love). Гви­нет Джонс два­жды за­во­е­вы­ва­ла Все­мир­ную пре­мию фэн­те­зи — за рас­сказ «Прин­цес­са трав» (The Grass Princess) и за сбор­ник «Семь рас­ска­зов и прит­ча» (Sev­en Tales and a Fa­ble). Ее пе­ру при­над­ле­жат так­же ро­ма­ны «Се­вер­ный ве­тер» (North Wind), «Цве­точ­ная пыль­ца» (Flow­er Dust), «Пла­ны по­бе­га» (Es­cape Plans), «Бо­же­ствен­ное тер­пе­ние» (Di­vine En­durance), «Ка­фе „Фе­никс“» (Phoenix Caf), «За­мок из пес­ка» (Cas­tles Made of Sand), «Ка­мень Сво­бо­ды» (Stone Free), «По­лу­ноч­ный све­тиль­ник» (Mid­night Lamp), «Ка­риос» (Kairos), «Жизнь» (Life), «Во­да в воз­ду­хе» (Wa­ter in the Air), «Ра­дуж­ный мост» (Rain­bow Bridge) и мно­гие-мно­гие дру­гие, вклю­чая бо­лее по­лу­то­ра де­сят­ков про­из­ве­де­ний для де­тей, на­пи­сан­ных под псев­до­ни­мом Энн Ха­лам. Ее ко­рот­кие рас­ска­зы пуб­ли­ко­ва­лись в «Asi­mov's Sci­ence Fic­tion Off Lim­its» и в дру­гих жур­на­лах и ан­то­ло­ги­ях. Сре­ди по­след­них про­из­ве­де­ний Гви­нет Джонс — ро­ман «Прин­цес­са Буа Дор­мант» (The Princess of Bois Dor­mant). Пи­са­тель­ни­ца жи­вет в Ан­глии, в Брай­тоне, с му­жем, сы­ном и кош­кой бур­мез­ской по­ро­ды. При­ве­ден­ный здесь рас­сказ по­вест­ву­ет о жен­щине, ко­то­рой при­хо­дит­ся оста­вить зна­ко­мый мир и от­пра­вить­ся в пол­ную неиз­вест­ность.
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			Имя Дэ­ри­ла Гре­го­ри по­яви­лось в жан­ре не так дав­но, но ав­тор уже успел опуб­ли­ко­вать свои рас­ска­зы в «The Mag­a­zine of Fan­ta­sy and Sci­ence Fic­tion», «Asi­mov's Sci­ence Fic­tion», «MIT Tech­nol­o­gy Re­view», «Eclipse Two», «Amaz­ing» и не толь­ко. Его по­ве­сти «Вто­рое ли­цо, на­сто­я­щее вре­мя» (Sec­ond Per­son, Present Time), «Да­маск» (Dam­as­cus) вы­хо­ди­ли в еже­год­ных сбор­ни­ках луч­шей фан­та­сти­ки. Жи­вет пи­са­тель при го­су­дар­ствен­ном кол­ле­дже в Пен­силь­ва­нии.

			Се­го­дня он увле­чет нас ис­то­ри­ей о го­су­дар­стве, где идет стран­ная, по­чти сюр­ре­а­ли­сти­че­ская вой­на, ко­то­рая, невзи­рая на всю свою неесте­ствен­ность, ве­дет к вполне ре­аль­ным по­след­стви­ям для мест­ных жи­те­лей.
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			Вот кар­ти­на аль­тер­на­тив­но­го ми­ра, не силь­но от­ли­ча­ю­ще­го­ся от на­ше­го. От­ли­чие все­го од­но — но ка­кое су­ще­ствен­ное!

			Кри­стин Кэтрин Раш на­чи­на­ла в де­вя­но­стых го­дах, сра­зу про­явив се­бя как один из наи­бо­лее быст­ро рас­ту­щих и пло­до­ви­тых ав­то­ров. В сре­дине де­ся­ти­ле­тия она весь­ма успеш­но пре­об­ра­зи­лась в ре­дак­то­ра «The Mag­a­zine of Fan­ta­sy & Sci­ence Fic­tion», а по­сле то­го как оста­ви­ла эту долж­ность уже в два­дцать пер­вом ве­ке, вер­ну­лась к преж­не­му уров­ню про­из­во­ди­тель­но­сти, пуб­ли­куя од­ну за дру­гой ра­бо­ты аж в че­ты­рех жан­рах. По­ми­мо на­уч­ной фан­та­сти­ки она пи­са­ла фэн­те­зи, де­тек­ти­вы и лю­бов­ные ро­ма­ны под раз­лич­ны­ми псев­до­ни­ма­ми. Под сво­им име­нем она из­да­ла бо­лее два­дца­ти про­из­ве­де­ний, в том чис­ле «Бе­лый ту­ман вла­сти» (The White Mists of Pow­er), «Про­пав­ший» (The Dis­ap­peared) и «Окра­и­ны» (Ex­tremes), «Ска­зоч­ная жизнь» (Fan­ta­sy Life), че­ты­рех­том­ную се­рию «Фэй» (Fey), се­рии «Чер­ный Трон» (Black Throne), «Ино­пла­нет­ное вли­я­ние» (Alien In­flu­ence) и несколь­ко но­вел­ли­за­ций для «Star Wars» и «Star Trek», как са­мо­сто­я­тель­но, так и в со­ав­тор­стве с му­жем, Ди­ном Виз­ли Сми­том, и дру­ги­ми фан­та­ста­ми. Сре­ди ее по­след­них ра­бот бы­ли на­уч­но-фан­та­сти­че­ские по­ве­сти из по­пу­ляр­ной се­рии «Re­trieval Artist», вклю­чав­шей «The Dis­ap­peared»; «Ex­tremes»; «Con­se­quences»; «Глу­бо­кая мо­ги­ла» (Buried Deep); «Па­ло­ма» (Palo­ma); «Воз­вра­ще­ние че­ло­ве­ка» (Re­cov­ery Man) и сбор­ник рас­ска­зов «Воз­рож­ден­ный ху­дож­ник и дру­гие ис­то­рии» (The Re­trieval Artist and Oth­er Sto­ries). Ее мно­го­чис­лен­ные рас­ска­зы со­ста­ви­ли сбор­ник «Чер­ные вит­ра­жи: Стра­шил­ки» (Stained Black: Hor­ror Sto­ries), «Рас­ска­зы для ча­ру­ю­ще­го по­лу­дня» (Sto­ries for En­chant­ed Af­ter­noon) и «Ма­лень­гие чу­де­са и дру­гие ис­то­рии убий­ства» (Lit­tle Mir­a­cles: and Oth­er Sto­ries of Mur­der) и «Мла­ден­цы ты­ся­че­ле­тия» (Mil­le­ni­um Ba­bies). В 1999 го­ду она за­ня­ла пер­вое ме­сто в го­ло­со­ва­нии чи­та­те­лей «Asi­mov's Sci­ence Fic­tion» и «Ellery Quin's Mys­tery Mag­a­zine» — бес­пре­це­дент­ная двой­ная по­бе­да! Ее ре­дак­тор­ский труд в «The Mag­a­zine of Fan­ta­sy & Sci­ence Fic­tion» от­ме­чен пре­ми­ей Хью­го, а за ра­бо­ту над ан­то­ло­ги­ей в твер­дой об­лож­ке «Кар­тон­ный дом» (Pulp­house) она раз­де­ли­ла на­гра­ду с Ди­ном Виз­ли Сми­том. Как ав­тор, она на­граж­де­на пре­ми­ей Ге­род­о­та за луч­ший ис­то­ри­че­ский де­тек­тив «Опас­ная до­ро­га» (A Dan­ger­ous Road), из­дан­ный под псев­до­ни­мом Крис Нел­скотт, и пре­ми­ей жур­на­ла «Ro­man­tic Times Re­view­er's Choice» за ро­ман «Со­вер­шен­но оча­ро­ва­тель­ная» (Ut­ter­ly Charm­ing), вы­шед­ший под псев­до­ни­мом Кри­стин Гр­эй­сон. Как Кри­стин Раш пи­са­тель­ни­ца за­во­е­ва­ла пре­мию Джо­на Кэм­п­бел­ла, вы­шла в фи­нал пре­мии Ар­ту­ра Клар­ка и по­лу­чи­ла «Хью­го» за рас­сказ «Mil­le­ni­um Ba­bies», став та­ким об­ра­зом од­ной из немно­гих, по­лу­чив­ших «Хью­го» и как из­да­тель, и как ав­тор. По­след­няя ее ра­бо­та — ро­ман «Du­pli­cate Ef­for».
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			Свои изящ­ные и ост­рые рас­ска­зы Нэн­си Кресс на­ча­ла пуб­ли­ко­вать еще в се­ре­дине се­ми­де­ся­тых, и с тех пор они ча­сто по­яв­ля­лись на стра­ни­цах «Asi­mov's Sci­ence Fic­tion», «The Mag­a­zine of Fan­ta­sy & Sci­ence Fic­tion», «Om­ni», SCI FIC­TION и мно­гих дру­гих из­да­ний.

			Сре­ди ее ра­бот — за­во­е­вав­шие «Хью­го» и «Небью­лу» «Ис­пан­ские ни­щие» (Beg­gars in Spain), а так­же «Принц утрен­них ко­ло­ко­лов» (The Prince of Morn­ing Bells), «Зо­ло­тая ро­ща» (The Gold­en Grove), «Бе­лые тру­бы» (The White Pipes), «Чу­жой свет» (An Alien Light), «Брай­ан Ро­уз» (Bri­an Rose), «Клят­вы и чу­де­са» (Oaths & Mir­a­cles), «Стин­гер» (Stinger), «Мак­си­маль­ная яр­кость» (Max­i­mum Light), «Пе­ре­крест­ный огонь» (Cross­fire), «Ни­что че­ло­ве­че­ское» (Noth­ing Hu­man) и три­ло­гия в жан­ре кос­ми­че­ской опе­ры «Воз­мож­ная Лу­на» (Prob­a­bil­i­ty Moon), «Воз­мож­ное Солн­це» (Prob­a­bil­i­ty Sun) и «Воз­мож­ный кос­мос» (Prob­a­bil­i­ty Space). Ее рас­ска­зы со­ста­ви­ли сбор­ни­ки «Тро­и­ца и дру­гие ис­то­рии» (Trin­i­ty and Oth­er Sto­ries), «Чу­жие на Зем­ле» (The Aliens of Earth), «Мер­ный ста­кан» (Beaker's Dozen). Сре­ди недав­них ра­бот ав­то­ра — ро­ма­ны «Гор­ни­ло» (Cru­cible), «Псы» (Dogs), «Красть­ся по небу» (Steal Across the Sky). В до­пол­не­ние к на­гра­дам за «Ис­пан­ских ни­щих» пи­са­тель­ни­ца по­лу­чи­ла «Небью­лу» за «Сре­ди всех пы­ла­ю­щих звезд» (Out of All Them Bright Stars) и «Цве­ты Аулит­ской тюрь­мы» (The Flow­ers of Aulit Prison).

			Здесь мы пред­ла­га­ем вни­ма­нию чи­та­те­ля непро­стой и силь­ный рас­сказ, в ко­то­ром нам пред­ло­же­но на­не­сти ви­зит лю­дям, ожи­да­ю­щим смер­ти в до­ме пре­ста­ре­лых и вне­зап­но об­на­ру­жи­ва­ю­щим неожи­дан­ные но­вые воз­мож­но­сти на са­мом краю жиз­ни.
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			Ав­стра­лий­ский пи­са­тель, ав­тор бест­сел­ле­ров по вер­сии «New York Times» Гарт Никс успел по­бы­вать пресс-аген­том в из­да­тель­ствах, ре­дак­то­ром, кон­суль­тан­том по мар­ке­тин­гу, жур­на­ли­стом и ли­те­ра­тур­ным аген­том, преж­де чем вы­шла его успеш­ная се­рия книг «Ста­рое Ко­ро­лев­ство» (Old King­dom), вклю­ча­ю­щая ро­ма­ны «Са­б­ри­эль» (Sabriel), «Ли­ра­эль» (Li­rael), «Абор­сен» (Ab­hors­en) и «Тварь в вит­рине» (The Crea­ture of the Case). Ник­су так­же при­над­ле­жит се­рия «Седь­мая Баш­ня» (Sev­enth Tow­er), со­сто­я­щая из ро­ма­нов «Па­де­ние» (The Fall), «За­мок» (Cas­tle), «Энир» (Aenir), «Над пе­ле­ной» (Above the Veil), «В бой» (In­to Bat­tle) и «Ли­ло­вый ка­мень» (The Vi­o­let Key­stone), и се­рия «Клю­чи от ко­ро­лев­ства» (The Keys to the King­dom), вклю­ча­ю­щая кни­ги «Ми­стер По­не­дель­ник» (Mis­ter Mon­day), «Мрач­ный Втор­ник» (Grim Tues­day), «Груст­ная Сре­да» (Drowned Wednes­day) и «Сэр Чет­верг» (Sir Thurs­day). Гарт Никс так­же пи­сал от­дель­ные ро­ма­ны, сре­ди них «Тря­пич­ная ведь­ма» (The Rag­witch) и «Де­ти те­ни» (Shade's Chil­dren). Его рас­ска­зы вы­шли в сбор­ни­ке «За сте­ной: Рас­ска­зы о Ста­ром Ко­ро­лев­стве и его со­се­де» (Across the Wall: Tales of the Old King­dom and Be­yond). Недав­но вы­шла но­вая кни­га из се­рии «Ве­ли­ко­леп­ная Суб­бо­та» (Su­pe­ri­or Sat­ur­day) из се­рии «Клю­чи от ко­ро­лев­ства». Никс ро­дил­ся в Мель­бурне, в на­сто­я­щее вре­мя жи­вет в Сид­нее.

			В жи­вом, яр­ком рас­ска­зе, вклю­чен­ном в наш сбор­ник, он по­ка­зы­ва­ет, что ста­рые дру­зья мо­гут стать са­мы­ми опас­ны­ми вра­га­ми.
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			У Джейм­са Ала­на Гард­не­ра опуб­ли­ко­ва­но семь НФ-ро­ма­нов в из­да­тель­стве «Harp­er-Collins Eos», вклю­чая «Невос­ста­но­ви­мый» (Ex­pend­able) и «Си­я­ю­щий» (Ra­di­ant). В том же из­да­тель­стве вы­шел так­же сбор­ник его рас­ска­зов «Гра­ви­та­ци­он­ные ко­лод­цы» (Grav­i­ty Wells). Ав­тор два­жды ста­но­вил­ся ла­у­ре­а­том пре­мии «Ав­ро­ра», и был од­но­вре­мен­но фи­на­ли­стом пре­мий «Хью­го» и «Небью­ла» за опуб­ли­ко­ван­ный в фев­раль­ском но­ме­ре 1997 го­да жур­на­ла «Asi­mov's» рас­сказ «Три слу­ша­ния по де­лу о на­ли­чии змей в кро­ви че­ло­ве­ка» (Three Hear­ings on the Ex­is­tence of Snakes in the Hu­man Blood­stream). По­сле силь­но за­тя­нув­ше­го­ся от­сут­ствия мы бы­ли ра­ды при­вет­ство­вать воз­вра­ще­ние про­из­ве­де­ний пи­са­те­ля на стра­ни­цы на­шей ан­то­ло­гии с рас­ска­зом о непред­ви­ден­ных по­след­стви­ях ис­поль­зо­ва­ния непо­сти­жи­мо­го ино­пла­нет­но­го из­де­лия.
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			На­чи­на­ю­щий пи­са­тель Горд Сел­лар ро­дил­ся в Ма­ла­ви, дет­ство его про­хо­ди­ло в Но­вой Шот­лан­дии и Сас­ка­че­ване, а ныне он про­жи­ва­ет в Юж­ной Ко­рее, где пре­по­да­ет в уни­вер­си­те­те. Осо­бо пло­до­твор­ным для него ока­зал­ся 2008 год, ко­гда ав­тор су­мел опуб­ли­ко­вать несколь­ко за­слу­жи­вав­ших вни­ма­ния рас­ска­зов в «Asi­mov's Sci­ence Fic­tion», «In­ter­zone», «Fan­ta­sy» и «Tesser­acts Twelve». Его по­яв­ле­ние ста­ло од­ним из яр­чай­ших де­бю­тов по­след­них лет. Ра­нее он уже из­да­вал­ся в «Na­ture» и «Flurb», но те ра­бо­ты оста­лись прак­ти­че­ски неза­ме­чен­ны­ми, хо­тя в 2006 го­ду он был удо­сто­ен на­гра­ды на сим­по­зи­у­ме «Clar­i­on West».

			Кро­ме пи­са­тель­ской де­я­тель­но­сти ав­тор увле­ка­ет­ся джа­зо­вой му­зы­кой и иг­ра­ет на сак­со­фоне, что, несо­мнен­но, на­ло­жи­ло от­пе­ча­ток на сю­жет пуб­ли­ку­е­мо­го здесь рас­ска­за, в ко­то­ром опу­стив­ший­ся на са­мое дно му­зы­кант неожи­дан­но об­ре­та­ет шанс за­нять­ся ис­пол­не­ни­ем в пря­мом смыс­ле незем­ных ме­ло­дий. Он на­де­ет­ся, что его жизнь на­ко­нец из­ме­нит­ся. Так и бу­дет, но во­прос толь­ко в том — в ка­кую сто­ро­ну?
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			Али­етт де Бо­дар — спе­ци­а­лист по раз­ра­бот­ке про­грамм­но­го обес­пе­че­ния. Ро­ди­лась в Со­еди­нен­ных Шта­тах, но рос­ла во Фран­ции, где и жи­вет по сей день. В ли­те­ра­ту­ре она не так дав­но, но ее рас­ска­зы уже по­яв­ля­лись на стра­ни­цах та­ких из­да­ний, как «In­ter­zone», «Realms of Fan­ta­sy», «Or­son Scott card's In­ter­galac­tic Medicine Show», «Writ­ers of the Fu­ture», «Coy­ote Wild», «Elec­tric Ve­loci­pede», «Fic­ti­tious Force», «Shim­mer» и дру­гих.

			В «Ба­боч­ке, упав­шей на за­ре» ав­тор пред­ла­га­ет нам пе­ре­не­стись в аль­тер­на­тив­ную ре­аль­ность, где зна­ко­мые ве­хи су­деб ве­ли­ких им­пе­рий при­об­ре­та­ют неожи­дан­ные по­во­ро­ты, од­на­ко ду­шев­ная боль, оди­но­че­ство, рев­ность и страсть оста­ют­ся неиз­мен­ны­ми.
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			Бри­тан­ский пи­са­тель Иен Мак­до­нальд — пол­ный идей ав­тор, от­ли­ча­ю­щий­ся ши­ро­той взгля­дов и по­тря­са­ю­щим та­лан­том. Пер­вый свой рас­сказ он опуб­ли­ко­вал еще в 1982 го­ду и с тех пор вре­мя от вре­ме­ни по­яв­ля­ет­ся на стра­ни­цах «In­ter­zone», «Asi­mov's Sci­ence Fic­tion» и дру­гих жур­на­лов. В 1989-м его «Пу­стын­ная до­ро­га» (Des­o­la­tion Road) за­во­е­ва­ла на­гра­ду жур­на­ла «Ло­кус» в но­ми­на­ции «луч­ший де­бют­ный ро­ман». В 1992-м Мак­до­нальд по­лу­чил пре­мию Фи­ли­па К. Ди­ка за «Ко­роль утра, ко­ро­ле­ва дня» (King of Morn­ing, Queen of Day). Имен­но его пе­ру при­над­ле­жат та­кие ро­ма­ны, как «Сло­ман­ные нож­ни­цы» (Hearts, Hands and Voic­es), «Ка­фе в за­ле ожи­да­ния» (Ter­mi­nal Cafe), «Жерт­во­при­но­ше­ние ду­ра­ков» (Sac­ri­fice of Fools), «Эво­лю­ция по­бе­ре­жья» (Evo­lu­tion Shore), «Ки­ри­ния» (Kirinya), «Ки­бе­ри­а­да» (Cy­ber­abad) и дру­гие, а так­же по­весть «Ис­то­рия Тен­де­лео» (Ten­deleo's Sto­ry) и два сбор­ни­ка ко­рот­ких рас­ска­зов «Им­пе­рия снов» (Em­pire Dreams) и «Го­во­рить на язы­ках» (Speak­ing in Tongues). Ро­ман «Ре­ка бо­гов» (Riv­er of Gods) за­во­е­вал сра­зу две пре­мии — «Хью­го» и Ар­ту­ра Клар­ка, а вы­рос­шая на его ос­но­ве ко­рот­кая по­весть «Ма­лень­кая бо­ги­ня» (The Lit­tle God­dess) — сра­зу «Хью­го» и «Небью­лу».

			Не так дав­но уви­де­ли свет ро­ман «Бра­зи­лия» (Bra­syl) и сбор­ник рас­ска­зов «Дни Ки­бе­ри­а­ды» (Cy­ber­abad Days).

			Ро­див­шись в 1960 го­ду в бри­тан­ском го­ро­де Ман­че­стер, Мак­до­нальд боль­шую часть сво­ей мо­ло­до­сти про­вел в Се­вер­ной Ир­лан­дии и сей­час жи­вет и ра­бо­та­ет в Бел­фа­сте.

			На стра­ни­цах на­шей ан­то­ло­гии мы раз­ме­сти­ли ли­рич­ную и оше­ло­ми­тель­ную ис­то­рию, по­стро­ен­ную на яр­ких и све­жих иде­ях, уни­каль­ном ви­де­нии ми­ра, уди­ви­тель­ных пер­со­на­жах и та­ком оби­лии сю­жет­ных ли­ний и по­во­ро­тов, что их мог­ло бы хва­тить на це­лую три­ло­гию. Рас­сказ уно­сит нас к ти­хо­му вод­но­му ми­ру, где некий маль­чик от­прав­ля­ет­ся в пу­те­ше­ствие, ко­то­рое при­ве­дет его в неожи­дан­ные ме­ста, скры­тые как в глу­би­нах все­лен­ной, так и в его соб­ствен­ной ду­ше. Ему пред­сто­ит ока­зать­ся в са­мом эпи­цен­тре войн, ве­ду­щих­ся га­лак­ти­че­ски­ми им­пе­ри­я­ми, и по­нять, что по­рой вра­ги бы­ва­ют столь же близ­ки­ми и род­ны­ми людь­ми, как и са­мые луч­шие дру­зья.
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